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جمیع الحقوق محفوظة لدار الکتاب المصري - القاهرة ودار الکتاب اللبناني - بيروت 

لا يجوز نشر أي جزء من هتا الكتاب» أو اختزان مادته بطريقة الاسترجاع؛ أو نقله» على أي 
وه أو بأي طريقة سواء كانت «إلكتروتية» أو «ميكانيكية» أو بالتصوير؛ أو بالقسجيل» أو 
حلاف ذلك» إلا عوافقة الناشر على هذا كتابة ومقدما۔ 


إلى روح sal‏ إلورووخ sl‏ 


تقجیرا وعرفانا 
اللهم طيب ثراھما وأسكنهما جنة Sal‏ 


والصلاة والسلام على سيد المرسلين 
سیدنا محمد واله وأصحابه أجمعين 


يسرنى ايها الدارس أن أقدم لك هذه الطبعة من قاموس الفارسية بعد رحیل صاحبه إلى رحاب 
الله واستاذ الاجیال الغفور له بإذنه تعالى - العالم الجليل الاستاذ الد کتور / عبد النعيم حسئين. 

لقد كان رحمة الله عليه مغلى الاعلى وقدوتى فى حياتى على الستویین الشخصی والعلمی؛ 
فكان ذلك هو دافعى إلى OF‏ اقتدى به واکمل مسيرة مشواره العلمی فى هذا التخصص. 

ولالهذا القاموس من قيمة علمية كبيرة لاحتوائه على الفاظ ومصطلحات قارسية متداولة 
ومعاصرة فى مختلف فروع العلم والمعرفة» هم موضع طلب الدارسین واهتمامهم على رغم من 
نفاذ طبعاته مدذ خمسة أعوام مضت ما GES lada‏ المصرى اللبنانی إلى الاتصال بی للموافقة 
على إعادة طبعه بعد تتقيحه. 

نهگذا شاه القدر ot‏ اواصل الجهد ELI‏ له العمل القيم بعد مرور ائدین وثلائین عام من 
تاليفه, 

فى الحقیقة فى أول الامرلم أقدر کم الجهد والوقت الذى سيستغرقه هذه الطبعة الجديدة التى بين 
ایدینا من حيث الإضافة والتنقیح والتصويب وتصحيح اخطاء الطبعة السابقة لقد استغرق إخراجها ما 
يقرب من أربعة أعوام فى عمل متراصل؛ خرج يعون الله وفضله مضافا إلى اصل تاليفه عدد من 
الكلمات والمصطلحات بالإضافة إلى التنقيح والتصویب ۔ 

حیث كان العدد الأصلى لهذا القاموس فى طبعاته السابقة يقرب من العشرين الف كلمة 
ومصطلح؛ وقد أضيف إليه فى هذه الطبعة الحديثة التى بين أيدينا ما يقرب من نصف هذا العدد فى 
ما يقرب من تسع آلاف كلمة ومصطلح حديث ومعاصر یفید الدارس فى دراسته سواء اللغوية أو 
الا دبية أو الحضارية. 

واللغة es‏ كائن حى يتفاعل ویتاثر ببیشته ومتغيرات الزمان» لذلك تميزت هذه الطبعة بشم 
كلمات ومصطلحات حدیئة ومعاصرة تتواکب مع عصر الشورة الإيرانية وعصر التكنولوجيا ا حدیثة 
التى تسایر العصر الراهن. 
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لذا فقد ضمت هذه الطبعة کلمات ومصطلحات ليست الفارسية فحسب بل العربية التی دخلث 
إلى قاموس اللغة الفارسية بعد قیام الشورة الإسلامية والتی اتسمت باحرص على تزوید قاموس اللغة 
الفارسية بالکلمات العربية والفاظ القرآن الگریم؛ كما ضمت ایضا مصطلحات معاصرة لصطلحات 
التكنولوجيا ا حدیئة فی مختلف جالات العرفية والعلمية بيتها مصطلحات الکومبیوتر حیث خرصت 
على ضم الهم والتداول منها . 

ولن استطرد فى الحديث عن سمات وخصائص مفردات اللغة الفارسية وظواهرها فقد سبقنی آبی 
واستاذی فى الحديث عنها بالعفصیل فى مقدمة القاموس وله الفضل والسبق فی الحديث عنها 
وتقديمها للدارس ومستخدم القاموس؛ ولکنی اتبعت فى هذه الطبعة الجديدة للقاموس تفس منهج 
التاليف. 

وقد اعتمدت فى استکمال تاليف هذا القاموس ليواكب CLUS‏ ومصطلحات العصر الراهن 
على احدث المعاجم والقواميس الفارسية التخصصیة 

بالإضافة إلى الفردات والصطلحات er Sl‏ وادوٹھا من التليقزيون الإيرانى عبر قدوات 
الفضائية والصحف وانجلات والفارسية. 


وفی ختام حدیفی a‏ و yp‏ وان یجعل مشواه 
الجنة مع الصالحين والأبرار» كما أتمنى أن أكون قد وفقت فى استکمال هذا القاموس الذی قد وضع 
صرحه هذا العالم الجليل الذى انتقل إلى رحاب الله عر وجل؛ ليخرج فى صورة معاصرة لعصرنا 
الحاضرء ولا بفوئنی أن أقدم شكرى لكل من عاوننی من أبنائى فی القسم . 

واخیرا ادعو الله أن أكون قد وففت قى إخراج هذا القاموس فى صورة مرضية لصاحبه رحمة الله 
عليه وللدارسين والتشوقین لصدور هذه الطيعة العدلة والمواكبة والشاملة للكلمات والمصطلحات 
الفارسية العاصرة . 

وارجر الا یکون هذا القاموس يشريه النقضان فالخطأ والسهو واردان» والکمال لله وحذه وما 
توفیقی إلا بالله عليه توكلت وإليه أنيب. 
الاقی الٹلاثاء ۲۵ من رمضان ١٤٤١ھ‏ شيرين عبد النعيم حسنین 

الوافق 18 سبتمبر ۲۰۰۹م 


إلى من سكنت إليها fi y‏ الله بيندا مودة ورحمة . 
إلى من تسعد بكل id RS‏ الله لإتمامه سعادتها 
بالولد الصالح . 


إلى زوجتى امخلصة is sil‏ الکتاب ذاعيا الله جلت 
قدرته أن يوفقنا لأن نعمل صالخا يرضاه إنه نعم المولى ونعم 


عبد النعدم محمد خسنين 


ا۴۲3 
بے ال لیے 


« بسم الله الر de ae‏ 


رب امین Mee dye AD‏ 
مالك يوم ETE‏ وج ال Uy Aas‏ 
تستعين ری اهدنا الصراط DA‏ 
صراط الذدين أنعمت علبهم غير yaa‏ 

40 las ولا‎ pde 


سورة الفاتحة 


امد لله رب العا لین » والصلاة والسلام على خاتم الأنبياء والرسلین وعلى آله وصحبه ومن دعا بدعوته 
إلى يوم الدين : 


at 
0 

یسرنی أن اقدم للمشتغلين بالدراسات الإسلامية بعامة والدراسات الغارسية بخاصة هذا القاموس ؛ 
قاموس الفارسية » سائلاً الله أن یحسنوا استقباله والانتفاع منه » وان ينظروا إلى ما قد يروئه فيه من قصور 
نظرة واقعیة ء OV‏ ابن آدم بطبيعته خطاء » ولولا الخطا ما عرف الصواب ‏ ولا ہزال المرء عالما حتی يظن ائه قد 
علم ؛ فإذا ظن أنه قد علم نقد جهل . 

والواقع أننى فكرت فى تاليف قاموس للفارسیة يوضح معانى مفرداتھا بالعربية منذ ربع قرن على وجه 
التحدید حين بدا لی ان الحاجة ماسة إلى o‏ الکتبة العربية يضم بين دفتيه الكلمات 
الستعملة فى اللغة الفارسیة من فارسية oy RA‏ وافدة » واوروبیة حديشة دخيلة » كما يضم 
المصطلحات العلمية وال دبية الرائجة الاسحمتال خی tz‏ الذى قصرت فيه السافات بين الشعوب 
نعيجة لتقدم وسائل الاتصال بينها jas e‏ دة الوصا Lati y‏ یوما بعد يوم ما یجمل وجود قاموس 
بالصورة التى تخيلتها حينذاك al‏ ضروریا للمشتغلين بالدراسات الإسلامية التى ساهمت الفارسية بنصيب 

غيرانى ایقدت أن عملاً علميًا كهذا القاموس يحتاج إلى تضافر الجهود حتى يسهل إنجازه فى الصورة 
الرجوة » فطرحت فكرة أن يكون العمل جماعيا » ولكن هذه الفكرة تعشرت قى طريق التنفيذ لصعوبة جمع 
عدد من المشتغلين بالدراسات الفارسية والإسلامية فى وقت محدد مرات اسبوعیا ؛ لياخذ هؤلاء الشتغلون 
مجتمعين فى صورة ut‏ علمية ركة فى تاليف قاموس الفارسية فى صورته المنشودة ٠‏ 

وخيل إلى اننی استطیع أن أنهض بهذا العبء وحدى » وكنت شابا لا تتقصنی حرارة الشباب Eye‏ 
اعمل فى ميدان الدراسات الإسلامية والغارسية » وكنت اتمنى أن يوفقنى الله قبل انقضاء أجلى إلى إنمام 
عملین اری [نجازهما بالدسبة لى غاية ما بعدها غاية ؟ احدهما تفسیر معانی القرآن الکرم باللفة الفارسية 
لينتقع به معات اللایین من التحد ثین بالفارسية فی القارة الآسيوية : 

وثانيهما قاموس الفارسية ليستفيد مته الشتغلوث بالدراسات الإسلامية والفارسية فی مختلف البلاد 
الاسلامية . 

وقد بدات العملین معا وخصصت لكل منهما يومين من ایام الاسبوع ؛ وكان الوقت انحدد لکل عمل 
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يزيد وینقص ؛ وفقا للظروف اختلفة » ولکن الله اعائنى على الاستمرار » وعدم الیاس يرغم بطء السیر؛ 
وعظم الأمر فى كل عمل منهما ۔ 

وطال بی السیر » وتخطيت مرحلة الشباب » وكثرت الأعمال والاعباء » فخشیت أن ینقضی ينقضى أجلى قبل 
أن انز التفسير أو القاموس: فقررت أن اعد خطتى » واجنح إلى الراقعية » قما لا يدرك كله ؛ لا يترك جله ٠‏ 

وكانت الخطة التى سرت عليها اکٹر من عشرين عاما أن يكون التفسیر مفصلا » شاملا للاحكام ؛ وان 
يكون القاموس متضمنا للكلمات والصطلحات والشواهد ا ختلفة التى توضح استعمالها ؛ فقررت تعديلها - 
كما قلت - خشية انقضاء الاجل قبل أن يخم العمل ؛ وصممت على إنجاز العملين فى صورة مصفرة تبين 
اللامح الحقيقية لكل عمل ؛ وتصلح أساسًا للعمل الكبير قى صورته الرجوة التى یتبغی ینبغی أن يكون علیها , 

وواصلت السیر وفقا للخطة العدلة حتی وفقنی الله ی زا مین وا اد HM‏ هدائى لهذا ؛ 
وان یسر لی إنجاز التفسير والقاموس قبل انتهاء العمر وانقضاء الاجل » وأا سعيد ایما سعادة بان يرى هذان 
العملان النور » وادعو الله أن یکونا من العلم الذى ينتفع به . إنه سمیع مجیب : 


یم فی صورته الصفرة هذه الكلمات والصطلحات 
الستعملة فى الفارسية فی العصور ال(سلاميةاغفتلفةٍلی العصر الحديث الدى نعيش فيه ؛ سواء فی ذلك 
الکلمات الفارسية ال صيلة » والکلمانث la Rep‏ دخلت الفإرسية بعد دخول الفرس تحت راية الإسلام ؛ 
وإقبالهم على تعلم اللغة العربية ؛ التی نزل بها A‏ کتاب هذا الدين الحنيف » وکان عدد الکلمات 
العربية يتزايد كلما زاد الاختلا بين العرب والفرس ؛ وزاد امتزاج الثقافتين العربية والفارسية ؛ حتى أصبحت 
الكلمات العربية تشكل جزءًا کبیرا من مفردات اللقة الفارسية لا يقل عن نصفها بحال من الاحوال . 

كما يضم القاموس الكلمات التى أخذتها الفارسية عن اللغات الا خری غير العربية من شرقية وغربية + 
واصبحت مالوقة فيها » جارية على السنة المتحد ثين بها والدارسين لها واکٹر هذه الكلمات ماخوذ عن 
الفرنسية حین زاد اتصال إيران بالغرب بعد قيام الشورة القرنسية الشهيرة وهناك كلمات قليلة ماخوذة عن 
السریائیة والتركية والروسية والإنجليرية . 

وقد بينت بعد كل كلمة من الكلماث الماخوذة من غير العربية اصلها التى اخذت منه ؛ اما الكلمات 
الماخوذة عن العربية فلم ار ضرورة لذ كر أنها عربية الاصل » لان کوٹھا عربية الاصل آمر يعرقه العرب والفرس 
على السواء » وليس موضع خلاف » كما ان هذه الكلمات کشيرة : وأكثرها متداول فى اللغتين معا حٹی 
وقتنا هذا . 

غير ال جزءًا من الكلمات العربية الاصل الستعملة فى الفارسية قد استعمل بطريقة تختلف عن طريقة 
الأستعمال العربی ما جملتی احرص على ذكر معاتى الكلمة العربية الاصل كما وردث فى الاستعمال 
الفارسی » لتكون متمشية مع فكرة القاموس ومحققة للهدف من تاليفه . 


وقاموس الفارسية الذى اقدمه of WOW‏ 
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وهناك كثير من الكلمات العربية المستعملة فى الفارسية لم آر ضرورة لذكرها لانها مالوفة للدارسین 
وغيرهم بحيث لا تحتاج إلى شرح معانيها فى هذا القاموس الصغر وسائبتها إن شاء الله فى القاموس الفصل مع 
ذكر الشواهد إذا قدر الله لی أن اكمله وأنشره قبل انقضاء الاجل . 

nm 

واللغة الفارسیة التی يعرض هذا القاموس مفرداتھا لغةآرية ء فهى إحدى اللغات التی يطلق علیها 
مجموعة اللغات الھندواوربیة التى تنتشر من الهند شرقا إلى المانيا غربا . 

واللغة الفارسية لغة حية مستعملة فى كثير من مناطق القارة الآسيوية من العراق غربا إلى حدود الصين 
شرقا وهی لذلك تسمية فرنسية الشرق لائتشارها فی الشرق انتشار الفرئسية فى الغرب ٠‏ 

وقد ظهرت الفارسية فى ٹوب عربى بعد القتع الإسلامى لبلاد فارس» فاخذت الفارسية الإسلامية 
تکتب بحروف عربية » ودخلتها عناصر عربية كثيرة فظهرت فيها الصبغة العربية » وما زالت ظاهرة فيها إلى 
وقٹنا الحاضر » بعد ان فشلت المحاولات التی بذلت لإجلاء هذه الصبغة وإزالتها . 

ومن UT‏ هذه الصبغة كتابة الفارسية با حروف العربية » ورسم الاصوات التى لا نظير لها فى العربية فى 
صورة ماخوذة من ا حروف العربية » فاصبحت يخزوف الهجام الفارسية على النحو التالی : 

اء ب بات ث ج چ ح خ د ذرزژ س ش ص ضط ظ ع غ ف ق ك گ ل من و هدی. 

وهذه هی الحروف التى رتب القاموس de‏ ايياصها , 

وهناك ثمائية أحرف دخيلة من هذه ا حروف هی : ث ح ص ض ط ظ ع ق ؛ وكل كلمة یوجد فيها 
حرف من هذه ا حروف الثمائیة ليست فارسية الاصل , 

وهناك اربعة حروف لا نظیر لها فى العربية ھی : ب جژ گ ؛ وکل کلحة يوجد فيها حرف من هذه 
الحروف الأربعة ليست عربية . 

وإذا وجدت الهمزة فى وسط كلمة أو فى آخرها فإنها تكون دليلا على أن الكلمة من اصل عربی مثل : 
ياس ومامن وبر وقاریء , 

والفرق بین الهمرة والالف أن الهمزة تقبل الحركة اما الالف فتكون ساكنة دائمًا ؛ كما ان الهمزة فى 
اللغة الفارسية لا تاتى إلا فی اول الكلمة. 

وإذا جاء قبل الهمزة حرف مضموم کتبت على واو مشل : مؤمن . مؤيد . مؤثر . مؤبد زاحد رجال 
الدين الزردشتی ) . 

وإذا جاء قبلها حرف مفتوح کتبت على الف مثل : مامن , ماخذ ۔ مایوس . 

وإذا جاء قبلها حرف مکسور کتبت على ياء مثل : ذئب . طفر . بعر ۔ 

وإذا وقعت الهمزة قى آخر الکلمة وجاء قبلها حرف مفتوح کتبت على الف مثل : نبا , سبا ٠‏ 
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وإذا جاء قبلها حرف مضعوم کتبت على واو مثل : لژ ۔ 

bly‏ جاء قبلها خرف مكسور كتبت على ياء مغل : قاریء . ناشیء. 

وهمزة الوسط إذا كان ما قبلها مضموما كتبت على واو مغل : فؤاد » فإذا كانت الهمزة نفسها مضمومة 
کتبت على واو وزيدت بعدها واو اخری مثل : رؤوف , رژوس . مسؤول + 

واحيانًا تقبل همزة الوسط ياء لتيسير النطق بها مغل : شمايل . دلايل . مايل . عوايد وكثيرًا ما تقلب 
الهمزة التى ليست فى اول الكامة ياء مغل : آیین ( مذهب) ؛ پایبز ( خریف) دانايى (علم) بايين ( اسفل ) . 

وإذا كانت الهمزة فى آخر كلمة من الكلمات العربية وكان ما قبلها الف حذفت الهمزة غالبا : انبيا ٠‏ 
شنا Yat, tle,‏ «ابعدا + 

فإذا أضيفت الكلمة إلى كلمة أخرى زيدت فى آخرها ياء مغل ؛ ابتدای كار (ابتداء العمل) . علمای 
إسلام (علماء الإسلام ) ء دبای بزرگ ( الأدباء الكبار) + 

وإذا أضيفت فى بعض الكلمات ياء النسية » فإن الهمزة تبدل واوا مشل : سماوى . دثیاوی . وهناك 
نوعان من الهاء : 
١‏ - الهاء اللفوظة وهی التى تقرا وتلفظ وتقع PASTS‏ وفى وسطه وفى آخره مثل ؛ هوش ( عقل) . 

هرر كل) . شهر ( مديدة ) . بهر رلاجل) ,الا Coby)‏ . راہ (طريق) . شاه (ملك) . 
۲ - الهاء غير الملفوظة : وهی التی تكب ولا تق . وتقع فی ST‏ الكلام مٹل : زنده (حی) . مردة 

(میت) . خنده (ضحكة) كرده ASE (Ey‏ 

آما التاء المدورة فهی لا توجد إلا فى الكلمات العربية واحبانا تكتب فى صورة هاء غير ملفوظة مٹل 
نقشه . خيمه . جمله . أو تكتب فى صورة اء مدودة مثل مرحت. عزت . رحمت . رخصت . تسليت 
تربيت ٠‏ 

والكلمات الٹی تنتهى يهاء غير ملفوظة إذا لحقت بها ياء المصدرية تبدل الهاء گافا مثل : زند گی 
(خياة) . تشنگی ( عطش ) . گرسنگی ( جوع ) . مردگی (موت) ٠‏ 

اما إذا اتصلت بها ياء النسبة فإنه يفصل بين الهاء غير اللفوظة وياء النسبة بالف فيقال : 

ساوه ای : ای منسوب إلى مدينة ساوه 
واحيانًا تبدل الهاء گافا فیقال : 
خانگی : منزلی ای منسوب إلى النزل 
هفتگی : اسبوعی ‏ ای منسوب إلى اسبوع 
وإذا اتصلت بها ياء التنكير فیفصل بین الياء والهاء غير اللفوظة بالف فیقال : 


خانه ای : ای dir‏ 


i= Ww 


نامه ای : آی رسالة 
وكذلك إذا اتصلت بالکلمة ياء تدل على ضمیر القرد انخاطب یفصل بين ياء الضمير والهمزة بالف 
فيقال : 
نوشته ای : قد کت 
glas,‏ قد ذهبت 
خوانده ای قد قرات 
اما إذا أضيق اسم ينتهى بهاء غير ملفوظة إلى اسم آخربعدہ فإنه توضع فوق الهاء همزة مکسور ما 
قبلها تنطق ياء مككسورة ؛ مغل 
خانهء محمد ای منزل محمد 


منظومهء شاعر  :‏ ای منظومة الشاعر 
اما فیما يتعلق بحرف الواو فان هذا ا حرف يكتب ویقرا احیانا مثل: 
بحرف الواو فا ب ويقرأ Je‏ 


زود : سريع حسن ؛ طیب 
نیگو؛ جميل عصغور 
ویکنب ولا يقرا أخيانا اخرى مقل + [ 


خواهش : رغبة فتقرا فرر 
PET ale‏ خوا E‏ 
خريش: y‏ خوى ‏ ځۍ وهکذا .. 
بقی أن ند کر شیفاعن التدوین وهو وجود فتحتین أو ضمتین فوق حرف الا خیر من الکلمة أو وجود 
کسرتین تحتہ » وهو لا يوجد إلا فی الکلمات التی من اصل عربی قلا وجود له فى الکلمات الفارسية 
الاصل وتکتب الکلمات النونة من الناحية الاملائية كما تكب الکلمات العربية فى لغتها الأصلية 5 
وإذا تجاوزنا ا حروف التی تعكون متها الکلمات القارسية إلى الکلمات نفسها + » فإننا ند الکلمات 
الفارسية الاصل تکتب کاملة الحروف احیانا ‏ وحذف بعض حروفها احیانا اخری ویسمی هذا تخفیفا 


للکلمات ؛ فیقال مثلا : 
y‏ بدل آواز بععنی صوت 
که بدل كوه بمعنى جبل 
شک oe‏ ععنی يطن 
گه Jay‏ گاه بمعنى وقت 
شتر بدل اشتر Je‏ 
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وهکذا ... وهذا كثير فى اللغة القارسية فلزمت الاشارة إلى هذه الظاهرة التی سیلحظها الدارس فى 
القاموس الذی بين يديه قى كثير من الکلمات القارسية الاصل : ولیست هذه الظاهرة موجودة فى الکلمات 
العربية الستعملة فى اللغة الفارسية . 

وهناك کثیر من الصادر العربية الستعملة فى اللغة الفارسية یلاحظها الدارس فى نايا القاموس وا کثرها 
مستعمل بصورته التی بستعمل بها فى العربية مثل : 

ضرب . صدق . شغلل . رحمة . غليه . ذهاب . دخول . خروج . طلب . رقص . حرمان . تعلیم , 
استخراج , تزلزل . اکتساب . اضمحلال . مجاهده وبعضها تغيرت صورته بعض الشیء مثل : 

ورایت صعوبت . [قامت : مراقبت . سال : 

وتستعمل مصادر فى الفارسية لم تكن فى الاصل مصادر حقيقية » Uy‏ هی مصادر مصنوعة ؛ والصدر 
الصنوع ؛ ویسمی بالفارسية (مصدر جعلی ) هو عبارة عن کلمة عربية أو فارسية يضاف إليها «بدن ) فتاخذ 
صورة الصدر Ju‏ : 


طلبیدن : الطلب 
رقصیدن : الرقص 

بلعيدن : البلع EN‏ 
فهمیدن : الفهم J‏ 

هراسيدن : الخوف 


واحيانًا يكون الصدر الصنوع عبارة عن کلمة aye‏ يضاف فى آخرها حرفان هما الياء الشددة والغاء . 


pl‏ : تابعيت 
مشروط ؛ مشروطیت 
مظلوم ‏ نتظلوفيت 
Sup id‏ 
محبوب : محبوبيت 


والصدر فى الفارسية إما أن يكوت بسيطا أو OS a‏ فالبسیط هو الذى يكون كلمة واحدة » مثل ؛ 


sd,‏ الذهاب خريدن: الشراء 
گفتن : القول دیسدن : الرؤية 
خوردن : الا کل نشستن : الجلوس 


والرکب هو الذی یکون اکثر من كلمة مثل : 


(۱) برجم فیما یتعلق بقواعد اللغة إلى کناب الفارسية للمؤلف : الطبعة الثالثة ؛ القاهرة ۱۹۷۵ء 
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سلام کسردن: التسليم جات یاف : النجاة 
تکاد خوردن : الاهتزاز كمك دادن: المساعدة 
سخن كفتن : التحدث بالارقتن : الصعود 


واحيانًا تحذف النون وهی ا حرف الآخير من الصدر فيصبح الصدر مرخما وهو يستعمل کالصدر تمامًا 
من حیث المعنى والاستعمال » مثل: 
رفت رآند : . الذهاب وامیء 
كفت وشنيد  :‏ القول والاستماع 
خريد وفروش  :‏ الشراء والبيع 
زد ayy by‏ التشاجر والتقائل 
وبعض الا فعال فى القارسية توجد فى مصدرين يدلان على معنى واحد ویستعملان بمستوى واحد 


للدلالة على هذا المعنى : مثل : 
گشتن وگریدن بمعنی الطواف والتجول 
جستن وجھیدن بمعنی القفز والوثب 
رسان وروییدن (FEN‏ 
خفان وخوابیدن س۴۰ 


برهيختن وبرهیزیدن التعفف EAN,‏ 
وهناك اسم المصدر وهو الذى يعطى معنی الد Sy‏ اشتقاق اسم المصدر فى صور مختلفة على 


النخز الغالی : 
١‏ - بإضافة ش إلى المادة الأصلية للفعل وهو ما يسمى الصدر الشینی مل : 
روش : سلوك دهش : عطاء 
خواهش : رغبة بینش : رؤية 
۲ - بإضافة الف وراء إلى نهاية الصدر الرخم مغل : 
رفعسار ؛ سلوله دیدار : رژية 


خواستار : راغب . طالب گفتار : قول 
۳ - بإضافة ياء المصدرية إلى آخر الصفة مثل : 

زندگی : حياة 
٤‏ - یستعمل الصدر الرخم فی صورة اسم مصدر مثل : 

شكست : هزيمة او سس 
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eur‏ زفت :ذعاب 

خسریلہ :راہ re‏ 
٥‏ - تستعمل المادة الاصلية للفعل فى صورة اسم مصدر . مثل : 

پسند :استحسان خرام :دلال 

خواب :نوم . متام دو جری , عدا 


ولیست هذه قاعدة مطردة فى جمیع اشکال اسم الصدر » وإنغا الاستعمال الڈی يجعل شكلا مالوفا 
دول شكل آخر . 
آما اسم الفاعل فی الفارسية فهو بؤخذ من الادة الأصلية للفعل مضافا بعدها «نده» مٹل : 
رونسده :ذامب گوینده :تائل 
نویسنده : کاتب فروشنده :يائع 


وآما الکلمات الماخوذة عن العربية فى صيغة 


ذاكر Si‏ المفرد 
ضارب 
تاتل 
مستمع 
منفعل 
وكذلك اسم الفعول فى الفارسية ماخوذ من الصدر الرخم مضافا إلى آخره هاء غير ملفوظ مثل ؛ 
نوشته :مکتوب کرده :مقعول 
خوانده ؛مقروء گذاشته :مروك 
خورده :ماکول گرفته :ماخوق 
أما الکلماث ماخوذة عن العربية فى صورة اسم الفعول فتبقی على حالها مثل : 
مکتوب مظلوم 
مقتول مکتسب 
ملهم مطلق 


وهناك الصفة المشبهة باسم الفاغل التى تدل على الاتصاف بالصفة بصورة ثابتة دائمة » وتاتى من المادة 
الأصلية للفعل مضافا إليها الف فى آخرها مثل : 


21-Y\ 


توائا : قادر . قوی 


دانا : عالم . عليم 

آما الگلمات الاخوذة عن العربية فتستعمل بصورتها العربية مثل : 
خشن مجرب 
صعب محمود 
جبان محبوب 


وكذلك بالنسبة لسائر الكلمات التى أخذت عن العربية بقيت اکٹرھا بصورتها التى اخذت بها غير ان 
کہا سیا نتر len‏ امه تالآ سو معا تی سنا سط pla‏ 
القاموس عند استعراض معائى الكلمات العربية الكثيرة التى تضمنها » وهی كلمات مقتيسة من العربية 
ورائجة مستعملة فى الفازسیة إلى الوقث ا حاضر . 

ونضرب مثلا للكلمات التى تغير معناها فئ:الغارسية تغيرا كبيرا عن معناها فی العربية بكلمة «مرقع ) 
فهى تدل فى العربية على المكان اما الفارسپة فهى تذل على الزمان فإذا قلنا «موقع ظھر؛ فإننا نقصد «وقت 
الظھر؛ . 

وكذلك كلمة تشريك فهى gp ih BIN‏ تقطيعوتمزيق الشىء اما فى الفارسية فهى تدل على 
توحيد ووصل الأشياء . فإذا قلنا: « تشريك مساعی؟ فإننا نقصد توحيد ا جھود والساعى فى عمل من 
الأعمال , 

ونضرب مثلا للکلماٹ التى تغير معناها تغیرا بسیطا بكلمة كسالة فهى فی العربية تدل على الرض 
الطفيف والٹوعك الذى لا يؤدى إلى ملازمة الغراش . أو مراجعة الطبیب مثلا ؛ اما كلمة كسالت فى 
الفارسیة فتعتی المرض الذى قد يؤدى إلى ملازمة الفراش او مراجعة الطبيب . 

ولا ارید أن اطیل فى سرد أمثلة ٹبین الكلمات التى بقى معناها فى الفارسية كما هو فى العربية درل 
تغيير » وذكر أمغلة وشواهد تبين التغییر الطقیف أو الكبير فى معائى كلمات عربية دخلت الفارسية وراج 
استعمالها فيها ؛ فهذا أمر يمكن أن یوجد فى اللغة الواحدة فى بلادها اختلفة الٹی تستعمل فيها ؛ » فاستعمال 
الکلمات العربية يؤدى إلى را یسیرا او کبیرا فى البلاد العربية ا ختلفة » وكذلك بالنسبة 
للفارسية فی بلادها التعددة ء ف معاتی بعض الکلمات العريية تغیرا کبیرا او یسیرا بعد 
دخولها فى جسم اللغة الفارسية » وتکوینها جزءا کبیرا من مفرداتها مع ما هو معروف ومسلم به من اختلاف 
الأذواق فى الاستعمال » واختلاف البيكة التى يعيش فیها کل قوم . 

وعلی کل حال قإن الدارس یستطیع بواسطة هذا القاموس أن يقف على مدی التغيير الذی طرا على 
عدد من الکلمات العربية التی اصبحت جزءا لا یتجزا من اللغة الفارسية حتی إن الأستاذ محمد عبد الوهاب 
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القزوينى نادى فى إحدى Ml‏ باعتبار الكلمات العربية التى دخلت الفارسية مكتسية للجنسية الإيرائبة 
بحکم طول إقامتها فى اللغة الفارسية ء وهی إقامة استمرت أكثر من الف سنة من الزمان » وقد تستمر إلى أن 
يرث الله الارض ومن عليها ؛ فالكلمات العربية التى دخلت اللغة الفارسية آشبه ما تكون بالقبائل العربية التى 
عاجرت إلى بلاد فارس بعد الفتح الإسلامى واستقرت فيها واصبح أفرادها يكونون جزءا من الشعب الإیرائی 
فلا مکن حرمانهم من جتسيتهم الإيرانية أو من حقوقهم كغيرهم من الإيرائيين فى رای الاستاذ القزوينى ٠‏ 

ومهما يكن القول فيما كتبه الاستاذ القزويتى فان الشىء الذى لا شك فيه هو أن وجود عدد كبير من 
الكلمات العربية فى اللغة الفارسية الإسلامية قد آدی إلى تغبير معانى جرء من هذه الكلمات » وینبغی على 
الدارسين أن یتنبهوا إلى هذا الأمر حى بتجتبوا الوقوع فى ا خطا إذا ما استعملوا کل كلمة عربية موجودة فى 
الفارسية بنفس معناھا قى اصلها العربى . 

وهناك مسالة اخری تتعلق بهذا الأمرهى أن التركيب مالوف فى اللغة الفارسية واللغات الآرية بعامة » 
وهو غير مالوف فى العربية ۔ 

والتركيب فى الفارسية موجود فى الآسماء والافعال والحروف كما هو معروف لدارس القارسية وغيرها 
من اللغات الآرية ء ولذلك بدت ظاهرة التركيب فیمباتضمنه القاموى من أسماء وافعال وحروف عرضها 
القاموس على صورتها فى اللغة بسيطة كانت أممؤاكبة 


والقاموس فى صورته المصغرة هذه يض AA‏ كلمة واصطلاح تشمل - تقريبًا - 
كل ما يحتاج إليه الدارس فى دراسته بعامة سواء آكانت دراسة لغوية ام أدبية ام حضارية ء وسواء اکان دارسا 
مبتدثا ام دارسا متخصصا على جميع مستويات التخصض » حتى تعم الفائدة منه إن شاء الله تعالى ٠‏ 

وقد حرصت على ذكر أكثر ball‏ التى استعمل فيها اللفظ أو الاصطلاح - بقدر الستطاع - سواء فى 
ذلك المعانى التى راجت فى القرون السابقة فى خلال أكثر من الف سئة مضت» او العانی التی راجت 
حدیٹاء ولا تزال رائجة حٹی يومنا هذا ء وما قد يكون بين هذه العائی من تفاوت يسير أو كبير » ما يلحظه 
الدارس فى هذا القاموس. 

كما تتضمن الكلمات والاصطلاحات التى تضمنها القاموس AST‏ الكلمات الاجنبية التى دخلت BAU‏ 
الفارسية الإسلامية ما فى ذلك الكلمات الأوربية الحديثة التى اقتبستها اللغة الفارسية بعد ازدياد اتصال إيران 
بالغرب منذ القرن الماضى والاقتباس من مظاهر الحضارة الغربية الحديثة » ونقل اسماء الکتشفات وا خترعات 
الحدیئة التى ظهرت فى ميادين الصناعة والسياسة والاقتصاد والحياة الاجتماعية وفى جمیع مظاهر النشاط 
البشرى على اختلاف أنواعها وألوانها حتى تعم الفائدة من هذا القاموس الوجز » ويحد الدارس فيه ما يحتاج 
إليه من معانى الكلمات فى مختلف الموضوعات بقدر الستطاع , 


ر ١‏ رجع إلى كتاب بيست مقاله فزوينى فى المقالة التی كنيها قی هذا الوضوع تحت عنوان «ژبان فارس کنونی » فهر يضمن 
هذا الرای ۔ 
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ونظرا لان الکلمات العربية التی دخلت الفارسية على مرور القرون منذ دخول إيران تحت راية الاسلام 
كثيرة وواضحة لا تحتاج إلى تمییز أو إلى إشارة إليها ء وبيان آنها عربية الاصل ؛ فإننى لم اجد حاجة إلى بیان 
ذلك » بل لم آذکر - - كما ذکرت - كفيرا من هذه الکلمات » لان الکلماث ومعانیها معروفة لكل من له إلام 
بالعربية ء ولان الدارس لا يرجع إلى القاموس - عادة - إلا لعرفة معانی الکلمات غير الالوفة التى لا يعرف 
معناها » اولا يكون واثقا من العنی الصحیح الدقیق لها » فیساعده القاموس على التلبت من العنی . 

اما الکلمات غير العربية الوجودة فى الفارسية - وا کثرها فرنسية الا صل - فقد آشرت إلى اصلها غند 
ذکرها فى القامرس ‏ ولم SST‏ فی کتابتها با حروف اللاتيتية كما تفعل بعض القوامیس » حتی لا يزيدها هذا 
الامر صعوبة بالدسبة للذین لا يعرقون اللغة الا جنبية التی تنعسب إليها الکلمة القتبسة فى الفارسية ؛ 
ففضلت کتابتها با حروف العربية مع وضع ا حرکات علیها لیسهل نطقها ويصير صحیحا مضبوطا , 

وغنی عن البیان أن اقول إن هذا القاموس حلقة فى سلسلة احاولات التی بذلت وتبذل حصر الفردات 
اللغوية الستعملة فى الفارسية منذ ظهورها على مسرح الاستعمال بعد الاسلام منذ القرن الثالث الهجری 
لابسة ثوبا عربیا إلى يومنا هذا » ولو اردت استقصاء القوامیس التی الفت لتجمع شات الفارسية وتوضح 
معانى کلساتها » واصطلاحانها » منذ ظهور الفاريبية الإسلامية قبل AST‏ من الف سنة حتی يومنا هذا لطال 
الحديث وتشمب لان هناك من انواع القاموس ءا هو ملف بالفارسية ومنها ما هو مؤلف بالإنجلیزیة والفرنسية 
والاوردية والعربية وغیرها من لغات العالم اة ) | 

وقد طهر AST‏ من قاموس باللغة العربي SEHE‏ الکلمات الفارسية فی دول العالم الختلفة ؛ وهی 
جميعها معاجم مفيدة » وضرورية للد ارس خسوا GS‏ لاحل الاولی من الدراسة a‏ لانها جمیعا موجزة جدا 
لا یتمدی الواحد منها بضعة آلاف من الکلمات » فلیس فیها كل الکلمات الطلوبة للدراسة فى مستویاتها 
الفتلفة » ولکنها سدت عجزا فی هذا الميدان فى البلاد العربية قى وقت من الاوفات ء وكان وجود مثلها مفيدا 
فى مراحل مختلقة من دراسة اللغة الفارسية فى الجامعات والعاهد العربية التی تعنی بتدریس هذه اللغة ؛ 
والاعتمام OLA UL‏ الفارسية بعامة. 

ولا اجد ضرورة لذ کر العاجم التی ألفت فى الثلائین سنة الماضية لشرح معانی الفردات الفارسية باللغة 
العربية برغم عددها احدود لانتی لا اکتب تاریخا للمعاجم الفارسية ولذلك اکتفی جما ذكرته » وارحب بکل 
إنتاج علمی » لان صاحبه مثاب على کل حال . 

آما العاجم التى تشرح معانی الفردات الفارسية یال نحليزية أو الفرنسية أو تشرح وتبین معانی الکلمات 
الإنجليزية أو الفرتسية بالفارسية فكلها مفيدة فى مستویات الدراسة الختلفة » لانها معاجم مفصلة تستوفی 
فيها معانی الکلمات إلى حد کبیر ؛ كما أن مولفیها آساتذ متخصصون » ما جعل کتاباتهم دقيقة موثقة » 
یطمتن الباحشون إليها ء ویشقون قى الادة العلمية التی تضمنتها » ويرجعون إليها كلما احتاجوا إلى نهم 
معنی دقیق فى نص من التصوص الفارسية ؛ فى الستویات امختلقة للدراسات القارسية التخصصة وظیر 
التخصصة » فكل دارس یشقن الانجليزية والفرتسية يستطيع أن یستفيد من تلك العاجم فی الدراسات 
الفارسية . 
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وأما المعاجم القارسية التى تشرح وتبین معانى الكلمات والاصطلاحات الفارسية بالفارسية وهی عديدة 
مختلقة الأشكال متها ما يدخل فى باب الوسوعات مثل «لغتنامه دهخدا» ومنها ما هو اصغر حجما واقل 
مادة » وأصغرها حجما معاجم مثل و فرهنگ عميد » وه فرهنگ آمو زگار؛ وه فرهتگ امير کبیر؛ . 

وهذه العاجم الفارسية الخالصة عظيمة الفائدة للدارس الذى قطع شوطا فى دراسة الفارسية » ووصل إلى 
مستوى يستطيع فيه أن يقرأ ويفهم المعنى بالفارسية . ولا شك ان مغل هذه المعاجم تساعد الدارسين فى 
البلاد العربية على الإفادة من اللغة الفارسية يطريقة افضل e‏ وبصورة اجمل, 

أما فائدتها للدارسين من أهل اللغة ومن الشتغلین بالدراسات الفارسية فى البلاد الإسلامية ا ختلفة فامر 
مسلم به ؛ فجميع هذه المعاجم كبيرها وصغيرها اعمال علمية رائدة » قام بها علماء أجلاء » بذلوا فيها من 
الجهد ما يستحق التقدير والثناء . 

ولست كما قلت فى مجال التاریخ لعاجم اللغة الفارسية غير gt‏ اردت فى هذه المقدمة أن أشير إلى ما 
بذل فى هذا الميدان من جهود » يستطيع الدارسون على اختلاف مستوياتهم الاستفادة مدھا کل على حسب 
مستواه » ونوع الدراسة التی يقوم بها . 


0 

وقد حاولت منذ دراستی للغة الفارسية وآذابها e‏ وبحد تخصصی فی الدراسات الفارسية الإسلامية أن 
احصل على کل معجم صدر للغة الفارسة سواء کانت اللغة المي يبين بها معانی الکلمات الفارسية هی 
الإنجلیزیة ام الفرنسية ام الفارسية ام العربية ء وسواء كان آلعجم موسوعة ضخمة ام کان معجما يقع فى بضع 
مدات من الصفحات بقدر الستطاع حتی اصبح فى مکتبتی الخاصة عدد کبیر من العاجم | بيرة والصغیرة 
على السواء باکٹر من لغة » وذلك فضل من الله : احمده عليه حمد الشاکرین . 

وقد o si Mee‏ سے ریہ التی جعلعنی آفکر فى 
تاليف فاموس مفصل یة يقيد المشتغلين بالدراسات الغارسية الإسلامية فى العالم الإسلامى بحامۂ وفی الدول 
العربية بخاصة » وهو الذى ادعو الله ان یصدر قبل انقضاء الأجل ء وهی التى جعلتنى ایض أفكر فى إصدار 
هذا القاموس المصغر الذی اکتفیت فيه بالمفردات والعانی دون الشواهد الشعرية والنشرية . 

واشهد أننى استفدت قائدة كبيرة من المعاجم ا ختلفة فى تاليف هذا القاموس الصغر ؛ وقد استفدت 
بخاصة من « فرهنگ عميد » و فرھنگ آمو زگار» وه فرهنگ امیر کبیر» فى اختيار الکلمات التى تضمنتها 
هذا القاموس » واستفدت من المعاجم الا خری ومن النصوص الادبیة ا ختلفة ء ومن الصحف وا جلات » ومن 
ممارستى للدراسات الفارسية على مدى ثلث OF‏ من الزمان ؛ استفدت من هذا كله فى بیان معانى الکلمات؛ 
وتخير الصحیح منها الذى ورد فى أشعار الشعراء وكتابات الكتاب والكتب اختلفة التی زخرت بها المكتبة 
الفارسية ء وكانت حصیلة التطور الثقافى والحضارى طوال قرو عديدة منذ الفتح الإسلامى لإيران إلى الوقت 
ا لحاضر . 
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وانا لست راضيا كل الرضا عن عملى فى هذا القاموس » لاننى أعتقد أنه كان بالإمكان إخراجه فى 
ضورة أفضل ؛ غير Git‏ ما زلت أرى أن إصداره كان لازما ء وأنه سيفيد الدارسين بعامة مهما اختلفت 


مستویات دراساتهم ويلبى أكثر احتياجاتهم . 
ولا ازعم انه عمل خال من الفغرات » كما أنه ليس خاليا من التوفيق من فضل الله » نظرا لما بڈل فيه من 
جهد يعلم الله ائه كان صادقا ومخلصا. 


زكل ما أرجوه من الدارسين أن ينتقعوا بما فيه خر Oy‏ ينبهوا إلى ما فيه من نواقص حتى يمكن تلافیها 
فى الطبعة الثانية وه كل ابن آدم خطاء وخير الخطائين التوابون ۷ ۔ 


والحمد لله رب العالمين على كل حال . وما توفيقى إلا بالله عليه توكلت وإليه اٹیب . 


الدقى فی ۳ شوال ۱۳۹۲ھ 
المواقق ۲٢‏ سبتمبر ۶۱۹۷۷ خن النتیم حسنین 


Ga 


آب خُوست آب خو 
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آب برآتش Ruy‏ گنایة عن تهدئة الغضب إخماد الحرب. 
:حمل الاء؛ ان یخفی 
آب بستن:سد الماء او اغلاقه, 

آب بند :السدء الخران . 

آب بندان :بركة كبيرة: حوض ماه گبیر, 
آب به آب شدن :تغیبرا جو ؛ السفر 
آب بها : ثمن الماء» حق السقی. 

آب بينى :مخاط الائف, 

آب پاش :رشاشة الم . 

آب پاشیدن ترش الاء, 

آب پره ؛نافورة مء 


آب برداشتن 


آب پز :مسلوق, 
آب پشت :انی , 
"آي تابه :الطاسة ؛ سخان الماء . 
أكي Jt GHG‏ الفيضان . 


iin‏ كردن :الاستحمام » ثرطیب الجسم بالماء 


ِب نویه ری سر کسی ريخت WES‏ عن الشوبة او ترك 
العاصی والذتوب: 

آب جامه الکاس التی یشرب بها الماء 

آب جو ماء الشعير (البيرة) ٠‏ 

آب چوشیده لاء الساخن المغلى ؛ العقم. 

آب چرا بفذاء ء طعام الصباح 

آب چشمه تماء الآبار والعیزن الصالحة للشرب , 

آب چکیده الاء القطر. 

at‏ چين sll‏ النشقة 

آب حيات , آب خضر آب حيوان تماء الحياة إشارة إلى عبن 
الاء التى قیل إن الخضر شرب منها ؛ Sy‏ عن ثغر العشوق, 
آبخانه بيت الخلاء » الرحاض 

آب خست الفاكهة الفاسدة المعطوبة 

آب خشك کن ورقة نشاقة , 

آب خُوست آب خُو فسعدقع ؛ جزیرۃ ماؤها عطن . 


آيين؛ دين؛ رسم : عادة » نظام » سلوك؛ دستور» ینت 
؛ اسلوب 

بستن :الاختفال » إقامة الزينات والاضواء . 

آئین نامه : لائحة ء نظام ؛ شرح وبيان كيفية إجراء القائون أو 
اللرائح الإدارية . 

Apia 

آیینه رو:جمیل الوجه» وضاء ا جیا . 

آبينه جرخ :مرآة الفلك كناية عن الشمس. 


آب :سای رونق ؛ عزة» شرف ؛ لمعان ۽ جاه > اسم شهر من 
الستة السرهائية . 

آب آتشگون :كناية عن الشراب الاحمر 

آیاد ,معمور؛ مزروع؛ آهل . 


آبادان بعامرء مزدھر ذو رونق؛ اسم مدیئة إبرائية (عیدان ٦‏ 


آبادی :قریة ؛ کل مكان مزروع ۔ 


آب ازجشمه گل است AS‏ عن فساد الاصل او 21 2 


¿A 

آب ازآب نکان نخوردن Ls,‏ عن الهدوء والاتقرار 
والامن, 

آب از آسیا افعادن إنتهاء العمل ؛ هدوء الاوضاع e‏ تعطل 
طاحونة الماء. 

آب ازسر کسذشتن الضرق» ال(نشضال؛ زيادة العلوث أو 
الانغماس, 

آبان الشهر الثامن من الستة الإبرالية 

آب انبار :خزان میاه» مکان تخزين الاه, 

آب انداختن الری: تبول ا حیوالات . 

آب انگور بعضير العنب؛ خمر العنب او العرق 
ب باريك بماء قلیل؛ دخل ضئیل عائد ثابت ٠‏ 
آب بازغواص ‏ سباح ؛ لاعب ماه , 


آب بپرست دويدن BUS‏ عن التجدد؛ التنبه » ان یسخن 
آب بجوى بازآمدن :کتایة عن عردة الیاہ إلى عجاريهاء العودة 
إلى ما كان عليه الشیء ٠‏ 


آبخور . آبخورد 


ب ديددة :مبتل : ندى » رطب ء ما أثلقه امام 
ب دیدہ :دوع العين . 
آب daly‏ . آبرو :مجری الماء ء ٹھیرء جدول + 


:ما پنحته الماء » ما يترسب فى قاع النهر . 
:الكماش القماش من وضعه فى الماء . 


آبرو :صفاء ؛ رونق ؛ شان » إعتبار » ماء الوجة » ما يبعث 
„Auge‏ 

آبرو بردن dow!‏ ء یسیل ماء لوجه . 

آبروت :ا حرق » الفقاقیع الناجمة عن ا حرق . 

آبرو داشتن :ان يكون صاحب شان وجاه 

آبرو 03 :الإشارة بالحاجب . 


آبروهند :ذو شان وجاه واعتیار وشرف. 

آبرون إخضرار يظهر فى الظل وبجوار الحبطان » اسم زهرة . 
آپریز تسيل الماء من أعلى الجبل » المكان الذى بنصب فبه 
اكم الکن او الفاسد ٠‏ ميولة . 


-آبريزان :ميد الماء » وكان الإبرانيون یحتفلون به فى الیرم 


AA 0‏ قير ٤(‏ بوليو ) ويقال له ايض آبري كان 


وآب پاشان وآب تب ركه ۔ 


آب زند گانی :ماء ا حیاۃ 

اش أو کسر یتسرب مته الماء وگل کسر فى وعاء أو 
فى الارض يخرج منه لاه ٠‏ 

. زى الحبوان الذى بعيش فى الماء‎ oT 

آب زی رگاہ le‏ تين » UES‏ عن الذكى SU‏ الڑذی 
والمرائى الذی یخالف ظاهره باطنه, 

آب سال , آبسالان :حدیقة ء بستان. 


آب زه : 


آبست الارض المعدة للزراعة 

sul آبستری‎ 

آبستن» آبسته المراة الحامل؛ Oly tt‏ ا حامل۔ 
آیستنی فترة ا لحملل . 


آبخور . آبخورد : تصيب؛ رزق؛ شاطىء النهر حیث يؤخذ 
EN‏ 

آبخوردن : شرب الاء » بسرعة ‏ على القور ۔ 

آبخوری: کاس : کوب ‏ قدح ۔ 

آبخيز:أرض تتفجر بالماء ؛ الموج ء تیضان الماء , 

آب دادن :ان يسقى » ری الزراعة طلاء المعادن ۔ 

آبسدار :الشخص الذىيتولى إعدادالشاىوالقهوة 
والشروبات: نفر » الفاكهة ذات العصارة 
آبدار باشى :ذو رونق ؛ ابن الماء » الکلف بعمل الشروبات ۔ 
ell‏ :الشخص الذى يتولى السقاية او يعمل فى مؤسسة 
وبتولی إعداد المشروبات . 

آبدار خانه :مكان إعداد القهوة والشاى والمشروباث ا ختلفة . 

آب داغ ,الماء الساخن 

آبدان :مسشنقع ؛ خزان ماء ؛ حوض ماء »ای IK‏ تیپ 
la‏ ۱ 


آبدان , آبدائك :الثانة ء الغدیر . اسک 


آب درپوست کسی دویدن :ان يسمن ؛ أن يغسسى > 
آب درچیزی كردن :أن بخضدع , ان يخطىء . 
آب در غربال :عمل لا طائل تحته ‏ عبث ۔ 
— :المعالجة الائية . 


آب درهاون سائیدن :القیام بعمل لا يشمر ۔ 
آب دزد بماص للماء » حقنه . 

آب د احشرة م نوع الجراد بنية اللون آرجلها 
بها الارض وتضر جذور النباتات . 


فات اسنان حفر 
آب دست بماء الوضوء» عباءق زاهد ء عقيف ۔ 

آب دستان إبریق » الاء الذى يوضع قى الإبريق ۔ 

آب دنك UF‏ لتقشیر الارز الشعیر تدار WG‏ ۔ 

آبدوغ لبن زبادی مخفق بالاء » طمام من اللین الخامض 
والخيار . 

آب دهان اللعاب ؛ البصق ۔ 


آبلوج . آبلوچ 


آبكار :سقاء» متصدى الاء » سباح ؛ أو الذى حرفتهالطلی . 
آبکاری :طلی المادن . 

آیکافت past‏ بالماء , 

آیکامه ۴ لاء اخلوط بالليمون » طعام سن اللبن والزبادى 
وبعض الأشياء الاخری . 

آب کرد إن يصهر؛ يذيب » كناية عن الغش فى البيع , 
AST‏ #لشخص الذى يسحب الاء jo‏ السقاء . 
آبكشى :لصفاۃ التى تستعمل فى الطیخ , 

آب كشيدت لحب الاء : غسل اللابس والایدی للمرة 
الاخبرةه تلوث المرح . 

آب كن لارض التى خربها لا وجعلها غير مستوبة وقعنی 
ا خوض وخزان الماء . 

آب كوهه الأمواج العالية 

» تقض ؛ تضرء ملوء بالاه ؛ وماهوسائل گالاه‎ RE 


bang 


كله بب الإنسان او وسطه Gage‏ مام 

٠ الاء ؛ العجلة الٹی تدار بالماء‎ O 

آب گردان مغرفة او ملعقة كبيرة . 

آب HES‏ إغلاق الماء» سن الاسلحة القاطعة» عصر CAS i‏ 
ری الارض + 

آیگرمالاء العدنی . 

آب كز الفاكهة العطوبة او الفاسدة ٠‏ 

آب گزشدت العلف من البقاه فى الاء» تلوث ا جرح بالاه , 
آب گند ما راكد ؛ مستنقع . 

آبگوشت الحساء » طعام من اللحم وبع ا خضروات . 
آیگوٹ » آبگونه یی بالاء » لامع » مائع » متلالی ء ماذة 
النشا . 

آیگیری ٹخزین الاء . 

آبگینه زجاجة : قاروزة ؛ بور » ماس 

آب لنبو الفاكهة ob‏ العصارة : 

آبلوج ء آبلؤجاسكر الاييض : سكر النبات . 


31-1 


آب سواران 


آب سواران :الفقاقیع التى على الماء . 

آیسه :الخراج ؛ الدمل . 

آب سياه امرض يصيب العین ‏ شراب يؤخذ من العنب 
الأسود» مكان عميق» فناہ ؛ عدم , 

آبشار :شلال , 

آبشان به يك جوی نرفتن :كناية عن عدم الانسجام او 
الاتفاق » التضاد . 


ان يختفى : أن یخفی . 
آیٔشت نخفی » جاسوس ۔ 
اه مكان الاختقاء » الخلوة » الرحاض ؛ وتاٹی ایض 
آبشتدگه وآہشنگ, 

آبشخورالرزق ۽ النصيب » القسمة : مکان شرب الماء أو 
حمله . 

آب OFS‏ بنصهر : پذوب e‏ بخجل : 

آبشر الشلال . \ 
AHI‏ الحيشوم 

آب شداس زیان ؛ خبير , 

آبشدك :حرش کبیر للاستحمام ویسمی ایض : آب زن . 
آب شنگرفی اكناية عن الشراب الاحمر . وعن الدمع الذی 
يشبه الدم, 

آب شوية السيفون . 

آبشیب نسہل الماء : بر ماء راكد او عفن » مکان به ماء 
Be‏ 

آب شيرين الحياة الناعمة؛ ماء الشرب , 

آب شیرین ازگلوپائین A‏ گنایة عن عدم الرّاحة » العيش 
فى تعب والم. 

آب غورہ غصیر الحصرم ۔ 

آب غوره گرفتن كناية عن التظاعر بالبكاء الدموع الکاقیة . 
آب قلب خود خوردذ ان يحصد الإنان ما يزرع . 


ٹوب ؛ ملايس:: رداء سميك . 


آبق. آبك زئیق ۔ 


32-۲ 


آبله 


آپارتمان آپانديس ؛ شقة , عمارة . 
آپاندیست : الرائدة الدودية . 
آتابای : شخص عظیم ثرى » إحذى طوائف التركمان , 
آثاش : سمی ؛ الرعد + وتاتی آداش ایض , 
آتاشه : ملحق فى سفارة 
آنبين: النفس الكاملة ؛ الشخص ا حسن السيرة » الطیب 
السمعة ء اسم والدفریدول . 
GT‏ : النار ؛ كناية عن الغضب » الشجاغ » الشيطان وتانی 
Cad‏ :تیش hat‏ ء آڈیش ¿Te‏ 
آتش افروز : كل مادة قابلة للاشتمال ؛ الشخس اللای بوقد 
الٹار » كناية عن الشخص الثبر للفتل والشخص الى یقوم 
بيعص الالعاب المسلية والمضحكة قى ایام الأعياد ويعرضها فى 
الشوارع + وتاتی a‏ آتش افروزنه. 

یش افروزہ إشعال النار » إشعال الفتنة 

ات ندز :تاد 


I‏ :قاذق التار » مدفع » وححدة من المدقعية فى الجيش 


تكن باز إطلاق وابل من النيران من الرشاشات او المداقع . 
آتش Oh‏ :إطلاق النار من مدفع أو بتدقية ؛ كناية عن 
الهراء الساخن ۔ 

آتش BIE‏ الالعاب النارية فى الاحتفالات , 

. بجان كناية عن الفم والشوق والفلق‎ AT 

آتش بس al‏ وقف إطلاق النار 

آتش بيار : كاية عن الشخص AU SA‏ والسیء الطوية 
آتش يدود ؛الشمس ‏ القضب والفیظ » الشراب 

آتش پا ؛مندفع ؛ سریع ؛ قلق . 

آنش پارسی 'الیٹور التى تظهر على الشفة : 

آنش پاره "الانسان الشرير + العصبی الزاج » السىء الفعال » 
قبس من نار » كداية عن الإتسنان الغبر 

آتش پرست :عاید النار ؛ اموس 

آتش پرستی ¿lle‏ 

آتش تو :الشراب , شفة حبیب , 


آبله: gs At‏ الفقافیع التى تظهر فى اليد من كثرة العمل ۔ 
آبله رو ؛ وجه به آثار الجدرى . 

آبله فرنگی: البٹور التى تظهر نتیجة للامراض الجلدية 

آبله کوب : الشخص الذى بحقن الجسم شد الجدرى ۔ 
آبله كوبيدن؛ التحصين شد الجدرى . 

آبله كارى : الطاعون البقری ۔ 

آبله مرغان ؛ جدری يصيب الطیور . 

آمال؛ حارس الماء ؛ متصدی الماء . 

آبمالی كردن : الخسل بالماء دون صابون ۔ 

آب مروارید :مرش يصيب العین ويؤدى إلى إثلاقها : 

آب ملول: الماء pI‏ الدافیء ۔ 

آبميو كير ؛ ماكينة عصر الفاكهة 

آبميره گیری : عصر الفاكهة . 

آب DQG‏ الماء القذر » ماء غير صالح للشرب . 

آب نبات :نوع من الحلوى . ١‏ 
آب ٹھا: جدول أو حوض ماه يبدو قاعه» سراب ۔ 
آب نگشیدہ اقبیح ؛ غیر مرغوب , 

آبر ast‏ العليق ؛ لون بنفسجی ۔ 

آب وتاب دادن كناية عن المبالغة , 

آب ورز :سباح » لاعب ماء , 

آب ورنگ *كتاية عن الجمال : الصفاء » الوجه اواللون 


الاحمر 

N‏ :وعاء » قدح لشرب الاء ۔ 

آب وهوا :الجر » إقليم » طببعة » منطقة جقراقیة . 

5 "اللون السماوی ؛ الازرق ٠‏ الزراعة المسقاوى » تسبة إلى 
lt‏ 

آبی آسمانی :ازرق ناخ . 

آبیار 'المكلف برى الاراضی أو الإشراف على توزيع المياه ۔ 
آبیاری :ری الاراضى والزروعات ۔ 

آب یخ اماء مشلج . 

آبيد , آبيز أخرارة نار . 


آجودان 


33-۳ 


آتش خاموش آتش خانه 


آتش نمرود : نار التمرود التى اشعلھا لإحراق إبراهيم الخليل. 
آتشيان : الشياطين ؛ خزنة جهنم . 

آتشی وآتشین : ناری » حشرة تضىء بالليل + أحمر اللون 
آتشين بنجه : ماهر » مجرب » خبير » السريع والندفع فى 
عمله . 

آتشین زبان : کناية عن عدم الحياء » حاد اللسان . 

آتشی شدن : أن یغفضب ‏ أن يغادر الکان ‏ أن يصير عصبى 
المزاج ۔ 

آنشين قلم : قلم لاذع » كناية عن سريع الکتابة . 

آتمسفير : القلاف ا جوی , 

الورقة الرابحة فى لعب الورق وععنی الضربة ؛ البرر ؛ 
المذر . 


آتون : معلمة ؛ رحم » مشيمة , 

آجده : ملون » نعل من ا حیوط المنسوجة e‏ انظر آجيدن . 
آجر أبلق : نوع من الطوب الاحمر الفاغ بستخدم فى تقوية 
البٹاء . 

آجر تراش : العامل الذی ينحت الطوب ویقوم بتسوینه . 
آجر جوش : الطوب الذی يكون فی قاع الفمينة ؛ ويكون 
شدید التانة . 

آجر ختائی : نوع من الطب يستخدم فى رصف الأفنية 
ویکون أكبر واسمك من الطوب العادی . 

آجر سفید : الطوب الذی یکون فی اعلی القمينة ویکون 
متینا جمیل اللون ویستخدم فی واجهات البانی ٠‏ 

آجر سمنتی : نوع من البلاط . 

آجر شسته : نوع من الطوب املس جد ومتین ویستخدم فى 
رصف الافنیة او تغطية السطوح . 

آجر فشاری : طوب مضغوط یدخل فى د اعة تراب الفحم . 
آجر کاری : بناء من الطوب . 

آجر کاری : طوب مطلی بالیناء ( قیشانی) + 

آجل ‏ آجل : الصغير. 


آجودان : ضابط فى خدمة ضابط اعلی رتبة (یاور) + 


آتش خاموش آتش خانه: إطفاء النار ء |خماد بيت النار ؛ 
مکان إشعال الثار ۔ 
آتش خوار : أكل النار ء التعامة ء كناية عن الشخص الظالم 
والمستبد والرتشی وتاتی أيضًا : آتش خار وآتش خواره . 
آتش خوی : عصبی مزاج . 
آتشدان : مجمر ‏ موقد ؛ منقد » إحدى صور الفلك 
آتش Sy‏ : احمر اللون » قرمزی 
آتش روشن كردن : إشعال النار » كناية عن إشعال الفتنة . 
آتش زا : مولد الحرارة » مولد التار . 
انش زبائی : كناية عن حدة اللسان وسرعته . 
آتش زدن : إشعال النار ؛ الاحراق الإتلاف » كناية عن الإثارة 
والازعاج. 
آتش زنه : الزناد الذى يشعل النار » الولاعة . 
آنش سوزى : الاحتراق » حريق ۔ 
آتش سيال : کنایة عن الشراب الأحمر. 
آتش فام : احمر اللون » الشراب الاحمر . 
آتش فروز : موقد النار , 
آنش فشان : البرکان ۔ 
آتش فشانی : ثورة البركان 
آتشك : التهاب الزور؛ الجدى» البرق » حشرة نضىء باللیل . 
آتشکار ؛ الوقاد ء احداد ء ذو الدفع . 
آتشکده : معبد النار عند الزردشتین ؛ مکان إشعال النار . 
آتش كردن : الفتنة ‏ إطلاق النار . 
آتشن گرفتن: الاشتعال » الاحتراق » كناية عن الغضب او 
الحدة والهیاج . 
آتش گون : احمر اللون ؛ بلون الثار. 
آتش كير : کل ما تشمل به التار ؛ التقاش . 
آتش مزاج : عصبی ؛ حاد امزاج ۔ 
آتش ناك : ناری ؛ ملتهب . 
آتش نشان : رجل الطافیء . 
آتش نشانی : الطانیء . 


آذرنوش 


34 - ۶ 


آجیدن 


آدم خور . آدم خوار آدمی خوار LST:‏ الإنسان » ال(نسال 


آدم كردن کسی را : كناية عن تادیب او تهذیب شخص ما. 
آدمك : قزم» كل إنسان صغیر الجسم لعبة على شکل إنسان۔ 
آدمی زاده : بشر » إنسان ء من بنی آدم. 

: خشبة الصلیب ؛ صلیب ( خیال القائة) + 


آدینده : قوس قزح . 

آدینه : يوم الجمعة 

آذار : شهر مارس . 

آفر : شهر مارس ؛ الستة القبطية ؛ اسم الشهر التاسع فى 
الستة الإيرانية ء نار . 


آذر آباد : بیت نار ؛ موقد نار . 
آذو آباد گان : بيت نار آباد كان » الاسم القدم لآذربيجان . 
آذرافروز : موقد او مشعل النارء وتانی ایضا : آذرافزا » 


آفرفزا۔۔ 


ام احد بيوت النار العظمی المقدسة فی yal‏ 


آفربو . آذربويه : عشب ينبت فى الأراضى الملحة لا تاکله 
الحيوانات ویستعمل رماده بعد مجفيفه فی غسل الملابس + 
ان » الغسول » ونستعمل الفارسية کلمات أشنان 


ان واشنه وخرند » وخلخان للدلالة عليه ایض . 


آفرپیرا : سادن بيت النار ء رئيس بيت النار . 

آذرخرداد : اسم بيت من بيوت النار كان فى إقلیم فارس , 
آفرکیش: عابد النار . 

آذرگشسب : اسم احد بيرت النار » كان فى آذربیجان » 
الغار ء مشعل النار ء عابد التار ‏ التلالؤ . وتاتى ایض : آذر 
كشب رآذرگشب . 

آذرگون : أحمر اللون ؛ بلون الثار ؛ وردة حمراء بلون النار » 
زھر شقائق النعمان . 


ققرنوش : اسم نار مقدسة ۔ 


آجيدن : حياكة » خياطة . 
آجيل : الثقل کالفستن واللوز واللب ونحوها 
آچار : النقل الملح أو الوضوع فى خل أو فى عصير لیمون » 
int‏ طعام 
Lagi‏ : المدد البد ویة (المفاتيح المبكانيكية) کالفك : 
اخللات , 
آخال : الأشباء القديمة المهملة (الكناسة) . 
آختن : إشهار السيف » وتاتى ایض :اهختن . ياخان . 
آخته : سيف مشهر أو مسلول ۔ 
آخربین : بعيد النظر ‏ متدبر للعاقبة ۔ 
آخردست : الکان القریب من العتبة ؛ عاقبة الأمر » بعد 
انتهاء العمل , 
آخریان pla:‏ متاع ؛ تجارة . 
آخسمه : شراب من الارز او الشعير . 
آخشیج : عنصر » مخالف » ضد احد العناصر الأربعة ll)‏ 
الھواء » النار » التراب) . 
آخور . آخر : الطويلة » مكان علف ا حیوانات . 
آخور سالار : الكلاف » المسئول عن الاسطبلات . 
آخوند : معلم » شيخ » زعيم دينى ۔ 
آخوند نما : الشخص الذى يبدو کرجال الدین . 
آخوندك : حشرة خضراء أكبر من الجرادة » فرس النبى . 
آخوندی : اتخاذ سلوك رجال الدين والتطبع بطبعهم . 
آخيه : اللوند أو المسمار الذى بربط فيه الحيوان بجوار 
الطویلة, 
آداش :نمی ؛ رعد . وتانی PUT‏ ایض . 

aT '‏ .آذك : جزيرة 


' آدرخش . آذرخش : صاعقة» رعد وبرق وتاتی ایض ازرخش۔ 
. آدرس : عنوان . 

”ادزم ما يوضع تحت سرج الحصان؛ اسلحة ا حرب ومهماتها. 
, آهرنگ . آفرنگ : غم» تعب» محنة » مرض » هلاك ء دمار » 
شیاه ور شع _ 


35 - Yo 


آرزو مندی 

: الترتیب والتنظیم . 
آراية گر : النظم ء النسق . 
آرترز : التهاب الفاصل . 
آرتزین : الآبار التدفقة » البعر التی تحفر بين تلین من الأرض 
ویفور ماژها. 
آراتیست : فنان » فنانة » الشخص AU‏ فی فن من الفنون ٠‏ 
آرتیشو : الخرشوف . 


. عنوان » مبحث » بداية موضوع » بضاعة » تجارة‎ : JSST 

آرج EF.‏ : مرفق الساعد » الساعد 

LET‏ : رداء قطنی طويل کان الرجال قديما بلبسونه نحت 
العباءة بيدما كانت النساء تلبسنه فرق القمیص وتاتى al‏ : 


آردال : فراش . 


آرد بيخته والك آويخته : نقد طموحه ‏ لا امل له » وصل 
إلى اعلی الدرجات . 

بن : النخل ‏ الغربال . 

آرد دوله : نوع من الحساء يعمل من دقبق القمح ویسمی فى 
الفارسية ایض : آردتوله وآردهاله » وآرادتوله وآردهاله » 


aj 


رآرداله وكاجى وآماج . 

آرد گردث : السحق » الطحن . 

آردن : الفرفة . 

آرده : الطحینة . 

آردی : دقیقی ؛ ما يشبه الدقيق . 
آردينه : ما يصنع الاقق ۔ 

آرزو : امل ء رغبة » منى » هدف . 
آرزوانه : بتلهف » ما یرجی ؛ ما يؤمل. 
آرزو بگور بردن : كناية عن عدم التوفيق ؛ قبر أمله ٠‏ 
آرزو مند : صاحب آمل أو رغبة ٠‏ 
آرزو مندانه : راجيا آملا ۔ 

آرزو مندی : الامل ؛ الرغية . 


اللهجات الفارسیة القديمة راجت فى إقليم آذربيجان . 
آذريون : بلون النار » اسم زهرة حمراء. 

آذوقه . آزوغه : العلف : زاد السافر » التموین ۔ 

آذيس : قطعة صغيرة من الخشب » قشة » الخشبة التى توضع 
خلف الباب 

آذيش :نار . 

آذين : زینة ء رسم » قاعدة » قانون . 

بندى : اضواء الزينة فى الافراح والاحتفالات ٠‏ 

آر : وحدة قياسية للارض تعادل ماثة متر مربع « 

آرا : مهبّىء » منظم »مین » مشاطة ء زینة » فعل آمر بمعنی 
زین او oe‏ ار هبی» . 

آرائيدن . آراستن : بزین » يجمّل » ينظم ء يرتب ٠‏ 

آرات : مرفق الساعد . 


آرازش : عمل pl‏ الإنفاق فى سبیل ا 
آراسته : مزين ‏ مرب » مستقیم ؛ مجشّل + 

آرام : هادىء » ساكن » السكوت . 

آرام خش : المهدئ » السکن للالم » المزيل للقلق . 

آرام بز : قدر كهربائى للطھی ٠‏ 

آرام جاى : مكان الراحة . 

آرام ده : مسکن » مهدی». 

آرامش : السکون ؛ الهدوء » الاستكانة ؛ الراحة . 

آرامشگاه : محل الراحة والهدوء - 

آرامگاه : مكان الراحة والهدوء ؛ القبرة . 

آرایشی : الزينة ء التجمیل . 

آرایش سپاه : (عداد وحدات ا جیش للعملیات الحربية أر 
للهجوم . 

آرايش صحنه : تنظیم وإعداد السرح للتمثیل والشخص 
الذی یقوم بهذا العمل » الإخراج السرحی + اففرج ٠‏ 
آرایشگاه : محل التزیین e‏ محل اخلاقة ۔ 

ایشگر . آرایشکارآراینده الزین » الحلاق » الرتب ۔ 


آزمای 


36-٦ 


سس سس سس سح 


آزادکردن : ان ypu‏ أن يخلص ء أن بنقذ . 
آزادگان : الأحرار ۔ 

زادگی : التحرر ء الاصالة ء النجابة 

ادماهي : نوع من السمك لحمه لذيذ . 


آزادمرد . آزاده : اصیل » نجیب : حرء ذو فتوة . 

آزادمنش ؛ حر الطبع ؛ منطاق ؛ بلاقبد 

آزادمیوه : نوع من الحلوى مصنوع من لب اللوز والفستق 
والسکر 

آزادی : الحرية ۔ 

آزادیخواه : الطالب بالحرية ‏ الطالب بالاستفلال ؛ تصبر 
AA‏ 

آزار : اذى » تعب » ضرر » الم » مرض . 

آزار دادن : يؤذى ؛ يضر . 

از کشیدن : يتعذب ؛ بتالم . 

¿ys pa oi 

آزپيشه : طماع ؛ حريص » بخیل . 

السنطة الٹی تظهر على جلد الإنسان ۔ 

رخش : الظر آدرخش . 

آزردگان : المصابون + التالون » جمع آزردة , 


ردن : يؤذى ء يضرء يؤلم ۔ 
د ذل : کسیر القلب ء منگوب , 
آزرم: خجل » حياء » حرمة ؛ عظمة ء شرف ؛ عزة , نعومة > 


آزرمجو : خجول » عفيف » شفوق » حى وتاتى ایض : 
أزرمكين . 

آزرنگ : غم » الم » تعب » حزن » محنة » هلاك » الخيار 
الطازج . 


آزفنداك : قوس قرح ۔ 
آزما : اجرب » الممتحن » الختبر 
آزمای : امتحن » اختبر . 


: الطین الذى يضاف إليه تبن وتطلى به الجدران ۔ 
آرزه كن : البناء الذی يطلى بالطين والتين. 

آرش : المعنى أو مقابل اللفظ . 

آرشه : قوس الكمان او الربابة . 


0011 
: حريص ؛ طماع » مشتاق ۔ 


آر 
آرغده : غاصب زب تال 

آرم : الشمار » العلامة » الرمز . 

آرمان : هدف : امل » ميل رغبة . 

آرمه : وحم السیدات فى اثناء الحمل. 
آرميدن : الدوم ء الراحة » السكون . 

آرمیدہ : نائم ؛ مستکین » مستریح . 

آرغ : مفصل الساعد أو اليد . 

آرنگ : مرفق » لون » سلوك ء تعب » حزن . 
آرواره : فك الفم ۔ 
آرویند : ضماد » جبيرة . 
آروغ : الصفبر » إخراج صوت من الحلق ۔ 
آروند : شان » شوكة » عظمة » جلال. 


آروین : 
جذور الاسنان . 

آری : بلی 

آریغ ؛ حقد ‏ عداوق فتور » نفور وتاتی a‏ آزیع وازیغ ۔ 
آرين : من اصل آری » من الجنس الآرى ۔ 

آز : حرص » طمع ؛ رغبة مفرطة » طلب الزید من ای شىء . 
آزاد : حره طليق » غير مقيد . 

آزادانه : بحرية ؛ بانطلاق . 

آزاد اندیشی : حرية التفكير . 

آزادبودن : التحرر » الانطلاق ء الاستقلال . 


آزاد درخت : شجرة الحرة » وهی شجرة كبيرة ثمرها مر ۔ 
ادشدن : أن ype‏ أن يخرج من السجن » أن ینطلق 


سراحه 


آستينه 


- 37-YV 


آزمايش 


آسا : مثل » نظيرء شبيه » ذوهيية » زينة » وقار ثبات» 
التغاؤب؛ قعل أمرمن مصدر آسودن » لاحقة تلحق بآخر 
الكلمة فتفيد معنى الشبيه . 

آسائیدن . آسودن : الاستراحة التوقف عن ASL‏ الهدوء ؛ 
الفراغ من العمل . 

آساره : رقم ؛ حساب . 


آسانی : السهولة ‏ الراحة . 

آسانگیری : التساهل » التهاون ‏ السامحة . 

آسایش : الراحة ‏ الھدوہ . 

آسایشگاه : مصحة » مكان الراحة . 

آسبان : العطلحان . 

آستان . آستانه : عتبة ‏ مدخل » وسجازا بمعدى البلاط 
اللکی او الحضرة السلطائية . 

آستان Ld‏ دار الفناء , كناية عن الدنیا الفانية . 

آستانه بوسی : زيارة العظماء : الاحنرام العظیم ؛ التشرف 
بلقاء عظیم أو كبير . 

آستر : بطانة الثوب » ظهر القماش . 

آستر كردن : التبطین ؛ التاسیس . 

آستکماتیسم : ا خول : حول العين . 

استن: کم الرداء ٠‏ 

آستیم : ورم » جرح متقیح ؛ کم الرداء. 

آستین فشاندن : كناية عن البذل والعطاء : الرقص ؛ الإهمال 
والترك . 

آستین بالا زدن : بشمر اکمامه كناية عن الاستعداد أو 
الإقدام۔ 

آستین پاره : كناية عمن يتحدث بالمنطق والاستدلال ولا 


يشمن فى حديقة + 
آسعينه : بیض ‏ طعام بالبیض وتاتی أيضا : آسينه وآشتینه . 


آزمایش : تجربة ء امتحان ء اختبار . 


آزمایشگاہ : معمل ء مكان إجراء التجارب » معمل التحاليل 
الطبية 

آزمایشگر : مجرب . 

آزماینده : مجرب » متحن . 

آزماليدن : أن بجرب» يمتحن: يختبر وتائی ایض : آزمودن. 
آزمند ؛ حریص » طماع ء جشع ۔ 

آزمندی : الحرص » الطمع ؛ الجشع + 

آزمودہ : مجرب » متحن » ذو خبرة وتجربة ۔ 

آزمون : تجربة » امتحان » اختبار » مجرب . 


آزمونه : انبوبة اختبار . 

آزنشاندن : الوصول للهدف » نيل الامل » التوفیق . 
آزنك . آژنك : تماعبد الوجه وا جسم . 

آزور : حريص » طماع ٠‏ 

آزوغ :غصن ۔ 

آزوغه . آزوقه . آذوقه : الطعام ء الزاد» المدة . 

آزیدن : بطمع » بحرص ‏ بدخل الإبرة» يلون » يؤذى + 
آژان : وکیل ؛ مندوب ؛ حارس + 

آژانس : توکیل » وکالة انباء . 
آژکن : الباب الذى به فتحات . 

آژند : ملاط , 

آژندیدن : ملا باملاط ء يطلى باللاط . 

آژيانه : احجار أو بلاط التبلیط . 

آژیر : ذکی » محتاط » ماهر » عامل » من يتقى ا حطر صفارة 
الخطر أو الإنذارء الاستعداد ء حوض الاء ۔ 


آژیریدن : یخبر » ينذر » ينبه » يخطر. 

آژینه : آلة التجليخ أو تلمبع الاحجار وصقلها ء حجر جلخ . 
آس : رحی » ومنها «آسباب » [ذا كانت تدار بالماء وودست 
آس» إذا كانت تدار بالید : وبمعنى الطحین ايض » ومتمرد » 


وشجرة الآس أو زمرته » واسم ورقة من أوراق اللعب » ولعبة 


من العاب القمار . 


38 - ۸ 


آسیا بان : الطحان وتاتی ایضا : آسیاوان » آسبان . 
آسیاب بادی : طاحونة الهواء . 

آسیای پیروزه چرخ : كناية عن السماء والفلك الدوار . 
آسياب دودی : الطاحونة التی تعمل بالار والبخار . 
آسیا زنه : الآلة التى يسن بها حجر الطاحونة . 

آسیا سنگ : حجر الطاحونة او آی حجر كبير يشبهه . 


آسيب :ضرر أذى » الم » تعب » صدمة » خسارة . 


آسيب رسائدن : بضر › يؤذى ؛ يؤلم. 

آسيمه : مغموم » مصاب بدوار » شارد ؛ ولهان عاشن e‏ 

حيران . ومنها آسیمه سر ؛ وآسیمه سار . 

آسیون : حیران » شارد . 

آش : حساء من ا حضر والبقول؛ دباغة الجلود نئشية القماش. 

آشام : غذاء ‏ قوت ؛ شرب » الفوت الضروری » فعل أمر من 

تدر آشامیدن . 

آشامائدن : إطعام ‏ إسقاء 

آشامیدن : ان یشرب » ان یاکل . 

آش برای کسی پختن : كناية عن العمل لضرر شخص ما . 

اش پختن : طبخ الطعام . 

آشهز : طباخ . 

آشپز خانه : مطبخ ؛ وتائى ایضا : آشخانه . 

آشی : السلام » الصلح : المصالحة . 

آشتی خوران : وليمة الصلح 

آشتی OLS‏ : مجلس المصالحة » حالة المصالحة 

آش دادن : الإطعام » إقامة وليمة » دبغ الجلود » تنشية 

الاقمشة والاوراق . 

آش درهم جوش : كناية عن اضطراب الأمور واختلالها 

آش ولاش شدن : كناية عن شدة الإصابة وكثرة اجروح . 

. السرج » لبادة السرج‎ : a 

آشغال : الرماد الزبالة ء النفاية وتاتی ایضا : آشخال وآخال . 
: الاضطراب » الانفعال » الحيرة . 

: الاضطراب ؛ الاختلاط » الغضب » الانفعال » وتاتی 

. آشوفتن‎ : lat 


۵ : متفحم ‏ ا خطب ؛ التفحم؛ غير موزول . 

اقا رخی ار 

آسگون : شبيه بالرحى ؛ کالرحی . 

آسم : ضبق الدفس + مرض يضيب الرة . 

آسمار : شجرة الآسى . 

آسمان : السماء » الفلك ء دورة الزمان. 

آسمان برين : السماء العلیا ء فلك الافلاك . 

آسمان بايه : مرتفع المكان : عالی القام ۔ 

آسمان پیما: طائرة , رائد فضاء . 

آسمانخراش : ناطحة سحاب وتاتی ایض : آسمان رئد . 
آسمان دره : انجرة . 

آسماد روز : اسم الیوم السابع والعشرین من کل شهر فی 
التفوم الشمسی . 

آسماند : سقف الغرفة , 

آسمان غرنبه : صوت الرعد . 

آسمان گون : سماوی : أزرق EU‏ بلون السماء . 

آسمانه : السقف ‏ الطبقة التى تتجمع فیها السحب . 
آسمند : کذاب ؛ مخادع » حبران . 

آسموغ : مضلل » مشير للفتنة » مروج للاتاوبل » وفى اعتقاد 
القدماء ان آسموغ کان احد أتباع إله الشر وکان بروج 
آشمرغ . 

آسودن : يستريح » بطمدن » بهدا ء يركن للراحة 
آسودگی: الراحة » الهدوه . 

آسوده دل : مطمعن القلب » مستریح البال . 


الاقاويل والکذب والفتنة » وتاتی ایض 


: محور؛ حجر الطاضونة » زراعةء اصفرار العشب‎ : aT 
. الارض العدة للزراعة‎ 

آسیا : الطاحونة , 

آسیاب : طاحونة تعمل بالاء . 

آسياب به نوبت : كناية عن ا حافظة على الترتیب والاسبقیة 
في التقدم 


آشفته 


آشوغ : غریب » غير معروف ‏ مجھول : خامل . 

آشيان , آشيانه : عش ؛ منزل » مسکن ؛ وععنی سقف 
النزل ایض 

آغا : لقب إذا وضع اسم سيدة دل على التعظيم ؛ وإذا وضع 
بعد اسمھا دل على التصغير . 

آغاباشی : المشرف على الحرم . 

آغاج : شجرة . 

آغار : إثارة » تحريك » إجبار ء مبتل» مرطوب . 

آغاردن »آغاریدن : يثير؛ يحرك؛ يجبرء يبلل. 

آغاردہ : رداء ضیق ورقبق SAN‏ 

آغارنده : مبلل » مثار ؛ مجبر . 

آغارنده : البلل , الرطب . 

آغاز : ابتداء: شروع بداية؛ قصد» صوب؛ صوت . 

آغاز كردن : ان یبدا ء ان یشرع ان یقصد , 

آغازگر : البادیء » الشخص الذى يعطى الأمر بالتحرك فى 
¿JA‏ 

آغاز نهادن : أن يبدا ء ان یشرع . 

آغازيان : الکائنات رالنبانات ذات الخلية الواحدة . 


آغازیدن : أن یشرع : أن يقصد » أن يبتدىء 
آغال : بثیر » بحرك ؛ بهیج ۔ 

آغالش : تمريك ؛ تهییج ۰ | 
إثارة الفتنة أو الثورة أو التحريض على ا حرب . 
: مشير » محرك ء محرض ٠‏ 

مثار ؛ مدفوع ؛ محرض 

آغر : بقایا سیل ء مجرى نهر بعد جفافه . 

آغردن : الاکل » الشرب . 

آغره : مرض جلدی ء حساسية جلدية. 

آغستن : یکیسء يحشوء بل . 

آغسته : ملوء » محشو . 

آغشتن : أن يلوث » يبلل » يرطب» يخلط ۔ 


آشفته : مضطرب: منفعل» حيران» 
آشفته حال . آشفته خاطر : مضطرب القلب » حزين . 
آشفعه روز : سیئ الحال » قلق . 

آشفتہ مو : اشعث الشعر 

آشکار : ظاهر » بارز » واضح . 

آشکارا . آشکاره : بوضرح » بجلاہ » علتى 

آشکوب . آشكوبه : سقف » طبقة فى بناء , 

SUT‏ خدن : الانزلاق » السقوط » الوقوع فى مطب ؛ الوفوع 
فى خطا . 

آشکو خيده : منزلق ؛ واقع فى مطب او خطا. 

آشگر : دباغ الشخص الذى يقوم بعدشية القماش . 

آشمال : متملق . 

. glas: آشمالی‎ 

آشنا : صديق » معروف ؛ مواطن ؛ عارف ؛ سباح . 

آشنائی : المعرفة » الصدافة » التعرف على شخص أو عمل 
آشناب : سباح» وناتى ابضا : آشناو ؛ آشناور SPST‏ 
آشنا كردن : بعلم » بخبر : یعرف شخصنًا TPT‏ 

آشناه : السباحة . 


آشوب : فتنة» انقلاب» غوغاء , وتاتی ایض : آشو . 
آشوب بودن : كناية عن إقلاق الاس وازعاجهم » ترويج 
الا کاذیب . 

آشوب طلب : مثير الفتنة ء مفسد ؛ باعث على الاضطراب . 
آشوب كردن : إحداث جلبة وضوضاء وصراخ ؛ نشر 
الا کاذیب . 

آشوب گر : مثير الفتنة ؛ مفسد . 

آشوب اك : ملىء بالفساد أو الاضطراب . 

آشوبنده : مثير pal‏ مفسد ( انظ رآشويكر) . 

آشوبی : الشخص الذی يثير الفتنة والاضطراب» او الذى ييل 
إلى إثارة الفتن + 

آشوبیدن : إثارة الفتن والاضطرابات ترویج ال کاذیب ۔ 
آشوردن : الإثارة ء الإفساد » التحریض ‏ العجين . 


40 آنا 


آفتابی شدن : انکشاف الامر ووضوحه؛ صفاء ا لجو . 

. العم‎ : yall 

آفرازه : شعلة النار ء الستة اللهب . 

آفرنده : خالق 

آفرنگان: «انظرآفرینگان) . 

آفروزه: فتيلة الصباح » الشعلة » وتانى ایض : آفروزيده » 


افروزه . 

آفروشه : نوع من الحلوى بصنع من الدقیق والزيت والعسل 
ویسمی آیضا: آفروشہ؛ آفروسه . 

آفره : انظر باد آفره . 

آفرید گار: ا حالق » الخلأق ؛ اسم من آسماء الله تعالی 
آفریدن : ان يخلق ء أن يوجد من العدم. 

آفریدہ : انخلوقات ؛ کل موجود ومخلوق 

et‏ : كلمة استحسان وتمجيد » فعل امرمن آفریدن 
بعت اليل » الدعاء الطیب . 

آفرین خانه : مکان الصلاة والدعاء ؛ مسجد . 

آفرینش : احق » الوجود ؛ وتاتى ایض : آفرش . 

آفرینگان : اسم جزء من اجزاء الافستا الکتاب القدس عند 
الزرادشة ء بعض اوراد الصلاة ء وتاتی ایض : آفرنگان . 
آفرین گفتن : العمجيد e‏ الاستحسان . 

آفریننده : الخالق » الراجد ‏ الله . 

آفكانه : الطفل الناقص الذی ينزل من بطن امه قبل موعد 
ولادته » الطفل الذى يوضع میتا من انٹی الإنسان أو ا حیوان؛ 
ويسمى ایض : آنگانه رآبگانه وابکانه وفگانه وكفائه . 

آفل : كلمة عربية معناها غارب زائل . 

. حرب عَداوۃ‎ : all 
آفنداگ : انظر : آزفنداگ.‎ 

آفندیدن : ان یقاتل ؛ ان يعادى e‏ وتاتی ایض : افنديدن . 
آق : أبيض ( كلمة ماخوذة عن التركية) . 

آقا : السيد » كلمة تدل على الاحترام إذا جاءت قبل اسم 
الرجل ؛ وتدل على التصغير من شانه إذا جاءت بعده 


غشته : ملوث » مبلّل ء مرطب ۔ 

آغشغه , آغشگه : نافذة كبيرة » باب حجرة يطل على فناء 
رل أو الشارع وجزء منه من الزجاج ۔ 

. آغال : حظيرة أغنام » حظيرة دواجن‎ . ET 

آفندن :ملا ء يحشوء یکوم , 

آغنده : ملوء » محشو , 

آشنده : القطن المنفوش المعد للغزل ۔ 

آغوز . آغز : أول لبن ينزل بعد الولادة رالسرسوب) . 
آغوش : آگوش: إبط » صدر » حضن, 

آغوش باز : بالترحاب والسرور 

آغوشيدن : بحتضن . 

آغوليدن : أن يغضب » أن ينظر لشخص بغضب . 

آف : الشمس » غزال الساك . 

آفْت :هلاه » ضرر » مرض . 

آفتاب : الشمس الحرارة » الضرء . 

آفتاب برست : عابد الشمس » نبات عباد الشمس » حرباء ٭ 
زهرة اللوتس . 

آفتاب خوردہ : اسود اللون , غامق اللون بتاثير الشمس . 
آفتاب لب بام : کدایةعن انتهاء الاجل واقشراب الوت » 
وتقال للعجائز وكبار السن ۔ 

آفتاب رو ؛ وضیء الرجه ؛ جمیل » وسیم» مواجه للشمس » 
الشمس . 

آفتاب ز۵۵ : كناية عن إشراق الصباح» بداية النهار . 

ناب زدگی : ضربة الشمس 

آفتاب زده : الصاب بضربة الشمس . 

آفتاب سردیوار : كناية عن انتهاء العمر 

آفتاب گردان : نبات عباد الشمس » مقدمة القبعة التی تقی 
من الشمس ؛ عصابة للراس للوقاية من لقح الشمس. 
آفتاب گیر : منزل واجهته للشمس ؛ مظلة . 

آفتاب مهتاب : نوع من OWT‏ النارية اللونة . 

آفتابه : إبریق . 


۱ - 41 آلت 


آقائی 


آگاهیده : مُخْبرء محاط علما , وتاتی ایض : آگهیده . 


آگر : الاجر Cast‏ : آگور 
RAST‏ : يبلل ؛ يُلوّث » يمزج . 
آگشته : مبلل ؛ ملوث» مخلوط . 


آگفت . آكفت : التعب ء الأذى » البلاء BAN,‏ الآقة . 
آگنج : امعاء الغنم ا حشوۃ بالحم الارزء وتاتی ایض آگن؛ 
وجگر آگند وجراگند » وجرغند ؛ وروج 

آگندن : انظر آکندن . 

آگنده : (بفتح الگاف او ضمها) الاصطبل » الکان الذي 
يوضع فيه العلف او الماء للحیوانات ؛ وتاتی BIER‏ آکنده ٠‏ 
آگنده : (یکسر الگاف أو فتحها) القطن أو الصوف الذى 
بستعمل فى حشو الاشیاء کاللحاف او الوسادة وتاتی ایض : 
آکنه وآگنش » وآگنه فى عالم النبات بمعدى اجزاء ال جذر او 
البروزات التى تككون فى الجذع . 

آگنیدن : «بفتح الكاف ) انظر آکندن . 

آگهی : الإعلان , الإخبار , العنبيه ؛ الإعلان فى الصحف ٠‏ 
آگین : مملوء » ملوث . 

آل : اللون الاحمر الشفاف ؛ السراب: ال خدعة مرض بصيب 
الراة ( الحديثة الولادة ) » الاسرة . 

آلاجق , آلاچیق : الكوخ ؛ العريش . 

آلاس : الفحم : ال(صبع . 

NT‏ معفق مع الاسلوب الشائع ؛ مستحسن متفق مع 
العصر ا لحاضر . 

آلانك : كوخ (انظ رآلرئك ) . 

آلانه : عشن ( انظر لانه) 

آلاو : النار المشتعلة » شعلةء قبس وتاتى ایض : الارء وآلو » 
وآلاره . 

آلایش : التلوث » الدنس ؛ العيبة » الخيائة 

آلبوم : ا مموعة ؛ كراسة تحفظ فیها الصور التذ کاریة أو طوابع 
البرید ۔ 

آلت : ادا آلة . 


آقائی : العظمة ‏ أن بكون سيدا » السبادة . 

آقابالاسر : قائد غير لائق ۔ 

آقاجان : الوالد » AL‏ الاخ » الصديق . 

آقاسی : عظيم je‏ قائد ء رب الدار . 

آقامنش : عظيم الهمة» عريق الاصل . 

آقبائو آقابانو : نوع من القماش الرقيق المزركش بالورود 
وتلبسه النساء. 

آکتور : المثل المسرحى » الفنان السینمائی . 

آکستن . آگستن : أن بربط a‏ ان بغلق» أن یثبت » ان يعلق . 
آکسته ap:‏ مغلق » مقيد ملوّث: e er‏ وتاتی ايض : 
at‏ 

آکله : آکل » مرض ا جذام ۔ 

آکندن : ان يملا ء يحشرء وتاتی ایض : آگندن واکنیدن 
وآگنیدن وغندن, 

آکنده : ملوہ » محشور ء رتاتی ایض : اکنیده . 

آکنش : اللء ؛ الحشر ؛ القطن الذی بستعمل فی ا خشو 
(انظر (AST‏ . 

آکننده : الڈی يملا أو يحشو ویحشر۔ 

ST aly : آکنه‎ 

آکور آگور: البومه . 

آگاه : مطلع ؛ خبير : عالم ؛ وتاتى ایض آگه . 

آگاهاندن :ان يُطلع » أن يُخبرء أن يُعلم وتاتى ایض : 
كاهائيد 
آگاهاننده : مُخبرء يُعلم ؛ مُطلع . 

آگاهانیده : مخبر » ملم محاط على . 

آگاه بودن lal:‏ الاطلاع + 

آگاه شدن : التب » الإحاطة . 

آگاهی : خبر » اطلاع » العلم بشىء » التنبه » وتاتی ایض : 
آگھی . 

آگاهى : إدارة المباحث العامة ۔ 

آگاهیدن : أن يعلم ء ان يحيط علما . 


آمیزه 


42 - ۳۲ 


آلت شدن 


EE 


آماسيدن : التورم , الانتفاخ . 

آماسیدہ : التورم , المنتفخ 5 

آمپولانس : ( فرتسية الاصل) سيارة الإسعاف . 

آمبول : الحقنة ‏ الإبرة » الدواء الذى يحقن به . 

آمبول زدن : الحقن » الزرقة 

آمدن : انجىء » القدوم ۔ 

آمدنی : الأمر الذى سیقع لا محالة » الشخص الڈی سيجىء 
حتما . 

آمد ورفت : التردد ‏ انمیء والذهاب ء الذهاب والإياب . 
آمد وشد : الإياب والذهاب . 


آمده :لوارد . 

آمرانه : فى صورة الامر . بطريقة فيها تسلط Boy‏ فرض 
الرأى والعقيدة على الغیر جيرا ٠‏ 

AA 

آمرزيده شده : النقور له ؛ العفو » الغفرۃ؛ الرحمة . 
:ضرغ ریح ء الشمن » الذخيرة ؛ المتعة A‏ 

آموختگی آموختن (اسم مصدر) التعود؛ التعلم ؛ التعلیم . 
آموخته (آموخته شدہ) : المتمّلّم »امد : الدرب . 
آموزانیدن : التعليم ؛ التدريب . 

آموزش : (اسم مصدر) : التعليم ؛ التربية , 

آموزشکده : كلية لتعلیم الفنون . 

آموزشگاه : المهد العالى » الدرسة » مکان التعلیم 
آموزگار : المعلم بالدارس ال(بتدائية , 

آموزگاری : حرفة التعليم ؛ التدريب . 

o التملم‎ Lath: آموزنده‎ 

آمیختگی :(اسم مصدر) اخلط ازج الماشرقن 
الاختلاط . 

آمیختن : الزج ؛ ا خلط » الترکیب ۔ 

آمیز : الامتزاج » الاختلاط الاتصال بين الذ کر والانشی . 
آمیزش : المعاشرة » اتمالسة » القارية ء التركيب » اللقاح 


آمیزه : المزوج » اختلط . 


آلت شدن : الانخداع » صيرورة الشخص وسيلة الوصول غیرہ 
إلى مرامه . 
آلت كردن : تسخير الغير وجعله وسيلة للبلوغ إلى المرام » آن 
يخدع الإنسان الاخر . 
؛ التوله » التالم » الاضطراب . 

التوله التالم ء الضطرب : التذعر . 
آلو : البرقوق » POW‏ . 
آلو بالو (آلبالو) : الفراصياء فاكهة تشبه البرقوق ولكنها 
اصغر واشد حموضة واحمرار . 
آلو بخازی (آلوزرد) : الإجاص الاصفر أو البرقوق الاصفر ۔ 
آلوچه كرجه :نوع من البرقوق [غا يحصل بالعطمیم 
ويكون احیانا أكبر من البرقوق نفسه . 
آلودگی : (اسم مصدر) التلوث ‏ التلطخ . 
آلودن (آلوده کردن) : التلويث » التلطيخ » التلوين . 
آلوده : الث » الطلی ؛ السىء السمعة » المضيرّج . 
آلوده دامن : الفاسق ؛ السيئ السمعة. 
آلرده شدن : حصول التلوث ؛ الابتلاء بامر » الوقوع فى 
مشکلة مثل pl‏ صعب أو مصيبة . 
آماج : العلامة المسيزة » الهدف فى الرمی . 
آمادگاه : المستودع ؛ الزن , مستودع الذخيرة والمدات 
العسكرية » مركز لتدريب ا جندین . 
آماجگاه :الرمی » الهدف فى الرمی ۔ 
آمادگی : الاستعداد » التهیژ . 
آمادن (آماده كردن) : الاستمداد ‏ الإعداد ‏ التهيؤ . 
آماذه : الستعد oUt, oth ll‏ مد فى 
متناولالید . 
آمار : الإحصاء » الحساب » مصلحة الإحصاء : داثرة النفوس . 


آمارشناس : الخبير فی الإحصاء » الإحصائی . 
آمارگر : من یزاول عمل الاحصاء » موظف مصلحة او داثرة 
الإحصاء. 


آماس : الورم ؛ الانتفاخ 


۳ - 43 آهن 


آمیزه‌مو 


سس مهوت 


آوایی : الصوتی . 

آوخ : إظهار التاسف والتالم . 

آور : رفعل آمر من مصدر آوردن) ai‏ هات» جیء ب . 
آور : (اسم فاعل من آوردن اصلها آورنده ) احض الوصل . 
آوردن : الإحضار ء ا میء بالشیء . 


آوستا (أوسعا) : الکتاب القدس عند ا موس النسوب إلى 


آوند : الوعاء » الدلیل والبرهان . 

آرنگ : العلق ؛ الطاهر»البحت » الخالص ؛ حبل تعلق به 
الفواکه لتجفیفها . 

آونگان : العلق . 

آويختن : التعلیق ؛ التدلية . 

¿hal ony‏ ؛ التدلی ۔ 

: القرط » الخَلْقَةَ فى الاذن » البندول ٠‏ 

شن : نبات الزعتر ۔ 
Rea‏ + نوع من ال 
المطبوخة . 

آهازدار : النشى . 
آهاردن : معالجة النسیج او الورق بالدشاه » ومشلها ای 
آھارکردن » وآهار دادن وآعار زدن + 


غب الادام ؛ نوع من الاطعمة 


آهختن : سحب السيف ونحوه من عمده » السحب , 
آهخعه : مسلول » مسحوب . 

آهرمن (tah‏ له الشر عند انجوس 

آهستگی : البطء ‏ الرفق . 

. البطیء » الحافت » التائی » الرفق ؛ الهدوء‎ a 
فی عمله + البطیء فی حرکته » الھادیء,‎ Jul: آهسته کار‎ 
BAER 

آه كشيدن : التُحسرء التاوہ . 

آه كشيده : التحسر . 

. الحديد‎ gal 


آميزه مو : الشخص الذی بمتزج السواد بالبياض فى شعره . 
آن : ذلك ء تلك : هو »‌هی . 

آنازشی : الفوضى ۔ 

آنارشيست : الفوضوى ء الثائر على النظام الحاكم . 

OUT‏ : ( جمع آن) أولعك . هم » هن. 

آنما : هناك , كم . 

آنچنان : مثل ذلك » بكيفية » على تلك الكيفية ۔ 
آنچه : ذلك؛ الذى » ووصلٌ لغير العاقل. 

yb‏ : إلى درجة » إلى حد؛ إلى قدر. 

آنگاه : حيدذاك ء ذلك الوقت . بعد ذلك . 

. فقرالدم‎ ge 

آنورين : فيتامين ۔ 

. بعوضة املاريا‎ Ji 

آنها : اولىك » هم ء هن , 

آنهمه : كل ذلك 

آورآب) :الاء . 

آوار : التشرد » انقاض البناء ؛ التراب التراکم ٠‏ 

آوارگی : التشرد » الغربة » البعد عن الوطن » انعدام الاری 
والملجا » الهيام على الوجه . 

آوارہ (آواره شده) : الهائم على وجهه» اللاجىء ؛ الشريد , 
آوارہ شدن (آوارگی) : النزوح عن الوطن ؛ التشرد ؛ الغربة ٠‏ 
ay tl Sa‏ الإبعاد عن الوطن . 


آواز خوائدن : التغنى » القيام بالغناء . 

آواز خوان: الغنی ء من كانت حرفته الغناء ۔ 

آواز خوانی : حرفة الغناء » التغنى بالشعر » مدح الإنسان 
آوازه : الشهرة » الصيت » السمعة ۔ 

آوا شناسی : التحلیل الصوتى ؛ معرفة الاصوات ۔ 

آوا نگارد : الرراد » الطلائع ۔ 

آوا نگاری : علم تمثيل الاصوات . 


آین‌نامه 


4-88 


آهنآلات 


آهو بجه : ولد الغزال » الظبى أو الظبية الصغيرة . 

آهو چشم : ذوعين كعين الغزال 

آهورا (آهورا مزدا) : إله الخير عند ا نجوس . 

آهوی ختائی : ظبى السك › ویسمی ايض آهوى مسك ؛ 
وآهوی نتری وآهوی ختن . 

آهيانه : الجمجمة الحنك , 


. أداة استفهام تقایل « هل» آو الهمزة 419 فى العربية‎ : UT 
, زوج الاخت ؛ الصهر‎ : y] 

آيش : (بقتح الباء وكسرها) حرث الارض وإعدادها للزراعة 
للسنة القادمة . 


آيندكان : النسل؛ ا یل القادم جمع «آينده». 

آیند وروند : تردد الناس Ub‏ على مكان . 

آينده : المقبل ؛ القادم » الستقبل ؛ الوارد ؛ الآنى » اسم فاعل 
ٹن مصدر «آمدن» . 

آینه (آئینه) : الراة . 

آینه قدى : المرآة الكبيرة التى تکرن بقدر قامة الإنسان . 
آنه کار : الدى يزيّن محله بالرایا والبلور ۔ 

آینه کاری : تزبین امحل MAL‏ والبلور۔ 

آیین (آئين) : السهج ؛ الذهب , وبقية معانيها ذ کرت قبل 
ذلك عند ذکر كلمة آئین . 

آيين بسدى : العزیین : تزين الشوارع فی الناسبات ‏ إفامة 
الهرجان . 

آيين نامه : اللائحة : النظام » القراری؛ الوزاری . 


o 


o 


آهن آلات : الادوات ا حدیدیة . 

آهن Qh‏ : المشراة الحديدية 

. (آهنجنده) : الجاذب » الساحب ء الال‎ qual 

آهنجیدن : السحب ء الإخراج » السُل۔ 

آهن دل (آهنين دل) : القاسی القلب, القوی » القلب 
الشجاع ۰ 

آهن دلی : القسوة ؛ الصبر » الشدید الاحتمال فى مواجهة 


آهن ربا : الغناطيس ؛ حجر المغناطيس ویسمی ایض آمن 
کش . 

. ساز آهنگر) : الحداد » المبرد‎ gal 

آهن سازى (آهنگری) : الحدادة » ورشة الحداد . 

gal‏ سرد كوبيدن : طرق الحديد الباردء WLS‏ عن عدم جدوی 
السعى او الفشل فى تام شخص أو إرشاده فيشبه بمن بطرق 
حديد بارد فلا یؤٹر فيه , 

آهنگ : المزم ؛ الإرادة ؛ القصد » العواقق » الان لجاع 
النغمة » اللحن » اللهچة . 

آهنگ ساز :اللحن . 

آهنگ سازی : التلحين . 

, :ذرنغمة» منغم‎ isa 

. الحداد الذى يصنع السقوف ا حدیدیة‎ : Sat 

آهني : الحديدى ؛ التقن » الصنوع من الحديد ۔ 

آهن گاو (GAT Sy‏ : افراٹ ۔ 

آهو : الظلى . 


اتساع 


47 - ۷ 


ou 


= et 


ابزار : الآلات ‏ العّدّدء الادوات » التوابل ٠‏ 

آبزار سازى : صناعة المُّدد او الادوات. 

ابزار فروشى : مهنة بيع الادوات » محل بيع الأدوات ٠‏ 
whi‏ : ببلاهة » بحمق » بغباء » بدون Hy)‏ بسذاجة ۔ 
ابلاغ : الإيصال ؛ البلاغ » الإشعار . 

إبلاغيه : بلاغ رسمی ؛ قرار او بیان تصدره الحكومات 
وللؤسسات . 

آبلهی : البلاهة , السذاجة » الحمق . 

هت : الابهة . 

أبتيك : البصریات . 

. الامٹل » الدرجة العظمی أو القصوی‎ pl 
. آپرخیدہ : الصریح , الظاهر‎ 

آپورتوینست : الانتهازى » النفعى . 

أُورتونيسم : الانتهازية ؛ النفعیة ؛ سياسة انٹھاز الفرص ٠‏ 
pg!‏ : الجلد » البشرة . 

اپیدمی : السائد » الشائع » الوبائی 

اپیدمپولژی : علم الاویئة ۔ 

اپی كارب : قشرة الشمرة ا حارجیة ٠‏ 

اپی لبس : مرض الصرع ٠‏ 

آتا : الاب » الوالد . 

. مد ء امربی ء الکاتب‎  ملمملا‎ : ei 

اتاق : غرفة . 

با : الاتباع . 

اثبع : التبعية . 

. التوحید » الوحدة‎ LEV SL 

اتحادیه : النقابة ء الاتحاد . 


اتحادیه اروپا : الاتحاد الاوروبی . 
اتحاديه عرب : جامعة الدول العربية . 
أتراق : إقامة موقتة . 

اتساع : السعة ‏ التوسيع ۔ 


اباش : الاوباش» الهمج » وترد Cat‏ : اباشه ۔ 

ابا كردن : الامتناع ء الإباء ؛ الترقع 

ابعدا كردن : الابتداء ؛ الشروع . 

ابتكار كردن : الابتکار » الإبداع . 

ابتهال كردن : الابتهال » الضراعة . 

آبجد خوان : المبتدىء فى تعلم القراءق الجاهل القلیل 
العلومات . 

. السحاب ؛ الغمام » الإسفنج‎ : Zi 

. المارد » العملاق‎ Hi 

بر شهر : مدينة كبيرة ومزدحمة . 

بر قدرت: القوة العظمى » السلطة الدولية العظمى . 
yl‏ مرد : الرجل ذو الصفات الإنسانية العظیمة ٠‏ 


. الانا العلیا‎ : al 

إبراز كردن : الإظهار » الإبراز » الترضيح ومثلها ایض انراز 
97 . 

إبرام كردن : الإحكام » الإبرام » الإصرار على NN‏ 
أبرو : الحاجب , 


آبرو بسته : مقرون الحاجبين ۔ 

أبسرو زدن ؛ التعبير بوسيلة الحاجب عن الرضا أو السرور او 
السخرية أو العشق » وترد اب ( أبرو انداختن)۔ 

رو فراخى : البشاشة؛ طلاقة الوجه: حسن اللقاء» حسن 
الخلق , 

رو شاده : البشوش » طلق الوجه » الحسن الخلق . 

ابرى : الهواء احمل بالسحب والطر » وترد ایض ابر آلود . 
أبريشم : الحرير » الإبريسم . 

أبريشم Du‏ : نساج ا ریر . 

آبریشم بافى : نسح ا ریر ۔ 

آبریشّم تاب : من يستخرج القز ليصنع منه ا حیوط الحربرية. 
آبریشم فروش : بائع ا حریر ہ القزاز ۔ 

أبريشم کشی : استخراج القز ۔ 

آبریشمی : اخریری » صائع AN‏ » کل ما يصتع من ا A‏ 


إحساسات 
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اتصال 


A een 


اجاره نشین : الساكن فى الدار أو الغرفة بعد تاجیرها . 
اجازه : الإجازة ء الإذن » السماح 
اجازه دادن : (عطاء الإذن ؛ السماح , 


اجازه گرا 


: اخذ الإجازة ء الاستعذان . 


اجازه نامه : الرخصة ‏ الشهادة . 
أجاغ (أجاق) : الموقد ¿alle‏ 
أجاغ برقي : الموقد الکهربی . 


أجامر : الاوباش . 

اجرا : التنفيذ ؛ الانجاز . 

اجرائيه : حكم تنفيذى . 

اجرائی : الننقيذى , الاجرائی . 

اجلاس : الجلسة » الاجتماع للتفاوض والتشاور , 
اجلاس اضطراری : جلسة طارثة . 

أجلاضية : ملتقى اجتماع . 

اجماع : امجتمع . 

اجماع کردن : الاجتماع ؛ الالتقاء . 

اجتداب كردن : الاجتناب » التجنب. 

أجرت : الاجرة . 

احعمالاً : من احتمل ¿Aye‏ 

احتمالی : العمل ۔ 

احتمال بردن : الاحتمال » التوقع » الظن . 
اضافة إلى المنی : الاحتیاج ‏ الرغبة اللحة » الشیء 
الضروری ؛ الضرورة 


احتیاج داشتن ؛ الاحتیاج , ا حاجة . 


احتیاطا : بحذر ‏ باحتراس . 

احتیاط كردن : الاحتیاط , الحذر . 

احراز كردن : الوحراز ؛ حيازة الشىء. 

احرام بستن : الإحرام بارتداء ملابس الإحرام فی ال حج . 
A‏ : الشعور ۔ 

احساسات : إظهار الإحساس بالسرور أو الاستياء . 


اتصال : الصلة ‏ الاتصال ء الارتباط . 
اتصالاً : بالتدوام والتتايع ۔ 
اتصالى : ذو صلة ؛ رصلة السالب بالموجب فی الدائرة 


التحالف » الرافقة الاتحاد ۔ 


اتفاقى : اتفاقا « مصادفة » صدفة . 
اتكا : الاتكال » الاعتماد » الثقة 


اتكال : الاعتماد » التوكل . 


اتم گرايى : الذریة » النظرية الذرية . 

اتھی : الذرى » محطة تولید القوة الكهربائية الذرية , 
أو : المكواة » ووردت ایض : أطو . 

أتوبان : الطریق العام (الاوستراد) . 

اتوبوس : الحافلة . 

اتوبوسرانى : نقل الرکاب . 

اتوبیو گرافی : السيرة الذاتية 

. الدراسة البدائية » التصميم الاولى‎ a 
توش : الكواء‎ 

أتوكشى : کی الثیاب . 

اثاث کشی : نفل الأثاث للسکن فی مکان آخر . 
أثاثيه : لاثاث ۔ 

إثبات كردن : الاثبات . 

اثبانا : على نحو إيجابى . 

اثر : النتيجة » العلامة ‏ الأثرء الانطباع. 

اثر بخش : المؤثر . 

اثر بخشی : التاثير» الانطباع ۔ 

اجارہ بها : الأجرة » قيمة الإيجار . 

اجارہ دادن : التاجير. 


ادادرأرردن 


اختلاف كردن : وقوع الاختلاف ۰ حدرث النزاع Na‏ 
إختلال حواس : تشتت الفخر » اختلال انعقل . 
اخعلال داشتن : حدوث الاختلال ۔ 


آخته : الخصئ. 

اختیار دادن : تفریض السلطة والتصرف فى الاعمال . 
اختيار داشتن : الحرية والاختيار فى العمل ۔ 

اختيار كردن : الانتخاب ‏ الانتقاء » الاختیار , 

اختیار گرفتن : الحصول على تفويض بحرية العمل وبتفريض 
السلطة فيه . 

اخراج كردن : الإخراج» النفى والإبعاد؛ الفصل من العمل ۔ 
geh‏ : العنصر ‏ الضد ؛ النقيض ؛ ووردت ایض اخشیج 
واخشيك . 

اخطار كردن : الإخطار » الإبلاغ , 

اخفا كردن : الإخفاء . 

. الجذرة , الجمر‎ : Sl 

اخلاص داشتن : الإخلاص . 

اخلال كردن : الإخلال » الإفساد . 

٠ اخم كردن‎ Calls, :الیُبوس » تقطیب ا بین‎ gl 
. العبوس » مقطب ا حبین‎ ga 

آخیر : الآخرء الجديد ء ا حدیث » الاخبر. 


ae Base A 
الإشارة بالعينين أو بالحاجبين او القيام ببعض الحركات‎ : Bi 
» للسخریة والطعن أو ظهار الب أو الكراهة او غير ذلك‎ 

اللمز والهمز . 

ادا در آوردن : القبام بحرکات او إشارات مستهجنة ؛ حكاية 
أعمال الغیر للطعن فيه أو السخرية مئه . 

ادارات دولعى : دواثر الحكومة . 

اداره : الدائرة ١‏ الإدارة ۔ 

اداره كردت : القیام بإدارة الأعمال» تدبیر الاعمال؛ السياسة . 


ادا در آوردن : 


إحساساتى 


احساساتی : العصبی الزاج » السريع التاثر . 
احساس وظيفه: الإحساس بالواجب . 
أخشام : الواشی . 


َخاذی : الاخذ » السرقة » قبول الرشوة» ا حصول على الال 
بطرق غير مشروعة » ووردت ایض آخاذی کردن . 

اختداق ؛ النهاية ؛ الانتهاء . 

اختتامیه : النهائى » الراسم النهائية . 

, الک رکب » الجرم الفلکی » الک کب السیار ؛ ا حظ‎ A 
. اختراع کردن : الاختراع ؛ الابتکار‎ 


أختر بد : الطالع السبی . 
reall: cau bi‏ الفلكى ؛ ووردت - ایض - اخترشمار 
واخترشناس. 


خر دنباله دار: الک وکب ذو الذنب . 

آختر سعد : کرکب السعد والإقبال : ويطلق علیها - ایض 
- اختر نيك ويقابله ک کب النحس ( بدا ختر) : 

اختر سوخته : السيئ احظ » الشفى . 

اختصارا : الحلاصة . 

اختصاری : Jl‏ ا خلاصة » الوجز. 

اختصار كردن : الاختصار » التلخيص. 

اختصاصات : الواصفات ‏ ا خصائص۔ 

اختصاصا : خاصة » على نحو خاص. 

اختصاص : ا خاص؛ الخصوص+ 

اختصاص دادن : التخصيص . 

اختصاص داشتن : الاختصاص بشىء . 

آختگی ؛ الخصى . 

اختلاس كردن : الاختلاس للمال بخاصة ۔ 

اختلاط كردن : الامتزاج ء المعاشرة » الصحية ؛ الاختلاط ۔ 
اختلاط پذیر : القابل للاختلاط والامتزاج 

اختلاف افتادا 


: وقوع الاختلاف والنزاع؛ حدوث اخلاف ۔ 
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أذاكردن 


آرباب قلم AS‏ الناشرون . 

أرباب هتر : اهل القن ء القنانون » البتکرون . 

ارتباط : الاتصال ؛ العلاقة؛الربط 

ارتباط تلفن : اتصال تلیفونی + 

ارتباط مستقیم : اتصال مباشر . 

ارتباطات : وسائل الاتصالات ؛ معلومات مبلغة » شبکة 
تلفزيونية ۔ 

ارتباط دادن : الارتباط ؛ الانتساب . 

ارتجاع : الرجعية » العودة إلى الأساليب القديمة ٠‏ 
ارتجاعى : الرجعی » من بتشبث بالعادات الفديمة . 
ارتحال كردن : الهجرة ؛ الرحلة ؛ الوت : الجلاء عن بلد ۔ 
ارتش : الجيش . 

ارتشتار :الجندی . 

اتش سالاری : العسكرية ؛ النفوذ المسکری 

ارتشی : المسکری المنسوب إلى العسكرية . 

ارتشی واکنش سریع : قوات الانتشار السريع ٠‏ 

بد : allt‏ اعلى رتبة فى ا جیش . 

ران سردار : القائد العام جمیع القوات المسلحة ۔ 
رتفاع اسعار : غلاء الحاجيات فى السوق + 


إثى : الورانی » ما ينتقل بالوراثة . 
gl‏ القيمة , الشمن ؛ الرتبة ؛ ا 
ارجمند : الشمین » العظيم ؛ الكريم » الشجاع ؛ الفخم ٠‏ 


آزجوان (ارّغوان) : شديد الحمرة . 
رد : الغيظ ء الغضب . 


!»> 
أرداد : الخادع » اغتال ء الغشاش . 
ارذب : الحرب ء القتال ۔ 


آذاكردن : الأداء » الوفاء بالدين أو العهد» القيام بعمل e‏ 
العلفظ . 

ادامه دادن : الإدامة » الاستمرار ۔ 

أدب آموخته : الؤذُب » المنقّف . 

أدب آموز : الوذب ؛ المؤدّب ء العلم ‏ التعلم . 

أدبيات : الآداب . 

ادرار : البول » الإراقة . 

ادرار كردن : التبول . 

اذراك پذیر : ما يمكن إدراكه وفهمه . 

ادراك كردت : فهم الشىء وتعقله ۔ 

ادوية : الترابل ء البھارات . 

ادیبانه : بادب : وفق القراعد الادبیة . 

آذان گفتن : الأذان : القيام بالاذان . 

اذان گو ؛ المؤذن . 

اذعان كردن : الإذعان ؛ الخضوع ؛ النسلیم . 

اذيت كردن : الإيذاء 

أرابه : العربة الخاصة بالشحن والنقل . 

ران : ا حوڈی: سائق العربة» ووردت ایض : ارابه كش 
ارادت LAI:‏ العلاقة ‏ الإخلاص . 

ارادت بيشه : اتغلص الوفی الذی شماره إظهار ال خلاص 
والودة » ووردت ایض ارادات کیش . 

Ai الس‎ Aa 

اراده كردن : الإرادة » العزم » قوة الإرادة ووردت ایض إرادة 
خراشان . 

آزاده : المجلات وال(طارات » محل عجلات الطائرة . 


آراضی خالصه : الاراضی ال مبرية ونسمی ایض خالصجات . 
اراك : اسم مدينة غربی قم . 

آرباب : السيد » المالك » الثری ء صاحب الارض ال(قطاعی . 
آرباب رجوع : الترددون : المراجعون . 

آرباب سخن : ا خطباء » القصحاء » اصحاب الکلام . 
با ل : الفضلاء ‏ الادباء . 


رہ آهن بری 
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م اماك 


ارسلانشاه :اسم لد دمن ملوك وامراءالسلاجقة 
والغزتريين 

ازسى : الحذاء ء تواقذ الغرفة الطلة على فناء الدار . 

ارشاد كردن : الإرشاد ء الهداية . 

شد : الاكبر ؛ الاعلی . 

ریت : البلوغ إلى سن الرشد ؛ كبر السن ؛ التفوق فى 


العقل والذكاء ۔ 


رارْغْنْده) : الشجاع » المقدام . التهور ؛ الغضبان ۔ 


. الارجوان‎ : ole, 

i‏ ليوا اور الاحمر: 

ارغیدن : الغضب ؛ الإغضاب . 

ارغيده ؛ الغضبان 

ارفاق كردن : الرفق » الإنعام ‏ الإحسان ؛ الداراة ٠‏ 

آزك رآرگ) القصر » الحصن ؛ البستان الكبير ؛ البلاط 
SU‏ 

ارگاب حرب : ارکان ا جیش ؛ مثل سناد ارئش + 

ازكشعر : الجرقة الوسبقية . 

ارگان: العضو فى حزب أو جمعية» التحيز لحزب أو جمعية؛ 
النشرة الناطقة بلسان الحزب أو ا جمعیة » الوسيلة الى تتخذ 
للبلوغ إلى الهدف المنشود » جهاز الجسم . 

ارم : الروضة ؛ الجنة , الگان الطيب الهواء ٠‏ 

رمات : الامنية ‏ الرجاء » التاسف؛ التالم ومشلها ارمان 
خوردن . 

ارمغان : الهدية » وتسمى فى العامية ( سوغات) ٠‏ 

امّغان آوردن : الإتیان بالهدية . 

مك : نسیج صوفى رمادى اللون ٠‏ 


أرمند : الھادیء ء الصامت . 


ره آهن بُری : النشار الذى يقطع به الحديد 


ازذبيل : بلد من بلاد اذربيجان . 

ارذشیر : الاسد الغاضب مركب من «أرد» ودشيرة ؛ اسم 
لعدد من ملوك إبران 

y] 
. ادنگ : الرفسة بالرجل من الخلف‎ 

آردنگ زدن : الضرب من الخلف » الإخراج بعنف . 

آزدر : المسکر » الجيش ومعداته » اللغة الرائجة فى باکستان 
والھند . 

اُدوگاہ : المعسكر . 

آزدری عالی: المسکر الملكى؛ ومثلها ابضًا اردوی همایونی ۔ 
رده : الطحینة ؛ مسحوق السمسم المقشور . 

أزديبهشت : الشهر الثانى من السنة الإيرانية . 

آرز : السعر » العملة الاجئبية ٠‏ 


ارزان : الرخیص ٠‏ 

ارزانی : الرخص » الرخاء » هبوط الأسعار , توفر الحاجيات ا 
ارزانی داشتن : الهبة » إعطاءالشيء بدون مقابل 

ارزش : الئمن ؛ القيمة » القدر ء الشان . 


اززياب : القرم لسعر الشىء »امن » المعين للقيمة ۔ 
ارزیابی : تعبین قيمة الشىء » تقوم سعر الشىء ؛ ومثلها 
ارزيابى كردن وارزيافت ٠‏ 

ارزيدن : ما AL‏ به الشىء » القيمة العادلة للشیء ؛ ما 
يساوى الشىء من حيث القيمة . 

ارزیز : الرصاص ؛ القصدیر . 

ارزنگ (Sait‏ : الكتاب الصدر "انی الذى ادعى التبوة 
فى بلاد فارس وجعل هذا الکتاب من دلائل نبوقه ۔ 

. الدمع » ويقال له ایض اشك‎ ugh 

ارس : نهر الرس وهو بين إيران وبلاد القوقاز ٠‏ 

رس : شجر ينبت فى بعض الغابات وعلی الجبال ویسمی 
tz‏ 

ارسلان : الأسد» اسم أحد سلاطین السلاجقة 


ُڑدرافکی 
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ارهچوب بری 


دس 


از چشم افتادن : السقوط من الانظار » الذل بعد العز . 


التحرر » التخلص من السيطرة والتسلط . 


؛ الغیبوبة ء الغیاب عن الوعی 


ومثلها «ازخود بی خودشدن» , 

از خود گذشتگی : التضحية ومٹلھا از خود AF‏ 
از خود گذشته : القدائى , الضحی بنفسه . 

از دست دادن : الإضاعة ‏ الفقد » الذهاب من البد » فقد 


+ ومشلها وازكف دادن» ۔ 
1 : الهلاك « الضیاع ‏ التلف . 

از راہ بذر پردث : الإخراج عن الطريق الصحيح ؛ الإضلال » 
الإغواء . 

ارو رف 
از سر زبائها dol‏ نسيان شخص وعدم ذكره على 
الالسن. 
af‏ 
از کار افتادن : المجز » الإعياء » ذهاب القوة» الانفصال » 
idw‏ 

از وره در رفن : اشتداد الغضب ء الاحتداد . 

از مردى افتادن : فقدان الرجولة . 

از ميان برداشتن : رفع ا حواجز ‏ إزالة المقبات : الاتلاف » 
القضاء علی شخص . 

از ميان رفتن : الهلاك ؛ التلف ؛ القناء. 

از Gabel‏ : اشتداد التعب » تقطع الانفاس . 


من جديد e‏ إعادة الشیء واستشنافه , 


: الاستحياء ؛ الخجل ؛ الاخفاق . 


الاستعداف » البده من جديد , 


ازهم پاشیدگی ؛ نشت الشمل ؛ تفسلخ الاجزاہ ؛ as‏ 
الأحباب . 


. التلاشی‎ ¿al 

تفسّخ ‏ فسدء تلف » انفصلت اجزاژه 
بعضها عن بعض . 

. ككسيختن : اتلاشی » تفكك الاجزاء ء الانقطاع‎ jl 
. ازمر : الثعبان » التنين »انم البحری؛ الطوربید‎ 

آژذرا فكن BEE:‏ زورق الطوربيد . 


او چوب برى : المنشار الذى J‏ 
ارہ كردن (اوكشيدن) : تشر الخشب او قطعه بالمنشار ۔ 
ازه كش : الشخص الذى يقطع الخشب أو ينشره بالنشار. 
اہ گر : صانع المنشار ۔ 

أرّه ماهى : السمك العروف بالمنشار . 


از من »عن , 

از LET‏ كه : لانه بما أنه ء من هناك » بالنظر إلى انه . 

ازاین بس (أو ببعد) : من بعد هذا . 

ازاين جهت : لهذا السبب ؛ من هذه الجهة » لهذا . 

از این رو : لهذا السبب ء من هذه الناحية ۔ 

ازاینکه : بسبب أن Me‏ 

ابره : الحفظ عن ظهر قلب » الاستظھار » ومثلها ای از 
بركردن ۔ 

از بر خواندن : القراءة استظهار دون استعمال لورقة . 

از برای : لان ء من اجل 

ایس : من كثرة ومثلها ازبسكه . 

از بن بسرآوردن : الاقعلاع ؛ الاستفصال من الجذور Uy‏ 
Cau‏ ازبيخ کندن ۔ 

از بن دندان : كناية عن إظهار الرضا ء السمع والطاعة عن 
رغبة » عن طيب خاطر ومثلها ازہن گوش . 

از بین سردن : القضاء على شىء أو شخص » الإزاحة عن 
الطريق . الإفناء » الإزالة . 

از بين رفتن : الفناء» الزوال » الوت » العجز . 

از پا افتادن : المجز السقوط » الانهزام . 

از پای درآمدن : الهلاك ؛ الاستسلام . 

از پای درآرردن:القضاء على احد الإهلاك » القتل ۔ 

از ته دل : من صمیم القلب» عن طیب خاطر . 

ازجا دررفتن : الاحنداده الخروج عن الطور من شدة الغضب+ 
الاخذ فی الشتم والسب . 

از جا سیرشدن : الياس من ا حیاۃ وتمنى الوت ؛ الشبع من 
AA‏ 


استحکامات 


اسپید : الابيض ومثلها : اسفید وسبید وسفيد والکلمة 
الا خيرة هى المتداولة الآن . 

اسٰت : رابطة تربط بین السند إليه والسند فى الجملة الاسمية 
بمعنى يكون . 

اُستا : مخقف استاد بمعنى الماهر فى العمل أو الحرفة التى 
يزاولها وتنطق فى العربية الدارجة ( اسطه) ۔ 

أستاد : الاستاذ بالجامعة . 

استادیوم : مبدى للالعاب الرياضية »لعب » صالة 
اممنازیوم » مركز . 

استادیوم حوادث غير مترقبه : مركز الطوارئ ٠‏ 

استاد : مخفف ايستاد بمعنى قام  y‏ 

أسعاد ار pills‏ فى عمل اوصنعة: 

استادگی : الثبات ؛ الوقوف » المقاومة مخفف ایستادگی , 
ادن : القيام » الوقوف ؛ الثبات ؛ مخفف ايستادن 
ÓN‏ محل الوقوف » الوقف . 

استاده : القائم » الواقف ؛ مخفف » ايستاده . 

استعادی ist:‏ المهارة فى العمل او الحرفة . 

استان : الحافظة ء الإقليم ؛ المقاطمة فى التقسيمات الإدارية ۔ 
استاندار : ا حائظ , حاكم الإقليم . 

استانداری : الحافظة ء مديرية الفاطعة , 

استاندن : الاخذ » التسلّم » الاستلام ومثلها ستاندن . 
استبداد كردن : الاستبداد بالرای او ا حکم وترك الشورة فى 


الامور . 
اسر : السميك » الخليظ » الضخم ومشلها سره واصطبره 
re‏ 


استشمار كردن : الاستغلال : الاستثمار ۔ 
استشناكردن : الاستشناء . 

استجابت كردن : الاستجابة » القبول؛ الإجایة . 
استحضار : الإحاطة ‏ الاطلاع » الإخبار . 
استحکام : الصلابة » الثبوت » الرزانة . 
استحكامات : التحصنات العسكرية. 


۳ ۔ 53 


الجير ومثلها آهك ۔ 

. الخبيرء الفطن‎ e 

آژیر دادن NLP:‏ الإبلاغ . 

اساقهء اذب : إساءة الادب » عدم مراعاة الآداب اللاز مة ۔ 
آساسنامه : النظام الاساسى » اللائحة التى تعد زب أو مؤتمر 
أو مؤسسة » ومثلها تظامنامه . 

. (فرنسیة) الخلاصة‎ : all 

اسب : الحصان » الفرس . 

أسباب : الاسباب » الوسائل ؛ العلل » الاثاث » الالات 
وال دوات » اللوازم وا حاجیات . 

آسباب خانه : اثاث المنزل . 

اسباب چینی : الژامرة ‏ ومثلها توطه . 

اسباب كشي : نقل الاثاث من منزل إلى آخر . 

اسب آبى : فرس الماء . 

اسب دوائی : سباق ا حیل . 

اسب افکن : البطل ؛ الشجاع » صارع ا حیل . 

آسب انگیز : الهماز . 

اسب باز : الفارس ؛ ومثلها : اسب سوار . 

اسب بازی : الفروسية ومثلها اسب سواری ۔ 

اسب تاز : الفارس , ا حیال . 


اسپره رسپر) الرس » AA‏ 
رز ؛ الطحال . 


اسپرز 
ee‏ الزهرء الروض ۔ 

اسپریس : میدان سباق اخبل + 

ابناج : السبانخ » الإسفناج ومثلها اسبناخ be‏ 


اسپندان : بذور ا حردل ۔ 
اسپهید (سپھبد) : يقابل الآن رتبة (الفریق) ٠‏ 


اسکله 


54 - 6 


استخاره گرفتن 


استقرار گرفتن (أو يافتن) : الاستقرار الهدوء بعد الانزعاج ٠‏ 
حصول الراحة . 

استكان : قدح الشای » الکوب 

استمداد (خواستن) : الاستمداد طلب المساعدة . 
استملاك كردن : التملك . 

. (مخفف اُسعون وستون) : القاعدة » العموہ‎ geal 
استنساخ كردن : الاستنساخ ؛ كتابة نسخة من کتاب ۔‎ 
. اسسكاف كردن : الامتناغ‎ 

أسكُوار : الحکم ‏ الثابت » الشجاع » امین ومشلها استوان . 
استوار كردن : الإحكام : الاتقان » إقامة الشیء على اساس 
متین . 

اسئوار نامه : اوراق الاعتماد التی يقد مها السفیر او الوزیر 
الفوض لرئيس الدولة التى Jee‏ بلاده فیها 

أستوارى : المتانة ء الاتفان ؛ القوة » الرسوخ ؛ الثبات . 
استوانه : الاسطوانة . 

آستوه petal:‏ التب » المتشائم ؛ من سدم 
اسّعهزا کردن : الاسٹھزاء » السخرية . 
استیفا : التبرثة » الاستیفاء ‏ التبرير. 


نسم الحياة 


اسراف كردن : الإسراف . التبذیر . 

اسب : الرصاص » ومثلها سرب + 

اسقند (اسفندماہ) : الشهر الٹائی عشر من السنة الإيرانية 
وهو تسعة وعشرون یوما ويكون ثلاثين یوما کل اربع سئوات 
فى الستة الكبيسة . 

إسكادران : السرب : الاسطول . 

اسْگدار : البريد » الساعى » ويقال له ایض و چاپار» او 


وتاصد» . 
اسْكُرت (اسكورت) : الحامية ؛ ا حرس . الخفر وهى كلمة 
5 


اسکلت : «فرنسية) الھیکل العظمى . 
ar‏ ارفا . 


استخاره RF‏ : الاستخارة . 
استخدام كردن : الاستخدام ‏ الترظیف . 
استخر E:‏ » البركة » البحيرة الصغيرة ؛ اسم AL‏ قدم 


استخوان : العظم . 

استخوان بهد fll:‏ للعظام التی یصیبها کسر او رض » 
ویسمی ایض شکسته بند ٤‏ الجبيرة التى توضع حول 
العظم ؛ العصابة التى تشد على العظم . 

آستخوا ن بندی : الهيكل العظمى . 

استخوان دار : ذو عظم ( کنابة عن أنه قوی البنيان متين) + 
ذو اسرة عريقة » ذو نفوۂ وقدرة . 

استخوان رد : وجع العظام وما يحدثه من الم ۔ 

استخوان سنگین : ثقیل العظم (کنایة عن أنه شريف او 
de‏ أو تقيل) ٠‏ 

استخسوان شناس : الإخصائى فى معرفة العظام gy‏ 
وعوارضھا ؛ طبيب العظام . 

استخوانك : العظم الصغبر : القطعة من العظم ‏ 

استدعا كردن : الاستدعاء ؛ الطلب » الرجاء ؛الالتماس 
اسعدلال كردن : الاستدلال » إقامة الدليل والبرهان على 


استردن رستردن) : الإزالة AL‏ الحك » الحلاقة ۔ 
استرون : المراة العقيم ومثلها «نازای» وهى المستعملة الآن . 
اسْتشّمام كردن : الشم » الاستشمام » الاستشعار » الشعور 


tan) 

استطاعت داشتن : الاستطاعة » القدرة . 
استعفا دادن : الاستقالة » الاستعفاء ۔ 
استعمال كردن : الاستعمال . 
استقامت كردن : المواظية » المثابرة 
استقبال كردن : الاستقبال ؛ الاستحسان » الإقبال على 


الشیء » الترحيب . 


ا جمل الصغیر . 

اشتركار : الزرافة ۔ 

اشتغال داشتن : الاشتغال بعمل e‏ مزاولة العمل » الالتهاء . 
gles!‏ : الاعتداء » الظلم » الغلية . 

pta‏ : التبن » ومثلها كاه وهی الكلمة الرائجة الآن ۔ 
اشتياق داشتن : الاشتیاق » الشرق . 

اشغال كردن : الاحتلال » الاستيلاء على مكان . 
اشغالگر : امحل من يستولى غصبا وقهرا على بلد , 


اشك آتشين: الدموع الحارة كالنار . 

اشکاب (اشکاف) : الصُوان » الدولاب. 

اشکال داشتن : الإشكال ؛ الصعوبة. 

اکال تراشی : إيجاد المشاكل والصاعب » تخيل المشاكل 
والونع . 

شك آور : السیل للدموع » البکی 

URI‏ :.ياكيا » مذرفا للدموع » ومٹلھا اشك باران » واشك 


ويزواشك 
اشكبارى : البكاء بشدة » إراقة الدموع بغرارة . 

ي تمساح: دمع التمساح كناية عن البكاء الكاذب . 
افك حسرت : دموع الحسرة ۔ 

اشك خونی : دسوع كالدم من شدة الحزن » ومشلا اشك 


ریزان . 


خونین واشك سرخ . 

اشك شادی : دموع الفرح . 

A الگرش للحيوانات‎ » ER: رشكنبّه)‎ S| 

اشکوب (أشكوبه) : الطابق من طوابق امنزل ٠‏ 

اشگرف (شگرف) : اخسن , الرائع؛ البديع ؛ العظيم © 
الکبیر . 
ت (شگفت) : العجيب . الدهش . 

1 تفثح الزهر » ومثلها : شگفتن وشگفتة شدن . 
اشل : (فرنسیة) مقام » رتبة ؛ اساس۔ 


AS 


اسکناس : الورقة النقدیة ء النوط . 

OK‏ : القفل ؛ الغلق ء ثقب المفتاح » الفتاح ۔ 
اسکنه : الإزميل . 

اسکی ‏ الترحلق على افلج . 

اسکی آبى : التزحلق على الماء ۔ 

اسکی بازى : لعب التزحلق ۔ 

اسلام آورذن : الدخول فى دين الإسلام . 
اسْلحه سازى : صناعة الاسلحة . 

اسلوب : الاسلوب » gall‏ الطريقة: النظام . 
اسم : الكلمة . 

اسم شب : كلمة السر أو كلمة الرور 

اسم گزاريدن : التسمية . 

اسم نويسى : الاکتتاب ؛ التسجيل . 

اسم ورسم : الاسم والشهرة ء معلومات عن الهوية ٠‏ 
اسناد : السند » الستندات ؛ الاسناد. 

اسهال acá DAS‏ : الاسهال. 

اسهال خونی : الإسهال الدموی . 

أسيد ؛ ا حائض ‏ 

اسیدی : الحمضى . 

اسیران خاك : اسری التراب ای الوتی. 

اشاره كردن : الإشارة . 

اشاعہ دادن ؛ الإشاعة ء انتشار الاخبار. 


اشاب : السرعة » المجلة ‏ التعجيل » ومثلها اشتاه وشتاب ۔ 


اشتالنگ ر شتالنگ) : الکمب . 
اشتباہ كردن : الخطا ء الغلط » الاشتباہ۔ 
آشتر رشتر) : الجمل » الناقة ء البعير. 
اشربان :ال . 

ae‏ : فرخ البعیر » الفصیل ۔ 


اش رخاز : السك » شوك ترعاہ الربل برغبة شديدة» ومثلها : 


خار اشتر واشتركياه . 


آشتر a‏ » الحسود ء الجبان ۔ 
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بسچ 


اعتراف كردن : الاعتراف : الإقرار . 
اعتصاب كردن : الإضراب ۔ 

اعتیاد : الإدمان + 

اعتیاد آور : الدمن . 

اعتقاد پیداکردن : حصول الاعتقاد. 

اعراض كردن : الإعراض ؛ الانصراف عن الشىء . 
۳ رام كردن : الإرسال » الإيفاد . 

اعلامیه : البيان ‏ النشرة . 

اعلام : الإعلام ؛ الإعلان ؛ استیضاح؛ رفع الشکری إلى 
اعمال : ممارسة ء استخدام e‏ استعمال, 

اعلان كردن : الإعلان . 

اعمال عرض : الانحياز ‏ تحکیم الهوی . 

. البانی ولوازمها‎  فارشالا‎ : oul 

اغقالگر : الخادع , الضلل . 
AA‏ 

اغراق آمیز : مالغ فيه . 

اغفال كردن : الإغفال ‏ الخديعة , الاستغفال . 


اغواگر : المغرى . 
اغوا كردن : الإغواء ‏ الإغراء » التضليل . 
اغواگرانه : على نحو مر 


افاده كردن : المباهاة » التکبر ء الاختیال , اخیلاء . 

أفتادن : السقوط ‏ الوقوع . 

أفتادگی: التواضع » الحضوع . 

. الساقط من مرتفع الذليل ؛ الودیع‎ : sí 

. الضطرب فى مشيه » الترنح‎ : Bi 

افترا زدن : الافتراء » الكذب . 

افتضاح بر پا كردن : الانتضاح ؛ القيام بعمل قبيح وإشاعته. 
تمثال يوضع بین الزرع لطرد الطیور والحيوانات المؤذية » 


آفراختن : القيام » النهوض » إقامة شىء ورفعه » رفع الراية 


ونشرها ء ومثلها افراشتن وافرازيدن . 


الإقرار بالشهادتين ۔ 
اصابت كردن : الإصابة فى الرمى أو القرعة . 
اصالت داشتن : الاصالة » العريق النسب » الحقيقة . 
اصرار كردن (أونمودن) : الإصرار . اللبات . اللجاجة 
اصفهان (اصبهان) : من آشهر مدن إيران . تقع فى الجنوب 
الشرفی من طهران » كانت العاصمة فى عصر الصفوبین . 
اصلاح كردن : الإصلاح » حلق الرای۔ 

اصلاح پُذیر: ما يقبل الإصلاح . 

اصلاح طلب : المصلح :من يدعو إلى الإصلاج ۔ 

اصناف : نقابات وجمعیات أصحاب ا حرف وتسمی كل 
تقابة وصنف» 

اضطراب داشتن : الاضطراب» القلق » حدوث الاضطراب 
والقلق . 

اطاعت كردن : الإطاعة , 

أطاق راتاق . اناغ) : الغرفة » البيت . 

أطاق بازرگانی : الغرفة العجارية ۔ 

أطاق پذیرائی 
اطاق خواب : غرفة النوم . 

اطاق غذا خورى : غرفة المائدة » غرفة الطعام . 

اطاق ماشين : صالون السيارة . 

اطاله دادن : الإطالة ۔ 

أطفائيه: فرق الإطفاء » رجال y ALY‏ الآن اش 
نشانی» . 

اطلاع دادن : الإخبار » الإنذار. 

اطلاع ala‏ الاطلاع » العلم بشىء. 

اطلاع يافتن : العلم بشىء ؛ حصول الاطلاع . 

اطمیدان داشتن ( أو یافتن) : حصول الاطمنان ۔ 

اظهار كردن : الإظهار » التبيين . 

اعتبار : الاعتماد الصطلح عليه فى الصارف . 

اعتبار نامه : الورقة الدالة على صحة انسخاب الرشح للنياية ۔ 
اعتراض كردن : الاعتراض » الاحتجاج . 


غرفة الاستقبال . 


افراخته رافراشته) ۷ - 57 اگرا 


افراخته (افراشعه) : المرتفع » النشور. آفشار : إحدى تغمات الموسيقى الفارسية ‏ اسم إحدى 
افراز : الارتفاع » العلو ۔ القبائل الإيرانية . 


افراط كردن : الإفراط » المبالغة » الخروج عن حد الاعتدال افشاردن : الضغط » العصر ومثلها ( افشردن وفشردن) + 
افروختگی : الاشتعال ‏ الضياء » احمرار الوجه غضبا أو افشاريه: اسم إحدى الاسر التى حكمت فى إيران 


انزعاجا . Lad‏ كردن: الإفشاء ومثلها: فاش كردن . 

افروختن (فروختن) : الإشعال » الانقياد » الإضاءة . افشان: المنشور tall‏ الضطرب. 

افروخته » اللتهب ‏ للوقد: افشاندن (افشانيدن) : البعثرةء النٹر۔ 

أفرُوغ (فروغ) : الضوء , الشعاع ۔ and‏ » العصارة » المضغوط عليه الکبوس ومثلها 
الا مند : العامل الذی يشتغل بالالات (انشره وفشرده) . 

افزايش : الزيادة » الكثرة ء ومثلها افزوتى افغان (OL)‏ الصراخ ؛ العويل وكلمة انغان تطلق Cad‏ 
bay git‏ (افزاييدن) : الكثرة ء الزيادة: الإضافة . على بلاد الأفغان والشمب الافغانی , 

افزوذه رافزوده شُده) : ما زيد فيه ء ما اضیف عليه افکارعمومی: الرای العام . 

افزون : الکثبر ‏ الزائد . افکندن: الرمی » الإلقاء ؛ الطرح ؛ الصرع . 

افؤوليدن : إثارة الاضطراب والقلق . الٹھییج . افکنده رافکنده شدہ) : اللقی ء الصروع ؛ المرمى . 
افسار : اللجام : الزمام . آفکنده : الرامی » اللقی » الصارع. 

افسان : المسْنّ » الحجر الذى يشحذ عليه السکین ؛ القصتة EN‏ 

الاسطورة , اقافت كردن : الرقامة ‏ البقاء . 

افسانه : القصة ؛ السطورة ‏ الرواية » الخرافة ٠‏ اقامتگاہ: محل الإقامة» المقام . 

افسانه سرا : القصاص ‏ الداح » ومشلها افسانه برداز AN‏ كردن: الاقتباس. 

ساز وافسانه گو , اقتدا كردت : الاتتداءء الاتباع . 

ناما وس سرب EU‏ اقتدار : القرة ؛ السلطان ؛ السلطة. 

افسر : الضابط فى اميش + الإكليل » التاج + اقدام كردن : الإقدام» البادرۃ إلى القيام بعمل ؛ الحطوۃ ۔ 
افسردگی : الذبول ؛ الهم والغم ۔ إقرار كردن : الإقرار ء الاعتراف . 

افستردن : الضمور ؛ الذبول » العم » التجمد ؛ الياس a‏ اقب 

gered‏ اقیانوس : افیط ۔ 


افْسُردہ : المهموم » حزون ؛ الکثیب » الیالس . 
A‏ الحسرة . 

افسوس خوردن : التاسف » التحسر . ,2 
Op dl‏ : السحر الرقية » الحديعة » الخزوير » ما يردده أكتبر : شهر اکتوبر من السنة الميلادية . 
الساحر أو الراقى من عبارات ٠‏ اکتفا كردن : الاکتفاء » الاقتصار على شىء . 
افسون خوان : الساحرء الراقی ؛ الحاوى » لمحتال » ومثلها اکنون 
Loa‏ اگرا :ال هلو 


آكار : الزارع » الحارث . 
أكَازيون : الفرصة ء الفرصة الملائمة . 


امرحیاتی 


58 - ۸ 


اگرچند راگرچه رگرچه) 


آلوار : الالواح من الخشبء اسم بعض القبائل الفارسية 
القديمة . 

أماج - حساء يمزج بشىء من الدقیق . 

آمانات پستی : الودائع والرسبائل بالبريد . 

آمانت دار : الامین ‏ من تودع عنده الامانة ۔ 

آمانت گذاشتن (أوسبردن) : إبداع BUY‏ . 

آمان دادن : عقد OLY‏ الغامين . 

امتحان دادن : اعطاء الامتحان والاختبار والتجربة . 

امتحان كردن : الامتحان » الاختبار . 

امتیاز : التمییز , الامتیاز ؛ التفوق ؛ الفوز فی الالماب 
الرياضية . 

امتیاز داشتن : الامتیاز . 

امتباز گرفتن : الحصول على امتباز وسماح بالبدء فی عمل . 
امتیاز نامه : شهادة محررة لحق منوع . 

shal‏ : الساعدة النجدة 

. زسانی : إيصال الساعدات » النشاط الاجتماعی‎ ahd 
. امداد گر : رجل الإثقاذ  الماون‎ 

امدادی : الساعدة ‏ الإنقاذ 

امرار معاش 
أمراض مُسری : الامراض العدیة ۔ 

امراض مقاربتى : الأمراض التى تطرا على الجهاز التناسلى + 
امساله : فى هذا العام . 

. الشهر الخامس من السنة الإيرائية‎ : pi 

امروز : اليوم » هذا اليوم . 

امروزہ : هذه الایام: هذا الزمان» هذا العصرء الوقت الحاضر. 
امروزی : العصرى ء ما يوافق العصر ا حدیث ؛ اللقف . 
امساك كردن : الامتناع عن الا کل ؛ البخل » الاقتصاد فى 
الإنفاق . 

امسال : السنة ء هذه السئة » هذا العام 

مر : الامرء الموضوع » المسالة ء القضية . 

آمر حیاتی : أمر حيوى . 


HAS مور‎ 


اگر چند (اگر جه وگر چه) : وان ء ولو . 

Wy: اگرنه‎ 

الاغ (الاق) : البغل؛ ا حمار الرسالة التى يحملها الرسول؛ 
الرسول الحامل للرسالة . 

رز : سلسلة جبال تقع فى شمالى إيران ۔ 

التزام دادن : الالتزام ء التعهد . 

التزام گرفتن : اخذ الالتزام والتعهد . 

التفات داشتن : الالتفات » اللطف » العناية » العطف . 
التماس كردن : الالتماس . 

التیام بذير : ما يمكن التنامه . 

العيام دادن : إيجاد الالتعام » حصول الالام . 

. الطمع » الامل : الخسة ومثلها (الچخت)‎ : CAB 
. الماح كردن : الاح » الإصرار‎ 

اکدنك : السافل « السفيه ‏ الطائش ؛ العاطل . 

الزام آور : إلزامی » ما يوجب التزام بشیء 

الزام كردن : إلزام شخص بالقیام بشىء. 

الغا كرد : الإلغاء : الإبطال . 

القا كردن : التلقين ؛ الإيحاء . 

الك :النخل ۔ 

الك كردن : نخل الدقين وما شابهه. 

آلكل: الكحول . 

. المتاد على استعمال الكحولء المدمن‎ : AS 

SS‏ : ما له أساس من الصحة ۔ 

الم آور : المؤلم ء الوجع . 

لپیاد : الاولبیاد ء مهرجان یقام کل أربع سدوات وتقام فيه 
المباريات الدولية . 

الپيك : منسوب إلى الاولبیاد. 

آلنگ : الغابة » المرتفع » الرج . 

آلو : اللهيب » الاشتعال » ومثلها : الاو وآلاو ۔ 

A‏ » الشریر » العنود » السفيه 
ومٹلھا : الواد والواط۔ 


اندر خرر 


59 - ٩ 


امشب 


سس سس سس 


انتشاراتی : دار النشر » الناشر . 

. دادن : الاذاعة ء التشر ء الإشاعة‎ Lest 

اتعصاب كردن : السوظیف : |شفال إحدی الوظائف 
اللکومیة؛ التعيين . 

انتظار داشتن SV:‏ التوقع . 

انتقال دادن : الانتقال ؛ التمويل والنقل + 
انتقال يافتن : الانتقال من محل إلى آخر 
نجام : النهاية » العاقبة ء REL‏ الإنجاز. 
امام بذير : ما يمكن إجراؤہ أو إنجازه ٠‏ 
انجام شدن : الانتهاء . 
انجام دادن : الإتمام ء الإنجاز . 

, الانحراف » الشذوذ ا جلوج‎ A 
+ ا حراقی : المنحرف » النجرف‎ 

امن : الجماعة ؛ الجمعية » المنتدى. 

pel‏ دوستی : جمعية الصداقة. 

eat‏ دارى : ا ملس البلدى. 

انجوخ : العبوس » تقلص ال جلد . 

انھوخیدن : النقطیب ؛ الانكماشة 

ایر : العين . 

انحصار : الاحتكار . 

انحصار طلب : انحتکر . 

. بطريقة احتكارية‎ : ee 


انداز : ا حد » القياس . 
اندازه : الکمية القدار ؛ القیاس . 
اندازه گرفتن : تعيين الكمية ار الساحة ٠‏ 


اندازه گیری : القیاس ؛ الهندسة . 
اندام : القوام ء الیدن : القامة ء الشکل. 
اندر : حرف الجر (فی) » الداخل ۔ 
اندربايست : الاحتياج 

اندر خور : اللائق الناسب . 


امشب : الليلة » هذه الليلة . 

امضا كردن (أو تمودن) : الإمضاء ء التوقيع 

امكان پذیر : المکن ؛ مالا يتعذر إنجازہ . 

امكان ناپذیر :التعذر ؛ غیرالمکن . 

آمنیت : الامان ؛ السلام ؛ الامن . 

امونياك : ( فرنسية ) : النشادر . 

أميد : الامل ‏ الرجاء , الأمنية » التوقع ومثلها : اميد داشتن 
واميد وار بودن + 

اميد بر آوردن : تحقق الرجاء . 

اميد بُريدن : قطع الرجاء؛ الباس ؛ ا حیبة ۔ 

مدا : Jl‏ الراجی 

انار : الرمان . 

اناهيد زناهید ) : کوکب الزهرة . 

Ud‏ از » محل الذخيرة » الحوض من الا الذى پکوڈ 
تحت الارض ٠‏ 

انباردار : حارس الفزن . 

انباركردن : الادخار ؛ التخزین 

انبا : الشريك ؛ الزمیل » الصديق ۔ 

انبازی : الشركة ؛ الساهمة فى عمل أو آمر . 

انباشتن : التكديس . الملء » الشحن ومثلها : انبودن . 
انباشته (انباشته شده) : المتلیء » الکدس ‏ المتراكم . 
أثبان : ال جراب . 

انبر : اللقط ‏ الکماشة ؛ المنقاش. 

نبوه : المتراكم » المكدس ء المملوء » الکثیف ؛ الزحام . 
۾ سازی : الإنتاج الجملة ۔ 

انتخاب شدن : عملية الانتخاب والاختیار . 
انتخاب كردن OLY:‏ الانتقاء ء الاختيار ۔ 
أنعريك : (فرنسیة) الدسيسة » الخدعة . 

انتساب دادن : الانتساب » النسبة إلى شىء أو أحد . 
انعشار : الانعشار » النشر. 

انتشارات : النشورات المطبوعة » دار النشر 


انگار ad:‏ افرض ء هب تخیل۔ 
انگاردن : العصور » الظن ؛ التخيل ؛ ومثلها : انگاشةن ۔ 


: الوهم ‏ الظن : الرواية ء الاسطورة » القیاس ؛ دفتر 
الحساب . 

cl‏ العسل » السائل الشديد الحلارة کعصیر قصب 
السكر أو السکرالذاب . 

آنگشت : الإصبع . 

انگشتانه : الواقى للإصبع فى أثناء الحياكة ومٹلہا : 
انگشتوانه وانگشتبان . 

خاییدن : حك الإصبع » كناية عن الاسف والحسرة , 
انگشتر رانگشتری) : فی الإصبع» الدبلة . 


انگشت زدن : إدخال الإصبع أو لمسه لاخشباره » الشوقيع 


بر الإصبع بدل الإمضاء ضرب الاصابع بعضها ببعض 
إظهارا للفرح . 

انگشت شمار : عدد الاصابع , قليل المد 

. زدن : الضرب بالاصابع عند الرقص لإظهار الفرج‎ WEES 
. انگشت گزیدن ؛ عض الإصبع ندما او حسرة‎ 

ut‏ ن : ما يشار إليه بالبنان لشهرته , الافنضاح 
ومثلها انگشت نما 

انگشت نگاری : اخذ بصمات الأصابع وطبع خطوطها 
لتشخیص صاحبھا . 

انگشته : المذراة الخشبية . 

آنگل : الطفیلی ؛ الثقيل ؛ الديدان التی توجد فى الجوف . 
انگل : الدغدغة بالإصيع او الاصابع ؛ التدخل فى اسر 
وافساده . 

نگل شناسی : علم الطقیلیات . 

انگور : العنب . 

انگورستان : بستان العنب ویسمی أيضًا تاکستان . 
اوه :ژر بيت ار ومثله اگول انگیل :گیل 


60-۰ 


اندر رفتن 


اندر رفتن : الذهاب إلى الدخول » الدخول فى مکان الحرم . 
آندرز : النصيحة الوعظة . 

اندرز دادن ر گفتن) : الوعظ » التصح » الإرشاد الوصیة ۔ 
اندروا : ا حیران » المعلّق ء البائس . 

اندرون : الداخل » الباطن . 

اندرونه : الاحشاء 


اندرونی : الداخلی . 
اندك : القليل 


اندودن : الدهان , الطلاء . 

اندود : الطلی . 

اندوہ : الحزن » الهم 

اندرهبار : الفعم بالحرن ۔ 

اندوهگین : امحزون ؛ الهموم . 

اندوهناك : محزن ؛ مشیر للاسی . 

اندی : نیف . 

اندیش : الفکر . 

اندیشمند : العالم ؛ الفگر , 

اندیشناك : الفکر , التامل » الغارق فى الفکر ‏ القلق » 
الخائف . 

انديشه : الفكرة » الخوف » القلق » ا حیال » الاضطراب . 
اندیشیدن : التفکر ؛ التخيل » التامل؛ الخوف. 

انقیاد داشتن : الانقياد , الإذعان , الخضوع . 

انكار كردن : الإنكار » عدم الاعتراف والقرار بشیء . 
انكار پذیر : ما يمكن نكاره . 

انكار ناپذیر : مالا يمكن إنكاره . 

آنگ : أنبوبة من الخزف توضع تحت الارض ليجرى قيها الماء. 


ایدآل 


61-٦ 


انگیختن 


انفاق كردن : ال(نفاق . 

انفیه : الوط . الطوس . 

انفیه دان : حُق السعوط . 

انقلاب : الثورة » الانقلاب . 

انقلابی : النائر ویسمی رجال الثورة انقلابيون ٠‏ 
اوستا «آبستا) : الکتاب القدس عند ا نجوس . 

اوستا cakes gly‏ استاد) : الاستاذ alll‏ فى صنعته . 
اوقات تلخ : الهموم: الکنیب النزعج. 

اوقات تلخی : الانزعاج؛ النزاع الشتم ۔ 

اولتیماتوم: ‏ فرنسية ) الاحتجاج ؛ الإنذار , 

اهانت كردن : الڑمانة ‏ التحقیر . 

اهتمام كردن : الاهتمام » الاعتناء . 

اهدا كردن : الإهداء ؛ التقديم . 

آهرمن راهرین اهرمان) : الشیطان؛ الارد؛ الفسد e‏ الغول . 
أهريمنى : من تخلق باخلاق الشیطان . 

آهل au‏ : المتفقرن فى اعمالهم وصفاتهم واعدانهم . 
Jal‏ ال : الطیب العشرة ‏ البشوش . 

Jal‏ دل : العاشق » صاحب الذوق ۔ 

آهل قلم : صاحب قلم» کاتب قدیر. 

اهلی : الالیف » الستانس ء النزلی ؛ العائلی ٠‏ 
أهليّت : الجدارة » الصلاحية . 

اهمال كار: Jail‏ » المتساهل فى العمل » التراکل ٠‏ 
اهمال كارى : الإهمال ؛ التسامح ؛ التساهل . 
اهميت دادن زار گذاشتن) : الاهتمام 

از رایاس) : النسیم العلیل » نسیم السحر؛ الندی . 
BU‏ : الکاس » کاس ا خمر . 

آیام پیری : زمن الشيخوخة . 

أيام جوانی : زمن الشباب . 

ایجاد كردن : ا حلق ء الإيجاد » الانشاء ء رمشلها بوجود 
آوردن ۔ 

ايدآل Jett:‏ الاعلی : الوافق للمرام : الهدف النهائی + 
ا یالی » التصوری ‏ الذهنى 


انگيختن : الإثارة ء السحب » الرقع » التهييج » التحريك » 
الامتشاق . 

انگیز : المثير ء الباعث ء انرك . 

انگیزہ : السبب » الباعث » الحرك. 

أنيسان : الاسطورة ؛ القصة الكاذبة ؛ الكلام الهراء الذى لا 
طائل تمته. 

أوار راوارجه) : دفتر الحساب » تسجيل الداخل والصروف . 
ارام (وام) : القرض . 

أوام دار (وامدار) : المدين ‏ المقروض . 

)5 باريدن : البلع ؛ الازدراد . 

اوتو (اوطو) : المكواة للملابس . 

اوتوکش : الكواء . 

اوتوكشى ؛ حرفة الكواء . 

اوتوى برقی : المكواة الكهربية . 

اوجاق (اجاق) : الوقد . 

آوراق بهادار : المسکوك والسندات الالية . 

آوراق كردن : تفكيك اجزاء الشىء او انحرك وفصل آلائه - 
اورنگ gall:‏ التاج ؛ انجد . 

اوزار : الآلاث ؛ الادوات . 

اوزان : الرامی ‏ اللقی . 

انرژی: ( فرنسية ) القوة » الحيوية » القدرة » النشاط ۔ 

انزوا كردن : الائزواء ؛ الاعتکاف » العزلة . 

انكسيون : الحقئة » ومثلها امبول . 

انسجام : التضامن » التناسق » التوق» الرزانة ۔ 

انسداد : الانسداد » الانغلاق . 

انشعاب : التشعب » الشعبة ٠‏ التفرع . 

أنْس گرفتن : الاستعناس ء الالفة ‏ الاعتياد . 

انشاء نوشتن : كتابة الإنشاء ۔ 


انضباط داشتن فی الاعمال۔ 
انعام دادن زار بخشیدن أو فرمودن) : منح الإنعام ء اعطاء 
الجائزة . 


62-۲ ایران کی 


ایراد کردن 


ايماق : القبيلة , الطائفة . 

ايمان آوردن OLY:‏ 

ايمان داشتن : حصول الإيمان: الاعتقاد فى شىء والتصديق به , 
أيمن : مامون » مطمشن . 

این شدن : الامن : الطمانيئة ء الاطمعنان » ومثلها ايمنى . 
يني : الامان ؛ السلامة ء الصيانة . المناعة 

ايميل زدن : أن يراسل بالبريد الالکترونی 

اینجانب : انا ء إنى المدعو فلانا ۔ 

اینجا : هنا ۔ 

این طور : هکذا . 

این قدر : إلى هذا الحد » إلى هذا القدر . 

اينك : هذا ء Me‏ 

اين همه : كل هذا ء إلى هذا اد . 

َء صوت لإظهار الدهشة کثیر الاستعمال عند العوام . 
BAER‏ 


. کی : قریة من ضواحی طهران‎ Oly! 


o 


ايراد كردن : الاعتراض ‏ الانتقاد » النقل ‏ إبراد ا حدیث . 


ايراد گرفتن : الانتقاد . الطعن » الاعتراض . 
ابراذ گیر : كثير الانتقاد والطعن . 

ايرمان : الضيف , الطفیلی 

ایزد : الله ومثلها خدا ويزدان . 

ایز اللتجیء إلى الله والعائذ به. 
ایستادگی OLS:‏ الوقوف » القاومة . 
ایستادن ( ستادن) : الوقوف » القیام, 
ایستاده : الواقف » القائم . 

ایستگاه : اغطة ‏ الوقف ۔ 

ایصال كردن : الإبصال ؛ الدقع ؛ الاداء ۔ 
ايفا كردن : الوفاء بالوعد ؛ قضاء الدين واداژه . 
ايل : القبيلة . 

ایلچی : الرسول الخاص . 

ايلخان ؛ رئيس القبيلة 

ایلخی : الانعام السائمة . 


بانہیچ 


ب 65-10 


باثری (باطرى) : البطارية . 

باتلاق (باطلاق) : مكان كثير الوحل ء مستنفع ۔ 
باج : الإتارة » الخراج » الضريبة ۔ 

باجاروجتجال : بصخب وصباح وجلبة, 

باج بگیر : محصل الضرائب ‏ الجابى » من يفرض الاتاوات 
بالقوة ؛ ومثلها باج كير وباج ستان . 

باجناغ (lor)‏ : العديل » ومثلها همريش . 

پاجه : النافذة الصغيرة » الكوة . 

باجى : الاخت ومشهورة الآن باسم خواهر او همشيره . 
باچه : مع ای شىء » بای شىء . 

باحرارات : بحرارة » بحماسة ‏ بحدة. 

باحوصله : رحب الصدر ؛ الصبور » التانی ۔ 
باحیثیت : ذوحیثیة ء شريف ؛ ذو شخصية . 

باخبّر شدن : العلم بشیە . 

احبر كردن : الإعلام » الإخبار بامر. 

ماخ باخعر : الغرب » المغرب . 

باختن : الفشل ‏ الإخفاق ؛ الخسارة , 

پاخته : ناسر الفاشل . 

باد : الریح ؛ الهراء . 

باد (بادا) : الكينونة ‏ البقاء » الخلود. 

بادا باد : لیکن ما هو کائن . 

بادام : اللوز . 

بادام زمینی (أو خاکی) : الفول السودانی ۔ 

بادامی : اللوزی ؛ ما يكون على شکل اللوز او لونه ٠‏ 
باد آفراه : المزاء . العقاب على ذنب او عمل ومشلها : باد 
آفراہ أو UL‏ 

بادازسربیرون كردن : ترك الکبر والغرور » والاختیال . 
باد بان : شراع السفينة . 

باد بن : الروحة ومثلها بادبيزن وبادزن ۔ 

باد پا : سریع الجرى » رجله کالریح . 

بادبيج : الارجوحة ومثلها بارپیچ وتاب . 


ب : ا حرف الثانى من حروف الهجاء الفارسية » تاتی بمعنى 
بعض حروف الجر العربیة مشل : الباء واللام وإلى وفی وعلی 
ومثلها «به٠‏ . وتاتى حرف زينة فى اول بعض صیغ الافعال 
فى الماضى والمضارع والامر . 

با : مع » ذوء بواسطة » بحالة . 

پا آب وتاب : بإسهاب » بتفصيل » بتطويل , 

با آب ورنگ : جميل ؛ وَرْدى » عليه مسحة من الجمال ۔ 
با آبرو : شريف » ذو نحابةء ذو وجاهة. 

با آسايش : مرتاح » ناعم البال » فى رغد من العيش . 

با آفرین : بستحق الدح » جدير بالشاء , 

ہا آنکه : مع أنه ؛ بالرغم من ؛ ومثلها باوجوديكه . 

با آژزش : ثمين » مفيد » ذو اهمية . 

با أستخوان : مُنْقن » مُحْکم » اصيل» من عائلة كبيرة . 

با انصاف : منصف ‏ عادل ۔ 

با انضباط : منظم فى عمله . 

با أهميت : مهم ذو مقام , 

با ايمان مؤمن ‏ معتقد . 

. :مع هذا‎ gall 

با اينکه : على أن بالرغم من ان ومثلها باوجود انيكه ٠‏ 
باب : الباب » الاب » اللائق الجدير, ما بوافق الذوق او 
العصر . 

بابا : (بابو) الاب ؛ ا جد ‏ ابو البشر الکبیر السن ؛ العارف 
by‏ الرشد . 

بابا بزرگ :المد . 

بابث : على حساب . 

بابرکت : ذو بركة › مبارك ۔ 

a‏ السود . ویسمی الآن سیخ كباب د 

باب شدن : ما راج استعماله حديثًا بين النای . 

بابك : تصغير اب » الامين ؛ القوی . 

PAB لش لین‎ Lah 


. خبرة‎ Be 


بارنده 
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باد پیما 


سس جح 


LL‏ سنج : جھاز لبيان مقدار الطر 

بارانى : مطير» المعطف الواقى من الطر 

پاربر : الحمال 

la‏ الحمالة » الشركة أو المؤسسة الخاصة لحمل 
الاثقال ۔ 

بازیستن : شد ا حمل وإعداده للحمل والتقل الإعداد للسفر 
والرحیل » الوت . 

بارحم : الرحيم e‏ ذوالعاطفة . 

بازخانه : اٹخزن , الكيس الذى توضع فيه الاشیاء . 

بارخدا : الله تعالى ؛ الرب المظیم . 

بازخواستن : طلب الإذن لزيارة شخص عظیم . 

بازدار : الشجرة BEN‏ الحبلى . 

بارداز شدن : حصول الشمر فى الشجرة» حصول الحمل 
ow‏ 

. ر دفعة اخری‎ Saye 

یارٍوفان.؟ حوادث الدهر ونرابه 
بارش : المطر ومثلها : بازندکی ۔ 

بار نام : الإذن من قبل رئيس الدولة بزيارته بصورة عامة 
بار فروش : بائع الخضروات والفواكه . 

با فروشی : حرفة بيع الحضروات والفراكه . 

باز كردن : الشحن ؛ وضع القدر على انار ۔ 


بار کش JE:‏ العربة ‏ الدابة ۔ 

باز کشی : حمل البضائع وشحنهاء مثل : بارکشیدن 
وباریری ۔ 

بارگاه : البلاط الملكىء المكان الذى يستقبل فيه اللك 
زائريه . 

بار گرفتن : تسلم البضائع للشحن » حصول الحمل للانثى او 
الشجرة 


بار كيرى : تسلم البضائع وشحنها ومثلها باركيرى كردن 
بار نامه : رخصة الشحن ء بوليصة الشحن . 
پارنده : الظر . 


باد پیعا : السفیه ؛ الكذاب الفلس. من لافائدة من 
اعماله . 

بادخوردن EN:‏ 
باد دادن : التذرية فى الربح . 
باذ دار : التکبر ؛ الغرور » الطعام الذى يسبب الغازات فی 
ارف , 

باذ درسرداشتن : الإصابة بالغرور . 

باذ دمت : السرف ‏ المبذر » السفيه. 

باد ذم : الملوه عجبا وغرورا » النفاخ. 

بادزدن : الترويح بالروحة وما شابهها. 


پادسام : الريح والسموم . 
باذ كردن : النفخ » الورم ؛ الانتفاخ . إظهار الكبر وا یلاہ 
والعجب 


باد کردہ : التکبر » اتال ۔ 

باد گير : نافذة لدخول الھواء 

باذنجان : الباذنجان ومثلها : بادنگان Obey‏ . 
LU‏ : آلة تبین انجاه الھواء 

باذوام : محکم ‏ متفن . 

بادرزیدن : ھبوب الهراء . 

باده : الشمر ؛ السکر . 

باه برست : السلکیر . 

باده خوار : شارب ا خمر . مار ومثلها می فروش . 
بادی : الهرائی . 

بادبه نشین ؛ البدوی » سکان البوادی, 

بار : احمل ale‏ المرة » الدفعة . 

بارآور alll‏ الرابح » راس المال ۔ 

بار آوردن : التربية » النشاة . 

باران : الطر . 

باران آمدن : سقوط الطر . ومثلها باریدن . 
بارانداز : مکان تفريغ ا حمولة والبضائع ۔ 
باران دیدن : ما أصابه الطر ۔ 


بازماندكى 
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بارنهادن 


بازجو «بازجوی) : الستجوب » الستنطق ؛ الفتش , 
بازجوئی «بازجونی کردن) : إجراء التحقیق » استجواب 
امتهم واستنطاقه 

بازجوئی : الشراء » استرجاع البیع ۔ 

باژخواست (باز خواست کردن) : العتاب : المؤاخذة » 
التحقیق » قيام يوم القیامة ۔ 

بازخواه :الواغذ . 

بازداشت : المنع » الاعتقال » القض على شخص ء ومثلها : 
بازداشت كردن وبازداشتن . 

بازداشتگاه :العتقل . 

. الرفير » إخراج النفس‎ : ja 

بازدید ربازدید كردن) : التفتیش ؛ الفحص e‏ رد الزيارة ؛ 
التفقد . 

باززس : الفتش الإدارى + 

بازرشی : التفتیش » التحقیق والفحص ٠‏ 

بازرهانیدن : الإنقاذ . 

بازشدن اح » الانبساط » الانفكاك » الذويان , 

باز شده : الفترح ؛ المنيسط . 

باز تفتح الزهر . 

باز فرستادن : الإرجاع ؛ الإعادة وشلها بس فرستادن . 

باز كردن : الفتح » البسط e‏ 

باز گذاردن : ترك الشىء مفتوحا : الإعراض عن الشیء؛ 
الإيداع؛ ومثلها : با زگذاشتن ۔ 

باز گرداندن : الإعادة ؛ الإرجاع ومثلها بازكردائيدن . 
بازگرفتن : الاسترجاع » الإعادة ء ومثلها بازستاندن . 
بازككشين : الرجوع » الانصراف عن الامر ؛ الإعراض عن شىء 
» ومشلها بازگشت كردن 

بازگشته : الراجع » التصرف عن أمر التائب من ذنبه 
بازگفتن : العحدث عن شىء ء تكرار القول ؛ إعادة الکلام 
ومثلھا با زگ وكردن وبا زگوئی . 

بازماندگی : العاخرء التخلفء عدم التقدم ؛ عده ال مر 
إلى الهدف ء الابتلاء ۔ 


باز نهادن : وضع الحمل وحطه . 

za: 

بازوئق : ذو رونق » جذاب . 

بارّه : الحصن » السور » دفعة ء مرة . 

باری : مرة ‏ اخلاصة . 

باز یافتن ؛ التشرف بمقابلة الرؤساء ومثلها باريابى . 

بار يافته : من تشرف بمقابلة الرؤساء . 

باریدن : نزول الطر وهطوله » سقوط الثلج A‏ 

باريك : هزيل » نحیل » رقيق » نحيف . 

باريك اندام : هزيل القامة » تحيف الجسم » ومثلها باريك 
بدن وباريك تن 

باريك بين : دقیق النظر » طن ء سريع HO‏ » بصير بالأمور ؛ 
كثير الانتقاد . 

باريك بیٹی : سرعة العاثر » دقة التظی الفطنة : العيضر 
بالامور . 

پاریکی : الدقة , النحافة ؛ الهزال ؛ الرقة . 

باز : البازى » الباز ؛ الفتوح ء مرة أخرى ؛ ابضا ؛ اللاعب . 
بازار : السوق . 

بازارپسند : ما يعجب الشترین » ما تروج سوقه من السلع ٠‏ 
بازارگان ربازرگان) : التاجر . 

بازارگانی ربازرگانی) : التجارۃ . 

بازارگرم : السوق الرائجة ۔ 

بازار مكاره : المرش الدولی ۔ 

بازاری : السوقی . 

بازايستادن : العجز » التوقف » الإعراض . 

بازبین : الفتش ۔ 

بازبینی : تفٹیش البطاقات او البضائع۔ 

باژپرسی : ا حقق » قاضى » التحقيق» الستجوب ؛ الستنطق. 
باژپرسی : إجراء التحقیق بواسطة قاضی التحقیق وشلها 
بازپرسی كردن » استجواب امتهم أو الشاهد ۔ 

باڑپس رف : الشقهقر إلى الوراء ؛ الرجوع إلى ال خلف + 
Yu,‏ 


ازپس شدن . 


باغ رحش 
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بازماندن 


باژ :ا خراج ء الضريبة , الجزية . 
باژگون : القلوب ومثلها OW‏ : سرنگون ووارونه . 
باستان : القدی ء المعمّرء الاثر . 

باستان شناس : الا ثری » عالم الآثار ا خبیر فی علم الآثار . 
باستان شناسی : علم الآثار ۔ 

باسك : التٹاؤب » التمطى ۔ 

باشتاب : المجول : بتعجل . 


او صفاء » طاهر القلب » بهیج . 
باصفت :وفیٌء 

باطرى (باترى) : البطارية ۔ 

باطری ساز : صائع البطارية . 

باطل شدن : الباطل » الفاسد . 

باطلاق (باتلاق) : الستنقع الكثير الوحل والطين . 
باطل كردن : الإبطال : الإلغاء ‏ الإنساد . 
باطلة + العانهة . 

باعرضه : کف ء حازم ذو شخصية. 
باعظمت : عظيم ؛ جلیل ؛ ضخم » شاهق . 
باعقل ‚ge:‏ 

باغ : بستان » روضة » حقل » حائط. 

باغبان : بستانی . 

باغچه : حديقة صغيرة . 

باغجه بندی : تخطيط الحديقة وإصلاحها . 
باغستان : مكان كثير البساتين . 

باغشاه : بستان قديم فى ضواحی طهران الغربية . 
باغ قدس : كناية عن الجنة . 

۲ القطن اغلوج المعد للغزل . 

باغ ملی : الحديقة العامة ۔ 

باغ‌میوه : بستان الفواکه . 

باغ وحش : حدیقة ا حیوانات . 


باغند 


باز ماندن : التخلف ٠‏ الشاخر » الفشل الإخفاق » العجزء 
الإعياء ؛ البفاء فى مكان ۔ 

باز مانده : التاخر , التخلف : أهل الیت . 

دگى : الاحتیال , الخدعة . 

اللاعب : ا حاسر فى القمار . 

بازنشستگی : العقاعد ؛ الماش » الإحالة إلى التقاعد او 
الاش , 

باز نشستن : العزلة عن الناس؛ الإحالة إلى التقاعد أو العاش. 
باز نشسته : المتقاعد , الال إلى العاش. 

باز مردن : الإراءة » الشرح » البيان » الفتح ومثلها بازکردن . 
باز نهفتن : الإخفاء : الکتمان ومثلها الآن پنهان داشتن . 
بازو : العضد , 

بازوبند : ما يشد على العضد . 

بازودراز Jose:‏ اليد أر العضد ؛ المندی ۔ 

باژور : ذو قرف بالقوة . 

بازه : الفتوح » البعد بين جبلین أو بين جناحی الطاثر او 
الطائرة ٠‏ 

بازی : اللمب » اللهر ؛ اللعبة الرياضية, الاستخفاف بالامر » 
القمار, 

باز يافتن : المٹور على المفقود : استرداد ما ضاع . 

باز يافته : الشىء المعثور على . 

بازيجه : الملعبة » ادوات اللعب » ملاعب الاطفال . 

بازيجه قراردادن : اتخاذ الشىء أو الشخص ملعية . 

بازی دادن : الخداع : المماطلة ۔ 

بازی AF‏ : اللمب ء الملهى ؛ اللسرح. 

بازیگر : اللاعب » ا ماهر فى اللمب . المشعوذ ء الحارى . 
بازیگری (بازیگری كردن) : الشعوذة ومثلها شُعیّدة بازی ۔ 
بازیگوش : المغرم باللعب JST alle‏ فی اعمال ء الهمل » 


باز 


. 
بازیگوشی كردن : إضاعة الوقت فى اللعب وفی ما لا طائل 
me;‏ 
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oly 


بالاتر : اعلی » أرقع ۔ 

بالا خانه : ما بنى فوق الطابق الاول من النزل ٠‏ 

بالا دست : فوق اليد » الرثاسة ‏ القوة والمقدرة ء الاعلی e‏ 
صدر المكان » الجالس فی الصدر . 

بالا رفتن : الصعود , الترقى ؛ ارتفاع السعر؛ الفلاء . 

. الصعد‎ Y 

بالارّدن : الرفع ؛ التشمير عن الساق ۔ 

بالا کشیدن : السحب إلى فوق » الرنع ؛ التصعيد . 

بالا گرفتن : الارتقاء » رفع الشىء من الارض : الحمل باليد ؛ 
التموء الزيادة فى الطول ۔ 

بالا نشین : انحترم » من يجلس فى الصدر دام 

بالاى : فوق »على . 

بان درآوردن : قدرة الطاثر على الطیران ؛ اكتساب القوة ؛ مو 
الزيش فی جناحی الطاثر . 

بالدار : طاثر ؛ ذو جناح . 

بال زد : التصفیق بالاجدحة . 

بالست : الت » الآئسة » ومثلها الآن دوشيزه . 

بالش : الوسادة . 

بالشعك : الوسادة الصفيرة . 

باليدن : الاختیال , الإعجاب؛ الباهاة؛ النمو والزيادة فی 
الطول والضخامة . 

بالين : الوسادة ومشلها : بالش ۔ 

بالينى : الریض اللازم الفراش ۔ 

بام زيان) : السقف : السطح » السماء » العرش والگرسی » 
الصیح ‏ الغداة ۔ 

بامايه : ذو ثروة ء فيه راس مال ؛ ذو خمرة . 

بام بالا : السطح العالی » السطح الأعلى ؛ الفجر الكاذب . 
gal‏ : الخيرزان . 

E,‏ : امحب » الحتون ؛ العطوف ۔ 

بامداد (بامدادان) : الغداة الصبح » البكور . 

بامروت : ذو مروءة » عطوف . 


. ؛ التسیح , الخلايا‎ dy 

بافت شناس : الإخصائى قى علم خلایا الاعضاء فى الإنسان 
والحيوان والنبات . 

بافتن : النسج . الحياكة 

بافته (بافته شده) : المنسوج . 

بافراست : فطن » ذکی . 

بافضل : فاضل » عالم » اديب . 

بافضيلت : ذو فضيلة » فاضل + 

بافندگی : النسج » ا یاکة . 

بافنده ctl:‏ الحائك ۔ 

باقلا : الباقلاء » الفول . 

باقى گذاشتن : الإبقاء » AN‏ 

باقى ماندن : البقاء , الکوٹ ۔ 

باقیمائدہ : الباقی من الشی» البقية . 

باك : الخرف ء المبالاة ء الخائف ء البالی ؛ الهتم . 

باك داشتن : حصول ا حوف » الاكتراث بشىء » إعطاة 
الاهمية , 

باکفایت : كفء , لائق ؛ جدیر 

باگذشت : الحليم» الکاظم الفیظء الكثير العفو عن الإساءة. 
باگناه : الذنب » الفعلیء . 

بال : الجناح» القوق القدرة » ا حمایق حوث کبیر خطير من 
حیتان البحر . 

بالا : عال » مرتفع ؛ فوق 
بالا آمدن : الصعود ‏ الارتفاع » فیضان الماء . 

بالا آمدن : الرفع » الصعودبشیءالی شوق » القىء + 
الاستفراغ . 

بالا بُردن : التصعيد » الترفيع » ومثلها: بالاكردت . 

بالا بلند : طويل القامة . 

بالا بود : الفائض الزيادة . 

بالا پوس : المعطف ء الجبة» ما يُلبس فوق الملابس» اللحاف + 
البطانية ء ومثلها OW‏ : رويوش ۔ 
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با وجود اين : مع هذا . 
باور داشتن : العصديق » الرانقة ء القبول ؛ الاعتقاد e‏ ومثلها 
باوركردن . 

باوقار : الوقر» اشترم ۔ 

باهم :معا . 

باهمدیگر : مع بعضهم البعض . 

باهم شُدن : الاجتساع , التفاق EN‏ 

باهوش : ذکی » فطین ‏ عاقل . 


بایست : لازم . ضروری , واجب ومشلها : پایسته وبایستی , 
بایستتی : الوجوب ؛ الضرورة » اللزوم. 

بایکوت : القاطعة ‏ قطع الاتصال . 

پایگان : الحازن » الحافظ . 

ایگانی : الحفظ » الخزن » الدائرة الخاصة ؛ بحفظ الاوراق » 
yy‏ بایگانی كردن . 

al‏ دادن : الإنلاف إضاعة الال او العمر هباء 

. الیبر‎ hl النح‎ ‘si 

پبر كشيدن : الاعتناق » التقريب » الاحتضان . 

بپا ايستادن : الوقرف على القدمین . 

بها خاستن : الوقرف ؛ النهوض . 

بت : الوٹن » الصنم » المشوق. 


بت برست : الوئنی ؛ عابد الاصنام . 


بت پرستی : عبادة الاصنام » الوثنية 
بتخانه : معبد الاصتام » معبد الوثنيين ومثلها : بتستان 
وگه 

بجا : فى محله . 

بجا آوردن : القيام بعمل ‏ الإجراء ء الإنجاز . 

يجان : بالروح » تسم بالووج . 

بجان آمدن : الضيّق , العناءالشدید » شدة الجزع . 

بجان هم افتادن : التنازع » التضارب 

بجای : بدلا من ء عوضاعن . 


aja‏ » ذو طمم شهی » مزاح فى محله ۔ 

پامگاه : وقت الصبح ؛ الغدوة مثل بامداد . 

با ملاحت ll:‏ الحديث . 

باقناعت ؛ القنوع ‏ الأبی » العالى الهمة . 

بامه : الطويل اللحیة » الكث اللحية ومثلها الآن : ريش دراز 
وریش انبوه. 

BY‏ : الشماد للجرح أو الكسرء العصابة من اللصوص او 
فطاع الطريق أو المهربين ٠‏ 

بُاندبازی : التعصب . 

باندرل : الماركة , 

rey  بّذهلا‎ : بانزاکت‎ 

بانشاط : الرح » الستریح ؛ النشيط . 

بانفوذ : صاحب النفوذ » القتدر , 

بالك : السرف (البنك) . 

باك رهنى : مصرف الرهونات الذی يعطى القروض Ly‏ 
الرهون . 

بانك زنی : السطو على البنك . 

. إناء زجاجی کبیر‎ : SU 

, :الصرفی‎ Sil 

بانك صنعتى : المصرف الصناعی , 

بانك کشاورزی : الصرف الزراعی . 

بالك ملى : الصرف الاملی الڈی تعتمد عليه الدول فى 
أمورها المالية . 


بانگ : الصوت » الصياح » العواء ؛ النداء ؛ الغناء ء بصوت 
مرتفع . 

ہانگ زدن : القيام بالصياح أو لغناء أو العواء . 

بانو : السيدة ء ربة البیت » السيدة الحترمة . 

بائوا : احظوظ ‏ السعید . 

بانی : الؤسی : القائم بعمل خبری . 

باوجود : بالرغم من ء مع آن . 


بجاى گذاشتن 71-۷۱ Au‏ 
بجاى گذاشتن : ترك الشىء فی مکان. ae‏ : الجمل القوی . 

بجز : عدی » سوی ء إلا غير ومثلها : جز مُكلر . بمشہار ee‏ کو فى شرقمن 
بجل : كعب القدم ؛ ومثلها بُجُول وجول . إصفهان وشيراز . 


بخرد : العاقل ء الفطين ؛ الذ کی » ومثلها: پاخردوخردمند . 
RE‏ : الذابل » الجلد النئکمش الذابل ؛ 
هيجان القلب وخفقانه من الهم . 

بخسانیدن : الصّهر , الاذابة ء ومثلها الآن ہ گداختن» . 
بش : الحصة » النصيب ؛ الهبة ؛ العطاء ؛ الناحية » الفصل 
¿AS‏ 

ls‏ : العفو » الصفح » الغفران۔ 

بخشایش گر : الشافرء العافی » الواهب . ومشلها : 
«بخشاینده» . 

بخش پذیر : ما يقبل القسمة . 

بخشدار : مدير الناحية . 

بخشداری : داثرة مدير الناحیة . 

بخشش : العفں الهبة . 

ach‏ : الدشور ؛ النشرة 

بخشنده :الکرم ‏ السخی ‏ الوامب : 


بخشودن ربخشیدن) : الصفح » العطاء الهبة , السماح » 
ال(عفاء 
e‏ : القطن أو الصوف ا لوج . 


» الشق ؛ الجرح العمیق بعد خیاطته واندماله . 

بيه زدن : خباطة الفتن اوالشق . خباطة ا جرح عند 
العملية المراحية. 

بد : السیء » الردی» . 

بد آغاز : خبیث الطیع بداية سيعة. 

بد آیین : مُلحد ء سىء النهج . 

بد آختر : سىء الحظ . 

ید آخم : العبوس » كالح الوجه . 

ید ادا : الردىء السيرة » الستهجن التصرفات؛ السیء الاداء 

بد Bl‏ : الُم » من lS‏ بلقائه . 


بچشم (جشم) : على عينى ؛ سمعًا وطاعة . 
بچگی : الطفولة ء الصفر ء الصيا . 

بچه : الطفل » gall‏ الصغير » الفرخ , 
بچه : بای شی ؟ بم ؟ بماذا ؟ 

بيه باز : اللاعب مع الاطفالء العابث بالصبية . 
بجه داز : ذو ار ذات ولد . 

بچه داری : تربية الطفل » حضانة الاطفال . 
بچه دان :رم 

یه زا :اللرد , 

بچه سال : غير البالغ ؛ حدیث السن. 

بچه كردن : الولادة » التفريغ 

بچه محصل : التلمیذ . 

بجه نيه : عدي الكفاءة , 

بحث كردن : البحث » الجدال » المذاكرة . 
o‏ : إلى درجة . 


بحران آمیز (بُحرائى) : متازم » صعب ا حل ۔ 
بحران سياسى : الازمة السياسية ۔ 

بحساب ریختن : إيداع النفود فى الحساب . 
بُخاری : المدفاة ۔ 

بخارى برقى : الدفاة الكهربائية . 

بخاری نفعى : المدفاة النفطية . 

بخاك افكندن : الإلقاء على الارض e‏ . 
بخت : الحظ » الطالع ء النصيب . 


حت برگشته : السىء الحظ ‏ الشقی » ومثلھا : سياه 


52-75 
بخته : السمين » الضان السمين . 


بدجام ربدلگام) 


722-۲ 


بد امام 


ayy‏ : الوداع ؛ المغادرة ء كناية عن الوت وتوديع الحياة ۔ 
ومثلها : بدارود كردن وبدرود كفتن . 

: ونشلها‎ e الشقى ؛ الظالم » الشرير » التمس‎ y 
. بدرو زكار‎ 

بدر روزی : القليل الرزق » الضیق ا حال . 

بد زوش : السییء المعاملة ء القبيح المسيرة ۔ 


بد سابقة : السبىء السمعة ؛ من له سوابق غير محمودة . 
بدستور : بامر » بحکم ؛ بإذن . 

يد رشت : الوضيع الاصل ؛ ال حبیث النفس » ومثلها :ید 
بد سگال : الحقود » السبىء الطوية » القبيح السريرة . 

بذ سيرت : السهىء السریرۃ 

با عادت : السيىء العادة , القبيح السجية . 

به عاقبت : السبیء العاقبة . 

يد عمل : القبيح الفعل , السبی» العمل . 

د عهك : الغاذر ؛ الناكث العهد . 

بد فرجام : السيىء العاقبة . 

بذ قدم : الشخص الذى poly‏ من مقدمه . 

يد كار : السيىء العمل » الفاسق ؛ الشرير » ومثلها : 
بد کردار وید کار . 

بذ کاری : الفسق » الفجور » سوہ العمل ومثلها بدكردارى , 
بد كيش : الملحد ‏ السبیء الاعتقاد , القاسی . 

بدگل القبيح الصورة . 

بد گمان : السيىء الظن » الرتاب » الشكاك ۔ 

بد گمانی : سوہ الظن » الارتياب » الشلك . 

بدگو : البذىء اللسان ؛ الختاب . 

بدگوهر : الردیء الاصل : اللعيم الطیع ؛ ا حبیث النفس . 
ید گویی : الغیبة ؛ الاقتراء ؛ الوقيعة » ومشلها : بد گوئی 
کردن . 

بدخام ریدلگام) : الفرس الجموح 


بد انحام : السیء العاقبة . 

بد اندیش : الحمرد : التشائم » ا حبیث الطوية » السییء 
النية . 

بدا نديشى : سوہ النية ؛ خبث الطویةء العشاؤم ۔ 
ru‏ الشقی ؛ السبیء الحظ . 

el: TEE 

بدبختی : سوء الحظء الشقاء 

بدبو : الکریە الرائحة . 

بد بين : التشائم » السىء الظن ۔ 

با تركيب : القبیح الصورة ؛ الشوہ۔ 

يلا جنس : اللثیم ‏ الوضیع الاصل » ا حبیث النفس . 
بذ جنسى : اللؤم ؛ وضاعة الاصل » خبث النقی . 
بد چشم : السيىء النظرة ‏ الحسود . 

بد حال : السبىء JU‏ القلق ۔ 

oy‏ مساب : السبىء العاملة المماطل» الردىء العملة 
بد خط : الردىء الخط , 

دخو (بدخوى) : السبىء الطیع e‏ 

بد خواب : الردىء النوم . 

بد خواه : الحقود » السبیء النية . 

بد خيال : السبىء الظن e‏ التشائم ۔ 

يا ول : السبىء الظن ؛ الجبان . الحقود . 

بد دهان : البذىء اللسان ؛ السیاب ۔ 

بد ذات : الخبيث ‏ اللعیم » الوضيع الاصل . 

بد ذاتي : وضاعة الاصل ؛ الخيث . 

درام : الدلل » النضير » المنسق المكان الرحب ؛ لمح 
ا حیوان اللتوحش 

بدرستی که : إن . 

بد رقه : التوديع » المشايعة » الحارس » الهادىء ء الزعیم . 
بدرقه كردن : التوديع » المشايعة 

پر كردن : الطرد ء الإبعاد ء الطرح . 

ہدرگ : الردىء الاصل . 


بد مذهب 


. ندر (براد راندر) : الاخ لاب ولام نقط‎ ly 
. پراذری : الإخاء ء الآخُرّة‎ 
* برازندگى : اللياقة ء الرشافة» حسن الهيدة والصورة ء الزينة‎ 
. التناسق‎ 

يراز نده : اللائق » امجدیر » الرشيق » التناسق » حسن الهندام 
والشكل ۔ 

رن : القاطع ء ومثلها راد . 

LS‏ السريرالذى يحمل عليه الریض او الجريح من 
مکان إلى آخر . 

رام محله » على الطريق ؛ جدیر؛ جمیل ۔ 

پراه انداختن : إنماز حاجة لشخص حتى يذهب لشانه ٠‏ 
إعداد وسال السفر e‏ تشغیل راس الال . 

برای ايدكه : لان . 

برای جه ؟ BUS:‏ 

برای خاطر : لاجل . 

بر آسوده : الستریح » el‏ 

بر آشفتگی (برآشفتن) : الفیظ ؛ الغضب ء التھیج . 
بُرآمدگی : الظهور ء الارتفاع » العلو؛ الٹورم ؛ الانتفاغ » 
النتوء » الطلوع » ومثلها : برآمدن ۔ 

رآمده : الظاهر ء المرتفع » التورم » الناتیء 


. (بر آورد کردن) : التقوم ء التخمين‎ yp 
الترميم» جعل المبنى مرتفعا ؛‎ , EY برَآوَرُون : الاستجابة ء‎ 
الادخار.‎ 


بر آويختن : الصارعة » ومثلها : آویختن . 


بد مذهب : الملحد » من لادين له » السيىء الذهب . 

بد معامله : الماطل : السيىء المعاملة 

بد منظر ؛ القبيح » السبىء النظر . 

بد مهر : الحقود , القاسى القلب » القلیل الرافة . 

بد نام : السییء السمعة » القبیح الفعل . 

بد نامي : سوء السمعة . 

بد نصيب : السبیء الحظ . 

ينما : القبيح الظاهر » الردیء الشکل. 

بد نهاد : السبیء الأصل ؛ ال حبیث النفس. 

يد نهان : السبىء الباطن » السبىء النية . 

بده : القرض ء الدین . 

بد هضم : السبىء الهضم ‏ الثقیل. 

بده وبستان : البیع والشراء ؛ الاخذ والرد . 

بدهکار : الدین , 

بدهكارى : الدين ؛ القرض . 

إبلا یمن : الشوم » ما يتشاءم مده ۔ 

بدین جهت (بدین سیب ) : لهذا . 

پذر افشان : من يدشر ا حب فى الارض » من يلقى البذور ۔ 
بُذر افشانی : إلقاء البذور ونٹرھا 

بذر پاش : البزازة » اداة نٹرالیذور . 

. الزارع‎ : Sk 

پذله : اللطيفة , النكثة . 

بذله گو ربذله گوی) : الظریف : الكثير الزاح » النکت . 
بر : على » فوق ‏ ا حجر » الحضن ؛ الصدر » حمل الشجرة 
؛ الشمرة » الفاكهة » الجانب من الدار المشرف على الشارع + 
برابر : الساوی » العادل ء القابل ؛ اميل » تجاه » امام ۔ 
برابری : النُساوى » الماثلة ء التعادل؛ المشاكلة ۔ 

برات : ا حوالة المالية . 

بات كردن : الإحالة . 

برات كش : ا حیل . 

بات گیر : انحال عليه . 


برشته تحرير در آوردن 


برخاستن : القيام » النهوض » الوقوف: الاستیقاظ . 
برخ کشیدن : الفاخرة ء التبجح » التعبير 

برد : الربح Bll‏ من القمار » JA‏ . 

بر دار آریختن (بدار آويختن) : الشنی, الصلب ومثلها : 
برد DHS‏ ویدار کشیدن وبدار زدن . 

كردن) : انحصول : النصيب من الریح. 
برداشتن : الرفع » الحمل : الاخذ » النقل . 

بُردبار : الصبورء ا خلیم . 

بردميدن : التنفس » مثل دميدن . 

Bayt‏ الحمل ء الاخذ » الذهاب بشىء » الکسب والریح فى 
قق ب او الیانصیب . 

العبد » الاسیر » الملوك . 

الرابح فى اللعب أو الیانصیب » احمول ؛ الماخوذ ؛ 


برداشت ربر داشت 


السروق ۔ 
برد بل : العاشق » السلرب القلب 
رده شده : اخسول ؛ السروق . 


برده فروش : النخاس : بائع الرقیق. 

بردہ فروشی : النخاسة 

برزسی : البحت, التحقيق ؛ النظر فى ام الطالعة, ومٹلھا : 
بررسیدن » بررس كردن ۔ 

ارتفاع ؛ القد والقامة » العظمة الجمال . 


بر 
٠رز‏ : الزرع » الزراعة ء الفلاحة » العمل . 

برزگر : الزارع ؛ الفلاح ومٹلھا : برزیگر Min‏ ۔ 
: : الناحیة ‏ انحلة ء القطاع . 


بر 
برزن دار : رئيس at‏ . 

برزيدن : الواظبة على عمل » المثايرة ؛ التمرین ؛ التدریب » 
ومثلها الآن : ورزيدن ومواظبت كردن . 

برش : قطع القماش وتفصيل اللایس؛ تصمیم الملابس » 
القطعة من الشیء . 

پرشته : المغف على النار من الخبز وا یوب ¿AA‏ 
پرشته تحریر OB) Ty‏ : الكتابة حول موضوع . 


74 - vi 


An 

پر آثر :سیب بفضل . 

برافتاد رورافتاد) : تلف » هلك » انتهی استعماله . 
بر افراشتن : راجع افراختن . 

بر انداختن : الإتلاف ء الإهلاك ء الإسقاط ؛ القضاء على 
حکم اسرة . 

بر انداز ربرانداز كردن) : التقدیر» التخمین ؛ العقوم » 
النظر إلى شىء بدقة . 

برباد دادن : الإتلاف ء ال(ضاعة ومثلها : بباد دادن , 


پربست : القاعدة ء الریح . 
بریسعہ : الجماد ۔ 
بربط )0 (بربط نواز) : العازف على العود 
برها : الوقوف على الرجل . 
برها داشتن (برپا كردن) : الإثبات e‏ إقامة الشىء . 
برپا شدن : القيام » الوقوف ؛ الاستحكام . 
ال ؛ الاعراض ‏ الاحتمال . 
الافضل ۔ 
برتری : التفوق » الرجحان » المدارة. 
برتنى (برٹنی کردن) : التکبر الغرور . 
برجا (برجای) : الثابت فی مکانه . 
برجستگی : الارتفاع ‏ العلو » كل ما ببرز ۔ 
برجستن : الوئوب ؛ القفز ؛ مثل : جهیدن . 
برجسته : البارز » الرتفع » الظاهر » الناتیء » العظہم » 
الشھیر؛ ا جید . 
برچسب : ما یلصق على السلع لبیان نوعها أو ٹمٹھا ۔ 
بُرچیدگی : اتحلال شركة او مؤسسة ومفلها : برچیدہ شدہ, 
برجيدن : إنهاء عمل ورفع اليد عنه » إغلاق محل » انحلال 
منظمة أو مؤسسة الالتقاط» الاختيار ؛ الانتقاء. 
بُرچیدہ Je EN:‏ 
حذربودن : اتخاذ الحذر . 
حسب : بموجب » على حسب ۔ 
برخ : النصيب » اخصة القسمة » بعض . 


برهم خوردن 


75 yo 


برشدن 


برگرداندن رب رگردانيدن) : الإرجاع؛ ال(عادق القلب ؛ 


الرد . 
ب lo‏ ری رگردانیده شده) : المعاد ‏ المردود؛ القلوب . 
رگردیدن رب رگشتن) : العودة ؛ الرجوع ۔ 


برگ ريزان : تساقط الورق » كناية عن ا خریف . 
برگزیدن : الاختيارء الانتخاب ؛ الإعجاب بشىء أو شخص. 
رگزید ll‏ الصطفی illo‏ . 

برگشته : العائد » الراجع . التقلب . 

برگماردن رب رگماشتن) : استخدام عامل أو خادم . 

ب رگماشته : الستخدم » الوکیل ؛ ا حادم . 

برك وساز (سازوبرگ) : الوسائل ؛ اللوازم » العدة ٠‏ 
برمخيدن : اخالفة ء العصیان , العقوق . 


پر مراد : وفق الراد . 

بر بنا : الشاب » الطیب » الظریف . 
بر نامه : البرنامج » النهج ¿ale‏ 
نامه یز : اغطط ؛ الصمم . 

برنامه ریزی : التخطیط ؛ التصمیم. 
برتامة ساز : المد لبرنانج . 

: الارز » النحاس الاصفر . 

القاطع . 

A 

ن : الإجلاس على الدابة أو العرش ٠‏ 
الرکوب ؛ الجلوس على العرش , 
برو زدادن : الإظهار » إبراز ما كان خفيا . 
برو ند : السعيد ء الناجح » الرابح ؛ الشاب » اشر . 


برُون : ا حارج مخفف بيرون ۔ 

پروی : امام » فى وجه ۔ 

:ا مل » الطلی » خروف » وتنطق فى العامية بر ۔ 
زهم : الضطرب » ٠ GN‏ ا ختلط . 

برهم خوردن : الفساد ء العشعت » الاختلاط . 


برشدن : الارتفاع » الصعود إلى فوق. 

برشده : المرتفع : الصاعد إلى فوق . 

رشکستن : الإعراض » الترك . 

برطرف شدن : الزوال » الانعدام ۔ 

برطرف كردن : الإزالة . 

بُرھکس : على خلاف » ضد . 

بر Ke‏ كردن : العمل على خلاف المطلوب ۔ 

qu: By 

برف بساك كن : افة التی لا يزال بها الشلج ؛ الآلة التى 
تزيل ما يتراكم على زجاج السبارة . 

بر فروختن (برا فروختن) : الإيقاد ء الإشمال ء الإضاءة » 
مثل افروخان + 

رفك : بثور بیضاء تظهر على لئة الاطفال . 

برق ؛ الكهرباء » برق السماء ووميض السحاب . 

برق آسا : سريع الجرى کالبرق . 

بر قرار شدن : الاستقرار SAN‏ 

بر قرار كردن : الإقرار » النثبیت ٠‏ 

برق زده : من يصاب بالصاعقة » من يصاب بتبار الکهرباء ۔ 
برق ير : آلة توضع فوق سطح المنزل لوقایته من خطر 
الصواعق . 

برقو : المدخل » الغربال . 

WES y‏ : إعطاء البركة 

برکردن :ا حمل . 

ر کرسی نشاندن : الإجلاس على الكرسى » إقامة الدعوی۔ 
بْرْ کشیدن : السحب إلى فوق » مثل کشیدن ۔ 

بركغار : العزول من منصب » على جائب ؛ على حافة » على 
ساحل۔ 

زیخ Al:‏ القطع ء مثل کندن . 


برگ آذين : ترتیب الورق وانتظامه . 
برگ اجرائی : حکم التنفيذ الصادر من ASA‏ 


پستر 
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برك شدن : التقدم فى السن ؛ الكبر الترقى » الوصول 
لدرجة البلوغ والرشد ء الحصول على العظمة والقدرة. 
بزرگ مش : النبيل » العالى الهمة. 

بزرگوار : الكبير » الیل الشریف ۔ 

بزرگواری : الشرف » المد » العظمة. 

بزرگ همت : الكبير الهمة » العالى الهمة »الاي 
الشریف . 

بزرگی : الكبّر » العظمة » الشرف. 


برك : التجمیل » الزینة التى تتخذها النساء ۔ 

بك كردن : التجميل : التزهين » التزويق . 

بز كوهى (بزوحشی): الوعل, الماعز الجبلى ٠‏ 

رم : الحفل . 

بزم آرا : من يزين الحفل ویؤنس الضيوف 

. الکان الذى یقالو فيه الحفل» محل الضيافة‎ : A, 
. بزودى : سریماء عاجلا‎ 

بزور : بالقوة والقهر والجبر والإكراه . 

زه : الخطاء الجرم » الجبحة . 

بزهکار : امخطىء » الحرم . 

, الکافی + الوافر؛ حب ؛ فقط‎ y 

بسا : کثیر » كثيرا ماء طالا ۔ 

يسار دادن ربساردن) : ا حرث » تخطيط الارض وإعدادها 
للزراعة. 

بساطٌ انداختن : فرش البساط » إلقاء البساط » إعداد الاثاث 
لعرضه للبيع . 

بسامان : الطيب ء الجيد ‏ الطمعن . 

. مثل ء شبيه‎ : Oley 
. بسان افروز : عرف الديك‎ 

بستانکار : الدائن » القرض ٭ مثل : طلبکار . 


مسر : الفراش » الوسادة ء الشروة المائية . 


يرهم زدن : الإفساد » النقض » الزج » اخلط ۔ 
برهنگی : ری » خلع الملابس ونڑعھا ۔ 
برهنه : العاری » العریان . 
بريان : اللحم الشوی او القلی » نوع من الطعام يصنع من 
اللحم والبصل . 
پریان كردن : ان يشوى او يقلى » شئ اللحم وقليه . 
بیجن : الفرن »اور , الوقد . 
بریدن : القطع؛ الفصل ‏ الترك ؛ الهجران ؛ تفصیل اللابس . 
بریده «بریده شده) : القطوع ؛ التفصل . 
بریده دم : مقطوع لالب . 
ہُریدہ زبان : مقطوع اللسان ۔ 
ee‏ 
ب el‏ » التيس ۔ 
A‏ : المنهاج , القانون ؛ القاعدة . 
بزاز : بائع الاقمشة . 
بزاری : بیع الأقمشة , 
باق : اللعاب ۔ 
بزانودرآمدن : الاستسلام الخضوع. 
بردائیدن : السقل » إزالة الصدا ۔ 
de‏ الجبان ؛ الشديد الحوف ۔ 


بذر الکتان . 

AN‏ الزارع ؛ الفلاح ء من ينشر الحبوب فی 
BA‏ 

بزرگ: الكبير» العظیم »الیل » الرئيس ؛ الشیخ ۔ 

بزرگ تن : العظیم البدین » الضخم » البدين . 

بزرگ داشتن : التكرم ‏ النعظیم » التوقير ۔ 

بزرگراه : الطريق العام أو الاوتستراد ۔ 

بزرگ زاده : النبيل ؛ العظيم الاب ؛ الشريف الاصل . 
بزرگ زادگی : النجابة » الاصالة ء النبل ۔ 

رگ سال : الطاعن فى السن ؛ الهرم . 


بسوی : إلى » نحو » بطرف ۔ 

پسیار : كثير» جدا . 

بسیار خوار : الكثير الا کل » الهم » الشره . 

يساركو : الکٹیرالکلام » الطنب . 

پسیج : التعبئة e‏ إعداد الجيش ووسائل القتال وحشد اند 
فی حالة الطوارئ المفاجكة ؛ ویقال له وبسيج عمومی ۰ 
إعداد وسائل السفر . 

. نی‎ poll ren 

بسجيدن : إعداد الامر التهبؤ ؛ التفکیر والتدبير » العزم 
على السفر . 

پشتاب : بتعجل » عجل . 

بشر دوستی : حب البشریة ۔ 

پشلقاب : الصحن ء الطیق ‏ مدل بشخاب . 

. البرد ء الندى  الثلج ؛ الدلال والغنج‎ : aL 


بُشگوفہ : الزهر » الورد . 
بُفگول : سريع ا ASD‏ قرى البدن» حازم » ومثلها بُشکون , 
بشکه:البرمیل . 


بشنج ؛ الکلف التی تظهر على وجه الإنسان » الحاجب ۰ 
بریق ا خدود وطراونها . 

بشوليدن : التحریك : الذعر الزاح » الحيرة ؛ ومٹلھا : 
بشولانيدن ؛ وشولیدن . وزوليدن . 

بشولیذہ : المتحير» الذعور » الاشعث» الواجم . 

بصير شدن : التبصیر؛ التنبه . 

بطرز : على طراز , على شکل ؛ شبيه. 

يُطرى : الزجاجة ء القارورة ۔ 

بطور : بكيفية » بصورة . 

بطور قطع : قطعاء بلا شك ۔ 

بطور كلى : بصورة كلية ء من حيث المجموع 

بعجله : بسرعة » عاجلا . 

بعلاره : بالإضافة » بعلاوة ء زيادة على » فضلا على ۔ 
E‏ : العضل » الشکل ۔ 
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بسترافکندن 


بستر افکندن : إعداد الفراش » النوم » مشل : بستر انداختن. 
بُسعری : الریض اللازم للفراش . 

بسحرى شدن : ملازمة الفراش بسبب الرض وعدم القدرة 
على الحركة » ومثلها : بستری گردیدن . 

بستردی كردن : إدخال المريض المستشفى للعلاج . 

پستگی : الارتباط » القرابة . 

Ga‏ الإغلاق , السد ‏ العقد » الربط ۔ 

بُستن حساب : إغلاق حساب العملاء فى الصرف » تصفية 
الحساب وإنهاء التعامل . 

يُستنى : الحليب المد . 

پستوه آمدن : السآمة ‏ الملل » الضجر. 

بستوه آوردن : الإضجار » حمل الغیر على الملل والسام . 
بسته (بسته شده) : المغلق ؛ المسدود» القفول ؛ المربوط » 
المتعقد . 

بمته يُندى كردن : تقسیم الافراد او الاشياء إللى انوا 
greg‏ در آوردن : ا حمل على التكلم . 

بسراغ کسی رفتن : الذهاب لملاقاة شخص . 

بسر آمدن : انٹھاء المدة » حلول الاجل ا حدد ؛ انٹھاء العمر » 
غلیان السوائل. 

بسر آوردن : إنهاء الاسر إنهاء 
بسر بُرون : إمضاء الأيام » التوافق فى ا حیاۃ مع الغیر ۔ 

بسر زدن : خطور فكرة على الذهن ؛ الضرب على اراس عند 
نزول مصيبة مفاجكة ۔ 

بسر وجشم : على اراس والعين ۔ 

بسزا زسیدن : حصول الجزاء والمكافاة . 

بط دادن : الشرح ء البيان الوافی . 


بسند «بسنده) : اللائق » الكامل ‏ الکافی ء الکفه . 
پسودن : اللمس باليد » مسح اليد بالاخری . 


بند آمدن 
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بلند اختر : اخظوظ » السعيد » ومثلها بکند اقبال . 

. هايه : الرفیع الدرجة » ذو شان ومقام شامخ‎ ely 

ند برواز : الطائر املق فی الجو ء الطموح إلى مقام أعلى ما 
هو فيه » التظاهر باکثر ما هو فيه من مقام . 

بلند جاه : العالى المرتبة ء الرفیع المقام . 

بلند شدن : القيام , الوقوف . 

بُلند قامت : الطويل القامة . 

پلندگو : مكبر الصوت » (الیکرفون). 

بلند نظر : العالى الهمة ء الشم ء الابىّ . 

بلند نظرى : علو الهمة ؛ الشهامة , 

بلند همت : العالى الھمة ‏ الابى . 

بلندى : الارتفاع + الطول : العلو. 

ja‏ السفيه pall‏ باللهو » من يتبع هواه ۔ 

پلیت (بلیط) : بطاقة السفر » التذكرة , 

. قذيفة الطائرة‎ a: e 

. قنبلة حارقة‎ : y 

بمب ای : قتبلة ذرية . 

بمباران : ضرب الطاثرة للاهداف بالقذائف » القصف . 

بمب افکن : الطاثرة 
پمب خوشه ای : قتبلة عنقودیة . 

بمب ساععی : قتبلة موقوتة . 

بمب شیمیائی : قنبلة كيماوية أو سامة . 

بمب گازسمی : قنيلة الغازات السامة. 

بمب گذاری : نصب الالغام من القنابل او العبوات المتفجرة . 
بن : الاصل » الجذر ء انتهاء الشىء. 

بنابرین : بناء على ھذاء بناء عليه ۔ 

بنا كردن : البناء . 

پنام : ذو اسم مشهور . 

ين بست : الطريق المقفول »أ 
نجل : البضاعة الكاسدة » البضاعة الرديعة . 


اذفة . 


الامروتمڈر حله . 


بند آمدن : الانقطاع عن الجريان . 


. الحضن ؛ الجائب » القرب‎  طبإلا‎ Js 

. دست : بالقرب » إلى جانب‎ Js 

بغل زدن : العانقة ء الاحتضان » ومثلها : بغل كردن وبغل 
گرفتن . 

بغل گشودن : مد البدین للمعانقة والاحتضان . 

بَغْلى : شیء يمكن حمله تحت الإبط. 

بفرزندی برداشتن : العبنى ۔ 

بقدری : إلى درجة ‏ إلى حد . 

بکار آمد : ذو خبرة بالعمل » ذو صلاحية للعمل » ينفع 
للعمل , 

بكار انداختن : تمرك وتشغيل ا رك أو الجهاز الذى توقف 
عن العمل . 

بكار بردن : الاستعمال . 

بكار خوردن : حصول الفائدة والانتفاع من شىء . 

بگردن انداختن : الإلقاء على الماتق » التکلیف بالشىء. 
بككردن گرفتن : العمهد بالشىء والالتزام به . 

بگسلیدن : القطع ؛ الفصل . 

بگوش دل شنیدن : السماع باذن القلب يعنى حسن 
الاستماغ . 

بلا فاصله : فورا ؛ متصل » بدون تامل. 

پلاکش : الکادج ؛ البتلی »من بحتمل البلاء ويصير . 
بلا كشيدن : احتمال البلاء » الكدح . 

بلا گردان : ما يدقع البلاء كالصدقة . ومثلها بلاگردائندہ ۔ 
بلال : الذرة الشامية المعروفة حینما تشوی للاکل . 

پلبله : الإبريق » كل آئیة فيها أنبوبة » إبريق القهوة . 

لد : الدليل ؛ العارف » الخبير بالشىء. 

ميدن : البلع وملها : بلع كردن ۔ 

cal‏ زدن : الكذب , الخداع ء الإيهام. 

که بل , لکن ؛ رما ۔ 

بلند : المرتفع » العالی ‏ الطويل فى الارتفاع ۔ 

ra‏ بعيد الصيت » ذائع الصيت » ذو شهرة واسعة 
وها بلند آرازه ۔ 


aS ہُو‎ 
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بعد آوردن 


پوقه : البوتقة ء الشجيرة » النجم ء النبات الطفیلی الذى لا 
جذرله. 

. الحبوب ومنقيها من التراب ونحوه‎ er o 

بو جاری : تذرية الحبوب وتنقيتها من التراب وغيره . 

بودن : ان یکون . 

ہُو دادن : عفونة الشىء وانتشار رائحة كريهة منه . 

بو داده ربو داده شدہ) : احص ء المقلى . 

بودجه : الميزانية , 

بُودنی : دائم الوجود » ما يمكن وجوده. 

بور : الاشفر؛ الشقراء . 

بُوران : الريح العاصقة احملة بالٹلج والبرد أو المطر . 

بُورس : محل بيع وشراء العملة ء البورصة . 

بوزشدن : الفشل » الإصابة بالیاس والخجل . 

. :ا حصیر‎ lye 

بوزيا باف : صائع الحصير 

. الرجل السريع الفهم . السريع ؛ الحصان الکمیت‎ + Spt 
. ہو زيعه.: القرد » من يشبه القرد فى شكله او فعله‎ 

وس (بوسى) : التقبیل ۔ 

بوس وکنار : التقبیل والاحتضان . 

بوسه : القبلة 

بُوسه جين PEN:‏ » من يقتطف القبلة. 

: مسترق القبلة ٠‏ 

بوسه كردن : التقبیل ‏ ومثلها : بوسه گرفتن وبوسیدن . 
بوفه : القصف : خزانه ادوات الائ 
بوق زدث : النفخ فی البوق . 
بُوقلّمون : الديك الرومی » المتلوّن الذى لا يغبت على مبدا 
واحد . 

بوكس : اللاکمة . 

بوکسور : لللاکم , 

ہُو کشیدن : الاستشمام من بعید . 


Pa 


بو 


بند آوردن : قطع جريان الماء ۔ 
ند ازبند جدا كردن : تقطیع الاعضاء والفاصل Sale‏ 


. (بندرگاہ) : امیناء  الرسی‎ ye 
بندگى : العبودية  الإطاعة » الخدمة.‎ 


:العید الاسير » الطیع . 
شکم : عبد البطن » الهم » الاکول . 


بنگاه : المؤسسة , الصلحة ؛ مقر الشركة » المهد , النظمة 
GAN‏ الکتب التجاری . 

نگاهی : رئيس الکتب او الؤسسة او الوظف ۔ 

: اث » وسائل السفر الاصل والاساس . 

بنیاد : الاساس الاصل البدا . 

بدياد گذاری : التاسيس » إقامة اساس المبنى ؛ بناء الاساس . 
بنیاد گرا : التعصب » المتشدد » الاصولی. 

بنیاد گرایی : التعصب ؛ التشدد » الاصولیة . 

بثيادى: الاصلی ‏ الأساسى ؛ الوهری ‏ الرئيسئ . 

بنياد نهادن : وضع الاساس » الٹاسیس۔ 

بو : الرائحة . 

بوئیدن (بوكردن) : الاستشمام ۔ 

بو برداشتن بو (GIS‏ : عفونة الشىء ؛ فساد » الشیء 
وانتشار رائحة كريهة منه ۔ 

و بُردن : الشمور بشىء عن طريق الاستشمام . 

ہُو ند شدن : انتشار الرائحة » ومثلها : بوبيجيدان . 
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بوگرفن 


بهداشت عمومی : الإجراء الڈی یتخذ للمحافظة على صحة 
الناس پعامة . 

بهر : الحصة » الحظ » النصيب » الریح » القسمة . 

بهرام روهرام) : کرکب الریخ . 

هر ماد (بهره مند) pil:‏ الستفید من؛ الریح؛ 
التمتع من شیء . 

بھُروز : هوم سعيد ؛ يوم فرح وسرور + 

oe‏ الربح ء الحصة » الفائدة» القسمة الإنتاج من الصنع 
أو الزراعة ثمرة الشجر . 

هره بر : المتمتع » الستفید ؛ من ياخذ نصيبه من الريح ار 
الفائدة . 

بھرہ بردارى : استغلال الشىء واستيفاء المنفعة منه ومثلها : 
بهره برداشتن وبهره بردارى كردن . 

بهره ور : الرابح ؛ التمتع » السعيد » افمظوظ » ومثلها : 
een‏ 

بهزاد : النجيب , الطیب الارومة . 

«bl 

بهشت آسا : ما یشیہ الجنة 

بھشت نشین (بھشتی) : من اهل الجنة » سعيد ؛ ذو اعمال 
بهشت خوى : الفاضل GEM‏ الكريم السجايا . 

بهشت روى : الجميل : الحسن الصورة. 

به گزین : من ينتقى الاحسن » الصراف : الا . 

بهم آمدن : تحفق الاتصال بين شیشین ۔ 

بهم آميختن : اخلط » الزج ۔ 

بهم برآمدن : الضجر ؛ الغضب » ضيق الصدر » الائزعاج . 
بهم بيوستن : الاتصال » الاتحاد . 

بهم خوردن : التصادم بون شیشین ؛ فسخ العاملة » نقض 
المهد + 

بهم رسانیدن : الإيصال : الحصول على مال . 

بهم زدن : النقض » الإفساد » الفسخ, ا خلط والزج » الوشاية 


بين صدیقین ۔ 


بُوگرفتن : الإفساد » جعله الشىء متعفنا . 

بوگندو : التعفن ۔ 

بوگیر : مزيل للرائحة ۔ 

ہوم : الناحية » القطر » النطقة » الوطن ‏ الارض البور الغير 
ا حروثة » محل سکنی الآباء والاجداد . 

بومى : من Jat‏ القطر الاصليين . 

بويا : العطر ء ذو رائحة طيبة. 

بوينده : من يشم الرائحة ۔ 

به : السفرجل ۔ 

بها : العمن » القيمة » السعر . 

بها دار : الشمين ؛ الخالى ؛ القیم » ومثلها يُربها وگران بها . 
sal‏ الشجاع » البطل » الجرىء. 

بهائرى : الشجاعة » البطولة » الجراۃ, 

بُھار : الربيع » احد فصول السنة » زهر النارج . 

بهار ستان ؛ روضة الورد ؛ البستان الذى يشتمل غالبا على 
شجرالفاکهة. 

بهازه : ما یر فى فصل الربيع ۔ 

بهانه : الحجة , ا حیلة » الاعتذار . 

بهانه تراش : من یختلق الاعذار . 

بهانه جو : من يبحث عن العذر ؛ الكثير الانتقاد لای شىء » 
ومثلها : بهانه كير . 

بهانه گرفتن : الانتقاد لاعمال الغیر . 

بهبود (بهبودی) : التحسن » الترقی التدریجی ؛ حصول 
الصحة . 

بهبود یافتن : تمسن حال الریض۔ 

بهست زدن : الانتراء e‏ الاتهام الکاذب » البهتان ومتلها : 
بهتان زدن وبهتان كفن . 

بهداری : داثرة العسحة ‏ وبقال لوزارة الصحة ہ وزارات 
بهداری» . 

بهداشتی : العسحة » الحافظة على الصحة ‏ إجراء الأمور 
الصحية , 


بيجاره 
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بهرش آمدن 


بى انضباط : غير منظم فى أموره » لا AM di‏ كما 
بى انضباطى : انعدام النظام . عدم تتفیذ لارام آددا بسبعى ؛ 
إضاعة الوقت . 

بى أهميت : عدي الأهمية . 

بی Ole‏ : ملحد » عدم الإمان . 

بى باك : غير هياب ؛ متهور ء غیر مبال ؛ شجاع . 

بى باكى : التھوٰر ؛ الشجاعة » عدم الخوف. 

بی بال وتر : مقصوص ال جناح ؛ عاجز, 

بی بدل : لا نظیر له . 

بی بضاعت : فقیر » لیس عنده راس مال . 

بی sl yl‏ : السفيه » من لا يتقيد بقول او وعد . 

بی بَهْره : بلا فائدة » ما لا ربح فیه , 

بي پایان : بلا نهاية ء ما لا نهاية له . 

ابی پایه : بلا اساس ؛ بلا قاعدة . 

تی پروا غير سبال » من لا يخاف » المغامر, انمازف : 
الکشوف ) الفضوح . 

بی پناہ : لاملجا له » غریب . 

ہی پول : فقیر » من لا مال عنده . 

بى تاب : القلیل الصبر » الضجر . 

بى تابی : القلق ‏ الاضطراب ‏ الجرّع ؛ الجر » قلة الصبر » 
ومثلها : بی تابى كردن . 

بی جربه : غير مجرّب » مبتدىء . 

بی تربيت : غير مؤب ؛ غير مهلاب. 


بی تقصير : غير مقصرء لا ذنب له . 

بی توجه : غافل » بلا اعتناء . 

بی توشه :بلازاد . 

بيجا : غير صحيح ء بلا فائدة ء فى غير محله ‏ بلا مكان 
بی جان : بلا روح » ضعيف » عاجزء بلا حياة ٠‏ 

بی جهت : بلا سبب ء بدون باعث . 

بيجاره : مسكين ء عاجزء من لا علاج له . 


بھوش آمدن : الإفاقة من الإغماء أو السكر . 

بهوش آوردن : جعل الغمی عليه يفيق من إغمائه 

بھی : الصحة » الشفاء » تحسن JUN‏ سفرجلة ۔ 

بھیچ : من غير لمن » بلا شىء . 

بهيج وجه : ایداء أصلا ۔ 

بهين ربهینه) : الاحسن ؛ ا تار ؛ النتقی . 

بيابان : الصحراء , البادية . 

بیابان گرد : ساكن البادية » البدوى ؛ الرحالة فی الصحراء » 
ومثلها : بيابان نشین وبيابان نورد وبیابانی ٠‏ 

ہی آب : بلا ماء » بلا رونق » بغیر طراوة . 
ہی آب وتاب : بدون تظاهر » بلا مقدمات ۔ 

بى آب وعلف : القفر ؛ الارض التى لا نبات فيها ولا ماء . 
بى آبرو : العديم الشرف » العديم الاعتبار . 

بى آبى : الجفاف ‏ انعدام الماء » عدم الطرارة ۔ 

بی آرامی : الاضطراب » القلق » عدم الهدرء . 

بی آزار : غير مؤذ ء ما لاضرر فيه ۔ 

بی آزرم (بى شرم) : وقح ؛ لا حیاء عنده . 

ہی آشنا : بلا رفیق » غریب ء بلا مؤنس 

بى أثر : بدون أثرء ما لا فائدة فيه , 


ہی اذب : وقح , غير مهذب ء بلا ادب۔ 

ہی أرزش : ما لا قيمة له » ما لا قدر له. 

بی أساس : ما لا اصل له » كلاب » ما لا حقيقة له . 
بى إشفاق : قاس ء بلا رحمة ۔ 

بی اصل : بلا حسب ولا نسب . 

بى التفات : عدي الود » قليل التوجه. 

بى التفاتی : عدم العناية , قلة التوجه» انعدام الود ۔ 


ہی أمان : بلا رحمة من لا يؤمن جانبه ۔ 
بی اندازه : كثير » غير معدود » غير محدود . 

بى اندام : غير متناسب الاعضاء ء سىء التركيب . 
بی انديشه : بلا فكرء بلا تامل . 
بى انصاف : عدم الاتصاف ‏ ظالم . 


ur 
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بیچارگی 


بيدار : الیقظ » النتبه » العاقل . 
بیدار بخت : السعيد . ا حظوظ . 

بيدار بودن : عدم النوم ء الارق 

بيدار دل : المتيقظ القلب » النتبه . 
بيدار شدن : الإفاقة من النوم ۔ 

بيدار كردن : الإيقاظ من النوم ء التنبيه . 
بيدار ماندن : البقاء بدون نوم طوال الليل . 
بيدارى : اليقظة ‏ الانتباه . 

بی دائش : الجاهل a‏ عدم العلم ۔ 

بی دانه : بدون تولة ‏ بلا اساس. 

بی دخل : عدم الدخل ۔ 

بی دزمان : بلا علاج ؛ مرض عضال . 

بی فزنگ :دون توقف » فورا 

ذریغ: بدون اعتراض » بلا تاسف؛ بلا تاسف » بلا بخل » 


hi‏ ضعيف » مسكين عاجز » بلا قدرة 

بی دل.: بلا قلب » عاشق » ضيق الصدر . 
ee‏ 
ee‏ 

ہی دين : ملحد ؛ بلا دين 

بيراه : ضال ؛ عديم الإنصاف » خارج عن حد الاعتدال . 
بيراهه : الطريق الموج , الصحراء التى ليست فيها جادة 
واضحة 

بسى ربط : غير مريوط »الكلام الفارغ الذى لا ربط له 
بالوضوع . 

بى رحم : الظالم» القاسی . 

بیرق : العلم ‏ الراية . 

بیرقدار : حامل العلم . 

بی رگ : بلا غيرة » لا حمية عند . 

بی رنگ : عدم اللون ۔ 

بيرون : ا جزء الظاهر من الشیء . 


بیچارگی : السکنة  Ball‏ المجز . 

ہی چون : بلا نظير: بلا شبيه . 

بی چون وجرا : بلا مباحثة » من غير سؤال وجواب . 
بی چیز : فقیر؛ محتاج ؛ بلا شیء . 

بی حال : مريض ؛ علیل ء ضعیف » کسلان ۔ 

بى حاصل : بلا فائدة » بلا نتیجة ۔ 

ہی حجاب : بلا ساتر » سافرة . 

بى حجاپی : السفور . 

ہی خراف : بدون کلام ء بلا خك . 

بى حس : عدم الشعور ؛ بلا عاطفة » عدم الغيرة ء جاهل . 
ہی حقیقت : منافق » خائن » کذاب ‏ عدم الوفاء . 


بى حميت : عدم الحمية» بلاعصبیة, 


پی حواس : مذعورء مشتت الفکر . 

بی خوصله : حول » a‏ قليل التحمل ۔ 

ہی حیا : وقح ؛ عدم ا خیاء , 

بيخ ؛ جذرء اصل ؛ اساس . 

ہی OLE‏ : لاجىء ؛ من خربت داره » المبمّد عن وطته 


وماراه. 
بی خبر : جاهل » غير مطلع » غافل. 
بيخان : الغربلة ؛ النخل ۔ 


بی خرج : بلا مصرفء بلا ثمن . 
بی خرد : بلا عقل ء احمق » جاهل. 

بی la‏ بدون خطرء بلا خوف . 

ہی خواب : بدون نوم » من صابه أرق » يقظ . 

بی خوابی : الارق » عدم النوم ۔ 

بی خود : مغمى عليه ء عبث ء بلا فائدة » بلا سيب . 


) : بلا إرادق مول 


بی خویش (بی خوی 
ہی خيال : غافل ‏ بلا فکر . 

بيد : شجر الصقصاف . 

بیداد : الظلم ء العدوان ومثلها : بیداد كردن » وبیداد گری 
بیدادگر : الظالم » العتدی . 


بيرونآمدن ۸۳- 83 بى علاقه 
بیرون آمدن : اشروج ۔ بی سیم : اللاسلکی . 
بیرون آوردن : الإخراج ء الإظهار ۔ پیش : كثير» متعدد » زائد 
زا 
بیرون افتادن : الوقوع خارجا » ظهور ما خفى من السر . بیشتر : أكثر . 


بى شرف : العديم الشرف ‏ السافل . 

بى شم : العدم الحياء ۔ 

بى شُرمی : عدم الحياء , الوقاحة . 

بى شعور : العدع الشعور » الضعیف الإدراك : الجاهل » 
الاحمق ؛ العديم الفهم . 

بيشمار : بلا حساب » ما لا يحصى . 

بی شوهر (بى شوى) : العدیمة الزوج. 

بيشه : الغابة ‏ الاجمة . 

بيشه زار : الغابات الكثيفة » الاجمة ‏ ذات الستنقعات , 
پیشی : الكثرة » الإضافة . 

بيد گرفتن : النقدم » السبق . 

بی صبری : القلق » الاضطراب ؛ الجزع ٠‏ 

ابی صدا لا صوت ؛ هادیء » ساکت ٠‏ 

بى طاقت : لا طاقة له » عاجز » قليل الصبر . 

بى طالع : السيىء الحظ ؛ الشقی 

بى طرف ULL:‏ الغیرانحیزلاحد . 

بی طرفدار : من لا حامى له » بدون تصير . 

ہی طرفی : عدم اافحیز A‏ 

بی طرفی مثبت : الحياد الإيجابى ۔ 

بی طعم : بدون طعم » غير شهى ۔ 

بي عار : العديم الحياء » من لا يستحى من ای عمل قبیج + 
السفیه . 

بی عرضگى : عدم القدرة على تدبیر ای امر ؛ العجز عن 
القيام يعمل ۔ 

بی عفتى : عدم العغة ۔ 

بی علاقگی : قلة الرغبة فى الشىء أو الیل إليه - 

بى علاقه : القليل الرغبة فى الشیء أو فى العمل 


بیرون رفتن : الخروج . 

بيرون فرستادن: الإرسال إلى الخارج؛ التبعيد . 

بيرون كردن : الإخراج » الطرد . 

بيروني : القسم الخارجى من الشىء ٠‏ 

بى ريخته : الردىء الهيعة » القبیح الشكل ۔ 

بى ریش : الأمرد » بلا حیة ۔ 

بیزار : التضابق ء التبرع ؛ الجزع . 

بيزار شدن ( بيزارى) : التبرم» الجزع ‏ التضابق » الاشمعزاز. 
ہی خمت : بدون تعب ء بلا گُلفة. 

ہی زنی : بدون زوجة » العزوية . 

بی سابقة : غير مسبوق » مبتکر » لا نظیر له من قبل بر 
مقلد . 

ہی سامان : غير منظم » لاجی» » غریب » لا دار له ولا وطق 
بى سامانی : الغربة؛ التشريد عن البلاد» الفلق»الاطراب : 
بی سیب ؛ بدون سبب » بلا علة » بغير دلیل ۔ 

بی سپاس : غير شاکر + غير وفی ٠‏ 

بيستون : بلا عماد ؛ بلا قاعدة ء جبل معروف بالقرب من 
مدينة کرمنشاه , 

بی سخن : بدون کلام » بلا شك. 

بی سر : بلا راس » مضطرب ۔ 

بی سر وها : لا شان له ؛ غير معروف النسب ؛ سافل ۔ 

بي سر وسامان : غير منظم : لاجی»؛ غریب ؛ فقیر ۔ 

بی سر وصدا : هادىء ء ساكت ؛ عدم الأذى . 

بی سليقة : بدون ذوق ۔ 

بى سواد : غير ii‏ جال ء لا يعرف القراءة 
والکتابة . 

ہی سیرت : السيىء السيرة » الفاسق. 

بى سيرتى : الفسق » سوء السيرة ۔ 
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بیگناهی : البراءة » عدم الذنب ۔ 

بی حاظ : بلا حذر » بلا ملاحظة » سبیء الخلق . 
بيماردارى : التمریض ۔ 

بى لطافت :لا لطف فيه » قبیح . 

بى لطف : عدم اللطف : قليل الشفقة. 

بی لگام : بدون جام » جموح ء سبیء الخلق ۔ 
يم : الخوف » الخطر 

بیمار : المريض ؛ العليل + 

بیماز رس ؛ عيادة للریض والسوال عن حاله ۔ 
بيمار دار : من عنده مریض؛ المرض » المرضة, 
پیلان : حصيلة العمل ؛ تقربر عن الإنجازات . 
بيل زدن : ا جرف ؛ تقلیب الارض . 

بیمارستان : الستشفی . 

بیماری : امرض . 

بئ ماد : عدي النظير» عدم الشبيه. 

gt‏ تايه : من لا راس مال عنده » الفقير » الجاهل ؛ لا خمرة 
کے 

بی محابا زبی محابات) : غير مؤدب؛ لا مبدا له . 
ہی محل : فى غير محله » بدون مناسیة . 

بی مروت : عدم ving‏ ظالم ‏ غير منصف . 
ہی مد : بدون اجرة . 

بى مزگی : عدم الطعم » عدم العذویةہ الاشمزاز . 
بی مزه : لاطعم له بلا ملح » غير شهی ؛ غير لیذ » مزاح 
فی غير محله. 

هی مصرف : ما لا فائدة فيه ؛ بلا استعمال . 


بی معني : بدون معنى » بغير فائدة . 

بی قر : بلا مخ » بدون شعور » بلا فكر ۔ 
بى مقدار : التافه » بلا قيمة . 

بيمناك : ا حائف » من أصابه الرعب والقلق . 
بيمناكى : الخوف » الاضطراب » القلق . 


بی منت : بدون منه ء من غير حاجة إلى احد . 


بی علت : بدون سبب ۔ 

بى عيب : لا عیب فيه » الكامل » بدون تقص . 
بی غرض : من لا غرض له ولا تحیز ۔ 
ہی غش : بدون غش وخداع» 
الود 

بیفوله حر و ا 
بی فرجام : سبیء العاقبة ء بلا ن 
بی فرزند : بدون ولد . 

بی فرهنگ : بدون ثقافة ء جاهل » ضعيف العقل . 

ہی قدر ؛ لا قدر له » بلا شرف ء حقير. 

بی قرار : غير ثابت ؛ مضطرب » قلق» غير صبور . 

بى قراری : عدم الاستقرار » الاضطراب » القلق » الجزع . 
بی قباس : كثير ؛ لا يمكن تقدیره لکثرته . 

بی قبد : غير متفید بقول أو وعد ؛ غير مبال 

بيكار (بیکارہ) : بلا عمل » بلا وظيفة » متعطل ۔ 
بیکاری : البطالة » التمطل » البقاء بلا عمل . 

بيكام : انحروم ؛ البائس 

بيكران (بيكرانه) : غير محدود ‏ بلا نهابة ۔ 

بی کس : غریب » مسکین » بلا اھل۔ 

ہی کفش : الحافى » بدون حذاء . 

بی كم وکاست : بدون زيادة ونقصان, کامل » بلاعیب , 
بیگاری : العمل بلا اجر . 

بیگانگی : الغربة » عدم الارتباط باحد . 

0 کی ی 

بیگانه رست : العمیل للاجائب . 

بیگانگى : الغربة . 

بیگاہ : ما كان فى غير وقته » فى غير موقعه » الوقت التاخر: 
وقت العشاء . 


صحیح بدون تزوير الصادق 


بی گزند : بدون ضررء مالا عیب فيه. 
بیگمان : بدون شك » بلاریب . 
بیگناہ : من لا ذنب له » البریء ۔ 


بی‌یار 
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بیم وامید 


بیننده : البصر ‏ الناظرء الشاهد ۔ 

بی تنگ : بلا خجل ء من لا يستحى من عمل قبيح . 
پینوا : العاجز ‏ السکین : اللاجىء . 

بینوائی : العجز ‏ الفقر » المسكنة . 

بینی : الانف » مثل : دماغ . 

بی نياز : غير محتاج » مستغن . 

بی نيازى : عدم الاحتیاج » الاستغناء. 

بی وفا : عدي الوفاء » غادر . 

بی وقت : فى غيرحينه . 

بیوگ : العروس . 

بيوه : الارملة ‏ الارمل ۔ 

بی همت : کسول , لاهمة عنده . 

ہی همتا : بلا نظبر » عدم الشبيه , 

بی هدر : عدم الفضل » الجاهل » العاجز عن كل عمل . 
پیهوده : بلا فائدة » بلا جدوی ۔ 

پیهوش : من اغشی عليه » بلا فگر » بلا حس » مدهوش . 
بمهوش DS‏ التخدیر . 

بيهوشى : نقدان الحس » ضعف الفكر » الإغماء , 
بی يار : بدون صدیق ؛ من لا صاحب له . 


o 


o 


بیم واميد : بین الخوف والرجاء . 

پيمه : النامین على الحياة أو المال ۔ 

بيمه كردن : عقد اتفاق مع شركة تامین . 
پیمه همگانی : الثامين الشامل . 

بيمه گذار : الؤمن على حياته أو ماله. 
پیعہ گر : الؤمن على حياته أو ماله 
پيمه نامه : وثيقة » بوليصة تامین. 


ہی مهر : بدون حنان » غیر 
بینا : بصير » حاد البصر » بعيد النظرہ فُطن . 
بینا دل : ذو قلب بصير ؛ فطن ۔ 

بی ناموس : غير عفيف ؛ عدم الغیرق بلا ميدا . 
بى نامی : عدم الشهرة » الخمول . 

بینایی : حاسة البصر ؛ البصيرة ؛ الوعی . 

ہی نشان : بلاعنوان ۔ 

بی نظير : بلا مٹیل » عدم النظیر ؛ بلا شبيه . 
بينك چشم : إنسان العين » الحدقة . 

: العديم الصلاة . 

:لا ملح فيه » غبر ملیح , 


ای 


بن ٹھکی : بلا طعم » التدلل فى غير محله ء الزاح المؤذى ٠‏ 


o 


پاداش دادن 


: القيد ء الوثاق ۔ 
پا بند شدن : العقید بعبدا او عقيدة e‏ حصول العلاقة 
والارتباط بشىء . 

پا بوس (پای بوس) : مقبل القدم . 

پا بوسى پا بوسيدن) : تقبیل القدم: إظهار الإخلاص 
والاحترام للعظیم ؛ التشرف بزيارة مرقد احد ائمة الدین او 
زيارة شخصية كبيرة . 

پا بوش : الحذاء؛ ما یلیس فى الرجل ؛ وضع الوانع لدع 
الشخص عن الوصول إلى هدفه . 

پا پی بودن (پا بى شدن) : الإصرار على مسالة؛ تعقیب أمر, 
پا بيج : ما يلف على الرجل ؛ لفافة الساق » العمل el‏ 
الذى يتعلق وباله بصاحبه » ومثلها : پاتابه . 

باتك : الهجوم الضاد . 

ها تنى (پا تینی) : الذراة. 

پا تيل : القدر الكبيرة » الرحل . 

پا چامه : السروال : السراويل (البیجامة) ٠‏ 

پاچال : المكان الذى یقف فيه صاحب اخانوت لبيع السلع . 
هاجايه : البول والغائط . 

پا جسراغ : الکان الذى بوضع فيه السراج فى السجد» 
وسلها: باى چراغ. 

پاچگ: روث البقر الذى یجقّف ويعد للإشتعال . 

پاچنگ (پاژنگ): النافذة الصغيرة » الثقب ء فی الجدار . 
پاچه : الكارع » الكطراع . 

پاچه پز : طباخ الكارع ۔ 

پاچه فروش : بائع الکارع ۔ 

پاچه ور ماليده : من يرفع سراويله إلى رکیته استعدادا للقیام 
يعمل » احتال ؛ الفطن ؛ الوقح ۔ 

پاچین : الجوثلة . 

پادار «پایدار) : ذو رجل » الثابت ؛ الشری » الوفی 

پاداش : المكافاة ء الجزاء . 

باداش دادن : إعطاء المكافاة ۔ 


پا 4 - 89 


با : الرجل ؛ القدم الاصل ‏ الاساس, القاعدةءالجزء 
الاسفل من الشیء ‏ القوة ‏ الطاقة . 

پا ازمبان كشيدن : سحب الرجل من الوسط: العنحی 
والاعتزال والانسحاب من التدخل فی آمر . 

پا انداز : السجادة الصغيرة الى تلقی امام عتبة الغرفة ؛ ما 
يشر امام العروس من نقود وغبرها . 

پائیدن : اللبات ‏ الدوام » التوقف » الراقبة » التحذیر , 
پائیز Gl)‏ : فصل ا خریف . 

پائیزہ (پائیزی) : ما بزرع أو يجنى فی فصل الخريف ۔ 
پائین (پایین): تحت » دون ؛ ا جزء الاسقل من الشیء . 
پائین آمدن (هايين آمدن) : النزول ؛ الهبوط » الانحدار» 
هبوط الاسعار 

پائین آوردن (پائین کردن) : العنزيل » تخفيض الاسمار » 
الإنزال ۔ 

پا ئین رفتن : النزول ؛ الهبوط ۔ 

پا بيا رفتن : المماشاة ‏ المرائقة ۔ 

پا بپا كردن : المماطلة » التردد » الحيرة» DL]‏ علی 
مدین آخر . 

پا برجا (پا بر جاى) : الثابت ؛ op SAN‏ 

پا برجا كردن : الإحکام ‏ الإثبات . 

پا برچین ( بابر چون رفتن) : الشی ببطء بحيث لا يسمع 
صرت الاقدام » الحركة الهادئة . 

پا بر زمين زدن : ضرب الارض بالرجل بسبب الغضب ونحوه . 


پا برهنگی : الحفاء . 


الجدار » اساس البنی . 

پا بسته : السجون » القید الرجل ۔ 

پا بسنگ خوردن : تمثر الرجل فی حجر أو نحوه ۔ 
پا بلند كردن : الإسراع فی المشى » العدو . 


E 
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پاداش نيك (پاداش نيكو) 


پارچه فروش : بائع النسیج ‏ البزاز ۔ 

پاردم : حرام من الجلد یشد به سرج الدابة من الخلف ٠‏ 
پارس (فارس) : محانظة من محافظات إيران » بلاد را » 
الإبرانيون + 

بارس ( بارس كردن) : عواء الكلب : النبج 

پارسا : الزاهد ء العابد ‏ التقی ؛ الطاهر , العفیف . 
پارسائی ( بارسايى ) : الزهد ء التقوی العبادة ‏ القداعة . 
پارسال : السنة الماضية . 

پارسه : الاستجداء , مثلها الآن : گدائی . 

پارسی : الفارسى » الإيراتى . 

ارك : البسعان الکبیر ‏ الحدیقة العامة 

پارِکابی : مساعد السائق . 

پارك سوار : موقف لوسائل النقل فى مكان معين . 
پارگوتر : آلة ندید مدة وقوف السیارات على جانب 
الطريق + 

پارگی :لزق » الشق ‏ القطع ء الفصل ۔ 

پارگین : البالوعة ‏ المستنقع : القدیر ماء الصهريج ؛ مجمع 
المياه القذرة . 

هاور : اجداف » انجرفة . 

پاور كردن : جرف اللوج با جرفة الخشبية 

پارہ : القطعة , الجزء » المقطوع » الخروق . 

پارہ خط : الخط احدد بین نقطتين . 

پارہ دوز : الرقاع » الخصاف ؛ من يصلح الأحذية , 

پارہ كردن ؛ التمزيق » إلتقطيع . 

بارينه سُتگی : العصر الحجری القدم . 

هاس : ا خراسة » افافظة » الادب » الاحترام » جزہ من الليل. 
LY‏ سوق صغير ذو بابین للدخول وا روج » مر CM‏ 
پاسبان : اخاری » الشرطی ۔ 

پاسبانی كردن : الحراسة ء الحافظة . 

باسك : خفیف الرجل » سریع الحركة ء الميمون القدم . 
پاسخ : الجواب ؛ الرد ۔ 


پاداش نيك (پاداش نیکو) : حسن الجزاء ء الثواب والاجر۔ 
پادرختی : الفواكه الساقطة تحت الشجرة. 

پادرد : الم الرجل ؛ مرض بالرجل کعرق النساء والتقری 
ونحو ذلك . 

ادر رفتن : العثور او السقوط الذى يسبب الم الرجل ٠‏ 
پاذررکاب: جعل Jo‏ الركاب » الاستمداد للحركة 
والسفر , 

. گذاشتن : التقدم فى السن » الشيخوخة‎ y 
بادركفش کسی كردن : جعل الرجل فى حذاء شخص ؛‎ 
يعنى الندخل فى شون الغير » التعرض لشخص وانتقاصه.‎ 
پاذرگل (بادر گل فرو رفتن) : دخول الرجل فى الطین ؛‎ 
ابتلاء الشخص بامر لا خلاص له فيه » استيلاء الحياء وا خجل‎ 
. على شخض‎ 

ادر هوا : الرجل فى الھواء » القول او الوعد الذی لا اسل له 
ولا اساس . 

باذ زهر : ضد السم » حجرالتریاق۔ 

پادشاه : السلطان , اللك ؛ الحاكم قى دولة ۔ 

بادشاهي : اللك ‏ السلطنة . 

پادگان : الشكدة » ا حامیة من ا حنوھ۔ 

اده : القطيع من البقر والحمير. 

: الماضى ‏ العام الاضی ۔ 


پاراتیون : مبيد للحشرات . 

ها رازیت : ( فرنسية ) الطفيلى ومثلها «انگل» . 

پاراشوت (فرنسية) : مظلة النجاة فى الطائرة . ومثلها 
tele et‏ 

هارتى ؛ الفرقة . الجمعية » الواسطة ‏ الحفلة . 

پارتی بازى : أعمال انحسوبیة . 

هازعه : القماش edle‏ القطعة الصغيرة من الشیء » 
قطعة الارض ۔ 

پارچه باف : النساج » الحائك ۔ 


پامال 


پاك تن : النظیف البدن ؛العفیف » الهذب . 

پاك دامن : الطاهر الذیل ‏ العقیف . 

باك دامنی : العقة : الطهر . 

باك دست : النظيف اليد e‏ الامین » الصحیح العمل . 

پاك دل : الطيب القلب» ا خلص, من لا يضمر حقدا أوغلا. 
پاکردن : لبس الحذاء أو الجورب ؛ الجعل فى الرّجل , 

By‏ رو : النظیف الوجه ؛ الجميل 

باك زاد : الطيب الاصل ۔ 


پاکنویس : المبيضة » ما تعاد كتابته بعد تصحيحه . 
پاکوب : الراقص . 

پاکی رپاکیزگی) : الطهارة ؛ النظافة النقارة ؛ الصفاء ؛ 
التزاهة » الإخلاص » التهذيب ؛ الورع ۔ 

اكيز : النظيف ؛ الطاهر » العفیف » المهذب ؛ النزيه , 
باكيزه شدن : حصول التنظيف . 

باكيزه كردن : التنظيف » التطهير . 

پاگشا LF)‏ كردن) : إقامة الاحتفال للعروسين من قبل 
أقربائهما بعد العرس . 

پاگون النوط العسكرى ؛ الشارة العسكرية . 

پالایشی (بالاييدن) : التصفية , التكرير . 

پالایشگاہ (پالشگاه) : محل معامل تكرير البترول ٠‏ 


پالودن : التصفية ء الغربلة بالغربال ؛ النخل بالنخل + ومثلها 
پالودگی وپالیدن ٠‏ 

پالوده JU:‏ الصفی 

پالیز : الیستان » الحديقة ء الروضة ‏ مزارع البقول ٠‏ 

پامال : الموطا تحت الاقدام » النهدم ؛ المضمحل ؛ المقضى 
عليه › ومثلها : پایعال شدن ۔ 
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پاسخخواستن 


پاسخ خواستن : طلب الجواب أو الرد. 

پاسخ دادن : الإجابة ء الرد ء إعطاء ا جواب ۔ 

پاسدار : ا خارس » المراقب 

پاسداری : الحراسة . 

پاسگان : حذر ء حمایة » وضع دفاعی. 

پاسگاه : الخفر. 

پا سوار : السریع الشی أو العدو . 

پاسیار : العقيد فى الشرطة ۔ 

پاسیدن : الحراسة 

پاشدن ؛ القيام le‏ من دار إلى اخری . 
پاشنده : النائر ء الشعت . 

پاشنه رپاشنا) :عقب القدم . 

پاشیدگی : التشتت ؛ التفرق . 

باشيدن : الرّشى le‏ التشتيت . 

پاشیدہ (پاشیدہ شده) : المنثور ؛ المشتت ‏ التفرق . 

پاغر (باغره) : داء الفيل » وهو ورم وانتفاخ یصیب PA‏ 
بافشارى : الشبات » المقاومة » الإصرار على AEN pat‏ 
ومثلها ؛ بافشارى كردن وپافشردن 

پاك ؛ الطاهر » النقى » النظيف ؛ النقى ؛ الطيب a‏ العفيف + 
ll‏ الخالص » غير الفشوش + 

پاکار : ا حادم » الكناس » نائب محصل الضرائب . 

پاك اصل : الطیب الاصل » الكريم العنصر » الطاهر العرق ۰ 
ومشلها : باك سرشت » وهاك طینت وهالك نژاد وباك طبع وباك 
قطرت ۔ 

پاك انديشه : الحسن الئیة ء الطيب الطوية ؛ النقى الضمير 
والنفس » ومثلها : پاك اندرون وباك روان ۔ 

پاك باخته : الذى خسر کل آمواله ۔ 

پاك باز : النظيف اللعب » من لا يغش فی اللعب » من خسر 
فى القمار وخسر كل ماله ۔ 

اك بين : الوّرع ء من لا ينظر إلى المراة الاجنبية بعین الربية ٠‏ 
پات : الغلاف أو الظرف من الورق توضع فيه الرسائل أو 


ای شىء آخر. 


بخشودن (بخشيدن) 


92-۲ 


پامال كردن 


پایمرد : الواسطة » الساعد » الشقیع 

پایندان : الکفیل ‏ الضامن . 

پایندگی : البقاء » الدوام ء ا خلود . 

پاینده : الغابت » الدائم ء الباقى » ا حالد » الازلی . 

پایندہ باد : ليبق خالداء ليدم » ليعيش 

پايور : الضابط فى الشرطة وفى الكشافة. 

پایه : الدرجة فى السلم ونحوه » A‏ الاساس » 
الرتبة » الرتبة فى الوظائف الإدارية . 

هايه هايه : درجة فدرجة ؛ بالتدريج ء خطوة فخطر 

بايه دار (بايه ور) : ذو درجة ؛ ذورتبة 6 ذو مقام رفيع ؛ ذو 


قوائم 

پاہین : اسفل . 

پایین رو : الهابط » النازل ۔ 

پایینی : الادنی ؛ السفلی ۔ 

why‏ بطرقةالحداد ۔ 

زف (بتك کوب) : من يطرق الحديد بالمطرقة ؛ الحداد, 
و : غطاء ينع من الصوف أو الوبر (البطائية) . 

پتی : A‏ إدام ء ا خبز الخالى . 

» البلاہ ء الآفة ؛ المصيبة ؛ القبيح ؛ ا خلاف » اللجاج‎ : ghey 
. الخديعة » العداء‎ 

پج پج كردن : الهمس فى الآذان » النجوی بين اثنين . 
پختگی : النضج ؛ الحزم ؛ التجربة » الرزانة ۔ 

پختن الطیخ ‏ الطهو . 

پختتی : يُطبخ ء ما هو قابل للطبخ. 

حم ریخ شده) : الطبوخ » الناضج. 

پخش : التوزيع » التقسيم ء المسطح ؛ التبسط . 

. شده : الذاع » النٹور » الموزع‎ pay 

پخش كردن : پخج کردن: النشر الإذاعة» النٹر » التقسیم ؛ 
تسطیح الارض وبسطھا ء التقطیع إلى قطع صغيرة . 
پخشودن (OA ty)‏ : التوزيع » النشر ؛ التقسيم » 
الانبساط بعد الطرّق . 


پامال كردن : الهدم ؛ القضاء على شىء ء الوطء بالاقدام ء 
التخریب ومثلها : پابمال كردن ۔ 

پا منبرى : تلميذ ا خطیب ا الس بجوار المنبر , 

پانزده : خمسة عشر , 

پانزدهم : الخامس عشر . 

پانسمان : (فرنسية) تضميد الجروح ونحوها . 

پانصد : خمسمائة . 

پانل : لوح » لوحة , 

پانهادن : الشروع فى شیء ‏ ال(قدام على شىء . 

پاورقی : التعليق وا حواشی التی تکتب فی اسفل صفحات 
الکتاب . 

پاریون : الحيمة ؛ السرادق ؛ جناح مصرض أو میتی ؛ 
الفصورة . 

هايا : الثابت » ا الد ۔ 

پایاب : قعر الاء؛ الطریق الموصل للماء؛ الدرج الموصل إلى مان 
البئر او الصهيرج . 

پایاپای : المقايضة . 

پایان : الآخرء العاقبة , النهاية ء ا حاتمة ء الانتهاء . 

پابان نامه : الرسالة التی يؤلفها طالب الدراسات العليا او 
الد کتوراه . 
پائ باز :لاس , 

پائ برجا : الثابت » الراسخ ؛ الصامد فى مكانه » اهكم . 
پایتخت : العاصمة » الحاضرة . 

پایدار : الثابت : ا حالد ۔ 

پایداری رپایداری كردن) LM:‏ القاومة . 

پايستن : البقاء فى حالة ثبات . 

بايسته : الثابت . 

پایستگی : الدوام ؛ البقاء ۔ 

پایگاہ : العتبة , الاساس الرتبة ؛ القاعدة العسكرية» 
الركيزة . 

پایمال كردن : السحق ء الدوس بالقدم ء الامتهان ۔ 


پخشوده «پخشیده) ۳ - 93 برت 
پخشوده رپخشيده) : الطروق » البسط ‏ النتشر , پذیرفته شده : القبول ‏ الستقبل من الضیوف . 
پخمگی : الغباوة » البلادة » الکسل. پذیرنده : القابل ء انجیب ء الستقیل. 


پذیره : الاستقبال ء الاطاعة ؛ الموافقة. 

پر : الريش . 

پر: الملوء . 

پراکندگی (پراگندگی) : التشعت » العغرق » القلق » 
اضطراب الفکر » التشتيت : التفريق . 

پراکندن : التمزيق » النشر ء النشر ؛ ومٹلھا : پراگندن 
وبراكنده كردن ۔ 

پراکنده CLAW:‏ المفرّق » الممزق » النتشر ele‏ 
التلاشی » ومثلها : براگنده وپراکنده شده . 

پراکنده دل : الضطرب القلب ‏ القلق » الشثت الفگر . 

کُننده : الشئت. الفرق؛ الممزق» الناشرء الناثر » ومثلها : 


پراندن : قذف الشیء فی الهواء , التطییر . 

, ملوه ماہ ؛ طازج‎ : hy 

پر آشرب : مضطرب ۔ 

پر آفت : فاسد . 

پر ادعا : مدع » مختال انانی . 

پر اشتها : الكثير JEM‏ الهم . 

پر افکندن : سقوط الریش » الجر . 

پر باد : منتفخ » ملوه هواء ؛ تورم ء مختال ؛ مرح . 
‚ale en: Na‏ 

+ كثير الورق‎ : Sur 

. ذو رائحة قوية ؛ المعطر‎ : (SHA) En 
ein: 

: الكبيرة الفائدة » الكثير الربح , الكثير الإنتاج . 
کثیف : مرصوص ‏ داكن اللون » خصب ٠‏ 


ُا الواسع » العريض » الكثير العرض ۔ 
پرت : بعيد » محرف عن الصواب ء هذيان » خارج عن 
العمران 


پخمه : الغبى ء البلید » الکسلان , 

هد : الشجرة التی لا تشمر . 

هد آفند : الدناع . 

پد افندی : الدفاعی . 

بد اگوی : علم أو فن تعليم وتربية الاطفال . 

پدر : الاب الوالد » کبیر العائلة والقبيلة ء تستعمل علامة 
احترام لکل كببر فى السن ۔ 

پد رام : الجميل؛ ll‏ ؛ الفرخ » الدائم ؛ ا حالد . 
بد ران : الآباء والاجداد ء الاسلاف . 


پدر اندر : زوج الام . 

بدر أَنُدربدر : اباعن جد . 

پد رانه e‏ كالاب فى الحنان . 

پدربزرگ :الج . 

پر دار : ذواب » أصيل » نميب » عريق النسب... 

پدر زن : والد الزوجة . 

بدر شوهر : ابر الزوج . 

هدر مرده : ميت الاب » يتيم الاب . 

پدری كردن : القيام بدور الاب فى ا نان . 

ديد (بديدار) : الظام ol‏ الواضح» ا A‏ الشهور ۔ 
پدیدار شدن : الظهور » الوضوح . 

پدیدار كردن : الإظهار ؛ التوضيح » التصريح » الإبراز ‏ 
الكشف . 

بديده : الظاهرة 

ly‏ القابل ء المطيع » المتثل EAN‏ ۔ 

بذايرائى (پذیرائی كردن) : الاستقبال للضیف او الزائر 


الحفاوة » الضيافة ۔ 
بديرش : القبول » الوافقة ء الإطاعة ۔ 
بذيرفتن : القبول ء الإجابة » الإسقبال. 


پذیرفتنی : من هو جدیر بالقبول أو الاستقبال . 


پردہ پوش 
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پر خاشجو : البذىء اللسان» الكثير الخصومة : الثیر للفتن ؛ 
الشجاع ۔ 

پرخاشجونی : التنازع ؛ التشاجر. 

پر خاصيت : الكثير النفع » الكبير الفائدة . 

. الکٹیر الإنفاق » ذات تكاليف عالية‎ A 
: الكبير اخطر‎ hb 

. الكثيرانوم :الم‎ A 

ُرخور : الاكول ‏ الهم 

En ern : پرخوری‎ 

پرخون Ua:‏ بالدم » مملوہ دما ء الكثير الحزن والغم . 
پرداخت : الصقل »ال جلاء » العسديد . 

پرداخت كردن : القیام بصقل الشیء؛ الاداء والتسديد . 
پرداختن : العسديد ؛ الدفع » الشادية » الشروع فى عمل ؛ 
ایام پامر والفراغ منه + 

پرداختفٰی : ما هو قابل للدفع أو الوصول . 

پرداخته رپرداخته شده) : الصقول , المؤدى » السدد . 
پردار :ریش » ذو جناح , 

پردازنده : للسدد ؛ المؤدى من یشرع فی عمل أو بقوم بامر . 
پردرآمد : كثبر الدخل ‏ كبير الغلة » كثير الريح . 


پردرآورد : نبت له ريش » صارت له اجدحة » تفوی بعد 


شحف , 

پردرخت : كثير الشجر . 

پردرد : کبیراخزن » عظیم الالم . 

پردگی : المستورء الحجوب . 

پردل : القوی القلب ؛ الشجاع . 

پردرام : الكثير الدوام ء المتين . 

پرده : الحجاب » النقاب » الستارة ؛ الحياء . 

پرده انداختن : إلقاء الحجاب : إسدال الستار التکلم 


بصراحة دون مجاملة . 
پرده بردارى : رقع الستار ء أو إزاحته. 
پرده بوش : کاتم السر ۔ 


پر قاب : كثير الالعواء ؛ شديد الفتل۔ 

: الرمى ‏ الإلقاء بعيدًا . 

(پرتاب كردن) : الرمى من مكان مرتفع » القذف . 
پر تاب شدن : السقوط من مكان مرتفع 

پرتابه : القذية 


بر تاب 


. شدن : السقوط فى هوة من مكان مرتفع‎ Oy 

پرت كردن : الرمى a‏ ؛القذف: الإلقاء من مكان مرتفع » 
تشویش الفكر . 

پرتگاه : له ANGE‏ أو الوادی. 

برت كفتن : الهذیان ؛ الکلام الذی لا طائل تحته . 
ix‏ : الشماع » الضوء . 

رو الکن ell:‏ الضیء , 

. افکندن : الإضاءة » الإشراق » تسليط النور بشدة‎ En 
, برت وبلا : الهذبان » مثل برت وهلا گفتن وبرت گفتن‎ 
برت وبلاشدن ؛ التلاشی۔‎ 

رتو شناس : الإخصائى فى المعالجة بالاشعة . 


. نگاری : تصویر الاعضاء الداخلية بالاشعة‎ Sy 
پرررت ؛ العظیم الٹروۃ ؛ الکٹیر الڑنتاج ۔‎ 

: الكثير الدمر » العظیم الريح والفائدة . 
ol‏ : الجسور : الشجاع » الكثير الجراة . 
برجمعيت : الكثير النفوس والعدہ . 
en‏ الحركة ‏ کثیر النشاط . 
پرچانه : الكثير التحدث فيما لا يعنيه. 

برجم : العلم ء الرایة ؛ اللواء . 

پرچين : الكثير التجمد . 

پر حاصل: الکشیرالریح؛ العظیم الإنتاج . 

پر حرف : الثرثار » الكثير الكلام . 

پر حوصله : الصبور , واسع all‏ الحليم ۔ 
پرخار : الكثير الاشواك ۔ 

پُرخاش : الخصومة : العراك ء السب والشعم » البذاءة» 
Wey‏ : پرخاش کردن خاش ut‏ 
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برش : الطیران » الوثوب » الطفرة » القغزة » حركة مفاجفة 
إرادية , 
: العجول ؛ المضطرب » المتسرع فى أعماله . 
پرشدن : الامتلاء ‏ الشحن . 
پرشور : الهائج ؛ الثائر . 
پرصدا : ذو صوت مرتفع ؛ كثير Rial‏ 
پرطاقت : الصبور , الكثير الاحتمال. 
پرطراوت : الطازج ؛ الكثير الطراوة . 
پرطمع : الطماع ‏ الكثير الطمع . 
laz‏ الكثير العطر والطیب ۔ 
پرغصه : ازین + الكعيب ؛ الكثير الغم, 
پرفايده : الكثير النفع؛ الكبير الریح . 
پرکار : الكثير العمل ؛ الكبير النشاط . 
پرکاری : الفعالیة ؛ النشاط . 
پر کاوش : تنسیق الشجر . 
ركز : SEAN‏ الكثير التكبر ۔ 
پرکتردن .ال : الشحن : حش و السن الفاسد » نسو 
الا سلحة بالذخيرة ء الانعام . 
پرکینه : الحقود . 
پرکار : الفرجار . 
پُرگفتن : كثرة الكلام » اله . 
پُرگناہ : الكثير الذنب » الكبير الإثم . 
پُرگو : الثرثار ء الكثير الكلام . 
پرگوشت : السمين » الكثير اللحم. 
پرگیاه : الکثیرالمشب. 
پرمايه : کثیر الخميرة ‏ ذو فضل » ذو علم وخبرة واسعة . 
ely‏ : کثیر الادعاء والزاعم » انانی؛ مغرور ء ER‏ 
پرمشقت : کثیرالشقةء صعب » متعب . 
پرمعنی : کثیرالمنی . 
bass ay‏ کثیرالعنی » كثير العلم والفضل 
پرمناعت : عزيز النفس » كبير الهمة. 


پرده پوشی كردن : إخفاء السر » الکتمان . 

پرده دار : الحاجب 

رده ری : خرق الستار » هتك Nh‏ الوقاحة ومٹلھا : پرده 
دريدن وبرده درى كردن . 

پرده نشین : الستور » من كان خلف الستار : الخلارة ء من 
اختار العزلة ؛ النجول . 

پرزنگ : الشديد اللون كالاسود القاتم او الاحمرالقانى . 
رزو : الوفح ء العديم الحياء » الكثير الزاح . 

پرز :الوب ۔ 

پر حمت ؛ التعب ؛ الكثير المشقة . 

پر دن : الطيران » خفق الأجدحة . 

پرزور : العظيم القوة » انحکم ؛ الفابت. 

پرس : السوال ؛ الفحص والبحت » ومشلها : پرسش 
وبرسيدن . 

پرسان : سائلا ؛ باحشا ؛ فاحصا . 

پرست ؛ العابد e‏ تخفیف برستيده . 

پرستار : المرض » الممرضة » الخادم » الحاضنة . 

برستارى (پرستاری كردن ) : اللمریض, الحضانة , الخدمة . 
پرستش (برستش کردن) : العبادة ء الطاعة » التمريض . 
پرستنده : العابد » العبد ء الجارية ء ا حادم . 


پرستو : الحطاف 

پرستیدن : العبادة ء إظهار الطاعة » الانقياد » العبودية . 
pag‏ وصدا : الكثير ball‏ ء الكثير الغوغاء ۔ 
پرسش : السؤال » البحت ؛ الاستفسارء 

پرسشنامه : الاستمارة . 

پرسناژ : شخصية بارزة ء أو روائية ء مسرحية » تاريخية ٠‏ 
پرسنده : السائل ؛ المستفسر ؛ الباحث . 

پرسٹل : (انجليزية ) موظف بمصلحة. 

پرسنلی : الھنی ؛ شو الموظفين. 

پرسیدن : السؤال » الاستفسار . 

پُرسیدہ (پرسیدہ شده) : المسؤول. 


پریشان روزگار 


پروسه : (أنجليزية ) العملية ء التقدم. 
پرونده : اللف : الإضبارة » الدوسیه. 
پرونده سازی كردن : التلفيق ۔ 
پرویز : الظفر : النصور . 

پروفرما : الفاتورة . 

پروین : الٹریا ۔ 

پرهمت : عظيم الهمة . 

پرهتر : ذو فضل aS‏ ماهر فى فنون کثیرۃ . 
پرهوس (بوالهوس) : من يتغلب عليه هواه , كثير التمتی . 
پرهیاهو : كثير الصیاح ‏ كثير الجلبة والفوغاء . 

پرهیز : الاجتناب » الاحتراز » العفاف ‏ الکف » الزهد » 
الحمية » الإمساك عن الشىء . 

پرهيز كردن : الاحتمال » التقوی ؛ الورع ؛ الحمية؛ 
اچتناب القبيح وکل ما يضر . 

پری : الامتلاء » الكثرة » التراکم . 

پری پیکر : كالملاك فى جسمها » فى غاية الحسن والجمال . 
پری چهره : ذات وجه كوجه الملاك فى الحسن والجمال . 
پریدگی «پریدن) : الطبران ‏ التحلیق » الوئوب . 

پریده : الطائر » الوائب » التبخر من الاء او الغاز . 

پری رخ (پری رخسار) : حسناء الوجه كالملاك ۔ 


پریروز : أول امس » امس الاول . 

پریشان : الضطرب : الشوش » الشئّت الفکر ؛ الذعور ؛ 
ا خیران » غير المنظم . 

پریشان حال : المضطرب ا حال » المعسر » البائس » من انتابه 
الفقر والاحتیاج . 

بريشان حواس : القلق: الضطرب: ا حائف؛ المشتث الفكر » 
ومثلها : پریشان خاطر وپریشان خیال وبريشان دل . 
هريشان كردن : العشعيت : العفریی ‏ النٹر » إثارة الخوف 
والاضطراب ء ومثلها قدیما : بريشيدن . 

پریشان روزكار : السيئ ا ال ؛ العسر » من لم يساعده 
الدهر ۔ 
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رنخوت : مختال » مغرور » كثير الكبر. 


پرنسیب : البدا ء امنھج ؛ الاسس الاخلاقية . 
WS‏ : كثبر ا ملح » الالح ؛ اللبح » ذو ملاحة 
پرنیان(پرنون) tt:‏ ؛ الوشی . 

پروا : الخوف » الحذر » الرعب 

a‏ الحيوان السمین ۔ 

پرواربندی : تسمين ا حبوانات . 

پرواز «پرواز كردن) : الطيران ۔ 

پروانه : الفراشة : الجواز » الإجازة. 

پروانه هواپیما : مروحة الطائرة 

پروبال : الريش وا ناح ؛ القوة والقدرة . 

پرو باككائد : (انحلیزیة) الدعاية , الدعاة ۔ 
پروراندن (برورانيدن) : التربية ؛ التعليم » التهذيب ۔ 
پروراننده Ber‏ 

پرورانیده «پرورانیده شده) : الرئی. 

پرورد گار: الرب » ا حالق ؛ الرئی ۔ 

التربية والتعليم ؛ العبادة؛ حفظ الفواكه » ومثلها : 


يدن وبرورش دادن . 


پرررد 


رضة الأطفال ء دار الحضائة ء دار الایتام . 
ورش يافته : متعلم ‏ مهدب » ذو تربیة صحيحة . 
ee JA‏ 
پروڑہ : الخطة ء الشروع . 

پروفا : كثير الوقاء . 
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پریشانی 


بس از : بعد ذلك . 

پس أفت (پس افتاده) SLU:‏ دقعه من اقساط » الدين عن 
الرعد العین . 

بس افتادن : التاخر » التقهقر . 

پس افکندن رپس اندازكردن) : الادخان؛ التوفیر La‏ 
يجتمع من الال فی صندوق التوفیر . 

پس انداختن : التاخير ء التاجیل . 

پس انداز : التوفير » الذخيرة . 

پس پرده : خلف السار » دار الحرم . 


پس پربروز : قبل اول امس . 

پس پریشب : ليلة قبل اول امس . 

پس پسکی : إلى الوراء ۔ 

يست : السافل » النذل » الذليل » الردىء ؛ المنخفض . 
بيت : البريد . 


پستان بند : ما یش به للدی . 

Oey‏ دادن : الإرضاع « إعطاء الندی۔ 

پستاندار : الحيوان ذواللدی . 

پستان درد : الم الندى . 

٠ وعاء يوضع فيه اللبن کالشدی لإرضاع الطفل‎ : WILLY 
. المرضعة السکتة للطفل ؛ الصاصة‎ 

phd oy‏ » الردىء الاصل؛ النڈل 

پسته زمینی : الفول السودائی . 

پسته بی (پسته ای) : الفستقی » اللون الفستقى . 

پس خو : فضلة الطمام ؛ السُؤر ومثلها : يس خورد ویس 
خورده . 
پس دادن : ال(عادة » الرّد ؛ الإرجاع . 
الابن , الولد , الغلام . 


پریشانی : الاضطراب » الذعر ؛ القلق؛ التشويش ؛ التفرق 


الى ؛ الشکل » الهيعة . 

التبختر » الاختیال » بالملابس » الكبر والخيلاء . 
پزشك : الطبیب . 

پزشکی : الطب . المعالجة , الطبابة . 

پزشکیار : سابد اطم a‏ 

ہزندہ ؛ الطباخ » الطاهى ؛ الدواء الذى يستعمل لتليين 
الاورام واخراج قيحها . 

ُز : الارض غير الستویة » راس الجبل» الکان الذى بنمطف 
فبه الجبل» القيح . 

. خشبة نوضع خلف الباب لإحكام تفله‎ : wily 

. المهموم ؛ النادم » المحزون‎ : Oly 

ب مردگی (پژمردن) : الول ؛ ذهاب النضار 
الهم الاصفرار . 

wa py‏ : الذابل » المهموم » اخزون ‏ الجاف ۔ 
0 00 شدن : الذبول » حصول الحزن؛ الجفاف بعد الطرارة . 
پژولیدن : الذبول ؛ ال جفاف » الاضطراب والقلق . 

پژوهش : الفحص » التحقیق » البحث » استفناف الدعری 
فى القضا . 

پژوهش خواسته رپژوهش خواه) : الستانف ؛ طالب 
استعناف الدعوی. 

بذوهش خوانده : الستانف عليه . 

پژوهش خواه : O‏ الناشد . 

. ژهگشاه) : معهد البحوث‎ a y 

بزوهيدن (بزوهيدكى) : التحقيق ؛ البحث » التفتيش ٭ 
الفحص . 

پس : بعد ء خلف ء الخُرء بناء على هذا ء آخرالامر . 

پس آوردن : إرجاع الشیء ورده ۔ 

پساب : النفاية . 


a 


gy 
پشت دادن : الاتكاء » الغرار من القعال » الاتنسحاب»‎ 
¿An 

پشت دست : ظهراليد . 

پشت مر : خلف الراس ؛ القفا ؛ خلف كل شیء : 


التصرف فى غيبة شخص بقول أو فعل . 
پشب سرهم : بالتوالى» بالتتابع ؛ بالتعاقب واحد تلو الآخر 


شكار : الثاہرۃ » الثبات فى عمل حتی نهايته . 
پشت كردن : الانكاء , الإعراض » الغرار ء تجليد الکتاب » 
je‏ : يشت دادن . 
پشت گرم : الطمٹن Lally‏ على قرة من بسانده ۔ 
پشت گوش انداختن : الإنقاء خلف الاذن ؛ الامسال , 
الإعراض ۔ 
ey‏ التوقیع على ظهر الشيك , 
تواره : احمل الذى يبحمل على الظهر . 
پشعران: الناصر : المدافع عن الشخص فى حضوره أو غيابه » 
ومثلا : پشتیال ؤبشتيوان . 
پشتوانه : الرصید . 
پشت وهناه : اللجا الذى يُعتمد عليه للحمایة والؤزارۃ, 
Pirlo‏ 
پشت هم انداز الحنال » اشخادع فی کلامہ . 
پشعی LG‏ الوسادة » الهدة ما يُجْمل خلف الظھر 
للاتکاء عليه » المسائدة » ومثلها : پشتی كردن . 
Y‏ الساند المؤازر » المناصرء ا حامی . 
انى : المؤازرة ؛ الساندة ‏ المناصرة » الدعم » التاييد . 
پشقاب : الطبق » الصحن ۔ 
پشقاب پرنده : الطبق الطائر . 
پشکل : بعر المواشى » نوع من الاقتراع . 


هشم : الصوف ء الوبر ۔ 
پشمالو : كثير A‏ ومشلها : پشم آلود 
وپشم آلوده . 


98 - ۸ 


پسرخاله 


پسر خاله : ابن الخالة . 

بسر خوانده:اولد ی 

بس رفن التاخر » التقهقر ء الانسحاب : الانحطاط . 

س زدن : الإلقاء بعيد ؛ التقدم على الغیر » دفع الغیر إلى 
الوزاء . 

سرك : الولد الصغير . 

پس فردا : بعد غد . 

پس فرستادن : الإرجاع » ال(عادة مثل: يس دادن . 

پس فد : القصير 

پس گردن : الفا مؤخر oh‏ 

پس گردنی : الصفع » الضرب على القفا . 

4 ن : الاسترجاع » سحب الكلام . 

رابع الزلزال , 

الفضلة من الطعام أو الشراب : التاخر . 

کو رسک الزن الب م 

پسنند آمدن : الاستحسان : الإعجاب. 

پسند كرد «پسندیدن» : استحسان الشىء وتفضیله على 
ما سواه . 

پسنند کننده : الستحسن + all‏ بشیء > 

پسندیده : الستحسن e‏ العجب به . 

بس نشستن : الانسحاب ء التقهقر . 

سين : المتاخر » الآخر » وقت العصر » قرب غروب الشمس . 
پسینیان : الاعقاب » المتاخرون » الاسلاف . 

پشت : الظهر: اخلف ‏ الظاهر من کل شىء » غلاف 
الکتاب ونحوه . 

پشت بام رپشت بان) : السطح . 

پشت پا : ظهر القدم . 

بشت پا زدن : الضرب بظهر القدم » الإعراض والانصراف عن 
شىء ؛ التهاون فى إثماز امرء خلف الوعد والقول ۔ 

بشت پردہ : خلف الستار ء ما يجرى فی ا حقاء ۔ 


پشت خم رپشت خمیدہ) : منحنى الظهر » من اصابه إعياء 
شدید أو مصيبة عظيمة 


are‏ ۹ ۔ وو 


پلکان بلگان) : Lg‏ المرقاة . 
پلکیدن : الحركة الهادئة ء الفتور والضعف فى الشي » الحياة 


پلنگ :الدمر۔ 

پلنگ افکن : صارع النمر : الشجاع؛ القوی ٠‏ 

پنگی «پلدگین وپلیگنه) : ما يتخذ من جلد الدمر من 
الملابس ونحوها ء ما يشيه لونه ونقشه جلد الئمر . 

. الطبيخ من الارز‎ : CH) 

پلوپزی : طبخ الطبيخ من الارز 

پلوخوری : اكل الطبيخ ؛ الاکل فى الوليمة ٠‏ 

بله : الدرجة من الدرج او السلم . 

ليله : درجة فدرجة» شیب فشي » الترقى تدریجیا؛ 
اعرد تدريجيا . 

پلید : البجس » الرجس ؛ القذر؛ غبرالطاھر الملوث ؛ 
الروت رالغات . 

پلیدی : النجاسة, القذارة » القيح o‏ عدم الطهارة ؛ التلويث . 
ليس : الشرطة ؛ البولیس . 

ليس مخفی : الشرطة السرية . 

پک اض 

Slay‏ : سحب او صب السوائل بالمضخة. 

پمب گردن : ( فرنسية) : الضخ . 

پمب بنزین : محطة البنزین . 

الملجا ء الملاذ » الحامی » ا حارس: الظل + 

شاه آورده : اللجوء » من يلوذ باحد ويطلب ا حمایة ؛ من 
بلعجئ إلى شخص أو مكان ليامن فيه على نفسه اللاجئ 
السياسى وغيره » ومثله بناه بُرده ء ویناهنده » وپناہ جو ٠‏ 
بناه پردن : الالتجاء » الاعتصام بحصن ونحوه ؛ الاحتماء ؛ 
LL‏ طلب الحماية من احد » ومٹلھا :ينا سرد 


ويتاهيدن ۔ 


پشم جين : القص الذى يقص به صوف ا حیوانات ۔ 

می : ما يحاك من الصوف من العياب » ومثلها : يشمين 
وېشمینه . 

يه : البعوض ؛ البق 

پشه بنده : الناموسية » الكلة . 

پشه كش : ما بقتل البعوض وبطردہ ۔ 

پشیمان : النادم ؛ الآسف . 

بشيمان شدن (پشیمان خوردن) : حصول لدم إظهار 
التاسف 

پشیمانی : الندم » التاسف . 

ف رف كردن) : النفخ » الورم » الانتفاخ . 

بف آلود رپف كرده) : النتفخ التورم. 

. بخة‎ ٠ رشة‎ : bay 

بفيوز : الاحمق » العبوس » العديم الشرف » الكسول , 
يك ؛ النفخة » النفس . 

بكر : الواجم , ا زین » التحیر . 

پکیدن : صدا الاشياء الصلبة بمرور الزمان 

. الفجر » الغدوة  البکور‎ : AK 

پگاه خاستن : القيام مبکرا . 

پل ll‏ الکویری ۔ 

پلاڑ : ساحل البحر ؛ الشواطیء ؛ البلاج . 

پلاس : البساط » ثوب من الصوف يلبسه الدارویش . 
بلاسيدن : الذبول » ذهاب الطراوة من الغواكه والورود . 
پلاسیده : الذابل ء ما ذھبت طراوته . 

بلاك : قطعة من المعدن a‏ على باب الدار Sy‏ علیها 
اسم صاحب الدار او رقم الدار او الشقة ۔ 

پل بستن رپل ساختن) : إقامة الجر أو القنطرة . 

پلشت un‏ الغير u‏ القذر السافل ؛ القیح 
ونحوہ . 

ce‏ : المطهر ‏ المقم » ماتع للعفونة والفساد ۔ 

aly‏ الجفن ؛ الرمش ۔ 


پوز(پوزه) 


100-۰ 


پناہ دادن 


دس( 


بنج زدن : الضرب باغالب » النزاع؛ الجدال الشدید . 
نجه نرم كردن : الصراع ؛ النزاع ؛ العحدی بالنضال 
رالتصارع 

بنج يك :امس . 

پنچر شدن : حدوث ثقب فى مطاط عجلة السيارة ونحوما. 
هند : الوعظ » النصبحة » العيرة. 

پندار : ا حیال » التصور » العجب ؛ الغرور . 


پنگان : الساعة المائية او الرملية . 


پنگوئن : طائر البطريق ۔ 
نها : للسپورء افففی » الغطى ale‏ ۔ 


نھان شدن :الا 
نهان كردن : الإخفاء ‏ التغطية ء الکتمان ۔ 
پنهان ماندن : البقاء فى ا حفاء . 

پٹھانی : فى حالة خفاء » خلف الستار» سرا , 
پدیر : الجن . 

Ht‏ فروش : بائع الجين ۔ 

پثیر مایہ : خميرة ا جین ۔ 

پوپ : الریش الذى ينبت على راس وعنق الطائر ۔ 
پوك : الهدهد ۔ 

ببوتين : الحذاء المسکری ما يعرف بالبيادة . 

پوچ : بلا معنى » بلا جدوى » بلا روية . 

هود : اللحْمة » ا حیوط العرضية فى النسیج ۔ 
پودانه : التعناع . 


پور : لبن » ولد wage‏ 
پوز (پوزه) : فم الحيوان ء انف ا حیوان . مقار الطير . 


يناه دادن : إعطاء الحماية لشخص » قبول التجاء اللاجئ 


السياسى وتحوه . 
پداه دهده : من يتعهد بحماية لاجئ: من یقبل التجاء 
اللاجئ . 


پناهگاه رپتاگاه) : الملجا ؛ الحصن : ا خہاء المكان او 
الشخص الذی بلرذ به الإنسان وبلتجی إليه : الکان الذی 
يلجا إليه الناس فی وقت ا حرب عند قصف العدو . 

نه : القطن . 

بنبه اى : القطنی ؛ النسيج القطنى . 

پنبه پاك كن : آلة حلج القطن وتنقيته من البذور . 

پنبه تخم : بذر القطن ؛ ويقال له أيضا بنبه دانه وتخم هنبه , 
بسبه درگوش كردن : جمل القطن فی الأذن » الغفلة 
والإهمال , عدم الاستماع للنصح ؛ ومشلها : پنبه د رگوش 
نهادن , 

پنبه دانه : بذره القطن . 

پنبه ريس : غازل القطن + 

بنبه زدن : ندف القطن . 

پنبه زن : النداف e‏ ومثلها پنبه بز وپنبه وزغ . 

پنبه زنی : حرفة الندف . 

په کاری : زراعة القطن . 


پنجشنبه : يوم الخميس . 

پنجول : اخالب فى القط ونحوه . 

پنجول زدن : ا خمش او ا خدش با حالب۔ 

پنجہ : الاصابع ا خمسة ء الکف: ا خالب ‏ البرائن . 

پنجه افكندن (بنجه انداختن) : النضال » الصراع ؛ النزاع > 
التشابك ۔ 


101-1۱ 


پوزش 


پوسیدن : فساد الشیء » النخر والسوس ۔ 

پوسیدنی : القابل للفساد والتسوس . 

پوسیده : الیالی » التاکل » النخور » الفاسد 

پوش : الثوب ؛ ا خحیمة » الستارة . 

پوشاك : الثياب» اللایس . 

پوشال : الشیء ا حفیف ال حوف » تراب النجارة والسیقان 
الیابسة من الفمح والارز والشعير ؛ القش ‏ ال . 

پوشاندن رپوشانیدن) : التغطية › إخفاء الشیء وستره ؛ 
الإلباس » تسقیف البیت ٠‏ 

پوشش : الشوب ‏ الساتر » الغطاء » سقف البيث ونحوه ؛ 
إخفاء العتاد الحربى ۔ 

پوشنده : اللابس ؛ المرتدى » من يستر الشىء ويخفيه . 
بوشيدن : الارتداء ‏ الاكتساء . 

بوشيده (بوشيده شده) : اخفی ؛ الملبوس ؛ الغامض + 
الور ؛ الغير الواضح . 

بوشينه : الغلاف ؛ الغطاء » الستارة . 

بوك : موف . 

پوکی : التجویف » الفراغ » عدم الجدوى . 

پول : العملة » النقوہ . 

پولاد : الفرلاء الصلب . 

پولادگر (پولاد ساز) : داد الذى يشتغل بالفولاذ . 
پولادی (پولادین) : ما یصنع من الفولاذ ٠‏ 

پول پرست : الفرم بجمع الال » من يعبد النقود . 

پولدار :الٹری : ذوالال . 

پول دوست : اب للتقود . 

پول ساز : اریح ء جامع الال ۔ 

پولکی : امب للنقود : الحريص على الحصول على امال ٠‏ 
a‏ 

پولی : الالی ‏ النقدی ۔ 

وز : مسمار صغیر ذو راس عريضسة تشبت به الأوراق 


ونحوها. 


پوزش : العذر » العذرة . 

پوزش آوردن «پوزش كردن) : الاعتذار » إبداء العذر . 
پوزش پذیر : من بقبل العذر . 

پوزش پذبرف 
پوزش نامه : اعتذار کتابی . 

پوزش خواستن ( بوزش طلبيدن) : طلب العفو والصفح + 


الاعتذار . 


: قبول الاعتذار . 


پوزش نامه : اعتذار کتابی. 

پوساندن رپوسانیدن) : إفساد الشیءء إبلاء الوب . 
پوست : الجلد ؛ القشر . 

پوست آکن : من حرفته التحنیط ٠‏ 

پوست آكني : التحنیط , 

پوست انداختن : إلقاء الجلد او القشر. 

پوست برآوردن pil:‏ ؛ الکشط » ومشلها د 
پوست بیروٹ آوردن وبوست گندن . 


پوست پیرا : الدباغ . 
پوست پیرای : الدباغ . 
پوست OLS‏ : السلخ . 
پوست فروش : بائع الجلد ۔ 


پوست كن : السلأخ . 
پوستر : اللافتة ء الاعلان اللصق. 
پوست کنده Aa:‏ السلوخ » الکلام الصریح ؛ لب 


الکلام 

پوسته : القشر الرقيق » القشور البیضاء التی تتساقط عنده 
تمشيط الشعر . 

پوستین :الفراء ۔ 


پوستین دوز : صائع الغراء ‏ الفراء . 

پوستین فروش : بائع الفراء ۔ 

پوسیدگی : الفساد والتشويش فى العود أو الاسٹان » تآكل 
الاستان . 


& 102-٢ پویا‎ 


پیاده آمدن : انجیء مشيا على الاقدام . 

پیادہ رفتن : الذهاب مشيا على الأقدام . 

پیادہ رو : الرصيف على طرفی الشارع . 

هياده شد : النزول من السيارة أو من فوق الدابة , 

پیادہ كردن : إنزال الراكب » تفكيك اجزاء جهاز لتصليحه . 


تنفيذ مشروع بعد تصوره أو رسمه على الورق 


پیاژ فروش : بائع البصل . 
پیاله : القدح » آثية معدة لشرب ا خمر, 
alley‏ پیما : ساقی الکاس » شارب الخمر. 


پیاله فروش : الکان الذی یباع فيه ا حمر . 

يام : الرسالة » الترصية » البلا . 

يام آور (پیغام آور) : حامل الرسالة » الرسول ؛ الساعی » 
aL‏ التى تحمل الرسالة . 

پیامبر ( بيغامبر ) : الرسول ؛ النبى » حامل الرسالة ٠‏ 

یا 7 حاصل؛ النعيجة ؛ النائج + 

پیام رسانی : توصیل الرسائل » معلومات مبلغة » تبادل 
الافكاروالآراءء توصیل الرسائل عبرالا جهزة اللاسلکية 
والطبوعات . 

پیامگیر : آلة تسجیل انحادثات التليفونية . 

هيام دادن : إرسال الرسالة , الإبلاغ ومشلها : پیام فرستادن 
وپیغام دادن e‏ وپیغام فرستادن . 

پى بردن : الاطلاع» الوقوف على شىء » إدراك الشىء 
ومعرفته ۔ 

پیوت : الصفيحة » علبة كبيرة من الصفیح أو الحديد . 
بيجامه : البيجامة . 

پى جُوئی : البحث » التحقيق » التقتيش » cl‏ 
الاستعلام » التقصى . 

هيج : المفتول ‏ الملتوى ‏ السمار اللولبی ؛ الحلقة : الموج » 
متعطف الشارع ۔ 


پویا : الال » الملوء بالحیویة والنشاط الستمر ۔ 

پویانما : صانع الرسوم المتحركة . 

پویانمائی : الرسوم المتحركة ۔ 

پویائی : حیویة ء الفاعلية ء النشاط . 

ريش : البحث ؛ النفتیش . 

پویندہ : الفتش ‏ الباحث . 

ويه : السلوك ؛ التحرك . 

پویید : البحث التفتیش . 

هلو : الجانب اتب الضّلع ء الحخاصرة » قرب ؛ فى 
محازاة 

پهلران : البطل . 

پُھلوان افکن : صارع الابطال ۔ 

بهلوان AY‏ : بعلل من القطن ظاهره بوحى بالبطولة وحقيقته 
عکس ظاهره. 

پهلوتهی كردن : التدحى عن ام العزلة والاجتتاب' 
پهلودار : كدير الإحسان » من يُحن إلى دمه واتباعه » من 
يساعد أقاربه وأصحابه . 

پهلوگاه : الوتف , احطة . 

e hy‏ السفینة ونحوها على الرسی 

پهلوبی : الجائبى . 

هن ) : العريض » الواسع: التبسط ٠‏ 

بهن (پهین) : روث الدواب . 

يهنا : العرض , 

پهناور : العريض كثيرا ؛ الواسع » ارحب ۔ 

پهن بینی : الأئطس ۔ 

پهن كردن : التعريض » فرش البساط مد السماط . 

هن GL:‏ الفسحة و التسعة 

پی : الرجل » العصب + الاساس » المذر » بعد ء وز + علی 
A‏ 

پیابی رپی درپی) : متوالیا ء متعاقبا ء بلا توان ولا انقطاع ۔ 
پیاده : الراجل ۔ 
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پیش ی‌آگھی 


103 - ۳ 


پیچاپیچ 


پیراهن چاك دادن : شق القميص عند شدة الغضب او 
ا حزنء ومثلها : پیراھن دریدن . 

پیراهن خواب : قمیص النوم 

پیراهن دوز : من يحيك القمیص . 

بيراهن دوزى : حرفة خياطة الاقمصة, امحل الذى تحاك فيه 


الاقمصة. 

پیراپش : النزبين » النسيق » التهذيب » التنظيف 

پیرایه : الزينة ء الحلية ء العنسيق ؛ التنظيف . 

پيرايه بُستن : العزيين بالحلية ووسائل الزيئة » لبس الحلية 
تشويه الشیء بإضافة أشياء إليه تخرجه عن حقيقته ؛ اتهام 
الشخص وتشوهه سمععه + 

هير زادہ : ولد الشیخ » ابن المرشد عند الصوفية 

پیرسا ا خوردہ : الهرم » الطاعن فى السن . 

پیرشدن (پیری) : الهرّم » الشيخوخة. 

پیر كردن : ما يُسبب الم ما يوجب الشيخوخة 

یرو : التابع : lo‏ 

پیروز : المنتصر ء الفائز : الظافر » الفاغ » الغالب . 

پیروز شدن (بيروزكرديدن) CÍA:‏ الفتح ؛ النجاج » 
الظفر » الفوز » ومثلها : پیروزی . 

پیروی (پیروی كردن) : الاتباع » الاقتداء ؛ AN‏ 

پی ریزی : اساس البناء » قاعدة المبنّى . 

پی ريزى كردن : وضع الاساس : إقامة قاعدة المبتى 

پیزر : البردی » الحلفاء 

يس : مرض البرص أو البھق وأيضًا بطلق على المصاب بھما . 
پیست : مسرح الرقص ٠‏ 

. آلة الصباغة‎ : y 

ش : عند ء امام ء قدام , إلى ء تجاه» السابق ؛ جانب ٠‏ 


پیش آزمون : الامتحان الاولی ء اختبار تحديد صلاحية ٠‏ 
پیشی آگهی : التبلیغ الذى يرسل إلى الدین لإعلامه بحلول 
موعد الدين أو لمطاليته بدفع ما عليه من الضرائب » الإنذار 


الأول التكهن . 


بيجابيج : كثير الالتواء ؛ كثير الاعوجاج » معقد » كثير 


المنمطفات . 
پیچاندن : المَثْل , الى ؛ اف » لبم ومثلها : پیجانیدن 
وبيج دادن ۔ 


بيج خوردن : الالتواء ؛ الانحناء » الانفتال » الانمطاف . 
بيجك : اللبلاب ‏ المكرك ؛ الفك . 

پیچه : النقاب . 

پیچش : التعقيد ء الالتفاف » الانحناء » الانعطاف . 
پیچش معده : الغص الذی يصيب العدة . 

پيج وتاب خوردن : الانفتال والالتواء: تلوی ال(نسان من 
شدة الالم , 

پیچیدگی : الالتفاف ‏ التعقيد » الالتواءء الانحناء ؛ الإبهام ؛ 
الغموض ٠‏ 

پیچیدن EN:‏ اللف » اللٰی ؛ الطی؛ الاتحناءء N‏ 
اغالفة » التمرد . 

پیچیده : sl‏ اللتف ؛ النحنی ‏ الطوی » المروم+ 
المعقد من الکلام. 

پيخ : al‏ الماء أو الفيح الذى يخرج من العين . 

پیدا : ظاهر : واضح ؛ بين » معلوم . 

بيدا شدن ؛ الظهرر » ظهور الشیء بعد ضياعه . 

بيدا كردن : العثور على شىء بعد البحث عنه ء الالتقاط . 
بيدا بش : الظهور » الوجود » ا خلق ؛ التکوین ۔ 

پی درپی : متواصل » مستمر . 

پیر : الشيخ ء العجوز »الم . 

پیرابند : الإطار . 

پیراسال : قبل سنتين . 

پيراستن : النهذيب ؛ التهلاب , التنظيف. 

بيراسته : الهذب » النظف . 

پیرامن (هيرامون) : حول » اطراف » حوالی . 

پیراهن : القمیص a‏ ومثلها :یمن » وبيراهان وپیزهند ۔ 
پیراهن پوشیدن : ارتداء القمیص . 


پیشکرایه 
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sal پیش‎ 


ن : اسيق من الجميع ؛ اقدم من الممیع 
پیشخدمت : الحادم . 

پیش خوان : المنضدة الطوبلة التی تستخدم فى ا حفلات 
والطاعم . 

پیش خواندن ( بيش خود خواندن) : دعرة شخص للحضور 
عند الداعی . 


پیش خود : من تلقاء نفسه ء فی نفسه . 
پیش خور : استهلاك الراتب . 

بيش درآمد : المقدمة ؛ الاستهلاك » التمهيد ؛ قطعة موسيقية 
تعزف فى مستهل الحقل . 

بيشدستى (پیشدستی کردن) : السبق إلى شىء ؛ التقدم 
على الغير ؛ الغلبة فى شىء ٠‏ 

بيشرس : من یصل قبل غيره ‏ الفاكهة أو الزرع الناضج قبل 
الاوان, 

بيش رفت : التقدم » الترقى » الناجح . 

پیشرفتہ : المتقدم ء الترقی ؛ الناجح . 

يشرو : القائد ؛ الدليل ؛ الطليعة ‏ الإمام ‏ الراند من 
دی به » من سیر امام الجمیع . 

پیشروی (پیشروی كردن) : التقدم, الترقی ؛ الغلبة » 
السیرالی الامام ٠‏ 

پیش شماره : رقم مفتاح الاتصالات الهانفية . 

پیش غذا : القبلات والمشهيات قبل تناول وجبة 

پیش فاکتور : الغاتورة الاولیة . 

پیش فروختن (پیش فروش کردن) : البيع سلفا بیع 
الشىء قبل الحصول عليه . 

ae‏ يسبق غیرہ فى تقدی الإحسان أو فى إظهار 
الصداقة او العداء . 

پیش قسط : العربون . 

پیشکار : الساعد » ا خادم , الوكيل » الناظر . 

پیشکاری : القيام بالساعدة أو الخدمة: النظارة . 

پيشكرايه : ما يدفع مقدما من الاجرة. 


پیش آمد : الحادثة » القذر ء الناثیة ء الواقعة . 
پیش آمدگی : النتوء فی ا جیل او الجدار » الورم ٠‏ 
پیش آمدن : التقدم ؛ التقرب 

بيش آوردن ؛ التقدی » التقریب . 

پیشاهنگ : مقدم اركب والقافلة . 

پیشاهنگی BUSI:‏ طليعة الحرب. 

پیشاب : البول . 

پیشابدان : المبرلة . 

پیش افتادن : التفوق » الثرقى ‏ التقدم على الغير . 
پیش اندیش : انحتاط » ا حازم » من بفکر فى عواقب الامر 
قبل الإقدام عليه. 

پیشانی : الجبهة , الناصية , الجبين ۔ 

پیشانی بلند : مرتفع الجبين ء ذو حظ سعيد . 


پیشانی گشادہ : واسع ال جبین » بشوش . 
پیشبازآمدن : ا خروج للاستقبال » ومثلها : بيشباز رفن 


وپیشباز كردن 

بيش بردن : النجاح ؛ التقدم ء الفوزء الحصول على الهدف: 
y‏ الفوطة التى بزر بها الخادم او الطباخ او المرض 
والمرضة . 
پیش بها : العربون . 

پیش بین : البعيد النظر » من بنظر إلى العواقب . 

پیش بينى (پیش بینی کرد : التنبؤ بالغيب او الستقیل » 
التکهن » النظر إلى عواقب الامور , 

پیش پا الساقط امام القدم ؛ التافہ ‏ ما لا یه به من 
الاشخاص أو الاشیاء ‏ الواضح 

پیش برداخت (پیش قسلط) : البلغ الذى يدفعه الشتری 
نقدامن شمن البضاعة التی اشتراها بالاقساط » مقدار من 
اجر العامل أو الموظف يدقع قبل الوعد کسلفه . 

پیش پرده : مسرحية صغيرة ۔ 

پیشتاز : رائد » صاحب نزعة » فى الطليعة » القدم . 


پیشتر : الاسبق ؛ الاقدم . 
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پیشکش 


پیغام (پیام) : الرسالة الشقوية أو المكتوبة . 

پیغام آوردن : إبلاغ الرسالة وإيصالها. 

پیغامیر : الرسول » النبى ؛ حامل الرسالة ومبلغها ء ومثلها : 
پیامبر وپیغمبر وپیمبر . 

پیغام دادن : إرسال رسالة ء إبلاغ أمر بواسطة رسول . 
پیغام رسان : من يبلغ الرسالة ويوصلها 

پیغمبر زاده : من ذرية النبى ؛ ولد النبى . 

بيغوله (al)‏ : الزاویة ‏ ركن الدار» الطریق غير المالوف ؛ 
الركن الخرب 

بيغوله نشين : المتکف ؛ من بعتکف فى زاوية : 

بيك : الرسول الذى يحمل رسالة » الساعی بين البلاد حمل 
الرسائل . 

پیکار : الحرب » القتال » النضال, 

پیکان : الحرية »ال : السهم ۔ 

GY‏ لصورة التمثال » الجسد » البدن »ال 
پیکربندی : الھیکلیة , النظام . 

پیکر تراش : الشحّات ‏ الال . 

پیکر تراشی : فن النحت او صنع التمائیل . 

ی كردن : الثابرة » الداومة . 

پیکر نگار : الصور» الرسام ؛ ¿GÚN‏ 

پیکره : التمثال ؛ النصب . 

پی گرد : التحقیق؛ البحث عن شىء؛ تتبع أمر , 

پیگیر : التابع ء العقب » مقتفى الاثر, 

پیگیر : التابعة » التعقیب . 

پیل افکن : صارع القیل ؛ الشجاع » الشديد 

پیلبان (فیلیا۵) : حارس الفیل » سائق الفيل ٠‏ 

پیل زور : فى قوة الفيل ۔ 

پیلوت : اليدروم » الشمعة 

؛ الحقد ‏ المداء » القيح السائل من ا جرح + 


پیشکش : الهدية ‏ الهية ۔ 
پیشگاہ : صدرالکان » صدرالمجلس» حضرة صاحب 
الصدارة ؛ الرئيس » جلالة » ذو القام الرفيع » ساحة البيت» 
الساحة امام البيت . 
پیشگو (پیشگوی) :من يتنبا بالستقبل . 
پیشگوئی (پیشگوئی كردن) : التنبؤ بالستقبل, الإخبار 
بالغیب . 
پیشگہری (پیشگیری كردن) : الحصانة ضد الامراض 
المعدية » الوقاية . 
بيش مرگ شدن : التضحية فی سبیل الغیر . 

ما 


مقدما من الاجرة. 


پیش نشین : من یجلس فى صدرانجلس:القابلة » من 
يجلس امام غیرہ, 

پیشنماز : إمام ا جماعة فى الصلاة. 

پیشنمازی : الإمامة . 

پیش نویس : AO‏ 

پیشنهاه : الافتراح a‏ ومثلها : پیشنهاد دادن وبيشنهاد 
كردت . 

پیشوا : الزعيم ء القائد ؛ الإمام ‏ الهادی ٠‏ 

پیشوازآمدن : الخروج للاستقبال » مشلها : بیشوازرفتن 
وپیشواز كردن ۔ 

پیشوایی (پیشوابی كردن) : الإمامة الزعامة القيادة ۔ 
پیش وپس : قدام وخلف . 

بيشه : الحرفة » الصنعة ‏ المهنة . 

پیش آموخت : تعلم طرقة والصنعة ۔ 

پیشہ گرفان : اتخاذ مهنة من المهن » الاحتراف ؛ اختبار 
صنعة أو حرفة ومثلها : بيشه ساختن وبيشه كردن ٠‏ 

پيشه ور : صاحب الهنة . 

پیشین : القديم » السابق » السالف ؛الاقدم . 

پیشینگان : الاسلاف » السابقون » التقدمون ۔ 

بيشينه : القديم » السالف . 
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پیوستگی MEN:‏ الاتصال » الانتساب » انضمام شىء إلى 
¿A‏ 

پیوستن : الالتحاق ؛ الارتباط » المصاهرة ؛ حصول الاتصال » 
انضمام شىء إلى آخر . 

. دائم‎ an egal: پیوسته‎ 

پیوسته آبرو : مقرون ا حاجبین » متصل الحاجبين . 
پیوسته شدن : الانضمام ء حصول الاتصال بين شیدین ؛ 


الدرام . 
پیوسته كردن : ضم شىء إلى UT‏ الإلصاق » 
النُسبة ء الإيصال بين شيعين . 

پیوند : انضمام شی إلى آخر ؛ الاتصال ‏ القرابة ء المصاهرة 
؛ الرابطة ؛ النسبة » العقد ؛ التطعیم ؛ ترقيع الأعضاء أو 
العروق » إبدال العضو التالف بعضو سالم : زرع عضو فى 
مكان عضو آخر » الرابطة , 

يوند 085 : التطعيم » الترقيع . 

پیوند كردن : الوصل بين شبفین » التوفیق رالإصلاح بين 
شخصین »,ترقيع الشياب ء لحم الأوانى . 

پیوند گرفته : ما ثم تطعيمه او ترقيعه أو حمہ وتم vealed‏ 
پیوند ES‏ (پیوندگسیختن) : قطع الرابطة » فصل ما هر 
متصل » إيجاد الفرقة بین المتحدين . 

پیوندی : القرابة ء الاتحاد ؛ الشجرة المطعمة ار فاكهتها ۔ 
بيه dy‏ الشحم ؛ السمن ۔ 

پیە دار 
ية سوز : السراج ۔ 
بيه فروش : بائع الشحم ۔ 


ذو شحم » السمين . 


o 


پیله خیم : القبح الذى یسیل من العین . 

بيله ور A:‏ بائع السلع ALAN‏ الصغيرة . 

Oley‏ : البٹاق ء العهد » الحلف » الاتفاقية 

پان بستن + التعاهد , ZI ade‏ الاتفاقية » للعاهدة + 
بيماناً شکستن : نقض العهد » فسخ العقد اواخلف او 
الیثاق ۔ 

پیمان شکن : ناقض العهد وناکٹە . 

پيمانكار : القاول , الملعزم . 

پیمانه : الکبال » الکاس من ا مر . 

پیمانه آشامیدن : شرب النمر » وسنلها : بیمانه خوردن 
وپیمانه زدن وپیمانه نود 
پیمانه اوپرشد : امتلات کاسه كناية عن انتهاء العمر عندما 
تبدو ملامح الغرور والعدوان من الإنسان . 

پیمانی : موف بعقد غير حکومی . 

پیماینده : الکیال ؛ الماح » مسن يقطع مسافة »شارب 
apt‏ 

پیمودن : طیٗ الطریق aly‏ الشی, مسح الارض ؛ تعيين 
كمية شىء بالکیال . 

پینه : تقلص ab‏ الرقعة » القطعة, 

پینه دوز : الرقًاع » من يصلح خرق ا مذاء أو الثوب . 

پینه زدن : ترقیع الشرب أو الحذاء . 

پیسورٰہ : من أمراض اللشة ا حطر الٹی تحدث نعيجة لتاکل 
سنان ومتقیح اطرانها ما تسب مريقا فى 18 زره 


يوست : الرفق , اللحق » الضميمة . 
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تاریخدان 
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تآثر : السرح. 
تاتو: جواد مسن. 
تاج خروس : عرف الديك» نبات زهره آحمر کعرف الديك. 


اخت (تاز» لير مر العا ضرق 

: الإغارة» الهجوم: الغارة: الحملة؛ العدو السريع . 

تار: الخيط الدقيق الطویلء آلة موسيقية ذات أوتار تشبه 
الطنبور؛ السدى وهی الخيوط الطولية فى الثوب , 

تاراج : الثهبء الغارة» ما أخذ بالقهر والغلبة . 

تاراندن ( تارانيدن) : التشتيت» الطرد» الإرهاب والتخویف . 
تار تار : الغطع إلى قطع صغيرة» الممرّق إلى ذرات دقيقة. 
تارتن المدكبوت. be‏ ا کرت ودودة القز ومثلها 


ار 
تار زدن : العزف على الآلة الموسيقية 


تاززن : العازف: الموسيقى المتجول . 

تارساز : صانع الآلات الموسيقية . 

تار Gath‏ : الظلام: الاغبرار. حصول الكدورة ذ 
فى الھواء . 

تار عدكبوت : بيت العدكبوث ونسجه. 

تارك : مفرق الراس؛ القمةء اعلی الراس الخوذة. 
تاز كردن : التکدیں الإظلام؛ إيجاد الكدورة فى شىء . 

تارم (طارم) : السور الحديدى او ا خشبی؛ العريش الذی 
یقام للکرم» بیت من خشب . 

تارمار(تارو مار) : العلاشی الدعشعت: القضی عليه 


فى الشىء أو 


تارى : الظلا» الادکن الاغیں المبهم؛ الغموض» الكدر. 
تاریخیچە: حة تاريخية, ا ختصر من التاريخ 
تاریخدان : عالم التاريخ . 


تا : إلى؛ حتی؛ كى» لام التعلمل: إذا . 

تساب: الصبی القدرة؛ الاحتمال القاومة: فعل الشعر: 
الشعاع؛ التقطيب فى الجبين أو الوجه» النور الحرارة . 

تاب آوردن: الطاقة: الصبرء القدرة على تحمل آمر شاق. 
تابان تاباندن: المتلالىء» الشرق. الإنارة» الإشراق . 
(تابانهدن) : الفتل „Aal‏ 

تاب بازى : اللمب بالارجوحة . 

ابا غير متجانس؛ غير مزدوج» شيكان . 

a‏ المضفورء المفتول. 

ن Hall:‏ البرم» IBN‏ على النار. 

تاب داده : الضفوں المقعول. 

تابدار : ذو لممان وتلالؤ؛ ذوانحناء» مفتول, النسيج الذی 
deca‏ 

تا بستان : الصيف . 

تابستانی : الصیفی؛ کل ما بنسب إلى الصيف . 

تابش : الشماع؛ الضياء» النور؛ اللمعان؛ الحرارة ۔ 

تابشكر : الشع. 

ابع : الواطن, HAN‏ الرید . 

تابعیت : الواطنة؛ الجنسية. 

ايلو : اللرحة التى ترسم عليها الصور والنقوش؛ الافة ۔ 
تابلوساز ee‏ سس 

the gs‏ : السبورة» مثل : BS‏ سیاه. 

تابلونويس : كاتب اللوحة أو اللافتة. 

تابداك رتابنده) : المنير» اللامع» المتلالىء؛ المشتعلء الومّاج . 
la‏ الفظوں الحرم . 

تابه رتاره) : اللقلاة. 

تابيدن : الإشراق» اللممان التلالؤء الإنارة» الإشعال» الصُھر؛ 
الغزل» البرم؛ الل ۔ 

تاپ : الافضلء عالى» ماز . 

YU‏ الروث» الزیلء فضلات الماشية. 

تاپو : وعاء من الطین يخزن فيه القمح والشعير والدقيق. 


قاکنون: ما زال» حتی الآن. 

تالاب : الصهريج» الغدير البركة . 

تالار : القاعق الردهة البهر. 

تالار درس : قاعة الدراسة . 

تالار سخنرانی : قاعةانحاضرات , 

تالان: النهبء الإغارة . 

تانك : الدبابة. 

تانكر : الصهريج. 

تاوان : الغرامة الخسارة . 

الفماقيع؛ القرح» البثور التى تظهر على ال جلد . 
تاول زدن : الإصابة بالبقع والففاقيع 

. :السرح‎ zb 

تأئرآور: الزن . 

تأثیر کردن : التاثیں الاثر . 

تاخیر كردن : التاخیر الابطاء الإيقاف . 
تأسف خوردن : التاسف . 

تاسف اتكليز : ما يرجب الناسفء الژسف . 


تاو 


تاسف بار: اسف . 

تاسیس كردن : الإنشاءء التاسیس, 

تاسیسات : النشاءات الدنية أو العسكرية؛ التجهیزات. 
تأمین : الاطمئنان التامین؛ الضمان . 


تأمینی : الامن. 

تاييد : التاييدء الرافقة. 

تاييد نامه : شهادة موثقة. 

تب : الحمىء الرارة ۔ 

تبار: الفصیلة الاصل؛ النسب . 

تبانى (تبانی كردن) : التواطؤء التآمر. 

التالف؛ الفاسد» الهالك» الضائع . 

ساختن (تباه كردن) : الإتلاف الإفساد, الإضاعة . 
شُدن : الضياع» التلف . 

باه گار : الفسد, الفاجرء السیئ۔ 
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تاريخ نگار 


تاريخ نگار: الزرخ. 


تاريك : الظلم. الادکن؛ ما التبس من الامور ۔ 

تاريك شدن : الإظلام الالتباس 

تاریکی؛ الظّلام؛ السواد. الجهلء الکدورة. 

تاز : المشوق, الامرد, السافل . 

تازاندن رتازانیدن) : ا حمل على gl‏ جمل الدابة تجرى . 
تازگی : حديثاء الد الطراوة . 

تازه : الطازج» الحديث؛ الجديد» الطری. 

تازه بدوران رسیده : غنی الحرب» الحديث التعمةه من غنى 
بعد فقر فاغترٌ, 

تازه زس : الطری من الفواكه ونحوهاء ما نضج ¿o‏ 

y)‏ الطلق الوجه البشوش ۔ 


تازه كار : الخير ارب جد کمن يمارس صنعة تعلمها 
Alan‏ 

تازه نفس : غير ا مثمبء اجدید النقس. 

تازه وارد : الداخل Ay‏ 

تازی : العربى» اللغة العربية» ا حصان العربی؛ کلب الصید . 
تاز یانه : السوط الفرعة . 

الاضطراب القلق» ا حزن: الوم . 

الانحناءء الانشناءء الطى . 

تاشو : القابل للانثناء والانحناءء اللين. 

تافتن : الفتلء البرم الإشعالء الإثارة . 

تافته : البروم: المغتول» المضىء؛ المشتمل» التقد: المجمّد . 
تاق: الفرد القذء الواحد» السقف, السطح. 
Beyer;‏ 

تاك : الکرم؛ شجرة العنب . 

SU‏ السیارةالاجرة. 

تاكسى بار: شاحنة صغيرة لنقل البضائع. 
تلگکسپی:سرویس: سيارة أجرة تعمل فى خط معين. 


تباهى 


تهنده: النابض» GEM‏ ا حافق . 

هه : الهضبةء العل۔ 

تبه ماهور: أرض ذات منحنيات ۔ 

تپیدن : الخفقان: النبض القلق» الاضطراب» الارتعاش . 
نُك : السرادق» الخيمة الكبيرة» الستارة الكبيرة 

عق دن : نصب الخيمة الكبيرة أو الستارة الکبيرة . 
تعمه : التبقی؛ الباقى . 

تعميم : الاخعتام . 

: لككنة اللسان . 

. كردن : التجادل؛ الجدال‎ JE 

گار كردن JEW:‏ التجارة . 

تجاوز كردن : الاعتداء التجاوز 

جاوز کار : العندی . 

تجاوز کارانه : قى حالة اعتداء» فى صورة العتدی . 
تجاهل كردن : التجاهل , 

مداد خواه (تمدد طلب) : المعجدد؛ من يطلب الحرية 
والتجده البدع . 

مرده كردن : التجربة, الخبرة. 

تجرد : العزویة الفردية: الوحدانية . 

تجزيه كردن : التحلیل؛ الاختبار؛ الفحص. 

تجزيه طلب : الانقصالی . 

سس كردن : التجسس. 

PESTE 

3 كردن lll:‏ 
تحاشى كردن A:‏ 

تحت نظر گرفتن : جعل الشخص أو الشىء تحت الراقبة . 
تحريك كردن : الإثارةء الإغواءء الإغراء» الحث على عمل , 
تحريك آمیز : الئیں المهيّج. 


تباهی : الهلاك؛ التلف» الاضمحلال . 

تبحال : البٹور التى تظهر حول الشفة من اثر الحم . 
تب داشتن رتب کردن) ‏ الإصابة بالخمى 

. الفانى القدوم‎ ae 


خو : العناب 

تبرژد: سكر النبات: الملح الشفاف. 

sy‏ كردن : التبرؤ؛ قطع العلاقة بالشىء أو الشخص إبراء 
الذمة ومثلها تبرى oe‏ . 

تبريك گفتن : التهنعة» التبريك . 

تبسم كردن :التبم الابتسام . 

تبسم كدان : مبتسماء ضاحکا. 

تبصره : ملحوظة: ملاحظة 

A 

تبعه : الواطن؛ من يتجنس بجنسية دولة. 
تبعيد كردن : النفی؛ التبعید . 

تبعید گاه: النفی . 

تبعیض : التفرقة؛ عدم الساواة بين الافراد . 
تبعيض لڑاادی: التمییزالمنصری. 

قب رز : الملارياء مثل : تب لرزه وتب توب . 
تبلیغات : الدعاية . 

تبلیغ كردن : الدعاية» نشر الافكار والمعلومات . 
تبلیغی : الدعائى . 


تبهکار: الجرم» ال جانى» الععدی. 

تبهكارانه : GH‏ الإجرامى . 

تبھکاری: الجريمة: الجناية . 

تبیرہ (تبير) E:‏ النقارة ۔ 

تپانچه ر طپانچه ) : الطبنجة: البندقیة الصغيرة» اللطمة» 
الصفع على الوجه. 

تپاندن «تپانیدن) : إدخال شىء بالعنف . 

تيش : الاضطراب» القلق» الضجر التبرم ۔ 


غرم ۴ - 112 تدبیر كردن 
تحريم : الحظرء القاطعة . تخته كردن : تعریض الشیء غلق الحانوت ومنع صاحبه عن 
تحسین آمیز ol‏ العمل فيه . 

تحسین كردن : التحسین, الإعجاب» التنويه . تخس: المرب العاصی» الشریر. 

حصیلات : التعلم: الدراسات. تخصص داشتن : التخصص فی علم أو عمل او فن . 
تحصیل دار : محل الضرائب ونحوها. تخطثه كردن : ا حکم على الغير با خطاء التخطئة . 

تحصیل كرده : ان العالم . تخفيف دادن : التخفیف؛ تخفيض شىء من السعر الخصم. 
تحصیلی : الدراسی . تخلّف كردن : التمرد, خلف الوعد» عدم الإطاعة . 

تُحف: الهدايا. تخلیه كردن : إخلاء الکانء تفریغ السفن. 

تُحفہ: الهبة؛ الهدية. : البذرء الب الاصلء الجذرء البیض . 

تق یافتن: Shel‏ الحصول . od‏ افشاندن : نش البذور فى الارض للزرع؛ ومثلها: تخم 
تحقیر كردن : النحقیں الازدراء . افکندن وتخم انداختن وتخم باشيدن . 

حقیر آميز : بصررة مُحثرة . تخماق : مطرقة من الخشب . 

تحقيق : البحث؛ التحرى» التقصی . تخمہوش: غطاء الحب الخارجى . 

تحمل كردن : التحمل؛ الاحتمال ۔ حرام : ابن الزنا ۔ 

تحمیل: فرض» إلزام . مدان :الشتل ایض ۔ 

تحویل دادن : الدفع»الإبداع, تخم دو زرده : البيضة ذات الصفارین. 

تمسويسل دار taal:‏ الخازن؛ من يُحول عليه سين ٠‏ خم زيزئ :وضع البيض فى الاسماك والحشرات. 
الصندوق. تخم زا : البیض. 

تحير آور : اغير. تخمك: البویضة, 


گار : الزارع الذى ينشر البذور . 

ْم كردن : بیض الطائرہ حصول البذور فی ¿A‏ 
تخم گذار: المبيض. 

تخم گذاری: التبويض. 

تخم مرغ : بيض الدجاج. 

تخمه : الب اللّب. 

تخمی: ذو بذور» ساذج» سخيف» مضحك, مخالف للعقل. 
تخمین زدن (تخمین کردن) : ال حدس التخمين. 
تدارك : التوفیر الاستعداد التجهیز التزوید . 

تدارك پذیر : ما هو قابل للتدارك وا جیر . 

تداعی: المصادقةء المرافقة» المزاملة . 

تدبیر كردن : التدبير حسن القيام بامر. 


تخالف : التنافر, عدم الملائمة . 
تخت : السرير . 
تخت خواب : سرير النوم. 


cod‏ روان: الهودج. 

تخت سلطنت : العرش الملكى . 
تخت كردن: العسوية 

تخت گاہ: البلاط الملكى . 


. من الخشب‎ Sash اللوحة من الخشب أو غيره؛‎ : ach 
تخته باك كن: المحاة التى تستعمل فو الكتابة من فوق‎ 
Agel 

تخته سنگ : الصخرة. 

تخته سياه : السبورة . 


تدفین ۳ :113 ترم 
تدفین: الدفن . ترتیب دادن : الٹرتیب: التنظیم , 

, ادج الديك البری. الهش ما يعفعت بسهولة‎ y 

تذ کار: التد کر التنبیه, ,دامن : الفاسق» السییء السمعة . 


Ul: Cd‏ الحاذق» غير متوان فی عمله؛ الشموذ؛ 
خفيف اليد . 

ترزبان : الليّن اللسان» الحسن النطق؛ الفصمح . 

ترس : الخوف: الرعبء الفزع؛ ا 
bg‏ السیحی . 

ترساندن رترسانیدن) : التخویف: الإرعاب . 

ترسناك : الخيف» الرعب النطیر . 

ترسیده : ا حائف: الرعوب. 

ترسیم : النقش» الرسم؛ التخطيط . 

ترش : الالح» احامض. 

ترشح كردن : الترشح . 

رش رو (تصرش روی) : العبوس؛ القطب ا جبین: السيء 
¿e‏ 

رش رويى : النقطیب: سوء الق ۔ 


ترشی انداختن: صناعة الخلل. 

تُرشیدن: فساد الشیء بسبب حموضته. 

تُرشیدہ: ما فسد لحموضته: ما صار حامضا. 

تُرشى فروش : بائع الطرشى . 

ترقی كردن : الترقی؛ التقدم . 

ترقی خواه: من يناضل من اجل حرية بلاده وتقد مھا. 

قَرَك: الصدع فى ای شىء. 

ترك كردن (ترك گفتن) : الترك؛ الابتعاده الهجرة» رفع اليد 
عن شیء 

OUTS‏ رت رکانیدن) : القيام بکسر شىء. انفجار ما هر 
قابل للاتفجار. 

ترم: الفصل الدراسی . 


اتذكاريه : المفكرة» المذكرة الرسمية. 

. الجديد‎ cs alle HLM تر : الرطب,‎ 

ترابری: Jil‏ الانتقال . 

راحم : رمد يسيب العين 

تراز : التجميل؛ الزينة» الشطريزء آلة لقياس الارتفاع 
والانخفاض فى الارض . 

ترازنامه : قائمةالحساب فىآخرالسنةفى الصارف 
والشرکات, الميزانية . 

ترازو : الیزان, 

تراس: الصطبة الد کة, 

SN MB تراش : اللحت.‎ 

تراشكار : النحات: الخراط . 


تراشيدن : النحتء اللاقة ال(زالف القّطعء الى . 

ترافيك ؛ حركة المرور . 

AN 

تراكتورجى : سائق الجرار۔ 

il gi,‏ مصمع إنشاج الجرارات» ورشة تصلیح 
الجرارات 


تراكم : التراكم» التکدیس. 

ثرانه : اللحن؛ النغمة؛ الغناء؛ التشيد؛ ا جمیلء الشاب. 
ثرانه خوان : الغنی . 

ترانه ساز: مولف الاغانی 

ترانه سرا: شاعرالاغانی . 

تراوا: النفذ. 

تراوائی :النغادء الاختراق؛ التخلل 

. «تراویدن) : الرشح‎ A 

تُب : الفجل . 

تربچه : الفجل الاحمر . 


ht‏ ۶ 2 114 تصفيه كردن 


ترمز 


تسلیحات : عده حربية» اسلحق ذخيرة. 
تسلی داد 
تسلیم شدن : الاستسلام الخضوع . 
تصلیم کردن: التسلیم الدفع. 
تشابه داشتن : وجود التشابه بر 
تشجیع التشجيع: التحريض: الحث 

تشخیص دادن : معرفة الشیء وتشخيصه , 

تشرف يافتن: التشرف. 

تشريح : التفوم؛ التفسير الوصف» التشریح؛ 

تشریفات : الراسم التى تجری للاستقبال . 

تشریف آوردن : انجىء؛ الوصول . 

تشریف بردن: الخروج» الذهاب. 

تشفی یافتن: التشفى . 

تشگ و كردن : الشكر. 

تشکیلات : الدوائر والانظمة:؛ التنظیمات فی ا حکومة او 
pl‏ 

تشکیل دادن : التشکیل, الإنشاء؛ التصوير: العقد . 
تشنج:اتوتهالاضطراب والقلق 


تسلیة من اصیب بمصنيية , 


تشویش خوردن : اتشویش, الاضطراب والقلق 
تشویق: التشجيع؛ ا حث . 

تشويقنامه: خطاب تقدیر. 

تصاحب: لس . 

تصادفًا : صدفة. 

تصادف كردن : الاصطدام. 

تصدق دادن (تصدق کردن) : التصدق. 

تصدیع دادن : الضايقت. المزاحمة» التكليف بعمل شاق . 
تصرف کردن: التصرف, الاستبلاء على شىء. 
تصفيه کردن : التنقية, التنظيفء التصفية.: |نهاء احساب 
فى العاملات. 


رمز : الفرملة» الضابطة 
رمز بریدن: امتناع الفرملة عن العمل فى السيارة . 
تُرمز كردن: إبقاف السيارة بالضغط على القرملة . 


ترمیم كردن: ترميم البناء أو شیء آخر؛ تعديل || 
ترن: القطار, 

Er 

تر وتازه : الطازج؛ الطرى. 

ترور (ترور کردن) : الاغتیال؛ الإرهاب 
تُرُوریست: الإرهابى» من یقوم بالاغتيال. 
ترویج: البث» الاندشارء النشر. 

ترہ: الكرّات, 

ره بار: الخضروات والبفول . 

ترّه فروش: بائع ا خضروات 

ترٍی: البلل؛ الرطوبة . 

ترياك؛ الانبون 

تریاکی: المعناد على تعاطى الاقيون. 
ترینون: النصة الئبر, 


تر : الرسالة التی تقدم للحصول على درجة جامعية رفيعة» 
۱ 


تزریق كردن : القن فى المضلة ار الوريد» الإقناع بفكرة . 


تزلزل داشتن : حصول القلق والتردد وعدم الثباٹ على رای 


ومثلھا: تزلزل AA‏ 

نزوير کرد : التزویی الاحتبال والمكر. 

تسامح كردن : النسامح؛ التهاون وعدم الاهتمام بامر 
تسبیح كردن : التسبيح . 

تسخير كردن: النسخیں الغزو؛ السيطرة . 


تسکین دادن : العسكين» إزالة القلق والاضطراب» تسلية 


الشخص عما أصابه 
تسلط داشتن: حصول التسلط والقدرة. 


تسلیت دادن رتسلیت گفتن) : تعزية المصاب. 
تسلی بخش: المزی؛ السلی 


تفارت داشتن 
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تصفیة خانه 


تعطیل زمستانى : العطلة الشتوية , 

تعظیم كردن: التمظیم: إجراء مراسم التبجیل لشخصية 
ےر 

تعقیب: ا لتابعةء المطاردة . 

تعلق داشتن تعلق گرفتن) : التعلق» الارتباط؛ الانتساب: 
aa‏ 

تعلّل كردن: التذرع بالحجج الواعیۃء النساھل والتهاون فی 
نما عمل . 

تعليم دادن: التعلیم؛ التدريس . 

تعمّق كردن : التعمق؛ التحقیق؛ التامل الدقيق . 

تعمیر کار: الصلح الرم. 

تعمير كردن: التعمیں الترميم . 

تغمیر گاه: ورشة 


تعض كردن : التبديل مثل: عوض كردن . 
Sort guys‏ التاخير. 
تعهد گرفتن: التعھد: الالتزام . 


تغافل كردن ؛ التخائل؛ الاغضاء العظاهر بالغفلة الغفلة , 
تغذيه كردن : التغذية, إعطاء الخذاء . 

تغل كردن؛ الغغزل» مداعبة النساء وإظهار العشق لھن؛ 
إنشاد شعر الغزل 

تغلب یافتن: الغلیة الانتصار. 

تغوط كردن : التخوط . 

ار الغضبء الحلاة. 

ن: التغییر؛ التحویل» التبديل. 


تف انداختن: إلقاء البصاق . 
قاله :ما يبقى من الفاكهة بعد عصرها. 
حصول الاختلاف والفرق بين شخصين. 


تصفيه خانه: معمل التگریں الصفاة. 

تصميم كردن : التصميم؛ العزم . 

تصور كردن Sebel:‏ الظن؛ التصور. 

تصویب كردن : الصادقة على مشروع أو رای من قبل انجلس 
النیابی أو الوزارة . 

تصویب نامه : القرارات التى تصدق عليها الوزارة . 

تصویر کشیدن : رسم صورة الشیء۔ 

تضمین: الضمان, الالتزام بشىء» الکفالة . 

تضیبع شدن : فساد الشیء أو تلفه, 

تضیبع كردن : (نساد الشیء او إتلافه . 

تطميع کرد: التطلميع 

تظاهر كردن : التظاهر: حب الظهورء الظاهرة. 

تظاهرات : الظاهرات . 

تعارف كردن : الدعرة إلى البيت للاكل أو الشرب أو GUA‏ 
عرض شىء وتقديمه على سبیل الهدية من باب ا حاملة لا 
ال حقیقة, 

تعارفاتي :هل الجاملة . 

تعجب آور: ما يوجب التعجب والدهشة. 

تعجب كردن : الدهشة: التعجب. 

تعدی كردن : التمدی, الاععداء. 

تعراض كردن : التمرض, الإیذاء؛ المنعء الاعتداء , 


تعزیت كردن ( تعزيت كلفان) : التعزية . 

تعزیت خوان: من يقوم بقراءة العزاء أو إقامته . 

تعزيت خواندن (تعزيت خوانی) : إقامة العزاء بمناسبة 
ذكرى استشهاد سین وتمثيل وقائع کربلاء . 

تعصب داشتن: التعصب. الغيرة» ا حمیة العصبية . 

تعزيه گردان : مدير مراسم التعزية . 

تعطيل كردن : العطلة؛ رفع اليد عن العمل 

تعطیل بهارى : العطلة الربيعية . 

تعطیل تابستانی : العطلة الصيفية . 
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تفويض كردن : التفويض . 

تقاضا: الطلب: الرجاء الالعماس . 

تقاضانامہ: الورقة التى يكتب فيها الطلب أو الالتساس ۔ 
تقاطع كردن : المقاطعة بين شخصين أو اکٹر؛ تقاطع الخطوط 
أو الطرق أو السکك الحديدية . 


تقدیر كردن: التقدیر رقي الإعجاب والاستحسان. 
تقدیر نامه : الخطاب الذى يعبر عن الإعجاب والاستحسان , 
قرب جستن: حصول التقرب . 

تقسیم كردن : التقسیم التوزیع؛ الفسمة, 

تقصیر کار: الق المذنبء ا جرم . 

MB‏ کردن : شدة السعى للحصول على الشىء؛ محاولة 
التخلص من شىء؛ التقلب فى الفراش من جنب إلى جنب , 
hs‏ كردن: النش, 

plas‏ الغشوش. 

تقليد كردن: التقليد؛ العمل بفتوى احد العلماء. 

تقلیل دادن : التقليل؛ الإثلال. 

تقنين: التشريع؛ وضع القوانين. 

تق دلق : البضاعة الكاسدة: ill‏ 

تقویت كردن : التقویق ا حمایق التعزيز الدعم 

لمنفرد» القليل» قعر البعر أو GAIA‏ 

: المنقار» راس الإبرة والحربة والسکین واللسان ونحوها. 
ASS‏ الارض الحنضراء الشديةء الارض الرخوة» الوادى بين 
تكابو : كشرة البحث عن شیء الإسراع فى الذهاب والإياب 

للعثور على شىء؛ ومشلها: تكابوى وتكاب وكردن. 

3 'متزاز» التزلرل ۔ 
tle mall‏ الهزء وٹلھا 
Arte‏ التهاونء JAK‏ التسامح ۔ 

ple {Sait : تكبّر كردن‎ 


حرارة؛ الغضب» السرعة. 

تفت دادن : القلی قليلاً على التار بدون سمن. 

. التسخين بالنار او الشمسء ومثلها: تافن وتفتیدن‎ ga 
تفتيش كردن: التفتيش» التحقيق الإدارى: التفحص مثل‎ 


بازرس کردن. 

تفعين كردن : إثارة الفتنة والبغضاء» الوشاية النميمة. 
ره» التجول . 
مكان النزهة. 


تفرقه افتادن : وقوع الاختلاف والتشتت . 

تفرقه انداختن : إلقاء الاختلاف والتفرقة بين شخصین او 
AS‏ 

تفريط 8 التقصير, العجز عن القیام بعمل؛ التجاوز عن 
حد الاعتداء. 

تفصیل دادن : الترضیح: البيان بصورة مفصلة . 

. كردن: الإحسان» ال(تصال‎ far 

تفضيل دادن : التفضيل؛ إعطاء الأنضلية لشخص أو لشىء . 
تفقّد کردن : العنابة بشخص» تطبیب خاطر شخص GAS‏ 
استفسار الکبیر عن حال من هو دونه. 

تفکر کردن : «Sash‏ 

تفكيك كردن : التفکبك, التمزیق. 

تنگ :البندقیة, 

تفنگ انداختن ( تفدك زدن) ؛ الرمی بالبندقية . 

فنگچی (تفنگدار) : من يحمل البندقیة, 

تفنگ خوردن : الإصابة برصاصة بندقية. 

تفنگ ساز؛ صانع البنادق ۔ 

تفدك سازی: صداعة البنادق» العسنع الذى تصنع فيه 
البنادق . 

تفنگ شكارى: بندقية الصيد . 

تُفو: البصاق على شىء او احده Ay‏ 

تفوق جستن: حصول العفوق والتقدم, حصول الانضلية 
والارجحية لشىء أو لشخصء ومشلها: تفوق داشتن وتقوق 
يافقن. 


تکددرداشتن 
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تکدر داش : التكدر. تلخ شدن: التحول إلى ¿A‏ 
تكدى كردن: الاستجداء, مثل: گدائی کردن۔ تلخ عيش : AES‏ الحياة. 
تكذيب كردن: التكذيب. تلخکام: من اصیب بالياس Ay‏ 
تكرار كردن: التكرار الإعادة. gl‏ كردن: جعل الشیء مرا . 


تلخ كردن أوقات الإزعاج» تكدير حياة شخص وجعلھا مرة. 
تلخنالك : كثيرالمرارة . 

تلخی: المرارة. 

تلخيص كردن: الاختصار: اخلاصة. الإيجاز فى الکلام ار 
الكتابة . 

تلفات : الخسائر. 

تلف شدن: التلفء الهلاك ۔ 

, كردن: التلفظ التکلم‎ dad 

تلف كردن : الإتلاف الإهلاك . 

تلفرنجى : مرظف التليفون . 

تلفونخانه : دائرة الهاتف» كابينة الهاتف؛ الهاتف العام . 
تلقی كردن : التعلم» التنارل» الاعتبار . 

تلقیح كردن : التلقيح. 

تلقين كردن : التلقین؛ ومثلها : تلقين دادن. 

, مال يؤخذ عن طريق الاستجداء أو الملق والارتشاه‎ ASS 
: تلگراف «تلگرام)‎ 
. تلگراف زدن : [رسال البرقية‎ 
. تلگرافخانه : دائرة البرق‎ 


la‏ (تلوسه) : الاضطراب الغم. 

تلو لو خوردن: الترنح؛ التمابل فى الشی كما يحدث فى 
تله کا التلفريك . 

تَمَاخَرَه : الهزلء المزاح . 


تكفل كردن: التکفل بنفقة شخص اواك الكفالة 
الضمان. 

. كردن : التکلف: القیام بامر شاق‎ ls 

تكلم كردن : النکلم المكالمة . 

تکلیف شدن: البلوغ عند الفتبان والفتیات: ومٹلھا: 
بتكليف رسيدن. 

تکلیف كردن : التكليف» إحالة أمر شاق إلى احد 

تکمه ردگمه : AN‏ 

كمه انداختن: التزریر: خياطة الازرار. 

تكمه برق: زر الكهرباء 

تکمیل كردن : إکمال الشىء وإتمامه , 

ASS‏ القطعة من کل شیء؛ الكسرة من الخبز. 

که تكله : التقطيع التمزيق . 

1 الکان الذى يجتمع فيه المتصوفة للذ کر والعبادة. 

SG‏ کردن: الاتكاء» الاعتماد على ثروة أو على شخصية 
EN‏ 

تُكبه گاہ: المتُكاء السماد» العمود: من e‏ عليه فى 
الشاكل 

نگرگ: البرد. 

تگ رگ آمدن رتگرگ باریدن) : نزول البرّد. 

تلاش كردن : السمى» احاولة للحصول على شىء. 

تلافی كردن رتلافی نمودن) : المكافاة» جزاء الإحسان؛ دقع 
¿al‏ 

تلایه (طلايه ) : طليعة الجيش. 

ls‏ المرء السبیء الطبع. 

تلخاب: الماء ار أو الالح . 

als‏ زبان: البذىء اللسان ۔ 
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تماس‌داشتن 


تن آسا: الكسولء ا خب للراحة. 

تن آسائی: الکسل : حب الراحة . 

تدافی داشتن : النافاق, حصول الاختلاف بین شيكين 
ارت گر ؛ مولد الکهرباء 

اور: الجسيم الضخم البدين. 

تناورى: السمتة البدائة. 

تعاول کردن: التناول: الاکل. 

: السراویل. 

(aa) al‏ :الطبل. 

. الكسولء البليد‎ od 


شه : الانبوبة: الماسورة . 
تنبيه كردن: التادیب العقاب على عمل سيىء. 
تن پرست رن پرور): المهسم ببدنه وبطته؛الکسول , 
: ما یسٹر البدن AMIS‏ 
تنخواه: راس الال؛الشراء.النقود؛ البضاعة؛ تمويل النقود 
لصرف مرتبات الوظفین 
تن : السریع» الحاد» القاسی؛ الخشن: اللاذع» شدة للون . 
تن دادن: اطضرع: الرضوخ؛ ومشلها: تن دردادن. 
ند آمدت:السرعة والإباب. 
تندباد: الماصفة الإعصارء الزوبعة . 
خو: الحاد الطبع: الفظ؛ السريع الغضب. 
الرعد . 
ست: الصحیح الجسم السالم. 
اتندرستى: صحة البدن السلامة» العصبى الزاج؛ العجول فى 
اعماله وتصرفاته. 
تُنْدرفتار: العصبى الزاج؛ العجول فى أعماله وتصرفاته 
ذرفئن: السرعة فى الذهاب؛ الإسراع فى الحركة . 
قرو (تندرونده) : السريع الحركة» العداء؛ المتهور. 
درو (تنڈروی) : العبوسء المتجهم , 
ری كردت : العجلة فی الإقدام على اس التهور . 


تماس داشتن: حصول الاتصال بين شخصین: ومثلها: تماى 
پیداکردن وتماس گرفتن. 

تماشا ر تماشا كردن) cide:‏ المشاهدة. 

تماشاجى : المتفرّج» ومشلها : تماشاگن وتماشاگر۔ 
تماشاخانه: المسرحء الملهى . 

تماشاكاه: النتزہ؛ محل التفرج الحديقة الأهلية. 
تمانشگر ؛الشاهد. 

تماشائى ( تماشايى ) : الجدير بالتفرج . 

تمام شدن : الانٹھاء: الوصول إلى درجة الكمال. 

تمام كردن : ال مام: الإنهاء إنهاء العمر. 

ثمایل داشتن: العمايل؛ الانحیاز: الب . 

تمبر: الطابع البريدى. 

متع بردن ( تمتع كردن) : StS‏ الاستفادة من شىء . 
تمجيد كردن : التمجید الثناء؛ المدح . 

مديد كردن : التاجیل فى Gall‏ إطالة المدة الحددة, 
تمرد: التمرد ؛ العصيان. 

تمسخر : الاستهزاء» السخرية, 

مسك ss‏ التشيّث. 

شيت : الندبیں الإدارۃ, 

id‏ الوسم بالدار» ختم كان يوضع على البضائع للدلالة 
على دفع الضريبة عنهاء الدمغة, 

gE‏ يافقن: التسكن؛ حصول القدرة. 

تلق كردن (غلق گفتن) : التملق . 

تما كردن: التمنى؛ الرجاء؛ الائتماس. 

A يافتن: الحصول على‎ Si 

تميز : نظيف» نفى . 

jal‏ دادن ( تمييز دادن) : تفضیل شىء على ST‏ الفصل بين 
4 

تمیز كردن: التنظیف, التنقية. 

تميزى ؛ النظافة . 

ن: البدن الجسدء القد 
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تنگدل: الضيّق القلب» الهموم؛ الغموم. 

SS‏ روزی: القلیل الرزق» السيىء الحظ 

تنگ سالی: القحط ا اب . 

تدك شدن: حصول الضيق فى شىء. 

تنگ كردن : إيجاد التضییق فى شیء. 

تنگ كرفتن: التشد بد » التضییق. 

USS‏ رتنگای) as:‏ الکان الضيقء الموقف ا حرج؛ 
الطریق الواقع بین جبلين. 

SS‏ نظر: الضعيف الهمةء الرذل 

تنگ lb‏ الضيق الصدر» من يتنفس بصعوبة . 
تنگه: الضیق 

SS‏ کشیدن: معاناة الضيق والفقر فى العيش 
الشثورء الفرن. 

الدخنة. 

مند : السمين؛ الثری؛ الفرى. 

البدن» BAI‏ جذع الشجرة . 

تنها: وجيداء منفرداء فقط» وحده. 

تنهاتی: TOR‏ العزلة» الانفراد . 

زدن : الضرب بالجسد أو ببعضه أو الصدم به. 
تنى جند : قليل من الناس؛ بضعة أفراد . 

قنیدن : النسجء الخزل . 


و (توی): داخل؛ فى . 

توابع: الضراحى 

gig‏ : التواتر التردد۔ 

تواضع كردن : التواضع . 

توافق بيداكردن: حصول الوافقة. 
توافقنامه : الاتفاقية . 

توان: القدرة: الطاقةء القرة . 
توانا: القادرء القوى . 


ند gal gdh‏ السریع الذهاب والزوال . 

مزاج: العصبىء الماد الطبع؛ السريع الغضب . 

بيس : السريع فى الكتابة؛ اشتول. 

نویسی: حرفة السرعة فى الکتابة الاختزال . 

ى: السرعق العجلة؛ A‏ الغضبء التجهم . 

.ى كردن : التكلم بغضب وعصبية: العجلة الإسراع . 

: القمیص الرقيق الذى یلبس تحت الثوب؛ القماش 
الابيض الرقيق الذى يضمد به اجرج . 

نيل : الربح الذى بؤخذ على القرض؛ الب . 

تنزيل دادن : دفع الربح على القرض . 

تنزیل خور: اکل الربا. 

تنظیم كردن : التنظيم» ¿Gl‏ 

fs‏ کردن: الکراهة الننفر. 

تفس كردن: التنفس. 

تنمس دادن : الراحة التى تعطى بين ساعات العمل . 

تفس مصنوعی: التنفس الصناعی۔ 

تنقيد کردن : الانتقاد . 

اتنقبه كردن: استعمال الحقنة لتنظيف البطن. 

نك : الرقيق: اللطيف» القليل: العريض . 

تنك دل : الرقيق القلب 

كه : السراویل الفصيرة الى لا تستر الركبة . 

تنگ : الضيّن, ال زام من ال جلد يُشد على ظهر الدابة . 

$3 : القارورة» الدورق . 

5 تنگ : الضیق جداء التلاصق. 

تنگ آمدن : السام» حصول الضجر. 

تنگ آوردن : التضییق؛ التشديد» ا لحمل على الضجر والسام . 
نگ چشم: الضيّن العين؛ الحسود . 

نگ حوصله: الضیق الصدر» من یشور لاتفه الأسباب» 


تنگدست : الفقير: الضيق العيش . 
تدكد ستى : الفقرء ضيق العیش۔ 


ونل 
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تواتایی 


ہے 


توسط كردن: التوسط للإصلاح بين شخصین: الواسطة 
الشفاعة. 

اتوسعه: الندمية. 

توسعه دادن: توسیع الشىء . 

قوسل حستق : التوسل؛ اتخاذ الوسيلة؛ العشبث . 

تومن : متوحش» غير مستانس؛ الفرس ال جموح, 

تُوش: الزادہ ما يسد الرمق, الطانت, القدرة: البدن. 

نُوشّك (دوشك) : الرتبةء الحشية» فراش النوم . 

توشه: زاد السافره ما يسد الرمق؛ التاع القلیل. 

توضیح دادن : التوضيح» البيان. 

توطثه : الوامرة. 

توفان (طوفان) : الماصفة الشدیدة, هيجان البحر وتلاطم 
آمواجه. 

توفیدن : الفوغاء» الضجیج الصياح» الحركة: النهرض 
توفيق با 


توقف كردن: التوقف: الإحجام, البقاء, 
توقفگاہ: اغطة, الرتف . 

توقیف كردن : الإعتقال للؤقت: الترقیف . 
mee‏ : العتقل؛ السجن المؤقت ۔ 


: التولية؛ إعطاء الولاية على احد او أمر. 


تولیت دادن 
تولیدات: النتجات ۔ 


تولید كردن : الإنتاج. 

تولید مثل: التناسلء التكائر. 

تومور: الورم: الورم ا حبیث ۔ 

il‏ الجبل او مت الارض لعبور 
القطارات أو السیارات. 


توانايى : القدرة» الطاقة القوة 
توانبخشى : استعادة القوة والقدرة. 

توانستن: الاستطاع التمکن» القدرق الاقتدار. 

توانگر: الفْنی» القوی القتدر . 

توانگری: الى الثراءء الاقتدارء القوة» النفوذ . 

ویر : كبس بوضع فيه العليق؛ العلیقة كيس توضع فيه 
الأشياء. 

A Gall تُوپ: الكرة,‎ 

توب انداختن: الغذف بالدنع, 

توب انداز: الرامى بالمدفع . 

توپچی: الدنمی . 

توپخانه : مكان المدفعية فى امیش . 

توب وتشرزدن : التكلم بشدة التهديد , 

وهي : الصرة. 

وپیدن: الإرعاب. 

توتستان : البستان الذى يضم اشجار التوت. 

توك : القصبة التى يغنى بها الرعاة. 

ترجه كردن : التوجه» العناية؛ الالتفات. 


توجیه كردن: بيان امر بصورة موجهة . 

o‏ الفارغ» الهوف. 

ود كردن: إظهار المودة وا حیة۔ 

shall: yg‏ التاهة. 

وده: العامة من الناس» الأشياء المتراكمة . 

توده شناسی:العلمالڈی يدرس الشعوب وعاداتها 
واساطیرھا۔ 

تودهنی: اللطمة على الفمء ¿ANA‏ 


ترزیع کرد : التوزيع» التقسیم» النشر. 
la‏ الاضطہاد۔ 
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توهم كردن 


تیراندازی: إطلاق النار أو لرصاص. 

تیربار: رشاشة ثقیلة۔ 

تيرباران كردن : إطلاق وابل من الرصاص أو القنابل؛ الإعدام 
رمیا بالرصاص. 

تير خوردن: الإصابة بالسهم أو الرصاص. 

تير به سنگ خوردن: إصابة السهم للحجره عدم إصابة 
الهدف القصودء خيبة المسعى. 

تیردان:الکنانة. 

تير رس : الدی الذى بصل إليه السهم أو الرصاصة. 

تیر کشیدن: خراج السهم أو الرصاصة من الہدن: الالم 
الشدید فی المضو وکانه وخز الوبر. 

تب رکمان: السهم والقوس؛ السهم. 

تیرگی: الككدرة: الطلام» حدوث تكدر بین شخصین, 
الاسود؛ الظلم؛ الکدرة, الماء الكدر, الطائفۂ , 


ٹیرہ بخت (تیره روز : السىء الحظ . 

تیرہ بختى ( تيره روزی) ؛ سوہ ا حظ . 

تیرہ پشت : فقرات الظهر. 

ره دل : الاسود القلب» القاسى . 

زنگ : الاسود اللون؛ الادكن. 

تہرہ روز: النحوس: المشكوم . 

تيز روزی: الشٹوم: النحس . 

تيز الحادء لاذع الذاق کالفلفل كل ذى شفرة حادة» 
السریع. 

تيز دادن : الضراط . 

تيز هال : سريع الطيران . 

تیسز بين: من ينظر إلى العواقب؛ الدقيق فى الاموں اقب 


تیز چنگ : الحا د اضلب. 


توهم كردن: التوهم» الظن: الخيال» الخوف. 
توهين كردن : الإهائةء الاستخفاف . 

ته: العقرء الاصل الانتهاء» تحت . 

ته رنگ: اثراللون . 

ته ريش : شعر اللحية الثبت بعد ا ¿GAL‏ 

تهجی کردن : الهجاء؛ التهجی . 

ته دل : صمیم القلب . 

ته کار: آخر العمل؛ ما یتم به العمل, 

ته گیسیە: التبقی من النقود بعد الإنفاق . 

لَه مانده: نضلات الطعام. 

تهمت زدن : الاتهام» سوء الظنء البهتان . 

SA: همين‎ 

ته نشسته (ته نشتن) : ا مالس فى آخر ا ملس الترسب فى 
فعرالآنبة. 

نهوع: JA‏ 
ٹھوع آوز: مغث» مشمدر. 

تُھی: ا حالی: الفارغ, 

هى دست : ا حالی اليد» الفقير. 

تهی دستی: الفقر, خلو اليد . 

تھی گاہ: ا خاصرةء ا جنب۔ 

هى مغز ؛ الغبی» الضعیف الرای. 

هيه كردن ؛ alae Yh‏ التهينة. 

تهییج كردن : ال ثارة التهییج التحريك . 

تیاتر :السرح. 

تيان: القدرالكبير. 

ٹیپ : الصنف: الئوع: النموذج» الفرقة من الجيش . 
تير : السهم؛ الرصاصةء العمود من الخشبء المظلم . 
تيراز: مقدار الاعداد العى تُطبع pj‏ من الصحف او 
انجلات او الکتب . 

تير انداختن: إطلاق السهام ر الرصاص أو القتابل: الرمى ۔ 
قير انداز: الرامی۔ 
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تيز كردن wr‏ 


تيماج: جلد الاعز المدبوع. 
ٹیمار: رعاية للريض: التمريض» الواساة. 

تیماردار: الممرّضء الخادم . 

تيمارستان : دار انجانین؛ مستشفى امجاذيب . 

تیمارگاه: الستوصف العام؛ دائرة الصحة فى البلدية ورجال 
الاسعاف. 

تیماس: الغابة . 

تیمچه : انحل التجاری, الخان الصغير. 

تیمسار: المطوف: لقب لکبار الضباط ابتداء من رتبة 
العمید . 

تيموك: العبوس القطب الجبين. 

تیوا رتیوای) : التهرّر, الاندفاع؛ عدم الخوف . 

تیُول O‏ المٹوح من اخاکم لبعض 
الاشخاص مكافاة لهم على عمل. 

تیولدار:ا(نطاعی. 

تیه : الضياع» دوران الراس؛ المُجْب والخرور , 

تیهو: طاثر ty‏ الدراج مه لذيذ الطعم. 


إن 


As نيز‎ 

تیزویز: فوراء على وجه السرعة . 

تيز هوش : النابغ . 

تیزی: الحدة: السرعة . 

تيشه؛ القدوم: الفاس» البلطة. 

تشه به y‏ زدن: الضرب على اصل شیء وجذوره 
القضاء على شىء واقتلاعه من جذورہ۔ 

تيع : السيف» الشفرة» الموسى: الشوك؛ الضوء؛ الشعاع» 
النور, 

تيغ آب دادن : شحذ السيف أو الوسی ۔ 

تيغ داشتن: وجود الشوك فی الشىء . 

تيغ زدن: الضرب بالسیف أوالموسى ونحوهما. 

تيغ ن: الضارب بالسيف ونحوه 

تيغه: کل آلة من الحديد ذات شفرة حادق قمة الجبلء الجدار 
الرقیق للستر بين مكانين. 

تيغه كشيدن : إقامة الجدار الرقيق. 

تيم : الفريق فی الألعاب الرياضية: القافلة . 


إن 


ner 
تروت : الغنى » الٹروةء القد رة.‎ 

وتند: الغنى» المقتدر. 

ثقل: كل ما فيه ja‏ السىء الهضم. 
ثقل سامعه: صعوبة السمع . 

ga‏ اللس النتيجة. 


ثروت 


نا خواندن: الاخذ فى الشناء والمدح» ومٹلھا: ثناخوانی: 
وثداکردن . 

SNe gill تناكو : المادحء‎ 

ٹواب : الاجر الإلهى» A‏ 

Jia: 

ثوابکاری: الب ال(حسان . 

O‏ الھیجان؛ قام الفتنة ارتفاع الغبار. 

قيب : المرأة المطلقة او النى مات زوجهاء الرجل المطلق أو الغى 
مانت زوجته, 


Caged‏ الراۃ التی زالت بکارتھا۔ 
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ث : الشاء الحرف الخامس من حروف الهجاء الفارسية ويدل 
وجوده فى كلمة على أنها عربية الأسل رطق کالسین۔ 
ثابت : الثابت» ا حکم الاساس؛ المستقر. 

ثابت رأى: الثابت فى الرای والعقيدة. 
ابت الإثبات» ومثلها ثابت كردن. 


ثابت شدہ: ما See‏ 

ثابت قدم: الثابت فی مكانه» الثابت فى عزمه وارادته. 
ثار گرفتن: الاخذ بالثار. 

ثانیه شمار : عداد الثران 

ثانیه شماری: عد اللونی . 

ثبات: اللبات الرسوخ» القاومة؛الصبر . 


بت : الثقة ثابت الراى والعزم» الترقيع» الدسجیل . 
cod‏ أحوال: إدارة تسجیل احوال الافراد والقابھم واعمالم 


(الا حوال الشخصیة) . 

بت اسناد: إدارة تسجمل الوثائق» الشهر المقاری. 
ثبت كردن : كتابة أمر وتسجیله, 

بت نام: تسجیل الاسم . 


. الاستفرار: الثبات؛ الوقوف فى المكان‎ Oph 


© © © 


جامدادی 
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ra جارجای)‎ 


جارختی: علاقة اللابی» اجب 

جارو (جاروب) : AS‏ 

جازو برقی: الكنسة الكهربائية . 

جارو جنجال كردن : الصياح KH Hay‏ 
جاروزدن: الكنس؛ ومتلها: جاروب زدن وجارُو كردن . 
جار وكش : الکناس. 

جازدن : إبدال شىء جيد بشىء ردىء أو إظهار النفس بصورة 
أكبر من حقيقتها 

جا سازی: إخفاء شىء مهرب أو منوع داخل شىء آخر. 
جا سنگین: التین؛ الموقر. 

جاسویچی: علاقة الفاتیح. 

جاسیگارى : الطفاية . 

جاشُو : اللاح» العامل فى السفينة . 

جاعل :الزور . 

جا کتابی: مکان وضع الكتبء المكنبة , 

جا کردن : محاولة جمل مکان لشىء او لشخص بین الاشیاء 
او الاشخاص: 

جاکش: القراد. 

جاکشی : حرفة القوادة. 

جا کلیدی: محفظة الفانیح. 

جا کن: القتلع أو اخلوع من مكانه. 

جاكير : ذو حجم کبیں الضخم. 

جالیز : الارض التی تزرع فيها المزروعات الصیفیة , 
جاليزبان: الحارث على الارض أو مالکھا 

جالي زکاری: زرع الخضروات الصيفية . 

جام : الكاس» الزجاج . 

جا ماندن (بجاى ماندن) : نسيان شىء فی مكان. 

جام جهانی: الكاس الذهبية أو الفضية التى تعطى لمن أحرز 
السبق فى الباراة الدولية . 

جامخانه : غرفة تصنع جدرانها من الزجاج . 

جا مدادی: محقظة الأقلام . 


جا (جای) : المكان» الموضع, ا حلء الماوى: البدل ۔ 
جا آمدن: مسن الحال» الإقاقة من مرض طارئ. 
جا افتادن : رجوع الفصل المنخلع إلى مكاته. 

جا افتاده : اجرب انجربة؛ الكبيرة السّن. 

جا انداختن: جعل الشىء فى محله . 

جابجا كردن : نقل الشىء من مكان إلى آخر. 
جابجالی: التنقل . 

al‏ : بإکراہء بظلم 

جابلوسی (جابلوسی) : التملق. 

جاپا: موطئ القدم» اثر القدم. 

جاجیم: in‏ بساط 


يُصنع من الصوف اللون . 
جاجراغى : الکوة التى بجعل فبھا السراج. 

جاخالی كردن : إخلاء الکان ۔ 

جا خوردن: التعجب والدهشةلشاهدة أمر غير متوقع . 
جادادن: إفساح مجال لشیء أو شخص, إخلاءالکتان 
le‏ لشخص . جج 

جادار: فيه مُنْسعء ما يسع شيعا AS‏ 

جادو؛ السحر الشعوذة: الکھانة الساحر الشعوذ. 
جادو كردن: الاشتغال بالسحر او بالكهانة والشعوذة. 
جادو گر : الساحی المشعوذء الكاهن 

جاد وگری: عمل السحر. 

جاده : الجادة» الشارع. 


جاده“ آسفالته : طريق معد . 

جاده“ ترانزیت : طريق سريع خاص لرور الشاحنات. 
جاده خاکی : طریق ترابى غير معد . 

جاده خاکی : الطریق الترابى » الغير معبد . 

جاده سازی: إنشاء الطريق العبند بين مكانين. 

جاده* شنی : طریق رملی ۔ 

جاده * شوسه: طریق معد . 

جاذبه (جاذبيت) ASU:‏ قوة الجذب . 

جارجى: النادی بين الناس ليلفت نظرهم إلى آمر مهم . 


جامعه ۰ - 130 جت 
جامعه : ا جتمع۔ جان شناس: الإخصائى فى معرفة الروح. 

جامعه سعيز : المدشق أو الغالف للمجتمع. جانشين: ا خلیفةء النائب؛ الولی . 

جامعه شناس : التخصص فى علم الاجتماع . جانشینی : الخلافة: الوصاية النيابة . 

جامعه شناسی : علم الاجتماع . ‚lu: r‏ 

جامعيت: الشمول. ile‏ : الفرح البهج. 

جامه : الثرب؛النسیج . جانفشان: الفدائى؛ من يبذل روحه فى سبيل الغبر. 

جامه بافى : صناعة تسج اللیاب . جانقشاني:الإيثار. 

جامه بوشيدن: لبس الثوب أو القمیص. جان گُداز: اللفجع؛ المؤلم . 

جامه دار: من يتولى حراسة ملابس الستحمین. جان گرفتن: استرجاع القوة والانتعاش بعد المرض وشدة 
جامه دان ر (Ola‏ الحقيبة , الضعف. 

جامه دريدن : شق القميص day‏ عند شدة الجزع والائزعاج. ‏ جا نثار: الباڈل لروحهء الخلص . 

جامه فروش: بائع الثباب واللایس, جانماز: السجادة الصغيرة ا حاصة بالصلاة . 

جامه کن : الکان الممّد لخلع اللابس عند دخول ا حمام. نٹار: al‏ المفدى بروحه. 

جان : الروح؛ النفس» العزیز, : ذو AI‏ كل کائن حی. 


الحيوانات الفترسةءالسباع . 

جاور شناس: الإخصائى فى عام الحبوانء وذى الروح 
جانزّرشناسی: العلم الذى يبحث فى کل ذى روح: 
والحيوان. 

جانی: روحی؛ الجانی؛ ا حرم. 

جاودان ر جاويدان) : الخالد؛ طويل العمر. 

جاويد : الخالد: الباقی حيا دوماء الدائم . 

la‏ : من يسعى للحصول على مقام اعلی ما هو فيه. 
جاهطلبی : حب الرئاسة» حب الجاه . 

جای: للکانء اوضع المعزلة . 

جايكاه: المنصة, القام الکانة 

جایگزین:الیدیل۔ 

جایگزینی: الاستبدال . 

N کردن : تدارك الامر‎ ole 

جبرانی: المعؤض . 

جیلت: الجبلة» الطبيعة . 

جت : الطائرة النفاثة. 


جانان جانانه ) : ا حبوب: المعشوق» العزیز ا جمیل۔ 

جان آزار: ما يؤذى الروح الظالم . 

جان افزا: ll‏ ما ببعث السرور والابتهاج . 

REA‏ الست سییل مدا کی 
لا يبالى بالوت . 

جانبازی: عدم الاكتراث بالموت: الاستمائة . 

جاپندار: الژید ,لیف . 

جابنداری: التحیز الدفاع؛ اللحمی. 

جانمانی :میم . 

جان دادن جان (OAS‏ :الاحتضاره خروج الروح من الجسم 
حون حضور الوت. 

جاندار: ذو الروح» کل AS‏ المقتدر. 

إسلام الروحء الوت . 

روحه بصموبة ویطول احتضاره من 
یطیق احتمال الشدید من الصاعب العنید » التحمل 
الصماب . 


جان سپردا 


جان سختی : العناد, القاومة عند الاحتضار ۔ 
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جز (یجز) : غیرں سوی» إلا 
جزغاله (جزغالە) : الشحم القلی بعد تقطيعه . 


جستجو كردن (جستجوی کردن) : البحث؛ الفحص. 
السوال عن شخص أو شیء, 

جسن : القفزه الوثوب» التخلص من شر؛ النجاة من بلاء . 
lg‏ على شیء؛ البحث 

جسته: الناجی؛ GW‏ التخلص من شر, 

جسته )> عر عليه بعد فقده» ما جد بعد 


جسورانه : بجرأة» بشجاعة . 

. گرفتن) : الاحعفال» إقامة مهرجان‎ o) 
. اجقتواره: آلهرجان‎ 

کذاب بختلق الا خبار . 

جعبه: الوعاء الصغیر GL‏ الصندوق الصغير. 
ciar‏ الصندوق الذی تعرض فيه البضاعة باحلات» أو 
الذی يعرض فيه البائع التجول . 

جعیّه ابزار: صندوق العدد والآلات . 

جعبه تقسیم : صندوق توصبلات الاسلاك الکهربائية . 

جعبه سازی: صناعة الاوعية الصغيرة . 

جعبه کبریت : علبة الکبریٹ . 

جعل : التزييف» التزوير. 

RS: gle 

جعه : لعبة الجلاجل التى تهز ¿JUL‏ 

جغرافيدان : عالم ا جغرافیا۔ 

جفا کردن: الظلم» الغدرء الاعتداءء الإيذاءء عدم الوفاءء ترك 
الرحمة. 


جدا: النفصل. 
جُدا افعادن : حدوث الانفصال بین شخصين او شیئین۔ 
جدا جدا: واحد بعد واحد . 


جدا سازی: إيجاد الانفصال بین شخصین أو شيكينء الانتقاء . 
جدا شدن: الفراق؛ الانفصال . 


جدالي خواهی: الانقصالية. 

جدا كردن : إيجاد الانفصال بين شخصین أو شبئین: الانتقاء. 
جدا كانه : مستقلاء على انفراد. 

جدانشٌدنی: ما لا یقبل الانفصال. 

جدایی ( جدائى) : الانفصال» الفراق» Lad‏ الطلاق . 

. العراك» التباحث‎ pl كردن : الجدال»‎ Ja 

جدوّل بندی(جدو ل کشی) : إيجاد الساقية» رسم الجدول» 
برمجة الشاریع. 

جذب كردن: الجذب, الاقتطاف . جلب انتباہ الحاضرين ٠‏ 
جراخت ند : الشريط الى يلف على ¿A‏ 

جر ثقیل: رائعة الاثقال. 

جر خوردن: حصول الخرق والشق فى الثوب ونحوه, 
جردادن: خرق اللوب وشقه. 

جره : الشرارة 
hier‏ 
جرم سُنگین: جریمة شنماء» بشعة۔ 
جرم شناس : خبير فى شون الجرائم . 
جرم شاسی : علم الجرائم . 

جر واجر: المزق. 

جر وبحث : ا جادلة المباحثة . 
جُری: الجرىء» الجسورء الشجاع. 
جریان : الجربان» فى مرحلة الإنجاز . 
جریب : الجريب وتبلغ مساحته 
جریحہ دار : الجروح. 

جريمه : الغرامة . 

جریمە كردن : التغرم؛ HER‏ الماليةء اخذ الغرامة . 


جع كردن 
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جفا بيشه رجفا کا 


جگر كوشه: فلذة الکید الولد العزيز. 

جگری: اللون الاحمر القانی . 

جلا دادن : انجلای الصقل والاوانى» العلميع . 

جلب : الحتال» ag at‏ الرائى» المرأة الفاسقة غير العفيفة. 
جلبّك : الطحلب البحری۔ 

جلبك شناسی : علم الطحالب. 

جلب كردن: إحضار الشىء وجلبه؛ استدعاء المتهم؛ جذب 
انتباہ الستمع إلى أمرهام . 

جلد: السريع فى إنماز العمل الحاذق: البطل؛ الجلد , 

جلد: الجلد؛ الجزء من الکتاب . 


جلق زدن : الاستمناء. 

جلگه : السهل من الارض۔ 

opt: gh‏ قدام. 

alll: ge‏ الساحة امام الدار ۔ 

جلوذار: الخادم» الذى يمشى امام الراكب ممسكا بزمام الذابة 
AM‏ 

جلو گرفتن: ll‏ الحیلولة دون حدوث آمر؛ وضع 
العراقيل دون إتمام عمل ومٹلھا: جل و گیری وجل و گیری 
كردن. 

جلوگیر : المائع؛ الحائل. 

جلوه: ما يعجب الناظرین: ما یروق ظاهره؛ ما بستلفت 
حست الانظار الدلال. 

ج ره گر: على نحو رائع» الظاهرء البيّن. 

جلوه گری: الإظهارء العرض» البیان . 

جليديه : عدسة العين. 

جليقه: الصدرة. 

جم: ار الطاهرء اللك الكبير. 

> زه :الحشرة. 

جمع آوری: الجمع؛ الإدخار. 

جمع كردن : جمع الافراد والاشیاء المعفرقةء الاجتماع . 


جفا بيشه (جفا كار) : الغادر, الظالم» الما العتدی۔ 
ع اكش : المظلوم , 

فت : الزوج» ضد الفرد الزوجان الذكر والانشى الشیعان 
التطابقان فی الشكل والجنس» رة الطفل . 

فت شد۵: حصول التطابق فی الشكل بين شىء وآخر؛ 
¿Su‏ 


: رفس الدابة ضرب الدابة الارض برجليهاء وثوب 
الدابة عند جريهاء صياح الجاهل وعدم إصغائه للحقيقة: 
ومئلها: جفتك زدن؛ وجفته» وجقته زدن» وجفتك انداختن 
وجفته انداختن, 


جفت كردن : إيجاد الماثلة والتطابق بين شبئین؛ تزویج الذكر 


والانشی من ال حیوان: وضع زوج حذاء الزائر امامه احترامًا أو 
ضجرا. 
جفت گیری (جقت گیری كردن) : تزويج الذكر والانشی. 
فى ا حیوان؛ الاتصال الجنسى . 

ت وجُور: الممائل وا ملائم ببعضهما البعض . 


الزوجىء المزدوج . 

جفنگ گفتن: الهذیان, مثل: ياوه گفن. 

«¿id 

جك : آلة نتخذ لرفع الاثقال کرفع السيارة. 

جگر : الكبد» العزيز الغالی, 

جگرپارہ: فص الكبد . 

جگر تشنه: ذو الكبد العطشان» ذو الشوت الشديد والعشق 
„a‏ 

جگر خراش: ما بجرح الکبد las‏ ما يزعج الإنسان من 
gu‏ 

جگر خوار رخار) : اكل الكبد» الظالم» التوحش. 

جگر ذار: ذوالكبد» الشجاع؛ المتهور. 

جگر سوز: ما يحرق القلب» ما يؤلم الإنسان من الفواجع . 
جگر فروش : بائع کید الخدم والبقر. 

جك ركى : بائع قطع الكبد المشوية . 


جمع بستن (جمع زدن) ۳ - 133 جوانك 
جمع بستن (جمع زدن) : الجمع الذی یستعمل فى الحساب. جنگ افروزی: إشعال ا خرب والقتال. 
جمع بندی: الحلاصةء الاستنتاج جنگ آفزار: لات الحرب ۔ 
جمع ذارى: ااسبة والراقبة على اموال الشرکات جنگاور: المستعد للقعال . 
جمعیت : الجمعية: AU‏ جنگجو : انعارب المقاتل . 
جملگی (جملہ) : الجميع؛ باسره. جنجگجوئى : القتال» العراك» الحرب . 
جمله بندی: تركيب ا كُمَل والکلام جنگ بین gM‏ : ا حرب العالمية. 
جمله پردازی: تزيين الکلام بالعبارات . جنگ چریکھا: حرب المصابات 
جُمھوری (جمهوريت) : الجمهورية: النظام الجنهوری. ‏ جنگ خانگی: الحرب الاهلية 
جمھوریخواہ: طالب الجمهورية:؛ الذى يعمل على قيام جتككديده: انحنك فی الحرب والقتال. 
النظام الجمھوری۔ جن گرفته: الصاب بالصرع . 
a‏ الجدازة» البت الذى يوضع فى التابوت y‏ 
والدفن. 1 
جنازہ كش : حامل التابوت الذى به الیت . جنگل: الغا 
جداييت : الجريمة . جنگلبان : حارس الغابة . 
ایت کار: اجان الذنب. JE‏ کاری: إحداث الغابة عن طريق زرعها, 

ان ( جدبائيدن ) sel:‏ التحريك . جنگلی: ساكن الغابة: الترحش. 
جنبانده ( جنبانيده ) A:‏ جنگندہ: القائل: انحارب . 

الحركة» الثورة؛ النهضة: الاهتزاز . جنگ وكريز : الكر والفر. 
pl coi‏ الدابةء کل أنواع ا حیوان۔ جنگیدن : التحارب: القتال. 
جنبیدن ؛ التحركء الاضطراب» الاهتزاز . جن گلیر: من يدعى القدرة على تسخیرا من والارواح 
جنبيده: المتحرّكء المتزلزل . a‏ 
جُنجال : الضجیج الجلبة» الصاح . و ا 
جنحه: الجرم» الذتب 23 

elle 


جو (جُوی): الساقية الجدول. 

جواب دادن (جواب گفتن) : ال جواب؛ الإجابة» N‏ 
خطاب. 

A: 

جواز إقامت : جواز الإقامة للاجانب . 

جواز سفر: جواز السفر. 

جوان: الشاب» الشابة: الفعى» الفتاة. 

جوائك : الناشئ . 


: البخى» الماهرة. 
¿AO‏ 


جنده خانه : بيت الدعارة. 
: : الجنسء النوع. 

جنگ: الوسوعة 

جنگ (جنگ کردن) : القتال» الحرب» العراك» النزاع . 
جنگ آزموده: انحنك فى القتال . 

جنگ افروز: من يشعل نار الحرب والقتال . 


جھت يابى 


134 - ۶ 


abe 


جوگندمی: ما امتزج من الشعر الابيض بالشعر الاسود. 

OV pe‏ رجولان كردن) : الطواف» التجول: العدو راکبا. 
جولانگاه :الحلبة. 

جوت (جفن) : الجهاز الذى يوضع على رقبتى ٹورین لدرس 
الحبوب رفصنلها عن التبن. 

جونده: من a‏ الطعام؛ الحيوانات ذات الاستان الحادة 
القارضة . 

جویا (جويان) : الباحث عن شىء؛ الستفسر عن حال احد . 
جويان شدن: الاستفسار. السؤال عن احد او شیء. 
جویبار: ضفاف الساقية: المكان الذى فيه کثہر من السواقی؛ 
الساقیة الكبيرة التى نتکون من بضع سواق صغيرة . 
جویدن: الضغ. 

جویده (جویدہ شده) : المضوغ من الطعام وغيره. 

جوینده: الباحث» الستفسر السائل عن شىء» الطالب» 
درس بجد واجنهاد. 

جھالت :الجهل. 

جهان: المالم الدنیا۔ 

جهان آفرین (جهان آفریننده) : اخالق للعالم . 

جهانبان : حامی العالم . 

جهان بین: احنك . 

جهان دیده: السائح» اجرب . 

جهان گرد : السائح» من یطرف المالم. 

جهانگردی: السياحة . 

جهانگشا :ناغ العالم . 

جهان نا : الخريطة أو الكرة التى رسمت عليها جمیع اقطار 
العالم وبلادها . 

جهانی: الدنیوی: العالی؛ الدولی ۔ 

جهانیان : شعوب العالم . 

جهت گیری: التحیز الاتجاه نحو جهة معينة. 

جهت نما: ما يشير إلى الجهة. 

جهت يابى : تعيين الجهة . 


lp‏ ذو المروءة: السخی. 

جواتمردى: الشهامة: المروءة: السخی؛ السخاء. 

جوان مرگ: من يمرت شایا, 

جوانه:الرعم. 

جوانه زدن: خروج البرعم فى غصن الشجرة . 

جوانی: الشاب . 

جوجه: فرخ الطير من الدجاج وغيره 

جوجه كشى : استخراج الافراخ من بيض الدجاج بصورة 
طبيعية أو بواسطة الجهاز العد لذلك. 


pr‏ ا جماعة فئة من الناس؛ ثلة من الجنود ومٹلھا: جوخ 


جوسنگ : خفيف, وزن الشعيرة 

جوش : الغليان: البٹور التى تظهر على جلد الإنسان . 
جوشاندن: جمل القدر تغلی» ومدلها جوشائيدن وج 
آوردن. 

جرشانده (جوشائیدہ) : مات غليه فى الاه . 
جوشاننده : ما يُسبب الغليان 

جوش آمدن : الغلیان؛ التعام مرح ۔ 

جوش خوردن : الالتحام» الالتعام» الانزعاج . 

جوش دادن: إلصاق شىء بشىء عن طریق مها بالنار۔ 
جوش زدن : الائزعاج۔ 

جوش شیرین : بیکرہونات الصوديوم. 

جُوشکار: من حرفته اللحام . 


جُوشیدن : الفورانء الغليان ۔ 
جُوشیدہ: الغلی . 
¿RS ge‏ 


جهد كردن ۰ - 135 جیوه 


جهد كردن : الاجتهاد؛ السعى . اية الجندى» الحصةء المؤن . 

جهش: النهضة؛ الوثوب» القفزء الطفرة ۔ جيره خوار: من باخذ المقرر الیومی أو الشهرى من الامتعة, 
جھندہ: القانز الوائب۔ جیرینگ: صوت الکس صوت اصطدام العملات المعدنية , 
جهود: اليهود؛ الاسرائیلی . جيغ: الصياح» الصراخ . 

جهودانه : من يشبه اليهود فى خسّة الطبع والدناءة . جیغ زدن (جیغ كشيدن) : رفع الصرت بالصیاح والصراخ 
جهيدن : الوئوب. il‏ الطیران. للاستغاثة او التالم ۔ 

جهیزیه : جهاز العروس . جیغ وداد: الصياح والصراخ . 

جيب پر (جیب بُرندہ) : الننال قاطع الجيب. جيك جيك : صوت الطیر الصغير: الکلام الغير الفهوم. 
جيب برى: حرفة نشل المیوب . جيم شدن الغيبة القجائية؛ الاختفاء دون إخبار. 

جير جيرك : الصرصور. جيوه: الزئيق ۔ 

جيرو : التوقيع على ظهر الشيك . 


© @ 6 


جارميخه 


جاذر به سر افكندن: لبس الملاءة والعستر بهاء ومثلها: چادر 
بس ركردن وجادر پوشیدن . 
چادر زدن: نصب الحيمة. 


جادر نماز: كساء خفيف تتستر به النساء عند الصلاة. 
چار: العدد اربعة» تخفيف چهار 

چارابرو: الفثى. 

جار باغ : شارع عريض تميطه الاشجار . 

چارپا (جهارها ) : ذوالاربعة ارجل من الحسيوان: الماشية» 
الدابة. 

جار جوب (جهار بجوب) : إطار رع مصدوع من شب 
كالذى يصنع للباب ونحوہ , 

چارحد رچهارحد) : المدود الأريمة؛ الشرق والغرب 
والشمال وا جنوب ٠‏ 

جازْذه (جهارده) : العدد اربع عشرة . 

er‏ (چهاردهمی وجاردهمين) : الرابع عشتر فى 
الترتیب۔ 

چاز ديوارى: الارض أقيمت حولها اربعة جدران نقط ولم 
بقم ای بناء علیها . 

جاز راه: مفرق اربعة طرق . 

جار زانو: الجلوس فی حالة ترٔع 

جار سو (چھار سوق): المكان الذى تتفرع منه اربع اسواق . 
چارشاخ: المشجر. 

جار شانه : بدین» کبیی عريض المدكبين. 

جار Gt‏ : الشاهد الذى یبنی اعلی القبور. 

جار قد : القناع الذى تستر به المرأة راسها ورقبتها . 

چارك :ارب من امن 

جار میخ: الصلیب؛ التسمير من أربع جهات . 

جار ميخ كشيدن: المنلبء التعذیب: الاضطهاد. 


چار میخه: ونحکم. 


139 - ۹ 


چا رچانی وچای وچابی) 


چا (چائی وچای وچایی) : الشاى. 

چائیدن (چاییدن) : الإصابة بالبرد . 

چابك : افیف aS A‏ الحازم . 

چابك دست : خفيف الید» سريع فى إنجاز العمل؛ ماهر قى 
العمل البدوى. 

چايك سوار: ماهر فى الفروسیة, 

جابكي : ا حفۃ السرعةء الحزم فى العمل؛ الإسراع فى القیام 
بعمل. 

جاب : الطبع بمختلف ائراعه . 

چاپار: الرسول الذى يحمل الرسائل والبريد . 

چاپارخانه : مكان الرسول او البرهد . 

جابجى : عامل الطباعة؛ من بتولی الطبع فى الطبعة الطابع 
للکتاب ونحوہ, 

جابخانه: الطبعة وسکاٹھا۔ 

جاب زدن ر چاپ كردن) : الطبع . 

چاپگر :اة اللباعة . 

چاپلوس: التملن . 

چاپلوسی: العملق. 

چاپی: الطبوع. 

چاپیدن : النهب» السلب» الاستیلاء على مال الغیربالقوة , 
چاپیده رچاپیده شده) : النھوب: السلوب . 

جاتمه : وضع البندفتین على الارض بحیث يتكئ راس کل 
منهما على الآخر. 

جاج : التملق. 

چاچول :ا خدعة الاحتيال. 

چاچول jh‏ افنادع» ا حتال . 

جاخان : البالغ فى أقواله» من ينمق الکلام لإقناع الغير بشىء 
لا اساس له من الصحة: ا حتالء ا حادع۔ 

چاخچوارر چاقچور) :لباس كانت النساء يلبسده فوق 
ملابسهن ARE‏ 
چادر: الخيمة؛الملاءة کساء كالعباءة تلبسه‌النساء 


چای صاف کن 


140 — ۰ 


چاروادار 


چاکر: حادم الغلام المسلوك . 

چاگری: حرفة الخدمة. 

چاکتای: المزمار. 

جاكوج: المطرقة . 

چال: BL‏ اللحية التى امتزج فيها الشعر الاسود بالأبيض . 
جالاك: السريع فى الجرى او الوثوب» الحازم» النشيط . 

چالش کردن: المدال, النزاع: محاولة إثبات فكرة أو رای 
چالشگر Sl:‏ المغرور» A‏ 

چال كردن (جاله کردن) : دفن شیء تحت الارض؛ إيجاد 
الحفرة وتعميقها فی الارض. 

جاله : الحفرة. 

جاميدن: ال(دران البول؛ ومشلها الآن: إدرار كردن وشاش 
کردن. 

aay‏ الذقن. 

چانه زدن : كشرة الساومة فى البيع والشراء؛ كثرة الکلام؛ 
الذى.لا طائل تحتہ؛ الثرثرة؛ التشدق 

چانه زنی : الساومة 

اوش je‏ الذى يمسشى امام الزوار لإستفبالهم ار 
توديعهم:حادىالقائلةالذىيهنى فى مد حالاشمة 
العشويقهم للز 
چاوشی : منظومة تغنى فى التشويق لزيارة قبور أئمة الشيعة, 
چاه: البٹر۔ 

چاه خو: الذى يحفر البئر وينقيها من الرواسب . 

چاه زنخ: High‏ 

چاه ساز: ارض كثيرة الآبار. 


جاهك : البئر الصغیرق الحفرة . 
چاه كن : حافرالبعر. 
چای: الشاى. 


چایخوری: شرب الشاى . 
جاى صاف كن : المصقاة التى یصفی بها الشاى عند صبه 


جار وادار: الکاری. 

چارواداری؛ حرفةالمكارية . 

چاره: ALN‏ الوسيلةء الدواء۔ 

چاره اندیشی : تدبير الامر, 

چاره پذیر : قابل للعلاج. سهل العلاح. 

چاره چستن: البحث عن ا خلاص أو مخرج من حيلة أو شدة. 
چاره جو: الباحث عن الميلة أو الخلاص او العلاج. 

جاره جونى : البحث عن الميلة أو العلاج أو اخلاص, 

چاره ساز: الشافى . 

چاره سازى : الشفاء؛ إستطاعة إيجاد العلاج أو ا حل۔ 

اپذير : مستعصىء عضال, غير قابل للحل. 

الغدوة» الفطور؛ الضحی: قرب الظھر الغداء. 
جاشتى cil:‏ حرق التوابل؛ ما يوضع على الطعام من 
اللبمون ونحوه لیتحسن طعمه ومذاقه» وما يزيد على الکلام 
لیزیدہ حسنا من شعر ولطائف» المادة التفجرة فى AL‏ 
چاق : السمین, ذو الصحة ا میدق السالم. 

چاق شدن: حصول ajja‏ الشفاء من الجرح» اندمال ال مرح 
ونحوه 

چاق كردن : النسمین مداواة جرح ونحوهء |عداد الشبشة 


چاقو ساز: صانع السكاكين. 

چاقر کش : الشرير الذی يحمل دائما سکینا حادة للتهدید 
بها 

چاقی : السمنة والبدانة . 

اك : FUN‏ فى الثوب وغيره» aN‏ النافذة . 

چالك پیراهن: غطاء الراس الذى يصنع فى العباءة أو الثوب . 
چاك چا 0 قوق كثيرة» الشقوق . 

Dy‏ دادن: خرق الثوب وشقه. 


قارب إرباء ذو 


چرندست 
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جاىكار 


چتر باز: الظلی الذى ینزل بالمظلة من الطائرة إلى الارض. 
چترك : الخيمة؛ نبات بری يشبه المظلة 

چترنجات : مظلة النجاة . 

چخ كردن : زجرالکلب. 

چخماخ (چخماق): اناد الذى بقدح به لإخراج النار 
چخماق تقنگ : زنادالبندقیة, 


چرا: الزعی للماشية. 

, :لماقاء لم زاداۃ للاستقهام)‎ ae 

چراخور: مرعی ا اشیةء الرنع. 

چراغ: الصباح, السراج بجميع انواعه . 

چراغان (چراغائی) : إقامة الزبنات بالصابیح. 
جراغ برق:الصباح الکھربائی . 

چراغ چُشمك زذ: مصباح متحرك الضوء . 
براغ خطر: الضوه الاحمر 

جراغ دنده عَقّب : مصباح السیر للخلف . 

چرآغ دیواری: السراج الذی يعلق على الجدار 
چراغ وَنبُورى : الصباح الذی يوقد بالنفط , 
چراغ راهنمائی : إشارة المرور. 

چراغ ساز: صانع او مصلح الصابیح. 

چراغ سازی: ورشة تصلیح السیارات او صنعها. 
چراغ فتيله ای: الصباح الزیتی أو النفتی . 
چراغك : الشممة الخاصة للمواقد الزيتية . 
چراغ کم نور: النور الحافت . 

چراغ مہ شکن : مصباح ضد الضباب . 

چرا کردن : رعی الاشية. 

چراگاه رچرامین) : الرعی الذی ترعی فيه الاشية . 
چراندن و(جانيدن) : رعی الاشية فى الكلا . 
Aral‏ للماشية ونحوها. 

چرب: الشّحمء السُمن, الدسم» الزيت» الطعام الدسم؛ ما 
فيه نعومة أو بللء ما AS‏ وزنه ورجح. 

چرندّست : AS A li‏ احتال؛ الماهرء 
الظریف, ا حازم . 


چای کار: العامل فى مزرعة اشجار الشاى. 

جاى کاری: مزرعة أشجار الشای . 

جايمان : وعكة الإصابة بالبرد . 

چاییدن (جائيدن) : الإصابة بالبرد 

چب: اليسار ضد اليمين؛ الشمال» عدم الصدق» عدم 


الأمانة. 

چپ افتادن : pe‏ الماملة, 

چپاندن (چپانیدن) : إدخال شیء فى شیء BT‏ بالقوة: حمل 
إنسان على شراء سلعة با کثر من ثمنها الحقيقى بالحيل 
والخداع, 

جباؤل : الغارةء النهب» القرصنة. 

چباولگو :نامب السالب : 

جباولكرى : النهب» السلب» القرصنة, 

چب جب نگاہ كردن : النظر بغضب وغیظ . 
چپ چشم: الاحول. 

چپ دست : الاشول. 

چپر: الحصير. 

چپ رو : العتنق للمبادی اليسارية . 

چپ وید فک یرد 

چپق : بيب الشدخينء الفلیون . 

چپکی: القلوب؛ من A‏ 

چپُگرا: الیساری: ا جناح التطرف من الحزب . 
بكر ائى : الیساربةءالتطرف . 

ائى : تایبد البادی اليسارية 

چپو: السلب والدهب. 

چهه: القلوب . 

چپی : الوالی SAU‏ الیساری . 

چپیدان : دخول شیء فى شىء بالضغط والشدة. 
چيه عقال : الكوفية؛ المقال . 

چتایی : الجرت . 

چثر : الظلة الشمسية. 


چرند بافتن (چرند گفن) 
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الدوران» الدورة . 


جر 


جرخشت : عصارة العنب. 


جرخش سنج: جهاز قياس سرعة التردد او الدوران. 


چرخش فلك : الدوامة؛ السماء . 
جرخ شير : الجهاز الذى بُسْمَخرج بواسطته الزيد من اللين. 
جرع کرد :قرع اللحم eA‏ 


جرس : بذرة ا حشیش والبانجو. 
چرسی : متعاطی الحشيش . 


چرغند : السجق ( أمعاء الخراف ) . 

چرخی: ما يشبه العجلة فى شكله. 

چزخیدن: الدوران حول شىء؛ دوران الشىء حول نفسه, 
جرك: الوسخ؛ الفيح . 

جرك آلود: الث بالوسخ او الفیح أو البقع ومشلها: جرك 
آلوده وجرکین۔ 

چرگاب: الماء او القیح الذى يخرج من ا جرح۔ 

جركزا: مصدر القذارة او الوسخ. 

جركدويس: السودة. 

چ ركى : المتعفنء المّفن . 

چرم: الجلد الدبوغ امد للصناعة 

چرم صازی: صناعة الجلود . 

چرمی: الجلدى» مصنوع من ا جلد . 

چچرمین: مصنوع من الجلد . 

چرند : الهذيان» الکلام الذی لا معنی له. 

چرند بافت (چرند گفتن):التکلم کلام لاسعدى له 
الاشتغال بالهذیان . 


الظريف» المتملق: ومشلها: جرب سخن» 


. Glad الدامتة‎ : BEE 

چرب وچیلی : الملوث بالزيت» الزیتی . 

جرب ونرم: صفة بمعنى ا لوہ اللڈیذ؛ التصلق ۔ 

RL‏ (چرب کرد۵) : إكثار السمن أو الزيت فی 
الطعام وغيره . 

چربه : الفشدة, 

spe‏ :لد السمن؛ الشحم. 

چربیدن : رجحان الشیء بالنسبة إلى غيره من حيث الوزن . 


چرت وبّرت: الكلام النافه لا طائل ته . 

جر جر : الطعام» ال 

چرخ: الفلك, الدائرق المجلة, امرك المهاز الذی تخد 
لبعض الاعمال . 

جرخاندن: إدارة العجلة , تشفیل الجهاز الذی بحنوی على 
العجلة؛ ومثلها: چرخانیدن وچرخ دادن 

چُرخائندہ ( چ رخنده) : من يدير العجلة. 

چرخبال: الطائرۃالھلیکویٹر 

چرخ بسعنی : اهاز الذى یصنع فيه الحليب ا حمد 


(الجيلاتى ). 
چرخ چاہ: العجلة الشی تركب على البعر لإخراج الاء» أو 
ab‏ البئر وإخراج التراب ۔ 


چرخ خوردن : دوران العجلة؛ من يدور حول نقسه. 
جرخ دادن : إدارة الشىء حول نفسه. 

جرخ دوزى: الخياطة بمكينة الخياطة . 

چرخ ريسن د گی : المغزل . 

جرخ زَنَان: فى حالة دوران. 

چرخ سوار: راكب الدراجة. 


چشم زدن 


آب دادن : سيلان الدموع بسبب مرض العين. 
چشم انداز: النظر المشهدء التطلع . 

چشم انتظار: المنتظرء الترقب» التوقع . 

جم باز: الفتوح العينء المراقب الیقظ . 

چشم براه: الق النتظرہ المترقب . 

چشم بداثبال : النظر إلى شىء رغبة فيه . 

چم بستن: غلق العين وغضهاء الإغماض . 

چشم ب 4 : معصرب العينين. 

چشم بند : عصابة العینین؛ الشعوذ؛ الساحر. 

جَشْم بندی: الشموذة» ان يُرى بالعین ما لا يصدقه العقل. 
چشم پاك : مُطهرٌ العين» من ينظر إلى الاشياء نظرة حسنة 
َعم پزشك: الطبيب الإخصائى فى امراض الم . 
چشم پزٹکی: طب العيون . 

چشم پوشیدن: الإغماض عن شىء» الإغضاءء الإعراض . 
شم تنگ : الضیق العین؛ اللشیم؛ البخيل» الحسود. 
چشم تنگی: اللئامة: الحسد» البخل . 


رة غرامیة نظرة شهوانية , 

چشم خانه: حدقة العين, 

جكشم خُوردن : إصابة العين لمن تنظر إليه بالسو؛ AA‏ 
etl Be‏ التوقع» الانتظار. 
چشم درد :الم العين ومرضها 

چشم ذريده: الرقح؛ السفیق . 

چشم دوختن:الطمع فى شیء. 

چشم وس : مرمی البصرء . مدی الفهم ار الإدراك . 

جم روشنی : الهدية التی تقدم للعروساو للقادم من الحج او 
من سفرء الهبة. 

چم زاغ داشتن: ذو العين الزرقاء؛ الوقاحة» قلة ا حیاء 


te‏ زدن: الإصابة بالعين» تمريك اجفان العين BLEW‏ طرفة 
العین, اللحظة . 
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ندگو : الهاذی؛ التکلم بکلام لا یمقل. 

ا حیوانات التی ترعی كالإبل والبقر والغنم ونحوھا۔ 
چرنده edi gy‏ جمیع الواشی ۔ 

چروك: التجهد فی النسیج وغیرہ کتجاعید الوجه, 

چروك شُدن: التجعد 

چریدن ( چراکردن) FIN:‏ 

چریك : الإرهابى الذى يقائل وراء الحبهة بدون خطةء 
الفدائی؛ الثائر 


چزاندن: الإزعاجالاذى. 

جمس : ريح البطن؛ الفسوة. 

چسان: كيف» فهى اداة استفهام مثل جگونه . 
چسب : السمغ» مادة لإلصاق شىء بشی». 
ES Ole‏ 

چسباندن رچسبانیدن) ؛ إلصاق شىء بشىء آخر. 
چسباندنی: قابل للسق . 

چسب زا: الكولاجين. 

جسجداك : اللزج. 

چسبندگی:اللزوجة. 

چسبنده: ما یلصق؛ GA‏ 

جسبيدن : الالتصاق . 

چسبیده: الملتصق. 

چست: السريع؛ الخفيف الحركة» اأحكم» الرشيق . 
جستى : الرشاقة» خفة الحركة» السرعة. 

چس خور: الخسيس» الدنئ . 

چس خوری: الحسة الدنائة. 

جس فيك : الذرة الشامية المشوية . 

چش: ما يقال للحمار من أجل الترقف . 
چشاندن (جشانيدن) BBY:‏ 

چشاننده: من يذيق الشیء لغیره. 

چشانی : التذوق» حاسة التذوق . 


چشم: العین؛ تستعمل للدلالة على الافقة. 


چگالی 
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چشم سفید él‏ 


at nn 


چكاد: قمة الراس؛ القمة . 

جفت: سلسلة حديدية تُجعل امام الباب أو خلقه لغلقه 
بإحكام . 

چفت كردن: غلق الباب غلقا محكما. 

جفته بیٹی : النحنی BM‏ 

: النحنی الظهرء ذو الحدبة. 

الصكء الشيك على الصرف , 

چك : الطرف الاسفل من (AL‏ الصفعة على الوجه. 
جنك : الصفعة على الوجه . 

جكامه : القصيدة من الشعر ومٹلھا: چگامه, 
جكامه كو : من يقرا القصيدة. 

چکان: ما يقطر منه الماء او ای سائل آخر, الفطارة. 
چکاندن (جكانيدن ) : تقطير JAS‏ من شىء. 


چك چك : صرت صب قطرات الماء. 
چك زدن: الصفع على وجه. 
pS‏ : الطرقة 

چکس خوار (خار) : قابل للطرق . 


چکمه دوز: صائع الحذاء» حائك ا خف . 
جنك وچانه زدن : شدة الساومة من الطرفین فى ALU‏ 
چگه : القطرة. 

چگ چکه: قطرة قطرة . 

چکی: با ملة. 

چکیدن : تقطیر الاء ونحوه من السوائل. 
چکیده: الق الخلاصة. 

چگال : الکنیف, الزدسم . 

gi‏ کین 

چگالنده: الکنف 

چگالی: الكثافة . 


چشم سفيد : الوقح» الصفیق, المتجاسر. 
چشم سياه: الفتانء الجمیل۔ 


چشم شور: عین ا حاسد . 

چشم شوى: الفسول الذى تسل به العین: o‏ 
القدح الصغير المعد لفسل العين. 

چشم غره: نظرة غاضبة. 


چشم فرو بستن: غلق العين وغمضھاء حصول الوت. 
چشمك : طرفة أو غمزة العین . 
چشم AMS‏ لعبة الاستغماية: إغماض العين. 


چشم وكوش A‏ قلیل التجربة 
جشم وهم جشمى : الانسة, 

چشمك زدن : الإيماء بطرف العين . 
چشمه: العین التى ینیع منها الماء؛ النيع . 
جشمه دُوزی: خباطة الشبكة . 
چشمه سار: مكان تکشر به الینابیع. 
ثقب الإبرة» سم A‏ 
جشمه نور: الشمس. 

المتذوّق للطعام. 

چشیدن : تذوق الطعام . 

چطور؛ کیف, lat‏ استفهام. 

جغاله بادام: اللوز الغير الناضج . 

چفل: الواشی: a‏ 

چغلی : الوشاية» السعاية. 

A‏ : البنجره السلق» وهو يسلق وی کل ویصتع مته 


چشمہ سوزد 


السكر. 

جغيدان : الشکوی, الذم. 

چکاپ : القابلة؛ المراجعة» الفحص. 

چکاچاك : صوت ارتطام الآلات العدنية کالسیوف وغیرها . 
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چگونگی 


چليك: البرميل؛ مثل : بشکه 

چم: الدلالء الشی بدلال وتبختره الذخيرة وجمعها العنی, 
روح الكلام اقوس» الاتحتاء 

جماق (چوماق) : العصاء العكاز: مضرب الكرة 
چمافدار: حامل العصا آو العکاز . 

چماله کردن : عصراللیاب ونحرها وتقلیصها . 
چمانه: کاس الخمر. 

چمانی: ساقی الخمر. 

چمبائمه: الجلوس القرفصاء» ومثلها: جمباتمه زدن وجمباتمه 
چمچه: Ah All‏ المعلقة الكبيرة المصنوعة من A‏ 
چُمُچه زدن : مزج الطعام بالمغرفة . 

چم داشتن: ذو معنى؛ ذو روئق وطلاوة . 

چمدان: الحقيبة. 

تجمشاك :الحذاء. 

ee Al ios‏ الطریق بين الرياض والرباحين 

چم زار: المرج الحصيب . 

جمشاكر: صانعالاحذية . 

چمند : السريع . 

چمن زن: من يعمل بقص العشب فى المرج . 

چمن کاری: زراعة المرج . 

. نسبة إلى العشبء العشبی‎ : ger 

چم وخم: التفاصیل؛ الجزئيات . 

چم وخم داشتن: التدلل۔ 

چموش: الجموح: صعب القیادقء 

چمیدن: الشی بدلال Poy‏ 

چمین: الغائط» البراز . 

چنار: شجرالدلب. 

چنان : مثل ذلك . 

جعاجه : إذاء إن 

چنانکه: مثلماء AS‏ 

جنير : اخلقة الدائرة اجرفة دائرة المجلق دائرة الفلك؛ 


الترقوة» الإطار . 


چگونگی: الکیقیة ا حالة 
چگونه: كيف 


چل: اختصار رقم أربعين» vale‏ ضعیف الإدراك . 


چُلتوك: ارز ذو قشرة. 


چلچراغ: الٹریاء القندیل التجفة . 
جلجله ؛ الطاف. 

چلغوز: الصنوبر 

چلمن : الابله» الاحمق . 

چلنگر : الجداد, 

چلنگوی: حرفة الحدادة. 

جلو : الارز المطبوخ ومثلها ؛ جلو وچلاو, 

چلو بُزى: محل طبخ الارز وبيعه . 

چلوخورش: الارز المطبوخ مع SA‏ 

چلو صاف كن (چلو صافی) : الصفاۃ التی بها الارز عند 
چلر كباب : طعام بتکرن من الارز الطبوغ مع اللحم 
الشوی. 

o dez‏ الطعم الذى يقدم الكباب على الأرز. 

جلو مرغ: الارز الطبوخ مع الدجاج , 

چلوی: بائع الارز الطبوخ. 

چله: خيط؛ وتر القوس. 

چله: الاربعون لتابين الیت؛ او نفاس المراة. 

چله كشى : ربط خيوظ السجادة على الغزل۔ 

جله خانه: مکان يقيم فيه الدراویش لسارسة الرباضات 
واماهدات 

چله نشين: الدرويش فی ریاضته 


چنگ به دل زدن : إثارة الإعجاب . 
چنگ زدن : الخدش» النقرء العزف . 
چنگال : الشوكة التی تستعمل فی الاکل؛ اخلب: الظفر 
الصنارة؛ الكلآب» الشص, الاصابع AA‏ فى اليد 


البرئن. 
چنگال تيز کردن: شحذ ا خالب؛ إعداد النفس للاستیلاء 
على شیء. 


چنگال دار: ذوات البرائن 
چنگ: الگلب ا حدیدی. 
چنگل (چنگل) : مخلب السبع؛ مخلب ا حیوان الجارج؛ 


الإصیع: al‏ كف الاسد . 
چنتده: الجانى للشمارء النظم» ¿A‏ 


چنین؛هگذا. 

جو :الإشاعة. 

چو: مثل» شبه؛ حینماه عندماء إذاء إن. 
جو: الكذب. 

چو انداختن: إذاعة الا خبار الكاذبة . 


چوب انداز: البیع بالزاد. 
چوب: ا خشب اللوح» العود؛ الحطبء الجذع , 

چوبان (چوپان) : الراعى . 

چوب بر : قاطع الخشب وناشره. 

چوب بری: ورشة قطع ال خشاب . 

چوب بُسْت : الالواح الخشبية الى یقف عليها البناؤون حول 
البنی لاستكمال بنائه. 

: المکاز. 

الفلین؛ سدادة القارورة. 

چوپ پرچم: سارية العا ,. 

چوب قر: جذع الشجرة الاخضر. 


چنبك زدن: التحليق. 

: كيس من الجلد لحمل LEW‏ الحقيبة. 
چند : کم الاستفهامية . 

جندان: قدر قليل» مبلغ غير معلوم . 
چند پرابر: اضعاف کثيرة. 

چند پا : متعددالارجل. 

چند پهلو (جائیە) : متعددالجوانب ۔ 
چند درصد ؟: کم فى المائة ؟ 

چند دستگی : التفرقة, 

چند رنگ : متعدد الالوان. 

چند ریختی : تمددالاشکال . 

چند زبانی : متعده اللغات . 

چند ساله : العمر. 

چند سطحی : تعدد الستویات. 

ندش : الرعشة الرجفة. 

چندش آور: ما يسبب الرعشة الروع. 
چند صدا : متعدد الاصوات النغمات. 


چند صدایی : تعدد الاصوات: النغمات. 
چندك : القرفصاء . 

چند کاره: متعدد العمل» کثیر العمل. 

چند گانگی :ال . 

چند كانه : og gel‏ متعدد الاشکال . 

چند رجهي : متعدد الستویات. 

ند وچُون : الكم والکیف . 

چندهمسری: تعدد الزوجات. 

چندی : قدر مبهم» مدة قليلة من الزمن . 

چندین : مرات كشبرة» كم الخيرية: كل هذا القدر» للدلالة 
على الكثرة» مدة طويلة. 

چنگ: آلة موسيقية وتریة الاصابع ا حمسة اليد» القبضة» 
المنقارء اخلب . 

چنگ آمدن : الوقوع بقبضة اليدء الاستيلاء على شىء. 


چهار پايه : الكرسى ذو الاریع قوائم بدون ظهر. 

چھار پَھُلو: ذو اربعة اضلاع Gia‏ 

چھار بجترخه: کل ذى اربع عجلات . 

چھارچوپ: الإطارء عضادة الباب أو النافذة . 

چهارخانه : ذو مربعات. 

چھازذست الشی على اليدين والرجلين. 
چھاردہ: العدد أربعة عشر. 

چهازراه: مفترق الطرق» مفترق الشارع . 

جهار زانوزدن ( چهارزانو نشستن) : ا جلوس فى OPM‏ 
چهار ستون بدن: الذراعان والرجلان. 

چهار سو الجهات الاربع؛ مفترق الطرق الصغيرة 

چهار شانه : عريض المدكبين . 

چھار شنبه : يوم الأربعاء . 

چهار شنبه سوری: آخر اربعاء فى AAN‏ 
چهارصد : المدداربعمائة, 

چهار طاق خوابیدن: النوم على الظهر مع مد الیدین 
والرجلین: 

چهار عمل اصلی: العمليات الحسابیة الاربعة : ا جمع والطرح 
والضرب والقسمة . 

چهار عنصر : العناصر الأربعة: الماء والهواء والتراب والثار. 
جهار فصل : الفصول الاربعة . 

چهار گانه : الرباعى . 

چهار گوشه : ذو اربع زواياء امریع. 

جهازم: الرايع . 

جهاريك: الربع . 

چهچهه رجهجهه زدن) : صرت البلبل وتغريده؛ تغريد 
بعض انواع العصافير. 

چهر (جهره) : co‏ الطلعة. 

چهره پرداز: الرسام» الماشطة» الماكيير. 

چهره خانه : غرفة المكياج . 

er‏ العبوس؛ تقطيب الوجه. 


۱:۷ 


لا لست 


جوبدار 


جوبدار: بائع الغنم والماشية . 

چوب دستى : العكاز. 

چوب رَخْتى : شماعة الملابس . 
چوب سیگار: فم السجارق المبسم. 
چرب تراش : الخراط: الات 
چُوب فروش: بائع الخشب ۔ 
چُوب فروشی: محل بیع الخشب وحرفته. 

چوبکاری ( جوبكارى كردن) : الضرب بالعصا. 

جوب كبريت : عودالکبریت . 

جرب لباسی : شماعة الملابس . 

جُوبه : عرد مخروط املس من الخشب برقق به العجین قبل 
خبزه. 

چوبه دار: العود الذى بُحْذ للشنق. 

چوبی (جوبين) : الحشبی» ما يُصنع من ا لخشب , 

Ole‏ الراعى ۔ 

چوبائی : رعاية الغدم 

جوجوله: البظر. 

چُوخا: ثوب من Spall‏ 

چوخیدن :التزحلق , 

چُو روك: التقلص والانکماش فى القماش بعد الغسل أو فى 
¿Si‏ 

Ill 

چ وگانبازی: لعبة الصولمان البولو ) . 

جون: مثل, لان» کیف؛ إذاء عندما۔ 

چونکه :إذان. 

چون وچرا: الاسعدلالء المباحثة. 

جونين: مدل هذاء على نحو ذلك . 

چه: ماه لم ای للاستفهام» اسم موصولء لان۔ 

چهار: العدد اربعة. 

چھارابرٴو: ذو حواجب كثيفة عریضة۔ 

چھارہا: ذوات الاریع۔ 


-١‏ 148 جينى سازی 


جهره كردن 1۸ 


چهيز فهم: الماقل: الناهم. 

چيزك (چیزکی) : الشىء الصغیں التافہ ما لا قيمة له. 
چیڑہ: القتفڈ , 

جيستان :اللغز. 

چيستى :الاهية 

چین: التجعيد فى البشرة؛ الانكماش والتقلص فى اللسبح. 
چین: الصين. 

جين ازارو آمدن:الفرح» الاہتھاج ۔ 

جين به ابرو OT‏ الاستیای ا حزن . 

چین خوردن زجبين خوردگی) : حصول التقلص والانكماش 
فى البشرة أو فى الجلد أو فى النسیج. 

جين خورده: غير مستو؛ كثير الٹنایا۔ 

جينه: حب يلقى للد واجن. 

چینه ای: طینی ای نسبة إلى الطین . 

ذو طبقات فوق بعضها البعض. 
ذو طبقات فوق بعضها البعض ۔ 
چينه ان : خوصلة الطائر. 

چینه شناسی : علم دراسة الطبقات الجيولرجية, 
چینی: الآنية الصينية . 

چینی بندژن : من یلحم الاوانی الصينية عند انکسارها 
جيني سازی: صناعة الاوانی الصينية . 


چینه بندی : الط 


چینه بندی : Mal!‏ 


¢ وه 


چهره كردن : الواجهة. 

چهره گُشاز چھرہ گشای) : طلق الوجہ؛ البشرش» 
چیت : نسيج من القطن ذو الوان زاهية, 

چیت سازی: الصنم الذی يصنع النسيج الزاهی الالران ۔ 
: القطفء ad ae Gb‏ التنظیم؛ لقط الستابل من 
الأرض» لفط الطیر للحب» تقلیم الاظفارء قص اطراف الورق 
أو اللبات أو النسیج. 

چیده (چیدہ شده) : الرتب من الا ثاث والاوانی؛ التناسق+ 
النظم من الكتب» ا جنیٗ من الفواکه . 

جير ( جبره) : النتص الظافرء الغالب؛ القتدر , 

چیر دست (چچیره دست) : الماهر فى صنعحه؛ الحافق؛ 
خفيف اليد فى العمل. 

ll‏ الغلیة الاستيلاء. 

جيره دستی : المهارة» الق . 

چیره دل : الشجاع» القرى القلب: الجرىء. 

چیره شدن : الظفر والاستیلاء على العدوء حصول ALAN‏ 
چیز : الشیء. 


چیز بخشیدن (چیز دادن) : إعطاء الال وهه . 
چی زخورکردن ؛ اللسمیم 


چیزدار: الملىء» الشری» الغنى . 


إن 
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حاصلخیز : الخصبء الثم القابل للدمو والتطور. 

حاضر جوابی: الإجابة بسرعة . 

حاضر در عحته: صاحب الرغبة فى المشاركة فى الانشطة 
السياسية ا حاضر فى ا حفل أو المشهد , 

حاضر غايب : قراءة اسماء الطلاب فى الطابور لمعرفة الحاضر 
والغايب. 

حاضر كردني: جدير بالإعداد او التجهيز أو الحفظ . 

حاصل شدن : الحصول: الحدوث . 

. الحاضرء الخاطب» المستعد‎ poole 

حاضر جواب: من يجيب سريعا جوابا منطقیا 

حافظ : الحافظ؛ الحارس . 

حاقظه : الحافظة» قوة الذاكرة . 

حاكم : الحاكم» من يتولى إدارة القضاء او انحافظة , 

حاكم شرع : صاحب الفتوى من رجال الدين. 

حاکمیت : السيادة؛ السلطةء السيطرة . 

خال : الحال» الكيفية, الحالة . 

حال آمدن : الإفاقة من ال( غماء: الانتعاش: التخلص من 
الإغماء. 

حال آوردن: ما يسبب الانتعاشء ما يوجب الإفاقة. 
OUTIL‏ الانتعاشء الإفاقة من الإغماء» التخلص من 
حالا : الآنء حالاً. 

حال بحال شدن : التغير الانتقال من حال إلى حال أخرى . 
حالات : الاوضاع. 

حالت: ا خالق الوضعء الموقف» الكيفية . 

حالت آمادہ: حالة الطوارئ» وضع الاستمداد . 

حال داشتن: صفاء الڈھن؛ السرور۔ 

حال کردن: التمتع. 

حامل: من يحمل الشىء. 

حاملگی: ال GW‏ مثل A‏ 

حاملہ: ا حامل الانشی» مل آپستن. 


ح: الحرف الٹامن من حروف الهجاء فى اللغة الفارسیة وهو 
يوجد فى الكلمات العربية التى تقلت إلى الفارسیةء فوجودہ 
فى كلمة دليل على انها من اصل عربى ٠‏ 

حائر (حاير) : الحائر. 

حائز (حايز ) : الحائز. 

حايس: الحايس. 

حاجت : ا حاجة الاحتیاج. 

حاجّت گاہ: المرحاض» ومثلها الآن : مستراح. 

حاجتمند : ذوا حاجةء الفقیر. 

حاجی: الحاج؛ الشیخ؛ وتقال الكلمة على سبیل الاحترام او 
الزجر او الترهین 

رحاجی) آقا: السید الحاج؛ لقب يخاطب به کبیر العائلة ار 
رجل الدین الکبیر علامة على الاحترام. 

حاج خانم : السيدة الحاجية» لقب يفيد الاحترام للمرأة التي 
ادت مناسك الحج؛ او للسيدة السلمة العجوز. 

حادث : الحادث » العارض . 

حادث شدن : ا حدوث, الوجود بعد العدم. 

حادثه : الحادثة» الصییة AA‏ 

حادثه جو: الغاس الشاغب . 

حادثه دلخراش: الفاجعة؛ الفجيعة التی تمرح القلب لهولهاء 


النازلة . 

حاشا كردن : الإنكار. 

حاشيه: الجانب» الهامش» الطرف من کل شىء» اهل الإنسان 
وخاصعه. 

حاشيه بندی: تحديد الحقيقة وفصلها عن الساحة. 

حاشیه ذوزى: التطريز. 

حاشيه رفتن: التكلم خارج الوضوع . 


حاشیه نشین: من يقطن فى اطراف الدينة آوالبلدةه من 
يرفض المشاركة فى النشاطات العلمية . 

حاصل: الغلة ما تدره الارض من الارباح من الريع Ny‏ 
الفائدة النتیجة . 


حامی \oy‏ - 152 حرف حسابی 
حامی : الحامی» الراعی» من یتمهد بحماية شىء أو شخص . غرفة العروسین ليلة الزقاف۔ 

حال ندار: الضعيف الریض ۔ حفت: الحدةء لفضب, الغيظ . 

حال نداشتن: إعتلال الصحة حدس : الحدٹ: التخمین, الظن, التوهم. 

حال وخوصله : الرغیة: الاشتیاق۔ حدسا: على سبيل التخمین۔ 

حال وروز: الاوضاعء الظروف. o‏ التخمينء التوهم . 


حد وسط داشتن: الاعتدال . 

خد وموز: الحد والنهاية 

حرارتی: احراری 

gio‏ (حذر كردن) : التحذیر من عمل أو شخص» 
التجنب 

حذف كردن: الحذف: ای الإزالةء الاسفاط , 
حراج كردن : الحراجء المزايد: البيع بالمزاد . 
خرارات سج : ميزان الحرارة؛ الترمومثر. 
حراست كردن : الحراسة» ا حافظة على شیء. 
خراف Quali‏ المهذار. 

¿a 

حرام خوار Ob‏ من باکل Ole‏ 

حرام Oa‏ اکل الحرام: اکل مال الغير والتصرف فيه بدون 
إذنه. 

خرامزادگی :اللاشرعية . 

حر امزاده: ابن الزناء ابن غير شرعى ۔ 

حرام گوشت: اللحم الحرم اکله. 

خرامی: abl‏ من يفعل اعمال ا رام ۔ 
حربه بدست أوردن : العثرر على التهمة. 
eier‏ القضب . 

حرص خوردن: الغضب . 

حرص وجُوش: الغضب؛ الھیجان, الإستفزاز. 
حرف : ا خرف الکلام۔ 

حرف پهلودار: حديث عميق العنی , 
حرقت: اخرفق الصنعة. 

حرف حسابی: بیان صحیح» کلام منطقى . 


حال وهوا: الحالة النفسیة الزاج؛ الوضع؛ الحالة. 
حاری: احتوی, الشتّمل. 

حالی :الزمان: 

oa Ie‏ الفھم المعرفة 

حالی گردن : الإنهام الإحاطة tide‏ 

خب : اب المودة 

حب: البذور. 

خباب :فقانیم لا . 

حباله: طوق الزواج 

یس :السجن 

حبس أيد : السجن مدی AA‏ 

حبس باعمال شاقة : عقوبة ال شغال الشاقة. 
حبس تأدیبی : السجن الوقت . 

حبس نظر : مرافبة شخص حتی لا بخرج من داره ولا بتصل 
باحد. 

حبس مجرد : السجن الانفرادی. 

حبيب : ا حبوب؛ العشوق: الصديق. 

حهما؛ بصورة حتمية» من غير ترديد . 

حتمی : قطعاء بلا شك» AS jo‏ 

حتى : إلى» إلى حد» حتى . 

حتی الامکان : إلى حد ماء إلى ان۔ 

حتى القدور: على قدر المستطاع» مهما امکن۔ 
حجب : شدة الحياء. 

حجت : الدليل؛ البرهان» الحجةء الوثیقق الصك الد . 
جر : الحجره المنع. 

حجره: الغرفة» الحجرة . 


حسرت خوردن (حسرت كشيدن) 
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حرف‌داشتن 


حزب محافظه کار: حزب احافظین. 

حزن آلود: الخزین؛الکفیب ۔ 

حزن انگیز (حزن آور) : ما يوجب ا زت: الحزن. 

حس کرد : الإحساس بالشیء» الشعور بالشىء وادراکه. 


حس لامس : حاسة اللمس . 

حساب: احاسبة ا حساب: العدء العاملة؛ علم الحساب . 
حسابّان: علم حساب التفاضل والتکامل . 

حسابدار: لاسب . 

حسابدارس: الحاسبة» علم تدوین الحسابات» إدارة انحاسبة . 
حساب بردن: الخوف من احد . 

, رس: اسب القانونى مراجع الحسابات‎ ES 

حكابراصى : مراجعة احسابات , 

عسآبسازی: تزبیف الحسابات . 

خساپ بتشتن: قل الحساب الجارى فى البنوك , 

حساب پس انداز: التوفير فى الصرف أو فى إحدی الدوائر 
التى بها صندوق توفیر, 

a: Se 

he‏ الاستنتاج 
حسابی:منسوبللحساب:الکامل؛:العائل:الاھر؛ 
الصحیح۔ 


حسادّت : الحسد, ومثلها: حسد بردن وحسد كردن وحسد 


حسب معمول : کالعتاد۔ 


حسد ورزی: اعمال الحسد . 
حَسْرت خوردن رحسرت کشیدن) : الحسرة؛ الحزن, الندم؛ 
التاسف على ما فات 


حرف داشتن : الاعتراض. 


: الهراء. 
حرفه آی : ال حرفی: الهنی . 
حرف یکی بودن: الاستبداد بالرای؛ مضاد العزم 
AS Le‏ العمل, النشاط الاتجاہ, 
حرکت انتقالي : دورن الارض حول الشمس فى العام . 
CF y‏ دادن : التحريك إدارة بعض انحرکات لتشغيلها . 
OT >‏ كردن: التحرك؛ العنی؛ الذهاب» السقر. 
OS >‏ وصفی: دوران الارض حول نفسها فی يوم y‏ 
حرکتی : نسبة إلى ا حرکة: التحرك ۔ 
ْم سرا (حوم خانه) : دار المرم» القسم الداخلی من DA‏ 
اخصص للزوجات . 
خروف چین: جامع الحروف فى المطبعة . 
حروف چیئی : صب الحروف . 
حروف ریزی: سبك ا حروف 
حریر باقی : سح ا حریر. 
حریر فروش: بائع الحرير أو الإبريسم. 
خریف : الزميل فى ال حرفةہ القرّن؛ الصدیق؛ المناضل 
خریف باز: الراۃ التى تتخذ عشیقا غير زوجھا۔ 
خریف بردت : الإیماز fod‏ السوه. 
حریف بودن: الهارة فى العمل والمقدرة عليه . 
خر : اشمال؛ النطاقء ما يمنع انتهاكه: ما يجب حمايته. 
حزاری: التخمین الخد س. 
حزب دست چینی : الحزب اليسارى . 
حزن کارگر : حزب العمال. 
عرب سريت الوزن زفي 


حس مشترك ۶ _ 154 y‏ 
حيس مشترك : مركز الإحساس فى الخ. نصیب صاحب الارض من ريعها. 
yigg‏ حق زُحمه : أجرةالعامل نظير عمله . 

. حق سکوت: الرشرة‎ eier 


حق علاج: اجرة الطبيب نظیر العا جة , 

حق العمل : نسبة العمولة؛ الاجور. 

حق العمل كار: الوکیل بالعمولة . 

حق العمل کاری: العمولة» مهنة الوسيط» الركالة . 

حق و کاله: اجرة الوكيل» اجرة انحامی. 

حق امتیاز: الجُعل» ما يُدفع للمؤلف وا ٹرع عند بيع عمله. 
ن بجانب : من يتظاهر فى صورة الظلوم الذى ا حق معه. 
حق بهره برداری: حق الاستغلال أو الاستخدامء أو الانتفاع 
حق بيمه: البلغ الذى يسدد لشركات الشامين سن أجل 
العامین. 

حت پناهند گی : حق اللجوء . 

gr‏ تريس : اجرةالتمليم. 

zeige‏ حن الأسبقية ا والافضلية. 


حق بر : زسم الدمغة. 

حق وليت : ما بعطى لشولی إدارة مسجد او ما شابهه او 
الوقف. 

حق بت : أجرة العسجيل . 

حق جاب : حق النشر. 

حق حاكميت : حق السيادة. 

حق دار: صاحب الحق. 

حق رای : حق‌التصویت . 

حق رد: حق التقض أو الرفض» الفیٹو ۔ 


حق شرب : حق الرى» حق السقاية . 
SO‏ ا جحوں من لا بخضع للحق» من ینکر ا حق 


ویسعی لإيطاله. 


خشر: المشر الاجتماع؛ يوم الحشر۔ 

حشر داشتن: تطلب السعیء تطلب الجد والکد . 

حشر ونشر : الذهاب والإياب» المعاملة. 

حشره خوار: اکل الحشرات. 

حشره شناس: العالم فى علم ا حشرات . 

حشره شناسی : علم الحشرات . 

AS ap‏ قاتل الحشرات ومبیدھا۔ 

حشمت: العظمق الهيبة. 

حصار: السُور القلعة؛ الحصن. 

«¿lira حصن‎ 

حصیر باف: صائع الحصير. 

حُضُار: الحاضرون» جمهور المشاهدين او المستمعين. 
حضور داشتن (حضور يافتن) : الحضور. 

حظ بردن (حظ كردن) : الالتذاذ بشىء» الطرب. 
خفاری: حفر الارض والتنقیب عما فى طياتها من الآثار. 
حفاظ : السياجء الساتر الدرابزين . 

حفاظت : الرعايةء الوقاية» الحماية . 

حفره زدن (حفره كردن) : إيجاد الخفرة فی الأرض. 
حفظ كردن: استذ کار الدرس وحفظه, انحافظة على شىء. 
حق: الحق ضد الباطل الله . 

حدق آب : حن الماء ای نصیب صاحب الارض أو المزرعة أو 
الدار من ماء الٹھی أو العين . 

حق اختراع : براءة الاختراع . 

حق اختیار سُرنوشت : حق تقرير الصیر۔ 

حقارت : الحقارة» التحقیر۔ 

حق ارتفاع:الحق فى عقار GA‏ حق الرور۔ 

حق اشعراك: ما يدقع رسم الاشخراك فی الصحف وا ملات 
وغيرها. 


حلزون 
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حق شناس 00 


حکم فرما: الحاكم, المسيطر. 

حکم فرمائی : ا حکومة, السيادة؛ السیطرة . 

gS‏ قرار دادن : تمین حکم بون التخاصمین. 

gS‏ کردن: اصدار الحكم فی اس القضاء فى ار الحکم 
والإدارة. 
EL‏ 
حکومت استبدادی: نظام الحکم الاستبدادی, الطلق. 
حکومت اشرافی : الحکومة الارستقراطية . 

حكومت خود مختار: الحکم الذاتى» الدولة ذات السیادة 
الداخلية . 

حکومت دم وکراسی : الحكومة الديمقراطية . 

حكومت سرنیزه: حكومةالحديد والنار, 

حکومت فدرال : الحکومة الفيدرالية . 

حکومت قانونی: الحكومة التى يصدق عليها ملس النبابى . 
حکومت لائيك : ا حکومة العلمانية . 

حکومة متجارز: الحكومة المععدية. 

حکومت نظامى : الحکم العسكرى» الاحكام العرفية, 
حکومتی: نسبة إلى الحکومة احکومی . 

حلأجى كردن : حلج القطن وندفہ؛ البحث والتحقيق فى امر 
غامض, 

حلال زاده: ابن الحلال؛ النجيب» العفیف: ا حسن السييرة ٠‏ 
الطيب الخلق. 

حلال وا 
حلالیٔت خواستن: طلب العفو من الغير. 

حلب: الصفيحة. 

gee‏ الصفيح. 

حلبى آباد: ا مموعة السكنية التی تصنع من الصفيح لإيواء 
الفقراء وللساكين. 

lo‏ ساز: من يصنع من الصفيح العلب والاباريق ونحوها. 
حلزون: القوقمة: الحيران الرخرى الذى یمیش داخل 
القوقعة الحلزون . 


حق شناس: من يعترف با حق لصاحب ا حق؛ من يستسلم 
لقول Al‏ من يرد الجميل . 

حق شناسی : رد الجمیل: الاعتراف بالق لصاحب الحق. 
حق عبور: حق المرور. 

حق علاج : أجرة المعالجة عند الطبیب . 

حق مسکن : بدل‌السکن. 

حق ناشناس : المدكر للحق ومن يسىء إلى من احسن إليه . 
حق tay‏ حق الفبتو, 

حق وحقوق: الراتب والعلاوات. 

حق وکالت : أجرة الوكيل PAS‏ وغيره. 

حق ویزیت : اجرة العلاج. 

حق همسایگی : حن الجوار ا جاورۃ. 

حقوق : الحقوق» الرثب الشهری 

حقوق دان : العالم فى القانون» احامی القانونی . 
حقوقی: نسبة إلى الحقوق» القانونی , 

حقه : ght‏ القیقی . 

e‏ رحقه باز) : احتال, المكارء الشعوذ. 

حقه بازی : ال خدیعة؛ الشعوذة: الاحتيال» المكر. 

حقیقت : الحقيقة» نی الحقیقة, 

حقيقت بین : البصير بحقائق الامور۔ 

حقيقت جو: الباحث عن الحقيقة. 

حکایت كردن : الرواية» الفصة, الحديث» النقل. 

حك: الحك؛ النقش؛ الحفر. 

كاك : من حرفته النقش على الخشب أو المعادن. 
حکاکی: فثن النقش على الخشب والعادن BLN‏ 

حك كردن (حك وإصلاح کردن) : الحذف» محوبعض 
الحروف او الكلمات» النقش. 

حکم: ا حکم القرار. 

حُکمران: الحاكمء من يتولى الإدارة . 

حکمرانی: تولى الحكمء الحكومة. 

حکم روا: اند ال حکم السموع الكلمة؛ الرهوب الجانب. 
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حلزونی 


حواله کردن: الإحالة. 


حواس داشتن: احفظ. EN‏ الإقبال على استماع کلام 
التکلم, 
حور بهشتی : حوراء الجنة. 


حور پیکر: جسمها جمیل کجسم اطوراء 

حوزه: الناحیة: الکان العیّن للانتخابات أو الامتحانات؛ 
auch‏ 

حوصله داشتن: الاحتمال؛ الصبرء الثبات . 

حوض: الحوض البركة. 

حوله: الندیل SE‏ 

> الضاحية, اطراف المديئة. 
حیاتبخش: ایوی؛ يفيض با حیویة, 
حیاتی : الحيوى. 

ble‏ ساحة الدار الفناء. 

حیاط خلوت : الفناء الخلفى 

حیلیت : coll‏ المكائة» الوجاهة؛ الصيت. 
رت آور:آما يوجب الحيرة أو الدهشة. 


حیز (هیز) : ا خبیث: الفاجر. 

حيطه : البدان؛ الساحة . 

WG‏ الظلمالاعتداء۔ 

حیله گر : انحتال؛ الا gl‏ 
حیوان: الحيوان: القليل العقل . 

حیوانیت :ا حیوائیة, 


o 


حلزونی: ا حلزونی؛ اللولبی ۔ 

حل شدن: حصول ا حل صعب أو مسالة غامضة 

حلق آویزان كردن LEI‏ 

حلقه بگوش: الحلقة بالأذن» الإطاعة العامة الطيع: المنقا 
الغلام المملوك؛ العبد . 

حلقه زذن: التحلق والالتفاف . 

خلوا موسى : سمك موسی, 

حلوائی : الحلوانی؛ بائع الحلوى . 

حُلوا پز؛ صائع الحلرى وطاهیها. 

حمایت كردن : الحماية: الرعاية: المحافظة . 

حمایت كودكان : رعاية الاطفال. 

حمل کردن: ال الاحتمال والظن؛ الإسناد فى ا جملة, 
حمل ونقل : النقل؛ حركة النقل الجوى. 

al‏ : المرض الفاجیء الذبحة الصدریة الحملة» الهجوم, 
خمله دار: رئيس قافلة الحج. 

حمله كردن : الهجوم على شخص . 

حمله مسلحانه : الهجوم السلح. 

حمله اگھائی : الهجوم الفاجئ . 

حمله هوائى : الغارة الجوية. 

حمله ور؛ الهاجم. 

حمیت: الحمية» النخوة» التعصبء المروءة, 


حواس پرت : مشتت الفكر. 
حواس پرٍئی: تشتت الفکر الذ هول الغفلة۔ 


o 


خاکروبه کش 


خانم ۹ - 159 


خاصيّت : الاثر أو لفائدة التى تحصل من استعمال شىء. 
خاصیت دار: ذو فائدة» نافع . 

خاطر : الخاطر, البال: الفکی الذهن. 

خاطرات: الذ كريات» الانطباعات ۔ 

خاطر جمع: الطدن؛ یفن . 

خاطر جمع شدن : حصول الاطمغنان . 

خاطر خواه: العاشق» الحب. التعلق 
خاطر خواه شدن : حصول ا حب والعشق . 

خاطر نشان ساختن: الإشارة إلى آمرهام؛ استرعاء انتباه 
السامعین حول موضوع؛ |ظهار أهمية نباء ومشلها: خاطر 
نشان كردن ۔ 

خاطرہ: ما يبقى فی ذاكرة الإنسان من الحوادث . 

خاطی : ا حاطیء؛ المذنب: اخطیء. 

¡OE‏ لقب لبعض ملوك العرك والصين فيه معنى العظمة 
والقدرة. 

ماك : التراب بجميع انواعه, سطح الأرض» الطین الجاف , 
خاك آلود زخاك آلوده) : العقر بالتراب: ما علاہ الغبار 
والتراب۔ 

خاك آلود شد : Al Ab‏ تعفر AA‏ 

خاك آلود كردن : التعفیربالتراب. 


أوبشىء. 


خاك بردارى: حفر الارض . 

خاك برس (خاك بسر) : التراب على الراس» من اصابه الذل 
والشقاء والتعاسة . 

خاك pay)‏ شدن: صيرورة الإنسان شقیا أو مسكينا أو ذلیلا. 
خاکبوسی: تقبیل الأرض. 

خاك باشيدن : تقر التراب . 

خاکدان: المكان الذى يجمع فيه التراب» الزبلة ۔ 

خاکروبه: القمامة الزبالة . 

خاکروبه دان: الوعاء الذى تمع فيه القمامة, الزبلة 
خاکروبه كش: الال ۔ 


اتم : انم التطعيم . 
خاتم کاری: تطعيم ا خشب بالعاج او المادن. 
0 اج او 


خار: الشوك؛ الحطب. 
خارا y)‏ كردن) : ا حجر الملد» الجرائیت: إحاطة 
الارض او المزرعة بالشوك أو الاسلاك الشائكة. 


خارج از حد : الخروج عن حد الاعتدال . 

خارج رفتن: الذهاب إلى النارج» السفر إلى خارج البلاد . 
خارجه: الحارجية» خارج البلد» بلد اجنبی . 

خارجی: الاجنبی؛ ا خارج على الحكم. 

خسازدار: ڈوالشوك؛ الشائك؛ دود بصیب شجر القطِن 
خارستان : المكان الذى يكثر فيه الشوك . 


خارکش (خاركن) : الحطاب. 
خا ماهى : العظام التى توجد فى السمك کالشوك؛ نوع من 


خاست : القیام. مثل برخاستن۔ 
خاستگاہ: المنشاء الصدر المنيع . 

IU‏ السيقان الدقيقة لبعض النباتات. 

خاص: الخاص: خصوصاء بخاصة: لا سيّما. 


خاص وعام: الخاصة والعامة. 
خاصه: ا خاصة القربون تدماء الحاكم» خصوصاء بخاصة 


LY 


خانه خراب 
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خاکریز 


خاصوش كردن : الاسکات. الاطفای, ومثلها: خاسوش 


خاموش ماندن : البقاء فی حالة صمت 
خامه: القشطة N‏ القشرة؛ الحرير الخام . 
خامه دُوزی: تطریز القماش بالحرير. 

خامه گیری: فصل القشطة عن اللين. 
خامیازه (خامیازہ كشيدن) : الت 
خان : السید الرئیس . 
خانباجی: الاخت الكبيرة . 
خاندان : الاسرق العائلة» القبيلة. 


خانقاہ: مکان یجتمع فيه الصوفية للذ کر والعبادة» AS‏ 
خحانگی : المائلی؛ النزلی 

خانم : السيدة الآنسة. 

Oba‏ :البیست. البیت ومافيه من الاثاث اوسن افراد 


الاسر 
DU‏ برانداز: ما یقضی على بيت الإنسان وعائلته كالظلم 
والاعنداءالهدام. 

خانمانسوز: ما يحرق البیت والاسرة من الاعمال السيعة. 
خانم باز: الداعر. 

Up بازی: الدعارة» الفجورء‎ gil 

خانوادگی : العائلى» الورائی 

خانوادہ: الاسرة» المائلة» الاھل والعيال» مثل خانه واده. 


خانوار: الاسرق افراد عائلة واحدة مشل : خانه وار. 
خانه : pil‏ البیت: الدار. 


از ت الزوجية 

خانه بدوش: الحامل للدار على کتقہ؛ الشرید؛ اللاجیء. 
خانه تگانی: نظافة نات النزل ۔ 

خانه ٹیمی مقر ماعة سياسية أو إرهابية. 

خانه خان 


: ذومربعات. 
خانه خدا: بيت الله الكعبة: السجد . 


خانه خراب : ذو البیت ا خرب: A‏ 


خاکریز : السد الترابى . 

خاکریزی : ردم الحفرة بالتراب . 

4 زى : ا خیوان الذی يعيش PINE‏ 
si‏ التواضع 

خاك سپاری: الدفن. 

خاکستر : الرماد 

خاکستری: الرمادى اللون . 

خاك سياه نشاندن : الإجلاس على التراب . الدفع إلى التعاسة 
والشقاء 

اك شناسی : علم التریة . 

خاك قند: مسحوق السکر الابیض, 

خاك كردن : الدفن فى التراب» الدفن تحت الارض. 
خاك كندن: حفر الارض وإخراج التراب مٹھا۔ 
خاك گور: تراب القبر. 

خاك مالى كردن : التلويث بالتراب» الطلی بالطين. 
خاكه: راب الفحم. 

خاکی : ترابی؛ منسوب إلى التراب . 

خاگ: البیض۔ 

خاگ جامه : كيس المبيض. 

خالصه : الاملاك الحكومية 

خالصانه : بإخلاص . 

خال کوب : الواشم 

ea 

خَالُو: ا حال؛ اخوالام۔ 

خالی بُندى: التبجح» التفاخر. 

خال کوبی : الوم . 

خالی شدن :ال الفراغ . 

. كردن : الاخلای الإفراغ‎ Ie 

خام: الغير الناضج من أى شىء . 

خاموش : الصامت:الساکت . 

خاموش شدن: الصمت. السکوت. الانطفاء. 


خدا ناشناس (خدا نشناس) 


خبر شنیدن : سماع الخبر. 

خبر گزار (خبر نگاز) : المراسل فی الصحف . 

خبر گزاری (خبر نگاری) : وکالةالانباء۔ 

خبط كردن: الإخطاء فی العمل أو الکلام. 

خپل: الشخص السمين القصیر۔ 

حنم گذاشتن (ختم گرفتن) : تشكيل مجلس لتلاوة القرآن 
للميت. 

تنه (ختنه کردن) : الحتان. 

مه سوران : احتفال الختان. 

خجالت رخجلت) : ال حجل, الحياء. 

خجالت آور: مُخْجل» ما يوجب ا لحجل۔ 

خجالت دادن : التخجيل» جعل الشخص يخجل من عمل أو 


خجالت كيشدن: حصول ا حجل وا حیاء من عمل . 
خجسفگی: Ss‏ 

DAM USA 

خدا (خداوند) : الله ا is GI‏ 

الوهيةء الربوبیة الل AS‏ الإلھی؛ SUN‏ الامر 


خدا بیامرز: الرحوم؛ الغفور له , 

خدا e‏ (خدا شناس) : العابد لله الؤمن: الوحد؛ 
العدین, 

خدا ala‏ العمل ا جمیل الستحسن عند الله الناس. 
خدا جو: الباحث عن اللہ الندین؛ الوخد . 

خدا حافظ : الله الحافظء تمية الوداع ومٹلھا: خدا نگاهدار. 
خدا حافظى كردن : التوديع عند ترك الکان . 

خدا داده (خدا دادی) : الشىء الفطری الموهوب للإنسان من 
ذكاء او جمال۔ 

خدا کند : دعاء معناه يا ليت الله يفعل کذا 

خُدا ناشتاس (خدا نشناس) : الظالم؛ العتدی: القاسی 
القلب۔ 
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خانه‌دار 


خانه دار: ربة النزلء من تحسن تدبیر منزلها. 

خانه ذاری: تدبير شكون البيت 

خانه روبى كردن ( خانه رفتن) : تنظيف النزل . 

خانه زاد : المَبْد المولود بين الأسرة, ا حادم . 

خانه زنى : اقتحام المنازل لسرقتهاء اللصوصية. 

خانه ساختن: بناء المنزل . 

خانه سازمانى : دار مخصص لإقامة أعضاء شركة او مؤسسة. 
خانه نشين: اللازم للدار» النزوی» الذى لا بخالط الناس . 
خانه نشین كردن : فصل الموظف وحمله على ملازمة بيته. 
خانه پیلاقی : بیت ريفى . 

خاور: الشرق؛:الشسی 

خحاوٴران : الاراضى الواقعة فى الشرق . 

خارّر دور: الشرق الاتصی۔ 

خاور زمين: الشرق . 

ye‏ شناس: المستشرق» التخصص فى دراسة الشرق وشعویه 
Wy‏ 

خاور ميانه : الشرق الاوسط. 

خاور نزديك : الشرق الادنی 

Sy‏ الشرتی. 

UY‏ الكافيار, 

خایه : الحصلية. 

خايه کشیدن : نزع البیضتین من الإنسان أو الحيوان لیصیح 
خمیا. 

خایه کشیده : pal‏ ومثلها: خايه کُنده. 

gl: Jag 


خیر وان : مذيع نشرة الأخبار. 

خبر دادن ( خبر كردن) : الاخبان الإعلام الإنياء. 
خب رگی :۱ 
خبر رساندن (خبر رسانیدن) :ابلاغ ابر وإیصاله۔ 


خدا نكرده (خدا نکند) 162-7٢‏ 

خدا نكرده (خدا نکند) : لا قدّر الله. خَرْج : الإنفاق» الاستهلاك ۔ 

خدانگهدار: فى امان الله ۔ خرج تراشى کردن: إيجاد ما بوجب الإنفاق على شىء اثر 
خُداوٴند رخداوندگار) : اللہ الرب» الخالقء الالك, اللكء من اللازم. 


خرجی: اللفقة؛ الصروفات اللازمة للإنسان أو العائلة . 
خرچنگ : السرطان وهو يعيش داخل الاء وخارجه, 

ر حمالی كردن: القيام باعمال شاقة. 

كردن : ا حریر: الغطيط فى النوم؛ الشخیر, 

خرخره: الحلق» الحلقوم» القصبة الهوائية 

ُء لصغیرمن كل شیء التاه. 

خرد: المقلء الذكاء. 

خرداد : الشهر الثالث فى السنة الفارسية الهجرية الشمسية 
خرد پسند : ما يستحسنه العقل» ما يعجب المقلاء من 
الاعمال. 

خرد بيشه (خردمند) : الحازم؛ الماقل؛ من بحگم العقل فى 


pol ail ۳74‏ 
ررد جسم): الفصیر؛ الصغبر NE‏ 
خُرد سال (خرد ساله) : الطفل: الصغير المسن. 

خُر شده: الفتات؛ السحوق: المقطع من كل شىء. 
خردگی: التفتت. اللطر. 

خردو خمیر کردن : النفتیٹ: الق RN‏ 

خر وريز : النثریات؛ الأشياء النافهة. 

: الفتات من کل شیء. القطع الصغيرة من کل شىء . 
خرده بين: الدقيق النظرء الحاذق» الذ كى . 

خرده فرمایش : آمر فى غير مورده . 

خْرْده فروش: البائع الجزثى فى مقابل البائع بالجملة . 
خُردہ فروشی: البيع بالعجزثة. 

خرده كارى: الترميمات واعمال البناء الجزئية الخى بحتاج 
إليها المبنى لصيانته ‏ 

خرده گير : اأنتقد الذى يعيب على غیرہ الامور AA‏ 


الصاحب؛ رئيس IB‏ رب الدار. 

خدعه گر Je:‏ 

خدمات : النشاط المعالجة, 

خدمت رسیدن : زيارة احدء ا حضور إلى احد» تقال احتراما. 
خدمتکار: من یقوم بخدمة أحد الخادم: الغلام الملوكء 
المرضة. 

خدمتگراز:ا حادم: اخلص ۔ 

ol: خدنگ‎ 

خر lll:‏ الاحمق البلید . 

خراب : الخراب؛ الفاسد» ا خراب ۔ 

خرابکار: اغرب, الشاغب. 

خرابکاری: ال(نساد التخریب . 

خرابی بارآوردن (خرابی بالا (y‏ القیام بعل سیء 
العواقب: القیام بما يذهب بالشرف: العلويث . 

خراز (خوٴازی فروش): بائع ادوات الزينة وا حیاطة ونحوها. 
خراش؛ PUL‏ الجرح الحفيف . 

خراشيدن : إيجاد خدش فى شىء. 

خرافاتی :من يعتقد فى الخرافات؛ من یلعزم بامور تتافی 
العقل والدين. 

خرامان رخرامنده) : من يمشى باختیال ودلال۔ 

خرامید۵: الشی بدلال وتبختر وخیلاء وتفطری. 

البطیخ الاصفر. 

خربزه ابو جھل: الحنظل؛ مثل هندوانه» ابو جهل. 

قمة الجبل أو التل؛ حجرة فوق السطح. 

خر پول: حمار بحمل نقوداء من عنده ثروة كبيرة ولكنه 
شحیح لا فق متها على نفسه ولا على غيره. 

خرت وبرت : الأثاث التافه الضعيل. 

خرتوخر : الاجتماع الغير النظم» مجلس اختل نظامه فجاۃء 
y‏ الغیر المنظمة التى لا تحكمها قواعد معيتة. 


ar 
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خرس 


A‏ کوب: النورج. 

خرمن کوفان: درس ال حصید بعد تکدیسه قی البیدر: 
خَرمُهره : الحرزة الكبيرة. 

خُرّمى : السرور» الفرح؛ الانبساط؛ الطرارة . 

خُرنامس: الخطيط والنخير اللذان یصدران من النائم . 

خرند: مرالشاة الرصيف. 

خروار: حمل الحمار. 

خروپف كردن: غطيط النائم . 

خروس: الديك. 

. جنگی: ال یك اغارب الدرب على قتال الديكة‎ y 
التهاب الحنجرة.‎ ll 

خروش: الصياح؛ الضجیج الصراخ» EN‏ 
البكاء. 

ُخووشان: صارخاء «Lolo‏ 

خروشیدن: الصياح؛ الصراخ» الضجيج؛ الصخب» صهيل 
اَی او خوار الغرر او صیاح الغيلة . 

. بالحمار؛ حمافة السفاهة» ضعف العقل‎ un 
. خريد : اشتری» الشراء‎ 

خريدار: المشترى؛ الطالب؛ اخلص؛ المشتاق . 

خریداری كردن (خرهدن) : الشراء 

خریدنی: ما يستحق الشراء» مُعد للشراء . 

خرید وفروش كردن: البيع SN a‏ 


المعاملة . 

خریدہ رخریدہ شده) : المباع؛ المبيع؛ ما وقع عليه البيع 
والشراء 

خزان: الخريف . 

خزانه حمام: حوض ملوہ بالماء الساخن يوجد فى ا حمام 
العام ليغتسل فيه الناس. 


خزانه دار: الدازن؛ الوظف المسؤول عن الخزيدة؛ رئيس 


خرس :الب . 
خرس سفيد : الدب الابیض. 
خرسك :الدب الصخيرء نوع من السجاد الردىء ا حششن 


egal 

خرس : المسرور» القرح» الراضی بما قسم الله له. 

خرسند شدن (خرسند : حصول السرور والفرح؛ 
حصول الرضا وانشراح الصدر. 


خرسند کردن: إدخال الفرح والسرور على قلب إنسان . 
خرسندی: الفرح؛ السرور۔ 

خْرسوارى: رکوب ا حمار: N‏ والبسطاء من 
الناس. 

خرف شدن : صبرورة الشخص خرفا فاسد العقل لکبر سنه . 
ale‏ نبات الرّجلة. 

خرفهم: الفهم بصعوبة الفباء. 

Ge‏ إجماع کردن: ا خروج على ما اجمع عليه العلماء. 
خرق عادت: خروج على المادة امالوفة . 

رك : الحاجز ال خشبی الذی يقفز من فوقه فى BS‏ 
نوع من العمر قليل الحلاوة؛ حمار صغير ARA‏ 

خرگاہ: الخيمة الكبيرة المنصوبة» PS‏ 
خرگاہ زدن : نصب ا حیمة, 

خرگور: حمارالوحش. 

خرگوش: الارنب : 

خُوم: السعيدء ell‏ السرورء التهلل الاساریر؛ الناضر؛ 
u‏ 
خرما: andl‏ 
خرمالو: فاكهة كالطماطم فى شكلها ولونها وهی حلوة 
کالتمر الكاكى. 

خرمگس: نوع من الذباب كبير الحجم يوجد بین الأشجار 
وعلى بعض الحيوانات . 

البیدر الجُرن . 

خرن سُوخعة: الحاسر۔ 
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vé 


خُشعك Gaya‏ الفضح . 


خشعی: المبنى من vl‏ 
خش خش: الصوت الخافت. 


شك رخشکید ا جاف» اليايس . 
خشکاندن (خشكانيدن) : التجفيف, التيبيس 
خشكانده (خشکائیدہ) :امن اليبس 
خشکائندہ: امن 
خشکبار: الفواكه الجافة كالفتسق واللوز وا جوز والبندق 
وتحوها. 

خشکبار فروش : بائع الفواكه امجففة. 

خشك دماغ: سریع الغضب 

خشك روی: الذى يشمو فى المناطق الجافة . 
عُشکزار(خشکسار) الارض ای لا يصيبها ماء نتظل 
جافة لا زرع فيها. 

ناك زدن: التعجب. 

خشکسال : السنة التی ينقطع فيها الطر وتصاب الارض فیها 
بالقحط . 

خشکسالی: rere‏ القحط. انجاعة التى تحدث نتيجة 
لانقطاع pall‏ وجفاف الأرض . 

خشك شدن : حصول جفاف . 

خشك شوئی: الغسيل الجاف . 

خشك كردن : التجقیف التیبیس 

خُشك كن : dill‏ النشافة . 

خشك لب: البابس الشفۃء الشديد المطش. 

SS‏ الحلقوم؛ الحنجرة. 

u‏ وتر سوختن: إحراق الاخضر والیایس؛ عموم البلاء 
خشك وخالى : بلازینةہ بلا شىء . 

خشكه پز: من يخبز الخبز اليابس. 

خشکہ دادن: دفع بدل طعام للعامل أو الخادم . 


خشكى : الجقاف» اليبوسة. 


خزینه: الكنز» مجمع الاشیاء الشمينة, 

خس : القشة ( عود القش ) , 

خْس بوش كردن: عمل السوہ؛ القیام بعمل سیئ . 
خساست رخست) : الخسة» الدناءة» بل والشح» الرذالة. 


خسبیدن :اللوم. 

خسبیده : الدائم , 

خستگی: النعب؛ الإعیاء؛ الجرح القرح . 

خستگی ناپذیر: من لا بصاب بالتعب والإعياء فی عمله: من 
يثابر على ales‏ دون کلل, 

خسن : ¿ANA‏ 
a‏ امغالم» ا مروح المريض» A‏ 
بالغم , 

خُسته بند : قطعة قماش يُشد بها اجرح أو الکسر, 

خسته تن : الب الجسم . 

حه خاطر (خسته (Ja‏ ازون؛ الضیق الصدر» من 
استولی عليه ¿05h‏ 

خسته ومُردہ: كناية عن التعب الشديد . 


سراف دیدہ: من أصيب بضرر وخسارة فی ماله. 
خسك : A‏ نبات شوکی. 

خش : الحك على سطح مصقول؛ اختلال الصوت. 
Er‏ لین الذى یصنع من الطین. 

پزی: صناعة الطوب اللبن أو القرميد . 

زدن (خشت قالب 095( : صناعة اللن , 
e‏ الطوب اللبّن. 

خشتك : مقعدة البنطلون» الط ره الداخلى للسروال ۔ 


das 
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خطا رفتن: السلوك الخاطىء: ا خطا فی الطریق, ال خطا ئی 
إصابة المرمى . 


خطا گفتئ: قول شىء خاطىء . 


خط كشي : التسطير بالمسطرة؛ خطوط المسطرة 
خط نشان کشیدن : التهديد؛ الوعید . 

خط نويس: الخطاطء البارع فى الط . 

Uy glade‏ بخطر على القلب والفکر أو الذهن. 
خط ونشان : الكتابة والعلامة 

خطی: الکتوب بالید . 


الذةء الاستخفاف» الاستهانة . 

خفت : الضیف 

خحفتان : الدرع» لباس ا خرب . 

. عدم النشاط‎ cells رخفتن)‎ Red 

حُفتو: الكابوس . 

خفقّت وخوارى: الذلة» الاستخفاف: الاستهانة. 

. النائم الکسلان‎ sac 

OL‏ :ما یط الصدر مایوجب الاختناق وضيق 

التنفسس . 

خفگی ay‏ شدن) : الاختناق؛ ظهور ما يمنع التنفس أو 
Se‏ الصدر. 


خُشکیدن: الجفاف» الیبوسة, 

حُشْکیدہ: اليابسء الجاف۔ 

خشکی وقرى: البر والبحر. 

خَشْم : الغضبء اخلاق الفیظ . 

شم آلود : بغضب» على نحو غاضب . 

خشم خوردن (خشم فروخوردن) : كظم الغيظ؛ ¿a‏ 
خشم كردن (خشم گرفتن) : الاحتداد استيلاء الغضب 
على ¿A‏ 

خشمگین: الفضبان» الغضوب: الحانق: المغتاظ من استولت 


خُشمداك: غاضب» مثير للغضب . 
ee‏ 

sagen‏ السرورء المبتهجء القرح. 

خشنود شدن : حصول السرور AN‏ 

خشنودی: السرور الفرح» الابتهاج. 

خشوع كردن : الخشوع: كثرة التواضع» الاستكانة. 
خشونت : الخشوئة؛ الحدة» allg‏ 

خصم افکن : صارع العدوء الشجاع . 

خصم كشن : قائل العدو؛ القری؛ الشجاع. 

خصوص : خصرصاء مخصوصاء بخصوص, 

خصوصا: خاصة لا سیما. 

خصوصی الخاص؛ الشخصی . 

خصوصیت : الصداقة: الردة القویة الوحدة الراصفة: 
الميزة» علاقة خاصة. 

خصوصی سازی: تمريل الملكية الحكومية إلى ملككية خاصة: 
pa‏ كردن: الخصومة: العداوة: المنازعة . 

خصی شدن : صيرورة الإنسان أو الحيوان Lab‏ 


خصیصه :ا خاص باحد دون یرہ من العادات والزایا» 
اش 3 

خضاب : تلوین اليد أو الرجل أو الشعر أو الذقن بالحناء. 
023 الكتابة» السطر الشارب فى آول ظهوره. 


خمیدن(خمیدگی) 
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خفی 


ومثلها: خلف قول كردن وخلف وعدہ کردن ۔ 

: الوراثى . 

خلقان : البالى. 

gle‏ کردن: ا خلق؛ ال(یجاد. 

gl‏ پسند: ما يعجب الناس. 

خلق تدكى : ضبق الصدر» سرعة الغضب والحدة. 

خلوت كردن: الاختلاء پالنفس؛ اعتزال الناس» ا جلوس على 
انفراد 
ABS‏ الکان امعد للخلوة والاعتزال. 

خلوت نشین: الذى يعيش فى عزله . 

حل وچل: الابله» الاحمق. 

خلیدن : إدخال الإبرة او الشوكة فی الجسم CA‏ ونحوہ؛ 
¿A‏ 

ّم زخم شدن) : الانحناء. 

خُم: دن كبير من الخزف يوضع فيه الخل أو تخزن فيه الحبوب 
اواللع. 

خمار: العنداع الذى يصيب الراس بتاثیرالشمر ار الرض: 
ومثلها: خمار آلود وخماری. 

خماندن رخمانیدن) : تقلید الناس فى اعمالهم للاستهزای: 
ثئی الشیم. 

خمپاره: قذيفة: مدفع هاون . 

و اننداز: مدفع الهاون ۔ 

. قابل للتقوس والإنحناء‎ leas 

خُمرہ: الدن الصغیں الخميرة . 

. الحانه‎ Olea 

خُمُودگی: الاکتاب. 

خَمُوده : الكثيبء الفتم . 


: الصامت» الساكت» تخفيف خاموش. 


خموشی: السکوت» تخفیف: خاموشی . 
خمیازه (خمیاز) Ja:‏ 
خمیدن (خمیدگی) : الانحتاء. 


فى : ا حفی؛ المستورء السرّى . 

خفيف وخار: جاهل وحقير. 

خُل: الضعيف العقل» الأاحمق البليد: اخبول۔ 

خَلاب : الوحل . الوحل۔ 

خلاص ذادن: التخليص؛ منح النجاة لشخص: ومشلها: 
بخشيدن وخلاص كردن . 

خلاص يافتن: التخلص من البلاء النجاة. 

خلاصی: الفر: الارتياح» الإعتاق؛ الإطلاق ۔ 

خلاف : اخلاف, اغالفة A‏ 

خلاف حق ا خالف للحن والحقيقة. 

خلاف رویه : مخالف للقراعد والاصول, غير منظم. 

خلاف كار: المذنب» الکثیر الخطاء العاصی؛ من يخالف ما 
يقال له. 

خلاف کاری : ارتكاب الجريمة. 

خلاف گفتن: القول على خلاف الحقيقة التناقض نی ألقول 


واداءالشهادة, 

LA خلافی:‎ 

خلاقیت : الإیداع؛ الابتكار. 

حل بازى bY‏ بازی در آوردن) : العمل الصادر عن عته او 
er‏ 


ان : ساکن ال جنان» مكائه فى الجنة , 
خلد برین: الفردوس الاعلی , 
خَلع اسلحه رخلع سلاح) : نزع السلاح. 
خلع شدن: الانخلاع؛ انفصال الشخص عن مقامه ورتبته: 
انخلاع الکتف أو غيره من الاعضاء عن م رکڑہ۔ 
خلع كردن : الخلع: النزع» إزالة عزل القائد أو الحاكم . 
gle‏ يد كردن : انتزاع شىء بالقوة والغلية. 
لف : النائب» البدى» الموضی . 
dpe GL‏ كردن: عدم الوفاء بالعهد او بالوعد او القبرل» 


خواستن 


خواب رفتن (بخواب رفتن) : ذهاب الإنسان فى الضوم 
عروض الخدر لبعض الاعضاء 


خواب سبك: النوم الخفيف . 

خواب سنگین: النوم الشقيل او العميق . 

خواب غفلت : نوم الغفلة» عدم العنبه لعواقب الامور نغيجة 
اللغفلة والبلاهة . 

خوابگاه: محل النوم» غرفة النوم» القبر. 

خوابگزار: مفسرالاحلام. 

خواب گرد: الساثر اثناء النوم. 

واب گفتاری: التكلم أثناء النوم . 

خوابنامه ؛ كتاب تفسير الاحلام. 

. الشخص الذى يحلم بواقعة‎ Lad ye 

خوبیدن : النوم . 

خوابیدہ: النائم . 

خواجگی دخاجگی: السيادة» استعصال الخصينون. 

خواجه: الاستاذ» العالم؛ الدرس؛ السيد؛ الحاکم؛ التاجر؛ ذو 
SOM‏ الرئيس . 

خواجه سُرا: الحادم احص الذی يخدم فى داخل البیت 
وخارجه؛ ومشلها: نوكر محرم. 

خوار: الحقير الذلیل. 

خوار کردن : الإذلال عدم العناية . 

خواروبار: الؤونة» الواد الغذائية؛ التموین. 

خُواروٴبار فُروش: بائع الواد الغذائية . 

خواری: الذلة الحقارة» الفقر۔ 

خواست: آراد؛ طلب: الإرادة؛ المشيكة . 

خواستار: الطالب:العی . 

خواستگار: ا خاطبء الحخطیب . من يطلب الزواج من امراة 
خواستگاری (خواستگاری كردن) : الخطبة؛ طلب الزواج 
من امراة 

خواستن: الطلب الرغبةء الإرادة» الرجاء. 


عي ۷ - 167 
خمیدہ: المنحنى» eyes‏ 
خمیر: العجين من الدقیق۔ 


خمیر تُرش: العجین الغمر. 

pend‏ دندان: معجون الاسنان. 
خمیر ریش : معجون الحلاقة . 
خمی رگیر : ماكينة العجن العجن. 
خمیر مايه : الحميرة. 


خميرة!؛ الخميرة . 

خی كردن: ال(حباط, القمع. 
خی سازی: الإحباطء ال(بطال . 
خندان : الضاحك» ضاحکاء 
خنده: الضحكة الابتسامة. 
خندہ آور: الضحك. 


خندہ رو : الضاحك الوجه؛ البشوش. 

خندیدن : الضحك . 

حك : البارد» ¿PAI‏ 

خنگ : الفرس الابیض؛ الغبى» الاحمق, 

. الفناء؛الدشید‎ : ib 

Sb‏ :الفنی. 
خنیدن : الشهرة» الصيت» الصدى. 

خنيده: الشهور, الذائع الصيت» موضع إعجاب التاس؛ ذو 
إلام بالموسيقى والغتاء . 

خو رخوی) : الطبع؛ السجیة العادة . 

lye‏ النوم؛ الحلم. 

خواب آلود : من استولی عليه النوم . 

خواب آور: الوم 

خواب آبدی أو جاویدی: النوم SAM‏ الوت. 
خوابا نيدن :انوم ابة وسيلة . 

خواب پریشان : النوم الضطرب. 

خواب دیدن : الرؤيا ell‏ حلم؛ الاحتلام- 


خود خواه 
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خواستنی 


خوب كردار: الحسن العمل. 

خوب (خوبى OS‏ الإحسان» العمل الطيب» فعل الخير. 
an‏ : ضمير مشترك . 

خُود: : الخوذة التى يلبسها الحارب» النفس. 


ae‏ (خود ثمائى) : الاختيال؛ البختر 
خود آزمائى : تجربة الذات . 

خود آگاهی: معرفة الذات؛ الثقة بالنفس. 
خود آموزی: التعلم الذاتی. 

خود اتكائى : الاکتفاء الذاتی 


خود القائى : الحث الذاتى 
خود انگیختن ہس 
> : نکران الذات» اضطراب النفس. 
a>‏ بارورى: التلقیح الذاتى . 
خود بأؤرى: الاعتماد على النقس. 
خود بخود: بنفسه ای صار بنفسه من غير واسطة . 
خود زر ینی:الفرون التكبر. 

دكي : الاكتفاء الذاتی 


خود 
خود بينى : الإعجاب بالنفس؛ الغرور» الأنائية» التکیر: حب 
خود بابى: : الدفاع عن النفس . 

uns‏ الانانی۔ 
خود پرستی: الأنانية. 
خود پروهشی : دراسة الذات. 
خود Ag‏ الفرور, 

خود پسندی: الغرور. 

خود تراش : ماكينة احلاقة . 
و تخرییی:إیذا انف 
er‏ : تهذيب النفس. 
خود جوش : ذاتى النشا۔ 

خود خواه: yy Al‏ الانانی . 


خواسٹنی :ا بُطلب: ما بُرغب ويراد. 

خواسته:الشروۃ الذهب» النقرد املك الميلغ موضوع 
الدعوى فى ASA‏ 

خوان: الاندة؛ الخوان: النضدة. 

خُوان يغما : مادبة طعام عامة . 

خوان: القارئ؛ الداعى . 

خوانا: الخط الواضح المقروء . 

خوانچه: الصينبة الصغيرة» الائدة. 

خواندگی: الفرا 
خواندن : القراءة, الدعوة, الإحضار التلاوۃ, 
خواندنی: سهل القراءة» جدير بالقراءة . 
خوائندگی الغناء. 

خوائئده: القارىء؛ الغنی . 

گی خا د كى ) : 
خواه: لطالب الرید . 
خواهان : الطالب لشىء برغبة ولهفة 
نی SA‏ 

خواهو :الاخت. 

خواهر پدری: الاخت من الاب. 
خواهر خوانده: الاخت الفیر ا مق 


8 الدعوة. 


الراجی لشىءء الاعی 


¿je 


خواهرزن : اخت الراة. 

خواهر شوهر : اخت الروج. 

خواهش «خواهش کر۵۵) : الرجاء الطلبء الالتماس. 
خواهشمند : الراجی, اللتسی. 

خواه ناخواه: اردت او لم رد . 


: ال حسن الجيد» ا جمیلء الطیب, 


ye 


خوبتر : الاحسنء الاجود. 
خویرو :لسن الوجہ الجميل الوجه: ومشلها: خرب 
رخسارو وخوب صورت. 

خوب فرجام: الحسن العاقبة. 


ne 


خود كفايى : الاكتفاء الذاتی . 
خودگانی: الإخصاب الذاتى. 
خود گردان : المستقل بالحكم الذاتی. 
خود گردائی : ا حکم الذاتی. 


خود قانی: مالوف» بلا تكلفء ا حمیم؛ غير رسمى , 
خود محورى: توکید الذات. 

خود مختارى: الاستقلال الداخلى . 

خود میرا: ذاتى الإنطفاء 

خود نويس : القلم الحبر. 

خودی: معلوم» مالوف» نقيض الغريب . 

خود يابى: کشف AU‏ 

خودیاری: دعم النفس. 

حور وخ : ملتقى ارو بجر 


خود نما : الرائى؛ العجب بنفسه؛ من يحب الظهور. 
خوراك : الطعام: ما يؤكل من انواع الاکولات . 
خوراك : الطباخ؛ طاهی الطعام مثل 
خوراندن : الإطعام: حمل على الا کل۔ 

خوراندنی: صالح للطمام. 

خورچین (خورجین) : احرج الذى يوضع على الدابة ويضع 
فيه السافر زاده ولوازمه , 

خوردگی: التاکل. 

خوردن: الاكل» الشراب . 

خوردنی: الصالح SSW‏ ما يمكن أكله 

خورده شده: المتآكل . 

خورش: المرق» الإدام» الطبيخ ٠‏ 

خورشيد: الشمس. 

خورشید برست : عابد الشمس 

say ge‏ القرحت, الجذام. 
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خودخواهی 


خود خواهی: الغرورء الآنانية. 

خود خوردن: کنمان الحزن والکمد . 

خود خوري: القلق . 

خود ذاری: ضبط النفس. 

خود رأى: الاستبداد بالراى . 

خود وو: ذاتی النمو» الوحشی۔ 

خود سُاختہ: العصامى . 

خود سازی: تربية النفس . 

خود ستائی : الإعجاب بالنفس» مدح الإنسان نفسه. 

خود سر: الٹھوٗ من لا بست شیر فی اموره» من لا متقید 
بدين ولا قانون . 

خود سُری: العناد» التهور الجموج . 

خود سرانه: القيام بحسل من غير ان يراد من الشخص: 
متعمداء 

خود شناسی: معرفة الذات. 

خود شيرينى llega:‏ 

خود شیفتگی: الزهو بالنفس . 

خود شيفته : الزهر بنفسه. 

. الآلى‎ Sth pW Olay خود‎ 

خود قُروش ؛ الومس التاجر بشرفه. 

خود فروشی: البغاء» المناجرة بالشرف۔ 

خود كار: من يقوم بالعمل من تلقاء نفسه من غير تشجيعء 
امرك الذى يدور من غير أن يشفّله عامل» القلم الذى AS‏ 
بحبر جاف: الآلى 

محلل الذاتى . 

خود كافتى : الانحلال الذاتی 

خود کامگی : الصلحة الشخصية. 

خود گامه:الانانی. 


خود کافت 


خود كاوى: بحث الذات . 
خود tS‏ الانتحار. 
خود كفا : الستقل بذاته, 


A‏ + - 170 خوش نوا 
خُوز: تصب السكر. خوش la‏ حسن للقبضء 

خوش: الحسنء اليد العذب . خوش دل: الطيب القلب» الراضى بالقسمة والنصيب» 
خوش آب وهوا: طیب الماء والهواء. السرور۔ 

خوش آمل رحیب بالقادم» اهلا وسهلاً خوش رفحار (خوش سلوك) : ا حسن السیرق الحمید 
خوش آواز: الحسن الصوت ly‏ الغناء. السلوك. 

خوشا: ما احسن؛ طوبی ۔ خوش رو الجميل الوجه؛ الحسن الشکل۔ 


خوش ريخت : الجذٗاب؛ الفاتن» حسن الظهر. 

خوش زبان: الفصیح؛ الطیب القول . 

خوش سابقه: الحسن السابقة النقی العرض» من لم يصدر 
منه سلوك مشين 

خوش صحبّت: حسن الکلام 

خوش ظاهر : الحسن الظاهر. 

: المبارك القدم» البمون الطلعة . 

تخوش قلب : الب القلب . 

خوش قوارہ: حسن الظھر, 

خوش قول : وفی المہد؛ المنضبط فی المواعيد . 

خوش كرداز: الحسن العمل . 

خوش گذران: المترف؛ الساعى وراء اللذات . 

خوش كلفتار: الطيب القلب؛ الفصيح اللسان؛ ال سن 
الكلام 

خُوشگل: الجميل؛ الحسن الوجه. 

خوشگوار: السائغ. 

خُوشمزه: اللذيذ الطعم. 

خوش مشرب : حسن المعاشرة؛ الانيس ۔ 

خوش معامله: ا حسن التعامل الامین فى حسابه. 

خوش نام: الطیب الذ کره من يذ كره الناس بالخير والجميل» 
خوش نشين: من يطيب له الإقامة فی أى مکان۔ 

خوش نما : الحسن الظاهر: من يظهر امام الناس بمظهر 
7 

خوش نوا : الجميل النغمة: ا حسن اللحن۔ 


خوشاب : ig jth‏ طری؛ متلیء ماء. 

خوش اطوار: ا حسن الم رکات» من یقوم باعمال لطيفة 
خوش الحان: حسن النغمة۔ 

خوش باش : کن فرحاء کن مرتاحا مسرورا لا تهتم بحوادث 
الدهر مرحبا. 

خوش باطن: حمسن الطوية لا بضمر سوب لأحد؛ حسن 
ci‏ 

خوش yh‏ السافج . 

خوش باورى: السذاجة. 

خوش بخت: الحسن ا حظء السعید . 

> :من حسن الحظ۔ 


خوش بینی: التفاؤل ۔ 

a 

خوش بپ : حسن الشکل؛ مشوق القامة . 

خوش جنس : حسن الجودة. 

خوشحال : السرور ا حسن الحال. 

خوشحالی: السرور. 

خوش خساب: الامين فى معاملاته الصادق فى حسايه. 
خوش خبر: الیشر۔ 

خوش خدعتی: التذلل بوضاعة . 

خوش de‏ الزركش» الجميل الرسومء الحسن النقوش» 
البراق للظھر وقد يكد سيئ ابر . 

خوشخو: لسن tlg‏ السجایا والصفات. 
خوش خیال : التفائل. 


خیاطی 
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خون ریز : السفاكء السفاح. 
خوئریزی: نزیف الدمء سفك الدماء. 
و الطفیل الذى يعيش فى الدم. 


sede‏ بارد الدم» هادىء الاعصاب» لا بحتد بسرعة» لين 
العريكة . 

خون شناسى : العلم الذى يختص فى دراسة مكونات الدم. 
خون كرفتن: الفصد الحجم. 

خون گرم: حارالعاطفة» ساخن الدم؛ صادق فى حبه 
وشفقته؛ ey‏ سريع فى تقديم ما توجبه الصداقة Ay‏ 
خون مردگى : كدمة الدم تحت ال جلد . 

خون هُراسی : الحوف من رؤیة الدم. 

خونی: cis‏ القاتل» السفاك؛ لوٹ بدم غيره. 

خونین: الدامی الدموی. 


خویشاوند : القرابة الد 
خویشاوندی: القرابة» النسب للأسرة . 

خویشتن: النفس, الذات» مثل: خود. 

خویشتن بینی: الانائیة . 

خویشتن دار: من یراعی نفسه؛ من یحافظ على راحته دون 
غیرہء من يستطيع للقاومة والصمود امام الحوادث . 

خویشتن داری: ضبط النفس . 

خويش فَرَما: الذى يعمل لنفسه ويبيع نتاج‌عمله . 
خویشی: القرابة؛ النسبة 

خيابان :الشارع. 

خیابان بُندى : تخطيط الشوارع . 


. التجول أو النسكع فى الشوارع‎ : st res 
خیارشور: اخیارالملح۔‎ 
. خیاطی : ا حیاطةء حانوت ا خیاط‎ 


+ الحسن النیق من لا بُضمر سوما فى قليه . 
خوشدویس: اخطاط . 

خوشنویسی : فن الكتابة بخط جمیل۔ 

خوش ویش: احادثة الودية؛ السؤال عن الاحوال . 
Paes: et‏ | 

خوشه : العنقود؛ الستبلة . 

خوشه چین: من يقطف عناقبد العنب» من بلتقط الب 
الساقط من الستابل عند الحصاد. 

خوشى: السرور» NA‏ 

خوش يمن : البارك اميمون. 

خوفناك : الفیف؛ ما يخاف منه. 

خوك:الخنزیر۔ 

خوکذانی: حظيرة ا نازیر 

خوك دريايي ؛ خنزیرالبحر, 

خوکردن: اللمود. 

خو گرفته : العناد على شىء» التطیع بطیع. 

خود: الدم . 

ub‏ مصل الدم؛ الصل. 

poi‏ السفاح» All‏ للدماء. 

حون آلُود: الملطخ بالدماء . 

حون بار؛ مقطرالدم: الدمع الدامى . 

خو بند: ما عنم الدم من الخروج والنزيف. 

Oye‏ بھا: ثمن الدم الدية, 

خونخوار: السّفاك للدماء الظالم؛ الولع بسفك الدماء. 
خونخواری: سفك الدماء. 

خونخواہ: الطالب بالثار. 

خوانحواهی: طلب الثار من القاتل۔ 


خون دماغ: نزيف الائف . 
خون رز: اس الصهباء. 


خیوه 
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Je 


خیرہ سر : الاحمق» الظالم» الوقح» المستبد برايه» من لا 
ينتصح بقول احدء العاصى الستبد برایه 
خیرہ شد : احدق العینین. 


خیره نگاه كردن : النظربغضب . 
خیری: العمل الحسن الذی بتقرب به إلى الله. 
خیریه: الؤسسة الخيرية 


خیسائدن التنقیع فى الماء وغبره» العندية 

خيسيدن : صيرورة الشىء ندیا وفاسدا. 

خيس : الرطوبة . 

خیش : الخشبة التى توضع على رقبتی اللوربن عند الحرث» 
ua‏ 

AA 

خیلی: كيرا مثل زياد ویسیار۔ 

خیم: السجية: العادق ¿A‏ 

خيمه افراشتن (خیمه زدن) : نصب A‏ 

خيمه شب بازی: نوع من الالعاب تعرض فى خيمة وهی 
عبارة عن عرائس تمرك بالديوط أو الأسلاك؛ خيال الظل: 
مسرح العرائس . 

خیمہ گاه: مكان نصب ا خيمة . 

خیوه: البصاق» ماء الفم. 


إن 


o 


خیال: الخبال» الوهم» الفكرء التصور. 

خيالاتى : الوهمى» كير الرؤى. 

خیال انكليز : مثیر للفکر او الاوھام۔ 

خيال باف (خيال برداز) : من یقضی وقته فی ا حیالات: من 
رتب أموره على اساس الوهم وا حیال بعيدا عن الحقيقة 
والواقع , 

خیالی: من تتغلب عليه الخيالات الواهية والأوهام. 

خیانت : الخياثة الغدر» نقض العهد. 

خیانت آميز : المنطوى على الخيانة . 

خيانت بيشه: الخائن. 

خیائت گار: الخائن. 

خهانت كردن: الحيانة» الغدر نقض العهد. 

خیانتگر : الحائن؛ الغادر. 

خیتی: الفشل؛ التخبط. 

خير: الخير. 

خير : لا لنفى ال جواب» كلا. 

خیرات : الصدقات: الاعمال AA‏ 

خر انديش؛ الکرم الط 

خير خواہ: اٹحب والطالب فى ا خبر, 

خير خواهی: الرغبة فى العمل الصالح» إرادة ا یر للآخرین 
خیرگی: الوقاحة» الصفاقة. 

خر قدم: مرحباء الترحيب بالقدوم. 

خیسره (خيسره (pb‏ اخیران؛ اللجوج الوقح اشدق 
العینین؛ القليل الحياء؛ من يحدق ببصرہ فى شیء۔ 


إن 
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اذ ستان: النائب العام» مغل الحكومة فى الحکمة الذى 
يطالب بالقصاص من المذتب . 

دادسعان اداری: النيابة الإدارية . 

ذادستان JS‏ الدعی العام . 

دادستان نظامی 
دادستانى : النيابة العامة . 

دادسرا: من يتولى النيابة فى دائرة القضاء . 

ASAS داد‎ 

دادگاهی: امکوم عليه . 

دادگر : المادل؛ ومثلها: داد گسنتر ودادور وداد jib‏ 
دادگری: العدالة: ومثلها دادگستری. 

داد گستری: الوزارة أو الإدارة التى تشرف على العدالة بين 
الناس» العدلیة ( وزارت داد گستری وزارة العدل ) . 

دادن: الإعطاءء النح؛ إبداع شىء فى ید شخص آخر. 
دادنامه : قرار حكم المحكمة. 

دادانی: wale‏ بالمطاء» واجب الدنع. 

داد وبيدّاد : الفوغاء ا جلبة الضجيج. 

داد وب 
داده : البیانات: العطیات, ا حقائق ۔ 

ذاذه پردازی الکترونیکی Electronic data)‏ 
(processing‏ : المعالجة الإلكترونية للبيانات. 

دادهای قياسى (analog data)‏ : البيانات التناظرية . 
دادیار: وكيل النائب العام 

دار: الشجرة المستقيمة المرتفعة: الحشب» خشبة مرتفعة 
تنصب على الأرض وتوضع فوقها حلقة وحبل ويعلق فيها 
الحکوم عليهم بالإعدام الشنقة, 

دار: النزلء القصرء الدارء المدينة؛ القبيلة, ( داران ودارین: 


الدنيا والآخرة 


دارا: غنی» ذو املاك» ذو ثراء ومثلهاء دارنده. 


د: ا حرف العاشر من حروف الهجاء الفارسية. 

داء: المرضء الداء . 

داثر : مدور» مستقرء عامر. 

دائم: الدائم» الخالد: الباقى: الستقر. 

دائن : الدائن؛ القرض . 

دالی: الخال اخوالام۔ 

: کل حبوان یدب على الارض. 

داپرژه : العصفور. 

داج: JULI‏ الخادم؛ الليل الظلم . 

داخل : الداخل القادم. 

داخلی: الداخلى» الاهلى» الباطنی . 

داخم : الرزق» الاجر اليومى . 

ذاخيدن : فصل شىء عن شىء» إلقاء نظرة على شىء تحير 
العین؛ ومثلها : واخیدن . 

ذاذ: المدلء الإنصاف» المطاء» الهبةء الاستغائة: الضیاع؛ 
الصراخ. 

ذاذار: العادل» المعطى» الراهب . 

EM: pala‏ الاخ الأكبر. 

داد آفرین : النصف: اسم احد الا لحان الموسي 
داد باخته : لكوم عليه؛ من صدر ضده حکم قضائى . 


دا 


الغار. 


من صدر حکم قضائی لصا حه. 

داد خواست : الطلب الذى يقدمإلى اغکمة للتظلم؛ 
الاستدعاء. 

داد خواہ: الشخص الذی يقدم طلبا إلى الممكمة يطلب فيه 
العدالۂء النظلمء المدعى . 

ذاذخواهی: العظلم, تقد الاستدعاءء إقامة الدعوى . 

داذر: الاخ. 

دادرس: القاضی؛ الشخص الذى ينصف الظلوم ويعطيه 


داد yu‏ القضاءء إرساء الحق؛ إصدار الحكم . 


داشت 
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Wt 


دارائی 


ذَارْكُوب : طائر النقار. 

دارتدكى : الوقرة» الثروۃء الغنى . 

دارو : الدواء؛ التوابل التی توضع فى الطعام . 
دارو پزشکی : طب الأدوية . 

داروخانه: الصيدلية: مكان بيع الدواء. 
دارو ذرمانی : العلاج بالدواء . 
داروساز: الصیدلی, بائع الدوا 
دازو 155 صناعة الدواء؛ تحضیر العقاقير الطبية 


دارو شناسی : علم العقاقير» خصائص الادویة وتاثيرها. 
ذاروغه: رئيس ال جماعة» عمدة القرية» رئيس ا حرس , 
دار فروش:الصبدلانی 

داروتدار: المتلكات» کل ما بملك الانسان . 

ذاروبی: الطبی, الدوائى . 

دار : الرظيفة: الاجر الشهری. 

ماهر سریع۔ 

للکان الذى توجد فيه اعشاش الطیور, 

داس: الیل الذى تحصد به الزروعات ویسمی ایض داسه. 
داسار (داستار) : الدلال: السمسار . 

داستان: القصة» الرواية: الحكاية: الحرافة . 

داستان پرداز: القصاص, الروائى . 

داستان پردازی: ALS‏ القصة او الرواية . 


داستان سرا: راوى القصة الشاعر القصاص . 
داستانسرایی: كتابة القصة او الرواية. 

داستانی : الروائى : القصصى . 

داسکاله: المنجل الصغیر؛ العصا المنحنية „AN‏ 

داسه: اشواك سنبلة القمح أو الشعير. 

ذاش: الاخ» الصديق ( مخفف داداش). 

التنور الذى يطبخ فيه الآجر والفخا لآجر الناضج . 
داشاب (داشاد) : النحة الهبة العطاء. 

داشبرد: لوحة أجهزة القياس. 

: الثروةء الشىء الملوك . 


دا 


دارائی : ما يمتلكه الانسان من اطال والتاع راس JU‏ الثروقء 
نوع من القماش الحريرى المسموجء الوزارة أوالإدارة العى 
تشرف على إيرادات الدولة ونفقاتها وتنظم خزانة الدولة 
( وزارت دارائى : وزارة المالية أو الخزانة) . 

داراشكنه: نوع من السم. 

دار افرین : الخباء الدهلین الذى يكون امام الغرفة أو الإيوان. 
دار الأمان : المكان الآمن الذى تتوفر فيه الطمانيئة . 

دار الإنشاء: الإدارة التى تحرر فيها الخطابات. 

دار الوكاله: مکتب احامی . 

دارالأيتام: المكانالذى بربى یتام ویجد ون فيه 
الرعایة, 

دار البوار: جهنم ومنلها : دوزح. 

دار احرب : بلاد الاعداء. 

دار السلام: ا جنةء ومثلها : بهشت . 

دار الشوری: اجلس النبابی 

دار الضرب : الکان الذی تضرب فيه النقود» ومثلها : در 
وضرابخانه. 

دار القرار : الدار الآخرق الجنة. 


دار Le‏ الکان الذى بقیم فيه من ذهبت عقولھم؛ 
ومثلها : دیوائه خانه وتیمارستان . 

داز باز: اللاعب با حیل, 

ذاز بست : سقالة الیناء۔ 

ذارْيُوى: العودہ البخور» دواء طيب الرائحة يوضع على ISN‏ 


دار جيني : اللون البنى الفاغ . 
دار دوست : اللبلاب, كل نبات ينمو ملتقًا على غيره من 


دار 035 الشنق, الصلب. 


سب ۷- 177 dl‏ 
داشتن: اللكية,المتلکات . «psu: UGE‏ البواب. 

داشته: الباقی التبقی ۔ ذالتونیسم: عمی الالوان . 

داشخار: الحديد الذی علاه الصداء مخلفات الشیء قذر» ‏ دام: WS‏ جدة. 

ومثلها : داشخال. داماد : العريس» الصهر؛ زوج البنت أو الاخت؛ الواشی. 


ذامان ردامن) : ذیل الثوب» الحاشية» جانب الشیء 

دامپر: آلة نقل مواد البناء. 

دام پَرُور: من يربى ا حیوانات الستانسة بجميع انواعھاء 

دام پروری: تربية الحيوانات. 

دام پزشك :بیطاره طبيب يعالج ا حیوانات ‏ 

دامپزشکی: الطب البيطرى . 

دامدار: تاجرالحيوانات الستائسة كالبقر والغدم والخبل 
والإبل؛ وتطلق الکلمۃ ایض على الشخس الذى يصطاد 


الحيوانات بالشبكة. 

دامداری: رعاية الحيوانات وتربية الواشی الستانسة كالبقر 
والغتم وا حیل والإبل . 1 
دامغول : الغدة, الغدة التى تظهر تحت الجلد؛ وتستعمل ایض 
بمعنى غولا, 

دامُگاہ: الکان الذى بنصبون فيه المصيدة لصيد الحيوانات» 
مکان الصید . 


یل الثوب» الجوئلة الحضن: الإثارة» سفح ¿JA‏ 
دامن آلوده: ملوث السمعةء الفاسق. 

دامن زدن : الإثارة . 

ذامنگير : ما یموق الإنسان عن الحركة . 

دنه : مثل الذيل؛ حافة» حافة الشیء وذيله» صفح الجبل» 
التطاق» الحاشية . 

ذامنه دار: واسع النطاق» واسع SAN‏ 

داموز: السلة, السبت» وعاء كبير من الفش . 

دامی: الواشی۔ 

ذاميار: الصيادء الشخص الذى يمسك ا حیوانات بالشباك. 
دان: حبةء بذرة» حبة القمح أو الشعير. 

دان : لاحقة تلحق بالكلمة فتفيد الکان. 


داعى : من يوجه الدعوة: من يقرأ الدعاء» من يدعو إلى دين 
أو مبداء الباعث» IA‏ 

داعيه: شهره: علة, سبب؛نداء الرغبةفى الشهرةأو 
الادعاء . 

داغ: العلامة, الکی؛ التمغة الاحتراق» اطرارة, 

داغ: ساخن, مُحرق . 

ذاغان : مننٹر متفرق» مضطرب 

داغ بودن: أن يكون الشىء ساخنا. 

داغ به دل گذاشتن: ا حرمان من تحقبق شیء أو الوصول إلى 
هدف 

داغ جبزى به دل ماندن : الیاس من الوصول إلى شىء. 

داغ دار؛ من فيه علامة أو کی . 

داغ دیدن : الکلوم مرت عزيز. 

داغ دیدہ: الشخص الذى ابتلی بمرت الاحباب. 

pe lo‏ الاصلع۔ 

LTE‏ بسن ان حرق أن یسم 
أن یقوم بالكى . 

داغ گاہ: الکان الذى يُسمُون فيه الحيوانات ويكرونها . 
داغول : العیٔار: اللص؛ الخبيب» ابن ا A‏ 

داغی: اثر الكى فى ا حیرانات . 

داغی گذاشتن: الکی بالسیخ على ا جسم۔ 

داغينه : جزاء الذئب: عقاب الجرم. 

دافع: الدافع» الحافر المبعد للشىء جانبًا . 

دافعه : قرة الدفع. 

دافق: المتدفقء المنصب . 

دال : ذو الدلالة العیی المرشد . 

دالان : العابر للمصوب العينين» الدهليز الممرء الردعة۔ 


داهية 
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دانا 


دانگ: حصة: جزء؛ قسم: نصيبء جزء من شیء؛ السدس 
من ای شیء» سدس اللك. 

دانگانه ردانگی) : نصیب الفرد فى تکالیف سفر تقوم به 
جماعة أو فى تکالیف إعداد طعام جموعة , 


دا 


احبةء البذرةء بذرة النبات؛ حوصلة الطاثره حبة القمح 
أو الشعير أو اللوبياء» القطعة , 

ذانه‌ای: بالقطعة, 

دانه بندى: ترتيب القطع من الاصغر إلى الاكبر. 
ذانه خُوار خار) : الطير اللاقط للحب. 

داته ذار: النبات ذو البذر. 


دآنى: قریب؛ وضیع؛ حقیر؛ او لاحقة بمعنى العلم. 

a‏ الشوبة, المرةء الدور فى اللعب أو فى الفماره الإدعاء؛ 
syed‏ فى ا حکمة, 

دأو دادن : إعطاء الدور قى اللعب» تقد النانس فى اللمب 
وإعطازء الدور. 

داوتدار GIS a)‏ : الدعی؛ صاحب الادعاء. 

ذاور: الخاکم الشخص الذى بفصل io‏ 
الشخص الذى يختار للتحكيم فیامر بين طرفین؛ الشخص 
الذی يحكم بین ا حسن والسیی». 

ذاوؤرى: التحکیم القضاء. 

داو لب : التطرع؛ التبرع؛ الراغب . 

دار ab‏ طوعاء متبرعاه متطوعاء عن طیب خاطر. 

داه: جارية» مرض, ممرضة» وتطلق الكلمة ایض على العدد 
عشرة. 

داهل (gala)‏ ما یعدہ الصياد 
الاصطياد ا خیوان: ویسمی 
داهی: ذکی: داهية» عالم» حاد الذكاء؛ سريع الفهم . 
داهية: سريع الفهم؛ عظيم التدبیر: ذكى جداء عالم مدبر. 
والكلمة تطلق على الرجل والراة كما تطلق ایض على الامر 
العظيم والمصيبة وا حادثة _العمل الصعب الشاق۔ 


من اعواد at‏ ونحرها 
lat‏ داحول وداخول. 


دانا: عالم؛ عارف» خبير 
دانابی : العلمء المعرفة» ا حیرۃ 


دانچه: عدس» حبة العدس, وترد ایض دنه ودانزه. 


دانس : ( فرنسية ) الرقص» موسیفی الرقص . 
ذانستن : العلم» المعرفة؛ الإدراك الخيرة» الإحاطة بشىء. 
Hi,‏ 
ab‏ : طالب العلم: الشخص الذى يتعلم العلمء تلميذ 
المدرسة الثانوية . 
دانش پر : طالب العلم» الراغب فى العلم . 
داندجو: طالب العلم فى الجامعة , 
ذانشجريى : طلب العلم 
دانشسرا دار المعلمين. 
الخلسراي مقدماتی : دار المعلمين الابتدائية , 
ذانشکده: كلية جامعية؛ معهد ¿Je‏ 
ذانشگاه: جامعة ندرس فیها مختلف العلوم وتضم Pie‏ 
الکلیات. 
ذانشكاهى :الجامعى , 

دانشگر : عالم» اهل علم ومعرفة . 

. مروج للعلم‎ Rb 
دانشمند (دائشومند) : عالم؛ ذوعلم وفضل ومعرفة‎ 
حکیم,‎ 
امه : الشهادة الجامعية: الشهادة التى تعطيها الجامعة‎ 
. لطالب بعد إنهاء مرحلة من مراحل الدراسة فى كلية‎ 
عالم» صاحب علم ومعرفة؛ ذو درجة علمية.‎ 
عالم؛ ذو علم ومعرفق حکیم۔‎ : 


ار: الاستاذالمساعد 


داز 


داق : دانق؛ سدس الدرهم. 
: حبة» کل حبة من العدس والشعیر والقمح. 

دانك: حساء يصنع من القمح والشعير والعدس. ویسمی 
¿a‏ 


داهيم ۹ 179 دخْشه درثانيه 
داهيم : انظرديهيم . کاتب» محرر» مدرس فى مدرسة ثانوية. 
داى : الحائط الطیئیة ٠‏ ذبیر خانه: قسم من الإدارة تحرر فيه الرسائل والخطابات 


المتداولةء السکرتارية, الامانة العامة . 
E‏ 
دبیرستانی: الثانوی: تلميذ يدرس بالثانوی. 

ذبی ِگُل: السکرتیرالعام. 

ذبیری: صنعة الكتابة . 

دپارمان (فرنسیة): إبالق محافظة» قسم . 

دپو (فرنسية): الستودع: A‏ 

دجی : ظلمة؛ دجی . 

دجال: كذاب» دجال» کثیر الخداع والکذب: الدجال الذی 
سبظهر فى آخر الزمان . 

دجاله : جماعة كثيرة العد د من الناس . 

ghd‏ (دوچار) : مبتلی» مصاب» اسیں الاضطرار. 

دخ: انظردوخ. 

دخ؛ دخان . 

. ال خان‎ OS 

دخانیات: انواع الطباق التى یدخنها الناس ٠‏ 


الدرسة الثانوية . 


انه : البناتى 
دخترپچه: الفتاة الصغيرة. 
وخر خوانده: الابنة بالتبنى . 


ختری: البكارة . 

ذخش: ابتداء اول؛ بداية: بداية العمل PLM‏ 
وتستعمل ایض بمعنى مظلم وداكن. 

ذخشه (chareter)‏ : الرمز فى جهاز الكومبيوتر. 
ps‏ الرمز فى الثانية . 


دای 5,38( (dircotry)‏ (فھرست راهنما) : عرض 
الفهرست( عرض اللفات الوجودةفی قرص‌التخزین 
بالکومیوتر). 

ذایناسور: حیوان الدیناصور. 

al‏ المرضعة: الربیةء الممرضة التی ترعى JULY‏ القابلة» 
الداية. 

دایی : الخال . 

دایی زادہ: ابن الخال 

داب (داب) : العادق الطبع , 

دبّاغْ: الدباغ: الشخص الذى حرفته تنظيف جلود الميوانات 
ودبغها. 

دباغت : الدباغة» تنظيف جلود الحيوانات ودبفها. 

دبّه: وعاء من الجلد أو المعدن يوضع فيه الزبت او ای شىء 
At‏ 

ذبداب: طبل. 

jo‏ وقع اقدام الحيوانات على الارض؛ صوت 
الطبل» الجلبة التى تلازم موكب العظماء . 

ذيْر : عقبء دیں ظهرء خلف» مؤخرة الشىء وعقبة. وتطلق 
الكلمة ايض على القعد . 

دیس: عصارة العنب او اتوت او pal‏ بعد غليها على انار 
لتصيرعسلا. 

ذبستان : 
7 ستانی: الابتدائی . 

ديش: اللادغ الذاق؛ الحرّيف ۔ 

نگ :اسن gs ite‏ ای گرنگ وگردگل. 
ذُبُور: ريح تهب من ناحية القرب مقابل الصیا۔ 

دوس : الدبوس؛ العصا الغليظة ذات الراس الضخمة. 

به : الزجاجة» القارورة. 

ذبیب : الهوام الصغيرة التى تطير فوق cell‏ الشیء الطحون . 


الدرسة الابتدائية . 


درايت 
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دخشه غير مجاز 


درازا: الطويلء الامتداد السافة. 
دراز خوان: مائدة طوبلة, الائدة المعدة التی تبسط فى 


الولائم والحفلات. 
درازدست: طویل اليدء الشخص الذى له يدان طويلتان» 
منتصرء غالب» مسيطر. 

درازدستى: التمدی, التطاول, الاعتداء على الال أوعلى 
القانون والناموس. 

هراز كردت : الإطالة . 


درازكش: مستلقیا على ظهره. 

دراز گشیدن : النوم وتمديد الرجلين. 
درازگوش: طويل الأذن» الحمار. 

درا زگویی: إطالة الحديث أو الكلام . 

درازنا ردرازنای) : طويل؛ متد» طول؛ امتداد. 
فرازنویسی : الإسهاب: الإطناب . 

فرازی: الطولء الامتداد. 

فراشت: الدراسة التعلم: العلم . 

A cae‏ الٹرب الطويل الى يلبسه الشایخ والزهاد. 
دراك : حسن الإدراك والفهم» كثير الإدراك . 
le‏ التقاتل» التنازع . 


درافشاندن: شر Jam‏ 

درآم: الدراما. 

le Mis 

A‏ الربح» الإيراد من التجارة او الزراعة 
أوالعقار. 

درآمدن: الدخول؛ الورود الخروج . 

دراندن (درانيدن) : التمزيق» التقطیع الافتراس . 
دراننده: المقطع» المزق ۔ 

در آوردن : الإخراج الإبعادء الطرد . 

در آویختن: التملق, التشبث: الإمساك بشىء . 
دزایت: الدرایة اخبرق انملم» الإدراك. 


دخشه غير مجاز (ilegal charcter)‏ : الرمز غير القبول 
العدم وجوده فى مجموعة الرموز الصطلح استخدامها. 

ذرگاه مرازی (parallel port)‏ : وصلة الحاسب الآلى 
التى تسمح بتدفق البيانات باستخدام اکثر من سلك . 
درگیری «رقابت) „ges: (contention)‏ 

دررازه (كذركاه) (gateway)‏ : وصلة بوابية تستخدم بين 
شبكات نقل البیانات ۔ 
a‏ : الدخلء الريح» الإيراد. 

ذم (Aad)‏ : السرداب» القبر۔ 

ans‏ الخدعة» التضلیل۔ 

دُخو: رئيس القربة؛ العمدة؛ وتستعمل أيضا بمعنى ساذج 
cals‏ 

ذخول : الدخول فی مكان أو على شخص: الورود. 

دخیل: الغريب الذى يدخل فى وسط قوم وینٹسب q]‏ 
الد خیل, nl‏ الشخص الذى بعد خل فی ا مال 
الآخرین۔ 

دد (دده) (تركية): حيوان مفترس (السبع): الجد» العائل 


ذده: abl‏ مربية الاطفال . 

ذر: فى» داخل. وأحيانًا تاتی سابقة قبل بعض للصادر قتغیر 
معناها قليلاً. 

¿A 

ذز: الدرء اللؤلؤ الكبيرالحجم. 

درا (دراى) : امرس ا جرس الذى يعلق فى رقبة الحيوان. 

در ادوزا: الشخص الذى يحسن التفصيل Sy‏ الشخص 


الذى يصلح الخطا بسرعة إذا صدر عته . 
دراز: الطویل؛المتد . 


- 181 درد 


\A\ 


فرج: صندوق صغیں جعبة صغيرة توضع فيها الجواهر 
وادوات الزهنة . 

. وضع الشبوت فى اللكان‎ she 

درجاكردت : عدم التقدم . 


فرجه: درجة رتبة مرتبة: كل جزء من اجزاء الدائرة أو 
جھاز قياس الحرارة ونحوه. 

درجه بندی: العدرج۔ 

هرجه دار: الدرج, الصف البوب. 

درجه : انظر دریچه. 

درخت : شجرةه كل نبات کبیر له جذر وجذع وفروع. 


مرغت ذار: الكثيف الاشجار. 

درخت کار: زراع الاشجار. 

كارى : التشجیر. 

ذرخش (او بفتح الراء) : ضوء الدور؛ الشعاع؛ البرق؛ وترد 
ایشا فوآخش. 

درخشان ell ce pall:‏ التلالئ؛ الوضاء» وترد ایض رخشان 
ودرفشان. 

درخشانى : الإضاءة: التلالق. 
درخشیدن: أن بضیء» الإنارة 
درفشیدن. 

درخشش: الضوءء الإشماع؛ النور. 

. التلالؤ» البریق؛ الإشراق‎ SU, 

مضیء» منير؛ مشع۔ 

درف : النحلة السوداءء النبورالاسود. 

درخواست :الالسمای: الرغية فى الطلب: ونرد ای 


الإضاءة» التلال وترد ایض 


de 

درخور (درخورد) : AAA‏ 

درد: الالم؛ التعبء الرض . 

درد: آخر الشراب الباقی فى القاع: ویسمی ایض درده 


وردی. 


قرب : باب» باب کبیرء درب ۔ 

فرب الحاجة» ما يحتاج إليه الإنسان» ما ينيغى . 

ذربار : قصر السلطنة» بلاط الملك أو الرئيس . 

ران : الحارس» حارس باب القصر الحاجب. 

درباره: نیما یتعلق, بشان 

دربازكن: الفتاحة. 

ذربای: حاجةء ضرورة» ما يحتاج إليه الإنسان» ما ينبغى. 
دربايست: ما ينبغى» حاجة» ضرورة؛ موضع الاحتياج. 
ذربدر: الشرید؛ اللاجئ» لا وطن له ولا منزل» الشخص الذى 
ar!‏ من وطنه ومنزله وأصبح هام على وجهه بلا ماوی 
دربدری: التشرد, 

ی 

در برذاشتن: ان یتضمن, أن بحتوی» ان بشمل۔ 

ذربردن : الإنقاذ النجات الفرار, 

درب کشیدن : العانقة. 

در برگرفتن: الاحتضان . 


ره (دربى) : قطعة؛ حافة» قطعة من القماش تخاط فوق 
الوب حلیة کالتطریزه وترد ایض دربی ودربه ودره ودرین. 
در پایان: عند النهايةء فى الختام . 

در پوش: غطاء الزجاجة. 


ذرج: إدخال شیء فی شیء آخره كتابة شیء ودرجه فى كناب 


أوجريدة. 


درفشان 
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دردا 


ذرس : الدرس الذى يتعلمه التلمیذ بواسطة کتاب» الجزء من 
الکتاب الذی یدرس للتلمیذ فى کل مرة. 

در ساختن: التوافق» صناعة الا بواب . 

درسار: البلاط: ا حجاب: الستار الذى يوضع على باب 
النزل» ويسمى ایض درساره. 

زار: وسائل التعلیم کالکتاب أو سبورة أو ا خریطة . 
زب کرو هی اف 
الذهب والفضة [ذا كان عیارهما كاملاً. 


درست آیین : المؤمن الصادق . 

درستکار: امین, الشخص الذی يكون عمله صحبحا على 
اسس سليمة» ویسمی ایض درست کردار, 

ست کارانه: بامانة» بصدق» صحة العمل . 


: رحمة؛ مغفرة» وترد ایض درسه ودرشته. 
فرستی: الصدق؛ الامانة؛ الاستقامة. 
هركت : الخشن: غير الستوی: البارز» الغلیظ, الشیء الذی 


یکون حجمه اکبر من حجم الاشیاء التى من نوعه. 
فرشت خُوا: الخلق» حادالعاملة. 
درشت گویی: الاغلاظ فى القول؛ الفحش فى الفول . 


ت نمائی: شکل الشىء وهو مكبر فى الحجم. 

نى : عظمة الساق الكبرى . 

. العملاق‎ ch ھیکل: ضخم‎ o 

درشتی : الضخامة فى ا حجم البروز عدم الاستواء؛ حدة 
en‏ 

ذرشکه (روسية) : عربة نات اربع عجلات تجرها خیول ۔ 
ee‏ من الحديد فى اسفله يد خشبية 
يستعمل لثقب AL‏ لإدخال الإيرة حين حياكة الاحذية. 
درقش: علم» بيرق علامة. 

درفشان: مضیء» متلالئ: مھعز ومرتعش» فى حالة اهعزاز 


وارتعاش . 
درفشان: tu‏ للدر. 


دردا: آه» اسفاء واحسرتاه. 

درداء: مؤنث ادرد ای المراة التى لا أسنان لها بسیب سقوط 
اسنائها. 

درذار: ذو باب اوغطاء. 

درد آشنا: العالم أو الشاعر بالالم۔ 

درد آلود : الاليم» الصحوب بالالم. 


دردانه : الابن أو الابنة الوحيدة. 


ذردچين: (UI)‏ :من يعالج المرض؛ من بواسی الریض 
وبحمل همه» الشخص الذى يتمنى من فرط حبه وعشقه أن 
انبوب إليه ويموت قبله وترد ایض درستان. 

108 بسث السشكدوىء الإفصاح عن الهسوم 


الصداع المتاعب ۔ 
درد کش: مریل للالم. 
دردمند : الریض المتالم: ذو مرض والم» انحزون: وترد ایض 
دردمن. 

درد مندی: الصیبةء الحزن: التالم . 

دردناك: ذو الم؛ ان يكون عضو مريضًا مرضًا يحدث الا . 
رفتگی: نزع او خلع الشىء. 

دررفتن: الفرار الهروب؛ الانفلات والخروج من الباب . 
در ay‏ الھارب: الفار. 

A 
REO درز : الشق التمزيق» الشن دقيق» شق‎ 


درزی: الخياط الشخص الذى يحيك اللایس للناس. 


درمانگاہ: الستوصف: العيادة الصحية. 
درمانگر: الالح 

درمانی: العلاجی۔ 

درم خريده: الغلام او الجارية التى تشترى بالمال. 
درمسرا: مكان سك النقود. 

. الشیء الذى يكون فى وزن الدرهم‎ Banas 
درم گُزین: صراف» الشخص الذى بميز النقود الصحيحة من‎ 
النقود الزیفة۔‎ 

میا : ما بين فی أثناء؛ ہون۔ 

درنا: طائرالكركى . 

در نتیجه فى النهاية» اخلاصة العاقبة. 
درندشت: ذو فسحة كبيرة. 

ذرندگى: الافتراس» البطش؛ الشراسة , 


خو : الضارى» الفترس؛ الشرس . 

درندہ خوبی : الشراسةء الوحشية . 

دزنگ : صوت ال جرس؛ صوت احتكاك قطمتین من الفلز او 
البلور او الصینی . وتاتی ایض بمعنی تاخبر وإيطاء وهدوء 
وثبات ضد العجلة . 

درنگ كردن: الترقف . 

درنگی:توقف؛تاخیر, 

درنگیدن : الترقف» التاخير. 

o)‏ طى del‏ الانتهاء طی الاشباء 
بعضها فی داخل بعض . 

ذرُوشتن: انظردرنوردیدن . 

jo‏ الحصاد» قطع النباتات من فوق الارض بامنجل. 

روا : منقلب؛ مقلوب» مضطرب» وتانی ایض بمعنی الشیء 
الضروری الذى ي حتاجإليه» وشرد اض دروار؛ ودرواڑ؛ 
ودرواه» ودرواى واندروا. 

درواخ: صحیح ا جسم سالم» صحیح البنية؛ بدون عیب؛ 
محکم متین» شجاع» حصول حالة الصحة بعد المرض» وناتى 
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درك : الإدراك؛ الفهم» الوصول إلى شىء» الوعی . 

درك : اسفل الشىء» القاع والقعر. 

درکردن : الخروج . 

درکشیدن: الشرب» التمرد؛ الابتعاد والانسحاب عن أمر. 
درگاہ ردرگه) : بلاط حضرة» الفناء الذى یکون امام المنزل . 
درگذشت : مرت وفاة. 

درگذشته : نی الاضی: الیت: المتوفى . 
ذركدشان:الذهاب: المضئ» الموت؛ العفوع نالذنتب 
والعجاوز عده. 

درگر: النجار, 

ذرگرفتن: الاشتعال؛ الاحتراق؛ التاثیر: إمساك النار بالشیء: 
در گوشی: الهمس. 

درگه: انظر درگاه. 

ذرگير : التصارع» المتنازع . 

درگیرشدن : بداية القتال والاشتباك» اشتعال نار ا حرب . 
ذرگيرى: Stet‏ النزاع؛ الصراع» العراك . 

Alina‏ درهم. 

درما: الارانب . 

: العلاج» الدواء. 


در 
ذرمان بخش: الشافىء العلاجى . 

دزمان ذير : الستجیب للعلاج . 

SAH glas Mh SI Satis 
الاضطرار ۔‎ 

درماندن: العجزء GLAS‏ الضعف وعدم القدرة. 

درمانده: العاجز الضعيف» السکین؛ غير القادر» الضطر. 
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درون ريز : الإفراز الداخلى» الاصم . 
درون ريز شناسی : علم الخد د المسماء. 


فزونگانی: تلقیح All‏ من واحدة إلى EA‏ 

درون AS‏ المنطوى ۔ 

درون گرائی : الائطواء۔ 

درون نف : السائل المائى فى الاذن الداخلية , 

دروته: مقرى» منحن» شكله کالقوس؛ وتاتی ایض بمعنى 
قوس قرح . 

رون : الداخلی؛ الباطنى 

درویدن : الحصدء قطع النباتات من الارض ¿Jl‏ 
درویده: محصود, مقطو . 

درویزہ: انظر دربوزه . 

فرویش: فقیں درویش؛ معدم» محتاج؛ خالی الید؛ وترد 
¿ura‏ 

در : الهضية: الطريق بون جبلین؛ الارض الفسيحة الطويلة بين 
سلسلتين من الجبال وغالبا ما يكون فيها مجرى نھر, 

درهر حال: على ای حال؛ کیغما کان ۔ 

ذرهشته : الكرم» ا جودہ المطاء. 

> اخلوط المزوج؛ المضطرب» اختلط . 

رقم شدن : حصول الاضطراب والاختلاط والارتباك . 
فرهم كردن : إحداث الاضطراب والاختلاط والامتزاج . 
ae‏ الدرهم وهو عملة قديمة معروفة وترد ایا splays‏ 
درى: منسوب إلى در بمعنى البلاط أو المدينة. 

فری: اللغة الفارسية التى استعملت بعد اللغة البهلوية والتى 


ظهرت منها اللغة الفارسية الحديئة النى استعملت بعد 
سلامبمد دخول تغييرات قليلة عليها. 

> : متلالی؛ وضاء» متیر . 

بحرہ ویسمی ایض دریاب ۔ 

قريايار: ساحل ¿AMA‏ 


۱۸۶ 


یمعنی الشخص الذى شفی من الرض واصبح صحیح البدن 
وترد ای دزواخ 

در البوایة؛ الباب الکییں باب القلعة. 

ه بان : حارس البوابة» حارس المرمى . 

ye‏ الفتحة التى یجملونھا فى سقف النزل ويصعدون 
منها بواسطة السلم إلى السقف . 

در وبيكر: الباب والجدار. 

3999 التحیةء السلام . 

رود گر : النجار؛ الشخص الذى يصنع الاشياء الحشبية . 
درودگری: حرفة النجارة 
ذرودن : الحصادء فطع النباتات من فوق الارض 
دروش: الألة التى te‏ بها امد اثناء صنع الاحذية. 
دررغ: کذب» الشیء الذى لا يتفق مع الحقيقة, 
Lae‏ انى : إشاعة الكذب 

درو پرداز : الشخص الذى بقول أو يكتب كلام 
دروخ زن: کذاب, الشخص الذى ينسب IAS‏ 
غیرہ, 

bay?‏ سنج : جهز GAS‏ الکذب. 

دروغ شاخدار: كذب فاضح . 

دروغکی: الکذب: الزائف . 

دررغگو:الکاذب 

فررخگوی: الکذب 

ذروغیاب : کاشف الکذب. 

دررغین: الکاذب, الزائف . 

دروگر :لس النجل۔ 

فروگری:افصد: اشصاد. 

. الداخل» فى» ضمن, الموف» الباطن‎ : ap 

: غلافة الشمرة الداخلى . 

درون پرده: المشيمة. 

درون پوش :بان 

درون تراو: الاصم. 


دژآهنگ 
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فریابان 


دریواس: الارکان الاربعة فى النزل» الاطار الذى يركب فيه 
AY‏ 

فریوزہ: الاستجداء من المنازل» التسول امام البيوت» وترد 
ایض دريوز ودریوزہ ودربوش. 

دریوزگی: التسول الاستجداء. 

دریوش: انظر درویش . 

pi 

دز (فرنسية) : مقدار معین من شىء؛ مقدار معین من الدواء 
یستعمل فى جرعة واحدة. 

ذزد: اللص» من يسلب مال الآخرين خفية. 

دُزدانه (دزدكي) : فى صورة لص؛ بتلصص . 

دزدافشار: الشخص الذى يشارك اللص وبساعدہ؛ الشخص 
الذى ياخذ نصيبًا من الال السروق ويسمى ایض دزدافشره. 
ja‏ مكان اللصوص؛ المكان الذى بقل فيه المرور والعبور 
وبُبتطيع اللصوص أن يسرقوا فيه بسهولة. 

دزیر : القابض على اللص. 

ESO 

دُزدیدن: السرقة سلب مال شخص خفیة وبدون علم. 
فُزدیدہ: مسروق» مسلوب . 

قلمتصفيرة. 

دزك (درك): العمامة شال العمامة. 


دز: قلعة» حصن . 
SS‏ سییء» قبیح؛ ضدء وتستعمل ایض بمعنى غضب وقهر 
وسوه الطبع. وترد سابقة فى اول الکلمات» وترد ایض دش . 
دُڑآباد: سبىء الطبع» غاضب» محتد» تمتلىء غضبً . 

دُڑآگاہ: سبیء التفکیر: سبیء النبة» سيىء القلب والطوية» 


دڑآھنگ: سییء الفعل» سيىء القصد رالنية» حاد الطبع؛ 
سيىء التدبير والتفكير. سيىء الرغبة . 


pal SUM‏ البحر؛ ضابط کبیر فی البحوية. 

فریاچه ردریاژه): البحيرة . 

دریادار : ضابط کبیر فى البحرية» امیر البحر. 

دريادل : كناية عن الرجل الکثیر العطاء والعفو والشجاعة. 


دریاسالار: ضابط کبیر فى القوات البحرية» امير البحر. 
ذریافت :الاخذ؛ اخذ سال سن شخص: الضهسم) الإدراك 
استبعاب أمر بدقة ووعى . 

دریافتن : الإيجاد؛ الوصول إلى شیء؛ إدراك امر؛ الفهم . 

> قابل للفهم. 

دریافته: الدرك. 

قریاکنار:الساحل؛ ساحل البحر. 

دریائورد: الشخص الذی یجول فی البحار على ظهر سفینة: 


اللاح الربان ۔ 

دریانرردی: اللاحة, 

دريائي: البحرى. 

زيه : الباب الصغيرة» ثافذة المنزل» النافذة الصغيرة وتسمی 
ایض دريجه ودرچه, 


دریدن : اللمزین, التقطیع. 

درنده: مرق ا حیوان الفترس الذی يمزق فربسته يمخالبه 
رانیابه. 

دریدہ: مزق» مقطع. 

دریدگی : الشق, التمزیق؛ القطع» الصفاقة؛ عدم الحياء. 
ذریغ راو بكسر الدال) : الحسرة» الحزن: الاسف» الغم . 
دريفا : واحسرتاه؛ وا اسفاه. 

أن يحزن» التحسس الاغتمام» الحزن . 

التضایق من إعطاء شىء لشخص الامتناع عن 


آموز 


۱۸ 


دژبان 


دسپوتيسيم (انجليزية) : الحكم الطلق؛ حكومة استبدادية. 
قست: اليد» وتاتی بمعنی مسند وقاعدة واسلوب وسلوك 
وقانون وبمعنى الشىء الکامل التام . 

دستادست : الربح والمعاملة النقدية الفورية . 

(leo)‏ : شال العمامة, المنديل. 

دستاران: الأجرالذى يدقع مقدما قبل البدء فى العمل؛ 
المنحة التى تعطى للعامل. 

دستارچه: العمامة الصغيرةء المنديل. 

دار خوان : الائدةء المائدة الكبيرة» المفرش الذى يوضع فرق 
الماك 


؛ قدر من الطعام» وترد ایض دست خوان , 


دست ازكار نشیدن: اضرب عن العمل؛ عطل العمل. 
ذستاس: الرحى الصغيرة» الطاحونة اليدوية . 

دستاسنگ : انظرفلاخن۔ 

دمت افزار ددست ابزار) : الآلة التى تمسك باليد وتستعمل 
بواسطتها. 


دست افشار: ما يعصر باليد كالليمون ونحوه. 

دست افشاندن : نف ض اليد وصرف السسظر عسن شىء 
وتستعمل اب بمعنى الرقص , 

دست افشان: فى حالة رقص وتستعمل ایض بمعنی البذور 
التی تبذر بالید ۔ 

دُستان: السجن والقید؛ السجون الکبل بالقيود والسلاسل. 
دستان: اید جمع دست وهی ایض بمعنى مكر وحيلة وتزرير 
وغناء ونخمة وقنصة وأسطورة واسم والد البطل الإیرائی 
المعروف رستم۔ 

دست انداختن: كناية عن التمسخر AA)‏ 

دست انداز: کل شىء توضع اليد علیه» ما تستولى عليه 
اليد» وتستعمل ایض بمعنی البروز وعدم الاستواء فى الطریق۔ 
دست اندازی: التطاول والاعتداء على مال شخص وروحه . 
دست انڈرکار: المشترك فى عمل ما۔ 

دست اول: الحديثء الجديد . 

دمت آموز: الالیف . 


دزبان : حارس القلعة» ویسمی ایض دژدار, 

دڑبانی: إدارة فى الجيش لمنع الاعمال الضارة بمصلحة الضباط 
والجنود 

دژبراز: قبيح النظی سبیء الطبع» حاد الطبع؛ ویسمی 
ژپراز. 

ذژیرو : غاضبء كالح الوجه» عبوس. 

دژپسند: محب للشىء الصعب الشکل» محب للشیء 
السيىء» الشخص الذى يحب الا مر الصعب العقد؛ وتانی 
Cal‏ عنی زاهد ومتدین وتقى . 

تظهر تحت الجلد» وتسمى ایض دژبه 
ردژبی ردژپیهه ودشیل ودشہیل. 

دژخيم: سبیء الطبع؛ سبیء الفطرة» جلاد: ویسمی ایض 
دژخی ودژخم. 

دژدار : حارس القلعة. 

دك : غدة صغيرة» جدری؛ BAB‏ عقدة. 

دژکاك : انظ ر کرکس . 

دُڑکام رد زکامه) : حزین؛ مهموم؛ سبىء الحظء وتاتی ایض 
بمعنى زاهد ومتدين نقی وععنی حاجب القصر ورئيسه. 
gd‏ زار بكسر الدال) : حزين؛ مهوم» غاضب: مضطرب» 
متالم؛ مريض . 

دژمان : انظردژوان . 

دژن : سبىء الطعم» حریف وترد ایض دژند . 

دژواخ: انظر درواخ. 

دژران زار بکسر الدال) : حسرة» اسف لوعة. 

دُہ زار بکسر الدال) : غاضب» مهموم. 

دژهخت : انظر دزهوخت SS‏ 

دژهرج: انظردژهوخت گنگ. 

دُڑھوخت گنگ راو بکسر الدال) : الاسم القديم لبيت 
المقدس» وتستعمل بمعنى معبد الاصنام. 

دس : انظر دیس . 

دسامبر (فرنسية) : الشهر الثانى عشر فى السنة الميلادية. 


caja‏ غدق غدة 


دستشوبی 


الوحيد . 

چپ : اليد الیسری. 
دست جين: الفاكهة ونحوها التی تقطف بواسطة اليد . 
دست خالى : صفرالیدین . 
دست حظ : الحظء الحظوظة. 
دست خوان: انظر دستار خوان. 
دس خُوردہ: الستعمل, الستخدم؛ النتهل . 
دستخوش: الشخص الذى بكون موضع سخریة شخص آخر؛ 
حقير ذلیل؛ تابع. 
دستخوش: كلمة تقال فى اثناء لعب القمار للشخص الذى 
يلعب جیدا من قبيل الاستحسان والشناء؛ المنحة التى يمنحها 
الرابح فى القماش لشخص آخر. 
دست دادن : الصافحة: المبايعة؛ الظفر بشیء؛ حصول الشیء 
وتیسره» مراسم بد ءالانعسال؛ وسفابل handshake‏ فى 
مصطلحات الكرمييوتر. 
دست درازی: التمدی؛ الاعتداء على الال والعرض؛ التطاول . 


دسترس: الشىء الذى تصل إليه اليد ویکون فى متناولها 
بسهولة . 
دسترسی : قدرة» استطاعة؛ الحصول على شىء» السيطرة 


: الدعاء لن يحسن العمل» تسلم 


دستشويى: ا حوض الذى بغسل الإنسان فيه وجهه ويديه. 


ALY العطیات,‎ : 

دستاویز : الوسیلةء UL‏ الحجة الاعتذار العذر . 
دست باز: سخیء کرمء مبسوط اليدء کثیر الکرم والعطاء» 
مبسوط اليد والقلب . 

دست باف : القماش الذی ینسج باليد» النساج الذی ينسج 


sad 
. دست بدست دادن : الاتحاد, التكافق هد بيد‎ 

دست بدست KUN‏ الماطلة ۔ 

ped‏ 3 السرقة» الاغعصاب» الإغارة» الغلبة» التسلط؛ وتاتی 
بمعنى التفوق والسبق. 


دست بردار: العرض عن امر. 


عه : مغول الیدء المكبّل . 
ane‏ السوار الدى تلبسه المراة للزینةء القید الذی AE‏ 


يدا الجرم؛ نوع من الرقص يؤديه عدد من DIA‏ 
امسك کل واحد منهم بيد الآخر. 

دست ہوسی : تقبيل ید شخص أكبر سنا أو مقاما من قبيل 
الاحترام أو التملق. 

دست بوس؛ من يقوم بتقبیل ید من هو اکبر منه سنا ار 
مقامًا. 

tony)‏ آب : الرحاض. 

ذستپاچگی:المجلة,الاسراع فى القیام بامر؛ الارتباك۔ 
دستپاچه: الستمجل. 

دستپاچه شدن : الارتباك. 

دست هاك: نظيف اليد . 


دست برورده: الشخص الذى قام بعربيئه شخص آخر فهر 


دست نوشته 


188 - ۸ 


دستفال 


دستگاه خوانندهء كُدميله ای (bar coder reader)‏ : 
أداة قراءة الشفرة 

دستگاه ذخیرہ سَازى (storge device)‏ : اداة أو وحدة 
التخزين. 

دستكاه Las : (Joy stick) Ob)‏ اللعبء ذراع التحكم 
اليدوى. 

دستگاه (Display device) WU‏ : اداة المرض. 
دستكاه ورودی (Input device)‏ : اداة الإدخال. 

دست گردان: عمل یتم اداؤہ باليد وبتداول الايدى له» اخذ 
شىء عارية ثم رده. 

دستگیر :معین: الشخص الذى يمسك بيد شخ ص آخر 
ويساعده؛ وتستعمل ایض معنی اسیرومقبوض عليه 
ومسجون ٠‏ 

(handle, ni kenamey +3‏ المقبض» وتقابل 
ممطلح الکومبیوتر as‏ او الاسم ا حرکی , 
اڈستگیری:مساعدة معاونة؛ مده لا خذ بيد شخص 
رمعاونته» آسر شخص وسجنه. 

دستمال : المدديل» الفوطة: قطعة من القماش تستممل 
للتنظیف أو لوضع شىء فيها وربطه. 

دستمالی: مسح اليد بشی» اللمس . 

دست مایه: راس مال قلیل. 

دستمزد: اجر العمل, الاجرة» الدقود العى تعطی لشخص 
نظیر ادائه عملا. 

۲ اكهة الشمام. 

دست نشانده: عمیلء الشخص الذى یمین بواسطة شخص 
آخرفی عمل من الاعمال ویکوٹ تابمًا مطيمًا له وترد ای 
دست نشان ودست نشین . 

دست نھاز: الوضوء» غسل الوجه واليدين بالترتيب الطلوب 
فى الرضوء للصلاة. 

دت توشته: الخطاب المكتوب بالید . 


دستفال : اول ربح يحققه العامل وصاحب الحرفة فى الصباح 
المبكر النقود التي يحصل عليها الشخص فى بداية العمل أو 
فى بدایة البيع والتعامل» وتسمی ایض : دستلاف ودخش. 
دستفروش: البائع التجول الذی يحمل البضائع التی يبيعها 
فعها أمامه y‏ بها فی الشوارع والازقة . 

وشی : بيع البضاعة فى الطريق. 

دست کج : أعوج اليد؛ غير امین۔ 

سك : مشل اليد ید صغيرة؛ شىء شبيه باليد . وتطلق 
الكلمة على الكتاب الذى يمسك به الطالب اوالسجل 
الصغير الذى تسجل فيه الحسابات اليومية. 

دستك زد : ضرب كف على كف» التصفیق 

دستك زدن : المطرب» الرقاص ۔ 

دستکار: عمل بدوی؛ کل عمل يعمل بالید؛ وتستعمل 


بمعلى رقيق ومعاون , 
دستکاری: العمل باليد فى شىء؛ تغيير شی وترمیته 
واصلاحه. 


دستکش : الاعمی الذی يتحسس ال Pd‏ 
الطريق» الشخص الذی یاخذ بيد الاعمی ليجعله يسير معه 
فى الطريق؛ الشىء الذی يسحبونه باليد» وتستعمل الكلمة 
Ca‏ معنى أجرة اليد ومعنى محکم ومضبوط ویمعنی السائل 
الذى ببسط هده امام الناى للاستجداء وععنی نوع من انواغ 
ا حبز القفاز. 

دسث کشیدن: السح باليد» اللسس» سحب اليد من آمر 
والانسحاب من عمل . 

دست كم : ا حد الادنى: على الاقل. 

دستكاه: جھاز؛ ادرات واسباب» راس مال» الآلاث والادوات 
التى تمهز فى مکان لإنجاز عمل من الأعمال, القدرة» الشروة» 
الاستطاعة, النفوذ» لحن موسیقی تامء وترد أيضًا دستگه. 
دستگاه إشارة گر (Pointing device)‏ : اداة الإشارة 
مدل المؤشر التلیسکوبی؛ مصباح الليزر. 

دستگاه جانبى ¿(peri pheraly‏ الوحدة الطرقية ای 
الوحدة المساعدة مثل لوحة المفاتيح أو الفارة. 


دست 


دعرت (دعره) 
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دستوار 


كره: قرية» صومعة القربة الكبيرة: الدينة الاروض 
المسعوية العبدة» النازل التى تتوفر فیها اسباب العیش والتعة 
والطرب . 

دسم: الدسم الدهن. 

سم : الشیء الذی فيه دهن ودسم . 

دسیسه: المكيدة ا حیلة خفية؛ العمل الذى يتم فى الخفاء 
Se‏ وخديمة الوامرة. 

ذسیسه چینی: التامر؛ تدبير الكيدة . 

وُسيمال : الكسر العشرى . 

FOR‏ الهضبة: الصحراء الارض الفسيحة المستوية 


السهل. 


حارس hea‏ حارس الرعی . 

: الاستفتاح فی البیع۔ 

. صحراوى» اسم من من ا حان الموسيقى الفارسية‎ gid 
شخوار: انظر دشوار.‎ 

دشمن: العدو. 

. بعدارة‎ ily: Oa 


دشن شاد : مطابق وموافق لسرور العدو. 

pedi Ra 

AS‏ کام: سبیء الحظ: مطابق وموافق لرغبة العدو. 

. العداوۃ الخصومة‎ : geh 

: السب والقذف؛ قول كلام قبيح فاحش؛ الشتم. 
دشنام آمیز: مقرون او مصحوب بالسب . 

دشته : ااننجر السکین الحادة التى تستعمل فى الذبح او 
إحداث جرح عميق» الدیق 

دشوار: الصعبء المشكل؛ العسير المعقد . 

دشواری: الصموبت العسر. 

yea‏ العراك: التشاجرٌ. 

دعوت (دعوه) : دعاءء طلب» رغبة» دعوة شخص لوليمة أو 
«de‏ 


دستوار: مشل اليد» الشیء الذی یکون شبیها باليد اوفى 
حجم اليد» العصا التی تمسك بالید 
المعصم . وترد ایض دستواره . 
دستوارگی : رغبة استخدام إحدى اليدين اكثر من الاخری. 
دسنوانه: القيد الذى يوضع فى اليد» وتستعمل ایض بمعنى 
السند وصدر اتجلس. 

دست واگیر : ما یموق AS AN‏ المزاحم . 

ست ودل باز: الشدید الكريم؛ السخى. 

e‏ ودل اك: الطاهر. 


» القيد الذى يوضع فى 


دستور: القانون القاعدة» الدستور الاسلوب المذهب» 
الامر الإجازة؛ المرسوم» الوزير» صاحب النصب . 

ست ورز: الشبخص الذى یقوم باعمال یدویة بدون مساعدة 
الآلة. 

دسته : مجموعة من الاشخاص يعملون أو بلعبون Lele‏ 
یکون شبيها باليد كمقبض السیف او القوس. 


ges‏ : الیدوی, النقدی. 
ذستیابی : ما تظفر به الید؛ ما يحصله الإنسان بجده وسعيه» 
وتاتی ایض pes‏ من يظفر بشىء وتصل يده إليه: ای 


المصولء الإدراك . 


دُستیابی (دسترسى (ACCESS)‏ : عملیة الوصول إلى مکان 


تخزین‌البیانات. 

دستبار؛ الساعد, المین, من قدم العون والدد. 

دست ازى : التطاول, الاعتداء . 

دست یافتن: A‏ السيطرة والتسلط على شخص أو 
شىء النيل» الحصول. 

دستينه: جماعة قید» معاون؛ وتاتی ایض بمعنی إمضاء 
وتونیع. 

دسر (فرتسية) : الفاكهة أو ا حلوی التی تؤكل بعد الطعام. 


ذكل ردكل) 
دقع : الإبعادء الصد إلى الوراء: الطردہ المكافحة. 

دفعه: مرة واحدة» دفعقء صد الشىء مرة واحدة. 

ذفن : جعل الشیء تحت التراب مواراة اميت التراب . 

دفنوك: الغاشیة غطاء شرج الحصان» اطراف السرج؛ وترد 
ايضاجماق. 

دفيله (فرنسية) : استعراض وحدات الیش الخعلفة امام 
ا اکم او امام أحد أمراء امیش . 

دفين: مدفون تحت التراب» موجود تحت التراب . 

دفينه: كنز مال أو ای شىء آخر مدفون تحت التراب . 

٥ق‏ : الدق» الکس التكسير. 

دق: الدقيق: النحيل؛ الحزن الشديد» ومنهائب دق ای مرض 
دق مُرگ: الوت حزنًا MaS‏ 

ذقاق: دقيق» نحیل؛ أجزاء الشیء المكسر إلى قطع صغيرة . 
دت : الدقة» الرؤية الدقيقة الفاحصة النعومة, 

دقيق : sce‏ نحیل؛ ناعم أمر غامض ٠‏ 

دفیقا : على وجه التحديد» بالضبط . 

دقیفه : مؤنٹ دفيق» نكثة غامضة» دقیقة من الزمن. 

دفيقة شمار: عفرب الدقائق . 

دقیقة شمارى: عد أو إحصاء الدقائق ۔ 

ذك: تحطيم» دك شىء قائم كالحائط أوالمنزل وتسویته 
بالتراب؛ الصد والدفع وتستعمل ایض بمعنى الارض العبدة 
السترية. 

دُکان: الدكان» الکان الذى تباع فيه البضائع. 

دکٹر رفرنسية) : المالم؛ الحكيم» الشخص الذى حصل 
على أرفع الدرجات العلمية فی تخصص من التخصصات . 
دکترا (فرنسية) : درجة الدكتوراه وهی اعلی درجة علمية 
فى الدراسة التخصصية. 

دکترین (فرنسية ) : نظرية» فكرة» فكرء شعارء رسالة. 
JS‏ (دكل) : الممود المرتفع المقام على الارض» الممود 
الوجود فى السفيئة التى قربط فيها الاشرعة . 
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دعوی: ادعاء» نزاعء خلاف» شقاق ۔ 

غ: الارض اليابسة الوعرة» الارض التی لا ينبت فيها زرع۔ 
ذغا: مزيف»غيرصحيح؛ مغشوشء الذهب والفضة 
المغشوشان. 

ad‏ الخوف والقلق والاضطراب وتشویش الخاطر. 

دسر (داغسر) : الشخص الذى لا شعر فى راسه. 

¿Js‏ (دغل باز أو دغل كار) : الزيف» غير الصحيح؛ المكارء 
الحتال» EEE‏ غشاش» وتستعمل ایض معنى دغل وفساد 
ومکان مخيف وشجر كثيف متشابك . 
دغلى : النداع» الزيف؛ الغش» الاحتيال. 
دَعْمْسه: الوضع الصعب , 

99 إحدى الآلات الموسيقية؛ الاف, 
دفاع: الدفاع؛ الحماية» الصيانة. 


دفتر : الدفتر وهو مجموعة من الاوراق معدة فى صورة کتاب 
تکتب فيها الرسائل او الحسابات. 

abo‏ آسناد رسمی : مكب تسجیل العقود والوثائق الرسمیة 
ای مکتب الشهر العقاری. 

دفتر جه : الدفتر الصغیں المفكرة . 

دفترخانه : الکان الذی تسجل فيه مستندات العاملات او 
الزواج او الطلاق فى دفتر رسمى» دفتر الستندات الرسمیة؛ 
اضر 

دفتر دار : الشخص الذی عمله كتابة الحساباث أو الرسائل فى 
الدفٹر اخصص لها.. 

دفتر ذارى: عملية تحرير دفاتر الحسابات وفقًا للقواعد التبعة 
وحفظهاء إدارة الکتب . 

دفتر نماینده: الدفتر الذى تسجل فيه خلاصة الرسائل الواردة 
او الرسلة إلى إدارة أو مؤسسة. 

دفترى : المكتبى » الإدارى . 

دفعه: آلة من المعدن لها يد وهی تشبه الشط سك بها 
النساج عند نسح القماش لتثبيت ما ينسجه وإحكامه. 

o‏ ضخم» سمین منتفخ» كل شیء ضخم ومحکم۔ 


دلآزار: الشخص او الشىء الذى يسبب تکدر الخاطر وتعب 
القلب الؤذى للقلب: مكدر ا حاطر, 

دلأك: الشخص الذى يدلك الناس فى الحمام . 

دلأل : الشخص الوسيط بین البائع والشتری. 

co‏ الإرشادء بيان الطریق الستقیم والإرشاد إليه؛ البرهان» 
الدليل الذى يورد لإثيات امر والتدليل على صحعه. 

. السمسرة» الوساطة» العسولة‎ IVS 

دل افروز: من يهيج القلب؛ الشخص أو الشىء الذى يسر 
القلب ويسعده. 

10 حزین؛ مهموم» منقبض الصدر؛ ضبن الصدر؛ 
Ss‏ 

دل أفكار: مجروح القلب؛ حزین؛ مھموم مختم 
وترد ابضًا دل فكار ودلفکار. 

دُلام: الحربة القصبرة: وتستعمل ایض بمعنى الکر والحيلة . 
دل آنگیر: منشط للقلب؛ الشیء أو الشخص الذی بدخل 
السروز والبهجة والوثارة على الإنسان. 

دلاور؛ شجاع؛ مقاتل» محارب قوی؛ بطل» قوی القلب . 
دلاوری: الشجاعة البطولة» البسالة. 

دلاریز : الشیء الذى يتعلق القلب به مستحب. ما بمیل إليه 


« حزين» 


القلب. 

دل ably‏ الافعتان» المشق؛ حصول العشق لشخص أو 
شیء الام al‏ 

. المشق؛: الغرام‎ ¿o 


د اخته : العاشتق» الموله» ll‏ ا خدوع:؛ المولع . 


در ری تہ ی ما اة الحبوب؛ العشوق؛ 
الشخص الذى يستولى على القلب بجماله وفتنتہ ودلاله. 
دلبّرى: الدلال الفتنة . 

: المودة» تعلق القلب بإنسان أو بشیء ما. 
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دکمه 


دکمه: (انظر) تكمه. 

ذ کم برق ؛ مفتاح UY‏ 

دكور (فرنسية) : الزینة الحليةء النظرۃء الزینة التى تعد فى 
السارح» تزيين المنازل ونحوها 

دکواڑہ (فرنسية) : البائس» القنوط» الفاقد للامل. 
دکُوراسیوف (فرنسية) : الزخرفة. 

دک : الدكان الصغیں المصطبة؛ مكان للجلوس كالعرش 


E 
. دگرگونی : التغير» التحول» التفاوت‎ 
دکماتیسم (فرنسية) : الاعتقاد وإظهار العقيدة الراسخة»‎ 
الفلسفةوالنظريةالمذهبيةالثى يععقد انصارهاانهم‎ 
يستطبعون إدراك ال مور المععلقة بماوراء الطبيعة وبيان‎ 
. حقائفھا وتوضيحها بالأسلوب العلمی‎ 
دل: القلب؛ الخاطر» الضمیر؛ وتستعمل الكلمة ایض بمعنی‎ 
الباطن ومعنی وسط الشیء۔‎ 
دُلار: العملة النقدية الدولار.‎ 
الإسء الإزعاج.‎ Ber) 
PA 
¿A دل آشوب: ما يشمفز القلب: ما يسبب‎ 
¿bli As TS 
الجممل؛ الشىءاو‎ ali peal: Y 
. الشخص الذى يسبب سمادة القلب وبهجعه‎ 
العشرق‎ By دلآرام: الشخض الذى يسبب راحة القلب‎ 
ا حبوب۔‎ 


ei 
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دلداده: عاشق» مفتون» متعلق بشی: 
لشخص أو شىء وشدید الرغبة فيه . 
دلذار: الشجاع, الجری» البطل» وتاتی ایض بمعنى المشوق 


ء او شخص, موله» ميال 


وانحيوب. 
ِلداری: الشجاعة البطولة اخب؛ العشق؛ المواساة . 
دل رد : وجع او مغص البطن. 


. القنفذ الکبیر: وتاتی ایض بمعنى الامر العظيم‎ : Jo 

دلدوز: مؤثر» ما یژٹر فی القلب ويجرحه ويؤذيه. 

دبا : سالب القلب» الشخص أو الشىء الذى يسلب قلب 
الإنسان بجماله الفرط . 

دل رحم: الرؤوف» الرحيم» رقيق القلب . 

دلریش: مجروح القلبء به آذی فى قلبه فی الهم والحرن» 
القائط . 

ی : النفوره الاشمعزاز . 


ادل زنده: سعيد القلب» الذكى» الخبير بقظ القلب؛ 
الفطن. 


دلستان : معشوق» الشخص الذى بسلب القلب ويستولى 


دلسردی: الفتوره الباى» الخمول. 

دلسوخته: مظلوم» محترق القلب» حزین؛ مجروح القلب» 
مصاب بكارثة 

دلْسُوز: من ينفعل قلبه ما يصيب الآخرين ويواسيهم ویاسی 
حالھم ويعطف علیهم؛ من يظهر المطف والشفقة ای 
لوم 

دلْسوزانه : بشفقة برحمة. 

دلسوزی: افیة الشفقة المطفء المودة. 

دل سیاه: اسود القلب» حقود؛ سئ السريرة . 


دل بُسان: العملق بشی»» حب شخص أوشىء . ارتباط 
القلب تخر 


. العاشق» المولع بشخص أو شىء‎ ad 

دلبند : المرتبط بالقلب» الشخص الذى يحبه الإنسان من 
أعماق قلبه کالولد» عزيز» محبوب» معشوق. 

دلبّدير: الستحب, الستحسن ما يحبه الإنسان ويتعلق قلبه 
5 

دل پیسچه (دل بسيجسا) : مرض ال(سهال: الإحساس بالالم 
والمغص والتقلصات فى الصارین: 

دا (فرنسیة) : قطعة ارض ذات ثلاث زوايا كالجزيرة 
تتکون فى مصب النهر من المواد المترسبة وتشعب مجرى النهر 
إلى فرعين. 

Risa‏ : ضيق القلب» الحزین؛ الهموم» ضبق الصدر 
دلنگی: ضین القلب» انقباض الصدرء الحزن؛ الهم JU‏ 
والسامة, 


دو : محبوب» مستحسن؛ مستحب» مدلل . 

دلجوبی : الحب؛ النسلی؛ التدلیل۔ 
دل چر کین: غير مرض» غير ساره غير نقى A‏ 
دلچسب : اشبوب. الملتصن بالقلب» الشىء الذى يحبه 
الانسان ویستحسنه ويتملق به» البهج؛ الشهی, اللذیذ . 


دلخسته: : امرون الگدر الهموم. 
igs‏ :مرغرب القلب محبوب» الشیء الذى یتفق مع مراد 


HD‏ ) : الزعلان التضابق۔ 

دنوش ؛ سعيد» مسرور» مبتهج القلب. 

دلخوشی: البھجة السعادة؛ السرور. 

دون : دامى القلب» مجروح القلب» ا حزین الهموم. 

دل دادن : الافتتان بشىء» حصول العشق؛ التعلق بشى»ء» 
وتانی ایض بمعنى الجسارة والتجرؤ وإظهار الشجاعة؛ وتقویة 
شخص وجمله شجاعاء كما تاتی بمعنى الالعفات والتوجه 
لشیء والتدقيق فی شیء. 
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دلنشین: ما يستقرقى القلب شع محبوب» مرقوب؛ 
الذيذ؛ مستحب؛ مستحسن؛ مبارك. 

دلنگ: glee‏ التمر المعلق فى النخلة وتستعمل ای معنى 
السد الذى يصنع من اغصان الشجر ليحجز الاء وترد ایض 


دشنك . 

os‏ العلق, فی حالة تعلیق ۔ 

دل نگران: مشغول البال» القلق . 

Leh‏ بدلل القلب؛ q‏ القلب» الستحسن؛ 
لو : الوعاء الذى يسحب به الماء من البئر؛ اسم برج؛ ويرد فى 
الفارسية بلفظ دول ایض . 

. للضطرب: القلق؛ ا حیرانء الواهم والخائف‎ : lls 

. العشویش؛ الوهم‎ glas: la 

do‏ يشكل او فى هيعة القلب ۔ 

دله: الدلق وهو حبوان يشبه السمّور يستفاد من جلده فى 
صنع للامس. 

دلہ: الحيران» الهائم على وجهه» الزائغ البصر؛ الضطرب . 
2353.9 اللص الذى بسرق بمقادیر صفيرة. 

دلهرٍه: الحشية؛ القلق؛ ا حوف من شر مرتقب» التلهف ار 
اللهغة الشديدة. 

ره آور: القلق؛ المتلهفء امثير GA‏ . 

دلیجان: العربة التى تجرها ا خیول وتستخدم للنقل وتمرف 
بالكارتة. 

دلیر : شجاع» بطل؛ قوی القلب» غير هیاب . 

دليرى: الشجاعة» البطولة» البسالة 

tap‏ البخار؛ الهواء» ویستعمل بمعنى تاره وخرافة 
وخداع وسکر: وععنی لحظة ووقت وزمن؛ وعمنی حافة 
الشیء وشفته» ومعنی حاقة السکین او السیف الحادة والجهاز 
الذى ينقخ به الحداد لإشعال النار. 


اد: مسرور سعیدء مبتهج . 

د نه موله» مسلوب القلب . 

دل شک تن : الإيذاء» إفقاد الامل وكسرالقلب وجلب 

الياس. 

دلشکسته: یائس, مکسور القلب. 

دلفریب : ما یفتن القلب» ما یستولی على القلب ویاسره: 
حسن الظه جمیل بھی الطلعة. 

gl‏ اللرب وا حرقة التی یلبسها الدرویش. 

لق: القط الصحراری. 

ila‏ ذو سخرية؛ باعث على الضحك» الشخص الذی ياتى 

باعمال تبعث على الضحك فيُضحك الناس (الهرّج). 

ذلك : التدليك باليدء الدللك . 

ER ورس ہیں‎ vi 


دسر Ka suc‏ 
الستریح؛ الطمئن؛ ذو امل, 

yo‏ الاطمتنان A‏ الطمانينة؛ السكينة. 

: ما يبعث السرور والانبساط والسعادة فى الإنسان. 
Sia‏ :ادن 

دلگیر : الحزين» ضیق القلب» الهموم. 

دْگیری: الضيين» انقباض القلب» الاستیاء: الحزن . 


الغلة غير الناضجة: الحبة قبل أن تيبس وتستكمل 


دله: نوع من الطعام يعد من الارز واللحم والخنضرة وبعش 
التوابل وتلف جمیعھا باوراق العنب أو تحشى يها بعض 
ا حضراوات كالباذتمان والقرع او نحوها (انحشی)۔ 


PR 
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فعدمى: للذیذب: من يخفى توایاه. 

دمده (فرنسية) : شىء خارج عن ذوق العصر الحاضر. شىء 
غير مطابق للذوق المالوف. 

دمر: مقلوب على وجهه؛ الشخص الذى ينام على صدره 
وبطنه ۔ 

دم ز 
بالکلام. 

َمْسَاز: الرقيق» الموافق؛ الصدیق؛ الجلیس؛ EB‏ على السر؛ 
المنسجمء المتناسق . 

ذم سنج: مقياس العنفس» جهاز قباس سعة الهواء الذى 
يدخل الرئة 


العنفيس؛ التحدث؛ التکلم. تحريك الشفتين 


دم سياه: نوع من الارز الإبرانى . 

دمغازّه: اصل الذنب؛ العظمة التی فى وسط ذبل الحيوان. 
وتسمی Lal‏ دمغزه ودنب ودنبالچه, 
دن : إدخال الهراء لیا 
ذم فرو بست : الصمت» السكوت. 
دم قیچی : القُصاصة. 

ذمكراتيك: الدیمقراطی . 

. الديمقراطية‎ gl Sa 

دم کبردن: وضع الشای فى إبریق وصب الماء المغلى علیہ 
وضع الارز بعد سلقه فى قدر فوق نار غير حامية حتی يتم 
طهیه التهدير. 

رد :الپ 

e‏ ذو ڈیل كشيف» وکنایة عن الشخص صاحب 
القوة والقدرة . 

مگار: الکان الذى توضع فيه الدخنة, مدخنة الحمام؛ وترد 
Kostas‏ 

دمگاه: الجزء الخلفى من جسم الطيور. 

دم گاو: ذيل الشور وهو سوط من ال جلد يضرب به الطبل 
وتستعمل ایض بمعنى نفیر أو بوق . 


. الشهيق‎ e, 


دم: الذنب» الذیلء ذيل ا حیوانء الجزء من النبات الذى بربط 
الفاكهة أو الحبة بالشجرة أو النبات ومثله دنب ۔ 

ذما: الحرارة 

ذماياى : الترموستات . 

مادم (دميدم) : لحظة بلحظت دائمّاء كل حظة, التتابع» 
التوالی 

دار الحراب» الدمار؛ الهلاك؛ وأيضًا العروق والقطع الصلبة 
الٹی پفصلونها عن اللحم عند الفرم . 

gl‏ ميزان اخرارقہ الترموتر. 

دماغ: المخ» الدماغ» الائف ۔ 

دماغه : الجزء البارز من شىء» الذى يبدو فى شکل الانف مثل 
قلة الجبل او الارض البارزة فى وسط البحر۔ 

دما گوڑی (فرنسیة) : خداع العوام. 

دمان: الزمجر؛ الغاضب؛ فی حالة إسراع؛ الهائج . 

دمیدم: لحظة بلحظة» بالتوالى» بالتتابع۔ 

ذم بر ANNAN‏ 

دم ُریدہ: مبتور الذيل» أبتر وکنایة عن الشخص الاهر الکار 
«JA‏ 

مك :الف , 

Je‏ : أداة من الادوات الرهاضية تستخدم لکمال الاجسام. 
الشبشب اف 

الارز الذى يطبخ ولا يصفى ماؤه بالصفاة. 

ed‏ الريش الذى ينبت فى ذيل الطبور. 

A دمپینگ:‎ 


ن : السكوت» الصمت: التوقف عن الكلام. 

ذو ذیل» کل حيوان له ذيل. 

دمدار:البعر او المر او الثقب الذى مکون هواژه ملوثا ثقیلا 
فيه الإنسان. 

Al‏ خرافة» حيلة» مکی خداع» كلام الناس» الطبل» 
صوت الطبل» الدمدمة: التحدث يغضب. 


دندان گر 


195 _ ۰۵ 


نان : فى حالة انتعاش وانتشاء فى UL‏ فرح ونشاط . 
zu:‏ 


دثبال: ذنب» ذيل» خلف» عقب» ظهر الشىء ار الشخص 
وعقبه وخلفه. 

بل القصعص؛ مثل الذيل» کل شىء يشبه الذيل بوجد 
فى خلف الشیء؛ وتستعمل بمعنی خلف Ay‏ وتابع. 

. دار: ذو ذيلء الستد‎ la 

لالہ روى: Angell‏ 

دُنبلان: خصية الخروف الئی تشوی فى النار او تقلی فى 
-٦‏ 

ُنبه: فيل الغنم المملوء شحما (الآلية) , 

دنْج: اٹل غير المزدحمء المكان احجوب عن الانظار. 
دند: ابله» احمق؛ حقیره وضيع. 

. السنْ كل سن من الاسنان‎ A 

tad‏ أفريز: ا لال العى تنظف بها الأسنان» وتسمی 


Cad 


دندان اپریز ودندان افریش ودندان پریز ودندان پریش ودندان 
ا 

alas‏ پر 202,5 حشوالاسنان. 

دندان پزشْك: طبيب الاستان؛ الشخص الذى يعالج آمراض 
الاسنان. 


دنا درد : الم الاسنان. 
دانسا ز: صائع الاسنان» الشخص الذی يصنع الاسنان 


دندان فروچه- صرير الاسنان . 

. کشیدن : خلع الاستان‎ ols 

. استبدال الاستان الطبيعية باسنان صناعية‎ : A 
ذندان گرد: كناية عن الشخص ا حریص الطماع والشخص‎ 


الشدید فی المعاملة 


والاستراحة, 

دم گرگ : كناية عن الصبح الكاذب . 

foo‏ : الدمل المملوء بالدم والقیح. 

ذم لابه: هز ذیل الکلب إظهار للنفاق والتملق. 

دمنه: آثار منزل الناس وحياتهم على ظهر لارض؛ وتستعمل 
ایض بمعنى الزبلة ومكان وضع القاذورات؛ ويمعنى الشملب 
راہن آوی والشخص الکار. 

ونه : اسم اللب الکار الذى كان رفيقا لكليلة فى AEF‏ 
کلیلةودمنة, 

دمور: حدوث الضعف» هلال الدمار. 

ذمور: الصوت الناعم الرقبق البطیء. 

دموكرات (فرنسية) : مؤيد للدیمقراطیة مؤيد للحکومة 
ib‏ الدیمفراطیة الحكومة . 

دمو كراتيك : الدمقراطی؛ الجماهيرى . 

دموكراسى (فرنسية) : الديمقراطية؛ الحكومة الوطدينة» 
حكومة الشعب على الشمب: الحكم الذى يكون فى أيدى 
مثلی الشعب . 

دم وگرافی (انھلیزیة) : لد راسة الإحصائية للسکان. 
دمولستراسیون رفرنسية) : الإثبات؛ الاستدلال» الإظهارء 
مسيرة الاحزاب والهیغات فى الشوارع لإظهار رايهم فى امر, 
دمُوی: منسوب إلى الدم» ملوء بالدم . 

ay‏ الريح الشديدة المصحوبة بالبرد؛ وتستعمل ایض بمعنى 
بخار وممنی آلة النفخ ٠‏ 

ميدن : النفخ» هبرب الريح؛ النمو ظهور النبات من 
الارض» الطلوع» شروق الشمس» الظهور. 

دمنده: نافخ الهواء فى شىء . 

دمیده : مزروع ظاهر من فوق الارض» منفوخ۔ 

دنائت ؛ الدناءة» الوضاعة الخسة: سوء الفطرة: BU‏ 


انعدامالمروءة . 


العلل ااا لس 
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دواتگر: صائع الدواة. 
دوآتشه: الشىء الذى يوضع على النار مرتين. 
دواج: اللحاف» ما پلیس فوق سائر الملابس. 
دواخانه : الصیدلیة, 


دوار: الدرارء الصداع . 
ذوار: كثير الدوران. 


دوَاسّاز: الصيدلانى. 

دواسازی: صناعة الادویة الصيدلية. 

واشتاسى: الاخصائى فى علم العقاقير. 

درا فروشی: بائع الادویة الصیدلانی. 

دول : السوط الذى يصنع من الجلد ويضرب به الطبل؛ حزام 
الوسط؛ حزم السرج. 

رال سا: الشخص الذى تکون رجله طويلة ونحيلة 


كالسوط. 
دراله: السوط الصغير. 

دُوالیسم (دولك): مذهب الثدائية القائل بإلهين احدهما 
اللخير ¿y‏ أو القائل بمبداین الروح والادق الدولتان 
الستقلتان اللتان تشکلان حكومة راحدة. 

دوام: دوام» ثيات» بقاء» الوجود بصفة دائمة , 

دوان: فى حالة جری. 

دواندن ردوانیدن) : جمل الإنسان أو الحيوان يجرى» إجبار 
الإنسان ار الحيوان على SA‏ 

دوائندہ: من يجعل غيره یجری؛ من يركب دابة ویجملها 
جری. 

دوئل: المقاتلة بين شخصين دفامًا عن الشرف . 

رولیت : اخلاف, التفرقة . 

دربار كليك 03,5 (درتلنگر زد۵) (double clicky‏ : 
ضغطة مزدوجة. 


داندان گرفتن 191 
گرفتن: العض . 
دندان مزد: اجر الاسنان, النقود التى تعطى للضیف الفقیر 


بعد إطعامه. 
دندان نهاذن: الطمع» الحرص. 

دندانه: کل شىء شبيه بالاسنان مشل أسنان النشار الحافة 
البارزة التى تکون فى أعلى الحائط , 

انه دار: المسئن. 

: صوت الذباب او النحل أو البعوض؛ الكلام بصوت 


. القذارق الصدید؛ الدنس, القيح‎ odd 
دنسى: قذر نیح دنس؛ ملوث» سییء الطبع.‎ 
من ارتطام قطمتین من الفلزات: وتزق‎ BLM دنگ : الصوت‎ 


دنگ: الابلہ الاحمق؛ الوضيع» الحقيرء Cay‏ المدقة. 
la‏ الاقتراب» الدنو. 


A سرت خن طرب‎ da 


دندیدن apache‏ تج یت ات که و 
غیر مفهومة؛ تحدث الإنسان مع نفسه من شدة الغفضب. 
دنها پرست : عابد الدنياء من بهتم بامور دنیاہ۔ 


ڈنیا دیده ol:‏ اهنك 


دنیاوی: منسوب إلى الدنیاء دنيوى» متعلق ALY‏ الدنیا. 
نيدن : التبخٹر الاختیال؛ الشی بتبختروعجب . 
دنیوی (دنیی) : انظر دنیاری, 

فُو: العدداثنان. 

دو السیریسرعق الجری۔ 

دوات : الدواة التى يوضع فيها اطبر. 


دوداره 
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دو جنسی: الحنٹی۔ 

دُوجین: مجموعة اشیاء يبلغ عددها اثنى عشر 

el‏ ذات المجلحین وهی إحدی وسائل 
الاصلات: عربة النقل ذات العجلتين. 

ذو چرخه ساز: صانع الدراجات» عامل تصلیح الدراجات. 
دو چسسرخه مازی: مصتع الدراجات؛ ورشة تصلیح 
الدراجاء 


در چرخه سوار: راكب الدراجة. 


دُوچرخه سواری: ركوب الدراجة, 

دو چشمی: منظار ذوعیدین؛ الشخص الذی بنظر LS‏ 
سج 

دو چندان: الضاعف . 

دوحه: الشجيرةالضخمة:الشجرةالكشيرةالاأغصان 
والظلال. 


salle ya‏ ذو حانتین او حفرتین. 

دوختن: حياكة القماش بالإبرة وا خیط بوصل قطعتین منهت 
|حداهما بالاخری» وصُل شیئین بسهم او بحربة؛ ونستممل 
ایض ias‏ حلب اللين. 

دوخت ودوز: عملية حياكة اللابس آو ای شىء آخرء 
AA‏ 

دوخته: ما حيك بالإبرة والخیطء 
محلوب والشىء الذى يحلب . 
ذو ay bak‏ : بائع اللابس الجاهزة . 
درد: الدخان . 


مخیط: وتستعمل ممنی 


دود: الدود جمع دودة. 


دود آلود: مصحوب بالدخانء كثيف الدخان. 

درد آھنگ: الدخئة المكان الذى تشعل فيه النار فى الطبخ 
او الحمام» الانبوبة التى يخرج منها الدخان» وترد ایض دود 
آهنج ودود هنگ ودود هنج 

دود آنگیز (درًا) : الداخن الذی ينبعث منه الدخان . 


دودره: ذرباین. 


: مرنان» مكرر» العمل الذى یتم للمرة الثانية. 
: الحشرات ذو الجناحين. 


دو بعدی: ذوبعدين. 
ريل ذکراختزیں اغمارالصغبر rt‏ 
ce,‏ وضع البطانة 


iyo‏ الشخص المدم الوفاء؛ الإنسان العقلب التلون؛ 
ويسمى ای ¿Joya‏ 

دربله : الثنائى» ترجمة لغة الفيلم السینمائی إلى لغة آخری. 
فویهم o‏ الوشاية. 

دُوبیتی : فن من فنون الشعر بسمی بالعربية ایض الدوبيت 
وهو عبارة عن بینین سن الشم AULAS‏ 
والثائیة والرابعة على قافية واحدة ولکن وزنه بختلف عن 
وزن الرباعى لنه ليس على وزن ولا حول ولا قرة إلا AÑ‏ 
دُوبین: الاحوال الذى بری الشىء شيكين. 

SE ذوبینی:‎ 

ُوهَايه : ذو نصلین او طرفین. 

دوپشته: فى صفین أو طابورين. 

در پهلو: العورية. 

ذو بيس ( فرنسية) : ثوب يتكون من قطعتين. 

در پینگ: استخدام القویات لمن يمارسون الألعاب الرياضية . 
دُوٹا: مدحوره معوج؛ مقوس؛ ذوبطاندین. وترد ایض دوتو 


ودوته‌ودوتاه. 

درتار: ذووترین. 

هُو تايى : الإنحناءء الازدواج۔ لاعوجاج. 
دو ثرکه: ركوب شخصین على دراجة, 
دوترم : الهیدروجین | 
دو جانبه : الشنائى: ذو Ar‏ 


دورویه 
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دور بین: الشخص الڈی بنظر من بعيد خیب ما بنظرمن 
قريب» وتستعمل ایضا بمعنى بعبد النظر وا حکیم والعاقل؛ 
التلسكوب» المنظارء الكاميراء ماکینة تصوير. 

دور بینی : مرمى البصر. 

دور پرواز: بعید الطیران او الدی. 

ور خیز:الرئب لبعيد . 

ذرر ذست: الکان البعید؛ الشىء البعید الذی لیس فى 


دور فرمان: النحکم عن بعد . 

دور 2955 الإبعاد التجاهل. 

ورگ : الإنسان أوالحيوان بكرن ابوه امه من جدسین 
a‏ ويسمى ایض اکدش EN‏ 

دوز تشينى : الإقامة فى الأماكن النائية . 

دوزنگ: ذولرنین؛ کل شیء بكرن له لونان» الإنسان 
الكذاب والمنافق والمزور. 

درز نگار: جهاز لفاکی۔ 

دور نگاری: الإرسال عبر الفاكس. 

دوز نگری: النظر عن بعد الحدس» التخمین. 
u‏ 

ذوما: الصورة أو اللوحة التی تظھر منظرا is‏ وتستعمل 
Cal‏ بمعنی ما بقع عليه البصر والمنظر ا جمیل فى الصحراء أو 
فى للنطقة الجبلية. 

دورنويس: جهاز الفاكس. 

دورو : ذووجهين؛ القماش أو الشىء الذى يختلف لون 
وجهه عن لون ظهره» الشخص الذى يختلف قوله عن عملله» 
المنافق» الزور 


7 
دور وبر: فى الاطراف۔ 


دورويه: ذو وجھین۔ 


ذو زده: الفعم والسود يسيب الدخان» الدخن. 

دوزنده: یز الذى بحيك اللابس. 

دو دستگی: الخلاف» التفرقة, 

دودکش: المدخنة, الفتحة أو الأنبوبة التى يخرج منها 
الدخان, 

ذودل (دودله) : متردد؛ الشخص الذی لا يستطيع أن بتخذ 
قرارا فی A‏ يريده بل يغرق فی ال 
دُودم: ذوالشفرتين. 

دودمان cial:‏ عائلةء اصل» قبيلة» اهل» وترد ایض دوده. 
999332 الشاى والنارجيلة . 


دُودی: بلون الد خان . 
ذور: البعيد» لیس فى متناول البد» الطریق الذى بحتاخ 
قطعه إلى وقت طويل لبعد السافة, 


ذررآگاهی: التخاطرء توارد الخواطر. 

دون : الدوران حول شیء. 

دوران: العهد. الزمان؛ العصر الرحلة. 

ذور اديش : محتاط؛ بعيد التفکیر الشخص الذی یفکر نی 
عاقبة الامور . 

دوراندیشی : ال حیطة بعد أو عمق التفکیر. 

دوراهی: مفترق او eb‏ طريقين. 

دور باش: الاسر بالاہتماد: ما بنبغی ان يكرن dl‏ الحربة 
ذاث الشعبتین التی كانت تحمل امام موكب الملك لیراها 
pl‏ فیبتمعدون عن طریقه . وتاتی ایض بمعنى شرطی 
وفراش؛ وبمعنى الآهة التى تخرج من اعماق القلب. 

دور برد: بعيد الدی. 

. منحدر لوصو إلى الطريق الرئيسى‎ e 
دور بل : انظر دوبل.‎ 


دوشيدن 
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دوستکامی: شرب ا حمر واللهو والرح مع الاصدقاء؛ ا حمر 
التی تشرب مع صدیق محب او غلى ذکری الاصدقاء» کاس 
الشراب الذى بقدم لشخص ليشربه على سعادة وسلامة 
صدیقء إناء عميق من التحاس يوضع فيه الماء أو الشراب فی 
امالس العمومية حتى يشرب منه من يريد وترد اض 
دوستگانی ودوز کومی . 

الصداقة المودة» A‏ 


دُوستی: 
دس 

wg‏ : اللاصق: الأرض 
دوسيدن: اللصق؛ لصق شىء بشىء آخره أن يربط الإنسان 
نفسه بشخص آخرہ السشبث بالشدی للرضاعة او حلب اللي . 
دوسیدہ: اللصوق: Fall‏ . 

دوسیه: اللف . 

وش : الکتف, ا جزء العلرى من الظهر؛ الصلب . 

درش : الليلة الماضية» وتسمى ایض دوشین ودوشینه, 

دوش : جهاز فى الحمام al iy‏ للاستحمام تمه أو بواسطعه , 
LS‏ قابل للحلب, من يقوم بحلب اللین؛ البقرة او النعجة 
التى يحلب منها اللين. 

دوشاب : العصی عصير العنب أو التمر 

دوشاخه: القابس؛ اداة للتوصيل الكهربائى وفى مصطلحات 
الكومبيرتر Bifurcation‏ ای نظام „SE‏ معه ا حصول على 
نتیجتین فقط ومرادفها ایض (دو حالته) . 

دوش دُوش: سويّاء مع البعض البعض. 

دوشك: انظرتوشك. 

درشکلی : ثنائى الشکل أو الهيعة. 

e 

درشنده: الشخص الڈی يقوم بعملية حلب اللين؛ ا حالب . 

WERE‏ الإناء الذى يحلبون فيه اللين» ويرد ایض دوشنه 


: ذو اتجاهين» وجهتین, 
الزلقة , 


وگاودوش وكاودوشه وگاویش. 
دوشیدن: الحلب» سحب اللبن من الندى؛ ومشلها دوختن. 


ذوره: cba‏ الدورة: الفترق الرحلة العهد . 

ذوره‌ای: الدوری. 

ذرره گرد: التجول. 

ذوری: الصحن الکبیر إناء الا کل الواسع. 

ذوری: البعدء الفاصلة, التفور: السافة. 

ذو ريخت : مزدوج الشکل والهيثة. 

75 ریختی: ازدواج الشکل والهيعة . 

دُوزّخ: جھنم, الکان الذى يدخله الذتبون يوم القيامة» مكان 


سىء محرق۔ 

دوژخی: من اهل انار 

دوزکامی : انظردوستکامی . 

دوزندگی: ا حیاطةء مھنة الخياطة. 

ده ! الخياط» الترزی۔ 

الرجل الذى له زوجتان - 

ذوزنه: الإبرة الى يحاك بهاء ابر الإبرة العى باطخ بها 
البعوضة والنحلة وسائر الحشرات اللاذعة» وترد ایض دوزيلة . 
دوز وكلك: اخداع الکر۔ 

در زیست : ا حیوان البرمائی . 

در زيستى ؛ البرمائية 

درس : التحقير, الحقارة والذلة؛ وتستعمل ایض معنى جلاء 
السيف وصقله. 

ُرْسالأنه : کل عامین۔ 

دو سائيدن: الالصاف» إلصاق شىء بشیء آخره أن بلصق 
الإنسان نفسه بشخص آخره وترد ایا دفسانیدن. 


درزند 


:صدیق؛ حبیب» رفیق. 


: بصداقة» بحب: بمودة. 


دوستدار: الصديق اب العطرف, من یتخذ الصدیق . 

حَن: ا حب: الصداقة. 

جدیر با لحب او الصداقة۔ 

دوستکام: وفمّالمراد الصديقء الصديق ا حب المطرف» 
العشوق؛ وتاتى بمعنى شرب ا مر مع الاصدقاءء وتاتی ایا 
دوستگان۔ 


200-۰ دھا 


دولّت خواهی (خاهی) : الحماية من الحكومة» طلب السعادة 
والٹراء۔ 

دولت سرا: القصر الکبیر لأحد الحكام. 

دولّت مُرد: الشخص الذى يعمل فى الحكومة. 

دوت منزل: بيت احد الوجهاء. 
des‏ 

دولتی : الحكومى . 

دولجه: الدلو الصغيرة» الكبشة. 

ذرله: تل ما ارتفع من الارض؛ وتسعممل ايض بمعنى 
العاصقةء والانين والنواح ونباح الكلب وصیاح التعلب. 

دُوُم: المدد الترتیبی الٹانی وتاتی ایض u)‏ 

دُومو (دومويه) : الشخص الذى بختلط البیاض بالسواد فى 
شعر وجهه ولحیته. 

دومیدانی: انواع اللعب فى میدان السباق من جری ورثب 
ورمى للجلة والسهام ونحوھا۔ 

ومين الصف الانىء ای ۔ 

:فلت وضیع: حقیں سافل» خغسیس؛ هی 
„ja‏ 

ei 

دُوہایہ: السافل» الوضيع . 

دوندگی: الركض» العدرء اسب , 

دونده: الشخص الذى يجرى ویسرع . 

دويدن: الجرى؛ السیر بسرعة الإسراع فى السير. 
ذويره: الطبل: العجلةء السوط الذى يضرب به الطبل, وترد 
a‏ 

دویست : العدہ مالتان ۔ 

ده: قرية» منطقة صغيرة معمورة خارج المدينة بها بيوت 
الفلاحين» وترد ایض دیه. 

ده: العدد عشرة . 

ذها: حدة الذكاء؛ جودة الرأى, الذكاء والفطدة, الخبرة 
Ja‏ 


دوشيزه: dl‏ الآنسةء البنت الشابة لم 
دوشین ( دوشيته) : الليلة الماضية. 

دو طرفه: ذووجهتين. 
e‏ التوام» الزدوج. 

اللبن الحامض الذى يعد للشرب. 

٥ُوغاب‏ : كل ما يخلط بالاء وبصہر ابیض اللون كاللين 
الحامض. 

Bl نوع من الحساء يوضع عليه اللين‎ Ub yo 

دوغلو: الطفلان اللذان يولدان فى وقت واحد. 
ii‏ الئی تعرسب فی قاع الوعاء الذی به زيت او 
زبد بعد صب ما فی الوعاء. 

دوك: المغزل» آلة خشبيةلغزل الخيوط: آلة خشبية أو معدنية 
فى ماكيئة الغزل تلتف حولها الخيوط. 

درك (فرنسية) : الدوق» الامير. 

ذوكارد: المقص الكبير الذى يقص به الصوف. 

دوکدان: الکان الذى ت ضع فيه الغازل . 

دوك ريسه : الآلة التى تغزل بها اليوط المغزل . 

ya‏ ای: ذوصدفتین: ذو خيشومين. 

دوکوهانه : ذو سنمین» الجمل الذى له ستمان . 

دوگانگی : التضاد, الشنائى ۔ 

ذ كانه : كل شىء مركب من جزئين او مکون من عنصرين 
وئستعمل ایا بمعنى الصلاة التى تکون رکمتین. 

دول : الدلوء الإناء الذى پسحبون بواسطته لاه من البعر. 
دولا: اللحنی؛ المقوس» الشیء المكون من عنصرینء الشنائى . 
دولاب : دلو الماء» عجلة البدرالتی تستعمل لإخراج الام 
خزانة الملابس» وترد ایا دولابه» وتستعمل ایضا كناية عن 
السماء والفلك . 

دولته ای: ذو فلقتین۔ 

دوت : الثروة» الالء الحظ الحسن؛ عصر السلطنة والحكومة 
فى دولة من الدول» هيغة الحكومةء رئيس الوزراء والوزراء . 


دهيك 


201-۱ 


دمار 


دهره: نوع من الحراب يشبه الساطورء منجل؛ سیف 
ذهرى: ملحد» دهری؛ من بنکر وجرد الله ويقول إن الدنیا 
ازلية ابدية لا خالق لها. 

دهستان: عدد من القری التقاربة من ٹوابع مدينة» منطقة 
ريفية. 

دهش : العطاء» اللنحةء الهبة: وترد یط دهشت وداشات 
0270 

دَهْشْت: الدہشة الحيرة» دوران الراس. 


دهقان: الدهقان» رئيس القربة؛ صاحب القرية . 


ean‏ الفرية القرة الصغيرة. 

دھکیا: رئيس القرية» صاحب القرية» كبير القرية . 

۱ الطبل الکبیر۔‎ uals Ja 
الضيق الطويلء الدھلیز الممر الضيق. ايض‎ lal: las 
تعلیزہ۔‎ 

ذهم: الع الترتيبى العاشر. 

دهمست: الغار. 


دهمين (دھمی): الما الدرجة العاشرة . 
دَهْن: انظردھان۔ 

as‏ الدمن, الزيت» السمن. 

دهناء: الصحراء الفلاۃ . 


ذهنه : الفوهة: اللجامء البوابة أو المدخل. 
دهنی : ميكروفون الهاتف» آلة العزف الهرمونيكا . 
ده وگیر : الاشتباك والقتال. 


دهار: غار» ثقب فى ا جیلء هضبةء وترد ایض داهار وداھا ۔ 
ذهاز: صباح» نعرق صراخ» صوت مرتفع» ومشلها دهاز . 
دهاق : متلیء؛ مفعم» ملوء للحافة . 

فُھان: فم الإنسان او الحيوان. وترد ای دهن 

دهان بن : ما يُربط امام الفم» كناية عن الشىء الذى يعطى 
الإنسان حتى يسكت فلا يتحدث فى pal‏ معين» الکمامة؛ 
الرشرة. 

دهان بين: الشخص الذى يوافق على كلام غيره دون تعقل. 
OUD‏ پُرکُن: حشو pill‏ كناية عن التجمل, 

دهان در : الساژب . 

دهان ذریده: المشقرق الفم كناية عن الشخص السفیه؛ عدم 
ا حیاء, 
ذهان سُوز: محرق الفم ای الشیء ا ار جلا . 

دهان کُجی : الماکسة الشاکسة الاستهزاء . 

دهان قاد : واسع الفم. 

ذهانه : مثل الفم» الفوهة» كل فتحة تشبه الفم كفتحة الغار 
ونحرها ومنلها دهنه . وتاتی الكلمة ایض pane‏ الصا 
العدئی, 

دهباشى : رئيس مجسوعة من اجنود عددها عشرة جدود 
(العريف ٠)‏ 

ذه پرابر : عشرة اضماف . 

ذه بنجي : الفضة أو الذهب الذی يكون نصف کل منهما 
من معدن آخرء الذهب الذی نصفه ذهب خالص. 

: رئيس القربة» صاحب القرية, مالك» مالك القرية» 
كبير القرية . 

ُدار: صاحب القرية» مالك القريةء الشرف على اهل 
القرية. 

a‏ عشرة عشرة» الارقام y‏ وتستعمل ايض 
بمعنى الذهب الخالص . 

ذهر : عصر زمان» دهر. 

دہ رگە: ذوعشرة عروق كناية عن الرجل الشجاع البطل 
الفیوز: 


دهخدا 


د 


دیرانی 
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دیپلماسی (فرنسية) : السیاسةء علم A‏ الانصال 
بالدول الاخری۔ 

دیپلمه (فرنسية) : من يحمل شهادة الدبلوم. 

ديه (ديت) : الدیة ثمن دم القتیل + 

دیجور:الظلام. ظلمة اللیلء الیل الطویل الحالك الظلمة . 
دیجیتاتزر (digitizer‏ : الرقم وهر جهاز يحول الإشارات 


بياسية إلى إشارات رقمية . 

ديد: النظرء الرؤية؛ قرة البصر؛ الشهد . 

دیدار: الرؤيةء الشاهدة؛ الزيارة وتاتی ایضا بمعنى الوجه 
والوجنة ومعنى العين وقرة البصر. 

دیدان : انظردیدن . 

دیدبان ردیده بان) : ا حارس: الجندى الذی يقف فی مکان 
مرتفع وببلغ کل ما یراہ من بعید» ویسمی ایض دیدوان . 
دید زدن : جمع حاصل الزراعة أو ای شیء آخر. 

د : جهاز قياس مدی البصر , 

دید سَنجی: قباس مدى البصصر. 

دید گانی؛ البصری, العينى . 

دیدگاہ: الکان الذى یجلس فيه ا حارس, الکان الرتفع الذى 
يستطيع أن يرى منه من بعيد, المنظرة؛ مرمى البصر. وثره 
Cal‏ دید گاه ودیده گه رید گه. 


دیدن : الرؤيةء الشاهدة. 


دیدنی: جدير بالرؤية أو الشاهدة. 
دید وبازدید : تبادل الزيارات . 


ور: الناظر الحارس» المبصر. 
» التاخر البطىء؛ زمان بعيد . 


دير : الدير» الصومعة المكان الذى يعيش الرهبان ویتعبدون 


فيه 


دیرانی: من يسكن الدیر» صاحب الدير. 


دهیو : قريةء ناحیة 
دُھیوپد (دھیوپت) : رئيس الدولت اللك ۔ 

دی: الشهر العاشر من السنة الهجرية الشمسية؛ أول شهر فى 
فصل الشتاء, البارحة. 

lo‏ (فرنسية) : مرض السكر. 

دياتومه : الدیاتوم طحلب نهری أو بحری. 

دیار: جمع دار بمعنى منزل ومسکن ومحل۔ 

ديار ole:‏ الدبر» ساكن الدیر» شخص مقیم به. 
دياستاز: خميرة تحول النشا إلى سكر. 

ديافراكم (فرنسية) : غشاء الائف: الفتحة الامامیةفی آلة 
ape‏ 

دیاگرام (ائحلیزیة) : الرسم الببانی۔ 

. (انجليزية) :علم تشخيص الامراض‎ eee a 

ديا لكتيك : ple‏ المنطق» علم الجدل واحاورة. 

دیانگ «دیالوگ؛ وفرنسسية) : الحادئة» werk eu‏ 


شخصین, مكالة. 

دى الكتريك (انجليزية ) : عازل الكهر, ol‏ 

. القاضی؛ الحاكم» امحاسب» ا جازی؛ الثیب‎ ote 

ديانت: الدین؛ الدیانة عبادة الله كل دين يعبد الإنسان به 
1 على اساسه 

دیا : حریره ديباج؛ القماش ا حریری الملون ومثله دیباه ودیبه, 
ele‏ معرب دیبا بمعنی اخریر۔ 

دیساچه:القدسة» ما يكتب فی اول الکتاب للتمریف 
بموضوعه» وتائی ایض بمعنی وجه ووجنة . 

ديب سوییچ (Dip swich)‏ مجموعة المفاتيح الداخلية 
بجهاز الكومبيوتر. 

bya‏ (فرنسية) : شهادة علميةء الدبلوم. 

دیما (فرنسية) : رجل سباسی» شخص بصیر مجرب 
خبیر بالامور السياسية» الدبلوماسی . 

ديپلمانيك (فرنسية) : السیاسی, الرجل الماهر ذوعمل 
سیاسی: الدبلوماسی . 
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ديرباز 


ديرينه: ما يختص بالازمنة السحيقة . 

ديرينه سنگى : العصر ا حجری القدیم . 

ديز : اللون» لون الحصان» لون الرمان» وتاتی این بمعنى دیس 
أى شبيه ومثل وبمعنى دز أى قلعة وحصن. 

ديزه: لون؛ لون الرمادء ومشلها ديزج التی تاتی بمعنى قلعة 
وحصن۔ 

دیزی: قدر من الفخار يطهى فيها اللحم. 

ديس : شبيه؛ مثل نظیر۔ 

ديس «فرنسية) : الصحن الکبیر الطویل . 

ديسانترى ( فرنسية) : مرض الإسهال الدموى الشديد . 
دیس : القرص, الاسطوانة» شىء مسند بر رقيق؛ وقى جهاز 
الگومبیوٹرھی شريحة مستد پرة مغطاة بمادة مغناطيسية 
لتخزين البيانات . 

: (double density disk) باجكالى مضاعف‎ whys 


فرص مزدوج الكثافة . 

ديسك بصرى يا تصريرى :<optical video disk)‏ 
قرص فیدیو ضوئی أو مرئى , 

ديسك در طرفه (double sided disk)‏ : ترس ثنائی 
الرجه. 

¿de فرص‎ : floppy disk) قلابی یافرم‎ whys 

ديسك يك طرفه (Single sided disk)‏ : ترس ذر وجه 
واحد. 

ديسيبلين (فرنسية) : النظامء الاننظام؛ الترتیب؛ الانضباط . 
یسکیت (diskette)‏ قرص صغیر مرن . 

دیش: العطاء الھب الام بالمطاء . 


دیشب : الليلة الماضية. 

o‏ : الشای الر. 

ديكعاتور (فرنسیة): مستبد؛ دکتاتوں صاحب سلطة؛ 
مستبد برآیه . 

دیکتور: جهاز للکشف عن الوجات الکهربائية 

ديكته (فرنسية) : الإملاء؛ ما يمليه شخص على شخص آخر 


دير باز: زمان بعيد وطویل, الزمان السابق السالف» من زمن 
بعید ويسمى Hayas La‏ 

دیرپا: الخالد» الدائم» ما يدوم طويلاً؛ الثابت . 

ديربايى : البقاء؛ الدوام» ا لود الثبوت 
دير رس: متاخر الوصول: بطئ النضج؛ التخلف عن. 
دير فرست : البرقية غير الستعجلة . 

ديرك : العمود, الدعامة» السارية . 

ديركتور (فرنسية) : الدیں الرشد . 

دیر كردن : التاخیر؛ التاجیل۔ 
دي ركسيون (فرنسیة): جهة 
دی رگاه: زمان قدم» زمان متاخر منذ وقث طریل» حتی 
ساعة متاخرة؛ زمان غير معلوم لقدمه؛ ومثلها دی رگاهان . 
دير گذار: صعب الذوبان» مقاوم للحرارة, 

Be د‎ 

دیرند : دهر» عصر زمن بعيدء دائم؛ خالد طویل CAG‏ 
كثير الدوام , 

دیروز: mal‏ اليوم السابق. 

ديروزى: القدیم؛ ما يتعلق بالأمس . 

ديرى: التاخير» التاجيل . 

دیریاب النادر. 

دیریاز: انظر دیرباز. 

دیرن (دیرینه) :القدیم منذ وقت قدم» ومشلها شا 


» ناحية» خط سير. 


دیرانه. 
دیرین شناس: العلم بآثار وبقايا الحيوانات» معرفة آثار وبقايا 
ا حیوائات والاشجار الباقية فی طبقات الارض منذ الازمنة 


ین شناسی: علم البحث فی الآثار وبقایا الكائنات 
وطبقات الارض (علم البليونتولوجيا )البلیونتولوجی . 
دیرینگی: القدم. 

دیرین نگاری: البلی و خرافیا؛ علم دراسة الكعابة والنقوش 
القديمة. 


د 


دیود 
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دیکسیونر 


: الحامى للدين. 


دين 
دين ذار: لعقی, الورع. 

دینگو: کلب استرالی شرس ۔ 

دینه: الامس؛ اليوم السابق. 

دیو: الشیطان. 

دیوار: حالط, وترد أيضًا دیوال ۔ 

دبوا رآهنى: الستار الحديدى. 

دیوار کُوب: ما يعلق على الجدران للزینة ۔ 

ديوار نگاره: اللوحة الزيتية المرسومة على الحائط. 

دیوارہ: مثل الحائط» کل شىء يشبه الحائط وعائله. 
دیواری: الحائطى . 

ديوان: الديوان؛ مكان السجلات؛ دفٹرالحساب؛ دیوان 
الشعر. 

دیوانسالاری: البيروقراطية. 

كوا کشور: اشکمة العلياء مجلس الدولة اعلی هيئة 


دِیوانگی: الجنون, الخبل . 
al yi‏ المٹون؛ عدم العقل؛ فاقد الإدراك والتمييز» الشخص 


ديوانه وآر: کانجنون؛ بجنون» بخبلء بحماقة . 


BERUHEN?) 
دیرباد: الماصفة الزوبعة‎ 
. العدكبوت‎ : 
وحدة قياس العدسة.‎ : 


7+ -- :اعم وخرت ادر 
فیوجان : سىء الفطرة الخسيس النفس؛ وتستعمل ایض 
يمعنى الطاعن فى السن والشیخ الهرم المتهالك . 

دیوچه: دودة القطنء الدودة التى تعيش فى الاء, 

ات كثير الأغصان والاشواك . 

دیوخُو: ذو السريرة الشريرة الشيطانية . 


دیوخار: 


لیکتبه, 

دیکسیونر (فرنسیة) : المجم اللفوی. 

دیگ: القدر الت يطبخ فیھا الطعام۔ 

دیگ افزار: التوابل التى توضع فی الطعام . 

دیگهایه:الوند. حامل الموقد الذى توضع عليه القدر. 
ديككجوشش: الطعام الذى يوضع على القدر لیطبخ قیھا۔ 
ديكلجه : القدر الصغيرة . 

يدان : المكان الذى توضع فيه القدر» حامل الوقد الذى 
توضع عليه القدر, 

دیگر:آخره غیره غریب. وتاتى ایض بمعنى ثانية ومجددً 
وسوی وترد ایض دگر. 

ديك رگون: ذو صورة اخری» ذو لون آخره متفه وتاتی اب 
بمعنى مقلوب ومنقللب» وترد ایض دك رگون وديك گونه 
ود كر گونه, 

دیگری: الغير» الآخر. 

ديلاق: طويل ونحيف او هزيل . 

دیلاقی : الهزال» عدم التناسق فى نمو اطراف الجسم. 

la) دیلم:‎ 

دیڈماج: امترجم» من ینقل كلاما من لغة إلى لغة اخری۔ 
دم )99( الوجه» الرجنة الطلعة. 


ديماه: شہردی, 

ديه :اللطربلارعد ولابرق وف طويلاً» الطر 
التواصل؛ الزراعة التی تعتمد على ماء الطر ولا تروی بالاء . 
:این القرض الحدد بمدة معينة. 

دیدام : مولد الگھرباء. 

دینامو «فرنسية) : جهاز مولد للکهرباء. 

دینامیت ( فرنسية) : مادة قابلة للانفجان دینامیت. 
ديناميك (فرنسية) : متصل بالقوق علم حركة الاجسام 
بالقوة الكهربائية» مبحث حركة الاجسام. 

دين باور: المندين. 


دين پرور: الداعية المتدين. 


pet? 


205 - 0 


دیردار 


ديوك: دودة القطن, الدودة. 

دی وکسید: ثانى اکسید الكربون . 

ديو sg IS‏ الصبی الصاب بالصرع؛ الصبی الذى به مس من 
ديوه: دودةالقز, 

ديويزيون (فرنسية) : تقسيم» قسم؛ فرقة من الیش . 

يه : قرية . 

ديهيم: تاج الملك؛ القلنسوۃ؛ اللك؛ وتستعمل فى الارصاد 
ا جویة بمعنى حلقات من البخار تظهر حول القمر او الشمس 
وترد ایض داهیم وداهم. 


ديود: الصمام الثنائی ۔ 

دیودار: نوع من شجرالصفصاف مرتفع وضخم جداء 
يستعمل خشبه فى صناعة السفن. 

دیودل :اسرد القلب»قاسى القلبء سيىءالطوية: 
وتستعمل ایا ar‏ شجاع جسور. 

ديوزاد: ابن الشيطان كناية عن الحصان القوى الجسم . 
دیوسار: مثل الشيطان؛ قبیح؛ سییء الطیع. 

ديو سر شت : ذو فطرة شريرة . 


ديوسيما: ذو وجه قبیح. 


© © © 
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: دقیق, صغیر Noe‏ 

الضوء النورء البرق فی السماء. 
ذَرْع: قیاس ."ماش أو ای شی۔ آخر بالا راع , 
ذُروه gly‏ بكسر الذال) : اعلی الشیء مشل قمة ا جبل؛ 
ارتقاع» علو 

فُريه: الولد» النسل, الذریة۔ 

ذريعه: وسیلة: سبب یتعلل به. 

ذكاء: حدة الفهم الهارة. 

ذكاء: الشمس. 

ذكاوت : حدة الفهم؛ المهارة: العقل الراجح 
53 الذ کر الدعاء؛ الصلاةء الورد. 
رجل؛ ذكر عكس PN‏ 

ذكئ: حاد القهم» ماهرء راجح العقل. 

ول : انقبادء ذل, حقارة» تواضع» نعومة ولين. 


لاقت : نصاحة ذلاقة اللسان .» 
ذلالت : ذل» حقارة» ضعة, وضاعة. 


ذلول : مطیع» هادیء؛ ذلول . 
له :الضطرالسکین, 

ذلیق: نصیح: حاد اللسان . 
ذليل: حقير» ذلیل؛ وضیع. 


مه : أمان» ذمة» عهد» ضمان۔ 

ذمى: ما يكن فى عهد وضمان شخص, الشخص الذى 
اعطی له العهد والامان. 

ڏميم: قبیح ذميم» غير مستحب . 


ذ: الحرف الحادى عشر من حروف الهجاء الفارسية ويدل 
وجودہ فى كلمة على أنها عربية الاصل 

ذائقه : حاسة الذوق وهى إحدى الحواس امس عند الانسان 
وبها يدرك طعم الأشياء؛ واداتھا اللسان . 

ذات : مؤنث ذو بمعنى صاحب وتستعمل ایض بمعنى نفس 
وعین وجوهر وحقيقة الشىء. 

ذات البين: حقيقة العلافة بين شخصين أو طائفتين» ما بكرن 
بين فریقین من ا یر والشر. 

ذات انب : ورم يصيب داخل الکتف والمتب ويؤدى إلى 
الم فى ا جنب وضيق نفس وسعال . 

ذات الريه : الم رورم يصيب الرئة نعيجة للإصابة بالبرد , 

ذاكر : متذكر ذاكرلله, ذاكر فى مجلس للذ گر. 

ذاكره: مؤنث ذاکر قوة الذاكرة التى تحفظ المعلومات فى 
الذهن. 

aud‏ : صورة فلكية صغيرة فی السماء. 

بح الذبح» قطعة الرقية. 

ذیح؛ مذبوح؛ مقطوع الرقية . 

ذْبْل: العظمة التی توجد فوق ظهر السلحفا: 
ذبيح : مذبوح» مقطوع الرقبة: ا حیوان الناسب للتضحية 
sally‏ 

ذبيحه : احیوان المعد للذیح. 

SSS‏ محفوظ لوقت الحاجة. 

فخیره: مدخره محفوظ لوقت الاحتياج؛ احتباطی. 

ور الئمل الصغیں الاجسام الصغيرة الدقيقة التى تری فى 
اشمة الشمس وواحدها ذرّة. 

ورت الذرة وهی نوع من الغلال يؤخذ من دقبقها الحبزء 
وتؤكل مشوية أو مسلوقة. 
Ai‏ النحلة الدقیقة كل جسم دقيق يظهر فى أشعة 
02 

فره بين: العدسة صغيرة ترى الاجسام الدقيقة تمتها كبيرة؛ 
المجهر. 
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ذوى القرب : الاقارب؛ الأهل . 

ذهاب: الذهاب: الضی . 

ذهن: القرة ا بية التى تجعل الإنسان يحتفظ بالعلومات 
قهنی: الذهنى» العقلى: الفکری. 

3 : التصور الذهنی . 

ذهول: غفلة» ذعول: نسیان۔ 

ذى: صاحب وتاتى فى اول الكلمة. 

ذیحساب : انحاسب فى إحدى دواثر الحكومية. 

ذیحسابی: إدارة الحسابات فى إحدى المؤسسات الحكومية 
يعمل فى مجال التكاليف والدفوعات, 


ذيصلاحيت : ذوالصلاحية أوالكفاءة: ذوالاختصاص؛ 


oh‏ ذنب؛ طرف» آخر» اسفل. 
بلی» ما ياتى . 


0 نا 


ذر اجلال 


ذو ا جلال : صاحب ا جاہ والجلال. 

ذو الفقار: اسم سيف الإمام على ابن ابی طالب . 

ذو القدر: صاحب قدر ووقار. 

ذو المان: صاحب من واحسان . 

y‏ : الذوبان» انصهار الشیء بفعل الحرارة وتحوله إلى 
سائل. 

ذوبان : تحول الجامد إلى سائل ذوبان ا جامد فى سائل. 

ذو حیاتین: الحبوان الذى یعیش فى الماء وعلی الیابس؛ 
البرمائی ٠,‏ 

ذو فدون: صاحب فنون» من يتقن عدا من الفنون. 

وق : العذوق» الذوق» الطبع؛ السليقة؛ ویستعمل ایض 
ععنی السعادة والسرور. 

ذوق زده: من غلبه الفرح والسرور لسماعه خبر سار. 
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ر: ا حرف الثانی عشر من حروف الهجاء الفارسية . راخ: الغصة» الغم» ll‏ 

راج : رائج» سائغ» le‏ العملة أو البضاعة ذات الرواج. راد : الكريم الاصیل, ذو مروءة» وتاتی ایض بمعنى الشجاع 
رائح: ذو رائحة ذاهب . والبطل والعاقل وا حکیم, 


رادع: مانع» حائل؛ رادع . 


راد مش : gS‏ سخی؛ ذو مروءة. 

al,‏ (فرنسية) : خزان الماء فى ماكيدة السيارة؛ شبکة 
أنابيب للتربية أو التدفكة. 

راديكال (فرنسية) : الاساسی؛ الاصلی؛ نصیر الإصلاحات 
| ساسية. 

رادیو : للذباع. 

رادیو ثراپی: الما جة بالإشعاع . 

رادیو تلسْكُب : التلسکوب اللاسلکی. 

زادیو سَاز: من يعمل بإصلاح او صناعة الذیاع. 
رادیوسازی: إصلاح المذياع أو صناعته , 

زاديو سْكُبى : فحص الاجسام باشعة إكس . 

شماغ الكيمائى . 

رآدیو ضبط : جهاز ¿del‏ 

راديو گرافی (پرئونگاری) : التصويربالاشعة . 

راديو لوژی (فرنسية) : علم الاشعة. 

راديو لوڑیست: الشخص المتخصص فى معالجة الامراض 
بالاشعة الكهربائية . 

راديو eS‏ الإخصائى اوالفنى فى اسعخدام الطافة 
الإشعاعية. 

راز: اسر الطلب خفى» مطلب خفى فى القلب» وتائی 
ایض رازه. 

رَازَان: ذوس احافظ على السرء صاحب السر, 

راز دار: انحافظ على السر؛ ذو سر. 

رازق : الرازق الذى يهب الرزق . 

رازقی : ضعیف: نوع من العنب حباته صغيرة» ويستعمل 
ایض بمعنی شراب . ونوع من الورد أبيض طيب الرائحة. 

راز : منسوب إلى مدینة الرى . 


رائحه : النسیم أو الرائحة التى تصل إلى مشام الإنسان سواء 
أكانت رائحة طیبة أو سيكة. 

رائض : من يقوم بترويض الحصان وتعليمه كيفية السير. 
راب ؛ زوجالام, 

رابض: الاسد الفترس . 

رابط : من يفوم بالربط بین شخصین, الواسطة بین شیشین 
شخصین؛ وتاتی ایض بمعنى راهب او زاهد . 

: وفی علم الکرمبیرتر تستخدم بمعنی الوصلة او الوصل بين 
نفطتین فى شبكة الاتصالات وتقابل فی اللغة الإنجليزية لفظ 
Connecter‏ . 

رابط دیداری: وسائل مرئية . 

رابط كاربر : شاشة البرامج الرئيسية „user interface‏ 


رابطه : العلاقة بين شخصین او شيثين. 

رارت (فرنسبة) : تقریر بیان خبره حديث مفصل عن 
شیء» روایة, 

رانب : الدائم؛ الستفر؛ الستمرہ الوظيفة: الاجر الثابت . 
رائع : ا مر شخص یعیش فى سعادة وتوفيق ٠‏ 

راجح: الزائد» الکٹیر الافضل . 

راجز : من ينظم الرجز, 

راجع : عائد ء راجع من الطریق؛ بشان . 

راجل : من يذهب ماشيًا على قدمیه. 

راجه: لقب الحاكم فى الھند . 

راجى : مؤملء ذو رجاء. 

راح: الخمرء الشراب» السرور المرح . 

راحث : الراحةء الهدوء» المريح . 

راحت طلبى : الباحث عن الراحة أو إرضاء النفس؛ الکسلان . 
راحله: الحيوان الذى بحمل الاثقال أو يركب إلى بلد بعید . 
راحم : ا حب؛ الععلوف» من يعفو ویرحم۔ 
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mé رازینه‎ 


راقی: الصاعد, التقدم فى العلم وا لمعرفة» الراقى» من یفوم 
برقية الناس ضد الحسد أو الانی. 

راك: الكبش» وتاتی بمعنى الآنية الخشبية وبمعنى الخيط 
ایض 

راکاره: الامراة سيعة السلوكء الزانية: القحبة , 

راکب : من يركب الیل أو الخيل. 

راكت (فرنسية) : مضرب کرة التس. 

راکتور: الفاعل النووی. 

راكد : الهادئ» المستقرء الثابت الراکد: الباقی فی مکانه, 
راكع : الراکع؛ من بحنی راسه؛ التواضع؛ الحاضع , 

رالي: سباق السیارات. 

راليست (إنجليزية) : الواقعى . 

راليسم (إنجليزية) : الواقعية . 

ترام : الهادئ» الستانس؛ المطيع؛ المتطبع . 

رامح: ذو رمح؛ ذو Ar‏ 

راش : راحة الفراغ؛ السکون؛ وتطلق Cast‏ على لحن السرور 
a‏ 

رامشگاه ررامشگه) : مكان اللهر والسرور والطرب ۔ 
زامشگر (رامشی): الطرب؛ من یقوم بالعناء والعزف . 
رامشگری: الغناء» العزف . 

رامى : من یقوم برمی السهم أو الحجر. 

الفخذ» الکفل؛ وترد ایا آلست والست وآلر وآگر. 


: أن يسوقء ان جمد الانسان شخصا من A‏ 
الإخراج» الطردہ الدفع على السیر والتحرك . 

رانده: المطرودء البعدء الساق . 

الطرد A‏ رکف الدفع. 

رآنندگی : القيادة . 

ائق العربة أو السيارة او الطائرة . 

وانکی : سير الجلد الذى يلف حول فخذى AUN‏ 


راننده: 


رازینه : طریق الزينة» السلم» الدرج» الطريق المؤدى إلى الحجرة 
أو السقف وبه عدد من الدرجات . 
» الكوفة» بیدر الغلال؛ مخزن الغلال. 


راز رراش) :۱ 
راسب : ما يترسب فی قاع الإناء۔ 

زاست : الصحیح؛ الصادق» الستقیم: ما یکون من الجهة 
الیمنی. 

رامعا : الستقيم الامتداد. 

راستاد ررستاد) : الوظيفة الاجر الثابت الشیء الستقر 


Realy‏ :الوم للتبار الکهربی. 

راستگو: الصادق . 

راستگوشه : الزاوية القائمة , 

زاسته : المستقيم» الطريق الستقیم؛ کل شىء مستقیم: 
راستی: الصدق» الاستقامة: حقًا فى الحقيقة. 

راستين: الحقيقى» الواقعى» فيه صدق واستقامة. 

راسخ : ثابت» مستقرء قوی» راسخ. 

راشد : الشخص الذی يسير فى الطريق المستقيم» من يجد 
الطریق الصحیح. 

راشی : من يقدم الرشوة. 

زاشی تیسیم: لين العظام . 

راضى : السعید, السروره القائعء الراض . 

راعی : من يرعى الناس» راعى الغشم . 

راغ: مرعى » صحراء؛ السفح الأخضر ل لجبل الموصل إلى 
الصحراء۔ 

راغب: الیال الراغب . 

رافض: تارك للشیء وغیر قابل له رافض. 

رافع : امامل الراقع . 

راقم: الكاتبء ا حرر, 


راهواره 


زاهدار: الشرطی؛ حارس الطریق؛ الشخص الذى یحصل 
ضریبة الرورفی طريق . 

انه : مقر حارس الطریق؛ مركز صيائة الطريق 
راهذاری: صيانة الطريق. 

ر اففطط بخطوط متوازية . 

. ررهرد) : الدھلیں الممرء المدخل؛ البیت‎ sah 

: قاطع الطریق؛ اللص ومثله رهزن وراهگیر. 

. قطع الطريق» النهب والإغارة‎ aly 

راهسازی: تعبید الطریق . 

oly‏ شُوسه: الطريق العبد 

راك : مر قصير ومسقوف , 

زاهگان : انظررایگان. 

زاهگذر: عابر Salat‏ اللسائر وتاتی ایض بمعنى الطريق 
pally‏ ومشلها وهكلذر. 

راہ گزینی داده هاراه يابى داده ها : دليل البيانات data‏ 
„switch.‏ 

اه سر : سریع السيرء الدابة السریعة السير. 

راهن : الشخص الذى يودع رهناء وتاتى يض بمعنى داشم 
وثابت ومتن. 

راهنامه : خربطة الطريق» كتاب فيه وصف للطریق ورسم له. 
راهنشین: الخریب الذى لا ماوى له» التسول على قارعة 
الطريق» الجالس على جانب الطريق» ومثلها رهدشين. 
زاهنما: الرشد» الزعيم» القائد» الدلیل؛ من يرشد الناس إلى 
الطریق الصواب وفى مصطلحات الكومبيوتربمعنى Coll‏ 
„(semaphore )‏ 

راهدمائى : ال(رشاد الدلالة. 

راهنورد: المسافر على قدميه» الرسول» القاصد؛ الدابة السريعة 
السيرء من يسالك الطریق على قدميه . 


هو الدابة السريعة السير» ومثلها رهوار ورهور. 


راهدار. 


راہ - را 
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رانين 


رانين: السروال الذى يغطى الفخذین؛ نوع من الدروع بغطی 
الفخذين كان يستعمل قدي اثناء ارب . 

زاوجه (روچه) : نوع من العنب . 

راود : الرعی, الارض المليعة بالنبات والماء. 

راوك : الصاف: النظیف, بدون (AE‏ المضىء. 

رواند : انظرریوند . 

رَاووق :الإناءالذی یصفون فيه الشراب لعنقیشه من 
الشوائب 

زاوی: ناقل الكلام أو الخبر عن شخص الراوی. 

راوبه : ناقل الكلام او ا حدیٹ: الراوی؛ وتستعمل الكلمة 
ایض بمعدى القربة أو الدلو الكبير ومعنی ا حیوان الذى 
بسحب الماء بواسطته , 

زاه: الطریق؛ الم الجادة. وتانی الكلمة ایض بمعنى القائونِ 
والرسم والقاعدة والاسلوب والرتبة 

ام وم لس رد رسد وت رما مکی 
القاصد والرسول . 


راه ان 


راه آررد : الهدية: الشىء الذى بحضرہ الإنسان لاصدقائہ بعد 
عودته من سفره» ومثلها راه آور وره آورد وراهواره. 


راهب: عابد» زاهد» الراهب» النصرانی Se‏ الدير. 

زاهبان : حارس الطریق. 

Sal‏ ررهبر) : الرشد» الشخص الذی بقود الإنسان إلى 
مقصده» القائد» الزعیم. 


. موانع الطريق‎ sou es scaly 
راهبندی: غلق أو سد الطریق۔‎ 

: الدرج» السلم. 

يما : سریع السيرء الدابة التى تقطع الطریق بسرعة. 
¿ly‏ المسيرة» قطع الطریق سيرا على الاقدام التنزہ 


La 


ربوخه 
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راهی‌ررهی) 


سس سح 


رؤيا: الحلمء الرؤياء ما يراه الإنسان مناما۔ 
ay‏ الرؤیق النظر المشاهدة . 

رئيس : رئيس ا جماعة القائد؛ كبير القوم» رئيس yal‏ 
الدیر۔ 


رب : ا حفق؛ العصير الغليظ القوام . 
ربا : الرباء الفائدة التى ياخذها الدائن من المدين. 

رباب : آلة موسيقية» الربابة . 

رباب : السحاب» السحاب الابيض . 

ety‏ الإنسان او اهاز الآلى 

. علم صناعة الاجهزة الآلية‎ esl 
Te 

رباط: الحبل وکل شىء یربط بین شیئین؛ العضلات التی تربط 
pl‏ الجسم بعضها ببعضء الکان الذى تستريح فيه القوافل 
وسط الطريق اثناء السفرء المكان الذى يعد للفقراء . 

ROTE 9170 17‏ أربعة abet‏ فن من فدون الشعر عبارة عن 
ربع شطرات من الشعر الشطرات الاولی والشانية والرابعة مها 
على قافية واحدة؛ والشطرات كلها على وزن لا حول ولا قوة 
Er‏ 

ربانی: رجل عابد» عارف بالله» نسبه إلى رب ۔ 

زبایش : الاختطاف, ا خطف, ا جذب 

رباینده ا ختطف . 

ربط : الوصل ولریط, الاستمرار التقيد . 

Ad 

ريع مسکون e‏ من الکرۃ الارضیة الريع 
المسكون. 

ay‏ أو بفتح الراء) : الحلقة التی تكون فى الحبل» عقدة 
ا بل ا یل الذى به عقد . 

زبربت (eet)‏ : الألوهية. 

. رب؛ عابد مطيع له‎ AO 

ربوخه: لذة» سعادق متعة ومثلها زبوخه . 


زاهی ( رهى) : السائی الذاهب» السالك للطریقء y‏ 
بمعنى العبد والغلام» ومعنی الجالس على قارعة الطریق . 

اه يابى : الھدایة بلوغ الهدف . 

المهتدى إلى الصواب . 

راى: الرأى» التدبيرء SAN‏ العقيدة. 

رای: لقب كان قديمًا يعطى لملوك الهند وحكامها وامراٹھا۔ 
ایانه: الکومبیوٹر۔ 

رات ؛ الراية» العلم؛ البیرق؛ العلامة: علم ا جیش ۔ 

ph‏ الستشاره من بؤخذ رايه فى الامور. 

رایزنی : الاستشارق المشاورة . 

o:‏ المبميل» احبوبء العشوقء ومثله ريكا. 
گان : الشىء الذى بحصل الإنسان عليه مجانًا دون مقابل؛ 
الشىء الذى بجده الإنسان فى الطریق؛ ومثله راهگان. 
زایگانی: مجائا. 

رأكسيون (فرنسية) : عكس العمل؛ رد الفعل, Bald‏ 
التجد يد والنطور؛ الرجعية ally‏ إلى الأوضاع القدیمة . 
رالیسم (فرنسية) : البحث عن الحقيفة» رؤية الحقيقة 
والواقع؛ عرض الحفائق الطبيعية دون تغيير لها ای كما ھی 
فى الواقع بحسنها وقبحها. 

رأس: الراس؛ رئيس القوم وعظيمهم اول الشیء؛ اعلی 


راس ا ال : اصل المال» الشروة. 

رأفت: رافة» شفقة رحمة ومحبة. 

رثوف (رؤوف) : محب» مشفق» رءوف» عطوف» شفوق . 
رأى ؛ الفكر, التدبير» الرأى» المقيدة,الاعتقاد, نظرة القلب . 
رای اعتماد گرا : طلب الفقة . 

رأى العین: الشاهدة الرؤية المؤكدة بالمین 

رای 0319 التصویت . 

رای دهنده:الناخب . 

رأى گیری: عملیة لاقتراع؛التصویت. 
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ربودن 


رجعت : الرجوعء العودة . 

رجم: القذف بالحجارة: الرجم: القذف, السب؛ الشعم؛ 
da‏ اللعن؛ وتاتی ایض بمعنی قول كلام من غير علم 
رجما بالفیب. 

رجوله (رجولیە) : الرجولة؛ إظهار الشهامة والروءة. 

rainy‏ صق لسعمراشء Jo‏ اقہل الڈی يسععمّل آفناء 
البناء لنقل الاشیاء . 

رجیم : لعين؛ ملعون» مرجوم . 

ey‏ الهراء ذوالصوت الذى یخرچ من الحلق. ویسمی 
أيضا رجك ورجفك. 

رحَبّ : الارض الواسعة المملوءة بالنبات . 

الاشیاء التى تحمل اثناء السفر, المنزل» الماوى؛ الرحل. 
edo,‏ السفر الرحیل, الذهاب من مكان إلى مكان آخرہ 
آلوت. 

رم الشفقة» العطفء ci‏ العفو رقة القلب . 

رم الرحم» الکان الذى برجد فيه الطفل فی بطن امراق 
القربی: 

رحمت: الرحمة العطف: الشفقة الإحسان. 

رحیق : الشراب الصافى النقى: حالص غير الغشوش . 
رحیل: السفر الرحيل؛ الانتقال من مكان إلى مكان . 

رحيم : عطوف: رحيم؛ شفوق + 

وجه» وجنة؛ وتطلق ایض على عنان الفرس . 


رخاء : سعة العيش» الرخاء . كثرة الرزق؛ الحياة المريحة. 


رُخام: حجر امرمر. 


زبودن: السرقة» السلب» جذب الشیء بمهارة . 

زبوده: مسلوب؛ مسروق» ماخوذ ومسحوب من مكانه. 

ربون : مقدم الاجر الذى يعطى نظیر عمل شىء وهذا القدم 
بخصم من الاب عند غاز العمل lly‏ احاسبة؛ ویسمی 
Cad‏ ربون وعربون وارمون . 

Alta‏ مرضة الطفل» بنت الراة من زوج غير زوجها 
اخالی المرأة التی یکون لزوجها ابن من زوجة اخری۔ 
رپتسیون (فرنسية) : سراجعة, تكرار» مرور السجارب 
التمهيدية. 

رپرتوار (فرنسية) : فهرست» جدول» دفتر بترتيب حروف 
الهجاء لقيد الاسماء او الحسابات أو السائل ا ختلفة فى شركة 
أوفروعها. 

رپورتاژ رفرنسية) : جمع الاخبار ونشرها بواسطة مراسل 
جريدة أو احد محرريها. 

رت راو بفتح الراء) : عریان» خال؛ فارغ؛ عا مكشوف 7 
رتبه : درجة» منزلة» مقام؛ رتبة 


قفل» خياطة» سد شق أو GA‏ 


رث : heed‏ متهالك . 
رثاء : بكاء الميت» ذکر محاسنه» البکاء على الیت بواسطة 
الشعر۔ 

صف انظررده. 

رج : التحريك, الرج. 

رجاء: الرجاء الامل۔ 

رجّاله : المشاة» الذين بسیرون على الاقدام» الطبقات الدنیا من 


الٹای, 

رُجحان: زیادق lee,‏ انضلية, تفوق۔ 
رجز : بحر من بحور الشعر ۔ 

رجس: ذنب» عمل سىء» رجسء قذارة. 
رجع: رجوع عودة. 


رژم (فرنسية) 
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رخت بستن 


رذل: وضیع؛ حقیر رذل» سافل. 
رذيل : عدم المروءة؛ الوضيع» سبىء؛ قبیح الفعال . 
رذيله : الرذيلة» cil‏ انعدام المروءة والفضيلة 
3 ة العنب؛ الكرم. 


. الواهب الرزق» الرزاق‎ db 

رژانه: وقار رزانة» حکمة» صبر. 

رَزبان: حارس الكروم . 

رزرو (id)‏ الاحتباطی . 

رزق : الرزق؛ الطعام اليومى . 

زم : الحرب» القعال . 

ده ( رزم بيده) : احنك فى القتال . 
A ne‏ المقاتل. 

)6 توز: محارب» مقاتل» وترد این رزم یوزورزمبوش . 
رژمگاه : ميدان القتال: مكان الحرب؛ وترد ایض رزمكه, 


رزمناو : سفینة حربية سريعة الحركة تھاجم سفن العدو, 
رزمیدن: القتال» الحرب 

رزم بوش : انظر رزم توز. 

رزنانس: التشدید. 

رزيئه (رزیه) : مصيبة عظیحةء نکبة وبلاء 

رزيدن : الصّیغ؛ صبغ اللابس . 

رزیستانس (فرنسية) : مقاومة؛ صلابة مل, صبر 
واحتمال. 


رژ: احمرالشفاة. 


آکول؛ نهم» حریفی ومثلها ژرد وزرد . 

استعراض ا میش ومرور جنوده امام رئيس الدولة أو احد 
آمراء ا جیشء الصف 

رژیسور: اظرج السرحی . 

رثع (فرنسمة : نظام ال حکم نوع اشکومة اسلوب 
السياسةء طريقة المعيشة وال کل وا حمیة التى يعينها الطبیب 
للمریض؛ نمط» اسلوب؛ قاعدة» قياس 


رخت بستن: حزم لوازم السفرء رَحَل وسار . 
رخت پوشیدن: ارتداء الملايس . 
رخت خواب : الفراش, السرير. 


رختدار خانه : مکان حفظ اللابس, الدولاب. 
رختشو: غسالة الملابس. 

. خانه : محل غسل الملايس‎ pick 
lg 

كُندن: خلع اللابس 

. الحادثة‎ ail 

خسار (رخساره) : رجه طلعة, 

peal thy‏ حصان رستم البطل الفارسى المشهور الذى 
يشبه به كل حصان سريع العدو؛ وتستعمل الکلمة ایض 
بمہنی امتزاج اللونين الاحمروالابہض ومعدى قوس‌قزح 
ومعنی صورة وشعاعغ, 

رَخْشان: متلالیء؛ مضیء» منير ومشلها ابر 
رَخْمِه : طائر الكركس» الطاثر ال کل للجيفة. 
رخنه: الشقب؛ الشقء التمزیق الشق النافذ فى A‏ 


:الورق . 
oy‏ : ضعف» نعومة» رخاوة» يسر 

Ey‏ التنفس بسرعة من سرعة الجرى أو حمل شىء ثفيل 
رد: الاثر الذى بت رکه شىء على شىء آخره الرفضء الاثر: 
الإرجاع؛ التحويل . 

الرداءق الفساد» سوء الشیە وحقارته. 

ردّه: الارتداد عن الدين» التحول عن الدين» الردة. 

رذه: الصفء السطر. 

بندی: التصنیف ۔ 

ردیف : الشخص الراكب خلف شخص آخر الرديف. 
ie)‏ 

رذاله : القبح» الوضاعت الرذالة عدم المروءة . 


a) 
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رسته : الصنف» الصف: الجماعة؛ الطلیقء الناجی . 

رستم: رستم البطل الفارسی المشهور. 

رسداق: قریة وتسمى ایضا رستاق ورزداق . 

رسم: الاثر العلاقة؛ الرسم» الرسم المرسوم على ورقة صورة 
الشىء؛ وتستعمل بمعنى مذهب ودين وأسلوب وعادة. 
رسما: بصررة رسمية. 

رسمیت : الرسمية القانونية. 

رسن ؛ حبل» طنابء لجام. 

رسوا: عدم الحياء» سىء السممة» الشخص الذى یفتضح 
عمله القبیح امام الناس فيصيح خجلا. 

رُسُوائی : الفضیحة ¿SAN‏ 

زسوب: ترسب شىء فی القاع؛ ان يخوص شیء فی AU‏ 


الرسوب. 

زسوخ: الثبات؛ الرسوخ؛ الاستقرار والحلود . 

رسِيدان: الرصول إلى شیء» لوغ شی و اقتراب شیء من 
ge‏ 

رسندهآلراصل, الشخص الذى يتفقد ¿Us‏ 

رسیدگی : حالة نضوج الفاکھة:؛ التحقيق والبحث بدقة فى 
A‏ 

رسيده: موضوعة فى الید: فاكهة اضجة صالحة للا کل . 
رسيل: شريك فى اللحن والغناء؛ الشخص الذى يغنى مع 
شخ ص آخرنفس اللحن والاغنية» الحصان الذى يجرى فى 
السباق ملازما خصان آخر. 

رش : قياس يبلغ نصف مثر تفر 

)51:12 المطر القليل الذى ينزل قطرة قطرة . 

رشاء: حبلء رش الحبل الذى یربط فى الدلو. 

وشاف: فيرش الطريق لاستقیم: البعد عن الضلال؛ ان 
یکون الإنسان على صراط مستقیم . 

رشادت: بطولة قوة» قدرة . 

رشاقت : جمال القد والقامة؛ الرشاقة» حسن القوام. 


وس : الصلصال؛ الطفلة: نوع من العراب لصناعة الآجر 
وللبناء, 

رس : اکول؛ نهم» شره فی الا کل» کثبر JEM‏ كثير الاكل؛ 
حریص فی الاکل, 

رسا : الواصل, البالغ؛ امرتفع؛ الکثبر اللائق: ا اد الفهم. 
رسالت: حمل رسافةء نبوة» ¿Ay‏ 

رصاله: کناب خطاب» رسالة. 

رسانا: الوصل. 


رسام : نقاش» رسام» منال» مصور. 


GAL,‏ ررسانیدن) : إيصال شیء وابداعه لدی شخص» 
تقرہب شىء من شىء ووصله به» وتستممل A‏ 
التربية رالإنضاج . 

رسائندہ: الشخص الذى بوصل شيئًا إلى شخص او بوصله 
tun‏ 

. وسيلة‎ alot ail 

رسانیدن :ابلاغ التوصيل. 

. البلوغ؛ الکمال, الرشاقةء الكفاءة‎ a) 

رست : لاصق؛ قوی» محکم . 

رستاخمز : اليقظة؛ التحرك؛ الغورة؛ الحركة الشوريةء الشورة 
العامة ہوم لقيامة؛ يوم الحشر وترد ایض رستخيز. 


رستار: انظر رستگار. 


BL‏ (رشتاك) : الغصن الذى ظهر حديثًا فى الشجرة 
الغصن المستقيم الطويل. 

رستخیز : انظررستاخیز. 

زستگار: حر طلیق» مستریح ناج . 

. التحرر النجاة؛ الخلاص‎ hay 

زستن: الدموء الاخضرار» ظهور النبات فوق سطح AA‏ 
رسته: الزروع»وابت . 

رستوران «فرنسية) : الطعمء مكان بيع الاطعمة للناس. 
رسعت een Tees‏ 


رعیّت 
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رصن : تثبیت النظر على شىء؛ الجلوس فى مكان ووضع شیء 
تحت النظر والمراقبة: وتاتی ایض بمعنى طريق وجادة ومراقب 
وحارس. 

رصید : الشخص الذى يرصد شيئاء مراقب؛ حارس . 

رضا : الراضى» السعیدء الرضا . 

رضاء ( رضايت ) : السعادة الرضا. 

رضایت آمیز :ما یجلب الرضا: 

رضایت بخش : الرضی» على نحو مرض . 

رضاعه ررضاعت) : ان يشرب الطفل اللبن من ثدی امه 
وسلها رضاع. 

رضى: الرجبل السعيد الراضی . 

ب : الطازج الغض . 

رطب : العمر الطازج الحدديث النضج . 

. الرطوبةء الطرارةء الابتلال: ان يصير الشىء ندیا‎ oa ghey 
رطوبت سَنجی: جهاز قباس رطوبة الجو.‎ 

ماع الرعاع» الاوباش من الناس» الجاهلون الاخساء؛ عدیعو 
المررءة AA‏ 

زعاف: الدم الذى بنزل من الانف» الرعاف . 

رعایت : اخراسة الرعایق الملاحظة: المراقبة GUL‏ تفقد 
امور شخص وتدليله والعطف علیه, 

رعب : الخوف» الفزع» الرعب ۔ 

eig 


رعشه: الارتعاش» الرعشة» الاهتزاز الرجفة. 

رعشه دار: المرتعد» الرتعش ٠‏ 

رعثاء: امراة حسنة القوام جميلة جذابةء امراة معجبة بنفسها 
تعرض جمالهاء حمقاء غير متينة الخلق . 

رعونه: الجهل؛ الرعونة الحمق: الطیش, قلة العقل؛ ضعف 
الخلق. 

رعیّت : الرعية» عامة الناس» الجماعة التى لها راع وقائد؛ 
التاس المطيعون للحاكم عامة الشعب» جماعة من الزراع فى 
قریة یخضعون الك هذه القریة ۔ 


رشت: الغبار؛ الثراب» الشیء المنساقط نتيجة لقدمه وتهالكه 
وتاکله وضعفه 

رشتاك : انظررستاك . 

انغزل, غزل القطن أو الصوف بواسطة المغزل وحویله 
إلى خيوط . 

رشته : المغزول» المقعول . 

رشته : الخیط, الحبل؛ ما بصنع من عجين دقيق القمح فى 
صورة خيوط واشرطة دقیقة ثم يستعمل فى صنع طعام آخر 
أو بعض الحلرى 

رشته تدظیم Set upstring‏ إعداد برنامج . 

. المكرونة‎ Kopien 

العرق» عرق ا لمسم؛ ترشح الاء من شىء . 

رشحه: قطرةء الماء الذى بترشح من شىء آخر, 

زشد : البعد عن الضلال والسیر فى الطريق الستقیم؛وتائی 
Cat‏ بمعنى النمو والترقی والفخره العدمية 

ld‏ مص الاء أو ای سائل آخر الرشف. 

. القليل الوجود فى قاع الحوض‎ lll aed) 


الغيور, ا حسود ومثله رشکن, 

رشمه: بل الرفیع۔ 

رشمیز : انظر موريانه. 

الرشوة؛ ما یعطی لشخص نظیر عمل يقوم به مخالفا 
للقانون ومئلها بلکفت وبلکفد . 


شید : من وجد الطريق الستقیم ذو رشد» تاجح مظفرء 
شجاع. 
زشیق: جمیل؛ ظریف: رشیق؛ حسن القوام» جمیل القد 


والقامة, 
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رغبت 


رفق: لینء نعومة» لطف» محبة ومودة. 


رفقاء: اصدقاء زملاء» مرانقون 

رفقه (أو بکسر الراء) : اصدقاءء رفقاء» زملاء فی السفر. 
رفو رقُو) : سد الثقب الوجود فى القماش بصورة تجمله غير 
واضح. 

رفُوكر: الرفاء» الشخص الذی یقوم بمعالجة مافى القماش 
والسجاد من ثقوب وتمزق . 

رفوگری: مهنة الرفو. 

رفوزه (فرنسية) : الرسوب فى الامتحان؛ الرفض» عدم 
القبول. 

رَفُوشه : السخریة اللهوء المزاح» العصیان؛ الذنب . 

فیدو: اللوح الذى يبسطون عليه العجين ثم يخبزونه فى 
التنور 

رفيع : مرتفع» عالى الدرجة والرتبة» رفیع . 

رفیق: صديق؛ زميل؛ رفيق. 

رق: عبودیة رق» كل شىء رقيق ودقيق» الجلد الرقيق الذى 
يكتبون عليه Mg‏ 

رقابت : المنافسة» ا حراسةء الترقب» المراقبة . 

رقاع: الخطابات؛ الاوراق التى تکتب علیها الاشیاء المطلوبة» 
قطع القماش التى يرقعون بها الثیاب , 

رقاق: ای غیر السميك» رقيق . 

رفت : الرقة» اللطف» النعومة ا حبة الحنان . 

رقت آور: مشير للإحساس أو الشفقة , 

الخطاب؛ والرقة الکتوب عليها شىء» الکتاب . 

رقم: الخطء الرقم: العددء العلامة ۔ 

رفوم : المواصفات . 

رقیب : حارسء رقیب» منتظرء منافس» مواظب . 

رقيه : رقيةء تعويذة» ales‏ خرافة . 

رقيق : لطیف» رقيق» ناعم . 


غبت : الرغية» الیل الإرادة» حب الشىء وطلیہء الهوى. 
رغم: الكراهة وعدم الاستحسان» المسح فى العراب» العلوث 
بالتراب» العمل بعکس المطلوب» التصرف ضد رغبة شخص . 
رغيبه : کل شىء مرغوب ومستحب . 

رف: قطعة خشبية تلبت فى الحائط لوضع الاشیاء عليها. 
رفاء : انصال؛ اتفاق 

رفاده: قطعة القماش التى تربط على ا جرح امرهم . 

رفاقت : الصداقة: الزمالة: الرائقة: التصادق . 

الشفيع؛ من يقوم بالشفاعة. 

رفاه: سعة العيش» راحة الجسمء السعادق الرفاهية. 

رفاهه : الراحة السعادةء راحة ا جسم الرفاهية , 

رفاهيه : سعة العيش» الراحة والسعادة, 

رفتار: لاسلوب: الذهاب» اسلوب العمل؛ نوع الحركة» 
السلوك. 

. الکناس؛ عامل البلدیة الذى یقوم بتنظیف الشوارع‎ : Bi, 
رفتگری: الکنس.‎ 

: الذهاب» الرحيل» العبور. 

رفت وآمد : الذهاب وانجیء: التردد على مكان. 

ach ach,‏ بتدريج وتان؛ ببطء. 

رفتن: الکس, التنظيف» الإزالة . 

رت وزوب : تنظيف مکان من الشراب والغبارء الکنس 
والتنظيف. 

pil by‏ (فرنسية) : الاسعفتاء» الرجوع إلى رای الشعب 
Bab‏ رای أكثر افراد الشعب فى أمر من الأمور الهامة . 
رَفرف: اللابس y‏ اطراف الحيمة» کل ما يقرش 
على الارض. 

رفرم (فرنسية) : إصلاح؛ تغمبر تهذيب» تغيير وضع 
الشىء» تغيير أوضاع مؤسسة لإصلاحها. 

رفری (فرنسية) : الحکم الذى يحكم مباراة فى لعبة من 
الالعاب الرياضية التى تخضع لقوانين معينة 
رفض : التركء الرفض» الإبعادء الإنكار. 


رفان: 
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YY رقيم‎ 


رکین: الثابت» المستقرء احکم؛ ذو وقار» الركين. 

رگ : العرق الذى يجرى فيه الدم . 

=U‏ الطر الشديد ذو القطرات الكبيرة» وابل من الطلقات 
دفعة واحدة بواسطة مسدسء التراشق , 

رگیند: الحبل المطاطى الذى يستخدم لسد الورید . 

رگزن ررگشناس) : الفعناد الذى يفصد عرق شخص آخر 
كنوع من العلاج. 

رگل: المحيض. 

رلاتور(فرنسية) :النظم الآلة العى تنظم حركات 
Be‏ 

ركلاز (فرنسیة) : تنظیم SU‏ 

رگ : الشىء الشبيه بالعرق 

ول (فرئسية): الأنبوبة» الطومارء الفهرست الدفتر 
الوظیفة العمل, الدور الذى يؤديه إنسان فى عمل أو فى 
مسرحية الآلة التى يجلس السائق خلفها o y‏ بها السيارة 
إلى الاتجاهات الختلفة . 

النقور آلهروب» ال جفول. 

رماتیسم (فرنسية): الم الفاصل؛ مرض يصيب الفاصل 
ويجعل الریض متالا عاجزا عن الحركة . 

رماد: ما يتخلف بعد احتراق شیء الرماد. 

مارم : مقابل مواجه, جماعة» متلاحق. 

رماس: انظرمصطکی . 

ال : بائم الرمل» الشخص الذى یلقی الرمال؛ العراف , 
ley‏ رفرنسية) : القصة؛ الاسطورة. 

OIE,‏ إخافڈا میوانات. 

رمان نویس : الکاتب القصصی. 

ومانیسم (فرنسية) : الآسلوب ا مدید فى کتابة القصة 
الطريقة الجديدة الحديثة لكتابة القصة. 

رمايت : الرماية» رمى السهام. 

رصب : الطريق النحد: سلم الطائرة ۔ 


رمد : الرمدء مرض يصيب العين ويسيب لها الالم , 


رقیم : خطاب» مکتوب: شیء مدون. 
رك : الكلام غير مفھوم يقال فى وقت الغضب والشدة. 

رك : الكلام الصحيح والصريح . 

ركاب : قطعة من العدن تعلق فى سرج الحصان لتوضع فيها 
القدم عند الرکوب . 

ركابدار: ا حادم الذى يمسك بركاب الحصان حتى يركب 
سیده. 

رکاکه: الضمف, الركاكة» ضعف الرای وقلة المقل. 

ركان : انظررکیدن. 

ركعت : كل ركعة من ركعات الصلاة. 

ركلام (فرنسية) : إعلان. 

رُکن: الجزء الاکبر والاقوى من کل شیء» اساس وعمود؛ 
عظيم القوم ورئيسهم . 

ركود : التوقف: الرکود؛ توقف الماء أو الهواء عن ASB‏ 
البقاء فى مکان واحد ؛ الکساد . 

رگورد (فرئسية) : التفوق فى سباق رباضی N‏ 
الواضح الجدير باللاحظة؛ الظفر فى مسابقة؛الرفم القیاسی : 
رکورد باطول متغير variable length field‏ : مجال طویل 
رکورد داده ای data record‏ : سجل‌البیانات . 

رکورد راہ اندازی boot record‏ التحميل . 

رگورد سرآیند header record‏ : مقدمة مجموعة بیانات على 
قرص مخنط . 

رکیب: الراکب؛ الشخص الذى يركب مع شخص BT‏ على 


دابة وا 


رکیدن : ان يعحدث الإنسان مع نفسه من شدة الغضب أو 
قفسوة الظروف انحیطة به» الكلام غير الواضح الذى يتحدث به 
الانسان فی ساعة الغضب او الشدة» ومثلها زكيدن وزكيدن» 
ورکان الشخص الذى يكلم نفسه من شدة الغضب . 

ركيك : الضعیف: قليل العقل؛ ضعيف الهمة» ضعیف 
الرای؛ الكلام السخيف» القبیح۔ 


رنگ‌نگاری 


رم ۳ -23 


رجیدن: التعب» ضيق القلب؛ التضررء التضایق. 
رنجیده: التضرره ضيق القلب. التضایق 
احتالء الماهرء غير هياب» الستهتره الڈکی۔ 


ر بمهارة» بذکاء: باحتیال۔ 

رند : قطع الخشب الصغيرةالتى تنتج من نشره» نشارة 
الئشب, 

رنده: المنشارء ¿AM‏ يقطع النجار بها الخشب الآلة التى 


یقطع بها البصل والبطاطس: وتحوهاء ا 
ندی: الاحتیال: المكر. 

رنديدن: النشرء نشر الخشب أو ای شىء آخره التقطیع. 
رنديده: القطع: المنشور. 

رَْك: اللون وتاتی ایض بمعنى الکر والحيلة والربح والغائدة 
ومعنی الماعز الجبلى» والإبل التى يحتفظون بها للإتجاب . 
رنگ: اللحن الذى يبعث على الطرب» الوسیقی, اللحن 
An‏ 

زنگ : الملون ذو الوان متعددة؛ متعدد الالوان ۔ 

رنگ آمیزی: الصباغة» التلوين . 
رنگ باختگی : زاول اللون . 


رنگ باخته : شاحب اللون» باهت اللون . 


زنگ پریده: شاحب الوجه» باعت اللون. 

رنگدانه :ا حضاب . 

رنگرزررنگار):العتباغ؛الشخص الڈی يصبغ اللابس 
والقماش ويلونه بالوان مختلفة. 

رُنگرزی: الصبغ التلوین۔ 

رُنگ ا : مزیل اللون . 

رنگ زدائی : إزالة اللون ۔ 

رنگ سازى: صناعة الصباغة . 

رنگ شناسی : علم معرفة التلوين. 

رنگ نگاری: تحليل الالوان ۔ 


رمز :ال( شارت الرمزء الڑیماءء السر ا حفیء علامة خاصة يعرف 
بها الطلوب» الشفرۃ, 

رمك : الذنب» الإثم» الإنزلاق» وترد ایض رنؤك ۔ 

رمس : القيرء تراب القبر. 

رمضان : الشهر التاسع فی السنة الهجرية» شهر الصوم. 

رمق : بقیة من الحياةء القدرة؛ الاستطاعةء وتاتی ایض بمعنی 
الماشية معرب رمه الفارسية. 

رمك : انظررمه . 

IK‏ راو بضم الراء) : شمر العانة الذى ينبت حول أعضاء 
التناسل , 

رم كرون ان بنفره أن يهرب من شخص خوّا. 

da Jy‏ القليل: الزيادة فى شىء» خطوط ارجل البقر 
الوحشی ا خالفة للون بدنه» اسم بحر من بحور الشعر. 

موك : الحيوان الذى ينفر بسرعة ویجفل ويهرب . 

رمه : الماشية؛ القطیع من البقر أو الغنم؛ ومثلها رم ورك 
وتستعمل ایض بمعنى جيش . 

. الإلقاء؛ الرمی؛ رمى السهام أو الحجارة‎ gy 

سيار (رامیار) : الراعى» الشخص الذى برعى قطیع الغسم أو 
البفر, 

میدن : الجفول؛ النفور الھروب ¿IA‏ 

رمندہ: ا جافل, النافر؛ الهارب . 

رميده: النفورء الجغول . 

رهيم : البالی؛ القدیم؛ التهالك المغاكل» الرميم . 

رنب (رنبه) : شعر العانة؛ انظر رمکان ۔ 

رنج ؛ التعب» الاذىء الالم الحنة. 


رنجائدن ررنحانیدن ) : ان یژذی؛ أن تعب» أن يسبب الضرر 


نجیر : الكادح» العامل» من یکدح لياكل . 
ر: الریض ا تالمء ذو الم وتعب. 
ws)‏ المتعب» ضيق القلب؛ المصاب بضرر ومشقة؛ المنزعج. 


224 


Yé 


روانخواه: التسول الذى بطوف فى الشوارع. 
روان تسى : احد فروع علم النفس يدرس تاثیر العمليات 


انى : العلاج النفسى . 
از: مادة شحمية تستخدم لعلاج الاحتکاك بين الاجزاء 
المتحركة للاجهزة ASAS‏ 
ان سبخی : قياس سرعة العمليات العقلية ودقتها . 
روان شاد : طیب النفس: الغفور له 
روان شناس: عالم النفس؛ خبير بحالات النفس والروح, 
ناسى : علم النفس» علم الروح» معرفة النقس . 
الملل النفسی . 
روانکاوی: التحلیل النفسی . 
روانگردان: ما يغير النفس. 
ووان BY‏ الصاب بمرض نفسی . 
نژندی: الرض النفسی 
نويس: قلم يسهل الکتابة به . 


سائر ذاهب. 


روا 
روانه کردن: الإرسالء الحركة. 

زوائى: السلاسة؛ الطلاقة؛ السیولة؛ الروحی؛ النفسی . 
روَايّتَ: نقل خبر او حدیث عن شخص, الحديث» القصة. 
روائذاز: غطاء النوم کاللحاف وغیرہ, 

روباروى: الواجه القابل. 

زو بَا غير مستتره غير مسقف؛ غير مُغطی . 

روبان (فرنسية) : الشریط الحبل؛ القيد . 

روباه: Uta cola‏ رويه. 

زوبراه: المهياء المّدء ا جاهز للسیر أو العمل؛ الجاهز. 
روبراه شدن: الاستعدادء التهيق. 
روبد (روبندہ) : البرقع» ما تغطى المرأة به وجههاء ومشلها 


حیوان بحری شبيه بالجراد فى حجم الجراد أو اکیر 
منه یڑکل مه مشويا أو مسلوقاء ا جمبری۔ 


رنگ وازنگ: ذو الوان متعددق 
زنگی : للون. 


: ملوّن؛ متعدد الالوان؛ ذو لون ظاهر. 

رنگین كمان: قوس فرح . 

ریم : معدن الرانيوم . 

رو (روی) : الوجه؛ المارض؛ الوجنةء الطلعة الصورة» 
اللون؛ وتاتی ایض بمعنی وجه الشىء ضد الظهر ومعنى 
السطح. 

روا : الجائزء السائغ» اللائق؛ الماری: الجدير: الستساغ. 
رواء: ا بل الذى يربط به الحمل فوق ظهر الدابة . 

رواء : الجمال» الرواء» خسن النظر, 

روابط : الصلات: العلاقات: الروابط. 

رواج : كشرة تداول الب ضاعة فى السیع والشراء لرنج 
العداول. جربان وتحرك؛ فی حالة تحرك وتداول. 

رواح: رواح» وقت الرواح فى بداية الليل. 

روادید : التاشيرة التى تعطی على جواز السفر لإباحة ا روج 
آوالدخول. 

روار ررواز) : ا حادم المرض؛ انظر زوار. 

روا : كثرة تردد الناس على مکان معین, 

رواق : الرواق» الإيوان. 

زوال : اللعاب» لعاب فم الدایة ۔ 

روان : الروح» ال جارى» AH‏ فی حالة جريان DAY‏ 

زوال dummy routine KL‏ مجموعة من العليمات 
ليست مبرمجة . 

روانبرق : الد يداميكية الكهربائية . 

ررانپرشی : مرض النفس . 

زوانزشك : طبيب الامراض النفسية. 


روزنامه 
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روبیدن 


رودگر: الشخص الذى بصلح أوتار القوس والعرد. 
رو da,‏ امتلاءالعدة. 

زردلاخ: الکان الذى تكثر فيه الانهار. 

رودن : انظر روناس۔ 

رودنگ : انظر روناس . 

روده: الصارين» امعاء الإتسان أو الحبوان. 


روده: الطائرالمذبوح بعد نعف ریش الحيوان الذى بنتف 
صوفه أو شعر من جلده» الشجرة التی سقطت أوراتها. 

روده بند : الاغشیة التى BLS‏ الامعاء. 

رُودہ دراز: كناية عن الثرثان المهذار. 

رو راست : الصادق الصريح. 

روز (روج): اليوم؛ النهار 

روز آمد : العصرى؛ حتی الوقت الحاضر. 

روز افزون: الشىء الذى بتزاید یوما بعد يوم . 

اروزآنه : الیومی؛ ما يحدث كل يوم 

ان y A:‏ الشرطى: الحارس على باب اك أو 
الحاكم . 

روز بخیر : صباح الخير. 


روز بروز: یوما بعد يوم. 
روزبه : حسن ا حظء سعیدہ أوقاته طيبة. 


روزیهی : السمادة» حسن الحظ. 

روزشمار: التقوم؛الفکرة. 

رُوزگار: دنياء عصی زمان» وقت» موسم» فصل . 
روزگرد : من يقوم بالحراسة طوالالنهار» ذو نشاط بومی . 
زوزمره: ما يحدث کل يوم العمل التکرر کل بوم: 
روزمه : حساب الیوم والشهر التاريخ . 

الثقبء الكوةء المنفذ . 


زنامجه : انظر روزنامه, 

روزنامه: الحريدة: النشرة التی تصدر کل ہوم وتنشرفیها 
الوقائع LEN‏ الدفعر الذی یسجل التاجر فيه معاملاته 
اليومية. 


زربيدن : الكنس» تنظیف الشارع او النزل بالمكنسة. 


روبوس: التقبیل, 

روپاك: الندیل, کل ما يجقف به الوجه. 

رُوبُوست: البشرة. 

زوپوش: الملاءة» ما يخطى به الوجه» ما یلیس فرق سائر 


الملايس الاخری۔ 

رُوبوشه: اللاءة: غطاء الراس؛ غطاء الوجه؛ ما یلیس قوق 
ملابس ال خری؛ وترد ایض ربوشه وربوسه, 

روتاسیون (فرنسية) : الدوران» تخجیر دورة الزراعة وزرع 
شىء بختلف عن المزروع فى العام السابق. 

روتختی : مفرش السرير. 

روح: راحة صفاء دسیم راكحة طیبة» Mig il‏ 
الرحمة. 

روح ؛ الروح» ابا الوحیء الامر الإلهى . 

روح الأمين: جبرثيل . 

زرح القدس: جبرئیل؛ وفی النصرانية بمعنی الاقنوم الثالث . 
روحانی: العالم دینی العابد» الزاهد . 

رُوحانيت : رجال الدين وعلماژه. 

روخ جكاد: الاصلع؛ الشخص الذی سقط شمر مقدمة راسه. 
رود: العود» الوثر الشدود على العود» وتر قوس الحلاج الذی 
ینظف به القطن؛ وتاتى ایض gis‏ مصران وأمعاء وممنی 
dy‏ 

زود: الٹھر الکبیر ir‏ بعد جربانه على 


الارض۔ 

رُودبار: مجری الٹھر المكان الذى یجری فيه أكثر من نهر . 
زودخانه: مجرى النهر» النهر الكبير. 
روذربایستی:ال(حراح 

روذررو: وجها لوجه۔ 


روکار 
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روزنامه خوان 


روشنائی (روشنایی) : الضوء؛ النور. 

روشناس (روی شناس) : العروف: الشھور: بارز. 

روشنان: الضیء التلالیء. 

رشان فلك : النجرم. 

وشن بين: البصیر العالم» الذ کی ۔ 

OIE,‏ الکان الذى برضع فيه الصباح السانذة السی 
یدخل منها النور. 

Ja y)‏ : العالم» الخبير؛ مشرق القلب والضمبر. 

زوان: الخبيرء مشرق القلب» العالم» الذكى؛ مشرق 


الروح. 

Sy)‏ الاقف: الفكر, الستنیرالفکر, 
yy‏ : النور» الضرء» الشماع 

ALAN زوشونی:‎ 


روضه : حديقة؛ روض» مرعی؛ روضۂ: الاشعار التى تقرامن 
قوق pill‏ فى عاشوراء رثاء للحسین بن على . 

روع لوف الفزع»التعجب. الروع . 

abby‏ الذى يؤخذ من الزيتون أو بذور القطن؛ الدهن 
الذى یوخذ من الحيواناث . 

روغندان: وعاء الزيت ۔ 

és‏ سرزی: 
روغن فروش ائع الزيت . 

رون کاری: التشحيم . 

روغن كشى : استخلاص الزيتون ۔ 

y‏ :ال شخم الذى یوم بصرالزیت من بذور 
النباتات . 


روغن ماهی: زیت السمك: الزيت الذی یوخذ من بعض 
الاسمالك ویفید فی علاج بعض الامراض. 


روگار: واجهة البناء» مظهر البناء: السطح ا خارجی۔ 


روزنامه خوان: قاری الجريدة . 

روزنامه فُروش: بائع الجرائد . 

ونام فروشى : بیع الجرائد» محل بيع الجرائد . 
زوزنامه نگار: الصحفی ۔ 

ونام نگاری: الصحافة . 

روزن ذار: الحيوان البحرى الذى يعيش فى القواقع . 
الثقب, الننذ . 

الصوم من طلوع الصبح حتی غروب الشمس, 
خوار: من لا يصوم رمضان, 


روزی؛ الرزق؛ الاجر الیومی؛ الطعام الذى یکفی طول البوم 
ومثلها روزيده. 

A 

روژ (فرنسية) : الاحس الحمرة. 

روسپی: الفحبة» الامراة سيعة السلوكء الزانية» EN‏ 
روسپی خانه : بيت الدعارة أو البغاء. 

زوسپی گری: البغاء الدعارة . 

روستا : قربة» رستاق؛ ومثلها رزداق ورسداق ورستاك 
روستایی: ساكن القرية, الفلاح؛ الزارع؛ الدهقان. 

روسری: ال حجاب؛ الشال . 

رُوسفيد : البرئ» الرفوع الرس . 

روسفیدی: البراءة» الطهارة» رفغة الرای. 

, (روسیە) : سود الوجه» كناية عن العاصى واللذنب‎ thts) 
وسيىء الفعال,‎ 

روش : السلوك السلوب. 

روش: حاد الطبع» سيىء الخلق» ومثلھا زوش» سیئ ¿al‏ 
وشن : الضی» ell‏ امتلالیء الواضح» الظاهرء الکان الذى 
Vey‏ فيه الضوء » ومثلها روشان . 

الشعاع» الضوء. 
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وكشن 


. الصورة التى تنسخ من شىء مكتوب‎ Bs 

رونویسی: النسخ الاستنساح التقلید . 

روهكنى : القولاة» الحديد الطعم بالجواهرء السيف الطعم 
بال جواهر» ويرد أيضًا روهينى وروهنا وروھینا۔ 

روئ: السحاب احمل بالمطرء الماء الوفیر؛ الساقى» الشخص 
العاقل الصحيح ا جسے: ا حرف الأصلى فى القافية الذى عليه 
مدار القافية. 

روی: الوجه؛ الزنك ۔ 

رُویا رُوی: رجها لرجه المقابل. 

ررياروئى : الواجهت امقابلة . 

OIL)‏ ررویانیدن) : تمهد البذرة وجملھا تدمو وتشمر» 
yt‏ 

Oy,‏ شناس: الاخصائی فى علم الاجنة. 

روا شناسی: علم الاجنة . 

y‏ الشخص الذى يتعهد البذور حتی تدمو وتشمر 
atl‏ بای . 

az) 

رویت: الرؤية. 

رويداد : الواقعة: الحادثة؛ ما يجرى ويحدث. 

رویش: الشموء البت 

رُویگرد: الترجه الانتباه. 

A: Bis‏ يقوم بتببیض النحاس. 

رُویگردان: العرض» المنصرف عن امر, 

رُویگردانی: الإشاحة بالوجه الاعراض . 


وی : الوجه» ال جزء الظاهر من الشیء؛ لطلعة, 
ره: الطريق؛ مرةء المرتبة» الدفمة: الکرة, القاعدة» الرسم. 
الاسلوب: اللحن. 


رو کش: الفرش الذی يفرش على شىء الغطاء. 


۵ الإعراض عن شخص وتجنبه. 

ذان: المعرض عن شخص, 

. الإعراضء التجثب‎ il Fy) 

dy)‏ المستديرة لورق او غيره. 

AA : وُت‎ 

ur 

روئیدن (روییدن) : النمو؛ ظهور النبات فوق سطح الارض۔ 
رويدده: کل ما ينبت من الارض ويخضر. 

رویہدہ: نبات ظهر من الارض واخضر 

روا (رویان) : النبات» العشب؛ کل ما ينبت من الارض. 
روثين (رويين) : النحاس؛ کل ما يصنع من النحاس؛ ALS‏ 
عن الشیء التین ا حکم الصلب ومثلها روئینه. 

روئین تن: القوى» عظيم القوة؛ الشخص الذى لا بنفذ السہتم 
فى جسمه . 

روئينه عم (روئین خم) : الطبل» الطبل الكبير. 

روم (رومه) : شعرالمانة . 

رومال: الندیل؛ القماش الذى يجفف به الوجه واليدان؛ ما 
یجفف به الوجه واليدان. 

زومًائیسم:الروماتیزم. 

رُوميزى: مفرش الائدة» وفى مصطلحات الكومبيوتر قعنی 
الکنبی „desktop‏ 

Al : رون‎ 

رون : العلة» الباعث» السبب» الدافع. 


لیوا 
روند : الاسلوب» السلوك الإجراء. 

رد : الکامل, الصحيح. 

. المسافر» الراحلء الذاهب‎ «la 

رونق: جمال» بهاءء تلالق ضوء . 

Lely)‏ الهدية التى تقدم من النقود أو غيرها عند رؤية وجه 
العروس أو الطفل الحديث الولادة. 
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رها :اس الطلیق؛ غير المقيد . رهين: الرھونء الوضوع رهناء 

? التحرره النجاة» التخلص من القيود . زهینه: شیء موضوع رهنا. 

رها كردن : التحریں التخليص من القیود الإنقاذ . رياء (رثاء) : التظاهر بشیء خلاف الحقيقة» الرياء . 

رهان: الرهان: التقيد بشرط معين كدقع مبلغ من الال نظير ریاست: الرئاسة: علوالقدر۔ 

حدوث شىء معين. رياضت: الرياضة البدنية أو الروحية؛ الخلوة للعبادة والتفكر. 
زهاندن رزهانیدن) :التخلیص, الإنقاذ» التحریں إطلاق رياضت بيشه: الرياضى . 

السراح. رياضت كش: من بتحمل التعب أو الالم. 

رهاننده: tt‏ النقذ» اخلص . ریاضی : علمالریاضیات . 

زه آورد: هدية السفر التذکار, ریاضنیدن : الشخص الرياضى . 

. التخلصء الحرية . ريال : عملة إبرانية‎ : ly 

زهایی بخش ale Als‏ النقذ . ویان: الرتوی: النضیر الشبع . 

, انظر راهبر. زیب: الشك» الظنء التهمةء الحاجة‎ : pay 

رَهُوش : زد السافر, ريب المنون: حوادث الدهر. 

رهرو: الذاهب» السافر: السالك, الزاهد» المريد» من بسك" ویتمك : اللتزنء التناغم: المتوائر. 


pal sl hyp‏ الى بصنع من بضعة آشیاء؛ ¿Uy‏ ايض 
es‏ الكلام الهراء الذى لاطائل تمعه وترد ایض ريجال 
وزیچالة: 

ريح : ریح؛ نسیم؛ رائحة. 

ريخ : الغائط الذى یخرج من الإنسان او الحبوان. 

ريخت : المظهرء الشکل الهيدة, 

ربخت شناسي : علم التشكل ( المورفولوجيا) . 

ن: صب الماء او ای سائل آخر على الأرض أو سن إناء 
00¿ 

ریختنی : السائل القابل للصب من وعاء لوعاء آخر؛ ما يمكن 
صبه فى قالب۔ 

ریخت وپاش: السكب والرش م 

ريخته: الصبوب: السائل الذى يصب من إناء الإناء آخر. 
y‏ الشخص الذى يصهر العادن ويصبها فی قوالب . 
ريخته گری: صهرالمادن. 

ریخن: اللوث بالغائط. ال(نسان أو الحيوان الصاب بال(سهال . 


ری 


طریقا, 
رهن : قاطع الطریق 

زمُسهار: الراحل» ابن السبيل . 

ENT‏ مر مكان العبور۔ 

رهگوی: الطرب؛ الغنی؛ العازف . 

: أنظر راهدشين. 

رهنما: انظرراهنما. 

. المرشد» من يدل على الطریق الصحيح‎ Dye 

: انظرراهنورد. 

رهو : الاسلوب التمط؛ الطريقةء القاعدة: العلامة والائر؛ 
المكان المرتفع» ¿Sel‏ 

رهوار: انظر راهوار. 

: الذهب» المساقر: الغلام» العبد . 

رهيافت: السير نحو الهدف. 

التحرر» الحلاص» النجاة» التخلص من القيود . 
رهيده : At‏ مطلق السسراح . 

رهيق: الشراب؛ الخمر 


ريد 


ريغال 
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ریسندہ: الغزال: الشخص الذی يصنع الخبوط أو الحبال . 
ريسيدان : الغزل, الفتل 

. الفتول» الغزول‎ they 

in mr 

ریسیدہ: المغزول: الفتول, دول . 

ريش : الجرح؛ الجراحة» وتستعمل الكلمة اب بمعنى A‏ 
ومعنی اللحية والذقن وبمعنى ریش الطائر. 

ريش بابا: نوع من العدب ا جید . 


. مقیاس ریختر للزلازل‎ ty 

ريش تراش : الحلاقة . 

y‏ الشحك على الذقن كناية عن إظهار العمل 
والدفاق لخداع شخص رإيقاعه فى الشر أو كناية عن 
السبخرية بشخص 

یش ریش: الممزق» الفعت . 

ریش كاز الاحمن, الايله» الغفل؛ عدم الفهم , 

ريشو : شخص طویل اللحية ومثلها ريشوّر. 

ريشه: الجذرء الاساس؛ اللعبء اللصدر. 

ريشه ای: الجذرى؛ الاساسى . 

ريشه شناسی : علم الاشتقاق فى اللغة . 

ريشه كنى ؛ القلع» الاستتصال؛ الإيادة؛ اوه الاجتثاث . 
ريشيدن : الإصابة بجرحء التجريح . 

ريشيده: مصاب بجرح؛ مجرح؛ ممتقع اللون. 

ريع : النموء زيادة الشىء ونماؤہ: ازدهاد الشىء وكثرته . 
رَيُعان: اول الشىء وافضل مافيه» افضل وقت وسوسم 


Der 

ریغ: سفح ا جبلء وتاتى ایض بمعنی ا حقد والعداوة والنفور 
ومثلھا آريغ وآزیع وزيغ ٠‏ 

ريغال : انظرزيغال. 


ريدك: الولد» الصبی, الشاب الصغیں الغلام الصغيرء وترد 
ایض زيدك ورندك ورودك . 

ريز (ريزه) : كل شىء صغير ودقيق جد . 

ریزبار:السحاب ذات الطرا حفیف الريح الشديدة ذات 


الغبار الدقیق 
ريزبافت : النسيج الناعم أو الرقیق . 

In‏ رقیق القطع. 

CAN FS EIN LEH ريسزسين‎ 
. الیکروسکوب‎ 


ريزش: صب الاء؛ الانصباب؛ الهطول» الانهيارء التساقط 
وتستعمل كنابة عن الإنعام والهبة والعطاء. 

الشخص الذى يصب الاء على الارض او من نا 
ATA‏ 

قش : ضلبل او صغير الجسم . 

ذو جسم ضٹیل؛ التافه» القلیل۔ 

ريزه ريزه شن ؛ التفتيت؛ التمزيق؛ الث 
ره کاری: عمل اشکال ونفوش صغيرة ودق 
کوبی: نوع من السمك یوجد فى بحر اخزر. 

ریزه نان: كسرة من الخيز. 

ریز : الارض ذات العلال» وٹاتی ایض معنى الرغبة والمراد 
والهری والیل؛ ومثلها ريسك . 

ریژ خُوى: كثبر الرغبةء شديد الهوی والیل. 

ريس : الحبط الخيط المفتول . 

ريسك (فرنسية) : tl‏ احتمال الحنطر والضرر: الخاطر 
وانمازفة» الإقدام على عمل ليست نعيجته معروفة واحتمال 
الحطر کامن فيه. 

ریسمان: الحبل» الطناب ا مدول من الشعر أو القطن۔ 
ریسندگی: الغزل» الفتل. 


A 
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ريم آهن : بقايا ا حدید بعد صهره أو بعد دقه وتقطيعه. 

ريم آھنگ: المطهرّء النظف, الدواء الذى يطهر الجرح وينظفها 
من الصديدء ومثله ريم آهنج 

ريمين: القذرء الملوث بالقذارة أو الصدید, الجرح الذى يخرج 
منه صدید . 

. الغدار‎ JBL SU: ريمن‎ 

رینگ : اخلقق الطوق» حلبة اللاکمة والمصارعة. 

SU: yy‏ الحيلةء الخداع» السحره ومثلها ريوه. 

ریونجو : انظر موریانه. 

ریوی: الرئوی. 

ريه : الرئة. 


o 0 


ريف : الارض الملوء بالنبات والاء الارض الكشيرة الزراعة 
والنعمة 

ریگ : الحصی» الرمل ۔ 

ریگ روان : الحصى الذى تحمله الريح فى الصحراء من مکان 
إلى آخر حتی يتكون منه تل ۔ 

ریگزار: الارض المملوءة با خصی ۔ 

ريل : القضبان الحديدية. 

رول گذاری: مد او نمب القضبان اخدیدیة۔ 

ريم: الفذارة؛ الوساخة التی توجد فی الجسم او الشوب» 
الصدید الذى بخرج من الجرح . 

ريمناك : ملوث, قذر 


“ 
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زاد وود : التناسل, التكائر. 


زادہ (زاد) : مولود» ابن مرجود ولد . 


الشىء فى الکان . 

زار: البكاءء غير القادر: العاجز الضعیف: النحيف» التعب؛ 
التالم الحقير. 

زارج: انظر زرشك . 

زاز خویرش: الشخص القليل ال کل الذى صار نحيلاً ضعيفًا 
من قلة الاکل۔ 


زار وَنوَاو: السکین الماجز, 

زاره بکاء نواح. 

ژاری: الائین؛ الحقارة» التضرع؛ ومثلها Cag‏ زاره 
زاریانه: ببکاء وانین. 

هدن : التضرع» الانين . 

َأغ: أزرق اللون» الغراب . 

زاغ چشم : ازرق العين» الشخص الذى لون عينيه ازرق ٠‏ 
U‏ حديدية مقوسة AN‏ ذات بد تحفر بها الازض 
وتستعمل فى المرب ¿La‏ 

زاغوك : انظرغالوك : 

اہ رزاغد) : كهف فی الجبل أو السحراء يعد للبقر y‏ 
لتاوی إليه» العش الغار. 

زافه : Kal‏ النبات الصحراوی الشوكى . 

زاون (روسية) : القانون» القاعدة. 

ژال: الشيخ الضعیف: الشيخ ذو الشعر الابیض, اسم والد 
البطل الفارسى رستم الذى ولد أبيض الشعر. 

الاك : شجرة النيق . 

زالو: دودة كبيرة سوداء اللون تعيش فى الا العلقة . 
ژالوك : انظرغالوك . 

زامهران: دواء طارد للسم. 


ز: ا حرف الثالث عشر من حروف الهجاء الفارسية. 

زا: لاحقة بمعنى الولد ۔ 

زاند : کثبر, فائض» زائد . 

زائل : منعدم؛ زائل» مبتعد غير ظاهر» مخيف. 

زاو : المراة النفساء. 

205 (زايدن) :الولادق خروج الطفل من البطن وترد 
أيضًا زادن . 

A‏ الولادة. 

زاینده: الوالدة» الائٹی التی تلد سواء اکانت أنثى إنسان أو 


حیوان, 

زائیدہ : المولود؛ الولد . 

زاب : عین el‏ العین؛ الشقب الذى يخرج منه الماء من بين 
الصخوں مر ll‏ وتستعمل ایض بمعنى صفة وخاصية. 
زاپاس: الاحتیاطی؛الإضافی ۔ 

زاج: الراۃ العی وضعت مولودا منذ ایام قلیلة المراة EI‏ 
وضمت لاول مرة» وتسسمى Cal‏ زاج وزاچه وزاجه وزجه 


وزائو, 


ژاجر : المانع؛ طارد All‏ الصائح بصوت مرتفع . 

زاد: مولود؛ ولد؛ وتاتی ایض بمعنى سن وسنة. 

زا بزاد : ظهرا عن ظهره ابا عن اب؛ أبا عن جد 

زاد: الزاد» الطعام: الطعام الذى يحمله السافر معه. 

زاد كبود: انظر کات كبود. 

اد بُوم:الوطن, المكان الذى ولد فيه الإنسان؛ مسقط 
الراس. 

زادځو : انظرزادخور. 

bil}‏ الشيخ طاعن فى السن والضميف» النحیف والعاجز؛ 
ومثلها زادخو وزاد خوست . 

زادروز: يوم الولادة» الولد . 

ژادگاه: مسقط الراس؛ محل الیلاد. 

ly‏ الشهم: ذو مروءة. 

ادن : الولادة الوضع. 


Er 


زبال (أو يضم الزاى) : شىء ضعیل, ما تحسله النملة فى 
us‏ 

زباله: الماء القليل» الشىء القليلء gael‏ لزوم لهاء 
الزيالة» AMS‏ 

YS‏ داہ: سلة القمامة. 

زبالهدانی: مكان النفايات أو القمامة . 

باله سُوز: فرن إحراق النفايات ۔ 

زبان: للفةءاللهجة, ومثلها زفان , 

زبان آموز: الشخص الذى يتعلم لغة اجنبية, 

بان آوز: حسن البیان؛ حسن الحدیث؛ فصيح شاعر ومثلها 
زبانور. 

بان باز: منافق» متملق, الشخص الذى يستطيع بالكلام 
الناعم خداع الآخرين وغشهم . 

بان بالا مرتبه (A)‏ : لغة مبرمجة رفيعة الستوی 
„High Programming Languge‏ 

ان برتامه ُويسى سطح پائین: لغة منخفضة الاداء 
low level programming languge‏ 

نان بُريده: مقطوع LAL‏ معقود اللسان» صامت» 
الشخص الذی لا بتكلم ويظل EL‏ دائمً . 

زبان بستن: انعقاد اللسان: الصمت: السكوت . 


0 الأخرس» عدم اللسان: العاجز عن الإبائة. 

بان پریشی : اللكنة, عدم القدرة على الكلام . 

زبان حال : لسان ا حال؛ وضع الإنسان وحالته التى تفصح عن 
رن نفسه وتکشف ما فى باطنه. 

ان دادن : إعطاء كلمة کناية عن إعطاء وعد وعقد عهد 


ومیشاق . 
قاری 

زبان دان: عالم بلغة, الشخص الذی يعرف لغة أخرى غير 
الغة الام . 


زاو دن : الجلوس على الركبة» الركوع . 

AA الزانى» الرجل الذى يرتكب الزنا مع‎ oh 

ژانیه: الزانية» المراة التى ترتکب جريمة الزنا مع رجل. 

زاینچ : الوطنء الموطن . 1 

زاو (زو) الثقب: الفتحة؛ الشق وتاتى أيضا بمعنى قرى 


وقادروماهر 
زاؤر: القدرة؛ الاستطاعة» وتاتی ایض بمعنى مرض وخادم 
ومشلها زوار وزاوره . 


زاوأش : کوکب المشترى . 

ژارلانه:الفید الحديدى الذى يقيد به السجون وتاتی بمعنى 
الشعر المعد ومثلها زولانه. 

زاويل oN:‏ الشخص الذى يبنى بالطين والآجر. 

زاريه: الزاويف الساحل, الخائقاه . 

زاوپه سنج: مقياس UA‏ 

زاويه نشین: المتزل . 

زاهد : التقی؛ الزاهد. العابد: pall‏ للعيادة . 

اهرٍی: الرائحة الطيبة النبات الطیب اللون AA‏ 

¿gal‏ الذاهب, الغائى؛ الباطل» الزاهق؛ النمدم؛ الهراء لا 
طائل نحته . 

المرأة النفساء . 


ژایچه: شهادة الیلاد قياس طالع الطفل الحديث الولادة. 
زايده : الإضافی: النتوء , 

زايرسرا: قصرالضيافة. 

زایش : انظرزائیدن. 

زايشكاه: مكان الولادة» مستشفى الولادة. 

زايمان : الولادة» وضع الطفل. 

لولود؛ المشمر. 

زئولوژی (فرنسية) : علم ا حیوان . 

زاييدن : الولادة» التوليد» الإتتاج 


زخم‌بندی 


235 - ۰۵ 


زیر مرد: الرجل القوی العروف والشهور Ay‏ 

زبری: الخشونة, 

تومن :الٌلوی عکس السقلی. 

زبل: الزكىء اشتال؛ الحداع ۔ 

زبوده: الفجل» نوع من ا حضروات؛ وتاتى ایا بمعنى فجاة. 
زبور: الكتوب» الكتاب» کتاب النبى دارد عليه A‏ 
مزامیرداود. 

زبون: ا حقیں ال حغسیس المسكين, الذليل؛ العاجز» غير 
القادرء التابع» الحاضع۔ 

AAA 

زبيل : الوعاء من القش توضع فيه الاشياء» الزنبيل» الربل . 
زهرتى : الضعيف الزائل . 

زج : ا حدید المدبب الذى يثبت فى أسفل السهم» السهم؛ 
cil‏ السهم القصير» ويسمى ایض زج . 

arte‏ السائل الزجاجى فى العین۔ 


زجر ديده: الرجر العذاب. 


زج ركش : القتل بواسطة التعذیب . 

زحام : التکاثر فى مکان؛ BAS‏ العدد الزحام؛ ويقال يرم 
الزحام ای يوم القيامة . 

رحمت: الازدحام؛ الشزاحم» الشعب والمشقة الحرج 
الازعاج. 

رُحمّت AS‏ الکادح. 

حير :لین التارهء إظهار التالم؛ وتاتی ای بممنی الإسهال 
وتقلصات البطن. 

زغ (ژخ): الائین؛ الصیاح الصوت . 


ژخار: ملوء لآخرهء بحر A‏ والامواج . 


رَخْم بندی: تضميد الجراح . 


طويل اللسان» كشير الكلام؛ ثرثار» جریء 
الشخص الذى یتجرا فى أثناء الحديث مع شخص آخر۔ 
بان درازی: الوقاحة» سلاطة اللسان . 


زبان درقفا : العائق . 

زان زد: الحديث الذى يدور على السنة الناى؛ موضوع 
الساعة الذى يتحدث فيه الناس فى كل مکان. 

زبان شناس : عالم اللغة . 

شناسی : علم اللغة. 

: زائدة اللسانء اللسان الصغير. 

یا گرفتگی: لكنة اللسان. 

زبان گز : لاسع اللسان, کل شىء مذاقه يؤثر فى اللسان سواء 
کان حریفا او شديد الحلاوة. 


زبان گنجشك : لسان العصفور. 
زبان tpl‏ من لا يفهم حديث الآخرین؛ الاحمق. 


بان : اللفظی؛ الشفهى» اللغوى . 

. اخصائی تعلیم التخاطب السليم‎ AS 

زبانه : مدل اللسان» شعلة النار طرف الشىء» إبرة COM‏ ونرد 
al‏ زوائه . 

زبانه زدن : اشتعال JUN‏ ارتفاع الستة النار. 

ژبد : ما بطفو فوق الماء, القشدة التی تطفو قوق اللبن بعد 


غلیانه: الکف . 
زید البحر : انظر كف دريا. 
زبده: الزبد الذى يؤخذ من اللبن بعد رجه» القشدة التى 
تؤخذ من اللن بعد غليه؛ خلاصة الشیء وما یست‌حسن 
ویختار مده . 

الخشن, غبرالمعبد» غير المستو. 


ei‏ حركة الفتحة التى توضع فوق الحرف۔ 
زیر : پوش: الجبة» القباء» ما یلیس فوق الملابس الاخری۔ 
زیر تنگ : الحزام الذى یشد به سرج ا حصان 
زیر دست: القوی اقادره الستطیع؛ وتاتی ایض بمعنى رئيس 


de 
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زرافشان: الشىء المذهبء الشىء الذى ینٹر عليه تراب 
الذهب. 


زراق: git‏ رای محتال ۔ 


زوفت : السرج بخيوط الذهب وا زر 


: زربافت. 


زرجوبه (زردچوبه) : نوع من النبات AS‏ فى الهند تؤخذ 
منه قطع خشبية صغيرة صفراء تعد نوعًا من التوابل النى 
lant‏ الطعام لونا وطعما hig‏ الک رکم . 

ژر خرید : الجارية او الغلام الذى يشترى بالمال. 

ریز : المكان الذى برجد فيه الذهب» الارض الخصبة. 

زرد : اللون الاصفر. 

زرذاب زردآب) : عصارةالعد 


لاء الاصفر الڈی بخرج من 


ژردپوست : ا جنس الاصفر. 
زردجى: الرباط: العروق» والارتار التى تربط العظام بعضها 


زرد رنگ : اصفراللون. 

poa‏ مرش جلدی تظهر بسببه حبات صغيرة صفراه بها 
ماء ثم GE‏ هذه ا حبات وتصیر قشور بسمی افیف . 
رذشعی «ژرتشعی) : احد اتباع زردشت نبی الفرس القدماء 
ویسمی ایض زردهشتی . 

زردفام: ازرق اللون؛ كل شیء لونه آزرق . 


زسان : لدغ اللسان؛ كناية عن الکلام القبیح ا جارح 
المؤذى. 


TE aj‏ صغيرة من المعدن يضرب بها الطبل» 
الضراب۔ 


re 


زذار: لاحق بمعنی الزیلء الطه النظف . 

زذانیدن رژذاییدن) : العنظيف» جلاء شىء من الصدا 
والقذر تنقیة القلب من الهموم وترد ایض بزدائیدن . 
stas‏ النظف: ما تجلى به الأشياء» الزیل؛ المطهر. 


: العنظيف» التنقية من الشوائب» جلاء الصدا من 


فوق مرآة او ای شىء آخره تنقیة القلب من الهموم وترد ای 


بزدودن. 
ژدرده: النظف, il‏ المصقل. 
ژر: الذمب. 

الشیخ الرجل أو المراة إذا كان کل منهما عجوزا أبيض 
الشعر أحمر الوجه» الشیخ الضعيف الجسم . 
زراج: انظرزرشك. 
راد : صائع الاسلحة . 


ززادخانه : مصنع الاسلحة . 

زراعت : الزراعةء حرفة الزارع» الزرع 

REL‏ الارض الوعرة» الأرض المليعة بالحصى ومشلها ایض 
زراغن وزراغش وزاراغنگ وزارغنگ. 
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MN: وذ‎ 


زر 


ژرنگار: الشخص الذی یکتب بماء الذهب» الشیء النقوش 
¿ile‏ 

ژرنگی: الذ کای الکر. 

زرورق: الورق الطلی بالذهبء الورق الاصفر الرقيق الذی 
يشبه ورق الذهب ويستعمل فى تزبین بعض الا شیاء أو فی 
تذهیب غلاف الکتاب» ویسمی ایضا A‏ 

زره : الدرع الذى پلبس فی أثناء الحرب . 

زره پوش: المدرّع: السيارة أو السفينة الدرعة الغطاة بطبقة 
محکمة من الفولاة بحيث لا يؤثر فیها الرصاص . 

زرهی: الدرع. 

زری: القماش النسوج بخيوط الذهب» القماش الوشی 
بخبوط ذهبية , 

زرين (زرينه) : الذهبى» ما يكون مثل الذهب؛ ما بصنع من 
ألزهب . 

زریون : انظرز ركون . 

زش: منہ؛ له» إلبه وتاتی بمعنى ماذا أو ماذا عنه. 

زشت: القبیح, غير المستحبء قبيح الشکل والنظر. 

شت وزيبا: اصطلاح فى البديع يدل على أن احد شطری 
بيت الشعر مدح والشطر الثائى ذم . 

زشعی: القبح. 

زشت خُو: سئ الطبع أو السبرة. 

زشت y‏ دمیم الوجه. 

زشت ياد: الكلام القبيح الذى يقال فى حق إنسان» الغيبة» 
قول السوه. 

زعارت : سوء الطبع . 

زعاف : الهلك. القاتل . 

زعامت: الرئاسة» الزعامة الشرف والعظمة الإمامة . 

زغم: التعهد باس الظن؛ الزعم: التخمین؛ قول شىء عن 
طريق الظن وا حیال۔ 

زُعیم: الرٹیس الزعيم» الإمام» کبیر القوم» الکفیل؛ الضامن. 


ژردوز: الشخص الذى یحيك اللابس المنسوجة بخیوط 
قھبیةء وتاتى ايض بمعنى القماش النسوج بخموط ذهبية 
زر دوزی: التطریز, 


زرزُور: الزرزور» المصفورہ ويسمى ایض ساری وسارك ۔ 
زرساوه (زرساو): الذهب ا حالص العبر؛ قطع الذهب 
الصغیرة . 

زرشكى : اللون الا حمر الداکن. 

ژر شناس: خبیر الذهب. 

زرع: الزرع؛ الزراعة» الشىء الزروع . 

زرفان : الشیخ الطاعن فى السن, الشیخ الضعیف؛ وترد ا 
زربان وزرمان ۔ 

الحلقة الصغيرة التی يدق بها الباب وتعلق فى DL‏ 
وق : الحقن بدواء بواسطة حقنة» وتسم مل GR‏ 
التزوير والغش والرياء والتلون 

رقاء : مؤنث ازرق بمعدى زرقاء اللون» سماوية HALON‏ 
ذات العينين الزرقاوین؛ وتاتی بمعنى السماء وععنی الشراب 


: الورق الذهبى» الورق الاصفر اللون الذی يستعمل 
لتزیین الا شیاه . 

زرکش: الشخص الذی بوشی اللایس: والقماش بخیوط 
» القماش الذى یستعمل ا حیوط الذهبية فى نسجه. 
ژرکوب : الصائغ الذى یصوغ الذهب فى اشکال مخعلفة» 


کل شىء مذهب: المذهب. 

زرگر : الشخص الذى حرفته تصتیع الذهب وصنع ادوات 
الزینة منهء الصائغ . 

ژرگری: الصياغة. 

زرگون: ذھبی اللون؛ مثل الذهب» وشلها زربون 

ززنگ : الذكىء الاهر» خفیف الحركة . 


cu‏ (زمخك) 


زغار 


زکوه) : خلاصة الشیءء الزكاة الفروضة على الال . 
المضطرب» اللجوج: دائر الرآس؛ الظالم ٠‏ 
الآنية الفخاریة وتسمى ایض زکنج. 


زکی: الطاهر» النظیف؛ الطیب؛ الصالح؛ الحسن. 
زکیدن: انظر ركيدن . 
زكال : انظرزغال . 


انزلاق القدم» الانزلاق . 
مکان الائزلاق» مكان زلق. 
زلال؛ الماء العذب الصافى» الشفاف. 


ژل 1035 أن يحدق النظر. 
الهزة الارضية» الزلزال . 

خیز: عرضة للزلزال . 

ژلزلهنگار: مقياس قوة الزلزال. 

له نگاری: تسجيل حدوث الزلزال ومدته , 

5 الطرة . 

وُلْفين: اللقة الصغيرة التی تدق على الباب لیملق بها 
السلسلة الخاصة لقفل الباب ۔ 

زلة رزلت): الانزلاق؛ الخطاء النطيئة وتانی ایض بمعنى 
الوليمة والضيافة وحفل العرس . 

زليف: انظر زلیفن, 

زم: برد» برودة الريح الباردة؛ وثاتى بمعنى اللحم الذى بوجد 
فى داخل القم. 

زماروغ: انظر تارج . 

زمام: الزمام؛ عنان الفرس؛ مقوود جمل۔ 

زمان : الوقت» الزمان» العصر الا وان 

ژمانمند : للوقوت . 

زمانمندی: التوقیت. 

زمانه : الدهروالعصر. 

مخت (زمخك): كل شیء له طعم کطعم الفاکھة غير 
الناضجة: وتاتی ای بمعنى الخشن وغیر الستو والبخیل . 


ز 


زغار: بقعة سوداء تظهر على سطح الارض نتيجة للرطوبة أو 
اللروجة, البفعة التی تظهر على شىء نتيجة للصد! أو لمادة 
دهنية . وتاتی ایض بمعنى شدة وتعب ومشقة وصياح ونواج۔ 
زغارو ( زغارو) : مكان الفاحشة والدعارق البيت الذی 


الشعير. 

زغاك : الغصن الدقيق. 

ژغال : الفحم الذى یتخلف من إحراق الخشب» ويرد {OR‏ 
زگال وژ کال وانگشت والاس. 

ژغال چوپ : نحكمالكوك. 

Bass JB}‏ الفحم الحجری وهو بتکون من بايا الاشجار 
التى ظلت قرونا عديدة فى اعماق الارض. 


زْغْره: الشريط الدقيق الذى يرجد داخل القلنسرة؛ حاقة 
بطائة الملابس . 

زغرياش: بقايا ا جلد» قطع AL‏ الصغیرۃ العى تعبقى من 
تقطیع الجلد حیاکتہ؛ وتسمی ایض زاغراش وزغراش: 

زغلول : الطفل؛ الرجل ا حفیف SA‏ 

الحداة. 

انظرزغند. 

ph; Sab‏ سكسكه. 

زغوته: الخیط أو ا حبل الذى يلف حول المغزل. 

زفاف : إرسال العروس إلى بيت زوجهاء ليلة العرس» الزفاف» 
وتاتی ایض بمعنى لمعان البرق - 

فان : انظر زان ۔ 

الغليظ؛ السميك» السمین» ا خشن, 

: البخیل؛ ال خسیس اللثیم؛ متجهم الوجه. 

زفت : المادة السوداء العى تستخرج من النفط أو من شجرة 
الصنوبی القار. 

: الفمء تمويف الفم؛ الفك ومثلها زفو. 

زفير : خروج الھواء من الرثة إخراج الهواء . 


ded)‏ اف 
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زّمِين گير : القعیدء ملازم للارض» الشخص الذى لا يستطيع 


زمختی: الخشونة» القسوة. 


ژمره: الجماعة مجموعة من ¿A‏ انه فرضه أو لشیخوخته . 
زمردگیا : انظر شامدانہ. الهزة الارضیة الزلزال ۔ 
زمزم : بعر زمزم وتاتی ایض بمعدى الزمزمة والكلام البطیء ‏ زمينه: سطح الارض ووجههاء الحطةء انمال۔ 
غير المفهوم. ژمینه جين: إعداد مقدمات العمل: التصميم. 
زمزمه : الٹرم؛ الدعاء ببطء؛ الكلام البطىء المذغوم؛ IMG yee‏ 
الرعد. ژن: امراق زوجة. 

زمستان : الشناء وهو فصل البرد والتجمد وقصر النهار. زنا : الزناء الفاحشة , 
ژمستانی :الشتری. : انظرزوغ . 

وقت» زمن؛ عصر زنار: الشريط الذى یشدہ القسیس إلى وسطه؛ الشريط الذى 

زُمو: الطين اللين ار الیابس؛ السقف المعنوع من الحشب بعلق التصاری به الصليب فی رقابھم. 
والطين. زا اه الابن غير الشرعى ۔ 

زمهریر: البرد الشديد» الزمهرير» شدة البرد» الکان الشديد _ زناشوئى : الزواج؛ اقتران رجل y‏ 
البرودة زناكار: الزانى» الزائية . 

زّمين: الارض؛ سطح الارض الكرة الارطية التى نعیش Md‏ نَا کازی: الزنا. 

زمین بازی : ساحة اللمب . انگی :الائوثة, 
زمين پُیما: السائح الشخص الذى يتحرك من مكان إلى el) BT‏ 
الساح. انه دُوز: الحياط الذی يحيك للنساء فقط . 
مین خوردن : هبرط PM‏ ابابا : زوجةالاب۔ 

مین دار : حارس الحدود» مالك لاراضی زراعیة ژنبارگی :الفسق. 
مین ريخت شساسى: علم دراسة شکل N‏ للمراة» الرجل الذى يحب النساء كشيرا 

تضاريسها (المیومورفولوجیا). الفاسق 
زمين ona‏ احد فروع الرياضيات ا خاص بدراسة قياس رن بردار: زوجةالاع. 

سطح الارض, زنبق زنبه ) : زهرة السوسن الزنبق , 
مسين شناس: ال الم افص بدراسة طبقات الارض a‏ وج ) ؛ الزنبوره النحلة . 
erst)‏ 


زنبيل یاف : صانع السلات. 


مين شناسی : علم طبقات الارض (الجیولوجیا)۔ 
زمين شیمی : علم الدراسة الكيميائية للقشرة الأرضية» 
(الجیوکیمیاء)۔ 

زمين فيزيك : علم طبيعة الأرض ( الجيوفيزياء oC‏ 

زمین گرائی : الجاذبية الارضية . 


)40 زنهار خوار 


tl ; AN‏ روح» الرح وتانی ایض ععنی العظيم 
SEE) es‏ الادةاللاصقة 
: انظرزنگی ۔ 


ار: انظرزنگار. + دل : مشرق القلب» تیر الضميرء المسرورء السعيد . 
قرف : انظرشتكرف . 
انجفر : انظر شدكرف . 
النواح؛ الائین؛ البكاء بحرقة , زندیق: لزندیقء الکاٹر: غير gel‏ الملحد: الرند؛ اللذنب: 
زنجير : سلسلة ذات حلقات من المعدن» القیدء الزنجير. الاثیم؛ ومثلها زنديك. 


نُجير زنى : أحد مراسم التعزية لدى الشيعة, روسهى : العاهرةء الومس . 


زنجیره: مشل السلسلة» السلسل, النقش الذى يكون على زنقه: زقاق ضيق. 

اطراف السكة والعملة النقدیة نگ : الصداء ما یعلو الحديد بسہب الهواء والرطوبةة وتان 
gil: bj‏ الفك. ایض معنی شماع القمر او الشمس ومعنی الجرس الذی 
نویس اس لين يعلق فى عنق الدواب: اوا جرس الستعمل فی البیوت 


إند: کتاب زردشت» شرح الافستاء AS ps‏ والاماکن الختلفة . 

زنگاب : اثر الرطوبة على الشىء. 

زنگار: اکسید النحاس؛ صدا ا حدید والفلزات GPM‏ 
زتگار معني : الصدا المعدنى ال خضر اللون . 


ند : الزندء عظم الساعد . 


رن دار: التزوج. زنگاری: فى لون العسد!الآخضر كل شیءلون صدا 
ان : السجن, الحبس» المكان الذى يحجز فيه المذنبون. الدحاس. 

زندانبان : السجان» حارس السجن المكلف بمراقية السجوئین. ‏ زنگدار:الرنان۔ 

زندانى : السجون؛ السجين» اخبوس. زنگوله (زنگلە) : الجرس الصغير الذى يعلق فى رقبة الدابة 

ld 5‏ زوجةا حال۔ ار رجل الطفل؛ ویسمی ایض زنگل وژنگله 

زندبار: الحيوان الستانس لا ضرر منه کالبقر والغم . زنگی: نسبة إلى زنمبار إحدى الدول الإفريقية وأهلها سود 

زندخوان: تابع للدین الزردشتی وقارئ للزند کناب زردشت» 

وتاتی أيضًا بمعنى بلبل. 


زندقه : الزندقة» إضمار الكفر وإظهار OLY‏ عدم التدين. 
زندكانى ( زندكى ) : ا حیاةء العمرہ العيش فى الدنیا۔ 05 وپچه داز: العيل. 
دگی بخش : ا حبی؛ واهب AD‏ وی : النواحء الآنين» نباح الکلب. 
زنهار رزیٹھار : عهدء امان dr‏ ملجاء احٹرس؛ احذر. 
البليل: العندليب. زنهاری: الشخص الذى یعقد عهدا وميثاقا . 


زندوان انظر زنواف . زنهار خوار: ناقض العهد والميثاق . 


y 
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زنهاردارى 


زورآزمایی (زور وَرزى) : تجربة القوةء إظهار القرة والباس» أن 
يجرب كل واحد قوته أمام الآخر (التصارع)۔ 


اء: الیشر "حميقة, وتاتی ععنی اقوس والة + 


ومدينة بغداد . 

ژورآزمائی: النافسةء التصارع . 

رر: كشير القوة؛ الشخص الذى يتعامل مع غيره بالقرة 
والقهی شديد الضغط. 

ژورافزایی: زيادة القرة. 

1 إدخال شىء فى شىء بالقوة او الضغط . 

زوركى : بالقهرة» بالإکراہ: بالقرة. 

زور گو: التحكم» اللستبد الظالم . 

زور گوئی: الاستبداد التحکم. 

}3 کثیر القوةء البطل؛ الفوى» ذو قوة وسطرة 
زور مندی: القرة» القدرۃ 
yg)‏ قطعة من القماش يخيطونها خلف باقة الوب 

: بالقوة» بالضغط بالإكراه . 

زه: صیاح؛ نباح الكلب , 

زوش : حاد الطبع» مقط الوجه» القرى. 

زوش : الحقير الحسیس, عدي المروءة» غلام مشتری JU‏ 
زوغ: النهر» مجرى الٹھر؛ 

, الزوم السینمائیة‎ Ve 

ژون: التصیب: الحصة؛ السهم» القسمة 

انظرروغ۔ 

زو همند : الشجرة الضخمة» الزراعة القویة اليائعة 

: كلمة استحسان بمعنى حسنا أو احسنت . 

الوٹر الذى يشد على القوس 

زهاب : الشق أو الثقب بین الصخور يخرج منه الماء. 

زهار: شمر العانة» اسفل البطن . 

زهتاب : الشخص الذى يشد الوتر على القوس وبصلح 
الاوتار. 

رهد : الزعد التقوی؛ الإعراض عن الدنیاء التفرغ للعبادة . 


زنهار داری: رعاية العهد والميثاق . 

زو (ژو): بحر. 

hy)‏ الخادم؛ المرض الشخص الذى بخدم الرضی او 
اللسجونين» وتاتی بمعنى الراة العجوز» ومثلها روار وروا . 
زوار: كثير الزبارۃء الشخص الذى يزور الأضرحة والشاهد . 
زوال: الفناء» الزوال؛ الابتعاد» تمايل الشمس نحو المغرب. 
زُواله: قطعة من العجين فى حجم الرغيف . 

ays‏ الطعام الذى يعد للمسجونين 

زوبين: الحربة الصغيرة: السهم القصیں وترد ایض زويين 
ad‏ 

زرد: السريع» بسرعةه البکر۔ 

زود آشنا: سريع الععرف: الشخص الذی یصادق الناس 
بسرعة , 

زود أفت : سریع الزوال» مبكر السقوط . 

البدیهی, الشعر والكلام الذى يقال على البدیهة؛ 
زود باور: سریع التصديق» السافج۔ 

زود باوری : السذاجة, 

> زود : فى فترات قصيرة» DS‏ 

زود جوش : سريع الغليان او الانصهار. 

زرد خشم: سریع الغضب . 

vn‏ :الیٹس النضجء المبكر. 

زرد رج : : سريع التعب» الشخص الذى يتعب ويتالم بسرعة. 
القدرة» الاستطاعةء الضغط. 

بع الضی؛ ما يمر بسرعة» ما لاثبات له. 

زرد گوار: سريع الهضم 

زود گیر: سريع الاشتعال ۔ 

ژودی: بسرعق NS‏ 

زود یاب : سريع الحصول أو الإدراك. 

الكذب» البھخان؛ الزور» الباطل» الشرك بالل وتاتی 
ایضا معنی عقل وقوة ولذة الطعام وبمعنى الإمام والقائد 
والرئيس . 


زود انداز؛ 


زیانگاررزیانگر) 


زهم: الرائحة الکربھة الرائحة النخنة» وتاتی ایض بمعنى 
الدهن والرائحة الطيبة التى تؤخذ من نوع من القطط اسمه 
زياد. 


زیادہ روى: الإكثار من الشىء أو العمل» الإسراف؛ الإفراط . 


هنجه : الشدق التعبء الشقة الرياضة . 

زهو : القخرء الزهوء الکیر الإعجاب بالٹفس؛ الباطل؛ 
الكذب» وتاتی ایض بمعنى العشب الندى» وممعنى النضارة 
والرونق, 

زهوار: مشل الوٹر؛ الشریط, القيد» کل شىء مشل الوتر؛ 
الهامش . 

زه وزاد: المراة والولد» العیال والاولاد النسل. 

زُهوق: الفناء الهلاك؛ الخروج» الذهاب . 


هرق : الباطل: الذامب, الهالك؛ الفانی: وتانی Ca‏ بمعنى 
اير العميقة. 

هی حسناء ما أحسن؛ الوتری 

زهیدن: الولادةء الوضع؛ الترشح . 

زی: الطرف: الناحیة الجائب؛ القریب؛ وتاتی بمعنى الحد 
والقياس . 


ةء الشكل» شكل اللبای . 

زياد : الكغير الوفير. 

زياده (زيادت ) : الکثرة, الوفرة؛ الزيادة . 

اده روی: الإكثار من الشىء أو العمل: الإسراف» الإفراط . 
زیادی: الكثرة» الإضافى . 

زيارت: زيارة؛ رژية شىء أو مكان وتفقده؛ زبارة شخص 
زیارتگاہ: الزار: الضريح . 

ازيات: الضرں الاذى, الخسارة. 

بخش: الضرر. 

زیانگاررزیانگر) : ا حا الشخص الذى يخسرنتيجة 
عمله. 
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زهدان 


زهدان : الرحم الذی يوجد فيه الطقل فی بطن الراة أو انشى 
اخیوان, 

زهر: السم» الدواء القاتل المهلك. 

هر : الزهر الزهور. 

زهراء: متلالئة؛ مثلالئة الوجه؛ بیضاء الوجه؛ لقب السيدة 
فاطمة بنت الرسول هب 

زهراب : الماء الملوث المسموم» البول. 

زهرابه :لاء اللوث الماء السموم؛ السم الذى ياتى مع 
الجرائیم. 

زهر آگین: السموم» متزج بالسم۔ 

a‏ آلود: ملوث بالسم. 

هر چشم: سم العبن؛ النظرة السمومة, 

زژهرخند : الضحكة المنبعئة عن غضب وغيظ وسخرية. 

زهر دارو: دوواء السم؛ الترياق المبطل لمقعول السم . 

زھر شناس: الخبير فى انواع السموم. 

زهر شناسی: علم السموم۔ 

زُھُ گیا : العشب السام؛ العشب الملوث بالسم» سم النبات . 
هر مين : کنایة عن الشراب وا خمر۔ 

زُهره: كركب الزهرة 

sa 

s‏ توجد فی الکیس؛ كيس الصفراء؛ وتاتى 
Cat‏ بمغنی الشجاعة والجراة. 

زهزاد : الولد؛ النسل, 

زه زه (زهازه) : حسناء ما أحسن. 

زهش : الولادةء الترشح» وتاتى ایض معنى الثقب والشق بون 
الصخور ينزل مته الماء 

0 : النفس اللحظة 

زهکشی : القناة التى تحفر لری الاراضی الزراعية . 

ژهگیر : غطاء للإصيع من ال جلد أو العظم کان يستعمل قدا 
حین رمى السهام 


زیر دريائى: الغواصةء السفينة التى تتحرك تحت الماء وتهاتهم 
سفن الاعداء. 

زیر دست : الحقيرء الذلیل؛ التابع . 

زیر زمین: السرداب . 

زیر زی رکی: فى الخفاء . 

زیر سازی: التاسيس» بناء القاعدة . 

زِيرك: الذكىء الماهرء العالم» العاقل. 

زيركانه : بمهارة, بحذق . 

زیر کی : الذكاءء الهارة البراعة . 

زی رگاہ: الكرسىء النصة التى يجلس الناس عليها . 

زیر گذر: النفق. 

زیر گوشی: الهمسة 

زیرلب: تحت الشفة UES‏ عن الكلام البطئ الذى بتحدثه 
الإنسان مع نفسه أو مع شخص آخر. 

زیرنگین: مت انم HLS‏ عن الشىء دی یکون ثحت 
تصرف الإنسنان ويقال هذا غالبا فى حن اللك والدولة . 

زير نويس : الھامش الحاشية» ترجمة الافلام الاجنبية على 
هامش الشاشة 
زیر ور ظهرا على عقب: قلب الاشیاء والامور 

زیسر وژیر: اختلاط تحت بفوق كناب ة عن الاخعلال 
والاضطراب والخراب والارتباك . 

زیرہ: نبات الکمون. 


زیسشت سنجی: حساب العمر الاتراضی لحياة الإنسان. 
زیت شناس: البیولوجی؛ التخصص فی علم BOR‏ 
زیست شناسی : معرفة الحياة: علم الخياةء علم الأحياء . 


زیستمند: الكائن ا حی۔ 


زيب : الزينة: الزخرفة . 

زيبا: الجميل» الحسن جميل الوجه؛ وترد Cand‏ زیبان. 
زيبارو : الحسن الوجه؛الوسیم 

زیباسْازی:التجمیل. 

اشنا : علم فلسفة الجمال. 

لسن الجمال. 

8 ge 
زيبيدن : اللياقة» الجدارة» الحسن, الزينة‎ 

زیبندہ: اللائق: ا جدیں ا جمیلء حسن الصورة. 

زيبندگى : امال, LU‏ الجدارة. 

gt 1‏ الجدير, جذاب, 

زيب : السحاب ٠‏ 

ژیتون : شجرة الزینون؛ قطعة من الطین بقدر قالب ومٹلھا 
کروهه . 

زیج: الزیج؛ حساب النجوم؛ ا جمدول الذى تصرف مته 
حرکات النجوم والكواكب السيارة؛ ویرد ايضًا زیج وزیگ: 
زد : زبادة» وفرة» کثرةه اسم شخص . 

زيديه : الزيدية اسم فرقة تنسب إلى زيد بن الحسین بن على 
وتعتقد فى إمامته. 

زير: تحت» اسفل؛ الصوت الرقيق النخفض . 

زیرا: كلمة للتعلیل بمعنی لان بسبب وترد ایض ابرا۔ 
زيراب : ci‏ الطریق أو المرالذی یخرج منه الماء من 
أسفل ا خوض المنفذ . 

زیرافگن: الفراش الذى ينام عليه الإنسان» اسم لمن موسیقی 


زیر پایی: مسند القدمين. 
زیرپوش: ما یلیس تحت القميص» الملابس الداخلیة۔ 
زیر جامه : السروال؛ ما یلیس تحت الثوب ۔ 
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زیستن : الحياة» أن یمیش . زیلو: انظر زیغ بمعنى حصير. 
زین : سرج الحصان. زین: سرج الحصان . 
زینده: حی؛ ممارس للحياة. الحسنء ا حمال, 
ژیغ: الحصیر نوع من لفراش يصنع من تبات به عيدان دقیقة _ زینت: الزينةء الزخرفة؛ کل شىء يستعمل فی القزين. 
بنسج منها هذا الفراش تاتی ایض بمعنى حقد ونفور. y‏ لزین. 
زیغگر : صانع الحصير» الشخص الذى يقوم بصنع الحصير. : الزخرفى . 
زيخ : الزیغ؛ الضلال, الرجوع e‏ الانحراف عن الطريق زين كوهه: أعلى السرجء الجزء الرتفع فى مقدمة السرج 
المستقيم؛ الانحراف عن ال إلى الباطل» الشك والريب. ١‏ ومؤته وترد ایض زین کوه وزین کوده. 
زيغال : کاس قدح للشراب, کشکول ومثله ریغال . زین :الدرج؛ درجة السلم. 
يف : الذهب والفضة الفشوشان» كل شىء مزیف مغشوش» ‏ زيتهار: انظر زنهار. 
وتانی بمعنى زفت وقار وذنب وذنب وعدم مروءة . زهور: الزینة الحلية . 
زیگ :انظرزیج. زيو رآلات : ادوات الزينة . 
زیگزاگ (فرنسية) : اللدكسرء الحاقة» ذو حافة ذو آستانء 
¿el‏ 


o 


o © 


ei 


ژرف زيوى: العيش اعماق البحار. 
ورف سنگ: كتلة صخرية ضخمة. 


ژرف نگری:الدقة, 

ژرفانیم : عنصری فلزی . 

ست (فرنسية) : طريقة سلوك الشخص وح رکانه: هيئة 
صورته وح رکات جسمه خصوصًا حركة اليد والذراعغ؛ 
(ا حرکة التمثيلية ). 

ؤغار: النعرۃء الصوت الرتفع؛ الصراخ؛ ومثلھا زغاره وژخار. 
الصرت المرعب» زئير الحيوان الفترس؛ ومثلها زغند . 
فك : الصديد» الصديد الذى یخرج من العين ویسمی ایض 
فك آب . 

وك : الکلام الدغوم غير الفهوم الذى يقال فى رقت الفضب , 
کار : اللجوج الحقود» الظالم . 

ژکان ؛ انظر ژکیدن. 

. كثير التحمل‎ pee ASS 

ژکفری: الصبر» كثرة التحمل . 

ژکیدن: الکلام الدغوم الذی يقال ساعة الغضب والضيق» 
التحدثمعالنفس منشدةالغضب ومشل ها زکیدن 
و رکیدل. 

. من بتحدث مع نفسه من شدة الغضب رالضیق‎ IS} 
ژگور:البخیل؛ ا حسیس السافل؛ عدم الروءة» اللص؛ وترد‎ 
ایض زكور و زکور۔‎ 

ژل: للادة الهلامية . 

ژله: الھلامی؛ ال 

ژندہ: A el‏ المزق؛ مزق قطمًا قطمًا . 

ژندہ پوش: الشخص الذى یلیس ملابس EN‏ 

ژمُول: البرعمالکتمل. 

ud 205‏ عنصر الوراثة . 

ژنتيك :عام الوراثة . 
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ژ: ال حرف الرابع عشر من حروف الهجاء الفارسية ولا نظير له 

فى اللغة العربية . 

زاژ: نبات شوكى صحراوى وتاتی بمعنى الكلام الهراء الذى لا 

طائل تحته» ومثلها زازه . 

ژاڑخائی: الهراء من القول» الهذيان. 

ذاكت: الجاكيت. 


زاله: الندى» قطرة الندی: وتاتى بمعنى البرد والمطر الشدید 
رععنی قطع الخشب التى بصلونها ببعضها البعض ويعبرون 
عليها النهر وترد أيضا جاله . 

امون : لحم الفخذ من الطیور والحيوانات. 

pull‏ (فرنسية) : الجدود الذين يحرسون الحدود والطرق 
التى خارج المدن. 

. (فرنسية) : إدارة الامن؛ قسم الشرطة‎ o 

ژائویه رفرنسية) : الشهر الأول من السنة الميلادية» ( يداير) . 
ژار: ا خالصء خلاصة الشىء. 

ئولوژی (فرنسہة) : معرفة الأرض» العلم الذى تعرف به 
طبقات الارض. 

AA: 

03 النین؛ الصوت الحزين» co pall‏ الآهة الحزينة وترد ایض 
زغ. 

ژخار: انظرژغار. 

سه : نوع من القماش الرقيق النسوج من ا حیط . 

رف : عمیق؛ وتاتی ایض معنی بعيد وطویل وععنی تعمق . 
زرف آندیش: عمیق التفكير. 

Saal Sl رف اندیشی:‎ 

ژرفا: العسن؛ عمق البعر او الحوض أو البحر. 


فا سنج: جهاز قياس العمق . 

فا سُنجی: قياس العمن. 

"ورف بین: الدقق فى الاموره دقيق النظر. 
رف بینی: التدقیق . 


زيره 


248 - ۸ 


یکی 


3 


زورنال (فرنسية) : الجريدة» الصحیفق Mel‏ 

زور ناليست (فرنسية) :الصحفی: كاتب فى جريدة 
مراسل جريدة . 

ژوری (فرنسية) : هيعة التحكيم؛ هيئة AS‏ 

ژوژه (ژوژ) : القنفذ . 

ژول : التجعيد وا حشفق فى الحلد الالم الشقة عدم 


الاستراء» وتاتی ایض بمعنى مضطرب وغير مرقب . 

ژولی (فرنسية) : الجميل؛ ال جذاب الفاتن . 

ؤوليدن : الاضطراب» الاختلال» عدم الانتظام التحبر 
ژولیدگی peas‏ 

ژولیدہ: اغعل, الصاب بالارتباك والاضطراب غیرالنظم؛ 


ژرلید 
ژؤن:: الصتم التمثال , 
إئ؛ الحوض» المكان الذى يتجمع فيه الماء» ومٹلھا زير. 


5 انظر زیم 


ژيك : القطرۃء قطرة الطر؛ ومثلها زنك . 

ڑیگ لور: انبوبة لضخ البنزين لتوصيلة للکربرائیر۔ 

ژیلت (فرنسية) : ما یلیس فوق الصدر؛ الصدیری؛ بدون 
إكمام ( صديرى ) . 

. أخصائى رياضة الجمنيزم‎ coulis) 

زيمداستيك ( فرئسية) : رياضة بدنية خاصة بتقویة عضلاث 
¿A‏ 


ژیوه: الزئبق» انظر جيوه. 


إن 


ژنتیکی :الأاصلی:الورائی؛ التطورى: ما يختص بعلم 
الرراثة 

lb}‏ : علاج لیات 

ژنزال :اللواء. 

ژنرال آجودان: ضابط معين من القائد الاعلى . 
ژنرالیسیمو: القائد الاعلى . 
زنريك: الشامل۔ 

زر البسیم (فرنسية) : القيادة العامة 
نگ رژنگه) : العالف من القمح, وتاتی ایض بمعنى 
نشققات الجلد وتجاعيده ومثلها آزنگ. 

ژنگدان: الجرس الصغیر الجلاجل. 

تكله : الجرس الصغيرء وتاتى Cat‏ بمعنى الحافرالمشقوق 
کحافرالغزال, 

نه : الإبرة» إبرة الحشرات اللاذعة مشل emt proms‏ 
ونحوها ومٹلھا زنه . 

نى (فرنسية) : القریحة الذوق؛ الشبرغ: de‏ 
الفراسة؛ التابغة الداهية . 

ژنی : اجینی؛ الورائی. 

ژوئن (فرنسیة) :الشھرالسادی من الستة البلادیة 
in)‏ 

وليه (فرنسية) : الشهرالسابع سن السنة الميلادية 
Cen)‏ 

ژوپیٹر : كوكب الشتری» كبير الآلهة عند اليونان والرومان 
القدماء. 

ور (فرنسية) : الوم المشكاة الفتحة النافذة الصغيرة 
الشبكة. 

ور دُوزی: خياطة شبكة فى القماش بواسطة اليد او 
SUL‏ 
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ساختيان 


251-58 Y 


ساچمه: رصاصة صغيرة من الرصاص تستعمل فى بنادق 
الصید . 


: الساحق الناحية؛ فتاء النزل؛ ميدان؛ فناء وارض لا 
سقف لها. 

ساحر: الساحرء المشعوق . 

ساحل: الساحلء الطرف» ساحل البحر. 

ساحلیان: حارس او مراقب ر 

ساحلبانی: حراسة أو مراقبة الحدود. 

ساحل نشین: ساکن الشواطئ . 

ساخت: البناء: الصنوع: الإنتاج» السرج واسباب السفر 
وتاتی بمعنى سلاح ا حرب او العتاد. 

ساختار (Structure)‏ : الھیکل؛ کیفیة الت ركيب . 

ساختار بلوکی بلوك) Spey : [Block Structre]‏ 
مهيكلة . 

ساطتار پایگاہ esto‏ ھا [Database Structure]‏ : ناعدۃ 
البيانات. 

ساختار Control Structure J aS‏ : نظام التحكم . 
ساختار گرائی : مدرسة الانٹروبولوجیا. 

ساختاری: الھیکلی الهيكلة . 

. البناء» العمارةء البنی؛ الترکیب‎ zu 

olas el bs 
. وإظهاره» التوافق والتلاؤم مع شخص: وترد ایض سازیدان‎ 
System Develop-] سیستم (تهیه سیستم)‎ ou 
نظام تطوير.‎ : [ment 

ساختگی: الصطنع: eal‏ الفتمل» الزورء الملفق ۔ 

سات وهافت: التآمرء التواطو. 

ساخت وساز: البناءء الهيكل. 

ale‏ العد؛ المهياء ll‏ الجاهز: المزور. 

ساخته وهرداخته: اأجهزء AA‏ اختلق؛ الصطتع. 
ساختیان: جلد الماعزالمدبوغ . 


Hin‏ ا حامس عشر من حروف الهجاء الفارسية» 
وتسمى السين المهملة أو غير المنقوطة . 

سا: انظرساو. 

سائر (سایر): السائر الذاهب» الجارى» وتاتی ایض بمعنى 
بقیة الشیء» وععنی AT‏ وععنی کل وجمیع. 

سائس : مؤدب» مهدىء؛ مدبر لامور قوم عن طريق العقل 
والحکمة والتدبیر. 

سائق: من يسوق الشیء: السائق. 

سائل: السائل؛ الستفس الستجدی. 

سائیدن ( ساييدن) : طحن الشىء وجعله ناعمّاء حك شيئين 
احدھمابالآخر 

ساپنده: الشخص الذى یقوم بطحن شىء أو بدقه وجعله 
ناعما. 

سابیدہ: مطحون» مد قوق 

ساباط: مر مسقوف ما فوقه» دهلیز» سقف يوجد GbE‏ 
الدخول إلى المنزل . 

سابدایر کترری (زيرفهر ست ) ¿E Subdirectory]‏ الدلیل 
الفرعی. 

سابح : السابح فى call‏ العائم؛ الذاهب بسرعة, 

سابق: متقلام؛ سابق؛ من له سبق. 

سابقه : السابقة, ماضى الإنسان. 

سابقه دار: ذو سایق ذو AS‏ 

SU yl‏ (فرنسیة) : إفساد العمل؛ التمرد والتخریب المتعمد 
فى الصائع؛ تخريب العمل او الات العمل عمد . 

سابود: الھالة هالة القمرء وترد ایض شابود وشابورد. 
سابوره: انظر سبوره. 

ساتر : ما يستر الشىء» ما يخفى الشىء ويغطيه. 

ساتراپ : منصب الحاكم فی إيران قبل الإسلام . 

ساتكين (ساتكين) : قدح» کاس کبیرۃ 

ساج: لوح رقيق عريض من الحديد يخبز فوقه الخيز. 

ساجُور: قطعة من الخشب تربط مع الزمام فى رقبة الكلب» ما 
پرضع حول الرقبة. 


سازو 
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Yor ساخلو‎ 


ساروان: انظرساربان . 

ساروج: خلیط من الجير والرماد تدهن به ا حوائط لحمايتها 
من الرطوبة . 

ساروك : انظرساری. 

سازه:الاة التی تلبسها اللرأة فی الھند وتشد طرفا منها إلى 
وسطها وتضع الطرف الآخر على راسها ونسمی Lad‏ شاره 
وتستعمل الكلمة ایض بمعنی مفرق الراس وبمعنى JA‏ 
وععنی سقف۔ 

ساری: الزرور وهو طائر صغیر حسن الصوت . 

سَارى: الشىء الذى يسرى فى جميع أجزاء الشىء؛ الشخص 
الذى يسير اثناء الليل: ال e‏ العدی . 

ساز: کل آلة من الآلات الوسیقیة اللحن؛ لاحقة بمعدى 
الصائع۔ 

از دهنی : الآلة الوسيقية (الهرمونيكا ) : الشفوية , 
سازژن: العازف: المغنى . 

. الانسجام» الموائمة: المسالمةء المصالحة‎ ee 
. امتصالح» الصالح‎ Ej 

سازشنامه: كتاب شروط فض المنازعات 

ساز 5 09 التجهيزء ال 

سازگار: الموافق المتلائم ويسمى Ca‏ سازوار وسا زگر. 
سازمان: الهيعة, الؤسسة, الصلحة الجهاز. 

sde‏ التنظیم؛ التدسیق. 

سازماندهى : لتنظیم؛ التاسیس, التعضید . 

سازمند : الهیا والرئب, الستعد النظم والرتب» ومثلها 


ساز نوروز: ما يعد للاحتفال بعيد النوروز من الطعام واللباس 
وتحوهما. 

سازو: الحبل الصنوع من لیف JA‏ وتاتی ایض بمعنی 
اللاعب على ا حیل ومثلها سازوباز۔ 


ساخلُو:عددمنالجدود يختارون فى مکان للحراسة 
( الحامية ) . 

ساخن: حار» ساخن۔ 

ساد : الحنزير الوحشی؛ وتاتی Cad‏ بمعنى الصحراء والهضية, 
وبمعنى أستاذ ومعنی سادة. 

سادات : العظماء؛ أولاد نبی الإسلام 

سادن: الحاجبء البواب» خادم الكعبة. 

سادگی: السذاجة البساطة» السهرلة. 

ساده: بدون زيدة؛ بدون نقش وزخرفة بدون غش, بدون 
شاب مسو فى حالة واحدة متشابهة» الولد الذى لم تنيت 
يته . 

ساده Ja‏ الشخص الستقیم الصادق عدم الرياء . 

سادہ لوح: الساذج» قليل العقل 

ساده نویسی: سلاسة الكتابة. 

سادیست : البتلی يحب التعذيب» السادی . 

سادیسم (فرئسیة): تحکیم الهوى بدون رحمة» جنون 
إيذاء الناس؛ السادیة, 

سار: لاحقة تانى فى آخر الكلمة فتمطی معنى مشل وشبيه» 
ومعنى المكان الذى يكثر فيه الشىء بوفرة» ومعنى الرأس . 
سارا: خالص» بدون غش» زبدة الشیء. 

ساربان ( سازدان) lH:‏ حارس الجمل وراعيه 

. البعوضة» إبرة البعوضة‎ : o 

ساردین ( سردیین ) :سمل السردین؛ ويسمى أيضًا 
سماریس. 

سارش: انظر سارخلك. 

be‏ المنديل الکبیر الذی تلف فيه الأشياء. 

سارق: اللص» السارق» سن یقوم بسرقة شىء سن أى نوع 
کان 

سارك : انظرساری۔ 

سارنگ : انظرساری. 
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ساقط : ساقط» وضيعء عدي المروءة . 

ساقطه: مؤنث ساقط» وضيعة قليلة العقل: الساقطة الفاكهة 
التى تسقط من الشجرة قبل نضجها. 

ساقی: من يقوم بتقدي الاء أو الشراب للناس ۔ 

ساقى گری: مهنة السقاية. 

ساقيه : مؤنث ساق وبمعنى الساقية التی يؤخذ منهاالماء 
کالیٹر, 

ساك (فرنسية) : الکیس الحقيبة, 

ساكت : الصامت» الساکت: الهادی»: خال من الضوضاء. 
ساکن : عدم AS Al‏ الهادىء؛ الساکن فى منزل أو مکان . 
سال : السسنةء العام . 

سالاد: السلطة. 

سالد HEN‏ الوعاء الخاص بالسلطة , 

asad: Y‏ الرئیس؛ كبير القوم؛ مقدم القافلة. 

سالاری: السيادة , 

سالامبور: الجلد غير المدبرغ. 

se 

سالب: السالب؛ السارق» من بعری شین او یسلخ جلد 
شىء. 

سال بسال : السنوات المتثالية . 

سالہُورد ( سالخورده) : شبح طاعن فى السن: القدیم؛ 
البالى . 

سالخوردگی: کبرالسن؛ الشیخو۔ 
سالروز: الذ کری السدوية . 
سالشماری: الفكرة الاجندة. 
سالف : متقدم؛ zb‏ سابق, 
سالك : القرح الذى یظهر على جلد الإنسان وخصوصً على 
أنفه ووجنتیه ويبقى وقنًا طويلاً يصل أحبانا إلى عام وبترك 
اثرا. 

سالك : الذاهب» المريد» التابع» سالك طریق اللہ الزاهد 


الصوفی؛ العارف: العابد . 


ساز وآواز: العزف والغناء . 
ساز وبرگ: ما يعطى للجنود من الات الحرب وادواتھا۔ 
سازور:المهباوالمرتب الجهزوالمنظم» وتستعمل بمعنى 
صاحب آلة موسیقیة, 

از وكار: كيفية إنماز المملء الآلية. 
زه: الصنوع . 
سازیدن: انظرساختن, 
ساس: حشرة البق التى تعيش فى النازل . 
ساسالیوس: انظر سیسالیوس؛ نوع من العود تصنع مته 
الاقلام. 
ساسی : التسول؛ من بستجدی الناس؛ ویسمی ایض 
E‏ 
ساطع: الضی؛ المشرق» مثلالیء؛ واضح الرتفع؛ Gall‏ 


الآلة التى یستعملها القصاب فى تقطيع العظام, 
الوقت» الزسن؛ الساعة من الزسن تساوی سكن 


ساعت سازی: ورشة تصليح او صناعة الساعات. 
سات شمار: عقرب الساعة, 

os‏ شماری: الانتظارالقلق. 

ساعه : OW‏ الوقت ا حاضر, 

ساعد : الساعد ما بین الید والکوع. 

ساعی: لفحي الماسل؛ افو الوالی؛ وتاتی ایا محص 
الدمام . 

ساغر: قدح الشراب» الكاس . 

ساغرى: جلد الحصان او البغل بعد دياغته. 
سافل : المنخفض» السافل؛ الوضيعء الحقير. 
ساق : الساق بین الركبة والقدم: ساق الشجرة. 
ساقه: اموكب» مؤخرة الجيش» ساق النبات ۔ 
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سالگرہ 


ساناتوريم: الصحة. 
سانیژالیسم:الرکزية 

ساثترال ( فرنسية) : الرکزی؛ الاصلی؛ السنترال ۔ 
سانتی (فرنسية) : جزء على مائة . 

ساندویچ: السندوبتش 


سانتی گراد: ذات UL‏ درجة؛ ذات مائة قسم؛ مائة مائة؛ 


الفوی. 
سانتى گرم (فرنسية) : جزء على مائة من الجرام. 
he pele‏ جزہ علی مائة؛ جزه على مائة من 
الفرنك۔ 


il‏ متر (فرنسية) : جزء على مائة من المتر 

سانح: الإنسان أو الحيوان الفادم من الجهة اليمنى لشخص 
ویتخذ هذا الامر دليلاً على الفال الحسنء وٹاتی الكلمة اب 
ant‏ كل واقعة ply‏ بحدثان للإنسان من خیر وشر, 

سانجه : الحادثة cil‏ السانحة الفاجعة. 

سانش : دورة عرض فیلم سيشمائى . 

سائسور (فرنسية): الرقابة على الصحف والمطبوعات» 
الانتقاد الرقابة . 

ساو (سا) :ا حراج ما یفرضه الحكام الأقوياء على الضعفاء 
أوالمهزومين. 

ساو : الحجر الذى يسن عليه السيف أو السکین, 

ساويس: القطن المنفوش الذى تبطن به الملابس؛ الشوب 
البطن بالقطن؛ وتستعمل ایض بمعنى الشىء النفیس الغالى 
الشمن. 

ساوين: الوعاء الذى يوضع فيه القطن النفوش العد SAU‏ 
ساھی: الغافلء الساهى» کثیر النسیان . 

سایا: الساحقء الكاشط؛ مادة كاشطة . 

سايبان: الظلة, ا حیمة الستارة كل شىء له ظل یی من 
الشمس. 

سایش: السحقی الكشط. 

ساينده : الساحق: الكاشط» الطحان . 

سايه: الظل۔ 


سالگزه :یوم بداية عام جديد من عمرالانسان» ذکری 
gie‏ 

سالم: الصحیح, السالم» صحيح الجسم عدم العیب . 
سالم سًازی: مكافحة عدوی الرض. 

سالمتد: pall‏ العجوز. 

سالد شناسی: العلم الخاص بالشيخوخة. 

ade‏ حساب السنة والشهره الفاريخ. 

سان (فرنسية): الحجرةالكبيرة: القاعة قاعة كبيرة 


للاستقبال أو لعرض شی 
سالنامه : التقويم السنوى» ذكر خلاصة أخبار العام فى AS‏ 


lle‏ لتقرم السنوى 

سالُوس: احتال؛ gl‏ المناف؛ الخاد . 

سالُوسی : النفاق ؛الاحتیال 

سالی: کل عام, 

سالیائہ: سنویا . 

سام: الورم؛ نتفاخ تحت Ab‏ وتاتی بمعنی نار. 
ساماکچه: رباط الشدیین. ما تربط النساء به صد ورهن 
سامان: ادوات المدزل؛ المشاع الاناث: متاع السفر لوازم 
الحياة: آلة العمل؛ القياس والعلامة؛ التنسيق والتنظیم. 
سامائدهى : تصديف الاشیاء, رتيب الأمور. 

سامانه : النظوم الشبکة, 

سامر : السامر الذى يحكى قصة مجلس السمار. 

سامعه : الأذن اداة السمع؛ حاسة السمع؛ صدى الصوت 
والسمع. 

سامثدر: انظر سمندر . 


سامه : القسم) العهد: الميثاق» الاحتماء . 


سامی: منسوب إلى سام بن نوح» مرتفع» عالر. 

سان: العادةء الرسم» الاسلوب الطرز وتاتی ایض ممنی 
النظیر والمثيل والشبيه» وععنی عرض ا جیش وتفقد الجند . 
سان: ا حجر الذی يسنرن ویصقلون عليه السيف أو السكين» 
ees ee‏ 


سبزىآرائى 
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سايه پرور 


سبب شناسی: التعرف على السبب . 

سبج : حجر اسود براق . 

سبحان: تنزيه الله قول سبحان الله» ذكرالله بالعتزبه 
والتقديس. 

Ani 

سبحه: الدعاء والذ کرہ؛ السبحة التى يمسكها الذاکربیدہ 
اثناء التسبيح . 

سبد : الوعاء المصنوع من أغصان الشجر الدقيقة لتوضع فيه 
الفواکه أو المخضروات أو ای شىء ST‏ الله . 

سبد بافی: نسج السلال. 

A‏ جين: الفاكهة التى تقطف من الشجرة وتوضع فى الوعاء 
ا حاص بهاء الفاکھة التى تتبقی فوق الشجرة وتجمع فى آخر 
الوسم» وتسمی ایض پسا جين . 

نبات اخضر. 

aro‏ النبات» ظهور الاوراق فى 
الشجرة, وخط سبز بمعنى ظهور الشارب على شفة شاب . 
سب آخور: مكان العلف الذی به علف اخضس ونستممل 
كناية عن السماء . 

سب بهار: انظر سبزه بهار. 

سب ھا: الشخص السيىء القدم؛ المشكُوم؛ ومثلها سبز ہی . 
سب پری: فصل الربيع . 

سبز خوان : الائدة الخضراء كناية عن السماء ومشلها 
سبزکوشك, 

النبات الا خضر النضير. 

سبزه بهار: نباتات فصل الربيع ا حضراء؛ الارض ا لحضراء 
فى فصل الربیع۔ 

زو : الاسمر الوجهء القمحى الوجه, 

ار: الارض التی تكشر بها النباتات؛ الارض الخضرة 


النباتات التى تؤكل خضراء او مطبوخة. 
سبْزی آرانی: فن تجميل الطعام بالخضروات ‏ 


سایسه پرور: الشخص الذى ربى فى ظل شخ ص آخر 
الشخص أو الشیء الربی فى الظلء الفاكهة الناضجة فى الظل 
أوانمجفقة فى الظل؛ والشخص المرفه الستریح الذی لم 
یصادف مشقة الشخص الذى يعيش دائمًا فى نعمة وعز. 
سايه سار: ‚Hess‏ 

gle‏ گستر: الشىء الذى يلقى ظلاء الشجرة الكثمرة الظل؛ 
الشخص العطوف ا حب fall‏ لتاس ۔ 

سای نشین: الشخص الذى يجلس فی الظل» كنابة عن 
الشخص العاطل المستهتر الذى تعود على البطالة رحياة 
الدعة. 

سايه ور: ذوظل. 

سابیدگی: السحق» الکشط» الصقل. 

ساييدن : السحق الككشط؛ الصقل . 

ساییده : السحوق 

سآمت : الملل السآم» الضيق» التضایق؛ ضبق الصدر . 
سدانس ( فرنسية ) : الجلسة الدررة. 

pj‏ بقية» ما ar‏ من الطعام» ما یتبقی من الاء فى الوعاءة 
سۇر. 

مب : القذف: اللعن؛ القدح» السب. 

. إصبع التشهد‎ sil 

سباح : السباح» الكثير السباحةء السريع الجرى . 

سباحت : السباحة العوم . 

سباع : الحيوانات الفترسة 

سباعى : ما بتكون من سبعة أجزاء» ذو سبعة أركان؛ كلمة 
مکونة من سبعة حروف . 

سباق : السباق . 

سباك : الشخص الذى یصهرالعادن ويصبها فى قوالب» 
الصائغ. 

سب العلة الوسيلة» الطريق» السبب» صلة قرابة. 

سبب سازی: إيجاد البرر أو السبب ۔ 


سپاری 


۷ 256 _ ٦ 


سبزی صحرا 


سبکسر: السفیه؛ الستبد برأيه؛ الستهتر فارغ الراس» عدم 
العقلء الحقيرء الوضيع؛ التهور. 

سك سری: التهور الاستهتار. 

مك سنگ: خفیف الحسل؛ قليل القیسةه تانهحقیر 
وضیع. 

سك مغ : الغفل cal Y‏ العتوہ العبیط . 

سبك وزن : خقیف الوزن . 

evra سبکی:‎ 

al: Je‏ الذی لم بصل إلى الارض بعد» وتانی ایض بمعنى 
السنبلة» وععنی مرض من أمراض العين حين يظهر شىء 
كالحجاب فوق المین. 

الشارب؛ التجویف الذی بكرن وسط الشفة العلیاء 


الفاسد: a‏ ویسمی ایض سابوره. 


تبر 
سہوس: أنظر سبوس . 
سبیس: انظ راسبرس . 
سبیکه: قطعة من الفضة او الذهب او ای معدن 


ٹم تصب بعد صهرها فى قالب۔ 
سبیل: الشارب» الشعر الذى ينبت فوق شفة الرجل العلا . 
سبیل: الطریق؛ السبیل, الطريق الواضح؛ وابن السبیل ای 
السافر 

سیل الله: کل امر خیر امر الله به كالحج وا جھاد, 

مٰہار: آلة يعصرفيها العنب لاستخراج عصیرہ؛ انحراث: 
ادوات النزل ۔ 

سُپاردن : انظر سپردن۔ 

سپارش : انظر سپردن . 

سباروك : الحمامة . 

سپاری: ساق القمح او الشعیر الستبلة ومثلها سباری 
وسفاری۔ 


سہزی صحرابی : نباتات الصحراء التى تشمو من 
نفسها. 

سبْزی کاری: زرع الخضروات . 

سبزيده : خضرة الورق» اخضر اللون» الکلورفیل۔ 
سبط : حفيدء ابن الولد» وبطلی غالبا على الاحفاد جهة 
البنات؛ وتستعمل ایض بمعنی قبيلة . 

سبع الشانی: سور الفاتحة» السور السبع الاولی من A‏ 
ریاتی اصطلاح يوم السبع بمعنى يوم القيامة . 

سبع : الحيوان ill‏ الاسد» السيع. 

سبغانه : مقدم الاجر الذى يعطى للعامل قبل أن يبدا عملا. 
سبق : السبق, الرهان والشرط اللذان یقرران فى السابقة 
وتاتی ایض بمعنى الدرس. 

سفت (او بکسر السین) ‏ التفدم» ما يشترط فى المسابقة , 
سبك : الحفیف؛ قليل الوزن؛ السريع» الماهره خفيف SA‏ 
سك صب العدن المذاب فی قالب» صياغة الکلمات فی 
صورة جميلة مدمقة؛ الاسلوب؛ الترع: الخطة. 

سبکاد: قمة الجبل؛ قلة الجبل؛ مفرق الراس» ¿Api‏ 
مبکبار: خفيف ا حمل, الحيوان الذى يحمل حملاً خفيفاء 
الشخص الفارغ البال المستريح ا یال . 

. (سبکپر : الطائر السريع الطيران‎ SLE 

: سريع ال جرى» الماهره خقیف AS AN‏ 

SH نشيط» سريع الجرى؛ ماهر خفيف‎ Pue 
lis الشخص الذى ينجز‎ 00 
الطويل اليد الذى يصفع غيره بدون سبب ۔‎ 

¿de‏ مسروره سعيد» الشخص الذى لا يحمل هس 

و : الاهره النشيط؛ الحاذق . 


سبك روح: خفیف الروح؛ متفتح غير متكبرء خفیف الظل 
غیرمتکلف . 

مبکُسار: خقیف الرای» وضيع» حقیر» عدم الوقار. 

سبك سايه: سريع الظل کناية عن الشیء العابر الذى لا 
استقرار له . 


dr 
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سياس 


سپریخ (أو بضم السین) : عنقود العنب قبل ان تکبر حباته 
وتنضج ومثلها سریغ۔ 

سچس: بعد فى إثرء من بعدء بعد ذلك . 

¿A مهست:‎ 

ج : العارية؛ الضریح؛ مکان العاري» البیت الذی يبنى من 
اغصان الاشجار بجوار للرعی» وتاتی ایض بمعنى الضیف . 
:انظر اسپند. 

ناد آسا : السريع؛ الماهرء خفيف الحركة . 

مچندان : انظ رخردل . 

مہندین: انظر خردل ٠‏ 

سپوختن :الإدخالءإدخال شىء فى شىءآخربالقوة 


والضغط, وترد ایض اسبوختن وسبوزيدن . 

سپور: الکناس» الزبال . 

سپوزنده : الشخص الذى بدخل PU‏ شیء. 

A‏ ( سپوزیده) : الشیء الدخل فی شىء آخر بالقوة. 
yg‏ الكناس» الشخص المكلف بتنظیف الشوارع . 

موز كار (SU‏ التباطیء فى عمله» الشخص الذى بتباطا 
ويتاخر فى eel‏ ويسمى ایضًا سبو زكار. 

سپوزیدن: أنظرسبوخان. 

سوس (سبوس) : اوبضم السون» النخالة, قشر القمح أو 
الشعیر: الجزء غير المطحون من القمح أو الشعير. 

سَبُوسه : انظر سبوس» وتائى ایا بمعنى القشر الذى بظهر 
فى راس الإنسان ومعنى النشارة الٹی تتخلف عن الإنسان . 
مچه:نظرسیاه. 

ja‏ قائد الجيش: القائد؛ صاحب مخصب کبیرفی 
الجيش على من اللواء؛ الفريق الاول ‏ 

سبهدار: القائدء قائد الجيش. 

مه السماء: الفلكء وتاتی أيضًا بمعنى الطبيعة , 


Ne‏ اوج السماء 
RA‏ القائد» قائد الجيش. 
سہیتاك : انظر سفید اب . 


سپاس: ا حمد والثناء y‏ اللطف: EM‏ 

سپاسگزار سا سْدار) : الشاکر؛ الشخص الذى يقوم بشکر 
غيرة. 

سپاسه: الشکر الحمد» اللطف؛ المنة. 

سپاسی: السائل؛ الشخص الذى يستجدى الناس. 
سپاناخ: انظراسفتاج. 

سپاه: الجيش» حشد من الجند؛ جزء من ا جیش يشكون من 
عدد من الفرق؛ وترد ایض اسپاہ واسبه وسبه. 

سهاهى : الجندی» فد من افراد الميش ۔ 

سبتامبر (فرنسية) : الشهر التاسع فى السنة اميلادية. 
سپتیسمی : تعفن الدم . 

سپر : الدرع الواقى . 

سبّر انداختن pa)‏ افكندن) : إلقاء الدرع كناية عن الانهزام 
والتسليم للعدو. 

سہر آنشین: الدرع الناری کنایة عن الشمس . 

09 التسلیم, إبداع شىء عند شخص للمحائظة عليه 
وحفظه؛ الترصية بشیء؛ فطع الطریق؛ السح؛ ny‏ سید 
وسبريدن وسباردن؛ وتاتی منها سبارس بمعنى أمر وتوصية 
وسبارنده بمعنى الشخص الذى يودع شيعًا عند شخص آخر. 
سپرده: الشىء المتروك امانة فى مكان الوديعة , 

مپرنده: الذاهبء الماسح . 

سپرز: الطحال؛ الغدة التى تهبىء كرات الدم ا حمراء. 
مپرظم: انظر اسیرغم . 

سپرلوس : اسپرلوس. 

: انظر اسپرغم. 

Alien‏ اسبرفم. 

سپری: الملو»: الج المسوح؛ واصل إلى النهاية» 
الانقضاء الانتهای ومثلها اسپری. 

سچریدن: الإيداع؛ الإتامء الإيصال إلى النهاية . 

سچری شدن: الانتهاءء الوصول إلى الآخر او النهاية. 

A AS 


si 
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ستان: لاحقة تلحق بآخر الكلمة فتفيد معنى الکان الذى 
يكشر فيه الشىء أو الموطن بالنسبة للقوم او الوقت بالنسبة 
للحر أو البردء Canty‏ لاحقة بمعنى LEW‏ القابض. 

ستان: النائم على ظهره» الشخص الذى ينام على ظهره ویمد 
رجليه على الارض۔ 

ستاندن: الاخذ» استرداد شىء من شخص, ومشلها استاندن 
وستدن واستدن . 

الآخذ» من يسترد bet‏ من شخص آخر. 
انظرآستانه, 

ستاوند: الرواق؛ الایران؛ الصفةء اعلی النزل؛ ویسمی ایض 
ستاویز وستافند . 

ستاوه: LLL Sl‏ ا حدعةء السحره الخش. 

ستايش : المد ح» الشناء , 

استايش آميز : الصحوب بالدیح . 

. جديربالمدح‎ Si 

ستایشگاه: مكان المديح: الجزء من القصيدة أو الغزل الذی 
es‏ الشاغر فيه إلى الملدح . 

ستايشكر : الادح, الشخص الذى يمدح غيره . 

ستبر ؛ الضخم» السميك» السمین؛ | ومشلها استبر۔ 
ستبری: الغلظة: الضخامة . 


ستخر: انظراستخر۔ 
ستخوان: انظراستخوان. 
ستدن : انظرستاندن . 


سردن : التنظیف؛ النحت؛ انحو الإزالة» وتردایضا استردن 
وبستردن. 

مئرنده:النظف, الناحت. الزیل . 

سترده (استرده) : المزال: الحو المنظفء النحوت. 

سرك : ضخم ا حسم قوی الهيكل» القوى, الضخم؛ وتاتی 
Gas‏ بمعنی سريع ولجوج وظالم۔ 


سہید: انظر سفيد . 
سبيداب: انظ سفيد اب 

سپیدار: انظر سفیدار. 

py aes‏ افساء الط باللن اغمر ويسم 
ایض سبيدوا وسفيدباج 

سبيدها : أبيض القدم كناية عن الشخص المبارك القدم . 
سبيدنامه : ابیض الکتاب كنابة عن الشخص المؤمن المنقى 
ed!‏ 

سيد : بياض الببضة» تباشیر الصباح . 

سہیدہ دم: وقت السح الصبح الصادق» وقت تتضی 
الصباح؛ الصباح الباکر ویسمی ایضا سبيده دمان . 

ستائیدن : الد ح؛ الشناء. 

ستاخ: انظر ستاك . 

ستاد : الوقوف» مركز القيادة فى الجيش الذى يدرس خطط 
الحرب ویعدھا ویصدر الامر الٹھائی فیھا۔ 


ستار: کثیرالستر. 
کل نجم مضىء فی السماء ومثله اختر واستاره وستار . 
ازان : ملوہ بالنجوم, 


ستساره شمر : الذی يحسب النجوم؛ النجم؛ الخبيرقى 
النجوم. 

ستاره شمردن : عد التجوم: قيام الیل حتى الصبح ۔ 

ستماره ششاس: النجم الشخص الڈی یحسب النجوم؛ 
الشخص الذى يعرف ما يتعلق بالنجوم . 

ستاره شناسى : التنجيمء علم الافلاك . 

ستاك : العصن الحديث الٹمو غصن الشجرة المستقيمء 
ويسمى ایض استاك وشتاك واستاخ وستاخ. 

ستام؛اللجام» سرج الحصان وما يتعلق به. 


ستون بندی: ترتيب الاعمدة فى البانی والصحف . 

Og‏ موازی [Parallel Port]‏ : وصلة حاسب آلی تسمح 
بتدفق البیانات باستخدام اکثر من سلك . 

ستون فقرات : العمود الفقری الذی فى ظهر OY‏ 
ويسمى ایض ستون مهره ها وتيردء پشت . 

ستونه: الحركةاوالحملة آوالهروب فى خط مستقیم 


ون ياد بُود : النصب التذ کاری 

ستوه: اللمب, الماجز التضایق» الریض؛ التالم؛ وبقال 
بستوه آمدن بمعنى التضايق» العجزه الضعف وانعدام الحيلة؛ 
ومثلها ستوهیدن . 

سته : انظرستوه . 

as‏ (شته) : الفاكهة التى مضت علیها ليلة دون ان تؤكل او 
flab‏ الباقى من الليلة السابقة . 


سمه ؛ الظلم, اللجاجة . 

سهیدن : انظر ستيهيدن . 

ستی : الفولاذ الحديد» راس BN‏ وتاتی Gal‏ بمعدى المراة 
ا خجول ذات الحياء . 

ستیخ: انظر ستيغ . 


ستیر: الستوں المغطى: العفيف» طاهر الذيل ٠‏ 
ستیز (ستيزه) : اللجاجة؛ القعال والعراك» عدم الائسجام»؛ 


والتوافق وملها استیز واستيزه . 

ستیزکار (ستیزہ كار) : اللجوج» غير ا منسجم» غير المنفق. 
ستی زكر (ستیزہ گر) : التمرد,اللجوج العنيد ۔ 

ستیزہ جو : القاتلء التمرد, المشاكس . 

متیزیدن: القعال» المراك إظهار العدارة» إظهار اللجاجة 
وعدم الاتغاق» ومثلها ستيهيدن ستبزیدن . 

بزنده : مقاتل» جوج» غير متفق , 

ستیغ: مسعقیم ومرتفع کالهمود؛ ارتفاع الجبل» وترد ايض 
الستيخ واستیخ وستیخ ‏ 
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ستره: سترة الرجل . 

: : الظلم؛ الجور؛ لاذی ویسمی ایض استم. 
ستمدیده: المظلوم؛ الشخص الذى وفع عليه ظلم وجور؛ 
ويسمى ایض ستم رسیدہ وستم زده . 

e‏ عدم المروءة؛ ويسمى ايض 
سنمکاره. 

ARE‏ : الظلوم الشخص الذى وقع عليه ظلم وغین. 
¿AL lal: Ry‏ 

سشمكرا ظلمًاء الصحوب بالظلم. 

ستمگری: الظلم؛ الجورء التجاوز. 

مه :القوى»الضخم السميك القبيح الغليظ 
الشبطان» ويسمى ah‏ استنبه وستمبه وستهمه . 

. الذخيرة» العتاد؛ المؤوئة‎ pu 

سئوار: الستقیم؛ المستوى؛ الثابث» الراسخ . 

ان: الثابت» الراسخ» الخالد» انحکم: ملازم فى ال جيش . 
ان : مقبرة» حفرة» وتسمی ایضا اسٹودان. 

al‏ الثناء؛ ذكر محاسن الشخص ومزاياه؛ ومثلها 
سٹاییدن وياتى منها ستايش ای الدح والثناء وستاينده ای 
الادج؛ انى . 

سُودہ: eg gall‏ المثنى عليه . 

سور راستور) : حيوان من ذوات الاربع؛ ا حیوان الذى يُركب 
ويحمل الاثقال مثل الحصان والبغل ونحوھما۔ 

ستوق : العملة المزيفة» العملة النحاسية المطلية بماء الذهب أو 


الفضة. 

سُمُون: عمود ضخم وطويل من الخشب أو الحجر يرفع عليه 
البناء أو السقف» ويسمى ايض استون واستن» جماعة من 
الجدد يسيرون فى طابور أو فى خط واحد۔ 

ogee‏ برق: عمود الكهرباء. 
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ل ل سوام u‏ مت RE‏ 


سح ر أميز رسحر آنگیز) : الاخاذء الجذاب . 

سح ام الفجر. 

سحرگاه: وقت الفجر. 

pee‏ طعام السحور الذى ياكله الصائمون فى رقت 

السحر. 

سحق: السّحق» الدق» الطحن. 

سخ : الحسنء الجميل» البارك الیمون ۔ 

سخ: اد القبح؛ الصدید 

سُخاء: الكرم» السخاء النحق الهبة. 

سخافت: قلة العقل؛ ا حفةء والطيش» خفة العقل؛ السخافة , 

سخاله : قطع ا معدن الصغيرة التى تتخلف من تفطیمه 

البرادة» وتسمى أيضا توبال وسونش وسهاله . 

سّخاله: الشىء الردئ الذى يجمدونه عن الشىءالجيد» 

اليضاعة الردیئة التى بفضلونها عن البضاعة الجيدة. 

4 : السخاه: الجود» الکرم؛ العطاء» الهبة المروءة . 
صخت : الشدید» العسمب: الصلب: المنشن النحيل» 

ری 

سخت آفزار: اخردوات, القطع او الادوات الإلكترونية فى 

الحاسب الآلى 

سختانه ya‏ الحشنالذى يقال 

uch‏ : قوى الساعد؛ القادر القوی. 

. مقاوم العوامل الخارجیة‎ an 

سَخْت پوست: القشرى. 


سخت پوستان: القشريات من الحيوانات AN‏ 
ce‏ جان: العديد . 

Ce‏ دل : الغليظ القلب» القاسی ۔ 

سخت شامه: الغشاء المغلق 
الجافية 1 


ستيم : القيح والصدید اللذان يتجمعان فى ا GALA‏ 
الشورم نعيجة لعجمع الصديد فيه» ویسمی Aa‏ 
واستیم وأوستيم . 

سمبھیدن ( ستهيدن ) : إظهار ال 
AM‏ مارسة الظلم» عدم الطاعة ومثلها استيهيدن. 
ستیهش : الظلم» التمرد. 

ستیهنده: الظالم المشمرد» اللجوج» غير الطیع ASA‏ 

سج : وجه» طلعة. 

سجاد : کثیر السجود والتعيد 

سجاده: سجادة الصلاة» کل ما يصلى عليه من فراش . 
سجاف : السجاف: قطعة طويلة غير عريضة من القماش 


رد واللجاجة والعناد؛ 


تخاط فی حاشية الثرب؛ وتسمی ایضا فراویز وفرويز. 
سجد : انظر سجد . 


سجده السجدة؛ وضع الراس على الارض اثناء السجنود 


للعبادة وإظهار الخضوع cal‏ 

سُجٔع: السجع وهو فن بدیعی ۔ 

سجل: السجل الذى يكنب القاضی فيه مور اد عاوی 
والستندات والاحکام؛ حکم القاضی وفتواہ؛ كما تستعمل 
فى الفارسية بمعنى البطاقة التى يقيد فيها اسم الشخص 
وعنوانه وهويته . 


سُجود: السجود للعبادة وإظهار ضوع لله 
سْجيّه: الطبع» ا خلق؛ الطبيعة السجية, الفطرة . 


TR 

سحر: السحر الخداع؛ الشىء أو العمل الذى فيه خداع . 
محر : وققت السحرء الفجں تنفس الصبح» ومثله أيضا 
rs‏ 
سحر آسًا : الساحرء الفتان. 
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اقد بارع للکلام؛ الشخص الذى يحسن فهم 


الکلام وبیان حسنه وقبحه» الادیب . 


. اس : التاقد بارع الكلام‎ ¿e 

0 - : الطیع . 

سخنگو: التحدٹ: الناطق . 

+ : الشاعر الادیب التحدث الفصیح؛ قادر على 
البيان» ذو بیان۔ 


: الحرارة» السخوئة . 

سخی: كريم» جواد» کثیر الهبات . 

مخیف : ضعيف» ناقص» خفیف الوزن؛ خفيف العقل؛ 
سڪيف. 

تد انظرصد . 

َد : آلسد» اخائل, المائع؛ ا حائط الذى يبنى لیحجز الماء. 
aha‏ الاستقامة: الصحة؛ سداد فى القول والفعل؛ الصدق . 
سدائه : خدمة الكعبة . 


مد كيس : قوس قزح۔ 

SST 

ده : قرن» عصر يستغرق مائة عام . 

سه : السدة البلاط» الخضرة؛ الکرسی؛ المدبر. 
سدید:افکےالراسخ؛الستقر؛السدید؛الصحیح 
والمستقيم. 

ice‏ الصوديوم. 

سَر: الراس: اول الشیء: اعلی الشىء وقسته؛ العظيم» 
القائد» الرئيس 

سر : توع من الاحذیة بحاك اعلاہ al‏ وتانى بمعنى شراب 


سُخت گیر: التشدد الصارم . 


پشدة بصرامة. 

یره تقوم الشىء وتقديره. 

سخته: الوزون, المقدار. 

سختو: قطع من أمعاء الفنم تحشی بالارز واللحم ثم تطهى . 
e‏ : الشدة» الصعوبة» الصرامة الصلابة؛ المشقة. 

سختیان : انظر ساختیان . 

سَختی كش : الكادح» التحمل الصعاب . 

سَختی كشيدن: تحمل الصعاب او الشقات او الآلام. 
سحت کُشیده: الشخص الذی بقع تحت وطاة الظلم او 
الاعتداء,العانی 

سخره: الشخص الذی يسنهزئ به الناس» الشخص الذی 
یلزمہ الناس على اداء عمل بدون أجر. 

خريّه : الاستهزاء؛ السخرية . 

سخهش : انظر شخش, 

سخط (او بفتح السين والخاء) : السخط» الغضبء القهر. 


مخلات : الباسمین؛ زهر الياسمين. 
سخن : کلام؛ قول؛ حديث ومثلها سخون. 
: الشخص الذی یکتب US‏ جميلاً او یقول کلاما 


سحن آرا 
lan‏ 
سخن پرانى: إذاعة الصوت من الذیاع. 

. پرداز:الفصیح. البلیغ‎ hs 

oe‏ جسين: النمام؛ الواشى» الشخص الذى يقل كلام 
شخص إلى شخص AT‏ ویوقع بينهما. 

LAS دان: الأديب» الشاعر, الشخص الذى يقول‎ yr 
فصیحا ویکتب کلاما صحیحا.‎ 

سختران : امخطیب؛ ا حاضر طلق اللسان» التحدث اللیق. 
سخنرانی : الحاضرة» ا خطاب . 

سخن سّرای: الشاعر. 

من سُرایی: إنشادالشعر۔ 


aye 
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غاز: القدمة الديباجة» کل شىء ببتدا به. 

انظر سير گوش . 

سراغوش : انظر سراكوش . 

سرافراز:الفتخره مرفوع الراس ويسمى ایض سرفراز . 
سرافرازی: الفخرء الشموخ. 

سرافشان: السکران؛ gy All‏ الشملء من يحرك راسه وبهزها 
yp MS‏ 

سرا فکندگی : افجل. 

مرافکنده: مطاطیءالراس؛ خجول؛ ویسمی ایض 


سّراگوش: الغطاء الذى تغطى الراة به راسها. 
سراکون:انظر سرنگون. 

اسرآمد : المقدم» ا ختار: الاعلی: ارفع درجة من الآخرين . 
سرآهدن : الانعهاء» الشمام؛ الوصول إلى النهاية؛ ومٹلھا بسر 
آمدن وبسر رسیدن . 

. النهاية؛ العاقبة الحانمةء آخر العمل‎ pleat 

سرانداز: الغطاء الذى تغطى المرأة به رأسهاء السجادة التى 
تعلق فوق سائر السجاد على الحائط قطعة ا لخشب السميكة 
التى تلبت فى اعلی الحائط وتلبت فيها قطع الخشب الاخری 
الوجودة فى السقف . 

سر انداز: الاهر؛ خفیف الحركة عدم الحياء» غير cola‏ 
متھوں مغامر. 

¿el 

¿ely 

سر انگشتی: ما يخطى به الإصبع او أعلى الإصيع لوقایته 
عند ا خیاطةء نوع من الحساء توضع فيه قطع من عجين دفيق 
oe‏ 

سرانه : الضربة التى تدفع على JO‏ یؤخذ زهادة عن 
الضريبة القررة الإضافى . 


يصنع من الأرز. 

¿A 

سرا (سرای) : النزل؛ القصر النزل الکبیر. 

سراء: السروں المسرة» البھجة السعادة؛ حقیق؛ حقیق 
الرغبات . 

سرائیدن ( سرايمدن) : الغناء؛ إنشاد AN‏ قول الشعر. 
سراينده : المغنى e‏ الشاعر التحدث. 

سرایان : فى حالة غناء وانشاد. 


سراب : قريب من الماء» الحديقة او الارض القريبة من نهر 
السراب الذی بحسبه الظمآن ما هو بماء» ویسمی ایض كثير. 
سَرابًا: تمام» جمیع» کل من الراس إلى القدم» القد والقوام . 

سرارده: الفیمة الكبيرة التى یجملونها 
حول ا خیمة الحضرة. 

سراج: مصباح» سراج. 

سراج: صانع السرجء بائع السروج. 

سراچه ( سرایچه) : فصر صغير؛ منزل صغير. 

سرا دار زسرایدار) : حارس القصر بواب القصر. 

سرادق: السرادق, الحیمة الكبيرة» الستارة الكبيرة الى 
بجملونها فوق صحن ال نزل؛ الدخان او الغبار الذی یٹور حول 
اطراف شیء . 

سرازير : اقلوب الضطرب؛ غير الطبيمى» النحدر۔ 

سرازیر شدن: ان يصير الشىء مقلویا۔ 

مراسر: کل جمی 

سرآستین: اسورة کم القمیص او الجلياب. 

سراسیمه: کل |نسان مضطرب حیران» مضطرب حوای؛ 
بعجلة 

سراشیب : القلوب؛ التحدر اتجاه الوجه إلى اسفل» 
التحدر. 

سُراشہبی: الانحدار. 

El‏ العلامة؛ السؤال عن مكان شخص ومحل 
سکٹہ وسراغ گرفت البحث عن شخص: والسوال عن 
مکانه, وسراغ دادن رشاد شخص إلى مکان أو شیء. 


سرہابی 
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سر آوردن 


y :‏ القیام ضد شخص إظهار العصيان 


سربراه: المطيعء القائم بواجبه 

سر Sy‏ الشعار أو الأوراق الخاصة بمؤسسة أو شركة 
مربریدن: الذبح. 

سر بزير : النقادء ا حاضع, المتواضع. 

سْريّسته القفول؛ الغلق؛ alt‏ اختفی؛ الكلام اللغوز؛ 
انختصر. ویسمی ایض سريست 

سُٴفسر: الجميع» الكل المساوى . 

ul‏ مرفوع الراس عالى الهامة» الشامخ. 

سربلندی: الرفعةء الشموخ. 

Srl pa: ربهر‎ 

سربند: عصابة الراس . 

. ضابط شرطة ذو رتبة تقابل رتبة النقيب‎ pá 

سْربهُوا: اللامبالى» الھوائی؛ اللعرب . 

٠ اللون الرصاصی؛ نسبة إلى الرصاص‎ o 

sly‏ أنشخص الذى يؤدى عمله واقفا مثل لادم والعامل 
فى إدارة . 

hs‏ (دم هائي) : الحذاء ا حفیف الذى یلیس فى المنزل ۔ 
jo‏ : امراة السيغة السلوك؛ الراة البغى» Cad Uy‏ بمعنی 


الجماع والزنا. 
سْريّاس: ضابط كبير الرتية فى الشرطة تساوى رتبته رتبة 
عمید فى الجيش. 


رهاس : درع» القبعة الحديدية: العمود ا حدیدی؛ الدبوس» 
ویسمی ایض Ar‏ 

ja‏ سہان: جندی شرطة برتبة رقیب ۔ 

Ou‏ العمامة: الشال» الندیل؛ القلنسوة القطنية التی 
تلیس تحت القیمةالحدمدیة وٹائی a‏ القبعة 
ا حدیدیةایضًا۔ 

ll‏ مريض غير ملازم للفراش 


مر آوردن : إيصال شىء أو عمل إلى نهايته؛ الإتمام؛ ویسمی 
ایضا بسر آوردن. 

سر آھنگ: مقدم ال جند؛ مقدم القافلة مقدم القوم. 

سرآیند al y)‏ - هدّر) (Header)‏ المقدمة. 

سرایت: السیر ليلاء السير والتجول لبلا تاثیر وسريان شىء 
فى سائر اجزاء شیء آخرء العدوی؛ انتقال مرض من شخص 
إلى شخص آخر. 

سرايت کننده: ناقل العدوىء المدی, 

سُرایدار: الحارس» البواب . 

سرایداری: الحراسة . 

سرب : معد ن الرصاص+ 

shh‏ الحمل الذى يوضع على ظهر الحيوان الذى يحمل 
الاثقال كنابة عن الشخص الذى يلقى بتكاليف حيانه على 
كاهل غيره أو يكلف غيره بعمله هو بدون مصروفات۔ 

. الإضافی‎ : [Over Head) Y ya 

سربًاز: الجندی» الشخص الذى يكون مستعدا براسه وروحه؛ 
aed‏ الراس. 
j‏ ثکنة الجيش . 
الدمرد؛ إظهار عدم الطاعة وترد Ladd‏ سرتافتن 


وسربرتافتن. 

سرباز گیری ؛ التجديد . 

سربازی: المندية. 

dj‏ القمیص الرداء. 

SN رسرابالا) : رانع الوجه إلى اعلی. مرفوع‎ IL 
. منتصب القامة؛ الصاعد‎ 

سربتو: مطاطیء الراس؛ غارق فى الفکره ناظر إلى أسفل» 
ur ts‏ ذو حيلة. 

: اخصق النصیبء السهم؛ القسمء الجزء . 

سُربراہ: الھادیء؛ الطیع. 

سربرتافتن: العتاد» العصيان» التمرد. 


سرجنبان: رئيس الجماعة: الرجل القوى ذو النفوذ. 
dl‏ ھزالراس للاستحسان . 
سرجوخه:رئیس عدد من الجند وهو يسمى عریف . 
سرجوش: الجزء الطیب من الغذاء الذى بوخذ 
غلیانالطمام خلاصفالشیءوزبد ته, الشیءالطیب 
اخالس. 

مرچشمه: الينبوع؛ عین الا , 

سرچکاد: مقدم الراس؛ اعلی الجزء ال مامی من الراس . 
سرچنك: الصفعة؛ اعلی الأصابع؛ الضربة بالف . 

سرچین: الفاكهة اشتارةء الشیء الفضل؛ كل شىء مفضل 
مکعار الفاكهة الجيدة التی توضع فوق غيرها فى الوعاء؛ 
الفاكهة التى يختارها الإنسان ویقطفها بيده , 

سرخال : الفرحان, النشرح الصدر. 

سرخ حد الاشىء؛ حافة الشىء» العلامة او الخط الثى تحدد 
قطعة الارض وتفصلها عن قطعة اخری؛ الحدودء اللغور, 

. التخوم الحدود‎ os 

سرحدنشین: ساكن الحدود 

سرخ: احمراللون؛ کل شىء احسرفی لون الدم» وردی 
اللون. 

سرخاب: الادة حمراء التی تحمرالنساہ بها خدودهن؛ ما 
وی رس موی 


من القدر حين 


سرخجه Cag pa)‏ الحصبة. 


سرپاین 


سرپاین: اللحدر . 
سرپایینی:الانحدار. 
gig pe‏ : مکشوف الراس» غير الستور. 


سرپرستی: الاشراف, المراقبة» الكفالة . 

ay pe‏ الملجاء الامن. 

سّرپرست: للمرض؛ ا مارس؛ كبير الآسرة؛ الشخص الذى 
يشرف على العمل فى مؤسسة أو إدارة ویحل محل الرئيس . 
أعلى الإصبع» قبضة الید؛ أعلى الاصابع» كناية 
والقدرة 

pen‏ : القوة؛ الشجاعة, 

سرپوش: غطاء الراس؛ ما تغطى الراة به راسهاء ما يغطى به 
الشی؛ وبسمی ایض سرهوشه وسرپوشنه. 

سرپوش: حافظ السره كام السره من بحفظ اسرار لاخ 
ولا بقولها للآخرين. 


سرپوشیده: مخطی الراس؛ المرأة التی تخطی راسها لوق 
النزل السقوف المر او لكان الذى یعلوہ سقف . 

. عریض الرأس‎ : ir 

سرپیچ: العمامة: الشال الذى يلف حول الرأس؛ دراية 
rent)‏ 

ote pa‏ مدا 


سرپیچی : العمرد» المصیان: عدم الانقياد. 
سرپیچیدن : التمرد؛ العصيان؛ عدم إطاعة الأمر» ویسمی 
ایض سرتافتن. 

YE‏ :انظرسرپا. 

ur 

rise 

سرتافتن: التمردء العصیان, عدم إطاعة الأمر. 

مترقراش: الحلاق؛ الشخص الذى يحلق رژوس الآخرين. 


سردسیری: البرودةء نسبة إلى المناطق الباردة. 

سرفرگم (مرگم) : الشخص الذى ضل الطریق وأصبح 
هائما على وجهه مضطريا. 

سردسته: كبير الجماعة والشرف على أمورها . 

سرذستی: الشیء يكون فى متناول اليد أوقريب المنال» 
العمل الذى يتم بسرعة دون تدبر أو تامل» وتاتی الكلمة 
lin‏ بمعنی سهل او مجانًا. 

y‏ سير : المكان الباردہ الإقليم الذى یکون هواؤه برد 
Jl: pa‏ عن الدفتر الذى تسجل فيه السغندات 
الرسمية وتوقع . 

RAT 

pa‏ الحانقاه» المكان الذى يجتمع فيه الدروايش 
di pally‏ المقهى . 

lg lg 

Le: A y‏ حانقاہ 


سرد مُرَاجَ ؛ البارد جنسيًا . 
مردواندن: الماطلة. 
سردوشى: الشارة التی یضمها الضابط على كعفه لمعرفة 


: تمثال لراس إنسان او حيوان‎ y 

سردین : انظرساردین. 

سرامت : الستقیم؛ طریق مستقیم؛ بدون کسر؛ بدوذ 
انحنامات وتعریجات . 

al pe‏ :النقردالعى يقدمها السافر حين سفره صدقة 
لشخص محتاج او اللقبط . 

مررسید : يوم حلول دنع الدین 

ريد نامه BSW‏ 

سر رشته: راس ا حیط الهارة أو الخبرة فى عمل؛ وتاتى اب 


بمعنى دقتر الحساب۔ 


ón‏ راس الحمار وهو كناية على الشخص المتطفل. 

سرخ رگ : عروق الجسم التی تنقل الدم من القلب إلى 
أعضاء الجسم الاخری؛ الشرابین. 

ام: احمر اللون» قرمزی اللون. 


سر خْك : مرض الحصبة الذى يصيب الاطفال وملا اجسامهم 
بالبقع ا حمراء, 

سرخ كرد : ath‏ القلى . 

سرخ المرىء. 


سرخوان : کبیر المرئلين بالکنيسة . 

ُود: المنیدء من يعمل دون استشارة احد . 
A‏ 
سر خوردن: OA‏ 
من منحدر لزج ومثلها سریدن . 
fag‏ الیاس؛ الكبت . 

أخُورده : الیائس؛ الکبوت ۔ 

سر السرور؛ السعيد؛ النشوان» الشمل. 
سرخوش: السرور الفرح . 

سرخه : نوع من ا حمام له اجنحة حمراء اللون ۔ 
سرخیل: رئيس جماعة قائد مجموعة. 


سرد: البارد: الفاتر. 
ld pe‏ (سرذابه) : السرداب» الحفرة التى يحقروثها تحت 
الارض لدفن الأموات . 


سرذار: قائد المیش, القائدء رئيس الطائفة وكبيرها. 
سْرَدَارٍی: القيادة» الريادة . 

سردبير : رئيس التحريرء الشخص الذى يشرف على القالات 
والاخبار التى تشر فى جريدة من الجرائد وتكون سلطته فیها 
تالیة لسلطة صاحب امتياز الجريدة. 


و 
سردرختی : ثمر الشجرة» کل ما يؤخذ من الشجرة من ثمار۔ 
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سررشته دار 


sr‏ :العناد الجموح۔ 
,ا: البهوء القاعة, الصالةء الفناء السقوف . 
المكان الزلق النحدر مکان العز. 
: الخاطف» السريع» السطحى 
A‏ التعزيةء المواساة . 
مرسلسله: المؤسسء المنشئ . 
سرسنگین: غيرالمهعم التحفظ . 
ji‏ وجه السلندر. 

سرشا : الغصن النحیل فى الشجرة؛ ومشله سرشاخه» وفی 
اصطلاحات المصارعة عبارة عن تصارع شخصين دون ان 
يكون فى قصد احدھما أن يلقى الآخر على الارض. 
copla:‏ المتلیء إلى الحافةہ الفائض . 

ail‏ كتف الٹوب ۔ 

: الطیع؛ الفطرة,الاصل: الطینة , 

gb‏ التخمیں ا خلطء الترکیب؛ الرجء الإیجاد, 
سرشته A‏ لوط انجبول۔ 

سرشك : قطرة من ماء العين تسقط وقت البكاء؛ الدمع؛ 


لق الزحليقة . 


ویسمی ایض زرشك, 

مرشگستگی: تحطیم الراس» الخزی: العارء الجدوع . 
سرشکسته : الخجول» مطاطىء الراس 

مرشکن:محطم اراس وناتی ایض بمعدى الشوزيع 
والتقسیم ای تقسیم نقرد او بضاعة بين جماعة بحيث 
یاخذ کل واحد منها نصیبا: 
الاشخاص وتجميعها. 
سْرشْکوان (OR pay‏ الستارة التى يعلقونها امام لعروس 


اء اخذ نقود أو بضاعة من عدد من 


مرشماری: التعداد (حصاء عدد النفوس فى مدينة او إقليم. 
مرشناس: معروف: مشہوں الشخص الذی يعرفه اكثر 
الناس. 


سررشته دار: الحاسب» الشخص الذى بنجز العملء الشخص 
الذى فی بده مفتاح العمل. 

gy ps‏ الانتهاء: انقضاء المدة انحددةء انسکاب السائل فى 
UL‏ غليانه لتجاوزہ حافة الوعاء. 

سر : الظہوں ظهور النبات قوق سطح الارض وتموه؛ 
ظهررالورق والزهر فى الشجرةءشروق الشمس وطلوعها 
وتاتى ایض بمعنى اللدغ ومعنی التفتيش وبمعنى زيارة شخص 
اومکان. 

سرزده: فجائى ودون علم؛ الشخص الذى يصل فجاة ودون 
|خبار بمجیٹه. 

سرزمين: قطعة الارض الأرض الواسعة التى بسكن قیھا قوم 
أو طائفة الإقليم» حدود دولة. 

. الاشتهار, الشهرة الذيوع‎ Sis 

المشهور, العروف» رئيس جماعة» کبیر الطائفة أو 
نقابة» مقدم السائرين. 


وزد 


ples‏ السرسام وهو مرض بجعل الصاب به فى حالة 
اضطراب تشبه الجنون» ورم الراس او الدماغ . 

سرسام آور: المزعجء الذھل, الباعظ . 
JENE‏ 

سَرْسبْرَ: فونضارة؛ الطازج والدضیر: کنایة عن الإنسان 
سو . والشاب الوفق ۔ 

زی: النضارة» الطراوة» الازدھار ۔ 

سرسپردن :یداع الرای وتسليمه كناية عن الاستسلام 
والطاعة والانقياد . 

سرسبرده: العسيل؛ التابع . 

ch‏ كناية عن الشخص القوى العظيم 
الطاقة او الشخص اللجوج. 

, عنوة‎ ke: 


wer 
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ser 


a‏ :عدم الإطاعة» التطاول رتاتی بمعنی العفقد 
والتفعیش. 

سر کلانتر: رئيس قسم الشرطة. 

سر کلانتری: إدارة الشرطة؛ قسم من أقسام احافظة حفظ 
الامن فی منطقةه قسم الشرطة . 

سرگنده:القطرع او الفصول الراس . 

سر کنگیین :نوع سن الشراب بصنع من ا حل والسکر؛ 
ويسمى أيضًا سكدكبين وسكتجبين. 

سرکُوب: مكان مرتفع مثل البرج أو التل او الجبل يمكن مده 
اثناء الحرب دحر العدوء المدحورء النکسر, 

سر tS‏ ضرب العدو ودحرہ وإذلاله» السحق , 

مرک : الرمح» الدبوس ٠‏ 

مر : الطمتة؛ التوبيخ؛ اللامة؛ وترد ای سراکرفت 


وس ركوب وسراکوب . 

سر وفته: النكسرء الدحور. 

JA AS pe‏ ویسمی ایض سرگا۔ 

us‏ السکیاج؛ الحساء الذی فيه خل» ویسمی ایض 
سکباوسکوا. 

سْركيسه 5 09 الاستيلاء على مال الغير بالحداع . 
سرگذشت :ماحدث لشخص اخادثۂالعی حدثت 
لشخص: قصة حياة شخص . 

سگرن : ثقيل الراس؛ غبرالسرور الغاضب: الخرور؛ 
السکران. 

مرگرای: التمرد؛ العنيد» غير الطیع؛ غير الستقر؛ غير 
الستریح. 

سرگرایی: العصيان» التمرد؛ العناد. 

نرگر ابط فی الجيش برتبة رائد . 

: الميران» الضطرب» الهائم على وجهه. 

مر Sh: AS,‏ الغرور؛ التحیر 

A‏ خوف: النھكء المتهم بشیه. 
الشتف, الاهتمام: الانهماك ۔ 


a‏ الشیء الذى يغسل الراس؛ نوع من الطین الابیض 
یغفسل به الجسم والراس ویسمی ایض گل سرشوبی . 

pee ye)‏ القشدة التی تطفو فوق سطح اللین بعد غليه 
وتسمى ایض چرابه, 

مر صفحه : مقدمة أو عنوان الصفحة, 

مرش السوطان: برج السرطاق . 


سرطا 


سرت : السرعة العجلة. 

سرعت سنج : عدادالسرعة۔ 

مرغین (مرغینه) : النای؛ البق . 

Dp‏ انظرسرفہ. 

سرفراز: reall‏ الفخور. 

سرفرازی: الافتخار الرفعة» ا جد . 

سر فصل : بدابة الفصل. 

سرفه: SI‏ الذى يخرج من الصدر 
نتيجة للإصابة بالبرد أو الربو. 

سرت : السرفة» سلب شىء . 

li‏ : خلو الرجل؛ النقود التی تعطى لشخص حتی يترك 
المنزل او الد گان الذى يؤجره لشخص آخر. 

سّرك: إضافة اشملء حمل الراس» زيادة وزن شىء أو قيمة 
بالدسبة لشىء آخر. 

سر كا : انظر AS po‏ 

سركار: رئيس العمل من يقوم بالإشراف على العمل 
وتوجيه سیره: المقدم فى العمل؛ ونستعمل الكلمة لإظهار 
الاحترام فتذكر قبل اسم الشخص حين توجيه الحديث إليه 
كما تذکر مع اسماء الاشخاص تعظیما لقدرهم. 

سرگاز گر : رئيس العمال . 

:گی : السيطرة» القیادةء السلطة. 


سركش: المتمرد» التطاول» غير مطيع للامر۔ 
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س رگروه 


ايش : التبريد البرودة . 
qe‏ راس الال من النقود أو البضائع التى يتاجر الإنسان 
بها زیکشب. 

سَرْمَايه ذار: الغنى» ذو مال» صاحب راس مال» الراسمالى . 
ماه دار : الراسمالية. 

سرمایه گذار: المول: الستشمر. 

مايه گذاری: التمویل, الاستشمار. 

A jul y pa سرد‎ 

سرندی : الشىء الذى لا بداية له ولا نهاية» الابدية؛ الخلود 
wer‏ : العلاج بالصل. 
AL‏ 


سرمشق: النموذج؛ دستور العمل؛ الحط الذى يكتبه معلم 
اط حتی یکتب التلميذ مثله» تدریب: تمرين. 


ja‏ منزل: القصدء الھدف, 

: الكحل الذی تكحل به العيون. 

مه أى : اللون الرمادی أو الرصاصى . 

سرعه ذان : الوعاء الذى فيه الكحل ( المكحلة) . 

)2790 کش : الشخص الذى يكحل عیدیه بالکحل, الرود 
الذى یستعمل فى تکحیل العينين. 

gt: Cpe‏ الطويل الکبیرں البوق» النفير. 

سرتاچی : الشخص الڈی بنفخ فى ابرق ا أو يعزف بالنای. 
sio‏ : رئيس عدد من الجند فی القوات البحرية. 

و C Acronym‏ : مختصرا روف الأول . 


سرد : عربال من السلك بنخل فيه التراب والرمل . 


سرگروہ: رئيس طائفة» كبير القوم ورئیسهم. 

س رگزیت: ig A‏ الجزبة» y‏ س رگزید . 

سم رگشاده: الکشرف الراس» المكشوف الوجه» الشیء الذى 
لا طاء عليه کالزجاجة والوعاء . 

» العشرد. 

: اللاجیء؛ الهائم على وجھاء Dll‏ الضطرب۔ 
سْركُمْ: انظرسرد رگم 

سرگيجه الشخص السذى به دوار قى راسه؛ اسیران» 
الضطرب ويسمى ایضا سرگیجش, الدوخة . 

سُرگیس: قوس قزح, 

سرگین گردان: انظر جعل. 

سرلاب : انظراسطرلاب. 

سرلار؛ اعلی الحائط. 

EN‏ اللراء» قائد الجيش. 

a‏ الكتابة النقوشة على نصب نذكارى شعار الكتا© 
أو الجريدة, 

سرم (فرنسیة) : المصل الواقى من الرض۔ 

سرم : شریط: قطعة من الجلد؛ سوط . 

سوم دست : الشخص الذی ظهرت فى يده عقد جلدية من 
كثرة العمل. 

ما: برودة الجو؛ الهواء البارد . 

مرماخُوردگی:ا(صابة بالبرد وتسمى Cal‏ جايش. 
سرماخورده : المصاب بنزلة برد . 


Soja‏ الآفة النى تصيب النباتات والأشجار والفواکه 
نتيجة لبرودة ال جو الشدیدةء المرض الذى يصيب بعض اعضاء 
الجسم يسيب البرد الشديد 

. الفاكهة التالفة بسبب الصقیع والبرودة‎ E 
hla سرماساز:‎ 


سرنشین 
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نشین: المسافر فى سيارة او طاثرةء الشخص الذى يركب سرور : السرور الفرح. 
فى وسط القافلة, eli‏ مفعم بالسرور. 
سرنگ (فرنسية) : الحقنة التى يحقن بها الدواء فى الجسم. مرورآنگیز: باعث للسرور۔ 


سروری: الرئاسة» الزعامةء المظمة. 

سرو سامان : لوازم النزل؛ لوازم الحياة؛ التنسيق والجمال فى 
المنزل او الحياة أو العمل الانتظام؛ الاستقرار. 

Ey y‏ رسروسعاہ) :لكان الذى یکٹر تب شجر 
الصفصاف, 

. علاقة غير شرعية؛ مسالة تثير القلق‎ py 

سروسهی :شجرةالصنصانالعى تكرناقصائها 
A‏ الإلهام . 
سروصدا: الجلبة؛ الضوضاء؛ الضجة. 

. التصرف‎ UA العلاقات التجارية والمهنية؛‎ ys 
. شروگاه: مكان القرن فى راس الحيوان‎ 

,055 : المناقشة والجدال. 

alga 

aio 

سرون: الکفل. 

iy ps‏ شجرة الصفصاف. شجرة الصفصاف الحديئة النسو 
الجميلة المنظر. 

سر ورضع: الظاهر. 

. :ابا والزملا‎ pa 

سرویس (فرنسية) : الخدمة؛ الؤسسة اجهان آنية من 
ارانی ال کل» المبودية» غسل وتشحیم السيارة» طقم ادوات . 
سرريس اطلاعاتی مباشر Online information]‏ 


[servicos‏ : خدمات الاتصال الباشربالکومبیوتر. 

سرویس ia‏ ارتباطی :{Communication Server]‏ 
خدمات الاتصال. 

سرويس كار: عامل الإصلاح . 


سرنگون: القلوب؛ الشىء الذى تکون راس إلى اسفل» 
ويسمى ایض وا گون ووارون وسراگون. 

سرنگونی: الإطاحةء الإبادة . 

سرنوشت: الطالع؛ الحظ» البخت. ما يقدر على الإنسان منذ 
البوم الأول من ولادته؛ ويسمى ایض سرنبشت الصیر, 

0 قطعة من ا حدید حادة O dl‏ فوق الحربة» 
السيف الحاد الطرف الذى يثبته الجنود فوق البندقیة , 


3 شجر الصفصاف؛ شجر السرو۔ 

سر : قرن البفر أو الغنم» ويسمى ایض سروی وسرون . 

سر الخدمة. 

ype‏ الحديث» الكلام» القصة» الشعر, 

سرواه : الشمر الفناء؛ اللحن» الکلام النظوم؛ ويس لى ایشا 
سراف 

سروال IL)‏ : السروال» ما بلیس تحت الشوب؛ ویستمی 
ای سرواله وسرويل . 

سرران: : رئيس الطائفة الزعيم» ضابط فى امیش برئبة 
سروبند: gl‏ الوقت؛ حین۔ 
er‏ 

. القلوب؛ الأمام وا خلف: البدایة والنهاية‎ ay 

سرود: النغمة» اللحن, الغناء: لحن يبعث على الطرب أو 
يغنيه عدد من الاشخاص معا۔ 

سرودن: الغناء» إنشاد الشعرء قراءة الشمر وترد [OR‏ 


9 : النظوم as‏ 
سرور: الرئیس, القائد» الزعيم: الإمامء کبیرا جماعة 
والشرف على آمورها. 


سرویس گیرندہ (متقاضی) 


ا 


سْرِين : العلوىء الراسى» جهة الراس. 

سرى کار: من يعمل أو ينتج بشكل ge‏ 

سرینگاه: مكان الجلوس؛ العرش؛ المخصة . 

سرینگاہ: مكان وضع اراس للنوم . 

سرا : الاجں المكافاة؛ الجزاءء ا جزاء ا حسن أو السيىء جزاء 
الخير أو الشر. 

سزارين : الولادة القيصرية. 

سزاوار: GUL‏ الجديرء الستحق للجزاء والمكافاة؛ وتاتی 
lat‏ 

: الجدارة» اللياقة» الاستحقاق الأهلية. 


سزاوار: 
سَزِيدن : اللياقة» الجدارة: الاستحقاق» الجواز . 

سزیدہ: اللائق الجدير. 

سس : نبات طفيلى متسلق . 

rin 

AED‏ : الضعيف» العاجز غير القادر» غير المتين؛ الرقيق» 
> 


بتياد: ضعيف الاساس؛ ضعیف البنيان . 

. پیمان: ناكث المهد‎ el 

ست عنصر : ضعيف الإرادة . 

ست مايه: قليل الاطلاعء ذو راسمال ضعيل. 

سستی: الضعف: العجزء JS‏ البطہ؛ اللين. 
سطاره: المسطرة . 

سْطْح: السقف» السطح» اعلی الشىء ووجھہ؛ الستری : 
gra‏ : السطحی: الظاهرى» الضحل . 

ola السطر‎ 

الدلو؛ وعاء من المعدن ذو يد يستعمل لشرب الماء. 
سطوت : السطوة, الغلیة القهر والغلبةء الأبهة, الوقار. 
معادت: حسن الحظ؛ السعادة» طيب الحياة 

سماد تمند : السعيدء المبتهج . 

سعایت : النميمة: الوشاية» قول السوء . 


سرویس گیرندہ ( متقاضى ) [11604©]: العمیل احد عناصر 
شبكات الکومبیوتر 

سرويسه : انظر قوس قزح . 

سره : الحسن» ا جمیل, الطیب؛ الستحسن, بدون عيب» 
بدون غش» الخالص» وعکسها ناسره ای المعيب؛ all‏ 
الذهب الزیف . 

سرهال : الحيران» المضطربء الرتبك ۔ 

رهم پندی: غير المشقن. 

سره مُرد: الرجل الختار» الشهم؛ ذو المروءة. 

سرهنگ : ضابط فى الجيش بدرجة مقدم. 

سرى: راس؛ وتانی ایض معنى عظمة, 

سرى (فرنسية) : السلسلة؛ الصف: الطابوں القسمء 
ال+جماعق المجموعة . 

سريال (فرنسية) : السلسل» جزءًا جزءاء tell‏ القظة 
Gl‏ تنشر جزءًا جزها فی حلقات. 

Le LI: Oly pe‏ ليلا الذهاباثناءالليل. تالیرکی» 


وسربانه فى اجزاء شیء آخر, 

سریانی: اللغة السريانية (حدی اللغات السامية . 

سريدن: الترحلق, الإنزلاق 

صُربو: السربر؛ عرش؛ سریر الملك» وتاتی الكلمة ایض ممنی 
قوس قزح. 


منریره:السره ما يخفى؛ وتاتی أيضا بمعنى خصلة ونية. 
سریشم (اسریشم) : الغراء الذى بستعمل فى لصق قطع 
الخشب, 

سریع: السريع؛ السرع؛ متعجل؛ ماهر خفيف الحركة» اسم 
بحر عن بحور الشهر. 

سریع الانتقال: حاد الذ كاء» سريع الفهم. 

Ha‏ خفیف الحركة» سريع السير. 

سریع العمل : الاهر؛ من يقوم بعمله بسرعة. 


ri 
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مقالت: السفالة عدم المروءة» الوضاعة . 
سقالگر ers jr:‏ الفخاریة: صائع 
الاقداح. 
: الفخاری الآنية الفخارية . 
قاع الشىء واسفله. 
سفاهت: الجهل؛ قلة العقل؛ السفاهة. 
الشدید: الصلب: السميك: الحکم. 
سُفت: الكتف» كتف الانسان اوالحيوان» وتاتی الکلمة 


ایض بمعنی ثقب وشق ولقب ابر 

سفت کٌاری: مرحلة بناء اساسات البناء. 

سفتگر: الشخص الذى يثقب الللو والرجان ونحوهما . 

» إیجاد ثقب» الطحن . 

سفته : ادغوب العحون؛ وتانی أيضًا معنى سهم وحربق 
yy‏ الحربة والهدية . 

فته الشىء العار او الماخوذ قرضاء الكمبيالة . 

سفته بازی: شراء ربیع الاوراق المالية فى الاسواق التجارية . 
يفيه گوش :الشخص الشقوب الاذن» كناية عن العبد او 
الغلام المشترى با مال الذى يثقبون آذنه ويضعون فيه حلقة, 
سفتی: الاستحکام الشدة الصلابة. 

سح (منفجه) : الشهامة والفاكهة غير الناضجة 

ple‏ الرحيل من مدينة إلى مدينة إلى اخری؛ قطع المسافة؛ 
السفر. 

سقر : الكتاب» الكتاب الکبیره جزء من اجزاء التوراة , 

امه : کتاب الرحلات تسجل فيه تفصيل الرحلات . 

ره : الحوان؛ المائدة التى يوضع عليها الطعام» قطعة AN‏ 
التى توضع على منضدة أو تفرش على الارض لتوضع علیها 
أوانى الطعام وأطباقه: الطعام والزاد والوعاء الذى يحمل زاد 
السافر 


سقره خانه : حجرة الطعام . 


سعه: الیسر بسطة العیش؛ الاتساع» السعةء الغنی؛ القدرة 
والاستطاعة, 

سعتر: نبات الصعتر. 

سعتری: الرجل الشجاع غير الهياب. 

: حسن الحظء الیٔمن؛ مبارك» ميمون. 

سعف : جهاز العروس» ادوات المنزل» أغصان النخلة ۔ 
سمود: حصول الیمن؛ تحقیق السعد AS ly‏ 

. الاجتھاد العمل الد‎ gate 

سعید : حسن الحظء السعيد . 

سعیر: النار الشتعلة, السنة اللهب . 

de‏ السقف» ما يغطى النزل؛ السقف البنی من الآجر. 
سْفَائه : الحجرة التى تحت الارض . 

سغر (سغرنه) : انظرسيخول. 

سُغراق ( سقراق) : القدح الفخاری؛ قدح الشراب. 

قاح : کثبر الإراقة للدماء» كثير الانصباب: کثیر المطاه» 


eh 

سفار: السفر الرحيل. 

سفارت : التوسط لإصلاح الأمور؛ واسطة الصلح؛ التمثيل 
الدبلوماسی. 


: مبنى السفارة. 
سفارش : التوصية؛ الطلب . 
ارش دهنده: الطالب لاسر او لشىء؛ الموصى بامر ار 


سفارش گیرنده: الستلم للطلب أو الستول عنه. 
سفارشی: cayo‏ 

سفاری: انظر سبارى . 

al‏ كثير الإراقة للدماء سفاح. 

ele: Js‏ الطينى الذى يطهى فى الكورةء قشر الفستق 
والبندق وا جوز. 

Sle‏ سازی: صناعة الفخاره مصنع الفخار. 

. الوضاعة‎ Watt: JUL 


RETO 


212: NY: 


Si 


. الساقى: السقاء؛ الشخص الذى يحمل الماء إلى النازل‎ : Us 
مكان مخصص لسقاية الناس كان الناس يقدسونه‎ : É 
ویشعلون الشموع فيه.‎ 

سقايه (سقایت) : مكان تقدي الاء الوعاء الذى يقدمون فيه 


الماءء قدح sell‏ کاس الشراب» حرفة السقاء الذى یقدم للناس 
watt)‏ 

A 

مقز: صمغ الشجرة؛ مادة صمغية لاصفة نؤخذ من جذغ 
بعض الاشجار 

سقط : كل شیء تافه لا قیمة له ولا فائدة؛ وٹاتی ایض بمعنى 
الفضيحة y‏ فى القول أو الخطا فى ARS‏ 
سقط : الإجهاض, الجنين المولود Coe‏ 

سقط شدن: موت الحيوان وتلفه. 

سقط روش : بائع Bi‏ 
اسقط گفتن: قول السوء؛ الشتم والسب 

سقط كردن : إسقاط الجنين قبل موعد ولادته» الإجهاض . 
سقطه : الخطاء الانزلاق؛ السقطة 

a‏ السقفء کل ما يغطى الشىء. 

سقف كردن : التظليل. 

pla‏ أو بفتح السين والقاف) : الرض؛ السقم الداء, 

. الوقوع؛ السقوط على الارض؛ الانحطاط‎ de 

منقيم: للزيض» السقیم ذوعلة. 

سك : التحريك: الهزة» السیخ۔ 

سك زدن: وضع اللحم فى السیخء التحريك . 

سکار: الفحم الشتعل, النار۔ 

سکارورسکالو) :ال حبزاواللحم الذى يوضع على الشار 
القليه. 

سُکاس:انظرسیخول۔ 

سكاف : الشخص الذى حرفته خياطة الحذاء . 

سُكافره (سكافه) : الآلة التى يضرب بها الطبل . 


سَفَرنكك : الشرحء التفسیر البيان» التعبير. 

سفری: من على سفر أو فى حالة سفر. 

sla‏ الدلال» السمسار. 

مقسطه: الاستدلال والقياس بطریقة مضللة باطلة لإظهار 
الحقائق فى صورةمشايرة» إنكارالحسيات رالبديهيات» 
السفسطة. 

سَفك : الإراقة» إراقة الدماء» سفك الدماءء إراقة الماء . 
سفل ( أو بضم السين) : الحقارة» الوضاعة . 

. الدناءة» الحقارة» الوضاعة: الحسة‎ SU 

سقلّه: الحقير الوضیع؛ عدي الروعة 

. السائل؛ السفلى‎ EN DR 

سفليس : مرض الزهرى احد الامراض التناسلية . 

ad‏ فلة العقل سوء الطبع» التھور رال جراة والطیش؛ العناد. 
سفید؛ أبيض اللونء وترد أيضًا اسفید واسپید وسپید . 
سُفیداب : غبار أبيض يستعمله النقاشون» يسمى البلببداج» 
المسحوق الابيض الذى تستعمله النساء فى AA‏ 

سفيد امُضا: التوقيع على بياض . 

سفید پوست : الجدس الابيض. 

فيد چشم: DER‏ من الشخص عدي الحياء الرنح؛ 
الصفيق 

سید كارى: تبييض ال جدران. 

مُفید بحت : حسن الحظء حسن الطالع. 

سفید گر : مبيض النحاس . 

سّفيده: بیاض البيض الذى يوجد حول الصفارء وتاتی ایض 
بمعنى بیاض الصبح وثوره ومثلها سپیده . 

سفیدی: البياض . 

سغیر : الرسول والوسيط الشخص الذى بمشل دولته فى Uy‏ 
آخری۔ 

مقیل: الحقير» الوضيع» السافل؛ النخقضء سبیء الحظ. 
سيه : حاملء عدم العقل, عدم ا لم Al Y‏ 

سُق؛ سقف الفم. 


سكاك ۷۳ - 273 ye‏ 
سكماك : الحداد الذى يضرب ASI‏ الشخص الذى يسك الجماع. 


ei‏ فرط على الارض نتیجة 
لتقييد لجا العغرة ال 

سکندری خوردن: السقوط على الرأس نعيجة لتقييد الرجل , 
سكو cial:‏ الصطبة الدكة. 

سکوت: الصمت: السكوت» الهدرء. 

سکُون : الاستقرار: الراحةء عدم التحرلد؛ السکون: الهدرء. 
سکوئت: اتخاذ منزل: السکن فی منزل» الإقامة. 

سكه: العملة المعدنية المسكوكة: الآلة التى يضربون بها 
العملة النقدية: وتاتی ایض بمعنى الطريق الستقیم المعبد 
as Laa‏ ارات 

سک اى: تسبة إلى الآلة او ا جھاز الذی يعمل بوضع العملة. 
y)‏ : عدو الحيرانات؛ الرسل؛ قفرا حیوانات 
فى اثناء ا مری: 

سکیزیدنر ار بفتح السين) : القغز فى أثداء الجرى ٠‏ 
سکیزنده: الحيوان الذى يجرى بسرعة ويقفز فی اثناء جريه. 
سکیلە: انظرسکسکه. 

سکینه: هدوء» طمانينة» وقار» مھابة سكينة . 

نگ :الكلب. 

سگال: فکره فكرة تفكير. 

سگالش: انظرسكاليدن . 

سككاله : القذر» نضلات الكلب . 

سگالیدن : y‏ إعمال الفكر فى آمرء وٹاتی أيضًا بمعنى 
المشورة والإدلاء بالراى فى امس وسگالش بمعنی AG‏ 
وللشورة والإدلاء بالرای» وسگالشگری Cae‏ بمعنى المشورة 
وابداءالرای؛ وسگالنده بمعنى SAN‏ روالد بروالستشار 
والباحث عن مخرج ووسیلة ‏ 

fae pas Sie سكاليده: مر‎ 

2 الكلب الصغير. 

مگدل: الفٹرس؛ المؤذى» القاسی القلب» الحقود. 


النقود . 

سکام: احد أنظمة العرض بالتلیفزبون APS)‏ 
có‏ ذيل il‏ السفينة» الدفة. 
سکاندار:الرجل بحرك دفة السفينة لترجيهها. 

سكته : مرض السكتة الذى يصيب الإنسان فجاة فمؤدى إلى 
الوفاةء التوقف قليلاً حين قراءة الشعر لوجود كلمة ثقيلة. 
کی اتو ی pe‏ 
Re‏ السکر الغیاب عن الوعى . 

SE 

سُکرہ: سكرة الموت؛ الغیاب عن الوعى قبيل الرفاة. 
سکرت (فرنسية) :ا حفی؛ السری. 

سكرتر (فرنسیة): كاتب» موظف فی إدارة أو مؤسسة. 
سکُره: الآنبة» الآنية ci‏ طبق يوضع فيه الطعام . 


سکزی: شخص من اهل سجستان . 

سكس : الغريزة الجنسية . 

سکس : الجدس التتناسلى , 

سكسك : الارض غير الستویة؛ الحصان السمىء الجرى الذى 
AS‏ 

سكسكه: الغراق» ما نتج من سوہ الهضم واضطراب العدة 
ویسبب خروج اصوات متتابعة من ا حلق؛ القهقهة. 


سگسیون : فصل» شعبةه قسم؛ مقطع؛ جزہ۔ 
LL‏ (سٰکسی): الإقامة فى مکانء محل الإقامة» محل 
السكن. 

BA الحركات» المواقف»‎ KS 

سکنه: الوضع والحالة» الوضع والحالة العی يكون ال(نسان 


عليهماء مكان اتصال الراس بالرقية . 
سكج : نتن الفم» الشخص الذى یکون فمه سيىء الرائحة . 


ان : النحت» الھرشء العض . 
سکنجیدہ: الهروش: المعضوض . 
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مگدر 


سلاح UF‏ لاسلحة الفتاكة . 

. الاسلحة النووية‎ e 

ge‏ الشخص الذى يسلخ الجلد الرجل الذى يسلخ جلود 
ا یوانات فى الذبح . 

سلاخ خانه : السلخانة۔ 

. مهنة الجزارة‎ oe 

سَلاسّت : اليسرء النعومة؛ السهولة؛ السلاسةء لین الطبع؛ 
سلاسة الكلمات فى الكتابة بحيث لا يكون فيها لفظ ثقيل 
سلاله : ما يستخرج من شىء النسل الولد» ا خلاصة, 
سلام: الطهارة والبعد عن العيب والتقص, السلام؛ التحية, 
النجاۃ الصحة , 

سَلامًت : الصحةء السلامة» صحة البدن؛ الطهارة والبعد عن 


إلقاء السلام أو العحية . 

jen ab‏ بهدره؛ بان ود 

سب : السرقة؛ السلب؛ انتزاع شی من شىء آخر. 

سلّب: السلوب: المسروق» المنزوع بالقوة, ليف النخلة الذی 
سلّب: جمع سلاب الملابس السوداء التى تلبس فى الثم 
شور الرجل السلج الهارب 

سلحفات : السلحفاة . 

 ناویح سلخ جلد‎ wales ple 

سَلْخْ: آخریوم فى الشهر القمری. 

سلس (سلیس): الناعم؛ السھل؛ اليسير ا جارى» السلس . 
سلسال : الماء الجارى العذب» حمر الحسنة المذاق . 

سلس البول (جكميزك) : الشخص الذى لا يستطيع ان 
يحبس بوله» اسم مرض یتسبب فى خروج البول قطرة قطرة. 
سلسبيل : الاء العذبء الناعم» الجارى, ا مر A‏ 
اسم عين فى EH‏ 


سگدو: جرى الكلب وهی كناية عن الشخص الذى یجری 
ويتعب he‏ دون ان يحقق Abe‏ 


سگدوی: الجرى والتعب بدون فائدة. 


سگروی: الاجنبى الغريب المؤذى: الشخص الذى يؤذى 
الناس. 

مگ بان : نبات عشبی یسمی لسان الکلب يستخدم فی 
العلاج, 

سكن : نوع من السهام قصير حاد الطرف . 

سگزی: انظرسکزی. 

. اللماع؛ الحربص» مثل الكلب» شبيه بالكلب‎ UR 
سكلك : الكلب الصغير, الحلقة التى تخاط فى الشوب للحزام.‎ 
سگلاس: انٹی الکلب.‎ 

سگ ماهی: سمكة الكافيار وهی سمكة بحریة CAS‏ 
طولها بین ثلائة وخمسة امتار وهی ضع بیضها فى مجاری 
الاٹھار: وبيضها يسمى الکافیار, 

مگ هکس : نوع من الذباب بلتصق بجسم الحصان AR,‏ 
وبعض ا حیوائات الأخرى ويمتص دماءھا۔ 

مگی: کالکلب: السيئ جد . 

Je‏ المعبر الحشبى الذى ينصب على الماء للعبور فوقہ؛ 
ويستعمل ایض بمعنی قارب . 

سل : مرض السل : 

سل (فرنسية) : وحيد» منحصرفی فرد. 

سلاب : الثوب الاسود؛ ثوب المائم . 

سب : انظراسطرلاب . 

سلاح : آلة الحرب» کل آلة تستعمل فى الحرب . 

سلاحدار: المسلح» ذو سلاح. 

سلاح سنگین: الاسلحة الثقيلة . 

سلاح شیمیائی : الاسلحة الکیماویة۔ 

سلاح كلاسيك : الاسلحةالتقلیدیة, 


سماط 
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سلوت: السرور: السعادة التوفیق. 

سلوك: الدخول فى مكان» اتخاذ طریق؛ السلوك . 

سلول «فرنسية) : خلية النحل, فتحة ا خلیة وتانی Las‏ 
بمعنى الکوخ الصغیر الزنزانةء الخلية فی الجسم . 
سله:السلة, السید. الرنبیل؛ الوعاء الذى يصنع من آغصان 


بقة رقیقة من الطين تخرسب فرق سطح الارض بعد 
ete‏ بالماء. 

سلیح: آلة الحرب» اداة الحرب ۔ 

سليس: السلس القصيح. 

. من يعمل عملاً منفردا‎ els 

. طويل اللسان» رجل سيئ القول‎ : de 

. المراة یعة اللسان‎ e 

سلیقه: الطبيعة» الفطرة؛ LS‏ الاصل؛ الرسم؛ الذوق . 
ی الشراب الصافی؛ الصفی, النخاع, الوالد :الاب . 
سلیله : البنت ۔ 

سلیم: الصحیح: السالم؛ بدون عیب؛ منزه عن العیوب؛ ذو 
سُم: حافرالدابة» وتاتى الکلمة ایض بمعنى لقب وممنی 
التجویف فی الجبل و تحت الارض لسکنی الغدم ومٹله 
سماء: السماء؛ سقف النزل؛ سقف ای شیء. 

سماجت: القبح» عدم ا حیاءء السماجة: UN‏ 

سماخت : المروءة» السماحة؛ العطای الهبة . 

سماخ (صماخ): فتحة الاذن؛ داخل الاذنء صماخ الاذن ۔ 
سماروغ: انظرفارچ. 

سماروك : انظر سباروك . 

سُماری: السفينة, الجهاز. 

سماریس: انظرساردین. 

سماط: السماطه المائدة» البساط السفرة» ما يفرش على 
الارض لیوضع الطعام فوقه» وتاتی الكلمة ایض ias‏ صف 


او ردیف. 


. الماء الجارى العذبء الشراب الطیب المذاق‎ JO 
. سأسله مراتب : التسلسل الهرمى‎ 

سُلطان: السلطان؛ ا اکم الوالى» الحجةء البرهان, القدرة 
السيطرة: الحكم . 

سلطنت : السلطنة, املك SEN‏ القهر والغلبة الملكية. 
سلطتی:اللکی. 

4 ةء الاستطاعة؛ الغلبة, حکم وسلطان. 

سلطه گر: المسيطرء المهيمن. 

سلف سرويس: اخدم نفسك بنفساك . 

القرض الذى برد بدون ربح؛ الاضی؛ السابقون من 
الآباء والاجداد , 

سلف : العدیل, إذا تزوج رجلان اختین فكل منهما يسمى 
سلفا بالنسبة للآخر. 


سلق: البنجر. 


سلك: السلك, ا حبل, الخيط» الحبل الى يجرون به شيم 
سلك : الانبوبة؛ مر الماء . 

سلکتور رإغلیزیة): lil‏ 
سلکك: الاثبوبة الصغيرة. 
سلم: الصلح؛ الوفاق؛ السلم. 

ple‏ التسلیم؛ الوقوع فى الاسر الوقوع تحت سيطرة شخص 
آخر؛ وناتى أيضا بمعنى اسیر وبمعنى البيع والشراء بالنسبة 
للغلال أو لای شىء آخرلم ينضج بعد ولم پحصد . 

سُلم: السلم ارج . 

y الحلاق» الشخص الذى يحلق شمر الإنسان‎ : e 
سلج : ذر ثلاث شفاہ الرجل الذى بوجد شق بإحدى‎ 
سلو (فرنسية) : الشخص الذى يغنى أو يعزف نا موسیقیا‎ 
وحده.‎ 

سُلوی (سلوا) : السلوى؛ الشیء الذى يسبب التسلی 
La‏ وتاتی laut‏ بمعنی العسل وتاتی ایض بمعنى العسل 
وععنی طاثر صغیر يعيش فى المزارع» السمان . 
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pale‏ اللیل؛ ظلمة الليل: قول القصص اثناء الليل» السمر 
أثناء الليل» السمرہ وتاتی الكلمة ایا بمعنى الدھر والعصر. 
cal ae‏ الوهم» الخيال» الفکر؛ وترد ایض اسم caja‏ 
سمُسَار: الدلال؛ الوسيط فى البيع والشراء . 

سِمْسَارِى : السمسرة. 

. السمع؛ حاسة السمع‎ ge 

سمعلك : السماعة, 

سَمَقُونی : تالف الاصوات أو LOL‏ 

. (فرنسية) : المتناغم‎ js 

. انظر ياسمن‎ gpa 

سمنت : انظرسمان . 

من : الحصان الاصفر اللون؛ وٹائی ایض بمعنی السهم الحاد 
الطرف . 

سمُتو: نوع من الطعام پشبه الحلوى يصنع فی عبد النوروز, 
سمو رفعة العلو؛ الارتفاع» السمو. 

سموت: انظر 
سْمُوم : الريح الحارة» الهواء مل بالسموم. 
سمّی: السام العالی؛ الرتفع؛ له نفس الاسم , 


سمین: سمین؛ ذو شحم» ضخمء ملوه شحما. 
سمینار: المؤثرء الندوة» الجلسة العلمية لبحث موضوع . 
سن : حشرة صغيرة قارضة تتلف نبات القمح والشعير. 


إحدى الاسنان» مقدار العمر. 

سنا: الضوء النور: الضياء» الرفعةء العظمة. 

سنا (فرنسية) : مجلس الشیوخ أو الاعيان . 

a‏ (فرنسية) : عضو بمجلس الاعيان. 

سناتوریوم (فرنسية) : مصحة؛ مكان للراحة والاستجمام 
بعالح فيه الرضی بعامة والسلولون بخاصة. 


. السماع» السمع» القناءء اللحنء السرور والنشاط‎ : ¿laa 
سماعى : الكلمات التى سمعت من الفصحاء واستعملت فی‎ 
شب رهم ونشرهم ولکنها ليست قياسية فلا يجوز القیاس‎ 
علیها,‎ 

سماك pl‏ مجمين لامعين فی السماء: السماكان. 

سماکار (سماکارہ) : الخادم, حامل الاقداح فى ا خانة۔ 


سمان : الأسمدت . 

انه : السمان» السلوی. 
سماور: وعاء معدنى فى وسطه مكان لإشعال النار يستعمل 
لغلی الماء وصنع الشاى. 


سمباده رسنباده) : ذرات معدنية تستعمل فى جلاہ costal‏ 
وترد این سباده وسمبارہ ویسمی بالعربية السنباؤج , 

placa: Ja‏ بظاهر العمل دون الکیف۔ 

سمت : اثرالکی: الطریق: الاسلوب: ال جانب؛ السلِوك) 
al‏ 

مت گیری: تحدید الجهة. 

سمل : القدوةء الرمز. 

cad pnt‏ ( فرنسية) : من يستخدم الرمز۔ 

سمبوليسم (فرنسية) : الرمزية؛ الرمز أو العلامة تخذكر 
حادثة. 

سُمبُوليك : الرمزى» نسبة إلى الرمز. 

سمبه: ا خرافء قضيب تنظیف البندقية . 

js‏ (فرنسية) : المتعاطف. 

ls‏ (فرنسیة): التعاطف ۔ 

سمپاش: رشاشة المبيداث. 

سمپاشی : رش البیدات. 

زیوم (إنجليزية) : الندوق الاجتماع. 

سمت : الجهةء الناحية. 

سمج: السرداب» طریق تحت الارض» سجن تحت الارض» 
المكان انموف فى ال جبل أو تحت الارض الذى تسكن فيه الغدم 


ويسمى ایضا سمج وسمجه وسمجه. 
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سناد 


سنياتيك (فرنسية) : متعاطف» محب» متعلق BU‏ الیل 


: الطريقة, الاسلوب» الشريعة: الطبيعة: الفطرق 


A 
:[Spech Synthesis] (تركيب گفتار)‎ LaF سز‎ 


منت گرا: التمسك بالتقاليد . 


عام اثنا عشر شھرا, 

آلة موسيقية عبارة عن فرصین من ا معدن یضرب 
حدما بالآخر بواسطة اليد . 

. ر سنجق) : الدبوس الدپب‎ nia 

. الم الراية» اللواء‎ me 

: الوزن» القباس . 

all المقياسء‎ : 

گی : الوقار» الرزانة . 

سنجیدن:الوزن؛ تقدیر وزن شیء؛ مقارنة شىء بشىء آخرہ 
اخذ القیاس؛ وسنجش : المقارنة: القیاس؛ وسنجدده بمعنى 
القارن والشخص الذى يقيس الشىء. 

سنجیدہ: القارنء القاس؛ المقدر» المدروس. 

NAMEN pl 

سنخیت : التجانس» التلاؤم 

سند : ابن حرام: الطفل الذى يلتقطونه من الشارع؛ لقیط؛ 
ويسمى ایضا سنداره وسندره. 

سند: الشی, الذى یعحمد علیہ الورقة الکتوبة الى تبون 
قيمة الدینء الورقة التى سجل فیها امر مهم معین؛ الستند: 
الوثيقة. 


سناد: کل عیب فى القافية قبل الروی؛ وتاتی الكلمة ایض 
بمعنى الناقة القرية الضخمة الجسم . 

ستار (أو بفتح السين) : مكان فى البحر قلیل العمق بغوص 
قاع السفينة فيه فى الطین فلا تستطیع السفينة الحركة» وتاتی 
الكلمة ایضا بمعنى ميناء . 

سناریست : الروائی . 

سناریو: رواية الفيلم . 

سان : السنان» راس ا حریة قطعة ا حدید المدببة الرای التی 
تثبت فى اعلی العصا أو السهم. 

is‏ انظرسم. 

سنبات (أو بفتح السین): منظرہ ای شیء يبدو للنظر کل 
age‏ طابر سا وس ¿capas‏ 

سنبانیدن: انظر ستبیدن . 

ستبك : حافة حافر الدابة» اول الشىء» الارض الوعرة القليلة 
الفائدة» وتستعمل ایض بمعنى السفينة الصفیرة وتسمی 
باقعربية السنيوق: 

fe‏ سنابل a‏ نوع من الورد مزرع فى 
الاصص والاوعية» كناية عن طرة العشوق . 

بل :سل غير القن الذى يعمل على عجل ودون رویة . 
Js‏ كردن : اداء عمل بعجلة ودون إتفان . 

EUR prin) Js‏ كلمة ماخوذة عن الفرنسية معناها العلامة 
والإشارة والسموذج والرمز LN‏ العلامة والإشارة التى 
یعرف بهما الشی». 

pas‏ : انظر سنبات. 

سنبوسه: مندیل ذو ثلاث زوایا تغطى به الراة راسهاه کل 
شیء ذى ثلاث زوایا۔ 

a‏ رسمبه): مویف فی البندقية الحشوها بالرصاص أو 


التنظيفهاء الخرامة . 
سبيدن:إحداث لقب الششب اسف وشردایضا 
سنبانیدن . 


سنبانده: الشخص الذى يثقب او يحفر. 


سنگر بندی 


سندان 
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سندان : الآلة التی يضع ال حدادون عليها ا حدید ويطرقرنه» سنگ آتش زنه: نوع سن | جر [ذا اصطل با حدید ادى 
السندان» وتاتی Ca‏ بمعنی الرجل القوی الضخم الجسم 
مدر (سندروس) : صمغ اصفر اللون يؤخذ من شجر 
الكافور. 


الامطكاك لی توليد شرارة؛ وكانت‌النارتشعلبهذه 
الطريقة قبل اختراع الكبريت ۔ 
سنگ بری: قطع الاحجار. 
سُنگ بسا :نوع من ا حجرالملوء بالشقوب صلب جد 
يستعمل فى صقل حجر الرمر وجعله نع 
سنگ پرائی: قذف الاحجار. 

پشت : انظر ( لاك بشت ) السلحفاة. 
al‏ :الشخص الذى یتح الاحجار ويسوبها 
لاستعمالها فى البناء» الشخص الذى يصنع أشياء من الحجر. 
سُنگتراشی: نحت الاحجار. 
Se‏ چاپ: حجر الطباعة» نوع من الحجر الجيرى مکون من 
حبات صغيرة صفراء اللون رمادية يستعمل أو فى المطابع 
ا حجریة لطباعة الأوراق . 
سُنگچە: انظر تگرگ. 


سُنگچین: الحائط التى تقام من صف الاحجار بعضها فرق 


يعض 
سُنگ خارا: الحجرالصلب. 

سنگلذان: معدة الطيور التى تطحن فيها الحبوب والرمال التى 
petit‏ 

da‏ التلب:الظالم غيرالرحيم: ذوقلب 
صخری . 

سنگدلی: قسرة او غلظة القلب . 


مگ Jom Wy hgh‏ نا اب 
سنگدوله : انظر گردباده . 

سنگر: ملجاء مکان یحتمی فيه الجدود وقت ا خرب للنجاة 
بارواحهم, حائط أو سور مرتفع أو مخبا تحت الارض یعده 
الجدود فى وقت ا حرب من الراب والحجر وأغصان الشجر 
لیحتموا به. 

سنگر: ا خندق, الحصن. 

BE‏ بندی: اتخاذ المواقع الدفاعية» حفر ا حندق ۔ 


سندسازی: تزریرالستندات . 

سندسی :الدیباج؛ قماش حریری مذھب: حریرموشی 
بخيوط ذهبية . 

سنل : شجرة الصندل؛ وهى شجرة تنبت فى الهند خشبها 
طیب الرائحة؛ وتسمى ایض چندل وچندن. 

dd‏ نوع من الاحذية؛ الحذاء الخشبى؛ ویسمی ایض 
سندلك وسندله, 

سندلی (صنْدلی): الکرسی۔ 

سندیان : شجرة البلوط . 

سندیت : الشرعبة» الحجة؛ البرهان . 

سندیکا (فرنسية) : الشركة الجهة النى تعرلى عرض بضاعة 
وتسويقهاء نوع من البضاعة: النقابة, 

سند كاليسيم : النقابية: مذھب اقتصادى . 


سنسکریت: اللغة السنسكريتية» لغة العلم والكتاب القدس 
فى لهند. 

سنسن : طرف عظام القفص الصدری» اسنان عجلة SU‏ 
وتاتی ایض بمعنى الکلام غير الفصيح . 
سنقر : الصقر السنقرء الطائر الذى يصطاد 
سكب (فرنسية) : السكتة القلبيةء توقف ضربات القلب 
والتنفس» الغيبوية, 

سنگ: حجر وتستعمل الكلمة ایض بمعنى الوزن والقدر 
والوقار. 

سنگ آندازی: قذف الحجارة: الرجم 
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سُنْگروی: النبات الذی يدمو على الصخر الرطب . سنگین دل : انظرسنگ دِل۔ 

سنگریزه: e pal‏ قطع الحجارة الصخيرة . ja:‏ الغنى » الرزانة» الغلاء . 
سك زنی: صقلب الآلات ا حدیدیة او العدنية. سنُور: القط. 

pe‏ بال حجارة وكانا لكوم عليه ب الإعدام سن وسّال: العمر» طول العمر. 


سنی: الشخص الذى يكون من اهل السنة. 

سنی: الرفيع؛ الطويل» العالىء رفیع القدر؛ عظيم المقام . 
سُعیز: انظرشونیز۔ 

سُو: الطرف الجانبء النحو؛ عند وتاتی أيضًا بمعنى النور 
وبمعنى الربح والفائدة. 

سوا: اللفصل الستقل. 

سواء: وسطء عدل» مساواة» تعادل» وتاتی ایا معنی إلا 
وغیر وماعدا۔ 

سواد : السواد؛ الشبح سواد الناى؛ سواد الدينة؛ القدرة 
de‏ القراءة والكتابةء المعرفة . 

سواد أعظم: السواد الاعظم» الدينة الكبيرة. 
رآ آموز: الذى يتملم القراءة والكتابة , 
شاد آموزی : تعليم القراءة والكتابة . 

سواد مکتوب: نسخة من الخطاب الکتوب. 

سُوار: السوار الذى تليسه المرأة فى يدها . 

سُوار: الشخص الذى يركب حصانا او ایة دابة أخرى ويذهب 


من مدينة إلى أخرى راکیا ويسمى ایض اسوار وسواره. 

سواران آب: انظرآب سوار. 

سار گار: ماهرفى ركوب الخيل؛ الشخص الذى يجيد 
ركوب de‏ 


سُواره (فرنسية) : سهرة ليلة؛ ضيافة أثناء اللبل؛ من حلول 
الليل إلى وقت الغوم . 


بالحجارة يدفن فى الارض حتی وسطه ثم يرجم بالحجارة 
حتی الوت 

سنس : نوع من الاسماك يعيش فى ا خلیج الفارسی 

سنگ سماق: حجر صلب يستعمل لجلاء الاشیاء ويستعمل 
ایض فى إقامة الاعمدة ا حجریة وفى صنع التمائیل والاشياء 


الاخری 

سُنگ شکُن : کسارۃالحجر۔ 

سنك شناسی: علم الصخور. 

BS‏ فرش : الرصيف الرصوف بالحجارة؛ الارض الفروشة 
با حجارۃ, 

EL 


سنك : قعلمة ا مجر الصفبرةه ونوع من ا حبز الرقيق يخبز ی 
yal‏ فوق قطع الحجارة الصغيرة؛ وتستعمل ایض معتی 
البرد. 

Si‏ گار: عامل البناء. 

سنگ کاری: نحت الاحجار» مبنى حجری. 

نگ كره: القشرة الحجرية للكرة الأرضية . 

20 نگاری: النقش على الحجر. 

سنك نوردی: الصعود من الحجر. 

و سس : الارض المملوءة بالاحجار الارض 


ر: سلة یباع فيها الخزف والزجاج» عجلة المغزل ۔ 
سنگ واره: شىء متحجر. 

سنگی:حجری۔ 

سنگین: الشجری؛ اللقیل؛ وتستعمل ایض مجارا بممنی الغتی 
والرزين. 


: الاحتراق: اشتمال النار فى شىء؛ إصابة الجسم 
بحروق بسبب النار أو الماء المغلى أو ای شىء ساخن» إشعال 
النار فى شىء؛ إلقاء شىء فى النار» ویشتق منھا je‏ 
بمعنى احروق؛ شىء اشتعلت النار فيه وسُوزش بمعنى تالم 
عضو من أعضاء الجسم نعيجة لاحتراقه بالتار ومثلها رجش 
وسوزنده ys‏ الشخص الذى يشعل النار؛ وسُوزان بمعنی 
فى حالة اشتعال واحتراق. 

سو نی : قابل cda‏ 

صوخت وساز: الفسار: ضباع الال . 

all atl ae 

سو نعه شد : الاحتراق » التلف» الخسارة . 

سُود: الريح» الفائدة؛ النفع» النصیب . 

سود (سودان) : السود جمع اسود, 

سردا البيع والشراء» العطاء والاخذء العاملةء الوسوسة . 
A 2‏ 

سوه زده: مضطرب؛ مشتت الفکر, 


صوداگر: الناجرء الشىء الذى یمود على صاحبه بفائدة . 
jala Flog‏ الشخص الذى SU‏ من عمل Pr)‏ 
عن تمارته. 

سُودا گری: التجارة المعاملة» البيع والشراء . 


en 


الرصولى» الانتهازی . 
سود مند : المفيدء ell‏ الشی: 
لشخص او لعمل. 

صودمندی: لفاندة؛اریح؛انفع. 
سوفن: ان يطحن شیا حتی يصير ناعما۔ 

سوده: للطحونء الدقوق, المسحوق . 

سور: حفل الحرسء ا حقل, الضيافة: الاحتفال البهیج» 
المادبةء الوليمة . 


الشىء الذى فيه نفع وفائدة 


Je 


سُؤال : السؤال: الاستجداء. 

مال بيج : فى معرض ال سئلة المتتالية . 

سوء استفاده : سوء الاستتخدام. 

سوه تعبیر: سوه الفهم» سوہ التفسیر۔ 

سره قصلد : سوء النية . 

سُوء قصد يجان : إضمار السوء» محاولة الاغتيال. 
سُوثیت : CLL‏ بالقندق؛ الشقة الصغيرة . 
سوء: الشر السوء, المصيبة. 

سوبسید ‏ إعائة مالية . 

سوب : الماء. 

سوپ :الساه. 

ep‏ الصوبات» الصمام؛ البلف ۔ 

سوب خُوری : سلطانية الشورية. 

Nine 
سوپر سونيك: ما فوق الصوت؛ اسرع من الصوت» ما یتملق‎ 
بالوجات الصونية العالية التردد.‎ 

سُوهر NS‏ النجمة الكبيرة VRAD‏ 

سوت «سافرت) : الصغیر الصفارة. 

ر د خطر : صفارة الإنذار. 

سوت زدن: التصغفیں ان يصفر. 

سوج (سوجش): انظرسوز۔ 

سُوخاری: البقسماط . 

cb pe‏ الوقردہ مادة قابلة لإشعال النار فيهاء كل ما يشعل 
الناس النار فيه كالحطب والقحم والنفط ونحوھا۔ 

سوت آھا: آلة فى السيارة تخلط مادة الاحتراق فى السيارة 
بالهراء وتعدها للاشتعال وتسمى ( الكاريوراتور) . 

سوغت پاش : أنبوبة معدنية فى جهاز الکاربوراتور يمر منها 
البنزين لدقع البنزين. 

. الاحتراق, الحرق فى الجسم‎ : hes 

سوخت گیری: العزويد بالوقود . 


سوه (فرنسية) 


: قابل للاحتراق . 
ده:الحرق» الشخص الذى یشمل الدار فى شىء 
وپحرقه» كل ما یحرق ۔ 


سو 
سوزا 


سوزآور: الادة الكاوية, الکاوی؛ اللاذع؛ السبب للالتهاب. 
: انظرا حرق؛: الاحتراق؛ الاشتمال . 
ا حیاطق الدبوس: أمبول الحقنة» وتسمى ایض 


موی رن ودرزن ودُوزنه ودُوزینه . 


سوزنبان الخ الاق يتك نفد بای یس خن 
السکك ا حدیدیة أو ملتقی طريقين ومحطتین لتحویل الطريق 
dido‏ 


Oj pe‏ ُوزى: التطريزه شغل الإبرة 
SAN‏ 

Miracle 

li Si‏ شغل الإبرة. 

سر نمی : السمك ذوالشوك. 

ia‏ قماش حریری AS‏ يفرشونه تحت السماور او 
الحمام» الطرز؛ شغل التطریز بالإيرة . 

gir‏ بُرگ: نبات ذو اوراق إبریة او شوكية. 

سُوزوتاز: الصبر والتحمل امام الاحداث والمصائب ۔ 

موز و گداز: ال حرقةء عدم التحمل والاضطراب امام الاحداث 
والصائب. 

سوزیان:السنع والضررء الال والبضاعة وراس المال» وتاتی 
ایض بمعنی السر وما فى الضمیر. 

سُووہ (سُوزه) : تطعة من القماش تخاط فی وسط السروال 
أو فى داخل القمیص کبطانة. 

سوژه رفرنسية) : الوضوع » الضمون, البحث» اساس 
البحث: ما يجرى البحث أو التجربة على اساسه. 


تحت اللابس فى 
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سور 


سُور: السور الذى يحيط بالدينة أو بجزء منهاء وتاتی ایض 
بمعنى ا حمل الأصيل ال جید . 

سور (فرنسية) : متشلآد؛ Sie‏ موقر. 

سور (سول): الحصان او البغل الذى يوجد خط اسود یمعد 
من كتفه إلى ذیلہ؛ الإنسان أو الحيوان النفور الذى بیتعد عن 
mm‏ وينفر منه؛ اللون الاحمر واللون الرمادی . 

il:‏ الفتحة» المشكاة» ومثلها سوله وسُوگە. 
an‏ عمل مفاجئ: الباغتة. 

سورت : الحدة» الشدة؛ العنف: السطرة؛ الهيبة» السورة . 
مورتمه: وسيلة من وسائل النقل بدون عربة کالنقل بواسطة 
الحصان أو الكلب أو البقر؛ الزحافة . 

مورچران (سورى) : الشخص الذى بذه ب إلى الولائم 
والحفلات دون أن يدعى وياكل فى أكثر الاوقات على موائد. 
الآخرین؛ التطفل . 

مورچرانی: الاشتراك فى وليمة. 

سُورچی : السائق» سائق العرية . 

سُورنا: انظرسرنا۔ 
سُوررٹالیسم: السریا: 
سورشارژ: التکالیف الإضافية. 

سورمه ای ؛ اللون الرمادی؛ او الرصاصى . 

سورنجان: نبات عشبى له فوائد طبیة ويشبه الثوم۔ 
سوروسات : الژن: الوسائل. 

سوری: اللون الا حسره الشی» الذى لونه احم رکالورد 
والشراب فیقال گل سوری ای الورد الاحمر ومى سوری ای 
ld‏ 

سُوزَاك (سوزنكع) : سرض من الامراض التناسلية يسمى 
السيلان وضرره فى الرجال ATT‏ من ضررہ فى النساء. 

سُوزان : الملتهب. الشتمل» انحترق: القارس . 

سوزاندن (سوزائیدن) : إشعال النار فی شىء؛ إلقاء شىء فى 
النار وإحراقه . 

سوز: الالتهاب, الحرارة الشديدة» الالم الحسى او العنوی. 


سومى ( سومين) 
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سُوفجه: قطع الشىء الصغيرة الدقيقة: ذرات الذهب أو 
الفضة 


سوفلر (فرنسية) : النافخ فى الصفارة؛ الذى يحدث اصواتا 
كالصغيرء اللقن الذى يقف فى مكان معين على السرح 
لیلقن الممثلين ما يقولونه. 

Tipe‏ السوق؛ الطردء سوق الإبل» رواية الحديث وشرحه. 
سوق : السوق» مكان البيع والشراء. 

سول : الشوك الموجود فى سنبلة القمح او الشعیر, 

سوك ريش: الشخص الذى تنبت شعيرات فى اسفل ذقنه ولا 
يوجد شعر فى خديه . 

سُوکُمسیون: اللجنة الفرعیةء اللجنة التابعة . 
سُوگ: ماتم؛ مصيبة؛ عزاء» حزن؛ غم» ويسمى ای 
سُوگدار: انظرسوكوار. 

سرگلی: انحبوب؛ SLB‏ المستحسن؛ موضع اهتمام خاص؛ 
الراة ا تارق العزيزة . 

سوگند : القسم» gal‏ الیمین۔ 

سم رگندنامه: الورقة التى يسجل فيها القسم أو اليمين. 

سوگند خوار: الشخص الذى يقسم . 

سو وار: الشخص الذى عندہ ماتم؛ الشخص الذى يتقبل 
العزاء؛ ويسمى ایض سرگ زده وسوگی وسوگدار. 

pe‏ گرآری: الام» العزاء» التابين. 


سوم (سومین) : الشالت» الشخص أوالشىء الغالث فى 
الترتيب . 

سوماترا: جزيرة صومطرة . 

سومال: الصومال. 

سومی (سومین) : الثالث . 


سُوس : جمع سوسة وهی حشرة تقرض الاقمشة الصوفية 


ار: الحرباء التمساح. 
موس : السوش وهی نبات من طائفة الزنبق وزهره جمیل 
طیب الرائحة . 


سوسٹہر: انظر سپسبر. 

سُوسہ: الخداعء المؤامرة» الدسيسة. 

ls‏ (فرنسية) : الاشتراکی» من انصار مذمب 
الاشعراكبة. 

سُوسیالیستی:الاشٹراکیة. 

سوسٔیالیسم (فرنسية) : مذهب الاشتراكية الذى بنادی 
بتفسيم الشروة وعدم تجميعها فى أيدى عدد قليل من أفراد 
الشعب. 

سوسینه (فرنسية) : الجماعة» الجممية» مجموعة من CPW‏ 
فى ناد 

موسیس :السویسززاللحم الب قیال فروموالوط 
بالتوابل)۔ 

موش (فرنسیة): جذر شىء واصله الاورمة. 

سوغات رسوقات) : الهدية, الشىء الڈی يشتريه السافر 
لاصدقائه. 

oe‏ ار بسكون الواو) : جرى الحصان أو ا جمل لتمرينه 
على الاشتراك فى مسابقة للجرى: تدريب الحصان على 
الاشعراك فى سباق . 

سُوغہ: ما كان الجند يتركوثه لرجال الديوان من معونتهم أو 
مرتباتهم او غنائمهم فى العصور السابقة. 

سُوفارِ: الغقب, ثقب الإبرة» ویسمی ایض سُوفال» وتاتی 
ایض الكلمة بمعنى الآنبة ومعنی القدح الفخاری. 

سوفال (UL)‏ : كل وعاء مصنوع من الطين الذى يطهى فی 
النار ليصير فخارا۔ 


+ 
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سه بعدی: ذو أبعاد لائة, 

سه پایه: حاصل له ثلاث ارجل يمكن وضع شیء فرقها. 

فى ثلاثة صفوف . 

: الوضع السی . 

- الثلث, ذو اضلاع ثلاثة. 

سه تار: آلة موسيقية ذات ثلاث أوتار. 

اسه تو (سه توی): النقرد المزيغة التی تصنع من النحاس ثم 
تطلی بماء الذهب أو الفضة: وتسمى ايض ستر ودخلت 
العربية ستوق . 

سه چرخه : الدراجة ذات ثلاث عجلات. 

مسه خُوان: النصرانى المؤمن بالاقائیم الشلاثة الاب والامن 
والروح القدس . 

سهر : اليقظة اثناء Soll‏ السهر؛ اليقظة. 


A‏ صغير حسن الصوت يشبه العصفور, 
سهستن: الظهور» ا حوف: النفورء الجفول . 


سه گاه: احد الا ان الوسيفية . 


سه گوش ء كل شىء له ثلاث زوایاء 

oe‏ الیسیر: السهل» الناعم: الارض الستوية, 
سَهْل إذكار: المهمل؛ اللامبالى. 

ee‏ انگاری: الماطلۃ: العلكق. 
¿des‏ 

سهل pul‏ : الشعر السهل الممتنع الذى يسهل سمعه ولا 
يسهل صنعه. 

سهم : الخوف» الرعب» الرهية . 

سهم : السهم الذى يلقى بالقوس؛ النصیب؛ ا حظ . 
سهمگین (سهمگن) : خائف: وجل. 

همه : الحصةء النصیب . 

a: gs‏ النسیان؛ السهو. 


سُونداڑ: اخذ عبنة عن طريق الحفر. 

سُونش : القطع الصفيرة من العادن التی تحساقط أثناء 
تقطيعهاء البرادة وتسمی ایض برادہ وتوبال وسخاله. 
سونوگرافی: الوجات قوق الصوتية . 

سونولؤيست: الطبیب إخصائى الوجات فوق الصوتية . 
سوهان : آلة حدیدیة لتقطيع المعادن ۔ 

مان کار (سوانگر) : نوع من الحلرى الإيرانية» الشخص 
الذي عمله تقطيع المعادن. 

سوهانکاری :برد المعادن. 

. التساوی؛ الوسط‎ eis 

سُوی: ا جھاء الطرف؛ الجاتب. 

ga‏ فول الصويا. 

سریابی: تحديد الجهة. 

سويج : المفتاح الکھربائی؛ مفتاح التحویل . 

سویچینگ : جهاز التحويل. 

سويداء : الحبة السوداء؛ سویداء القلب» صميم القلب. 
سُویس: سویسرا۔ 

ريس (سويست) : الغفلة: الجهل. 

سویسه: انظر قوس قزح۔ 

سُویق: الدقيق الناعم؛ دقيق القمح أو الشمیر وتستعمل 
الكلمة ایض بمعنى الشراب . 

مويه : مؤنث سوىء وتاتی ایض معدى الاستقامة عدم 
إلتفرفة والساواة ويقال أيضًا بالسویة ای بالتساوی. 

سه : عددٹلائة, 

سها: نحم فى الدب الاصغر۔ 

سهام: الهم 

سُھامی: المساهمة» الشركة المساهمة . 

سه بر: ذو ثلاث جهات. 

سه برابر : ثلاث اضعاف. 
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سهوا: عن a‏ سياق : سوق الماشيةء السياق» سياق کلام بمعنى اسلوب 
سهولت: الیسر السهولة: النعومة . الکلام وطريقة صياغة جمل۔ 

مهوی:سهوا. سياقت : سوق الماشية القراءة وتفسير الحديث . 


¿Js‏ كثير السيوله؛ الماء الجارى» جار. 

الخ: الاشراك المعدنية ذات الثلاث شعب التى تقذف على 
العدو اثناء المرب . 

reine 

Slee‏ (فرنسية): اليرقان الازرق» زرقة الجلد نثيجة لنقص 
الاكسيجين. 

سیانوژن : غاز السیانوجین السام السريع الاشتعال . 

سياوشان : انظر پرسیاوش. 

سياه (سيه) : الاسود: المظلمء قائم اللون . 

سياه بخت : سيىء الحظء البائس۔ 

سیاه بختی : سوہ ال حظ , 

سياه بهار: الربيع التاخر. 

صیاه پستان : سوداء الشدی؛ کنایة عن المراة النى يموت کل 
طفل ترضعه؛ وتسمى Cal‏ سیه پستان, 

سیاهپوست: اسود الجلد, الشخص الذى لونه جلدہ اسود , 
سياه پوش: اسودالثوب؛ الشخص الذى یلیس ٹوبا اسود 
اللون؛ الشخص الذى عنده ما وعزاء» وتائى ایض ممنی 
العسس وا حارس الذى يتجول أثناء الليل. 

سياه جادر: یام التى ينصبها البدو فى الصحراء لیقیموا 
فيها. 

سیا جال: الکان العميق الضيق الظلم؛ السجن الظلم؛ 
ويسمى ایض سیه جاله. 

سياه چرده: ذو وجه اسود. 

سياهّدانه : انظرشونيز. 

سياه رّخت: الشجرة المشمرة» الشجرة ذات الشمر الشجرة 
التى تعطى ٹمرا۔ 

سياه دل: أسود القلب» سمىء القلب» سمىء الظن . 


سهى : المستقيم؛ معتدل القامة» منتصب القوام. 

ne‏ النجم الذى يظهر فى ليالى الصيف الا خيرة. 
سهیم: المشارك» الساهم؛ الشخص الذى باخذ سهما ونصيبا 
من شىء يشترك فيه مع شخص آخر. 

سى : العدد ثلائون . 

سی ام سى امین) : الشخص اوالشیءالذی ترتیبه 
الثلائون . 

سياتيك ( فرنسية ) : مرض عرق النسا. 

سیاح : كثير السباحة والتجوال فى المدن والصحاری. 

میات : السیادق العظمة» الرفعة» ا مد والشرف. 

سار الجوالء المتجول . 

سيار: طعام يصنع من الكشك الدقوق . 

aly الكثير التجول‎ y السير‎ ys: 
. سیارات : الکواکب السيارة‎ 

yh‏ القافلة, کل م وک کب يدور حول الشمس. 
سياس: السیاسی» رجل سياسة: الشخص الذى بحسن 
السياسة» الشخص الذى يحسن ا حکم على الاشياء. 
سياسّت : رعاية امور الرعية؛ إدارة امور yall‏ السياسة . 
سیاست حسابداری (روش حساہداری) Account)‏ 
¿AA Jal: [Policy‏ 

سہامگذاری:وضعاخطط, تخطيط السیاسسة خطة 
استراتيجية , 

سیاستگر : رجل السیاسة, 

سیاستمدار: الرجل الخبير بامور السیاسة الشخص العالم 
البصير امور الدولة والرعية . 

سیاسی : الرجل الخبير بالسياسة . 

De‏ الرجل الذى يجيد الضرب بالسیف: الرجل الذى 
يحارب بالسیف۔ 


سيرى ناپذیر 
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سيبل (فرنسیة): الهدف» قطعة من الورق او الخشب تجمل 
هدف اثناء رمی السهام. 

سی تاره: ثلاثوذ جزءا کل جزء ملی عدة» والقصود اجزاء 
القرآن الكريم الثلائین كل جزء فى غلاف مستقل . 

سیترون (فرنسیة) : اللیمون الحامضى ۔ 

سیخ: السیخ؛ القائم . 

سيخك : الھماز اللخس. 

سیچ: الاستتعدادات؛ اللوازم والادوات؛ ادوات النزل؛ النظام 
والترتیب , 

سیچیدن (سیچہد۵) : تهيعة اللوازم؛ التنظیم والترنیب؛ 
الإعداد رالتجهیز. 

lege‏ لد ورب 

سیخول (سیخور) : القنقذ الدلال. 

يد : العظيم» الرئيس» السيد» کر الفوم. 

سير الثوم؛ الشبعان» الغائض» غير اتاج Laly‏ مقياس بزن 
6 جراما ویسمی ستیر۔ 

.سيراب : الغضء اليانع» الریان؛ معلئ الماء. 

سيراب گردن: السقی: الإرواء. 

سیرابی : طعام يعد من معدة الغنم ( الكرشة ) . 
مرول A‏ 

سير Ene‏ الإحساس بالشبع بعد الا کل الملل من AAS‏ 
استعمال شیء» الاستغناء عن شیء. 

سيرك : السيرك الذى يعرض فيه الالعاب . 

سیر كردن : الإشباع . 

. رم :الشریط, الجلد الذى تصنع منه قلادة السيف‎ E 
. سیرمان: الياقوت الاحمر الحرير المنقوش‎ 

سيرن: الصفارق صفارة الإنذار. 

سیرنگ: الطائر ا خرافى الموهوم: العنقاء . 

سيره : الطریقة السيرةء المذهب. 

سيرى ثاپذیر: النهمء عدم الشیع۔ 


سياه ركل : العروق الزرقاء؛ العروس التي یاتی الدم فيها من 
الشعيرات ويرجع إلى القلب؛ بخلاف العروق ا حمراء التى 
باتی الدم فيها من القلب فتوصل إلى سائر اعضاء الجسم . 


سياه روزی: اقا قوس bis‏ 


سياه زخْم: الجمرة ا خبیشة مرض مهلك يصيب الحيوان 
والانسان. 

سياة مر : اسود الراس؛ کنایة عن القلم الذى غمست راسه 
فى الحبرء سوداء الراس كناية عن الراة السكينة؛ وتاتی ایض 
لكلمة دی قساح وارد أي سيه موه وه سار. 
سياه سرفه : مرض السعال الديكى» الشهقة. 

سياه y‏ حرقة اشعة الشمس , 

. قلم : رسم اللوحة بالقلم الرصاص‎ thee 

سياهك : آفة تصيب الغلات فتحول حبوبها إلى رما أسوف. 
سياه كار: الژذی؛ الشریر, 

سياه گاری: الاذی؛ الشر۔ 

as‏ الحسیس؛البخیل, 
سياه كليم : سئ DL‏ التحوس. 

سيا گوش: القط الوحشى . 

سياه مُت : الفارق فى الشكر. 

سياه مشق : مسودةالكتابة. 

سياه نامه : العاصی؛ المذنب» السیئ الفعال, الاثیم. 

سياهه : القائمة الفاتورة؛ کشف الحساب. 

سياهى : الظلمة السواد. 

سياهى لَشْكَر: الحشد» الجماهير العامةء العدد الغفير. 

سی ام : العدد الترتيبى COPA)‏ 

سیب : التفاح . 

سیب زمينى : البطاطس» البطاطة . 

سيبرنشيك Cybrentics]‏ ]: علم التحكم الذاتى 
(السبيرناطيقا) . 


سیگاریت (فرنسیة) 


سی - سى : الستتيمتر المكعب . 

سى - سى - بُو: قسم الراقبة الخاصة فی الستشقی . 
سیعند: العدد(ثلائمائة)۔ 

سیعندم: العدد الثلائماثة . 

سيصدمين: العدد الترتيبى ¿IN‏ 

میظره: الغلبة: AS‏ التسلط الانتصار 
Aly‏ 

سیغ: الطیب؛ الحسن؛ اللطيف» الجمیل؛ الستحسن. 
سیف : نوع من السمك له فم شبيه بالسيف وهو يعيش فى 
البحار. 

سيف : ساحل البحر۔ 

سيفليتيك (فرنسية) : الشخص الصاب بمرض الزهرى وهو 
من الامراض ALAS‏ 

تتسيفليس ( فرنسية) : مرض الزهری وهو مرض من الأمراض 
الْعناسلية المعدية؛ وتانی من معاشرة ومباشرة الصابین بهذا 
Blt‏ وقد يكون وراٹیا بنتفل من الوالد إلى الرلد ويظهر فى 
dy po‏ جروح وبقع بيضاء فى اعضاء التداسل وقد يصيب الم 
والرقبة فنظھر فيهلما نفس الاعراض . 

سيفن : صندوق الطردء السيفون» السحارة. 

سیقور: القماش ا حریری اللطيف مثل الد يباج والا طلس. 
سیون (فرنسية) : انبوبة فى شکل الركبة تستعمل لدقل 
السوائل من وعاء إلى وعاه AT‏ 

سیکل (فرنسية) : مدة سير الأجرام ASLAN‏ دوران» دورة 
الغلك, الحركة الكاملة للموجة الكهربائية وثقاس امواج 
الإذاعة بهذه الحركة فى الثانية الواحدة» الدوورة . 
سیکلامن: نبات عشبى ذو زهر جميل. 

سیکی: الثلث, الشراب الغليظ الذی 


تھی ثلثه فى الرعاء. 


سیگار (فرنسية) : نوع من الطباق اللفوف فى ورق مرن 
سیگاری: بائع السیجار۔ 
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سيز : السریع الحاد» القوی؛ ذو مضاء: ویسمی ایض سيس 


سیزان 
سیزده : عدد ثلاثة عشر. 

leone‏ شجرةالسیسیان. 

سیستم: النظام الجھاز, 

سيستماتيك :النظامی . 

سيستم ارتباطی (Communication System)‏ : نظام 
الاتصال. 


سیستم اطلاعات مديريت Mangement Information]‏ 

. نظام معلومات الإدارة‎ : [System 

سیستم بلاد رنگ [Real Time System]‏ : نظام الرقت 

ا حقیقی, 

سیستم تأليف [Authoring System]‏ : نظام التالیف + 

سیستم تطابق (بانترن) Pantone Matching Sys-)‏ 
tem‏ : نظام المضاهاة اللونية Och)‏ 

سیستم چن د کارزبر (ls: [Multiuser System]‏ الاستخدام 

المتعدد. 

سیستم خبره (سیستم هوشمند) sexpert system‏ نظام 

الخيرة المتخصصة. 

سیستم عامل operating system‏ : نظام التشغیل . 

سیستم فايلى یکی file system‏ 1126 : نظام اللف ۔ 

فز الوثب» الجرى قفرا . 

- ای انقباض القلب . 

سیسرو: دودة نوجد بكشرة فى مخزن القمح وتسبب فى 

تلف القمح: السوست: وتسمى ایض سي سك وسيسرك 

وسوسہ۔ 

سیسمو متر (فرنسیة) : جهاز لقياس الزلازل. 

ppt‏ لوازم المولود. 

سيسنبر : نبات يشبه النمناع له أوراق طيبة الرائحة وزهر 

أبيض مائل للحمرة وبذوره شبيهة ببذور الريحان الدقيقة 

كان قديًا یستعمل فى علاج لدغ العقرب. 


سينماتيك (فرنسية) 


سيما: الوجهء الطلعةء الهيفةء A‏ 
سيّما: كلمة تستعمل لترجيح الاسم التى بعدها على الاسم 
الذى قبلهاء وتاتی ععنی خصوص وبخاصة وعلى رجه 


ا خصوص۔ 

سیماب: الزثيق . 

ln‏ (فرنسية) : السمنت؛ الاسمنت وهو مادة تستعمل 
فى البتاء بعد عجنه يالماء . 


سیمانکار: عامل البناء؛ صائع الاسمنت . 

سیمًانکاری: البناء بالاسمدت . 

سیم ر: أداة لقطع السلك» القراض. 

öl‏ الشخص المكلف بحراسة اسلاك الكهرباء والبرق 
والهاتف . 

سيمبر (سیمتن) : الشخص الذى يكون لون جسمه أبيض 
يشبه لون الفضة» فضى الجسم . 

سیم پیچ: اللف . 

سیم چين : مقراض السلك . 

سيمُرغ: الطائر الخرافى الموهوم؛ العنقاء . 

سیم فام : الفضى» بلون الفضة . 

سيمكش : الشخص الذى یشم بمد أسلاك الكهرباء والبرق 
والهاتف من مكان إلى مكان آخر وترتيبها وتنسيقها. 

سیم کشیدن : مد الاسلاك أو توصيلها. 

سیم گُون: ذو لون فضى؛ نوع من الخيل أبيض اللون . 
سیمیا:علم السحروالطلسم y‏ الاشياء الموهومة؛ 
السحر الشعوذة . 

سيمين (سیمینه) : الفضى؛ مصنوع من الفضة أبيض فى 
لون الفضة. 

سینجر : قبس من النار» الشرارة» العنصر. 

سينما (فرنسية) : السیئما دار الخيالة؛ عرض حركات 
الممثلين على شاشة بواسطة جهاز خاص. 

سينماتيك (فرنسية) : علم ا حرکات: العلم الذى يبحث 
فى الخركات» علم معرفة الخركات . 
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سیگنال داذه ای (Data Signal]‏ : إشارة البيانات ۔ 
سیگنال سيستم [Signal System]‏ : نظام إشاری» جهاز 
ash}‏ 
سیگنال ويدئويى (تصویری) Video Signal]‏ [: إشارة 
صورةمرئية , 
سيل : الماء الوفیر الذی بجری نتيجة للأمطار الشدید او 
لتحطم السدود؛ السيل؛ ویسمی ایض تنداب وسیلاب. 
سہلاب: ماء السيل . 
سيلابكند : الاشیاء التى بقتلعھا السيل فى جربانه وتظھر 
آثارها فی مجراء . 
سان : جربان الماء وفيضانه» السوائل» السيولة . 
سيل بندد گیر : السد الڈی يقام لصد جریان السيل. 
سی لمن باربد : الشلاثون لحنا موسیقیا التى عزفها باريد 
للملك الساسائى خسرو برويز. 

: خیز: الکان العرض للسيل. 
ow‏ زده : المتضرر او الصاب من السیل۔ 
سيلك (إنجليزية) : الحرير. 
سيالندر (فرنسية) : اسطوانة» کل شىء اسطوانی الشكل» 
اسطوانة فى ماكينة السيارة يشم بواسطتها احتراق البنزين 
سبلو (فرنسية) : الحلية؛ مخزن خاص لحفظ القمح يبنى 
على هيئة برج أو فى صورة تجویف كبير مجهز بالات لتنظيف 


:إشارة» لافتة تحذير. 


القمح» الصومعة. 

سیله : الماشية: القطيع من الماشية . 

سیلی: الضربة؛ الصفعة التی تضرب باليد على وجه شخص» 
- 

سیلیس (فرنسية) : جسم صلب يظهر فی صورة العفیق او 
الاحجار القادحة للشرر. 

سیلسیم: عنصر کیمیائی لافلزی . 

سیلیکن :السلیکون. 


سیم تُقره) : الفضة؛ وناتی أيضا بمعنی السلك. 
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سینمارو 


سينه ژن: الذی بلطم على صدره اثناء العزاء . 
E‏ : اللطم على الصدر. 

سینی : وعاء مسطح مسعدی غالا یصنع من النحاس او 
الفضة او احد العادن الاخری؛ الصينية. 

سیورسات : مواد العموين من طعام ونحوہ التی تجهزبها 
ا یش الإمدادات . 

سموھل ( فرنسية) : غیرالرسمی: متسوب إلى المديدة او 
الإقليم . 

سیویلیزہ (فرنسية) : التمدن؛ الثقف: المتحضر؛ الشخص 
الذى احسنت تربيته وتثقيفه وتهذيبه. 

سيه : ال سود؛ انظرسياء . 

te‏ (اراقو) : حبة صغيرة سوداء تنبت وسط القمح 
ووسط العدس . 

eh Hove)‏ الشديدة القوبة: الخبار الذى تنشره الریح 
الشدیدة فى الجو. 


o 


سینما رو: من يرتاد السینما. 

سینما سكوب (فرنسية) : السیتما التی تكون شاشتها 
اکبر من الشاشة العادية ویکون الفیلم ملونا وبصل الصوت 
عاليا من جمیع الزوايا (بانوراما)۔ 

سيدوزيت (فرنسية) : مرض يصيب تجویف عظام الجبهة 
والخدين ويحدث ورما وصديدا . 

سنبوس: التجویف, الفجوة. 

سینه: الصدر؛ وتستعمل الكلمة ایض معنی SA‏ 

E‏ ه بند : رباط الصدر القماش الذی بربط به الصدر؛ قطعة 
من ملابس النساء بشد بها الصدر ¿Oy‏ 

سينه چا : مشقوق الصدر کنابةعن الشخص الصاب 
بالمتاعب والمشقات» شخص فى ماتم؛ عاشق ولهان محترق 
القلب 


ho 


سینه خيز : الزحف . 
سینه درد : الم الصدر . 


o 
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شاخی: نسبة إلى القرن . 

شَاذ: السعيدء السروره الفرح . 

شاداب : النضرء الرتوی: اليانع؛ الغضء النضر. 

شادابى : الطراوة: النضارة . 

شادان: السرور» مبتهج القلب» فى حالة فرح وسرور. 
شاذباش: انظر شاباش . 

شَادْغوار رشا دخواره) : السروره السعيد؛ عابث؛ لاف محب 
للشراب۔ 

, المرحوم» كلمة احترام للمیت» الغفور له‎ oly als 
ربضم الدال أو فتحها) : الخيمة الكبيرة التى كانت‎ Ojo 
تنصب قدمًا امام حضرة الملك؛ السجاد والابسطة القيمة‎ 
. اللمينة‎ 

شاد کام: og all‏ الموفق» محقق الرغبة . 

شاد گار: السعید: الفرح؛ المسرور . 

قا i‏ متكاء مسندء غصن؛ وسادق جبة عباءة» راقصة» 


السروں السعيد» البتهج؛ الفرح؛ ومثلها AS‏ 
انه: فى حالة فرح وسرور وابتهاج , 
plats‏ الفرح» السرور الارتیاح. 


شادمند : انظرشادمان . 


اف سمرقی سجن نس AA‏ 
وازرق ورمادی بوجد فى الهند وفی بعض جبال [بران کان 
يستعمل فى الطب القديم لملاج الم المین؛ وکان يسمي 
ایا شاداغ وشادنج وسادنه ويسمونه فى العربية: حجر الدم 
وحجرالطور. 

قاد ورد : الھالة هالة القمر» عرش السلطنة 

شادی: الفرح؛ السروره السعادة . 


ش: الحرف السادس عشر من حروف الهجاء الفا 
شائبه : قذارة» شبهة» شلك وظن وریب» عیب۔ 
شائق: راغب» میال؛ محب . 

شاباش: كلمة استحسان وتھنئة وهی مخفقة من « شادباش» 
ای و کن مسرورا»؛ وهی تقال فى مجالس الفرح والسرور: 
النقرد التى تعطى للمغنى أو الراقصة او التى تنثر على راس 
العروس والعريس أثناء الزفاف . 

شابر : آلة کالبرد تستخدم لصقل الفلز. 

شاك : الرقم الدولى للکتاب . 

شابن : آلة ذات لغب بشکل ا حروف والاعداد تستخدم 
لکتابتها أو لتصميم الملايس . 

q‏ (فرنسية) : قبعة» قبعة ذات حافة, 

الغطاء المتحرك لفتحة جهاز أو اداة. 

ا خلیج النهر الرافد من نهر كبير. 

الغصن, القرن الذى بوجد على رؤوس بعض الحيوانات 
كالثور والتیس وا جدی ونحوها. 

شاخ آهو: کنایة عن الظن. 

شاخ بُرآوردن: نمو القرن على راس الحيوان؛ ان يجلب 
الحجل. 

. الحيوان ذو القرن» الفضة الخالصة الخالية من الغش‎ La 
شاخسار: الجزء الاعلی من الشجرة المملوء بالفروع؛ الشجرة‎ 
. الكثيرة الاغصان‎ 

شَاخْ شانه: عظم الکتف, قرن الثور أو الكبش . 

شاع شائه CAE‏ الوقوف امام شخص مع رفع الراس 
وتصب القامة لتهدیده . 5 
شاخص: مفتوح العین؛ الشخص المیز العروف بين النای: 
الدليل؛ المؤشر. 

فاشك : القرن الصفیر: قرن الاستشماره الغصن الصغير. 
شاه : غصن الشجرق الشعبة , 
شاخهاى: العشمب الاغصان . 


شاخه شاخه : ذو فروع أو اغصان. 


شاماك 
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Das‏ أن یتبول؛ التبول ومثلها شاریدن. 
شاطر : الماهرء الذكى» الشجاع» غير هياب» الشخص الذى 
يرمى الخبز فى التتور. 


غل : العمل الذى يشغل الإنسان. 
شاغول: اسطوانة معدنية تدلی بخيط ليضبط البناء بها 
استقامة الحائط المبنية . 


شاكار: العمل الذى يجبر الإنسان على فعله بدون اجر. 
شاگرد: التلميذ الذى يتعلم فى مدرسة أو يتعلم حرفة. 
wb Ss‏ (شاگردانگی) : النقود التى يدفعها الشٹری هبة 
لصبی الد كان» وتسمى أيضًا فغیاز وفغبار» وايضًا النفحة. 
شاگردی:التعلمذ . 

شال: الشال الذی بصنع من الصوف أو الوبر يضعه الفلاحون 
فوق اکتافهم أو يلفونه حول وسطهم. 

شالده:انظرشالرده. 

شالنگ :فرش يفرش تحت السجاد. 

شالوده: الأساس» حجر الاساس» القاعدقء الصيغة, 


شالهنگ :الرمان . 


شالی: الارز قبل ضربه ونزغ قشره . 

شالی زار: حقل الارزء الارض التی بزرع فيها الارز , 
شالیکار: زارع الارز. 

شالیکوبی: ورشة أو عملية نزع الارز من قشره. 
شام : اول اللیل؛ العشاء. 


شامگاہ: وقت الليل» اول الیل . 

شامگاهان :لیات فی الیل . 

شاماك: ما تشد به النساء صدورھن؛ الٹوب الذى یلیس أثناء 
العمل؛ ویسمی ایض شاماكجه وشاماخچه. 


شار: الدينة البناء الرتفع؛ المملكة؛ الطریق الرئيس» لقب 
ملك الحبشة والمورج وأيضا بمعنى التدفق۔ 

تارب : الشخص الشارب» شارب الرجل . 

شارین : الجدریء مرض يصيب AST‏ ا حیوانات کالفنم والبقر 
راخیل وقد بصیب الانسان وهو مرض معد خطیر قد يؤدى 
إلى تلف من يصاب به» امجمرة. 

شارح: الفس الشارح؛ المبين. 

شار فرنسية) : لتحمیل؛ ا حمل, المب»؛ ا حمل الفقيل» 
الضرائب» المنصبء الشحتة الکهربية . 

شار دافر (فرنسية) : موظف سیاسی» نائب الوزبر الفوض» 
قائم بالأعمال. 


شارسان : انظر شهرستان . 

شارستان: انظر شهرستان. 

شارع: صاحب الشريعة» امشرع» الرشد؛ الطريق الرئيس . 
شارع مُقدس : رسول الإسلام CB)‏ 

شرع pe‏ طريق عام لعبور لجمیع. 


شارق : المضىء» التلالئ؛ الشمس, 
شارلاتان: الد جال المشعوذ. 
SM:‏ 


: المواطن 

شارہ: العمامة الكبيرة التی يضعها رجال الهدرد على 
رژرسهم أو الملاءة النى تضعها نساء الهنود على رژوسهن او 
يلففنها حول اجسامهن؛ وتسمى ایض «ساره». 

شازیدان : تساقط الماء و ای ساشل من اعلی إلى اسفل٠‏ 
ومثلها ؛ شریدن 

شاسی: الهيكل المدنی 

شاش : البول, الماء اللوث؛ ومثلها : شاشه. 

شاش بند: سرض يؤدى إلى احشیاس السول ویحول دون 
خروجه. 

a Mao شاش‎ 

شاشو: التبول بدون إرادة . 


شاهوار 
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شامه 


شاه پسند: نبات زعرہ متعدد الالوان ۔ 

شاهپور: ابن اللك» الم ویسمی ایض شهبور وشاہور, 
شاه تير : دفة السفينة. 

شاهد : الحاجز, الناظر, الشاعد ا حبوب؛ العشوق . 

a‏ دارو: افضل دواء؛ الشراب. 

شاه داماد: العريس المتزوج an‏ 

عفار مخدر مستخرج من القنب الهندی 


شاهدخت : الآميرة؛ بنت اللك . 

: الطريق الواسع» الشارع الرئیس . 

شاهرك : الورید. عرق الرقبة» حبل الورید . 

شاهرود: نوع من الأرتارء الامعاء؛ السلك الکبیر؛ ومشلها 
شهروده وتاتی بمعنى مجری النهر الكبير . 

: ابن All‏ الامیر؛ ومثلها: شهزاده. 

شاه سپرم: انظر شاه ارم . 

شاهق: الرتفع؛ العالى» الشاهق . 

: عمل عظیم بارز» عمل تتجلی فيه أنواع الإنفان» 
الرائعة» ويسمى ایض شھکار, 

شاه ماهی: نوع من السمك. 

شاه مقصود : نوع من الحجریصنع منه السبحة. 

شاه میوه: الکمٹری۔ 

شاهنامه : کتاب سير اللوك الذی نظمه الفردوس لتسجیل 
تاريخ الفرس القدماء. 

شاهناى: انظر شهنا. 

ناهنده: طيبء صالح؛ تقى» مستفیم؛ مبارك وستلها 


ملك اللوك: إمبراطور: اللك العظیم» ومشله : 
شاهنشه وشهنشه. 

شاهدشاهى : اللکيت, الإمبراطورية . 

شاه نشین: مکان جلوس الشاه فى الحجرة؛ جزء من الحجرة 
شبيه بالإيوان لا باب له على الفنای غرفة داخل غرفة» النصة . 
شاهوار: کل شىء جمیل وقيم» المتاز الشىء الذى بلیق 
بالك ويقال له TER‏ وشهوار». 


شامه: الانف؛ حاسة الشم. 
شامخ : مرتفع» عال, شامخ. 
شامه : غطاء الراس للنساء؛ المنديل» الغشاء؛ الساتر. 


:هی هن مخقف ايشان. 

خلية التحل؛ الثوب الابیش . 

JU‏ (فرنسیة) : الحيلة» Sil‏ السحر. 
شانزده: رة 


شَائْرَدهُم: العدد الوصفی السادس عشر 

e‏ (فرنسية) : الخظ: الطالع, الإقبال. 

شانسى : الصدفة. 

SS‏ : الجروح الصغيرة: العشققات التی تظهر على اطراف 
الشفة, 

اشائه : الکتف؛ عظم الكنف» مكان انصال الذراع بالجسم. 
شانه بسر : الهدهد . 

اشأنه 093 : العمشيط . 

شاه: اللك, السلطان» صاحب العرش والعاج. من بحگم 
ils‏ العظيم فى كل شیء. 

شاه اسپرم: الريحان. 

شاه اسر : التاج» إكلبل اللك . 

شاهانه: 
شاهباز:الصفی الطائرالذى پربونه وبدربونه على صيد 
الطیور. 

شاه بالا: شاب فى طول العریس وفي نفس سنه يتحرك ليلة 
الزفاف جنبا إلى جنب العریس؛ ويسمى ایض ساق دوش . 


Galant 


شاه پرست : الناصر للحکم الملكى . 


tt 
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شامی 


شجرة ويظل طول اليل يصدر اصوانا ويسمى ایض : طاثر 
ot‏ 


الشبه التشابه؛ المشابهة . 
Sa‏ نجمة الصبح؛ الشعری, العندليب. 

شبا هنكام : وقت اللیل۔ 

شب باره: صديقة اليل امراة السيعة السلوك . 

شب بازه: الخفاش» ما يطير فى اللیل» ويسمى ایض شب 
ok‏ 

شب بخیر: مساء الخير. 

شب بو: وردة طیبة الرائحة لونها اصفر ويميل احيانًا إلى 
الحمرة بصل طولها إلى نصف متر وهی تزهر فى الربيع ريكون 
عطرها فى اللیل أكشر منه فى الٹھار؛ gy‏ خجرو 


وخيرى وهيرى وزراوشان. 
شب پرواز: التحلیق ليلا . 


شب قاب : کل شىء له تلالؤ فى الناء اللبل؛ مصباح اللبل» 
دودة صغيرة Y‏ کالفوسفور أثناء الليل. 

تابی: التلالؤ لیلاً۔ 

شبچراغ:انظرشب تاب. 

0 النقل والفاكهة وما یاکلہ الناس أثناء جلوسهم فى 
سهرة» اجترار الغٹم اثناء اللیل. 

الشبح» الوهم» الکابوس؛ شکل او رسم تجریدی . 
شب خوش: طاب لیلك . 

: من یستیقظ من نومه ویقوم اللیل , 

البرسیم العلف , 

شبدیز: قام اللون» اسرد اللون کاللیل؛ اسم حصان خسرو 
پرویزالذی کان أسود اللون» اسم لحن من الحان موسيقى 
باربد الثلاثين. 


شبّر:عطیة منحة» حسنةء 


0-7 


شاهی: عملة إيرانية صغيرة 
شاهى : نوع من الخضروات التى IS‏ الك السلطنة. 
شاهين: طائر من طیور الصيد الشبيهة بالعقاب الشاهين 
sega’‏ الجزء من الميزان الذى تعلق به الکفتان . 

اللائق: الناسب: الجدير. 

شاید: ربماء بجوزه من ا حتمل۔ 

شید رباید : الجدير واللازم . 

شايستن: أن يكون لاثقاء ان پناسب» أن یکون جديراء ومثله 
شابيدن. 

شایستگی tl:‏ الصلاحية؛ الاستحقاق. 
شایسته :اللائ akt‏ المناسب ۔ 


شائع : الظامر الشائع؛ التفرق . 

شایعه : الشائعة. 

شایگان : الداسب: اللائق» کل شیء جمیل وئمین, پلاق 
باللك؛ عمل بلا اجر. 

ay gl‏ الهالة, هالة القمر ومشلها: شادورد وشاهورد 
وشابورد وشابود وسابود. 

شداست (شآمت) : الشوم سوء الطالع النكبة عدم 
التوفین , 

شان: الام الشان, العمل؛ الحال؛ آمر عظیم مهم الوقف . 
Ja‏ 


شبانی : تربیةالاغنام۔ 
شباو یز : طاثر الیل وهو طاثر شبیه بالبومة يتعلق بخصن 


شب نشینی: السهرة» جلوس الاصدقاء معا اثناء الليل 
للحديث والسمر. 


pa‏ الندى: الضباب» ويسمى ایض بشم وبزم وبشك 
وابشك وافشك وانشنگ. 


شب نما: الاحجار والمادن التى تتلالا HS‏ الفسفور. 


شبه: الشبيه: الیل المثل . 
شب یازہ: انظر خفاش. 
شبیخون : حملة فجائية على العدو اثناء اللبل وتسمی ایض 


a‏ ليلى: الطعام الباقی من اللیل. 

raged‏ الشبیه, الثیل» النظیر. 

شبيه خوانی (خانی) : إنامة سراسم العزاء الخاصة بالإمام 
ا حسین عليه السلام من خلال عرض مسرحی شعری. 

شبيه سَازى (simulation)‏ : بمعنى انحاکاة فى مصطلحات 
الکمبیوتره كما تطلق على تمثيل الحرب التی دارت بين الإمام 
الحسين عليه السلام وأعدائه فى موقعة كربلاء. 

شپش: القمل» حشرة صغيرة توجد فى جسم الإنسان أو في 
ملايسه؛ وتسبب Chet‏ فى نقل مرش التیفوس ونسمی ابض 


اشہش۔ 


شبشك : نوع من القمل صغیر الحجم» اصغر اللون . 
شپشو: الصاب بالقمل فی شعره. 

شپشه: حشرة السوس؛ وتسمى ایض اشبشه ومولنجه 
شپلیدن رشپیلیدن) : الضقط, التصفیں الهیاج» الانزعاج . 
شہیلندہ: الضاغط: الصافر . 

شت : كلمة تعظیم واحترام مثل حضرة . 


: أسود اللیل کاللیل. 

: الشخص الذی يسير ليلا اللص؛ قاطع الطریق 
شب زنده دار: من يسهر الیل للعبادة او العمل. 
ده دارى: السهر ليلا السهرة. 

شبست: القبيح؛ كل شىء يبدو قبيحا فى نظرالشخص؛ 
ويسمى Cal‏ شبشت . 

اشبْستان : الحدع» مکان النوم» مکان ا خر الجزء السقوف 
من الساجد الكبيرة 

a,b‏ مکان فى الجبل أو الصحراء یجعلون الغدم تنام فيه 
أثناء اللیل؛ ويسمى Cal‏ شوغاره وشوغاء وشوغا وشبغاز 
شب فرّخ: لمن موسيقى من الحان باربد الٹلاٹین۔ 
شب شكار: من Aal‏ البومة . 

شب کار: العامل اثناء اللیل٠‏ 

شب کاری: العمل ليلاً. 

شب كلاه : طاقية تلبس اثناء النوم . 

شبکور؛ من لا يبصر اثناء الليل. 

شبکوری: مرض يجعل المصاب به لا يبصر أثناء الیل . 
شبكوك : الدرویش؛ الفقيرء السائل الذى يسال الناس ان 
يتصدقوا عليه أثناء اللیل٠‏ 

شبكه حلقه ای ring network)‏ : شبكة حلقية 

شبکیه : شبكية العين. 

شبگاه: رقت الليل. 

شبگرد: الشخص الذى يتجول أثناء الليلء الحارسء 
الشرطی» ا حفیر۔ 

شبگردی: li‏ وقت السحر. 

شب ز: الحشرة العى تلدغ الإنسان لیلاً۔ 
شبگون: اسرد کاللیل؛ قاتم. 

y‏ : وقت السحر السير بعد منتصف الليل. 
شبل : ولد الأسد . 


شخكاسه 


شتا ۳۹1 


شتری:الون الجملی؛ تسیة إلى الجمل . 
AA‏ 

lp‏ یجعل الاشجار تيبس. 
شجانيدن : الإصابة بالبرد. 

شجانیده : مصاب بالبرد۔ 

شجرنامه: بیان بنسب العائلة , 

شجلیز (شخلیز) : البرد الشديد. 

شجيع: الشجاع. 

شحنه: الحارس» حاكم الدینة . 

حافة ا مبل؛ راس الجبل: الارض الوعرة. 

شخار: رماد التباتات الصحراوية؛ يستخدم فى صناعة 
La‏ 

شخاییدن (DA)‏ حتى تحدث جروح؛ 
ونرة ایض شخالیدن وشخانيدن. 

خاییده: المهروشء الجروج۔ 

شخسار (مخفف شاخسار) : الارض الوعرة وتسمی ایض 
منگلاخ. 

: القديمء البالى» ثوب خلق وترد ایضا سخش . 
شخشیدن : تدحرج» O‏ وترد أيضًا شخیدن 
ولخشيدن. 

شخشید : منزلق؛ متد حرج , 

شخص: الشخص» خيال إنسان من بعيد» جسم إنسان» 
البدن؛ الإنسان» eA‏ الغرد. 


La‏ : شخصیا بنفسه. 

شخصی : الخصوصى ‏ 

شخْصيت: الهوية الشخصية: الوجود الشخصی . 
شخصیت برذازى: التعريف بالخصائص الشخصية المميزة . 
شخکاسه: البرد. 


شتا: جائع, الشخص الذى لم يتناول طعاما فى الصباح أو 
الظهر 

شتاب: العجلة: السرعة: الاندفاع فى العمل أو السیر: 
الذهاب بسرعة وتسمى ایض اشتاب واشتاو۔ 

شتَابان : الشخص الذى يذهب مسرعا. 

شتَابدار: المستعجل؛ ذوعجلة, 

اب دهنده: الس . 

اب زدگى : المجلة» السرعة التسرع . 


انقلاب جفن العين» انقطاع» عيب ونقص ۔ 

OU‏ :تال راعى الجمال. 

بُچه: صغير الجمل» القاعود. 

Ol pee‏ راعی الجمال. 

: حظيرة الجمال . 

شْردل: حاند؛ سمىء القلب؛ سهىء الطوية» جبان, وترد 
ROTER)‏ 

سوار: الشخص ts‏ الجمل۔ 

شترسواری: امتطاء الجمل . 

U SING 7‏ ذبح الجمل فی عيد الاضحى . 

شثرگاو پقنگ : الزرائة وتسمی ایض شترگاو. 

ش a‏ كناية عن شيعين غير متناسبين وترجمتها الحرفية 
«جمل وقطةه. 

شترگلو: مجرى لالماء تحت الأرض يصنع بواسظة الانابيب 
تحت النهر او SEM‏ العميقة لنقل الماء من مكان منخقض 
إلى مكان مرتفع فی الطرف ال خره ایضًا السیفون ویسمی 


«منگل» ایض 
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شراب خوار (خار):السکیر انختسى الخمر. 
شراب فُروش: بائع الخمر. 

شرابه : کاس الشراب. 

شرابی: احمر قاتم بلون الشراب . 

شرارّت: فعل السوء» إثارة الفعنةء الشرارة: الكارثة . 
شارت آميز : الصحوب بالشرارق الزعج 
شرارہ: الشرارة من الناره القبس» اللهب؛ || F‏ 
شراست: سوء الطبع؛ الشراسة؛ سوہ ا خلق؛ شدة الخلاف 
والنزاع۔ 

شراع: شراع السفينة؛ كل ما يرقع کا حیمة ونحوها. 
شرافت: الشرف» العظمة, علو القدر» الكرامة. 

: الشریف؛ العريق النسب؛ ذو الشرف . 
شرافتمندانه : باحترام؛ بإجلال. 

di 

. الظروف» الشروط‎ dag 

شٌرایین: المروق النابضة؛ الشرایین؛ العروق الحمراء . 
and‏ 

: نوع من الکتان الناعم كانت تصنع مه اللاہس قدي . 

: الجرعة من الشراب» الشراب الحلو. 

شربين: بفتح الشين أو ضمهاء نوع من الشجر من فصبلة 
الصنوبر والصغصاف عریض الاوراق يؤخذ منه القطران . 

: شديد الحرارة والرطوبة . 

الشرح» البيان» التوضیح؛ الفتح» التوسيع . 


38 : فاعل ا یر المانع للشر. 

شرذمه: جماعة قليلة من الناس؛ مقدار قليل من الشی»: 
ما يتطاير من الناره قبس من A‏ 

شرزبار: التسبب فى تطاير الشرر. 


, شر زساندن: إيقاع الاذى بالغير. 


شرزه: القوى» الغضبان» الشرس الندفع: الحاد: 


شخم کر : حرث الارض وشقها بانحراث لتهيئتها للزراعة» 
وترد ایض شخم زدن. 


شخول : الصفیں الانين. 
da‏ (شخيليدن) : الصیاح النداء» لصفیر الذبول. 


یدن : التدحرج؛ الذبول؛ الانزلاق مغل شخشیدن . 
شخيده: النزلق؛ الذابل . 

طائر صغير حسن الصوت 

شخیص: الرجل ضخما مشة القوی ا جسیم العظیم؛ 
الکرم. 

LS‏ أن يفوى؛ أن بحکم؛ ان برتفع النهار. 

شدات : الشدة, الضيق؛ قسوة الحياة. 

IEEE الارض اروئة البذور الحب فيهاء وترد ایضا‎ ISD 
وشتبار وشديار.‎ 

شد كيس : فوس فزح . 

شدن : الصيرورة» الانتھاءء الذهاب» الضی . 

ith‏ المکن وجوده» ما لا منع حدوثه. 

شده: النعهى» الذاعب: الاضی۔ 

5 : فتل خيوط مع بعضهاء ا حیط الذى تنظم قيه حبات 
الباقوت او اللؤلؤ. 1 

شده بند : مراسل الجريدة» مورخ» وترد ابضا شده وند وشدہ 
نگار. 

شده يار: انظر شده کار . 

شدید : القوی؛ الشديد» السریع. 

ar : شدیدا‎ 

شر : الفساد الشره السوء. 

شراء : الشراء, البيع والشاء. 

شراب :اس السکر 


شنت (شمت) 


er 
ee 


امه: بیان المشاركة بين المساهمين فی شركة أو 


مؤسسة 


الحياء: الخجل: العرف . 

شرم آلود: اغجل؛ مشوب بالخجل. 

شرم آور: Sl‏ القبيح؛ العجيب - 

شرم زده: الخجول» الخجل؛ الصاب بالخجل؛ النادم. 
wl Da Sab yey‏ 

شرمساری: ا حجل الحياء. 

شرمكاه: آلة التناسل بالنسبة للرجل والمراة (العورة ) وترد 
ایضاشرمجای. 

شرمگین: ا حجول: ذو حباء» y‏ وشرمین. 
شرمناك : الحجول» ذو خجل؛ ذو حياء. 

گی e pt:‏ حیاء؛ احمرار الوجه خجلا او ارتباگا. 
Bm‏ حیاء» ذو خجل» خجل. 

السم» ذو شىء مر الحنظل . 

شر وشور: الغاس الجسور. 

شروع: الد الابعداء , 

شروق: ظهور الشمس. 

حرص الیل دام إلى الامتلاك» الطمع فى الاشياء. 
e ja‏ الیل إلى الامتلاكء الطماع ۔ 

ان : العرق النابض؛ العرق الاحمر. 

شریح: فرج الراة» اسم شخص. 

شُردن: استمرار تساقط الماء من اعلی إلى اسفل. 

بير : محب للشر والإیذاء. 

شريطه: الشرط, العهد الميثاق . 

شریعت ( شریعه ) :الطریقة الذهب. الشریعة الدين» 
مکان حمل الاء من النهر. 

شرف العظيم» عالی القدر . 


شريك : الشريكءالشارك . 
شت (شصت) : المده ستون. 


شرشر: صوت انصباب الاء من اعلی إلى ¿JAS‏ 
شرشره:الشلالالصناعی الصفیر. 

شرط : الإلزام» وتعلیق شیء آخر الشرط الحالة» 
الوضع الاجتماعی. 

شرط بندی: الرمان . 

شرطی: الشروط الرهون . 

شرطه رشرطی) : شرط وعصد: حارس وشرطی» اعوان 
الشخص وانصاره؛ وبقال باد شرطه ای ريح موافقة وملائمة. 
شرع: الدین والذ هب الطريقة والاسلوب» الشربعة التی 


يشرعها الله لمباده. 

شرعا: حسب الشرع. 

شرعیات : الاحکام الشرعية . 

شرف : الشرف؛ العظمة» الرفعة» علو القدر وا خسب+ 
الحرمة. 


شرف : الٹوق المجوزء السهام البالية؛ الرتفعات: اشفا 
الذين اقتربوا من الرفعة والعظمة» على وشك . 

شرفاك : صوت وقع الرجل؛ كل صوت منخفض وترد ای 
شرننگ وشرفانك وشرفالنك وشرفه وشلبوى 
شرفیابی:الشرّف . 

: الشرفة» الإيوانء حافة القصر. 

جهة شروق الشمی, الشرق . 

من جهة الشرقء من الشرق۔ 


. الشرق» الشرقی‎ fat 
. شرك : الشرك» الكفر اتخاذ شريك لله فى العبادة‎ 
شرکت: الشركة المشاركة فى عملء الاتحاد فى أذاء عمل»‎ 


شركت کُننده: المشترك 


Jus 


299 _ 


شھار: العلامق الرسم» الهتافء العلامة المميزة جماعة من 
الناس» القباء؛ اللابس الداخلية . 

gc‏ نور الشمس» شعاع من النورء الاشعة؛ نصف القطر. 
شُماعی: ذو شماع او اشعة. 

شعاعیان: نوع من ا حیوانات البحرية مشعة الاطراف . 

شعب : ناحية» قبيلة» هضبة , 

شَعْب : القبيلةالكبيرة . 

ان : الشهر الٹامن من السنة الهجرية القمرية 

. الشعوفق السحره خفة اليد‎ cos 

شُعْبّده باز: الشعوذ. 

بازی: مارسة الشعوفة . 

sages‏ الشعبة» الفرع؛ غصن الشجرة» فرع ينفصل من النهر 
الکبین الفرقة الجماعة . 

غر :الكلم انم 

شعر الإنسان أو الحيوان. 

‚gl: dl As 

شغری: اسم مين احدھما شامی والآخريمانى والنجم 
الیمانی بظھر فی ليالى الصيف . 

شَمْشْع : العلالىء» الممتدء التنائر اللطیف؛ ذو ظل, 
DS‏ (شعشعانی): الضی» اللطيف» حسن الخلقة 
cantor‏ خلط اللين او الشراب بالماء تدائر الضوء او اشعة 
الشمس. 

. السرور؛ السعادة الوجد‎ : dad 

شعله: لسان اللهب او النار. 

شعله ور: الشتمل. 

شعوبی: الشخص الذى یتعصب لجنس ضد جنس آخر. 
شعور: الإحساسء الإدراكء الفهم . 

شَغ: الفضء قرن الحيوان ۔ 

المكان الذى توضع فيه السهام . 

فَغَال: الغعملبء ابنآری: ویسمی ایض شگال: وتوره 


واعمرء 


coe‏ الإبهام» الإصبع الاکبر من اصابع اليد آوالرجل» 
الشص الذى یصطاد به السمك۔ 

شت:النسل. 

شستشری: الفسل. 

شستن: الفسل, التنظف بالاء الاغتسال. 

. قابل للفسل؛ جدي بالفسل‎ it 

شسته: النسول النظیف . 

ورفته : الطهر المنظف . 


شش پر : عصا غليظة قد ثبعت فى اعلاها مسامير سمیگة, 
شش پستان : الراۃ التی ثدیاھا کبیران ناعمان . 

شيش صد: العدد ستمائة. 

ششعندم: العدد الوصفى او الترتيبى A‏ 

ششلول : مسدس ذو ست طلقات . 

فشلول بند: حامل السدس. 

ششم: العدد الوصفی «السادس). 

ششمین: العدد الترتيبى (السادس) ٠‏ 

شت : العدد الستون . 

. المدد الوصفی الستون‎ : pa 

شُصكُمى : العدد الترتیبی الستون . 

شط : نهر كبير يصب فى بحر 

شطاح: الجسور, الجرىء؛ عدم الحياء؛ وفى اصطلاح الصرفية 
الشخص الذى يقول كلاما مخالفا للشرع . 

slay‏ الجرءء القطعة» نصف الشىء. 


and da‏ : رسم ذو مربعات. 
شعاثر : جمع شعيرة؛ الناسك: العلامات. 


3200-۳۰ ay 

شفال دست ؛ محور العجلة فی السيارة. نك : الابله» الخسيسء عديم الشرف؛ الحلف . 
ech‏ الضوضاء» الاضطراب» إثارة الفتنة شفيع : متشفع» من بتوسط لشخص لتحقيق خير أو مصلحة 
شفر : الجلد السميك الخشن الذى يظهر فى اليد من كثرة ‏ له. 

العمل. شفیق: العطوف, الحنون . 

شُفْل : العمل الحرفة. شق: ال جزء» الشق, نصف الشىء. 

شُغْلى : الوظیفی . شق: الناحيةء الطرف . 

شفاء: ذھاب الرض والعلةء الدواء» العلاج . شقاء بؤسء سوء حظ, 

شفا بخش : الشافى . شقاق : اخلاف, العداوق الخصومة: الاتفصال . 
eat‏ الشفاعة؛ التشفع, طلب العفو والغفرة» طلب 1 a‏ 

الساعدة لشخص من شخص آخر قادر. 

شفاف: کل شىء يكشف ماورامہ کالزجاج A‏ شقاوت: الشقاء البؤس» ضد السعادة. 
الشفاف؛ الواضح ا جلی؛ الصريح. شقاوت آمیز: بقسوة» بشقاء. 


ائق النعمان . 
نصف الشىء بتقسيمه طوليا. 
الصوت الذى يحدثه الجمل حين يكون هائجا . 


شقايق: 


le Se ia 
شقیق: اخ شقیق؛ نصف الشىء الطابق تماما لنصفه الآخر,‎ 
شقیقه: الصدغ.‎ 


شِکارچی : الصياد ا خترف للصید . 
شکارگاه:سکانالصسید ,ویس y a‏ 


NS pry 
a 

شکارگری: حرفة الصید . 

شکاری: نسبة إلى الصید . 

شکاف:الفتحة الثقب» التمزیق؛ الشرخ» الفتق؛ وترد ایض 
اشکاف وکاف؛ كما ترد معنی ما یطرز به الحرير. 
شگافتگی: الشق, الصدع.الانشقاق . 


a‏ الکلام الذی يقال مشافهة فى المواجهة, اللفظی: 
الحرفى. 

ea‏ السميك» غير النتظم» غیرالستوی۔ 

شفتالو: فاكهة تشبه ا خوخ فى الطعم ¿JS‏ 

خلطة للبناء مكونة من ا جیر والرمل والاسمنت ۔ 

ره: السكين الكبيرة العريضة: آلة حدیدیة ينظفون بها 
الجلد ليصير A‏ 

شَفّش: القوس الذى يضرب الحلاج به القطن لتنظيفه: فرع 
الشجرة 

شفشاهنج: ترس الحلاج او قطعة من الصلب بها ثقوب 
تستعمل لصنع اسلاك من الذهب او الفضة 
شَفْشِه: غصن الشجرة؛ اعلی الشجرة 
الفضة 

شفع : الزوجء العدد الزوجی۔ 

شَفُعه: حق اجار فى ان يشترى ما يبيعه جاره ويتقدم على 


ء ذؤابة الذهب او 


لیو 
شفق: بقية نور الشمس وحمرتھا فى أول الغروب. 
شفقت : الشفقةء اغبة, المطف . 


شكل وشمايل 


قنده: المتزحلق: الساقط على راسه. 


Ben 


الشکر علی النعمة 

شکرلب: عذب الشفة, عذب الکلام. 

ره : صید صیاد . 

شکریدن : انظ ر شکردن . 

شکرین (شكرينه) : ا لو؛ منسوب إلى السکره فيه سكر. 


شکُست خوردن: الانهزام» الفرار من امام العدوء الانقهار. 
شکُست خورده: امنهزم» الغلوب: الدحور الفاشل. 


RE‏ بمالج العظام الکسورة وبسمی 
ایضا آروبند. 


شکسته بندی: تمبير العظام . 


شَكْلَك: الاستهزاء باحد أو السخرية منه عند حضوره عن 
طريق فعل حركة أو تصرف . 

JSS‏ گیری: اتخاذ الھیئة أو الصورة. 

شَككْل وشمايل: الهيعة وحالة الوجه. 
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: الممرّق؛ الشقوق؛ النكسر. 


Spall:‏ ما یشق۔ 


شكال : القيد الذى يقيد به الفرس أو البعير. 

HUIS‏ حوصلة الطاگر 

شکاونه (شكاوتده) : لسپّاش: من بشقب القبر ويقال له 
بالفارسية گورشکاونه ای يفتح القبر ليسرق الكفن. 
شکایت : شكوى إنسان من إنسان آخره التظلم . 

شکایت آميز : مصحوب بالشکوی؛ مفعم بالشكوى . 
شکایت نامه : العريضة؛ مذ كرة الدعوی۔ 

SR‏ السكرء العصیر الحلو الذى يؤخذ من قصب السکر أو 
البنجر. 

شکر : الشکر الثناء على شخص لإحسانه. 

شکُراب : الماء الذى يذاب فيه السكرء كناية عن سوء تفاهم 


Er oes 
شكرَانه اعغرافا بالفضل.‎ 
شکر ب : نوع من الحلوى يصع من السكر واللوز والدقيق.‎ 


كر ويد من السکر ودقيق الارز. 


a 
شكردن: الاصطياد؛ التغلب على العدوء وترد ایض شگردن»‎ 
وشگریدن وشگاریدن.‎ 


شكردان: السكرية. 

شگردہ: الغلوب: المقهور. 

. كناية عن الكلام العذب‎ EIERN 

a‏ الانزلاق» السقوط على الرأس وترد 
dar‏ شکوخیدن۔ 


شکوائیه: مذ كرة الشکوی. 
شکوی (شكوا) : الشکوی العتاب, التأوه. 


شکوب: الندیل, العمامة, وترد أيضًا شوب . 


النزلق» ساقط على راسه. 
شکور: كثبر الشكرء او إحدى صفات الله تعالى ۔ 
شُکُوفا:الزدمی التف . 
شکوفایی: الازدهار الانفتاح . 
شكوفه: البرعمة. 
شُكوفان: انظرشکوفیدن. 
شُكُوفه: البرعمة, الزهرة التى تعفعح من الشجر المشمر قبل 
الاوراق. 


شکوفیدن : الفتح؛ الشق؛ التفتح؛ کسر العدو ودحره. 


شکوهمند : الرائع, الهائل: الفخم . 
شکوھندہ: التعاظم, الرائع؛ الهائل . 

شکوهیدن : إظهار العظمة وا جاہ والجلال ۔ 

شکہ: انظرشکوہ. 

شکیپ: الصبرء الهدرء . 

شكيبا : الصابرء الصبور. 

شكيبائى : الصبر الاحتمال. 

شکہہندہ: الصابر الصبور. 

شکہہدن الصبروالت حمل y‏ وترد ايض 
شکیش: الجوال . 

شکیل: الجميل؛ حسن القوام» جمیل التقاطيع؛ ومعناها فى 
العربية علامة كاليد الملوثة بالدماء تبدو على وجه الحصان. 
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شكله : قطعة من القماش تمزقت بفعل مسمار أو ای شىء 
حاد؛ قطعة من البطیخ أو نحوه قطعت بسکین. 

pS‏ البطن» ویسمی ایض اکم. 

لنهم: الاکول؛ الشره. 

- رباط أو حزام البطن ۔ 

شِکُم بندہ: اکول» عابد للبطن. 

شگُمبه : معدة الحيوان ا تر وتسمی ایض اشکمبه واشکنبه 
وشکنبه, 

شِکم پرست: الشخص الذی يعبد بطنه ويحب الطعام 


كم پُرکن: ما ملا البطن او يسد الرمق دون فائدة. 
شکم پرور: الشره النهم الا کول . 

شکم چران : النهم؛ الا کول الشره. 

. چرانی: الٹلذذ من الا کل والشرب‎ RD 

شکُم خوار Rb)‏ خواره) : الجائع, الاکول» عابد للبطن؛ 
شکم درد: الم البطنء المخص . 

شكلم روش : مرض الإسهال. 

شكم گنده: الذى له کرش البطین. 

شکمو: الاکول, عابد للبطن. 

ya‏ البطن؛ کنایة عن الشخص الذى يصدر منه فعل 
دون تعقل . 

شِکُن: ثنية القماش» ثنية الطرة. 

شكن: التجعد وأيضًا لاحقة بمعنى الكاسرء الهازم أو pl‏ 
شکن ذر شکن: عقد فى عقد, ثنيات متداخلة. 

شکنج: الشنية: العقده» ثنية الطرةء القوس, الالتواہ. 
شگنجه التعب؛ الأذى» العذاب؛ الایذای التعذيب. 
شکنجه گر : المؤذی» الذى يقوم بتعذيب غيره. 

شكند : دودة طويلة حمراء تظهر فی الارض الرطبة . 
شکنندگی : قابلية الكسر. 

A سهل‎ 


E‏ ورل 
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شلتوق: الشال؛ الارز قبل ضربه وإخراجه من القشر؛ ويسمى 
ایض جلتوك. 

¿a‏ غير القشور. 

ات اللفت , 

: الإهمالء اللامبالاة. 

شل كُن: كناية عن العمل التنائض 

شم شوربا : الخلیط, المريج» التحریف: التزبیف؛ العشويه . 
شلخته : الراة الفاسدة العاطل: المرأة التى تکرن اعمالها 
مختلة؛ وترد ایض شلخت: ومن معانیها الركلة او ما يسمى 
بالعامية الشلوت . 

انظر شلجم ويسمى اب شملغ وشملخ وشلم . 

المراة السیئة السلوك . 

: فرج للرأة. 

: فرج المرأة» المراة السیئة السلوك , 

. الطين الاسود اللاصق الذى یمسك بالرجل‎ : BLL 

LS‏ لليزاب: الثقب الذى یوجد فى اسفل المائط لجرل 
lan‏ 

كَلمك: انظرشيلم. 

شأنك: السیر بخطی واسعة وسريعة؛ السافة بين القدمين» 
الانبوب الطاطی . 

شأنك sachs‏ القغز والرقص اثناء المشى . 

شوار: السروال» البنطلون. 

. جُورابی: البنطلون النصل با جورب‎ id 

شارك : البنطلر القصير. 

شُلُوغ: الازدحام» جمع من الناس؛ الغوغاء. 
Ai‏ 
y‏ کاری: ¡ji‏ 

Fu‏ : التجمع والازدحام: إحداث جلبة وضوضاء. 
AN‏ 

شلوك: نوع من الديدان الماصة للدماء؛ انظر زالو۔ 

شل وول: الضعیف: البارد غير المتحكم فی نفسہ؛ المذعور. 


شكينه : الوعاء الكبير الذى يضعون فيه الغلال . 

شُگا: الوعاء الذى توضع فيه السهام . 

شكال: التعلب. 

شكال : الفحم. 

شگرد: الاسلوب» الطريقةء المنهج» اسلوب العمل وفنه. 
شگرّف: العجيب» الظریف: A‏ النادر بلا مشيل فى 
الحسن والجمال» وثرد ارف ای 

التعجب؛ التحی العجیب؛ مثیر للعجب وا حیرۃ . 
ت آوْر: المجیب: الدهش, الرائع . 

آنگیز all:‏ للدهشة: المذهل. 

زدگي : التعجبء الاندهاش» التحير. 


الندھش: التحیر؛ التعجب ۔ 
: التعجب» الحيرة» الدهشة. 
شگفتہدن : أن يتعجبء أن يتحير. 


شون : الفال المسن, التفاؤل AU‏ وترد ایا شگن: 

شُل: الضعیف, العاجزء الرخوه اللين» المهلهل الثیاب . 
شَلُ: المشلول الذى أصيب بالشلل. 

شلف : الزانية: الفاجرة» امراة لا حياء عندها ولا خجل. 
اشلاق: السوط؛ الکیس الذى بحمله المتسول؛ الخريطة 
الصغيرة . 

لا 035 الجلد» ان يجلد بالسوط . 

شلأق کش: فوراء عاجلاً. 

شلال : الإطار الذى بحاك باليد حول قطعة من القماش ٠‏ 
شلال : قوم متفرقون؛ الجماعة التى تسوق الإمل . 

شلال كردن: الخياطة العريضة للجرح AR‏ من اجل التقامہ۔ 
شُل بافت: النسیج المهلهل. 

۱ صوت وقوع شیء فی الما‎ cel 
صرت الرّجلء العسوت ا حقیض وترد ایض‎ pl 
شکبوی.‎ 

شاق : النزاع ورفع الصوت: الهسهسة والضوضاء؛ FA‏ 
الإجحاف والتعدی ۔ 


شمشير بازی 


شمالاً: من جهة الشمال 

wl‏ الشمع» نوع من الأرز. 

شَمامه : نوع من الفاكهة اسمه الشمام» وماء العطر. 
a‏ 

شمانیدن : التخویف. إحداث الاضطراب والارتباك . 

شمایل: التصویر: التمثال. 

شمايل پرستی: عبادةالتمائیل. 

شمايل سّازی: صنع ال یقونات 

شمپانزه: نوع من الفردة بقلد الإنسان فى کثیر من اعماله 
یوجد فی الغابات الإفريقية. 

شمخال :نوع من الحراب ذات الرءوس كانت مستعملة 


At) 

اشم : الملاءة البيضاء الناعمة الخفيفة التى يتغطى الإنسان بها 
في الصیف: الخيز الابیض, 

مو حوضء بر 

شمردن : عد الشىء» حساب الشی»؛ ونرد أيضا شماردن 
وشماريدن ومنها شمارنده : الشخص الذى يعد وبحسب , 
شمردنی: قابل للعد» جدير بالعد . 


شمس: الشمس . 

شمسا: النور؛ الضياء؛ شماع القمر أو الشمس أو النار. 
شمسبه: النقش الذى يوضع على اللایس وبكون شبیھا 
¿le‏ 

شمشاد: نوع من الاشجار بوجد فى الغابات فى شمالى إبران 
پخرف باسم البقس. 

شمشار: اغصان شجرة الشمشاد . 

شمشه: آلة خشبية تستعمل فى البناء لتسوية الآجر. 
شمغیر:لسہت۔ 

شمشير بازى: اللعب بالسيف وهو نوع من انواع الرياضة 
يكون بین اثنون ( المبارزة ) . 
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:سای 

شله : نوع من القماش الناعم الصنوع من الخيوط ا حمراء. 
al‏ مكان إلقاء الفضلات ۔ 

gs‏ التساهل» التسامح» عدم التحكم» الضعف العجز. 
شيك :صرت إطلاق الرصاص من SA‏ 
الفذف 

شيك كردن : إطلاق الرصاص من المدفع ار البندقية. 

شم : اسم مصدر من شمیدن بمعنى الجفوف أو الاضطراب او 
الخدعة والخداع . 

شم : الظفرء الذبل۔ 

شم: حاسة الشم. 

ما : ضمیر جمع خاطب ١‏ أنتم». 

شمائل : الطباع» الشمائل انحاسن۔ 

. الشماتةء الفرح بإصابة الآخرين بسوء؛ التوبيخ‎ cits 
شهار رشماره): المدد, المساب, ا مد والقای: النسرةه‎ 
العد,‎ 

شمارش: العد؛ الإحصاءء الفرز . 

ثمارذگر (counter)‏ : الآلة الحاسبةء العداد . 

شمارك :مدل المتوسط 

gaat 00‏ اغاسب؛ العداد. 

شماره زن: اداة الطبع بالضغط علیها. 

شماره ذارى: تحدید الرقم لشىء» الإحصاء. 

شمارى عملیات غودار گردش flow chart‏ مخطط مسار 
البرنامج . 

ماس : ا حادم خادم الکنيسة. 


اطه ذار: النبه. 
شمّاع: الذى یبیع الشمع؛ الذى يصب الشمع الذاب . 
WE‏ انظر شمتند ۔ 


شمال: جهة الشمال» ريح الشمال۔ 
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شمیم: الرائحة الطيبة؛ مرتفع» عالر. 

شن: الرمل الحصى الددقيق . 

شنا : العوم؛ وترد ایضا: آشتاب واشناب وشناب وشتاو 
وشناه» وشنار. 


شناخت : العرفق الفھم, الإدراك . 


شناخعه: المعروف» الشهور . 
SA‏ المروف, الدلیل, المادة التی تستخدم لتفیبر لو 
محلول۔ 

شناسًائى : العرفة العلم . 

. رشناس) : عالم» فى حالة علم ومعرفة‎ Lin 

LE‏ التعريف, adel‏ الاطلاع الإعلام, 

US‏ : جدير بالتعريف ار التقدیم 

. التعرف» الاعتراف‎ dial الاطلاع»‎ ¿laa 

شناسنامه : ورقة إثباث الهوية» بطاقة تحقیق الشخصية , 
شناستده: المالم» العارف» المطلع على الأمرر. 

شناسى : لاحقة تفید AN‏ 

شناعت : الشناعة, حصول القبح والسوء. 

شناگاه: مكان السباحة على شاطئ البحر 

شناگر: السباح وترد أيضا آشناكر. 

OL‏ انظراشتان. 

و: السبّاحء الشی, الذى يطفو أو بسیح على الاء, 


: راس ا جبلء قمة الجبل؛ الأرض الصلبة غير العبدة؛ 


شمشیر زن: البارز. 
شمشیر ماهى : نوع من الاسماك ضخم طویل النقار يعيش 


فى احیط . 

شمشیری: بائع السیوف أو صانعھاء فى هيئة السیف . 
شُمُشیریان: نوع من النباتات البریة تنبت فى الغابات ذات 
شُمُعدان: الإناء الذى تثبت فيه الشموع ثم تشعل. 
شَمْعدانى: نوع من الورد الابيض او الاحمر يزرع فى حديقة 
المنزل أو فى آنية , 

gab‏ سازى: صناعة الشمع۔ 

شمعك : شعلة الوقد . 

شمعی : المغطى بطبقة شمعية. 

Haha‏ كل شىء عفن سيىء الرائحة: المراة التى تفوح من 
بدنهارائحة كريهة وتسمى ابضا شم فنده وهللا فكيةا 
وشمفندان. 

: خف من الد ری 

شمله : الشال القباء؛ العباءق الملاءة. 


. عابد السنم‎ jas 

شموس: الجموح» الجامح؛ المتمرد. 

شمول : الإحاطةء الشمول. 

شمه القشدة التى تؤخذ من اللین؛ اول لبن ينزل من النعجة 
او البقرة بعد ولادتها ويسمى ایض آغوزه او جزه قلیل من 


شیء. 
شمیدن: وف الاضطراب» الجفول» ومنها 
خائف» شاعر برائحة» وشماف: فى حالة خوف واضطراب» 
فی حالة جقول. 

شمیدہ: المضطرب» المافل؛ المغشى عليه . 


شنیدنی: السموع» يستحق الاستماع إليه . 

شتيده: السموع. 

شنیگنه: العصا التى يهش الراعى بها الغدم؛ أو يُضرب بها 
الثوب وقت الغسل . 

شُو: الاستعراض المسرحى» البرنام الإذاعى او التلیفزیونی . 

. شُوهَر» بمعنى الزوج‎ pas 

: شهر شوال العربی . 


اخلط الزج. 
: الركل أو الضرب بالید الركلة فى كرة القدم؛ CALM‏ 


شُوخ: LAI‏ الحيوية والظرف: الفکامة الججمال» الوقح؛ 
عدم الحباءء وترد ان شوغ . 
شر چشم: : لاحياء عنده» جرىء النظرة , 
شوخ طبع : مرح الطبع مزاح الطبع. 
شوخگن (شوخگین) ¿Sl‏ 
شوخ : الوقاحة» الجراةء الزاح 
E y‏ 
شور: الالح؛ کثیراللح الملح؛ الاضطراب؛ الغوغاى 
الصیاح الفتنة: الهیجان» اسم لحن من ا لان الوسیقی 
الإيرانية. 
شُورا: الشورۃ بحث وتبادل لوجهات النظر yu‏ 
الشوری؛ ومنها مجلس شوارى ملى ای مجلس النواب الذی 
یتشاور فيه نواب الشعب فى أمور بلادهم. 
شُورَاب: الاء الالح . 
شوراندن (شورانيدن) : إحداث اضطراب أر فوضی: 
ey‏ 0 
شوراندتی : جدير بالفتنة أو الإثارة او الاضطراب . 
شوارنگیز : مثير للفتنة والاضطراب . 
:. *: من يشير الناس ويحرضهم على التمرد؛ من يشير 
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ف: انظرشنگرف. 


قار الطائرء الطبل . 
اية عن البلغ الزهید , 


القبح» السوء. 

السمع؛ الإنصات. 

شن كش :ادا لتقليب التربة أو تسويتها . 

شنگ : الظريف» اللطيف» ا جميل» متناسق الاعضاء» ومثلها 
شنگول. 

شنگ : نبات صحراوی: لحیة اليس . 

شنرف : اللرن الاحمر «gall‏ دودة القمح . 

شنگله: طرف العمامة أو الثوب؛ سنبلة القمح . 
شُنگلیل: انظر زنجبیل. 

شنگول : صاحب الزاج؛ المرح» الظریف 

شُنگول ومنکول : اسماہ eh‏ فى رواية اند للاطفال: 
شنگویر : انظرز تجبيل . 


Thea شیل:‎ 


شرائیدن : الإسماع» الإبلاغ؛ تهيعة شخص لسماع شیء, 
شنوایی : : حاسة السمع. 

شنوایی ig‏ جهاز قياس قوة السمع . 

شنوايى سنجى ؛ قياس فوة السمع. 


شنونده: السامع؛ الستمع. 

شنه: صوث؛ نداء» صهیل احصان. 

شنی: الرملی؛ سلسلة الجرافة . 

شنیداری: نسبة إلى السمع؛ السمعی. 

شنیدن: الاستماع: إدراك صوت بحاسة السمع: الإحساس 
برائحة شی ومنها شنُوا بمعنی السامع أو السمیع, وشئونده 
یمعنی السامع . 
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شوت : القرة: القدرة» العظمة, الجاه والسلطان . 

شو OS‏ نبات بستخرج من ثمره شراب سام . 

ALE ys‏ الشیکولانة. 

شوكه:آنية صغيرة يصب فيها الذهب الذاب آوالفضة 
الذابة. 

. خرقة الصوفى‎ TC 

شولك : الحصان السریع ا جری۔ 

شُول: مكان إلقاء الفضلات . 

شُولیدن : التحير والاضطراب والعجز الارتباكء الاختلاف . 
شُولیدہ: الضطرب :ا رتبك . 

شوم (شؤم) : النحس: الشوم. 

شُومز (شومیز) : الارض المحروثة المعدة للزراعة . 

من: الفرج السرحی . 

. التشاؤم» النحس‎ gah 


فيسمى زوجھا۔ 


. دارى: هيمنة الزوج‎ a 

شوه کُردذن: الزواج. 

pis‏ ماد : زوج الام. 

شوهر یابی : البحث عن الزوج الناسب . 
شوی: انظر شوهر, 

شوید: نوع من الخضروات بسمی «الشبت . 
شویست: تشتت؛ اضطراب . 


شوینده: الغاسلء النظف . 
شه: انظرشاه. 


شوربا: الحساء الذی يعد من الخضر والارز والدهن» ویسمی 
la‏ 

Ag 

البنطلون القصیر 

شُوربوم: انظر شوره زار. 

شور چشم: سبیء العین والنظرة» من تسبب نظرته السوء. 
شور رة, الاضطراب؛ الفتنة: الفوضی: التمرد . 
شورشی : BU‏ الٹوری؛ التمرد؛ الفوضوی. 

مور: النمل الصغير» الاضطراب والغوغاء والفتنة ۔ 

شورو : الاعن جلد الاعز, 

شوروی: الاتحاد السوثیتی ساب 

شور نترات البوتاسیوم, 

شوره زار: الأرض اللحة التی لا ينبت فیها عشب» وتسمى 


شورستان ؛وشوربوم. 
شوره سری: مرض جلدی A‏ 


ريدن : حصول الاضطراب والهیجان والفعنة . 
الضطرب: النقلب, الثائره الشوش. 
شوریده بخت : تعيس «dde‏ 

شُوریدہ حال ؛ الضطرب» الذعوره الولهان . 
شوریده سر : احذوب: اشعث الراس۔ 

| الطریقالرصرف‎ a 

شُوشکہ: ا نجر۔ 


: غار او الکان الذى تبيت فيه ا حیوانات وتقضی 
ES PO)‏ لوقود مادة العسخينء العسخين. 
شوفر : سائق السيارة . 


شوق : البل الرغیة الانمذاب . 
شُوك: الضربةء الهزة شديدة» الحالة التى براجهها الإنسان 


شهرصنعتى : الدينة او المنطقة الصناعية. 


شهری: الدنی أو الحضرى الذى يعيش فى الدينة. 

x‏ الشهور: العروف» ذائع الصيت. 

شهربار: حاکم للدینت اللك . 

شهریاری:اللکی. 

ٹُھُرپور:الشھرالسادی من السنة الهجرية الشمسية 
الإيرانية» AT‏ شهر من شهور الصيف» اسم الیوم الرابع من کل 
خرف السنة الإيرائية الشمسیة؛ ويسمى ابضا شھربر 
de‏ : الراتب الشھری؛ الاجر؛ الرسوم . 

شهسوار: الفارى» ea‏ الشجاع , 

شهکار: انظر شاهكار. 

شهلا : صفة خاصة بالعين بمعنی العین الواسعة جميلة النظرة , 
a‏ شحم اللحم؛ وفى العربية الراة العجوز . 

شهلیده: التفسع. 

ها (شهناى) : النفير البوق» النایٰ الكبير. 

هداز : احد الالحان فى الموسيقى الإيرانية , 

شهنشاه: انظر شاهد 
use‏ : الندی البرد. 


شهواني: ذو شهوةء شديد الرغبة فى شىء» الرغبة الجدسية , 
شهوت: الشهرة: الرغبة فى شىء؛ الیل إلى الظغربللذة 
الغريزة الجنسية . 
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شھاب 


شهاب: الشعلة» شعلة نارء النجم المضىء؛ شعلة كالسهم 
تری فى السماء فى بعض الليالى وتنتقل سریعا من جهة إلى 
جهة آخری , 

شهاب سَنگ : الجرم السماوی. 

شهادت: الشهادق الاستشهاد فی سبیل الله. 

شھادتگاہ: مرقع الاستشهاد . 

شهامت : الشهامة: الشجاعق القدرق الهارة. 

shh‏ صقر ملكيء فتي اصیل؛ جندی اصبل؛ جددى 
شجاع؛ شراب معتقء تص: الروح» وانظر شاهباز ایض . 
شهباك : اكبر ريشة فی جناح الطائر. 

. زوجة اللك‎ SUN gag 

بر: كببر التجار؛ رئيس الميناء» الميناء ا حرۃ . 

شهبر؛ اکبر ريشة فى جناح الطاثره جزء من جناح الطائرة 
يتم بواسطته تغييراتجاه سيرهاء الجزء الشحرك من جاح 
الطائرة . 

se‏ :عسل 

yet e 

شهر : الشهر؛ الهلال» القمرء الشهر القمری. 

شَهر آشوب : مشير الفتنة فى Ren‏ الشخص الذى یفتن 
بجماله Jat‏ المدينة کلهم» اسم لحن فى الموسيقى الإيرانية . 
شهربانى : مدیریة الشرطة» إدارة الامن المام الشابعة لوزارة 
الداخلية, 

poll yma! en شهرنند‎ 

شهرت: الشهرة, الظہور الصيت» السمعة: إفشاء امر» 
قیفر 


الشهرة. 


شهرت پرست : عا 


شهرداری: :إدارة البلدية a‏ بعنظيف الشوارع 
وتحدید اسعار الاشياء. 

شهرسازی: تخطیط ار إنشاء al‏ 

شه DL‏ المديدة الكبيرة وما يفحق بها من القرى والنواحی؛ 
انحافظةء وتسمى شارستان» وشارسان ایض . 


شیر خواره 


الک الحيلة» الریاء؛ التزویر: وفى العربية طلاء ا حائط . 
شیدا: الماشق» الفتونء الضطرب: الولهان . 

شیدابی: العشقء الافتتانء الوله الاضطراب . 

شیدا سپهبد : روح القدس . 


شید 


شید آهرمن: الخيالات الشيطانية؛ الوسوسة الشيطانية . 
شیده: انظر شید . 

. أسماء الله بمعنى الواحد‎ td 

شیر: الاسد الحنفية: اللين. 

شيرابه: العصارة التی من غصن الشجرة فی هيعة اللین . 
شیرازه: خلاصة الشىء. 

شير آلات: ا خنفیات؛ الأثاييب. 

شير آفگن: صارع الاسد. 

شیر أندام: ضخم القوام کالاسد . 

شیراوژن : صارع الأسدء الشجاع؛ القوی جد . 


شہرہا: طعام بصنع من اللن والأرز . 

. حارس الاسد‎ OU et 

شیرنچه: اللبل, 

شیربرنج:انظرشیربا . 

شیربها : الهر الذی یدفع لوالدی العروس . 

شیرپاك خورده: كناية عن الشخص النجیب ۔ 

شیر پیر : نبات بری ينبت من نفسه دون زراعة فی جوانب 
الطرق والقابات؛ تخلط عصارته باللین وتستخدم کملاج 
cedo‏ 

شير تُوشیر: البعٹر؛ غیرالرتب؛ الضطرب . 

شیرجه : فن القفزفی الماء من مکان مرنفع بحيث تکون 
الراس واليدان إلى Ji‏ صوب الأرض» الغطس. 

نت : الادة الصمغية التى تتکون حول جذع الشجرة. 
شیرغوار: الرضيع» الطقل الرضيع . 

شیر a‏ رعاية الاطفال الرضع. 

شیرخوارگی: الرضاعة, 

شير خواره : الطفل الرضیع. 
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شهود : الشهرد؛ الحضور» رژية شیء العلم بشىء. 
شهودی: ما يُرى بالعين. 

شهید : الشاهد» عالم بشیء» شهید فی سبیل الله. 

شهیر : العروف» الشهور فائع الاسم والصیت . 

: اللکی؛ ا حمی والرعشة: الصمغ الشجرة. 

شید : Stat‏ المكارء الزوره ارائى» ومعناها فی العربية الرجل 
الذي بطلی ا حائط بامص أو الطين. 

شيار (۱۵61) : الشق, الشق الذی بحد ثه انحراث فى الارض: 
الخدشء الا خدود وايضًا بمعنى السار او السلك. 

شیاع؛ الاتباع المتابعة , 

شیاف : دواءالمین۔ 

شيان: جزاء HUG‏ 

شیب : النخفض الفتون؛ الضطرب؛ النحدر, 

شیب : بياض الشعر الشيخوخة. 

شيب وتيب : الضطرب؛ الحائر. 

شیبا: مفتون مضطرب » مجنون» افعی, 

شيبان: فى حالة اضطراب . 

شيب پالا: وعاء من النحاس فى اسفله ثقب لتصفية الشراب 
أوالماكولات. 

شہہائیدن:التخمیس إثارة الاضطراب. إحداث الارنباك 


شيبيدن: الاضطراب؛ الارتعاش ال خفقان الافتتان» الارتباك» 
الاختلاط. 

شیبنده: all‏ المرتعش» الرتعد . 

الشیپور: النفیر البوق» مفترح الفم أو الغوهة ٠‏ 

شیپورچی: النافخ فى البوق 

شيخ : المسنء AEA‏ رجل عظيم: رجل الدین؛ کمیر القوم . 
Ob prt‏ (شیخوخە) : حصول الشيخوخة وکیرالسن 
شخ نشين: ساكن وقاطن إمارات الخليج العربى . 

إحدى فرق الشيعة امتطرفة تقطن إقليم كرمان . 
شید : النورء الضوء» الشمس وترد ایض شیدہ۔ 


: مشتقات لین بلون لین 

شیرین : ا حلو؛ العذب, له طعم السکر 

شیرین بیان : حسن التعبیر. 

شیرین ll‏ طعام إيرانى وهو ارز مطبوخ حلو المذاق . 
شيرين زبان: حلو الحديث» عذب الكلام» المدملق. 
شیر نی حلارة لحديث: عذوية لک 

3 ذب الکلام أو الحديث, 


شہرین 
شیرین كار: حسن الفعال ۔ 

شیرین کاری: العمل المثير, الاعمال والافعال الجریئة كالعاب 
السرك. 

شیرینی: الحلوى؛ الحلاوة. 

شیرینی پز : الحلوانى . 

شیرینی پزی: محل اللوی , 

شبرین خُوران: حفل تقام قبل عفد القران ویرسل فیها 
العريس ا حلوی إلى بيت العروس . 

شیرینی جات : الحلرى. 

شیریدی قُروش: بیع الحلوى؛ محل الحلوی ۔ 

شیز: الابنوی. 

شيزوفرنى : الانفصام؛ انفصام الشخصبة . 

شیزوگامی: التوالد بالانقسام. 

je‏ : الترالد بالانقسام. 

شیست: صخر بلورى سهل الانکسار. 

شيك : ا خروف الذى عمره عام وبرد ای شيشاك. 
شیشکی: صرت او إماءة ندل على الامتعاض أو الكراهية . 
شيشليك: نوع من الکباب الشوی. 

شيشه: الزجاج» البلور. 

شيشه آلات : الاوانی الزجاجية. 

شيشه بُر: مُقطع او مركب الرجاج . 


شير خُورى: الملين. 

شيردار: احد انواع الاشجار التى تنمو فى الغابات۔ 
شير دریایی: الفظء حیوان ثدبی بحری۔ 
شیردان : معدة الحيوان لت لتفحة. 

شیردل: الشجاع, الجسور. 

شير ذوش: ماكينة LE‏ الستحلب؛ ا خالب ۔ 
آنٹی الإنسان المرضعة أو الحيوان حلوب . 
ز: الإناء الخاص لب اللبن۔ 


شیرزج: الین الذى يخرج من ثدی الخفاش . 

شيرزن: المرأة الشجاعة الجسورة . 

شیرسگ : الكلب الاهر القوی. 

شير شن : كناية عن Gil‏ الجرأة والشجاعة. 
شیرشکار: صائد الاسدء الرجل ال جسور القوی. 

شير فروش: بائع اللبن. 

شیرفش: شبيهبالاسد. 

شير فهم : الفهم الجيد» تفھیم شخص قليل الفهم . 
شيرك: مصغر الاسد؛ المسور القوی. 

شير كاكائو: مشروب اللبن بالکاکاو۔ 

شی ركبى : القرد الکبیر؛ الغوريلا . 

شی رکچی : صاحب الحائة. 

شير كخائه : الحانة: ا حمارۃ. 

شیرگی : الشخص الدمن للافیون . 

شی رگیر : القابض le‏ الشجاع» الجسورء القوی. 
شیرمال : نوع من ا حبز تعجن خميرته باللين. 

شیر ماهى : نوع من الاسماك. 

شيرمرد: الشجاع الجسور القوى. 

شیرمست : ولد الغدم أو الاعز او الغزال الذى رضع لبتا DS‏ 
‚Lei‏ سمینا. 

شیروانی: سطح الصفیح انجلفن. 

شیر وخورشید : شمار هيكة الصلیب الاحمر, 
شیرویه: اسم ابسن خسروپرویزعمنی الشجاع سور 
وصاحب الشان . 


شیهه 
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شيشهبرى 


شیل: الحائل الذی يوضع لنع جريان الماء فى النهر بغية صيد 
السمك. 

شیلات : انكسارات وفتحات من A‏ اليابس A‏ 
مناطق لصید A‏ 

شیلان : مائدة الطعام» المائدة الكبيرة التی وضعت عليها 
اصناف مختلفة من الطعامء وتسمى ایض شيلانه وشيدان . 
شیلنگ : خرطوم الیاه. 

شيله يله : الخداع» الک الاحتيال. 

شہم:الاخلاق؛ الطباع؛ العادات؛ واسضااسم نوع سن 
الاسماك. 

شيمه : ا حلقء الطبع» الطبيعة» العادة . 
شہمی:علمالکیمیاء, 

شيميائى : الکیمیائی؛ مادة كيميائية. 


شين: اليب الما الح . 
شیو: انظرشیب. 
شیوا: الفصيح» البليغ» الفائن. 


ةء الفصاحة» البلاغة. 


شیوایی 
شیوع: الظهون الانتشار الإشاعة 

شين : الانين والضواح فى ونت قوع العسیبة:الصراخ؛ 
العویل. 

شیوه: الاسلوب, القاعدة الطريقة؛ المادة: النهج؛ 
الاسلوب. 

شیهه: صوت الحصان» صهیل الخصان؛ ویسمی ایض شه 


شيشه ری: ال الذى بقطع أو يركب فيه الزجاج. 

شيشه خُرده: کسر الزجاج وهو عبارة عن القطع الصغيرة 
التبقية من الالواح الكبيرة . 

شيشه خور (by‏ : النوافذ الزجاجية . 

شیشہ ساز: صانعالزجاج, 

شيشه سازی: صناعة الزجاج؛ مصنع الزجاج . 

شيشه شوی: منظف الزجاج . 

شيشه فُروش: بائع الرجاج . 

شيشه كر : الزجاج» مركب الزجاج» ويسمى ایض شيشه 
كار 

شيشه گری: ترکیب الزجاج أو تصنيعه. 

شبطان: إبليس» الشيطان» المتمرد» غير مطیع. 


شیطدت : التمرد» العصيان» الفسوق . 
شیطدت آمیز : باحتیال وخدعة. 
شیع !فرق . 
شيعه : الاتباع؛ الأصحاب» شيعة على . 
شيعى : أحد أفراد الشيعة 
شیفت : دوريات العمل . 
شیفتن: حصول الاضطراب» حصول الفتنة والتمرد» حصول 
التولهولمشق. 
شیفّتگی:الول؛ الاضطراب» العشق» الحيرة؛ الإعجاب» 
الوجد. 
الضطرب» الموله» العاشقء التحیر, 


شیفر الرقم» العدد» الهيكل» الصورة» العلامة. 
شيك : الممیل, الظریف: اللطيف» الائیق۔ 
شيك پوش: انين اللیس. 


© © © 
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صالحه 


ص ۶ - 315 


صاحب كُرامت: ذو ie Se‏ صاحب فضيلة . 

صاحب مرده: لعن بالتمنی يالموث . 

صاحب منصب: ذو منصب رفیع؛ ذو رتبة عسكرية . 
صاحب نظر: ذو الراى الصائب» العارف. 

صاحبه : مؤنث وصاحب6. 

o‏ : نوع من الاقسشة الحريرية؛ نوع من العتب حبانه 
کبیرة حمراء. 

صادر: ما يصدرء ضد الوارد الصادر. 

صادرات: البضائع الصدرة للخارج؛ التصدير. 

jas‏ : ما يصلح للتصدیر. 

ols‏ شدن: صدور الاسر او ا بر إلخ. 

3 : الإصدار, التصدير. 

الصدر. 

دق: الصادق» الراضح؛ الصحیح: الآمين. 

. بصدق؛ دون تزييف؛ عن إخلاصء صادقًا‎ Nae 
سار الرجل الشجاع: السيف البتار.‎ 

see‏ مکیال يبلغ وزن ما فيه ثلاثة كيلو جرامات تقريبًا. 
صاعد: الصاعد: الذاهب إلى أعلى . 

صاعقه : الصاعقة» وتسمى بالفارسية ارتجك» وآذرخش. 
نووا مال الصریح: ام spall‏ 
ESTA‏ 

عافکار: الستی؛ المسرّىء المصقل. 

صافکاری: التصفية» اكسویة: الصقل . 

ان يصفى» ينقى . 

ضاف وساده: البسیط الساذج» السهل, غير الزخرف؛ 
alah‏ الصادق . 

ضاف js‏ الستوی, الناعم. 

صافى: التظیف: الصانی؛ ا حالص الزلال» غير المغشوش» 
المصفاة» الرشح القلترء ومثله فى النطق الفارسی صاف . 
صالح: الطيب» الصالح؛ اللائق» حسن الفعال . 

صالحہ: مؤنث صالح» الراة التقية» العمل الطيب» الحسنة. 


ص : ا حرف السابع عشر من حروف الهجاء الفارسية وهو 
عربی الأصل ووجودہ فى كلمة مستعملة فى الفارسية يدل 
على أن الكلمة عربية الاصل . 

glen‏ الصحیح الحق؛ الصائب۔ 

. المتنع عن الطعام والشراب وسائر الفطرات‎ pile 

. الصابر احتمل, ذو الجلد‎ o 

صابون: الصابون. 

صابون َسَنْشُوئى : صابون التواليت (الحمام). 


كانت رغوة جذوره تستخدم ii‏ کصابون. 


صابی : المرتد عن دينه» واحد من فرقة الصابئين. 

صاحب : اللازم الماشر الصدیق؛ الصاحبء ا مالك . 

صناحب الزمان ؛ لقب إمام العصر النتظر عند الشيعة. 
مناحب امتیاز: الذى لديه تصریح من الحكومة بتاسيس 
معهد أو مؤسسة أومجلة أوصحيفة. 

صاحب جمال : الجميل؛ ذو الحسن وا حمال۔ 

orto‏ الشخص الذى يعولى منصب المدير للالی فی 
هيئة أو مؤسسة أو شركة. 

ee‏ خانه: مالك البيت. 

عاحبدل: العارف: عارف بالل الشجاع» الجرئ. 

لاحب دیوان: صاحب الد يوان وهر الذى كان یحولی 
الإشراف على خزانة الدولة . 

صناحب رای: ذو فکر الناخب. 

A‏ النحدٹ: لواعظ ء 

صاحب شریعت : الشرع. 

صاحیْقران: حسن الطالع» ذو فال حسن. 

صاحب قلم : الکاتب . 

صاب کار: صاحب الممل. 


-٦‏ 316 صدارات 


صحابه : الأصحابء اللازمونء جمع صاحب. 
صحاح: الصحیح؛ الستقیم؛ بلا عیب: سلیم املسم الطريق 
الصعب الوعر. 

ا 

صحاری: جمع صحراء. 

صحاف : من يجلد الکتب . 

صحافی : حرفة التجلید . 

صحیّت : الصداقة» الزمالةء الملازمةء احدیث. 

صخت : الصحة, سلامة البدن» الصدق» سلامة الشىء. 
Io‏ قصحراہ قزاعق 

صحرائشین: ساکن الصحراء . 


صخن : فناء الدار» وسط الدارء إناء۔ 


صحنه: ارض مستوية» مکان واسم؛ مکان المرض فى 
see al‏ 

lan ae 
¿Mi صحنه آرائي: إعداد او‎ 

صحنه سازی: افتعال الموقف او تصنعه. 

¿A 

ej: pre‏ التنبه ضد السكرء صفاء السماء. 

صحه: التصدیق التوقيع . 

صحیح: الضحيح: السالم: بدون عیب . 

صحیفه: خطاب» کتاب: جريدة . 
صخره: الصخرة: حجر الکبیر الصلب. 


Me‏ الصوت؛ رجع الصوت. 
صدا برذاری: تسجیل الصوت. 


صدا دادن : صد ور الصوت: التصويت . 
صدادار: ذو الصوت العالی الجھوری۔ 
عندارت : الصدارة 


التقدم» منصب رئيس الوزرای الرئاسة. 


: الساکت. الصامت . 

gale‏ ا حالق؛ الصانم: فاعل للشیء۔ 

صیا: ربح الصباء النسيم العلیل . 

elle‏ الطفولة. 

صباح: الصباح» اول اليوم . 

على الصباح: فى الصباح البكرء وقت تنفس E‏ 
le‏ جمال الوجه خسن الطلعة: Hy y‏ 
e‏ الذی يصبغ الاشیاء۔ 

صباغت : الصباغة, عمل الصباغ. 

cd dl glee‏ الصباء الحداثة 

صبح : الصبحء اول النهار. 

صبحانه : وجبة الإفطار. 


صبح بخير: صباح الخير. 

صبحدم: الصباح ¿EN‏ 

مح محر وقت الفجر, 

بح دن : حلول الصباح. 

مبحگاه رصبگاهی) : صباحاء فى الصباح . 
عبر : الصبر, التحمل» الجلد . 


صبغه : لون» دین مذهب. 
صبغة الله : دين اللہ الإسلام . 

Spee‏ ما یڑکل أو یشرب فى الصباج۔ 
صبوحی: الشراب الذى يشرب فى الصباح الباكر. 
tg ge‏ الصبور كثير التحمل والتجلد . 


صبوری: الصبر الاحتمالء القدرة على التحمل والصبر. 


صبى : صبی طقل . 

ee‏ مونث صبی 

صبیح : جمیل الوجه, ذو جمال» متناسق الاعضاء. 
صخابه : الصاحبة, العاشرۃء الموافقة . 


ar 
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صدارس 


صدمه كُشيدن: تحمل الصدمة او الاذى ار الالم. 
ee) gar‏ :اللوی. 

cyl‏ جمع صدرء الحدوث: الصدر الإصدار. 
صدوق: كثير الصدقء الشخص الذى لا يقول إلا صدقا۔ 
صدیق: الصدیق الرفيق» امب . 

صديق: كثير الصدق» لقب ا خلیفة ابی بكر رضى الله عنه 
وارضاه. 

صدیقہ: مؤنث صديقء المراة الحبة . 

صدیقه: كثيرة الصدق . 

سراح : التحدث بصراحة ووضوح . 

صراح: بدون غش, ا حالص 

صراحت: الصراحة» الوضوح. 

صراحی: انظر صراحیه . 

صراحیه: الکاس الخاصة با حمر: الزجاجة . 
مرا اللیل: الصرصار 

سراف : الصاف» o‏ فى العملات, 
صرافت : حرفة الصراف. 

صرامت: الصرامة؛ الشجاعة. 

. الريح الشديدة الباردة‎ pee 

. مرض الصرع؛ نوع او لون‎ ite 

صرف : الخالص, eal‏ بدون غش . 

رف : الإنفاق: التحویل» العناول؛ علم الصرف . 


. من يتقن علم الصرف‎ on 

علوه: الصرۃ؛ كيس النقود وا مع صرر. 
صریح: الصریح الخالص؛ واضح؛ نظيف. 
صريحًا: صراحةء بصراحة . 

صریر : صوت القلم وقت 


مدی او بعد الصوت. 

أن ينادى أو یصیح. 

عدا شناس : الفونولوجىء ا خبیر او عالم فى الاصوات . 
دا شناسی : علم الفونولوجياء علم الاصوات . 
صداع: الم الراس» الصداع . 


الصداقة الصادقة الامانة. 


أن بنادی» أن يدلى بصوته أو يحدث o‏ 
صدا eS‏ صاحب صرت غليظ او جهوری. 

مدا گذاری: تسجبل الصوت على احداث الفیلم. 

عدا رفن : غلظة او بحة الصوت . 

عندا گیر : عازل او AS‏ للصوت. 

صدایی: الصوتى . 

, القصدء الناحية‎ fallo 

js‏ الصدارة, اول الشیء؛ الزعیم؛ القدم؛ الوضع الرئيس» 
الصدارة, البدایة القدمة. 

مدر أعظم: الصدر الاعظم؛ رئيس الوزراء. 

مدر نشين: الشخص الذى له الصدارة فى الجلس» ذو منصب 
رفيع كالحاكم والوزير. .. إلخ . 

yde‏ ما بلیس على الصدر بدون LST‏ (الصدیری). 
علد : الصدغ بین العين والاذن . 

ds‏ الصدف» حبوان صغیر يعيش فی الاء۔ 

die‏ : على عیئة الصدفة؛ ما ینسب إلى الصدف. 

ق: الصدق ضد الكذب. ‏ 


صدقه دادن : التصدق . 
مدان : العات القابلة للآحاد والعشرات . 
صدم: الفری. 


مه : الصدمة» اليلاء» الصیبةء الضرر. 


صدمه خوردن : أن یصاب بالالم أو الاذی۔ 


صدمه زدن : الإيذاءء الإيلام» الإضرار. 


Sl 


ریه (Ebo)‏ ۸ - 318 
ريه (صریّت): العزم على شیء؛ التصمیم جزء من lie‏ 
الليل. صفه: الإيران» مكان جلوس ا حاکم, المصطبة؛ مكان سقف 
eae‏ الصعبء المشكل» العمل العسير. اومظلل. 
ملد : الفقیرء الضعيف» الدرویش: وا جمع صعاليك . صفى : الصدیق الخلص الوفى . 
a‏ : صعوبق مشقة. صقع: ناحية» ركن من الارض 
صعود: الصعود: التحرك إلى أعلى ۔ fit‏ : الصقل» التنظيف. 
صُعودی: ذو الزاوية القائمة» الراسی صلابّت : الصلابةء الشدةء الثبات على البدا. 
صفارت: السض الضآلة: الطفرلة. abe‏ الشيقة. 
صفری: الصغری؛ المقدمة» مقدمة البحث, صلات (صلاق) : الصلاةء الدعاء. 
صفا: الصفای الطهارة, الرونق. صلاح: الصلاح» فعل الطیبات؛ حسن العاقبة . 
صفار: من يشتغل بالتحاس صلاح آندیشی : الشاورة, الاستشارة. 
النظم للصفوف , صلاحیّت : الصلاحبة اللياقة: الجدارة: الاهلية؛ الكفاءة, 


صلایه: الحجر الذى يطحن عليه الدواء أو الاشیاء. 

لب : القوى» الصلب: الشديد» انحکم: التصلب؛ عظام 
ab‏ 

lo‏ الثشاء الزجاجى للعين. 

ملح : الصلح؛ الوفاق . 


: الساعی إلى A‏ 


صلع : الصلع» سقوط AAA‏ 


صله : المطیة الإحسان» الجائزة . 

صّمَات: السكوت» الصمت. 

صماخ: داخل الاذن, فتحة الاذن . 

och 

عمد: إحدى صفات الله تعالى وبمعنى من يحتاج إليه الجميع 
دائما. 

صمعنام (صمعامه) : السيف البتار. 

عنمیم: ا حالص امخض . 


„Lan ln عمیمانه: بإخلاص»‎ 


صف آرائی : عرض الصفوف» التاهب للمواجهة. 


صف درف : صفوف متراصة فی إثر بعضها. 

صفت ؛ صفة؛ كيفية, 

ande‏ الصفحت الورق» الشاشة: الاسطوانة, 

صفحه آرائی : تدسین وترئیب الصفحات. 

صفحه آغازگر (Startup Screen)‏ : جدول الانطلاق. 
صنفحه ای : ذو صفحات» السطح؛ الستوی؛ مثل الصفحة. 
ande‏ بندی : ترقیم الصفحات . 

صفحه كليد : لرحة المفائيح . 

صفحه گُسترده (Spread Sheet)‏ : جدول (لکترونی او 
حسانیء 

صفحة گسترده سه بعدی: شاشة ثلاثیة الابعاد (مجسمة) . 
¿HU ande‏ تقسيم شده pa: (Split Screen)‏ أو 
شطرالشاشة, 

صفحه uU‏ حساس لس (Touch Senstive Screen)‏ : 
شاشة حساسة اللمس. 

عفر : الشهر الثانى المجری . 

صفر: الصفر الفارغ۔ 


ee‏ ۹ - 319 صوفی 
صمیمی: المیم. : بائع الصوف. 
يت : الإخلاص» الحميمية , صوب : ال جھة الطرف الناحية؛ الستقیم. 
ار: عملة قديمة تعرف بالفلس. صوبه: الجماعة» الملکة. القطر. 
صناعت : الصناعة, الحرفة» الفن. صوبه دار: حاکم. 
صنایع : جمع : صنعت ای الصناعات صوت: الصوت. 


. شناس: عالم بالاصوات‎ Ope 


صوتى : الصوتى نسبة إلى الصوت . 

صُور: البوق» النفير. 

: الشكل» الصفة؛ النوع؛ النقش» الوجه. 
: قائمة كشف جرد اموال. 
صورت بردذاشتن: التصرير. 
rise‏ 

حورت بر کُشیدن: الرسم: التصوير. 
A‏ الرسم» النفش . 
ورت بند: الصور: الرسام» ¿PS‏ 
ورت بندی؛ التصوير؛ الرسم؛ النقش . 
صورت ترک جرد التركة . 

صورت جلسه: اضر الصطبة, 

مورت حساب : کشف الحساب» الفاتورة. 


زی: تزوير الوراق الالية . 


صورتگر: النقاش» صانع التمائیل؛ الرسام , 

صورت گرفتن: تام الإنمازء الإجراء . 

صُورنگری: فن التصوير أو النقش أو الرسم. 

صورت مجلس: محضر ا حکمة او الشرطة. 

صورت وضعیت: العقرير الذى يقدم عن کیفیة الاداہ أو 
Ja‏ 

صورتی: اللون الاحمر الوردی۔ 

صُورى: الشکلی, الصوری؛ الظاهرى . 

. الصوفى الذى ینتمی إلى فرقة صوفية‎ iy 


. شجرة الصندل» خشب الصندل‎ Jo 


صندوچه : الصندوق الصغير. 

صندوقخانه : الخزانة, الدولاب» حجرة اللابس التی توجد 
داخل غرفة النوم الرئيسة؛ مکان للخلوة. 

١‏ : أمين الصندوق؛ صراف البنك. 

ذارى : أمانة الصندوق . 

صندید : رجل عظيم شجاع؛ ربح شدیدة؛ برد شد ید , 
صنع المنع» حلق؛ الإحسان» الرزق» العمل الفمل . 
صنعت : الصناعة , 

صنعت کار: الفنی؛ الحرفى» الصائع الحاذق . 

‚all الصائع‎ : an 

الصناعى . 

ie 

صف : اهل حرفة أو مهنة» جماعة طائفة: ثقایة۔ 

Ale‏ ؛ النسوب إلى طائقة أو جماعة أو نقابة. 

y‏ الصدم» التمثال. 

صنوبر : الصٹوبر 

صواب جستن: عالتحری, ال(جادة 
صنوبری : شبیه بشمرة الصنوبر. 
صنیع: مصنوع»عمیل. 

صنیعه : الإحسان؛ العمل حسن الفن. 

عراب : الصوابء ا حق, اللايق» الجديرء شد خطا۔ 
صواب جستن : التحری, الإجادة والإتقان . 
صوابدیدن : التصديق علی» الاستحسانء التقييم . 


صوفیانه ۰- 320 صیقل (صقیل گر) 
ihe po‏ على طريق أو سلوك التصوفة. صیرف (صیرفی) : الصراف . 

صوفی خانه : الخانقاه» الرباط . صيصه: قرت البقرة أو الغزال؛ الشوكة التى توجد فى ظهر 
صوفی گری: النصوفء الطریقة الصوفية . ساق الديك. 


صيغه : الشکل: النوع» زواج المحعة» العقد . 

صیغة جارى كردن (صيغة خُواند۵): تحرير العقد. 
Kür‏ 
فى : الزراعة العی تزرع فى اواخر الربیع واوائل الصيف 
وتجنى ثمارها فى الصيف . 

صیفی جات : الخضروات الصيفية . 

صیفی کاری:مزرعة للخضروات الصيفية: زرع الخضروات 
صیقل (صقیل گر) : من glow‏ السيف» صانع السیف . 


زواج التعةء ای عقد قران لزواج متعة. 


© ۵ 


صوفیه: اهل التصوفء التصوفة. 

سوت : الصولة القدرة» السطوة, الهيبة. 

bal yo‏ : عصا املك العصاء الضرب ۔ 

صومعه: الصومعة: الدير: ا حائقاہ. 

. نشین (صومعگی): الصوفی؛ ساکن الصومعة‎ ame ye 
. صیاغت: حرفة الصایغ‎ 

صيانّت : الصيانة: الحفظ الحفاظة , 

صيانت کُرّدن: أن يحفظ» ان يصون . 

صیت: الشهرة» الصيت؛ السمعة. 

. أن يصيح؛ أن يصرخ‎ : rs 


o 
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بط شده: المسجلء اليد ا جوز عليه؛ المصادرء المكبّح. 
خبط کر 
ضجاج: مادة الصمغ السائلة من الاشجار, 


الضجة الصياح والاضطراب . 

ضجر: الضجر عدم استقرار, 

التضایق الضجر. 

حجره: الضین, اللل. 

خجیع: الضاجع: النائم فی نفس الفراش . 

ضحاك : كثير الضحك. 

spline‏ الضخم الكبير. 

ضَخامت : الضخامة» كثرة السمنة؛ كبر A perl‏ 
lie‏ 

ضُخیم: السميك, ضخم البنان. 

عند رضديت) : الضد: العدو ا حالف 

ضدى: isha iB‏ العاداۃ 

نديد : الضد» العدو الثل. 

anal‏ الضررء الشدةء القحطء ضبق ذات البد. 
اب : كثير الضرب: من يضرب النقود . 

ali‏ مصلحة سك النقود. 

ضرار: إيصال الضرر والأذى. 

ضرارہ: العمى» النقص فى الاموال والانفس. 

ضراعت : الضراعة؛ الضرع» التواضع والطلب فى تذلل 
ضرب: الضرب» الشکل المشل؛ اصطلاح حسابى» سك 
العملة» Gaul‏ على الطبل. 

ضربان : دقات القلب» الضرب . 

ضریت : الضرب» الضربة الموجمة. 

: للواجهة فجاة ويسرعة. 

ضربدر: علامة الضرب. 

ضَربُدری: المتقاطع؛ بصورة متقطعة. 


رب گیر : متص الصدمات» متلقى الضربات . 


ض: ا حرف الامن عشر من حروف الھجاء الفرسیة وهو عربى 
الاصل ووجوده فى كلمة مستعملة فى الفارسیة يدل على 
أنها عربية الاصل . 

day‏ : احافظ, ا حامی؛ القوی؛ ا حاکم القائدء الضابط» 


Jo 

ضابطه : القاعدة, القانون» حکم كلى ينطبق على الجزثیات 
po‏ : الضجره الضطرب: wget‏ 

طاجع: الشجم؛ لاد . 

ضار: الضار الژذي. 

ضال : ضال» مشرد . 

نامر : نحیف القوام؛ نحیف الخصرء الرقيق» اللطيف. 


gal‏ ذار: الضامن؛ الکفیل؛ الضمان الامنی للجهاز از 
السلاح. 

امن گرفتن: التعهد بالضمان او الكفالة . 

ضامنه : مؤنث ضامن. 

بع : الضائع؛ y Jal‏ عدم الفائدة؛ الفاسد . 

ضایعات : ا حسائر الاضرار الضاعفات . 

المهمل؛ الضائع» المفقود. 

ضايع كردن : الإهمال؛ الفقد» الضياع؛ الإفساد . 

ضيعه : الخسارة: المصيبة» الاذی؛ الضرر. 

ضب: التمساح. 

O‏ الرالى» القوى: الاسین؛ اللسيزء مفخش 
الحسابات» امین الارشیف؛ السٹول عن السجلات واحفوظات. 
طبط : الضبط, الحفظ الإحكام السجزء الصادرقف 
التسجيلء الكبح . 

Sy o‏ السٹول الذى مهنته التحفظ على الاموال 
واثاث المفلسين. 

بط رواب : الترتیب؛ التنظيم . 


ضابع شد 


ضيوف 
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ضربه 


ضغطه: الشدق التعبء الشقة. 

لالت : الضلالة الانحراف, الهلاك . 

ضمان : الضمانء التعھد القبرل» المرافقة 

ضمانت : الکفالت التعهد» الضمان: الإصابة بمرض دائم 
نامه : شهادة الضمان. 


tel pe‏ : الاسنان الأمامية التى نظهر فى وقت الضحك. 
ضُوْضاء: الضوضاء الغوغاء . 
Cie‏ : الضيافة: الادبة, 


ضیغم : الأسد الهصور . 
RO‏ وترد أيضًا ضومران . 
ضیوف : جمع ضیف ومعناها كالعربية 


o 


ضربه: الضربق الصدمة الإصابة: الجلدة. 
ضربه كير 
ضربه کُردن:الفوز باللكمات فى المصارعة . 
رهي : النسوب إلى الضرب؛ GEM‏ القوس. 
ضرغام: الاسد الهصورء الرجل الشجاع القوى. 
ضرور: الواجب: اللازم 

ضرورت: الضرورةء الحاجة , 

ضروری: اللازم؛ الضرورى» الوجوبی . 

oly yp?‏ : اللرازم» الاحتیاجات۔ 


محص للصدمات 


طریب؛ الشببه» Jl‏ الشكل؛ النوع» الظاهی الدليل. 


طریبه: السجية, الطبع؛ A‏ 
ضریح: القبر؛ ما حول القبر. 

72 النحیل؛ به ضرر . 
ضعف : الضعف» العجزء عدم القدرة. 
طف رن : الإغماء. 

ضعیفه : المراة الضعيفة: الطلقة. 
ضعیفی : الضعف: العجز. 

ضغث : المضطرب: اختلط, 


o 


Cpe 


طبقات 


طاقدیس : قوسء محدب؛ مُقَوس» ما يشبه العَقد . 


طاقه: قلع لات قمشة التى تباع باطوال محددة؛ أو السلع التى 
تباع بالقطعة. 
طاقه فُروشی: بيع الاقمشة باطرال محددة أو سلع بالقطعة 
só‏ : طالب للشیء: الراغب؛ طالب العلم؛ الباحث . 
طَالبى : الشمام؛ البطيخ الاصفر اون . 

طالح: رجل فاسد سبیء الفعال؛ عكس صالح؛ افسد . 
طالع : الطالع» الظاهر الحظ: المصير 

طالع بين: المراف . 

طالع بینی: قراءة البخت . 

طامه : مصيبة وحادثة عظيمة» کلام مهلل مضطرب لا اسای 
5 

OLS‏ جمع طامة بمعنى الداهية؛ البلاء الشدید؛ الحادثة 
gla‏ يوم القيامة . 

طامح : امرأة التى تذهب إلى بيت أهلها بدون إذن من زوجهاء 
أكراة التى تتطلع إلى الرجال؛ الجزء المرنفع من ای شىء . 
gale‏ : الطامع؛ الحریص؛ الطماع . 

طاووس: طائر الطاووس . 

طاووسی: اللون الازرق المائل للخضرة. 

طایقه : الفصیلة الطائفة الفغة . 

طبابّت: الطب» مزاولة مهنة الطب ۔ 

طباعه: الطباعة: حرفة الطباع» وإذا قيل دار الطباعة فمعناها 
الطبعة. 

SU‏ : الطابق؛ الساری؛ المعادل واسم فن بدیمی ۔ 

طبع : الطبع» الطباعة . 

طَبّع : السجية: الخلق؛ الطبع . 
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ط: الحرف التاسع عشر من حروف الهجاء الفارسية وهو 
حرف عربی الاصل ووجوده فى كلمة مستعملة فى الفارسية 
دلیل على انها من اصل عربى . 

طائر: الطائر» كل ما يطير. 

طائف : من بطوف: من يسير بالليل. 

ib 
(طائله) : القدرق الاستطاعةء النفعة وإذا ذكرت قبلها‎ Je 


: مؤنث طائف؛ جماعة من الناس» قطعة من شىء. 


لا النافية لا طائل فمعناه: عبث: بلا فائدة» بدون منفعة. 
طاب : النظيف» الطاهرء ا حلال؛ الطیب . 
طابع: العلامة التی ترضع على الشیء لت 
بالطيع . 


طاحنه : مؤنث طاحن» إحدى اسنان الرحاء 


التمميزه؛ من یقوم 


طاحونه : الطاحونة الرحی . 

Le:‏ يجىء فى اللیل التالیة ما يظهر فى اللیلء نم 
اسیج 

طارم : انظر تارم۔ 

طارمى : الدرابزین. 

طاری (طارىء) : ما يحدث فجاة» ما يطرأ وبظھر فجاة. 
طاس ( تاس ) : آنية نحاسية: الطاسة , 

طاس : راس لا شمر فيها نتيجة لإصابتها بمرض: الاصلع. 
Cel‏ : الطاعق العبادق العبردية . 

طاعن: من يطعن بحربة أو رمح؛ لاثم . 

طاعرن: مرض الطاعون . 

طاغوت: كل شىء باطل: كل معبود غير الله صنم؛ 
المعتدى. 

طاغی: الظالم» السفاح؛ الجسور. 

طاق : الطاقء الوحيد» الفردى» السقف . 

طاق باز: الستلقی على ظهره . 

A rl القوةء‎ Gat : طافت‎ 

¿je Y یطاق‎ 1 

طاقجه : المشكاة فى الحائط توضع فيها الاوانی والأشياء . 


ab 
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طَرْح ریزی: التخطیطء التصمیم: البرمجة۔ 

طرخان (بفتح الطاء وضمها) : الرٹیس, القائد ويرد ایض 
ترخان. 

طرد: الطرد الإبعاد. 

طرز: هيئة الشىء أو شکله وصورته: طریفة اسلوب؛ 


٠‏ جانب» حافة الشیء ونهایته 
ة من طرف العين» حافة الشىء. 

اليد النصیر: الوالی ‏ 

طرفداری: الانحياز, التابيد» الدعم ۔ 

طرقه: شىء جديد بدیع؛ شىء بدعر إلى التسجب: جمبل؛ 

والجمع طرف . 

طرفه : تحريك عین واحدة؛ تحريك جفن العین . 

طرفة العین: النظر بعين واحدة: تحريك غين واحدة. 

طرفیّت : المداء» الانحياز ضد احد 

. ا جانبان» الطرفان‎ sod 

طره: gem‏ ناصیة, ذزابة» خصلة الشعر؛ ذؤابة العمامة . 

طرید : مطروده قار . 

طریفه: کلام جمیل عذب» جميلة وجدیدة. 

طُرقہ: طائر صغیر کالمصفور یحکی ما يسمع AS‏ 

طريقه : السيرة وا حالة الذهب, الاسلوب؛ الٹھج , 
: الطشت. 

طشنگ: ما يسد فم الزجاجة» طشت صغير. 

طعام: طعام؛ اکل» کل ما يؤكل . 

طعم : طعم مذاق . 

طعمه: طعام؛ كل ما بؤکل» رزق . 

طن : الطعن بالحرية؛ ذكر العيوب» التوبيخ . 

طعنه الطعن بحربة مرة واحدق اثر الطعنة فى الہدن: 

التربیخ, اللوم . 

طقرا : خط فارسى . 

طُغیان : تجاوز الحدء الطغيان» الظلم» التطاول» فيضان الماء فى 

الیحر أو النهر. 


طبقاتی : ذوطوابق. 
طبقدار: البائع الجائل. 
طبق : امرتبة» cor‏ الصنف من الناس» والجمع طبقات . 


طبل زذن: الدق على الطبول. 

cua al‏ النتوء۔ 

طبیعت : الطبیعق الاصل السجیة۔ 

طبیعی: النسوب إلى الطبیعة الفطری» من یلم بعلوم 
الطبيعة؛ من ينسب کل شىء إلى الطبيعة. 

طبيعيات : العلوم الطبيعية 

طبیعیدان : عالم الطبيعة, 

, :البندقبة‎ a 

طپش: نبضة القلب؛ خفقان القلب. 

طُحال : الطحال 

طحان : الطحان, بائع الدقبق ۔ 

Koi 

طرائق: جمع طريقة؛ اساليب . 

طرَاح : افطط, النقاش؛ الصمم. 

طراحى : التصمیم؛ الابتكار, التخطيط. 

طراد : كثير السیر؛ سفينة حربیة سريعة؛ المكان الواسع» الیوم 
الطويل. 

. قاطع الطریق؛ النشال‎ «at do 

طراز: زيشة ووشى الشوب» الطریشة الاسلوب» النمط 
الطبقف المستوى. 

رات رطراءت): الطراوة La‏ یوت رن 
طَرب: الطرب» السروں البهجة. 

طرب انگیز : ما يوجب السرور. 

طرهال : مناره» بناء شاهق» حجر كبير يبدو فى أعلى الجبل» 
صومعة. 


طرح: الخطة» المشروع» الطرحء الإلقاءء التخطيط الاقتراح . 


طواف 
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طَلبيدني : جدیر بالطلب أو الاستدعاء. 

طلبيده : مطلوب» مرغوب ۔ 

طلسم: الطلسم السحر۔ 

ab real 

طلق: جائزه سائغ» حلال» ملك خالص لا شركة فيه. 
طلق: حر غير مقيد؛ فصیح؛ طلق الوجه 

. ای شیء» مکان مرنفع؛ آثار المنزل ال خرب‎ Ja: Jo 
طلوع: طلوع؛ ظهور الشمس أو القمر۔‎ 

طلیعه : مقدمة ا جیش؛ ا حارس. 

طليق : حر غير مقيد» طلق الوجه. 

طماع : طماع» حریص: شره . 

طمانينه : طمائينة: ا 
مث : اللمس؛ الطمث؛: أن تحيض atl‏ فساد الدم وتلوثه . 
طمطراق: العظمة: والابهة؛ الشان» التباهى والتظاهر. 
abe‏ الامل والرغبة» الحرص والطمع . 

طْمعکار: الطماع؛ الحريص 

طمع ورزى: الطمع» تملك الطمع من النفس. 

ناب : احبل السميك. 

do‏ بازی: العاب الحبل فى السيرك 


طناز: کثیر الرح والد لال؛ متاوه؛ ساخر 


ارء راحة» هدوء. 


طنز آلود (آمیز) : الهجائى 

de‏ گو: الهجاء» الساخر 

طز نويس : الكاتب الساخر 

طنطنه: صوت ا جرس؛ صرت الطبلء العظمة والابهة. 
a‏ بت الناقوس» صوت الذباب والناموس وأمثالها. 


ین انداز: مُحدث الطنين 
ub‏ دار: جرسی» رنینی؛ ذو طنين. 
طنین ساز: جهاز له صوت جرسی۔ 
طواحن : استان الرحی . 

. الطواف الدوران‎ : Ob 


طف : جانب: حافة» طرف» ناحية» شاطیء البحر ما ارتفع 
من البحره الارض المرتفعة , 

so dd‏ الطفرة, القفزء الطیران إلى اعلی ۔ 

طفره رذ : التقصیر والتاخیر فى العمل . 

طفرہ زدن : التهاون» التاخیر فى العمل۔ 

طفل : الطفل الولیدء الطفل الصغیر۔ 

طُقُوليت : الطفولة 

طفوليت (طفوله ) : الطفولة» الصغر. 

. الطفيلى الذى يذهب إلى حفل دون أن يدعى‎ ib 

طلا : الذهب. 

طلاء : الطلاء الزيت الذى تدهن به الأشياء» القطران» 
الشراب. 

طلا آلات : التربينات الذهبية . 

طلاجات : الحلى الصنوعة من الذهب . 

طلا ساز: الصائع الذی یقوم على صباغة الذهبء ¿EL‏ 
طلا سازی: ورشة صباغة الذ هب . 

طلا فروش: الصائغ؛ بائع الحلى الذهبية, 

طلا فروشی: دكان بيع الحلى الذهبية . 

طلاق : الطلاق» انفصال الراة عن الرجل . 

لاقت : البشاشة؛ فصاحة اللسان. 

طَلاقنامه : وثيقة الطلاق» سجل التسريح . 

طلا Ball: ss‏ الصائن. 

طلا کاری: التذهيب. 

طلا گور 
طلایه: مقدمة الجبش» طلیعة الجيش. 

طلایی : اللون الذهبى ۔ 

طَلْب : الطلب؛ البحث . 

طلبكار: الدائن. 

طلبه :الباحت, الطالب الذی يدرس العلوم الديتية . 
طلبیدن : الطلب؛ البحث 


«all:‏ العامل الذى يصنع الورق من الذھب ۔ 


طیور 
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طهور: طهور: طاهی طهر ما ينظف الشىء. 
على : الطى» طی الشىءء قطع المسافة» خلال, 

طياره : مؤنث طيار» طائرة . 

طیاش: طائش؛ اهوج . 

طيان: من يطلى الحائط بالطين. 

طيب : الطيب» الحلال: السائغ؛ حسن الطبع . 

طيب : حلال» طیب؛ حسن. 

طیبت :حلال: سائغ: خالص؛ صاف» السعادة» حسن 
e‏ 

طیرہ: خفة خفة العقل؛ الغضب, 

طیره: العشاؤم: ما يؤخذ منه فال سبیء 

طیش: الطيش» خفة العقل؛ الغضب» عدم التعقل. 

طَيْف: مجىء الخيال فى الشوم؛ غلبة ا خیال؛ ظهور خبال 
الأشياد الغضبء الجدون . 


طیف نما : جهاز الاسبکتروفوتومتر الذی يستخدم لقباس 
نسبة الضوء بين مختلف اجزاء الطيف. 

طیفور: طائر يقفز مثل الجراد او الطير. 

طیلسان : رداء» لباس واسع طويل . 

طين : طین: تراب . 

ge lo:‏ هط 
طيور: جمع „Ab‏ 


طواف: کثیر الطراف 
طوبی : وا خیر والسعادة والطيبة اسم شجرة فى PSV EAN‏ 
طور: حالة» هيئة؛ نوع؛ صدف» جد ۔ 


طُوسى : اللون الرمادى . 


مثل الببغاء كناية عن التحدث بلا فهم ولا دقة 
طوع: الطاعق الانقياد. 

طوف : الطواف؛ الدوران . 

طُرفان:الطرنان وهو سيل الماء الذى يغرق مساحةمن 
الارض؛ كل شىء شديد کالریح او النار او الاء. 

وق : الطوق؛ ما بحیط بالرقبة» ما يحيط بشىء من جميع 
اطرافه . 

طوق دار: الطوق . 

طرقه: الإطار الفلری من عجلة الدراجة» الحافة الستد ية اتی 
تطرق جهاز او اداة. 

طول : ضد العرض؛ وضد القصر. 

طولانی: الطوّل. 

طُولاً (طولى) : طولاء بالطول. 

طومار: الطاب الطويل: وترد ایض تومار. 

gb‏ نية» ضمير» خاطر باطن الشخص۔ 

طويله: الحبل الطويل الذى تربط به الاشية, الاصطبل. 
طهارت : الطهارة: الطهر النظافة الى . 

طهر : الطهارة؛ طهر المرأة من الحيض . 


b 
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ظ: ال حرف العشرون من حروف الهجاء القارسية وهو عربی ‏ ظفر نمون: مرشدء دلیل للظفر. 
الاصل ووجوده فى كلمة مستمملة فی الفارسية يدل على ظل: الظلء الملجاء سواد اللیل؛ الراحةء النعمة. 
انها عربية الاصل. ii‏ 
ظالم : ظالم» قاسى القلب» مؤذ. 
GUS‏ : بقسوة»بظلم. 
ظاهر : واضح» ظاهر؛ بن . 
ظاهرا:برضوح. llo‏ ستيزى: مكافحة ومقاومة الظلم . 
po‏ بنظر إلى الامور بسطحية دون عمق . ظلّمه: جمع ظالم. 
ظاهر پزست : الشخص الذى يهوى الظهور أو الظاهر. ظلوم: كثير الظلم» محب للظلم . 
ظاهر پسند: الشخص الفتون ¿ALL‏ ظليل: كثير الظل؛ ذو ظل دائم . 
ظاهر ساز: العطاهر. ظن: الشك؛ الريب 
ظاهر سازی: التظاهر. ظنْه: تهمة: القليل من الشىء. 
اهر فریب : حظن الظھر الخادع . 1D pb‏ كثير الظن؛ كثير الشك والريبة؛ رجل ضعيف لا 
ظاهر متن: مراجعة النص . کید علیه. 
ظاهری: الظاعری: الرئی . ظنين: متهم؛ الشخص الذى يسىء الظن به» الشخص الذى 
pb‏ الراة الغی ترضع طفل امراة اخری؛ الداية. e‏ بالناس . 
eb‏ غزال. ظواهر: الظاهر. 
ظرافت: حسن الطبع» الحسن؛ LA‏ الدم» المهارة.  A‏ جناح الطاثره ريشة الجناح التى نطل . 
ظرف: إناء, وعاء . الثوب وهو يقابل البطائة . 


ظُھر: الظهر» وسط النهاره نصف الٹھار۔ 

ظھر : الظهر وهو يقابل الوجه او يقابل البطن. 

ظَهْر نويس: الذى يوقع على ظهر الشيك او الكمبيالة. 
ob‏ نويسى: التوقيع على ظهر الشيك أو الکمبيالة. 
ظهور: الظهور؛ الوضوح: الانکشاف. 

ظھیر: الصدیق, النصیر الظهير: العین؛ المسائد» المؤازر . 


ê‏ فنا 


ظرفشولی: مغسلة الاوانى . 

ظرفیت : القابلية» السعة؛ احمولة؛ الاستیعاب» طاقة الإنتاج 
القصوىء الاهلية . 

ظریف: حسن الطبع؛ ظريف» جميل» خفيف الظل۔ 

äh‏ الظفر الفوز. 

Ab‏ افرين: مُحدث الظفر والفوز. 

ظفرمند : النتصر الفائز, 


إن 


warb 


عاطل 
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عارضه: مؤنث عارض» حادث, ما بعرض للإنسان, الحاجة» 
الناحیة الحاقة» الساحل. 


عاری: العريان» غیر الغطی . 
عاری بودن: العاری» ا حالی . 


عاريت دادن : إعطاء الشىء للغير على أن يعيده. 

غاريتى : ما بوخذ عاريةء الامانی المؤقتة » الصناعى . 

عاريه: مؤنث عارء الشىء الذى يستعيره الإنسان وقتا ثم يرده 
لصاحبه. 


من یعزم على امر, 

. القصدء الانطلاق إلى مقصد‎ pj 

عاشق: انحب لشىء حبا جما . 

عاشقانه : عن حب . 

عاشق بيشه: من بنبع العشق دون . 

ja‏ المشن, إفراط الب والولوع باحد آو بشىء. 
عاشق كُش: قاتل الماشقء المشوق الذى لا بلعفت إلى 
عاشقه» من يجور فى حق عاشقه» من يؤذى عاشقه. 
عاشورى (عاشوراء) : اليوم العاشر من شهر انرم . 

عَاصف : الشديد» السريع» الائلء اللحنی . 

عاصفه: مؤنث عاصفء الريح الشديدة. 

عاصم: الحافظ» العاصمء الائع. 

عاصمه: مركز yall‏ العاصمة. 

عاصی: العاصىء غير المطيع الذنب . 

عاطر : الشىء الذى تفوح منه رائحة العطره من يحب العطرء 
ذو رائحة طيبة. 

عاطف : النمطف: الائل؛ انحب؛ العطوف. 

عاطفه : مونث عاطف» احیة الماطفت, الشفقة . 

عاطل : بلا عمل بلا شىءء بلا زیئة للهمل, عدم الفائدة 


ع: ا حرف ا حادی والعشرون من حروف الهجاء القارسية وهو 
حرف عربی الاصل ووجوده فی كلمة مستمملة فی الفارسية 
دلیل على آنها من أصل عربى . 

عائله : الاسرق المرأة والولد وأهل بيت الرجل . 

MME‏ العابدء من يعبد الله. 

عابدانه: کالعباد. 


عابر : من یعبر عابر الطريق . 

wy We‏ :آلة اتوماتبكية تابعة للبنوك توضع بالخارج 
ويستطاع بواسطتها السحب والإبداع . 

عاتككه : المراة الطيبة الرائحة . 


عاجزی: الضعف» عدم القدرةء التعبء الرض. 

عاجل : العاجل؛ السرع: السریع. 

عاجلانه : بالمجل» فور . 

عدت : الطبع؛ السجية: العمل الذی تعود ال(نسان علبه: 
Gale‏ : على العادة. 

عادت برذاشتن: ترك العادة. 

Gale‏ پذیر : من يقبل عادة احد او شىء» من يقبل سجية أو 
رذبلة الآخرين. 
عادت Shy‏ 


التعوّد على العادة. 


عارض شد : الوقوع, الحدوث: التظلم . 

غادی: المدو التمدی: التجاوز. 

عادی: الامر العادی الذی تعرد الإنسان على حدوثه. 
eye‏ 

عارض: الظاهرء المظھر العارض؛ الوجه الند؛ اللون. 
عارض شدن: الوقوع؛ الحدوث؛ التظلم. 
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عافی 


عبارت‌انتسابی 
عالى قَدر: رفیع الدرجة؛ من آلقاب الاحترام فی الکاتبات 
والراسلات. 
عاليمقام: رفيع القام. 


عالى همت : رفیع الهمة» الشریف: الفتی . 

عامل (fFactory‏ : العامل . 

عامل بوك بندی (Blocking Factor)‏ : عامل إغلاق . 
عام : عام سنة۔ 

عام: الشامل» العمومی؛ عکس الخاص» جمیع الناس. 
عامّه : عكس خاصق الجميع. 

عامد : القاصد, العازم . 

. العامرء الساكن‎ le 

ple‏ : مؤنث عامر» معمور» مكان مسكون ومستقر. 
عامل : الوالی؛ العامل» الحاكم . 

عامى : الجاهل: غير المبصر لا يعرف الطريق الذى يسلكه. 
عامیانه :ما برتبط او یتعلن بالعموم ماليس لهاهمية 
علمیة کالعموم. 

عاند: الظالم: المعاند؛ المنحرف. 

اله؛ العانة, الشعر النابت فى اسفل البطن۔ 

عاهه : GY‏ العاهة . 

عايد : من بعود المريض؛ العائد» الراجع . 

عايده: مؤنث عائد» الد خل» الربح» الفائدة. 

عایق: العائق؛ المانع؛ العازل» الحائل . 

عايقكارى: إيجاد الانع 


4 مكان العبادق المعيد . 

عبارّت: البيان» التفسیر للكلام أو للحلم؛ ترکیب الالفاظ؛ 
الکلمات التى تدل على معنی. 

عبارت انتسابى (عبارت گمارش) Assignment)‏ 
(Statement‏ الحالة المینة . ۱ 


عافی : الغفور؛ غافر للذنب؛ الضیف, طالب للفضلء طالب 
للرزق . 

عافيت : العافية: الصحة, الصحة الشامة: التجاق النجاة 
والسلامة. 

عاق: من يغضب والديه؛ من يؤذى والديه؛ العاق ۔ 

عاق والدين: الشخص الذى يغضب عليه كل من والديه. 
عاقبت : نهاية: آخر الام عاقية. 

nee‏ من يفكر فى آخر الامور۔ 

عاقبت بخیر : من اننهت حياته لو أنهى امرہ بسلامة 
عابت بين: من بنظر إلى نعيجة الامور: انظر ایض: عاقبت 
گر 

عاقبة الأمر : آخرالامرونهایته . 

عاقلانه : بتعفل: مطابق للعقل السلیم. 

عافد : من يعفد العقدة؛ من بحکم العهد والیثاق . 

عاقر : المراة العاقر الرجل العاقر 

عاقل: العاقل:الحکیم۔ 

. لو الدركة‎ le مؤنث‎ calle 

عاكف ؛ المفيم» العتکف فى السجد للعبادة. 

عالم : العالم» ذوعلم. 

pd‏ العالم» الدنياء الدهره ا خلق 

الم گرد: السائح والجرال. 


عَالْم گشایی: فتح العالم: فتح البلدان ۔ 
pile‏ گیر : العالمى: فاغ العالم . 

lo‏ مسوب إلى لا 

عالمى : الخبرة» التجربة. 

. العالى؛ الرفیع؛ المرتفع» العظيم‎ : ge 


عالى جناب: لقب يقال للكبار من الوزراء والروحانيون أو 
السادق القبة الرفيعة . 


ge 


عالی ان : ذو درجة علیا. 


به : من له درجة رفيعة , 
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عبارت پرذاز 


__ _ A سس‎ 


عبوس بودن: تقطيب الوجه . 

عبوسی: انظر: عبوس بودن۔ 

pe‏ الٹرجس: الياسمين. 

عبیر: دواء حسن الرائحق العبیر ۔ 

عتاب : العتاب؛ الملام؛ اللوم . 

الرقيةء تحر العبد. 

عتبات (عالیات) : مراقد الأئمة من اهل البیت . 
rages‏ العغبةء الحضرة. 

is‏ : الاولاد والاحفاد ذرية» اسرق عشيرة 

+ عتق الرقبة» تحرر العبد» الشرف» العظمة» النجابة. 
atl:‏ المهياء ا حاضر القرى . 

عتيق : القديم» البالی؛ الحرء ا تار . 

عتيقه : القدیمة البالية . 

عتيقه جات : الاشياء الاثرية . 

عَتيقه شناس : الإخصائى فى معرفة الاشیاء الاثریة, 
غتیقه روش ؛ بائع الاشیاء الأثرية , 

عتيقه فُرُوشَى : المكان الذى تباع فيه الأشياء الاثرية 
عثار: امش السقوط, الانزلاق: السقوط على الراس. 
عفرت : انزلاق» خطاء عثرة حرب . 

U عجالتا:‎ 

٠ :ما یتم بتمجل وتسرع‎ ans 

غرور» التکبر والتغطرس؛ الإعجاب بالنفس . 
التعجبء جميل؛ رائع . 

عجر : الضعف: التخلف» التعب . 

عجز: : عجز كل شىء الردف: المصراع الٹانی من بيت الشعر. 
الضعفاءء من لديهم نقص فى الجسم ( كالاعمي 
والمشلول والطاعنین فى السن ) . 

عجله : السرعة» التسیع. 

in‏ غير العرب من الفرس والترك والغربيين» بلاد إيران 
عُجمه: الإبهام» لكنة فى اللسانء قصر اللسان عن البيان . 
عَجول: المسرع» التعجل, المتسرع . 

عَجُولانه : ياستعجال. 


عبارت پرداز: من بهتم بتجمیل الكلام . 

عبارت پردازی: نجمیل الکلام. 

عبارت ثابت (Constant Expression)‏ : مصطلحات 
A‏ 

عبارت حسابي (Arithmetic Expression)‏ : التعبير الحسابى . 

عبارت غير اجرابي (Nonexecutable Statmenty‏ : عبارة 


عبارت وضعیتی (Cose Statement)‏ : حالة الجملة. 

عياض ذو وج عبوس؛ اسم من اسماه الاسد . 

ESE‏ العبث» غبر مفيد» عدم ا جدوی۔ 

عبد : العبدءالملوك, 

عبد وعبيد : يُستعمل عند التذلل بمعنی صغیر عبيدك . 
عبدہ: جمع عبد . 

عبرانی: البهودى» العبری؛ لغة اليهود. 

غبرانيه ؛ لغة البهرد؛ يهودية. 

عبرت : العبرة؛ حكمة تؤخذ من النظر فى احوال الآخرين 


. معان الشىء مثل لمعان السراب‎ FA 
شىء جمیل ونفیس؛ الشخص‎ else 
RA أ والشىء الذى تدعوعظمت وکمال إلى‎ 
. والإعجاب‎ 

عُبوده (عبوديه) : العبودية» العبادةء الإطاعة . 

عبور: العبور» المرور من مكان او طريق . 

عبور ومرور: الإياب والذهاب . 

عبوری: فى حالة للرور . 

عبوس: العبوس؛ تقطیب الجبين. 

عبوس: مقطب ا جبين» عابس الوجه. 


عرق حورن 


عجیب الخلقة 
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عذار: الطرة: الذؤابةء الوجه اللون. 
wis‏ : العذبء السائغء التظیف» حسن الطعم والذاق . 


عَذر: العذرء الرسيلة: الذریعة العلة» الحجة. 


le‏ خُواھی رخاهی) أو عذ رخواستن (خاستن) : الاععذار. 
علراه : البکر؛ العذراءء الآنسة؛ جوهرة غير مثقوبة . 

sie‏ البكارة» خصلة من الشعر. 

عذوبت : العذوبةء الحلارة . 


البکاء بصوت عال. 

عراده: آلة من HEN‏ تشبه النجنیق كانت 
تستعمل لقذف الاحجار. 

e‏ العراف: ا منجمء الكاهن» من يقيس الطالع؛ 


آخر حدود الماء؛ كل جوانب الٹھر او البحر؛ اسم قطر 


. جمع عروس‎ une 

heal السكر الشديد»‎ le 
القصر؛ ركن الشىء.‎ A 
عرشه: سطح السفينة‎ 

عرصه: فناء النزل: الیدان . 

. البيان» الإظهارء التوضیح‎ A 

7 اعة» البضاعةء مرض طارىء؛ ما یقوم بغيره. 
عرضه : العرض والإظهار للبيع . 

عر 
غرعر: صوت البغل» شجر شبیه بالصقصاف . 

عرف: المادة» الطبع؛ أمر متعارف عليه بین الناس ۔ 

عُرفاء : العارفون» العلماء . 

عرفان: العرفان» معرفة الله تعالى . 

عرق الائع الذى يترشح من جلد الشدییات: الخمرء البخار. 
عرق : عرق» أصلء اصل الشىء» الورید . 

عرق كردن : التعریق۔ 

عرق كردن شيشه: البخار الحاصل من الزجاج . 


: همةء قدرق طاقة۔ 


عجیب : العجيب» بدعو إلى المجب. 

عجيب الخلقة : مع البنية والاعضاء غير المعتادة . 

عجین : المجین المتخمر. 

عجين DÍ‏ : اختلاط الشیدین بصورة لا بمکن معها تمييز 
أحدهما من الآخر. 

عداد: النظیں العدد. 

عالت : العدالق الإنصاف . 

عدالتخانه : وزارة العدل؛ ASA‏ 

sal elle‏ الطالب ومحب العدالة 

عداوت: العداوق الخصومة , 

عدسه (عدسيه) : قطعة من البلور تستعمل فى النظارات او 
آلات التصوير, 

Jas‏ : العدل, المادل» النظيرء العديل للشىء. 

. نظره مسار فى الوزن والقيمة‎ tes due 

عذال بندی: تقسیم البضاعة إلى حصص ولفها بالورق از 
القماش. 


عدلین: الرجلان الجديران بان يشهدا ويفصلا فى امو 
adi‏ العدل أو دائرة المدل وانظر داد گستری. 

عدم coli:‏ عدم انعدام . 

: الإقامة الدائمة فى مكان مثل الإقامة فی جنة عدن. 
عدو: العدو؛ اخصم, الغالف 

عُدوان: التمدى» الظلم, العداوة . 

عدول: العدول؛ الرجرع» العودة. 

عُدول: جمع عادل. 

علد : العددى المعدود. 

علہ: ا جماعة العدد؛ الایام التى تقضيها المرأة اثناء الحيض 
أو بعد الطلاق ۔ 

عله : لوازم الحياةء لوازم الحرب ۔ 

عديد: کثیر العدد» العدود؛ النظیر؛ النصيب» الجزءء القسم۔ 
ela: uae‏ لمشيل الثل, الساوی۔ 

عدي : العدوم؛ غير موجود. 


عزاء: ماتم» صبر وتملدء الصبر فى الام وا حزن والمصيبة. 
se‏ مکان إقامة التعزیةء مکان يسبب الحزن والغم . 
عزادار: احزون, الغموم. 

عّاذاری: إقامة مجلس التابين والتعزية . 

عزاداری كردن : انظر: عزاداری. 

عُزائم: جمع عزيمة؛ الادعية والتعاويذ التى نقرا على امرضى . 
عزازيل : اسم الشیطان . 

عرب : الرجل الوحيد او الراة الوحيدة التی لا اهل لها 
الرجل الذى SHAY‏ 

er‏ التزوج رجلاً أو امرأة. 

عزرائیل: ملك الوت: قابض الأرواح . 

. العزل» الفصل» المنع من العمل‎ ie 

cls‏ العزلةء البعد عن الناس ۔ 

, عزم» إرادة؛ قصد‎ ip 

م : الثبات والشدة فى اخذ القرار. 

عزوبت : الحهاة بدون AA‏ 

عزیز: عزیزه شريف» عظيم . 
AA‏ 

عَزیت: المزم على فعل شیء: الإرادةء التصميم الؤكد» 
الورد الذى یقراہ الساحر. 

عسجد: المسجد» الذهب» الجرهر مل الیاقوت راللؤلق . 
عُسر: العسره الضیق؛ الشدة» الفقر؛ ضيق ذات اليد . 

عُسر وخرج: حالة مستاجر يتخلى عن بيته ولا يستطيع ال 
يمهد مکانا آخر. 

عسرت: العسرة, الشدة» ضيق ذات البد» الفقر الدنع. 
عسلی: فی لون العسل؛ شبیه بالمسل منضدة صغیرة. 
عسير : شاق؛ عسیر» صعب . 

عشار: اول الليل؛ بدء الظلمة من الغرب إلى منتصف اللول+ 
صلاة العشاء. 

عشاء : طعام المشاء . 

عَشاوة: ضعف الإيصارء عدم الرژیة اثناء الیل . 
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عرق خُوری: انظر: عرق خوردن۔ 

عرق gad‏ بائع الخمر. 

وشی: مكان بيع اس بیع الخمر. 

بر رخر): شارب الخمر. 

عرق سگی: الخمر ال اد كثير الكحول . 

عرق گیر: الشعارء ثوب خفیف يلبس تحت الثياب. 
عُرقوب : عرق» عصب اعلى القدم؛ طريق ملتوى فى الجبل 
أو فى اطراف نهرء حيلة؛ سحره اسم عربى مشهور بالكذب 
وعدم الوفاء بالوعد , 

A‏ مياه الزهور والنباتات اختلفة 

عم : سد مطر شدید» اسم سيل شديد حدث فى القرن 
الثانی قبل الميلاد بالقرب من سبا وحطم السد العروف بسد 
مارب وادی إلى انقراض دولة سبا۔ 

عُروج: الصعود؛ الانتقال إلى أعلى . 

: الرجل او المرأة إذا كان احدھما حدیث الزواج . 
الدمية» الصبیة والراة الجميلة الظريغة . 

عروسك يُازى: اللعب بالدمية. 

عروسه: المراة الحديثة الزواج . 

عروض: ميزان الشعر؛ ناحية» حد» مضمون الكلام. العلم 
الذى يعرف به وزن الشعر. 

عُروق : عروق» اصول . 

عروه: جماعة؛ خلقة» سوار. 

عُريضه: الرسالة التى يكتبها شخص إلى آخر أعلى منه 
Dye‏ 

عريضه نویس : من يكتب عرض حال مقابل اخذ المال. 
عریف: عالم» خبیر بالاشياء؛ نقیب . 

Ay‏ الطبيعة» الفطرة, الطبع؛ ومنها لين العريكة يعنى 
عُرین: الغابة الأجمة» بيت الاسد ونحوه من الحيوانات 
الفترسة القوية. ٠‏ 

عر المز؛ الجاه: العظمة. 


عقار 
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عصیده: نوع من الحلوى یصنع من الدقيق والزيت والسكر. 
ae‏ الذراع» النصیر المعين. 


عضو: عضو وفرد فى جماعة» عضو من اعضا الجسم 


موظف فى إدارة. 
Las‏ العطاء:الإنعام . 
عَطالت: البطالة» یم العمل. 


عطر آفشان: ما ینشر رائحة طيبة. 

عطرپاش: إناء من الزجاج عادة لصب العطر gy‏ المطور. 
عطر مايه : LY‏ اصل العطر. 

عطرى: العطر. 

عطریات : المواد العطرية . 

عطف: الیل إلى شىء» عطف كلمة على كلمة سابقة لها 
پواو العطف . 

عُطله البطالة؛ التوقف عن العمل؛ عدم تزين المراة. 


عفريت : الحبیثٹ: العفريت» منكر. 

عَفريته ؛ مؤنث الغول؛ المراة الدميمة سیئة الخلق» امراة كريهة 
Al‏ 

عفص : حاد المذاق» مرالطعم۔ 

dl‏ فساد الشىء وظهور رائحة عفنة منه؛ جرح 
ملوث بالقیح. 

عفیف : عفيف» طاهره تقی . 

عقار: متاع مِلك, متلکات . 


. المشره جزء من عشرة أجزاء‎ : pte 
sig 
الانس والطرب» قضاء‎ SIE الصداقة؛ العاشرة‎ : he 


وقت فى بهجة ومرح۔ 
: الحب bald‏ الميل الشدید . 

عشقبازی : سلوك بربه عاشت لإظهار حبه؛ العلاقة الجنسية. 
عشق ورزی : انظر: عشقبازی . 

he‏ فصيلة من النبانات GLAS‏ الاشجار او غيرها اثناء 


نموه الصاعد . 

عشوه : الامر الغامض» الدلال . 

عشیره: قبیلة طائفة» اسرد 

عصابه : جماعة من الرجال او ا حیول؛ العمامة: رباط اليد . 
عصار: من يعصر الزیت . 

عصاره: عصارة أى شىء. 

عصام : ربطة؛ قید يد القدح او الدلو , 

مب رج. اعصاب) : مصدر هداية أو قرة. 

ععب بویایی: عصب الشم. 

. بینایی: عصب الرؤية‎ at 

عصبانی : عصبى» الغضبان» الفتاظ ۔ 

عصبائى مُزاج: من يغضب Ly‏ 

عمبانیت : الغضب, الفیظ الحدة. 

عَصبٰ شناسى : علم الاعصاب واختلالانها. 

a‏ : النعصب؛ الشدة والغيرة فى الدفاع عن شیء۔ 
عصر : جزء من اليوم؛ من بعد الظهر إلى إحمرار الشمس» 
مرحلة۔ 

عر آئم:عصرالذرۃ. 

pa‏ حجر : المصرالحجری۔ 

عصرانه : ما یڑکل عند العصر. 

عصمت : عصمة, منع» حفظ pil‏ عن العاصی۔ 

ترك الطاعة, عدم الانقياد؛ العصیان . 


عصیب : نوع من الطعام يصنع بحشو المصارين. 
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عُقار: الال النتقی» العشبء الیابس؛ الشراب» ا حمر۔ تشاطه. 

عقار: الدواء؛ النبانات الدوائية. Ja pike‏ 

عقب : العقب» ابن الولد» ا حقید . عکاسی الکٹرونیکی (الکتریکی) Electronic)‏ 


. الصورة الإلكترونية‎ : (Photography Electro 
عَككْس: قلب الشىء» العكس» الصورة.‎ 

عکس العمل : رد لفعل 

عکس ب رگردان: صور لاصقة. 

علا: الرفعة» الشرف؛ العظمة؛ رفعة الشان . 

عُلاء: الشرف: الرفعة» علو القدرء العظمة . 

علاج: العلاج الدواء؛ الوسيلة . 

She‏ بائع العلف ۔ 

علاقه : العلاقة الارتباط» الصداقة. 

علاقة بند : بائع الخيوط الحريرية ونحوها ء 

علاقه مند : متعلق بشىء؛ راغب . 

. ضوضاء غوغاء‎ We 

. (علامه) : العالم» كثي العلم‎ be 

الملامةء ما يوضع للإرشاد إلى الطریق ار UN‏ 
انتها (End mark)‏ : العلامة النهائية . 
علامت خطر (Alarm)‏ : التنبيه . 

. علامة الاستفهام‎ : (Question mark) Jp غلات‎ 
:المنبه.‎ : (Alert) ai 


علاره ۳ بادةء الإضافة . 


علت: الرض؛ el‏ 

Wale‏ رجمعه علوفه) : المشبء فصيلة كبيرة من اللباتات 
تدمو ثم تزهر وتموت فی عام واحد» طعام الدواب والواشی؛ 
النبات. 

عل ف خرس: مشل يقال لکل شی لاقدرله اربحصل 
بسرعة» یقاللن pst‏ کی 

عَلف خوار رخار) : حیوان يعلف بالعشب. 

alo‏ خواران (خاران) : فصيلة ثدییة ترضع صغارها لیا 
وله زوج وتتغذى من النباتات والاعشاب» ولدی أكثرها 


عَقَبه : الطريق الوعر فى اعلی الجبل۔ 
عُقبى : الجزای الآخرة؛ اليوم الآخر. 
: الربط؛ العقد؛ توثيق المهد» إبرام اتفاق للتعامل۔ 
عفد : المقد القلادة؛ ما يعلق فى الرقبة. 
عفد جايز: معاهدة يجوز فيها الفسخ . 
عقد دائم : معاهدة لا تنتهى بدة. 
عقد لازم : معاهدة تلزم فبها موافقة الطرفين للقسخ . 
عفد منقطع : معاهدة تعيّن فيها المدة. 
ة التى يكنب فيها اسم الزوجین وشرائط 


عقد نامه: الوڈ 


. والتاريخ‎ ely 
عُقده اى: من لديه عقدة نفسية تسیب اضطابا وتصرفات‎ 


شاذة مستخرية , 

عُقده حقارت : العقدة النفسية . 

عقرب : العقرب» اسم برج . 

غقربه : ما يشير إلى الوقت فى الساعة. 

عقربه* ثانيه شُمار: ما يشير إلى ¿A‏ 

عَقربه* دقيقه شمار: ما يشير إلى الدقائق۔ 

عُقربهء سّاعت شمار: ما يشير إلى الساعات. 

عقعق: اسم طائر شبيه بالغراب . 

عقیق : خرز احمر. 

عفيقه : شمر الطفل الحديث الولادةء ا حروف الذى یذبح فى 
اليوم السابع من ولادة الطفل. 

عقيل : معقول: عاقل 

غقيله : المرأة العظيمة E‏ کل شىء 
عزیں عظيم القبيلة . 

عقیم: الراةالتی لا تلد . 

pd‏ سازی: الععقيم: المائعة من تکاثر حيوان أو تاثیر 


سس __ح 
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أضراس قوية . على الاحتياط : احتياطًا . 
علف خودرو (خُدرو) : النباتات الوحشية على الاصول : اصولاً. 
علف جين: آلة تقص بها الاعشاب ۔ على الاطلاق: مطلقًا . 
علف کش المواد الكيماوية التی تقضى على LM‏ على اى حال: فى کل حال . 
الوحشية المضرة . على البدل : النائب: قائم مقام . 
علق: الدم» الدم اللتجمد, مقدار من الطين يعلق بالید؛ کل على التحقيق 
شىء عالق؛ دود. على ا خصوص: بخاصة خصوصا. 
علقم : حنظل؛ کل شىء مر. على الدوام: بلا انقطاع. 
علقمه: الرارة» کل شیء مر على الرسم: طبق الرسوم؛ المرسوم . 
ae‏ : لتملن, العشقء اخبة. على السویه: الساوی المادل . 
علك: الصمغ» لبان مغ . على الصباح : عند الفجر. 
علم : العلم المعرفة» اليقون . على الطلوع: عند طلوع الشمس. 


على الظاهر : بحسب الظاهر. 

على العمى ( على العميا) : بعمی؛ دون وعى وتبصر. 
على الفور: فوراء سریعا۔ 

ليده رعلاحده): التفصل. 

. طعام الحيوانات‎ jal 

علیل: الریض, المتالم . 

عليله : المراة الريضة. 

عليهذا: لذلك. 

لی من اهل الرفعة والشرف» رفيع AN‏ 
عليهذا : لذلك. 

عم (عمو): اخو الوالدء العم. 

عماد: العمادء السند» من يعتمد عليه. 

lab‏ موم ثابت صبور. 

عمارت: العمران» الممارة . 

عمارى: الهودج» الصندوق الذى يوضع فيه اميت . 
عمد : القصدء التوجه. 

عمده: العمدة فى الأمر؛ الشىء الكلى والکٹیر۔ ٠‏ 
عمد فروش: من يبيع البضائع بکمیات كبيرة. 
عُمده فُرُوشی: بیع البضائع بكميات كبيرة. 


ple‏ زم الراية, العلامة» الاسم الذى يعرف الإنسان به 


ale‏ على بن ابی طالب؛ 
fatale‏ كربلا: انظر: علمدار حسينى . 

علم شنگه (الم شنگه) ‏ الغرغاء. 

علدا : ظاهرا. 

. العلائیةء الظهور‎ : le 

gh‏ الرفعة العظمة. 

علوم‌پایه: الملوم الآساسية(الفيزياء-الكيمياء- 
الرياضيات ). 

علوم تجربی : العلوم التجريبية . 

ió‏ إلى العلو. 

عَلُوى: منسوب إلى على بن ابی طالب 

على : العظيم» الشریف, الرفیع القدر وال 

علياء: كل مكان مرتفع؛ السماء» قمة الجبل. 

عُلہا ser pe‏ لقب للملكة أو زوجة اللك» صاحية الجلالة. 
على الاتصال : دوسا متواليًا . 
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انظر: عموميت دادن . 
عمه: العمَة» اخت الاب ۔ 


عمید: العظيم» كبير القوم: الرئیس: الشخص التبم الكسير 


عميق: العميق» ذو العمق. 

as: as 

عميم: الشامل, التام؛ الکامل. 

. الانحراف؛ الظلم التطاول؛ الضلال‎ call BLE 

عَنان: المنانء اللجام ۔ 

عنایت (ج: COYLE‏ :الترجه الدقة» العناية) الاهتمام بامر 
tle‏ 

pie‏ العدبر؛ مادة صلبة تنبعث منها رائحة طيبة زكية إذا 
احرقت۔ 

عنبرین : عنبرى الرائحة . 

jor A‏ من العين الذى تنظم مقدار دخول الضره فى 


: قردہ الزتاج» إنسان كريه المنظر جد . 

عندلیب : العندليب» البلبل؛ طائر مغرد يشتهر بصوت عذب 
شجى. 

عُنصر : الاصلء الحسبء الادة» جسم بسيط. 

pane‏ اوليه :(Primitive) (hol panty‏ العنصر 
الاساسی۔ 

عنصل : بصل صحراوی يسمى بصل الفار . 

منعنه: تكرار كلمة عن فلان فى الرواية. 

غلف: العنف: خشونة قسوة. 

al pla‏ اول الشباب» ہدایة کل شىء. 

. كبير خرافی‎ ao 

عنقریب: بسرعة» عن قريب» فورا. 

عُدوان: ديباجة الكتاب» العنوان. 

عنود: المنود: ظالم الفمال؛ المنحرف عن الطریق. 

عشيد : العنيد: الخالف للحق . 


عمده مالك : اللآكء من لديه عقارات واراضی كثيرة واسعة . 
pal‏ العمر العیش» الحياة» طول ا حیاقء مدة دوام الشىء. 
zer‏ نوح: كناية عن الحياة الطويلة . 

pa‏ كردن: العيش والحياة. 

عمرا: ابداء طوال العمر۔ 

عمران: العمران . 

عمق : العمق؛ البعد عن قعر All‏ والوادى ونحوهما۔ 
Gab‏ میدن : البعد عن وضوح الرؤية لآلة التصوير. 

عُمُقزى: بنث العم . 

عمل : العمل؛ کل فعل يكون بقصد وفكر. 

. فى الواقع‎ ab 

عمل pol jr‏ المملية الجراحية, 

عمل جنسی: اللقاح. 

عمل خی : عمل جمیل, 

عمل آمدن: الإنتاج . 

عملكر (Operator)‏ : العامل . 

عملگر انتسابى (عملگر گمارش) Assignment)‏ 
(Operator‏ : العامل‌ا ختص . 

عملگی :البناء. 

عمل ند :Operand‏ معمل. 

a: al‏ العامل فى البناء. 


عملي : قابل للإجراء» ما يمكن ويسهل عمله. 

عمو : العم اخ الاب . 

عُمود: الخط القائم على خط افقی والمحدث معه عن جانبیه 
زاویتین متساویتین . 

عمود ف : انط القائم على خط بحيث ينصفه. 
عُمودی: ذو حالة عمودية. 

عمو :ان أوبنت العم 


js‏ اشن : کون الشىء للجمیع. 


عنين 


عهد نامه : الاتفافية» كتاب عهد بین دولعین أو عدة دول» 
ميثاق دولی. 

عهده: الکفالة: cl‏ المسكولية. 

عهده ذار: السئول, الدعھدء الکفیل. 

عهيد : المعاهدء التحالف, القدیء العتیق. 

عمادّت: زيارة امريض والسؤال عن حاله . 


: قباس شىء بشیء آخر لتبين الفرق بينهماء ميزان ما 
يوزن به الذهب والفضة. 


عياش : من يقضى اوقانہ فى متعة 
عَيّاشى : الإسراف فى اللھو مع عدم مراعاة القيم الاجتماعية 
ADEM‏ 


عیب : العيب» السوء؛ النقص, 

عيبه : الکان الذى توضع فيه الملابس , 

عيد : العيد؛ الحفل؛ كل يوم يحمل ذكرى طيبة للنای. 
عيش : ا حیاۃء الطعام؛ الا کل البهجة والسعادة. 

عين: العين» عين الماء» الذات؛ النفس» كل شىء حاضر» 
كبير» کبیر القوم والجماعة؛ المشهور. 


صانع النظارات . 
: طبى : النظارة الطبية. 
عینکی: من يضع على عينيه النظارة . 
عیوق: اسم نجم. 


عنيف : العنیف العشدد الخشن. 
عدیں: الرجل العاجز عن الجماع . 
عوار (یفتح العين أو ضمها أو کسرها) : العيب؛ الشق فی 
الثوب . 

عوارض : الضرائب» ما تاخذ الدوائر ا حکومیة من الال مقابل 
خدماتها 


كى : الرسوم ASH‏ 
عوارض نوسازة 
عوارضی: مكان اخذ الضرائب . 

ple‏ العامة من الغاس؛ من يفعقرإلى العلم واللمرفة 
الاجتماعية, 

UWS سلوك العامةء‎ : ale 

. العمال؛ البقر العاملة فى الحقل‎ al 

. مننصف عم الشیء؛ الحاری؛ من بيده تنفيذ عمل‎ Oly 
عوج: الاعوجاج الانحناءء التواء.‎ 

عورد : الرجوع, المردة . 

عودت : الرجوع العودة. 

عورت : العردة؛ کل ما يجب على الإنسان سترہ وإخفاؤہ۔ 
عوض: كل شىء يعطى بدل شىء الآخر البدلء الخلف. 
عوض شدن : التبدال. 

, بدل: المعارضة‎ aye 

عوض كردن: التبديل. 

ع شی 

عوضی گرفتن : الاشتباه فى اتخاذ شىء او احد ۔ 

e‏ المویل» ارتفاع الصرت بالبكاء» ما يميش به ال ولاد 
والعيال. 

عون : الساعدة, المعوئةء المساعدء العین, الظھیں ا حادم . 
عُویل: انظر عول. 

عهد : الضمان OL‏ العهد: المودة: القسم؛ GM‏ 
الزمان؛ العصر. 


: رسوم البناء, 


000 


غامر 
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غازایاقی:نوع من العشب يشبه رجل الطير يسمى فى 
العربيةء رجل الطير أو رجل الغراب . 

وردى اللون» اللون الاحمر الذی تلون المرأة به خدها. 
زی: انحارب: ا جاعدہ الغازى فى سبيل الله . 

غَاسق: مظلم» اسودہ الیل الظلم الثعبان الاسود . 

غُاسول: كل ما تغسل به الملابس أو الجسمء الصابون 

غاش: من يحب غہرہ حما مشرطا يفوق کل ie‏ 


غاشيه: اللباس؛ الغطاء: الغاشية: الغطاء الذى فوق سرج 
اخصانء الحجاب» حجاب القلب . 

غاشيه كش : ا حادم العيدء الطیع. 

غاصب: المغتصب؛ من بستولی على مال الغير دون رضاہ, 
غاصبانه : إنماز نعل كالغاصبين» غصبًا . 

dl: ble‏ المملوء؛ المزدحمء اختلط الکٹیر, 

غافل: الغافل» الناسى» الجاهل» الغفل ۔ 

غافلانہ: عن غفلة . 

غافلگیر: من يهجم غفلة» من يغافل الآخرين. 
غافلگیرانه: انظر: غافلانه . 

غافلگیری: کیفیة مواجهة ا حواث الطارئة الفجائية؛ مواجهة 
امر غير قابل للعنيق. 

غال: الفاره شق فى جبل. 

غالب : المنتصرء الغالب؛ الظفر؛ الكثير. 

غالبا: اک غالا 

. الفوزء التسلط‎ : (da) OT IE 

غالى : الغالى » الشمین؛ التجاوز للحد . 

غاليه : دراء طيب الرائحة كان یصنع من المنبر والسل 
واللبان. 

غالیدن: التدحرج» التزحلق» السح» الإثارة. 

غامر:الارض البور الارض المغمورة بالاءالتی لم تزرع؛ 
الارض غير الصالحة للزراعة . 


غ: الحرف الثاني والمشرون من حروف الهجاء الفارسية. 
غائب : غير ظاهر» غير حاضرء غير موجود. 


غائبانه : فى الخفاء» بعيد عن العيون . 

غائط (غايط) : الارض المنخفضة» مكان قضاء الحاجة 
فضلات ا حیوانء فضلات الإنسان. 

. ضرر» فساد» شر فتنةء اضطراب‎ POETAS 

. نھائی‎ : e 

غاب: جمع غابة, 


غاب: اللحم الفاسدء الغذاء التالف: الکلام A‏ 

غابه : غاب اجمة؛ جماعة من الناس» حربة طويلة. 

غابن: خادع فى البیع والشراء» غشاش» متهاون فی العمل۔ 
غارب : غارب» بعيد» كنف الإنسان» اعلی الکتف؛ اعلی ای 


شىء 
oye‏ غارة» نهب وسلب؛ هجوم غادر. 
غارنگر een‏ 


غارنگری: نهب الاموال . 

غارتی: النهوب. 

فارشناسی :علم معرقة الغارات سن حیث التضاریس 
والمواصفات الأرضية . 

غارنشین : من يعيش فى المغارة . 

غَاروغور: الفوضی: الانقلاب» الفتنة؛ الاصوات التى تسمع 
من البطن . 

غارج (یفتح الراء وکسرها) : الشراب؛ الحمر الصبوح. 
وترد ایض غارجی وغازج وغاره. 

غاز: الإرز» وهو أكبر من البط واطول رقبة ویسمی ALAS‏ 
بط. 


غاز: وصلة» قطعة شق عملة صغيرة. 
غاز چراندن : تعليف البط» يقال لمن يصرف عمره قى بطالة 
وعیث۔ 

غازغاز: مشقوقاء شقاشقا. 

غاز كردن : سحب الصوف أو القطن باليد لتمديده. 


غامض ۰ - 350 غراشيدن (غرشيدن) 
عامض : غامض» غير مفهوم» الكلام A‏ انخدوع فى التعامل التجارى. 


غت : الجامل» الغفل. 

عُتفر : الاحمق, الابلہ؛ سبیء الفعال . 

عَث: النحيل» قلیل اللحم؛ الكلام التافه غير الصحیح. 

: اضطراب القلب وخفقانه؛ JA‏ 

جدائل الشعر الغدائر. 

غدار: كثير الغدرء قليل الرفای محتال. 

غداره: السهم الكبير العريض: نوع من الحراب شبية 
بالسیف» ویسمی Cal‏ قذاره وغداره وكتاره . 

نقض العھد الغدرء اتعدام الوفاء؛ الکر وا حیلة ٠‏ 

غدغن : التاکید والسرعة: الامره النهى» وترد أيضًا قدغن 
غدنگ cal ts‏ الجاهلء الغفل؛ سبیء الھیئةء قبیح الشگل . 


مکان تجمع مياه pall‏ احوض, النهیر, 
غدیره: جديلة as‏ الذؤابة . 


. دادن : الإطعام‎ We 
كشيدن: صب الغذاء فى الصحون.‎ UE 


غَذَاى : متعلق بالطعام والغذاء . 

غر: الرجل الصاب برض الفعقء الرجل الصاب بورم نی 
الخصية. 

شاب قلیل التجربة؛ حركة الوسط . 

غراء: جميلة» حسنة الفعال؛ عظمی . 

غرابّت : البمد الغربة؛ النموض, عدم UI‏ التواء الكلام 
وقموضه. 


غرابه : الزجاجة الكبيرة الضيقة الفوهة الضخمة الوسط. 


غراشیدن (غرشيدن) : الغضبء الزمجرة: وترد ایض 
خراشیدن۔ 


المنخفضة, 

غامی: ضعیف؛ نحيف. 

غانی: الغنى» القادرء غير محتاج. 

غانیه: مؤنث غانی؛ الراة غير احتاجة للزيئة لقرط جمالھاء 


غاو : البقرة» الغار الکان الذى يوضع فيه الملف . 

غاوش «بفتح الوار وضمها) : الخبار الكبير الذى تؤخذ منه 
البذر؛ ويسمى Lad‏ غاوشو۔ 

SE‏ قطعة من الخشب یثبت فى طرفها مسمسار تغمر 
به الدابة لتسرع فى السير. 

cab‏ نهاية, آخره غابة» حد الشیء؛ مقصود. 

غایله : الفوضى» الفتنة . 

bald 

مار آلود: ملطخ بالغبارء مغبر. 

بار زوب : التنظيف من الغبار. 

غذا چیدن : ترتيب وتنظيم الطعام على المائدة. 

غذا کشیدن : صب الغذاء فى الصحون. 

غذا هافتن: البحث عن الطعام . 
غذایی : متعلق بالطعام والغذاه 
Ub‏ خوری (خری) : صالة او غرفة الطعام. 

he‏ ربکسر الغین وفتحها) : الخشبة التى بسوقون بها 
البقرة وتسمی ایض غباز وغباره وگوازه. 

بات : الغبارة التنفل, ال جھل, قلة العقل؛ الغفلة. 

قطعة اللحم التى تتدلى تحت عنق الديك» الغيغب. 
غبراء: الغبراء؛ الارض؛ فى لون التراب» مغبر بالتراب . 

غبطه : سروره سعادة» غبطة تمنى سعادة الآخرین۔ 

hh‏ انظرغبب. 

ین : ضش احد فی البيع والشراء ا حداع فى الماملة 
والتجارة. 


غبی: الجاهل» الغبی» الغفلء قلیل الإدراك . 


ss 


351 - ۱ 


غراشيده (غرشيده) 


غرش (بسكون الراء وفتحها) : الغضب الحدة» حدة؛ 
‘ot‏ وترد ایض غراش وغرش ۔ 

غرشت: الغضبء الصرخة الخیفة۔ 

غرض : القصد, ا حاجةء الهدف» هدف السهم. 

غرض ogi‏ مع الغرض؛ مملوء بالغرض . 


غرض آميز : انظر: غرض آلود. 
غرض داشتّن: اشتباق إلى شىء» البحث عن الربح الشخصى 


وخسارة الآخرين. 

غرض ورزى: البعد عن الإنصاف والحيدة. 

غرغر: الكلام الدغوم الذى يقال فى ساعة الغضب . 

غرغره: الضمضة. 

غرغرہ: طائر صحراوى يشبه الطاووس ولكنه قصير الیل . 
غرغره: عجلة يلف عليها ا حبل؛ خشبة تلف علبها الخبرط 
الدقيقة tbh‏ وترد ایض غرغر. 

غرغشه: الضرضاء؛ الغوغاء» وترد ایض خرخشة. 

bye‏ اعلی النزل؛ الحجرة التى تبتى فوق حجرة اخری؛ 
وتسمی بالفارسية پروار وبرواره وبرواره . 

غرفح: نبات صحراوی یسمی بالعربیة عرفج . 

غرفنج: الرجل الصاب بمرض الفتق . 

غرقّاب : الماء العميق الذى مغرق فيه الإنسان او السفيئة . 


ب : اللطخ بالدم . 

غرم: الاعز أو النعجة الصحراویة, 

غرماء: الدینون؛ لدانتون . 

غرماسنگ : ا یز الرقیق» ویسمی ایا غریاسنگ. 
غرمان: الد 
غرمیدن :ان يغضب أن يثور وترد ایضاغزمنده بمعنى 
غضبان وترد ایض غزمنده. 

غرن: صوت البكاء والنواح؛ النواح» البكاء . 

OE‏ ببوسة العجين. 

غَرن: الضعيف» الهزيل. 


انء ویسمی ایض غؤمان. 


غرا غرشیده) : غاضب» مزمجر۔ 

غرام: عشق, وله» حب شدید بتمب القلب» عذاب. 
غرامت: الضريبة» الغرامة» ا جزية» الخسارة» الضرر, الشقة 
غرامت خواستن (خاستن) : طلب الغرامة . 

غُرا: الزائرء الصائح بصوت عال . 

غرب : الغرب» إحدى ا جھات الرئيسة الاربعة الجهة التى 
تغرب إليها الشمس, البلاد الى تقع إلى الغرب بالتسبة 
Bla‏ محانظاتكردستازوهمدان 
وكرمانشاهان) . 

غربا: من جهة الغرب۔ 

غرب زدگی : الافتعان بالغرب . 

غرب زده: لمحب للغرب القلد لعادات اهله. 

غرب ستيز : المعارض الناضل ضد التسلط الغربى . 

غرب ستيز : المعارضة والنضال ضد التسلط الغربى 
A‏ الموالى للغرب البع لقيمه. 

غرب گرایی: اميل للغرب؛ الموالاة للغرب . 

غربال : الغربال» ويسمى بالفارسية گربال وغریزن . 

غربال شدن : فصل الاشیاء الكبيرة عن الصغيرة بواسطة 


الغربال۔ 
غربال كْردْن: القيام بفصل العناصر الكبيرة عن الصغیرق؛ 


فصل الاعضاء غير المناسبين من جماعةء غريلة . 
sec‏ البعد عن الال والوطن الغرهة . 

آن يغربل بالغربالء ان يغريل القمح وينظفه. 

غر: الشابة غير a Al‏ عدم التجریةہ الخفلة . 

غُره: بیاض جبهة الحصان؛ اول كل شىء؛ اول الشهرء الختار 
والستحب من گل شىء؛ كبير القوم وعظيمهم. 

. الغفل؛ الوضیع؛ الفاسدء نت‎ ag’ 

pl‏ الصيفى» النزل البنى من اللين. 

غرن: المراة الفاسدة» الرجل الذى زوجته فاسدة. 

عرس : زراعة الشجرة؛ غرس AD‏ 


غزیده 
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الذی بحدث صوتا مدویا کصوت الرعد . وغران : فى حالة 
صیاح وزثیر 

غریزه: الطبيعة؛ القريحة» الفطرة 

Se‏ : الطين اللزج الذى بتجمع فى قاع احوض أو الٹھر؛ 
ویسمی Ca‏ غلیژن وغلیزن وغريفج وغریفڑ وغريفش , 

غریق : مغطى alll‏ الغاطس فى الماء» الستقر تحت الماء. 
غريم: للدین؛ الدین غير القادر على slat‏ دیدہ: وترد اب 
بمعنی الداتن. 

غریو: الصياح؛ الصراخ؛ الصوت الدوی الذى يصدر عن 
الفضب . 

غریریدن :إحداث صوت: الزسجرة ومنها غریونده ععنی 


صائح مزمجر؛ وغریوان : فى حال صیاح وزمجرة , 
غزا (غ.زاه) : ارب القتال فى سبيل الدين؛ القتال ضد 
إعداء الدین۔ 

عرازه: الكشرة» الزيادة, کشرة الاء أو شىء آخر» كشرة لبن 
العاقة . 


غزال: كير الغزل» الغزالء بائع الغزل . 

غَزل: الغزل» فتل الشعر أو الصوف. 

SE‏ : الغزل» الكلام الذى يقال فى وصف الدساء والشغزل 
بھن؛ فن وئوع من الشعر يستعمل فى التغزل لا تقل أبياته 
عن Ane‏ ولا ترید على ابد عشر بیتا. 

, (خاندن) : كناية عن الوت‎ OLS دا حافظی‎ F 
. غزلسرا: صاحب الغزل: ال‎ 

غزلسرایی: التنزل. 
ai‏ 

عَرْنُوى: متسوب إلى غزنة (مدینة فی افغانستان) . 

yall iB‏ القصدء القتال من أجل الدین, 

غُژم: حبة العنب الساقطة من العنقود؛ الغضبء القھر؛ 
الحملة. 

OSE‏ (غیژید۵) : الزحف على الارض. 


عُرنْب: صوت له دوى كصوت إطلاق الدفم؛ ويرد ایض 
گرنب . 

غرنبه: الدوی؛ الصوت العالی؛ الصیاح؛ الضوضاء كلام 
غرنبیدن : إحداث صوت له دوی: إحداث جلبة وضوضاء؛ 
الصوت ا خشن الرنفع. 

غرنیچی:البردالشدید؛ الشتاء القارس؛ ویسمی ايض 
غرنيجى وغريجى 

غُرو: الناى. العود. 

غرواش (غرواشه) : بضم الغين وفتحهاء الفرشاة التی تطلی 
با الاشهاه ونسمی ایض غورواشه. 

غروب: الابعمادء اختفاء الشمس او النجم. 

غُرور: الخداع؛ الامل فى شىء لا فائدة منه؛ المع فى شىء 
ly‏ لا طائل تحته» الکرهالغجب؛ الغرور 

غرورآمیز : مفعم بالفخر, 

yy 4‏ ملى : الانتخار بالإثمازات الوطنية . 

غرولند (غرولند): كلمات غير مفهومة SE‏ عن عدم 
La‏ 

غرویزن : الغربال» ويسمى ایض غريزن . 

غرّه: الحتمی؛ المؤمل او المغرور بشىءء الفتون ۔ 


ba Fe‏ التغرير. 

غری: ا جمیلء الحسن البناء الجميل المنظر. 

غريب : الغريب» الاجنبى؛ البعيد عن الوطن؛ العجيب» غير 
المالوف» الكلام الغامض غير الفهرم. 

عن الوطن, 

الوحشة» خوف الطفل من الغرباء. 

غريد: البنث التی يعرف لملة الزقاف أنها ليست بكرا 
ونسی ایا غربد وغرند وغرود . 

غریدن : :إحداث صوت الصياح الزمجرة ومنها 
غرش؛ الصوت الخيف» الزئير» وغرنده: الإنسان او الحيوان 
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(غساہ) : التمرة غير الناضجة. غضب کردن: الاغتضاب الاحتداد.‎ Ub 

غسال : کثیر الفسل» الفسال» من یفسل الوتی. غضبان : غضبان» منجنيق» الحجر الذى يقذف بالنجنیق. 
u‏ الکان الذی یفسل فيه الاموات. 

غساله: الماء الذى يغسل os a lie‏ القوى البديان الحاد الطبع . 
غسلالاشیاء. غضوب : كثير الغضب» غضبان . 

. الفسل طبقا للشرع . غطاء: حجاب» ستارں غطاء‎ pe 

غسُل: ما يغسل به كالماء والصابون . qué‏ (غفج) : منخنض به ماء» الحوض؛ البركة» وترد ایض 
عسل تعميد : التعميد (عند السیحیین)۔ بمعنی سيف . 

غُسل ald‏ عملية العسغيل. ن: العفی المغفرة» الخفران» العفو عن الذنب. 

سل کُردن: الفُسل. عَقَلّت: الغفلة, الجهل؛ الإهمال النسیان . 

غسیل: مفسول؛ منظف . فلت : عن غفلة, فجاة» على حون غرة . 


غُفُودہ: الاسبع: ایام الاسبوع, وترد أيضًا شفوده, 
ye‏ صفة من صفات ال کثیر | 
غفير : شعر الرقبة» شعر الوجه» کلیره حاشد ومنها جم غفیر 
ای جع کثیر من مختلف الاوساط . 

عُفَيله: صلاة مندوبة بعد صلاة الغرب . 

غك (ہضم الغين أو فتحها) : القصیر السمین: شخص 
قصیر القامة سمين قبيح القوام . 

غل: الحقد» الغشء التلوث وعدم النقاء. 

غُلّ: الطرق» القلادةء المقد» القيد الحدیدی الذى يوضع فى 
ایدی السجونین ار أقدامهم. 

غلاء: ارتقاع اسعار الاشياء. 

غلاب : كير الغلبة كثير الانتصار. 

غلاف : غطاءء غلاف الکتاب؛ غمد السيف 

غّلام: الولد» الاینء صبی لم ہبلغ الم العبد؛ الاسير. 
غلام ائه اذ: العبد أو حادم الذى ولد وکبر فی بيت 


ER 


غش: خیانةء حقد؛ الغش» التلوث . 

غشاء: غشاء» غطاء؛ حجاب» القشر الرة 3 

غشاك: الرائحة الكريهة؛ الرائحة النعنة الشى تفوح من فخ 
الإنسان. 


غشاره: الغشاوة» التنطیة الحجاب» الستار. 


: مستبد برایه؛ مغرور» شجاع» جسور, 

غشوہ (بضم الغين أو فتحها) : حجاب» ستار. 

gab‏ : الإغماءء فقدان الوعى» الصاب بالصرع. 

غشیه: الإغماء؛ فقدان الوعی . 

غصب: الاغنصاب: الاستیلاء على مال الغیر بدون رضاه. 


غصبی: الشی» الاخوذ قهرا رتسا , 
lad,‏ النسة, ال حزن؛ الهم . 

. خوردن رخردن) : انغمام, انهمام‎ Cab 
. دادن : تغميم‎ a 


غصه دار : الغموم اغرون ۔ 


: التعمة؛ نضارة ایا بهجة العیش ونعيمه» التميمة 
من ا حرز الا خضر لدفع العين. 


غمدیده 
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غلبه 


غلغلك : ا لحك باصابع اليد فى جنب إنسان لجعله يضحك» 
ومثلھاغلج۔ 


عُلفْله:الازدحام بصحب اصوات كثيرة غيرمفهومة: 
الخوغاء . 

غلفتی : جلد الخروف أو ای حيوان آخر حیدما يسلخ دفعة 
واحدة کالکیس۔ 

علق : القفل» ما يقفل به الباب. 

غلق المغلق؛ القفول, کلام غامض يصعب فهمه؛ الشخص 
السیی الطبع الفضوب ۔ 

غلك الإناء الصغير الذى توضع فيه النقود ویسمی ایض 
غولك وغوله. 

. كل شیم خشن غير مستو ومعهد‎ lb 

غلو : تماوز الحدء الإفراط فى الأمرء المبالغة فى الوصف, 
ale‏ اسم عام للحبوب ( القمح والشعير والارزوالذرة) . 
له فروش: بائع اطبوب. 

غلیان : النارجيلة؛الغلیون؛ انظر ایض : قليان. 

غُلُول : الخيانة: لتشویه. 

غم: حزن: غصةء انظر Cag‏ :اندوه. 

غم آلود: اغزون . 

ما يوجب ازدیاد الحزن والغم. 

غم انگیز : انظر: غم آلود 


غْمَاز: من يغمز بعينه وحاجبه» ٹُام۔ 


co‏ حزینمھموم, 

غَمْخُوار ge)‏ خار) : الغموم» امحزون؛ من يشتوك مع الآخرين 
فى حزنھم۔ 

yh pre‏ (غم خاری) : مشاركة الآخرين فى همومهم انظر 


غمدیده: حزین؛ مکلوم. 


غلبه: الانتصار الغلیة التغلب. 

غلبکن: الباب الصنوع من قطع الخشب او العود بحیث لا 
نع رژية ما بداخل البیت؛ الثوب الذی قطع جزه منه. 

. الارض من ناحية إلى ناحية‎ AA ole 


OE‏ : المدحرج» فى حال التدحرج. 
أن أن يجعل الشىء يتد حرج من ناحية إلى ناحية 


غلتاننده: مُدحرج. 

غلتبان: حجر اسطوانى الشکل بدحرجونه فوق السقف؛ 
الرجل الذی لا غيرة عنده ولا شهامة. 

غلك : حجر اسطوانی الشکل يد حرجونه قوق السطح؛ 
الجهاز الذى يستعمل فى تسوية الشوارع؛ ویسمی ای 
غُلعہدن :العدحرج الانزلاق؛ وترد ایض غلطید۵ومتھا 
غلتنده متدحرج وغلتان فی حالة تدحرج, 

غلج (غلج)( بكسر الغين وفتحها) : العقدة العقدة 
SAI‏ العقدة الٹی لا تحل بسهولة 

علَط: الخطاء السهو؛ عدم معرفة الصواب فى !مر الخطا فى 
A‏ 

al‏ غُلُوط : مملوهٌ خطا 

علط گیری: تعيين الاخطاء. 

غلطنامه : ثبت الا خطاء الذى ياتى فى آخر الكتب عادةٌ. 


غلظت: الغلظة, الشدةء LT‏ حدة الطبع. 


سنج : آلة تعيون مقدار الذاب فى المذيب. 

غلفل (غلغله) : الصياح والغوغاء الطيور: الجدال والغوغاء 
صوت غلیان الماء أو السوائل الأخرى» الصوت الذى يصدر 
من فوهة الإبريق اثناء صب السائل الذى فيه. 
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غند (غندہ): کل شىء معقدء القطن ار الصوف إذا 
تشابكت خيوطه: ویسمی ایض غندش. 


النوم» النعاس» الاستقرار» وترد أيضًا غنویدن . 


غنوده (غنویدہ) : النائم؛ الستقر. وغنودگی استقرار. 

غنى: الٹری؛ ذو مالء الغنى . 

غنيم : الغنيمةء الفائدق الربح . 

غنیمت: الغتيمة فى ا حرب؛ كل ربح بدون تعبء الریج؛ 
القائدة . 


عش الزنبور» خلیة النحل . 

غو (غيو) : الصياح» الصوت الرتفع. 

غاص : كثير الغوص؛ غواص ٠‏ 

ale‏ الغوص فى الماء. 

غوث: إعائة مساعدة؛ معین؛ مستجیب للاستغاثة . 

yb‏ القعرء القاع» ارض منخفضة فيها غور التفكر والتمعن 


في أمر. 

BU ye‏ (قورباظه) : الضفدعة؛ وتسمى ايض غوك ووزغ 
وجغر وچخز. 

غُورہ: العنب الر غير الناضج . 


غوره ها؛ حساء من العدب المر. 
عُورى: إبریق الشای۔ 
غوز: الارتفاع فی الصدر او الظهرء ویسمی ایض کوز وگوڑ 


غُوزه : غلاف زهرة القطن قبل تفتحه . 

غُوزی (کوڑ): الشخص الذى به تقرس بظهره؛ الشخص 
الذى انحنى ظهره بفعل الشيخوخة . 

غُوش: خشب صلب تصنع منه السهام» ومعنی اذن ایض 
غُوشا: الستبلة الیابسة من الشعیر أو القمح۔ 

eres‏ كما ولدته آمه. 

غوص: الغوص تحت الاء اثناء السباحة. 

غوطه: الذهاب تحت الماء. 

غُوطہ ور: الغطس فى الماء. 


ja‏ الإشارة بالعين والحاجب» الشميمة؛ القذف بالکلام. 
الإشارة بالعين وا حاجبء الدلال . 

دا: ما یجلو الغم والحزن. 

pa‏ الإخفاء» التغاضى؛ التھاون ۔ 

غمض عَين: e oli‏ التغاضی عن أخطاء شخص . 

غم فُزا: ما يزيد الغم والحزن . 

غمکده: مکان الحزن والمام» ویسمی ایض غمستان . 
غُمکش: الحزين الهموم, 

y:‏ يحمل هم الصديق ويشاركه الغم؛ ما يجلو 
الغمویطردہ, 

غم LAF‏ انظر: غمخوار 

عُمكين: اللغموم, افزین: الهسوم وتردايضاغسكين 
وغمین. 

. الحزين» المغموم‎ : MLE 


غمى : حزين ؛ مغموم . 

غمین؛ انظر؛ غمگین. 

عْنْ: حجر المصارة, الحجر الذى تکون تحت ا حبة لتعصر 
ویستخرج زبعها ویسمی ایض غنگ. 
ió‏ عدم الاحتياج؛ ضد الفقر فائدة؛ 


en 
الشيد» اللحن الجمیل؛ صوت يجاب الطرب ۔‎ aa: 
. غنبه : صوت صادرعن غضب‎ 

غنج: جوال؛ خرح. 

غنج: الدلال؛ الفنج. 

عجار (غنجاره) : احمراللون؛ وترد ایض غنجر. 
Jr‏ الفاكهة غير الناضجة . 


عُنْجه لب : من شفتاه كالبرعم ای صغيرة. 


غییگویی: الإخبارعن الاسرار۔ 


كيس توضع فيه السهام يصنع من ال جلد . 
: الطر سحاب ممطر. 
افير : سوى: غير ما عداه فی صورة مخلفةء الغریب , 


غيث 


غيرت: القيرة؛ حمية» حسد» التمسك بالعرف, 
غيرت کسی بجوش آمدن : تحريك غیرہ احد 


غير رسانا (غيرهادى ) (Nonconductor)‏ : غیر موصل , 
غير (Disable) Jud‏ غير مرثى . 

غير مُجاز illegal)‏ غیرقانونی . 

غیره: سوى. إلا. 

غيظ ؛ غضبء غيظ. 

غیظ آلرد: الغغتب. 

. السحاب‎ paige 

غیور: ذوغيرة» ذو حمية» كثير الغيرة؛ متمسك بالمرف 
والتقالید والقرانين. 

غيورانه : كشخص غيور. 


GE‏ الصياح؛ صرت نداء. 


o 
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غوغاء: الاصوات المتداخلة؛ ا جمع الكثيرء العامة والغوغاء. 
غُوغا سالارى: سلطة التافهين وانحتالين» إثارة الفتنة للإطاحة 
بالحکومة الشرعية أو إجبارها على الموائقة على امر ما 

غول : الشيطان» مرجود خرافی قبيح الشكل أوالجسم 


غار؛ مكان الغنم والبقر فى الصحراء۔ 

کالفرل؛ ذو ابعاد كبيرة 

غُول پیگُر: شىء ضخم على نحو e li‏ ضحخمة , 
غُول پیکری: السلانية. 

. بدون عقل؛ قبیج الشكل‎ alle 

غی: انحراف» ضلال» ياس. 

غیاب: الاختفاء» بعد عن النظر, 

غيابًا : ما يقال او يفعل فی حالة عدم حضور احد. 

غیابی 
غیاث : الغائة الساعدة. 


غیبت : الاختفاء الاحتجاب عن النظر, 

غیبّت : الغيبة؛ اغتباب» ذکر سوءات شخص فى غيابه. 
غیبت داشتن : الغیاب . 

غيبت کردن: الاغتیاب؛ الغیاب . 

NN معرفة ال شیاه‎ geal: 
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قاخر: قي نمين» فاخر. متميز على الاشیاء التى من جنسه. 
فار: المصباح الذى ينصب على الساحل لإرشاد السفن. 

قار: الفار. 

فاراد: وحدة السعة الكهربائية. 

. فارس؛ شجاع» محارب‎ old 

فارسی ذرى: اللغة الفارسية الرائجة فى القرون من الثالث إلى 
السادس الهجرى فی إيران: اللغة الفارسية الرائجة الوم فى 
افغانستان. 

y‏ ميانه: اللغة الفارسية فى العهدين الاشكالى 
والساسانی. 

فارسى بُری: القطع بصورة غيرعمودية وعادة بزارية ٥٤‏ 
بالنسبة إلى خط العمود. 

قارغ: بدون عمل» هادیء» مطمئن: عاطل . 

فارغ شُدّن: الخلاص من حالة صعبةء الوضع والولادة , 

فارع التحصیل: الحريج. 

فارغ التحصیلی: إمام الدراسة . 

JE‏ البال» المطمعن. 

فارق: ما يفرق بين الق والباطل؛ الفرق بون امرین . 

, مجموعة أو كناب فى تركيب الادوية وتاثيرها‎ ay SUG 
:علم العقاقير؛ خصائص الادرية‎ só 
وتاثيرها‎ 
. وحدة تعبین درجات الحرارة‎ : y 

قاروس : الفانوس البحری. 

فاز رغ Phase‏ : طور. 

فازقفل شده رزغ (Phase - Locked‏ : الطور «¿all‏ 
فاروق: من يفرق بین الحق والباطل . 

قاستونی: قماش لخياطة ملابس الرجال . 

قاسد : متعفن, فاسد ضايع . 

فاسد کردن: الإفساد. 

igi‏ فاجر مذنب» خارج عن جادة ا حق والصلاح» فاسق. 
قاسقه: مؤنث فاسقء امرأة فاسدة . 


ف : الحرف الثالث والعشرون من حروف الهجاء الفارسية. 

فائده: ربح فائدة» مكس. 

: منتصر مظفرء ناجحء فائز. 

منتص غالب» مسيطر, الحسن النتقی من كل شیء۔ 
th‏ مصنع. 

فابريكى: الصنوع فى الصنع. 

فابل: رواية اخلاقبة قصيرة ابطالها الحبوانات والنبانات . 

فاثالیست: المؤمن بالقضاء والقدر- قدری - خرافي - 
جبری ۰ 

فائالیسم: الإیمان بالقضاء والقدر . 

افات منتصر فا . 

فاتحانہ: ZU‏ الفا . 

فائحه: اول الشیم: بداية العمل . 

فا مہ خوانی (خانی) : باتی عادة مع كلمة مراسم فیقال: 
مراسم فانحه خوانی؛ بمعنى مجلس عزاء للميت أو قراءة الفائمة 
للمبت. 

فائحة الكتاب : اول الكتاب» اول سورة فى القرآن الكرم . 
فاتر : ضعیف: فاتر؛ نصف ساخن. 

فائن: جعیل؛ یوقع فى الفعنة» مضلل. 

فاثرریدن (فاتولمدن) ؛ الابععاد» الانعزال» الاعتكاف» 
الانزوای الحذر. 

ú 


: فاجر» مذنب: ضال» زان . 


موئث فاجر امرأة فاسدة . 

فاجعه: مصيبة» رزيعة» حادثة مؤلمة. 

فاجعهآميز : الفجع. 

فاحش : قبیح؛ واضح» متجاوز للحد . 

قاحشگی :الزنا. 

فاحشه: امر قبيح o‏ فظیع؛ امراة فاسدة . 

فاحشه غَانه: بيت الدعارة . 

فاخته : طائر رمادى اللون يشبه الحمامة ولكنه اصغر حجما 


حول رقبته طوق اسود الفاختة. 
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فاکنور كرفن: الخلاصةء اخذ الفاتورة . 

فاكتوريل (factorial El)‏ : عاملی 

. فاكس‎ (fax Gy فكس‎ SE 

فاکسیمایلی: الفاكس 

فاکتوله: کلیة. 

فال (JB)‏ : الفال: كل شىء یتفاءل به. 

َال بین (فالگیر) :من يعرف الستقہل عن طریق قراءة 
الطالع. 

قال بینی (فالگیری) : قراءة الطالع , 

فالگوش: العنبۇ بالستقبل عن طریق الاسشماع إلى وال 
العابرين قى الشوارع 

قالگوش إيستادن: استراق السمع للدميمة , 

قالنامه: كناب او رسالة تكتب فيها اصول التفاؤل وأدعيته . 
قالانژ : عضو فی حزب فاشیستی» اوباش. 

فالج: الفالج؛ مرض الشلل, 

فالق؛ من يشق الارض أو ا جمبل؛ ا حالق ‏ 

. الطالع‎ pote SI 

فالگیر: من یقیس الطالع للآخرين للتفاؤل . 

فالوه (فالوفج) : الفالوذج . 

فام: لون»وتانی أيضا بمعنى قرض ۔ 

فاميل: اسرۃء عائلة . 

فا التفتن؛ التجمل؛ الذوق» الهوس. 

فانو, شیطان : ضوء منعکس على المباه الراكدة فی اللیل ۔ 
فانی: فان زائل. 

فاوا: خجول: بائی. 

قاووس: القرْعة مرض جلدی معد يسيب تساقط الشعر, 
فاویسم: مرض قلة الدم يسبب JST‏ القول الطازج 

َب ركلاس: الصوف الزجاجی الحاصل من عملية ٹبلمر 
كيميائية» الزجاج المغزول؛ زجاج ليفى الشکل . 

gall‏ فائضء زائعد 


فايق : الغائق» الغالب ۔ 


قاس کردن: الإيضاحء BY‏ التصریح. 
فاشی : يتبع النظام الفاشى الاستبدادی۔ 


فاشيست: الفاشى أو القاشیستی۔ 


قاشیسم: النظام الفاشى الاتبدادی الد کناتوری۔ 
el‏ : حد بین ارضین» فاصل یقصل بین شیئین۔ 

فاصله : مسافة تفصل بين شيئين. 

فاصله بلركى Block {Jy‏ : الفجرة العلقة 

فاصله بین قطاعی, فاصلسه بين رکسسوردی EJ)‏ 101612 
(Cord‏ : فجوة دا خلبة مسجلة . 

فاصله ثابت راغ (Fixed Space‏ : فراغ ثابت ۔ 

فاصله خاموش أفقى )}€ Horizonfal Blanking Inter-‏ 
(val‏ : الفاصلة الافقیة الصامتة. 

فاصله دار ))£ (Expanded‏ : متمدد. 


فاصله نارگ راغ (Thin Space‏ افراع رن 

فاضل : ذو فضيلة؛ فاضل, عالم» زائد . 

فاضلاب: الزائد من الماء فی A‏ البالوعة؛ الاء ا حاصل من 
غسل البدن والثياب 

فاضلانه : ما فيه علامة الفضل. 

فاطر : من يشق الارضء خالق» البادئ» فى عمل. 

فاطمه: المرأة التى تعظم ابنهاء اسم بنث الرسول وم . 
قاعل: قاعل» منجزه للعمل؛ محشر. 

فاعلی : منسوب إلى الفاعل۔ 

فافا: جمیل؛ بديع؛ رائع» کل شیء جمیل 

اق : الشق او القطع فى نهاية شیء؛ طول السروال من الخصر 
إلى بعد البطن. 

فاقد : فاقد» مضيّعء المرأة التى فقدت زوجها أو ولدها. 
yes‏ صورة الحساب» القاتورت. 
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فح : الفتح: النصرء حركة الفتح . 
قح باب: فتح الباب co‏ 

فتح ds‏ التسخير. 

علامة حركة الفتح فى اللغة , 
فق بد : حزام یشد على منطقة الفتق . 


فتراك: بكسر الفاء وفتحها قطعة من الجلد خلف السرج تعلق 
فيهاالاشياء. 

فغرت: الضعقء البطء» التخلف: الفترة التى تكون بين نبين» 
الفترة التى تككون بين نوبین من الحمى؛ المدة ہین دورتین من 
5 دورات مجلس الشعب ۔ 

. المزيق؛ الشق؛ التفریق والبعثرة‎ : (Ody, 
۳ درس مو‎ 


. شرء اضطراب؛ شدةء ضلال‎ co 

انگیز assy‏ جو | فتنه گر) ؛ فنان» من pate‏ الفعدة . 
ge (ody‏ یاخذ الصورة» معمل النصوبر, 

و الكعريك: الكهرباء النائمةعن الضوء ۔ 

قُتُويروييسم: الانتحاء الضوئی؛ نمو النبات بالضوء وميله عنه 
RR]‏ 

فوسل : نوع من البطاريات تبدل الضوء إلى طافة کھربائیة: 
رئية: ا حلیة الكهربائية الضرئية . 

التخليق او التركيب الضوئى 

الکیمیاءالضوئبة؛ فرع من الكيمياء ببحث 


1p 5‏ ذات الوان مختلفة امام إشعاع الضوء. 
HES‏ : التصوير الضوئی؛ مكان التص یر 
Sh Sd‏ : التصوير الساحی الضرئى . 


فایقه 
الفائقة اعلی ۔ 
: اللف؛ مجموعة من المعطيات تسجل باسم خاص. 


فَايْل برنامه کساربُردی (Application Filey‏ : ملف 


فایل ثبت (Error File) Uae‏ : ملف الا خطاء ۔ 

فایل جزئيات (Datails File)‏ : ملف التفاصيل. 

U‏ ذاده ای (Data File)‏ : ملف البيانات. 

دسته ای (Batch Filey‏ : ملف المجموعات. 

+ الملف الفرعی‎ (oriented File) رشته ای‎ Js 

كم شده) (Copressed File)‏ : اللف 


UU‏ کابینت : الصندوق ا خاص لحفظ اللفات 

(Text Filey gas‏ : ملف النص. 

„all املف‎ (Resource File) aus فایل‎ 

. الملف المؤقت‎ : (Temporarg File) مُوقتى‎ ub 

فايل یگ سطحی ( ))¿ (Flat File‏ : ملف مسطح۔ 

فؤاد: تلب عقل. 

قلودال : انطاعی؛ رجل عندہ املاك كشيرة ويتسلط على 
كثيرين خاضعين له . 

فئوذالی: مرتبط أو منسرب إلى « فدودال .٠‏ 

فو دالیسم : النظام الإقطاعي الإقطاعية . 

فتى (فتا) : شاب؛ ذو مروءة؛ سخی . 

td‏ شباب» مروءة. 

. مؤنث فتى» امراة شابة‎ role 

ret‏ كثير الفتح؛ حلال للأمورء ناصر۔ 

. وترد ایض بمعنی منفصل متفرق‎ caos التواء»‎ JU 
چم سیت الشق العداخلء ومنها فتالندہ؛‎ 


مفرق» مبعثر. 
ير للفتنة: لص» اطع طريق» فاتن للقلب: 
» فاتنة للقلب. 
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. لفخر التباهى‎ U التحلیل الضوئى» تفکك کیمیائی‎ : pd 


. من یبیع ا حزفء من يصنع الاوانى ا خزفیة‎ led 


فَهْم: عظيم القدر» عظیم» u‏ کلام جزل فصيح . 

قخم: الملاءة التى يفرشونها تحت الشجرة عند هزها لاسقاط 
اللمر حتى تقع الشمار عليهاء الملاءة التى ببسطونها حتى بقع 
عليها ما ينثر فوق راس العروس فى حفلات العرس . 

- تنقہة القطن من البذور؛ ويسمى هذا العمل‎ Dd 
فرخميدن وفلخميدن وفلخيدن وفلخودن وواخیدن,‎ - 
فخن ربسکرن الخاء وفتحها) : فناء الحديقة»‎ gad 
. صحن البستان‎ 

فُخيم: کیب عظيم» عظيم القدر. 

فخیمه: مؤنث فخيم. 

ya‏ فداء؛ ما يدفعه الاسیر لينجو من الاسر, 

قداكار : اللغدي» من يعطى ماله أو يبذل نقسه فى سبيل 


7 اسیون : اتحاد عدد من الدول فى دولة واحدق اتماد عدد 
من الولايات» اتحاد بعض الجماعات . 

فدراتيو : الفدرالی, الانحادى . 

Ja‏ : اتمادی: متصل باتحاد الولايات: متصل بالدول 


التحدة, 

فدرالی: الفدرالیة الحكم الاتحادى او القدرالى ۔ 

فدرالیسم: النظام السیاسی الذى ينيغى بمقتضاه ان تشکل 
دولة من EM‏ ولايات مستقلة. 

فدرتحك: کابوس۔ 

فدره: حصیر 


المشعة 
الضواء اداة لقياس الشدة الضوئية. 
فقوت : سخاء کرم؛ مرودة . 


انتصارات: فتوح. 
أكور: ضحف» عدوء بطه. 

: الفوتون؛ وحدة الکم الضوئی۔ 
وثیقة قطعة من الورق الکتوب علیه. 


ف » خرفة الصباح التی تشعل . 

قتيله ای: ذو A‏ 

فج (بضم الفاء وکسرها) : الشخص الذى تعدلی is‏ 
السفلی. 

فج : الطريق بین جبلین ۔ 


فُجاءة: الهجوم فجاةء القبض على شخص فجاة. 

فجور: الانحراف عن الحق» فعل الذنب» الفجؤر: الکذب؛ 
الزنا . 

فجيع : مفجع؛ مولم. 

فجيعه : مصيبة؛ ale tg‏ مؤلة. 

. کثیر الفحش والسباب» سبىء الطیع‎ i pled 

ُحش: القول أو العمل القبیح؛ الفحشء السب والقاف ۔ 
فحش آب نكشيده : شتم غير طاهرة . 

حش جازوادارى: : شعم وسب قبيح جدا. 

کی : السب والشتم. 

۔ فحش کاری. 

نب الکییں الزنا . 

قحص: البحث والتنقیب, الفحص. 

فُحل: الذكر من کل حيوان» الکبیر؛ العظیم, الفضل۔ 
فَحوى (فحواء) : معنى, مضمون؛ مفھوم الكلام . 
فُحول: جمع فحل» عظماء كل طائفة. 
AAPP‏ 


فراق 
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LJ‏ الساحةء الفسحة امعسعة. 

فراخور: جدیر لائقء مناسب. 

فراخیدن: تسویة الشمر الانقصالء الانفتاح . 

فرار: الهرب» الفرار. 

hb‏ كثير الفرار» سریع الهروب» سریع التبخر, 

فراردادن: المساعدة فى All‏ التسبب فى الفرار. 

فرارو : فى مقابل» امام 

فرارون: المالی؛ المرتفع: الطویل؛ الستقیم؛ اللکوٹی؛ 
التقى, طاهر الذیل؛ وتستعمل ایض معنی الاوج والحضيض» 
ومشلها فربرون وكانوا GAB‏ يستعملون فرارون وفیرون AK‏ 
کواکب السعد واللحس. 

فراز: مرتفع؛ ارتفاع؛ مکرر» مفتوح . 

فراز (فرنسية الأصل) : جملة؛ عبارة» کلام جزہ من الجملة 
یکمل الجملة الأصلية , 

فراست : فراسةء فهم» إدراك؛ باطن الشىء بالنظر فى ej‏ 
ذكاء فطنۃ 

فراش : فراش النوم» ملابس النوم؛ كل شىء مفروش ٠‏ 

فراش : الشخص الذى يفرش » الفراش؛ الساعى الذى بحمل 
البرهد . 

قراشا: الرعشةء القشعريرة: ما يظهر على المريض قبل ظهور 
الحمى عليه . 

قراشیدن : الارتعاش» حالة القشعريرة والارتعاش التی تنتاب 
الریض قبل ظهور الحمى وارتفاع درجة الحرارة . 

فراغ: الراحةء الفراغ من العمل بعد ادائہء الاطمغنان . 

فراغ : الوعاء الكبيرء القدح الكبير؛ الحوض» النسیم العليل. 
فراغ بال : اطمتنان النفس . 

فراغ خاطر: انظ . فراغ بال۔ 

فراعت gy‏ : الانتهاى الإتمام . 

. الراحة» الاستراحة من العمل بعد أدائه‎ CED 

فراق : الانفصال؛ القراق : البعد . 


فدند: الخشبة التی توضع خلف الباب حتى یقفل وتسمی 
Cad‏ فراوند وفدرنگ۔ 

فد فدیة فداء؛ ما يدفعه الاسير لإطلاق سراحه. 

فر: عظمة» جمال» لياقة قدرة» رفعة» رونق» شوكة» شعاع. 
og‏ حدید» جهاز کاالتنور فى داخله موقد بطبخ فيه الطعام؛ 
آلة يجعد بها شعر الراس. 

فر : الهروب» الهرب» الفرار. 

فرا: سابقة ناتى قبل بعض الکلمات وتفيد معنى نحو 
وصوب ولدی وقبل وعدد وفوق؛ الاعلی؛ الابعد . 

. فاقد الوعی» ثمل؛ ويسمى ایض فرابوش‎ : FIR 

ig‏ : اكثر قرباء اعلی» اطول» اکثر. 


فراحسّی: خارج عن حوزة الإحساس . 
OU ID‏ رخاندن) : دعوة او طلب احد إلى سكان او 
لغرض. 


فراخوانی تابع رزغ. (Function‏ : وظيفة الاستدعاء. 
فراخوانی (aL‏ رويه )| . Synchronous Procedure‏ 
(Call‏ : عملية الاستدعاء المتزامن . 

فرادادن: الترجه. 

فُراذسّت : الاعلى» الافضل. 

فرارسيدن: الرصول . 

فرازمینی : من وراء الارض . 

فراسر : فى الوراء. 

فرا گرد: عملية. 

فراگشت: التحول . 

فراگیر : التملم» الشامل؛ الجامع. 

فراگیری: النعلم؛ الشمول . 

فراهم: الهیی» ا متمع فى مکان واحد . 

فراته: نوع من ا حلوی يصنع من عصير العنب والدقيق أو 
النشا مع الجوز أو اللوز. 

فراخ: وسیع» مفتوح؛ واسع ٠‏ 

فراخ آنديشي : التفكر بدون تعصب أو ضعف همة. 
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فرثون: اسم یطلق على عدة غازات تستعمل فى البردات , 
فربهى: سمئة» سمنء بدانة. 

فربود: الستقیم. 

فربود دين: صحيح المقيدة. 

فربودی (فرهودی) : صحة العقيدة. 

فربه (فربى) : سمین؛ كثير اللحم. 

Fe, sed 
¿e 

فرتاش: وجود» كيئونة. 

فرترن O13, gill: (Fortran EJ)‏ ( من لغات البرمجة ) . 
فرتوت (فرتود) : شیخء طاعن فى السن متهالك . 
فرتونی: شیخوخة؛ هرم» عجز, 


فُرثور: صورة» صورة الشخص او الشىء وهی منمکسة فی 
المرآة ار الماء , 
فرج الفرج؛ الانفتاح» اليسر. 

ب؛ شق» عورة المرأة» مكان الشق: IG‏ الإنسان أو 
y‏ 
فرجاد: فاضل» عالم. 


فرجام : عاقبة نهاية الامر. 

فرجام خواستن (فرجام دذادن) : معنی استدناف الدعوی؛ 
طلب إعادة النظر بعد صدور الحکم الابتدائی فى القضیة, 
فرجام شناسی : معرفة الغايات . 

فرجام يافان: الرصول إلى النهاية والغاية. 

gta‏ فتحة فى شىء» انفتاح, 

فرچه: فرشاة. 

فرح: فرح سروره سعادة . 

افرح افزا: مفرح . 

فرح انكليز : انظر. : فرح افزا۔ 

فرت د گی : ai‏ 

قرحت: : فرحة» مسرة» سعادة بشارۃ, 

فوخ: مبارك؛ ميمون» جمیل الطلعة, 


فراك: السترة الطويلة السوداء التى يليسها الرجال فى المراسم 
الرسمية 

فراکسیون: الکسر القطعة الجزی القسمء الفصلء الجماعة 
ذات عقيدة واحدة» جماعة من اعضاء حزب واحد . 
فراگرفتن: التصرف. الإحاطة: التذ کر العلم بشی» الاخذ . 
فراماسونری: الماسونية؛ جمعبة سرية مشبوعة منتشرة فى 
انحاء مختلفة من الحالم» نشات جممیة البنائین فی القرن 
الثامن ووضحت ادوارها الهدامة منذ القرن الثامن عشر. 
ad‏ 

فراموش تشدنی: ما لا ہنسی ۔ 

فرآموشکار: الشخص السریع النسیان للشیء؛ ویسمی ایض 
فراموشگار وفرامشکاروفرامرشگار 

فراموشى: النسيان. 

فرامن (ج. فرمان) : اوامر۔ 

فرانسوی: فرنسی» منسوب إلى فرنسا۔ 

فرانشیر : النسبة iy yell‏ المعفية فى مخارج التداوى والمعالجة 
للأشخاص من المشمولين بالتامین الاجتماعی , 

فرائك : الفرنك: وحدة النقد فى فرنسا وبلجيكا وسويسرا. 
فراوان: کلب وفير. 

فراوانى : الكثرة» الوفرة. 

فراوانی Ga‏ : وفور مطلق ‏ 

فُرآوانی نسبی : وفور نسبی۔ 

aged pate ua 

فراورده* صنعتی صنعتی : النتج الصناعی . 


yd‏ کشاورزی: منتج زراعی. 
فراويز: حاشیة سجاف» سجاف الملابس؛ ویسمی فرویز 
tat‏ 


: المهياء الجاهزء امعد الدخر ا جموع فى مكان واحد . 
فرایند: سین عملية» تقدم 
فرايسند رش : عملية الشمو» سلسلة من العملیات التماقبة 


التی تنعهى إلى نتيجة معینة۔ 


فرش‌انداختن 
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فرسا: مستهلك, مُهلك. 

فرسابیدن: انظر فرسودن. 

ad‏ (فرسب) : قطعة ضخمة من الخشب تستعمل فى 
سقف النزل وتسمى ابضا افرسب . 

فرستادن: ان برسل» ان يبعث . 

فرسائید لان 

فرسایش: استھلاك؛ احتکاك . 

فرسایشی؛ نف استنزانی . 

فرساییده: انظ .: فرسايشى . 

فرستاد گی : قابل للإرسال» مناسب للإرسال . 

فرسعاده (فرسته) : مرسل» مبعوث» رسول . 

فرستندہ: الرسل, آلة ترسل التيارات . 
فرستنده"تلویزیونی: محطة إرسال» جهاز إرسال؛ التيارات 
التليفزيونية . 

فرستنده" رادیویی: إرسال» جهاز إرسال تارات 
A‏ 

فرستندہ 040 (Transceiver ¿J)‏ : الرسل المستقبل . 

س ماژور (فرنسية) : قوة قهربة؛ قرة جبریة قوة وضغط . 
ROY‏ فرسخ؛ ست كيلو مترات . 

فرسنگسار: العلامة التى توضع فى الطريق عند نهاية کل 
فرسخ۔ 

فرسودگی: استهلاك. 

فرسودن (فرساييدن) : الطحن, EN‏ مطحوناء ای 
يصبح الشخص شیخا منهوك القوی» أن يصير الشىء بالیاء 
عدم القدرة» حصول الضرر والتكرر» ویقال فرساینده ممنی 
منهك ومتعب ومهلك؛ مستهلك ۔ 

فَرْسُوده: المستهلك, المنهك؛ البالی؛ العاجز؛ غیرالقادرہ 
النداعی۔ 1 

فَرش: ما يفرش» سجادة» بساطء کل ما يفرش . 

فرش انداختن: الكساء بالسجاد . 


(a 4‏ : متعب؛ منهك» منهوك القوی . 
نوع من ا حلوی يسمى القطائف, 


مبارك» میمون» حسن الطلعة . 

فُرخو «پرخو) : قطع الحشائش الزائدة والاغصان الزاندة من 
ا حقل والشجرة. 

نيدن (إرخُويدن) : تهذيب الشجرة بقطع الاغصان 


الرائدة. 

فرخى : انظ , ؛ فرخند گی . 

say‏ واحدء فرد» لا نظبر له» بل مثیل۔ 
فرد اعلا: بلا نظیر متاز, 

فرد گرا: الملعزم باحترام الفرد وخصوصیته, 
فرد گرایی: احترام الفرد وخصوصيته , 
فَردًا: الغد» البوم التالی۔ 

فردوس: الحديقة؛ البستان» الجنة الفردوس. 
قُرُدی: الدسوب للفردء المعفرد . 

فرز: سريع» خفيف الحركة» ماهر جلد, 


فرزانه: حکیم عالم» عاقل» ماهر شريف» طذب الاصل۔ 
فرزدن: رغيف ا حبزالذی يسقط فى التشور» قطعة من 
الحميرة. 

فرزند: الولد ذكرا کان ام انٹی . 

فرزند خواندگی ر خاند گی) : تبئى: اتخاذ الولد بالتبنی . 
فرزند خرائدہ رخانده) eel:‏ 

فرزندی: البدرة 

فرزين : إحدى قطع الشطرغ فى منزلة الوزير. 


وف 


ed‏ مبتلء ملوث: به طین. 

فَرُغارييدن (فرغردن) : العلويث؛ ان يبلل باماء. 

فرغانج: انٹی البقر او البغل. 

فَرْغَر: مجرى الٹھر؛ الکان الذى يعبر منه الماء ولا يبقى فيه 


q by ab‏ النبات المتسلق وٹاتی ایض بمعنى الشیء 
النتن القبيح الرائحة ومٹلھا فرغند . . 

فرقُول : التاخير فى العمل» تاخيرء إبطاء [عمال؛ غفلة؛ 
وترد ابا فرغل وفرغوك . 
:ری ترا باليد جر مواد نا 
فرغيش: بال» الثوب ا خلق؛ متآكل . 

فرفر : القراءة بسرعة او الكتابة بسرعة» العمل الذى يعمل 
بعجلة وتسرع. 

فرفر نوشتن: الکتابة بسرعة وعجلة . 

فرفره: كل شىء خفیف وذو اطراف يدور حول نفسه بقرة 
الریح ويسمى Cal‏ فرفروك وبادفر» لعبة اطفال . 

فرفری: مجمّد الشعر. . 

فرفور: فرخ لبط او الطير وفرفور فى العربية بمعنى ولد الخدم 
آو الاعز او البقر.. 

فرق : العفريق» الانفصال» التفاوت, الفرق الذی یکون وسط 
الشعر فى الراس . 

فرق بازكردن: فرق الشعر 

فرق داشتن: اختلاف» تفاوت . 


. عدم المساواة‎ say 
. فُرقان: ما یفرق بين الحق والباطلء القرآن‎ 
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فرش باف 


فرش باف : نساج السجاد. 

فرش بافی : مکان أو مهنة تسج السجاد. 

فرش فروشی : مکان بیع السجاد؛ بائع السجاد؛ بيع 
السجاد. 


فرش كردن 


فرشته :اللك . 
فرشیم (ورشیم) : جزه؛ قسم» فصل 

فرصاد : التوت» بذرة العنب . 

فرصت : الوقت الناسب» الفرصة. 

فرصت بيدا كردن : ظهور الفرصة. 

فرصت دادن : (عطاء الفرصة . 

فرصت راغديمت شمردن: اغتنام الفرصة . 

فرصت سر خاراندن نداشتن: عدم وجود الفرصة لحك 
الراس؛ كذ : العمل الکثیر والاشتغال. 

فرصت شُغلى : مجال عمل» فرصة عمل . 

فرصت طَلْب : انتهازى؛ منتهز الفرص بصورة غير اخلاقية. 
فرصت طلبى : انتهازية؛ انتهاز الفرص بصورة غير اخلاقیة۔ 
فرصت كردن : حصول الفرصة. 

قرض: امر واجب ولازم؛ فرض» ما فرضه الله على العبدء PR‏ 
ولفتراض . 

قرضی : المقبول على افتراض . 

a‏ القضية التى لم تثبت؛ وصحتها تحتاج إلى دلیل۔ 

فرط :فا مبالغة؛ تماوز عن الحدء كثرة ووفرة. 
فرع ما ينفصل عن الاصل؛ غصن» كل ما يخرج من جذع 
الشجرة أو ينفصل عنهاء ربح الال 

فرعی: النسوب إلى الفرع» غير الاصلی؛ تابع» جزء من شىء 
غير اساسی . 

lle‏ متمرد؛ متکیر: فرعون» لقب ملوك مصر 
القدماء۔ 


فرغ: فرخالطير. 


aye 
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فرقه گرایی 


کے 0 سا 


فرمانبرداری: إطاعة الارامر. 

فرمان بردن: امتثال الامر۔ 

فرمان خارجی )}£ A: (External Command‏ خارجى . 
فرمان دادن : (عطاء الام الامر. 

فَرماندار:حاکم حاکم المدينة» من يصرف امور مدينة 
ويكون تابعًا للمحافظ. 

فرمانداركل : القائمقام الاعلی . 

فرماندار نظامی: قائد عسکری. 

فرمانداری: القيادة. 

فرمان درونی (Embedded Command)‏ : أمرداخلى . 
فرمائدہ: من يصدر الام ضابط الجيش الذى يصدر آمرا 
العدد من الجنود. 

فرمانده كُل : القائد الأعلى . 

افرمائدہ : القيادة العليا للقوات السلحة . 
فرماندهی: القیادق مكتب القيادة . 

فرمَاْرُوا: الحاكم» الشخص الذى يطاع أمره وينفذ . 
فرمائروايئ: الحكومة. 

AA من يصدر الاس ا حاکم الآمرء‎ LD 
قرمايش: الامر.‎ 

فرمايشى :ماموربه» أمرشكلى ( انتخابات فرماہشی: 
فرمت كردن (Formatting .¿J)‏ : تشكيل + 

رفست :من ياكل قليلاً ويصيربسيب قلة الاكل ضعيفًا 


رگن (فرمگین) : حزين» ضيق الصدر مهموم؛ متخلف» 
ومثلها فرمناك. 

قرمند: ذو عظمة» حسن الحظ» نوارنی» مجلل. 

فَرمُودن: الامرء إصدار الام القول» ومثلها برمودن ۔ 
قرموده: مقال» مامورء كلام الشخص العظيم بعد قوله. 
dyed‏ (فرنسية) : اسلوب: قاعدق آمرنموذج» رمز . 
APR‏ گسترده: الصيغة البنائية . 


فرقه گرایی: العفرق» تأسيس فرقة جد يدة بالانفصال فرقة 
جديدة بالانفصال عن فرقة سابقة . 

ف رکانس ))& (Frequency‏ : تردد ذبذبة . 

فر كانس هايين ))& (Low Frequency‏ تردد منخفض , 

فر کانسرادیویی( (Radio Frequency‏ : تردد الراديو + 
فرکانس حامل» فرکانس كارسسر رم Carrier‏ 
(Frequency‏ : الدرددا حامل۔ 

فرکانس سنج فر کانس متر )}€ (Frequency Counter‏ : 
ترددالعداد, 

فركانس صفحه ¿QU‏ رغ (Screen Frequency‏ :397 
الشاشة. 

فركن : الارض الٹی حفرها السيل» مجری الٹھں القناة؛ 
النقب؛ ويسمى Cal‏ فركند وفراکن وفراغن . 

فره کندن: الاتتلاع؛ جعل الشیءبالیامزقا ومثلهنا 
فرکندیدن , 

فرکندہ: مرق بال» ¿li‏ حضرة» حضور, قبلة. 

. حزن» ضیق؛ غم‎ py 

رم (فرنسية) : شكل؛ وضع هيكة. 

فُرم پر كردن: إملاء وثيقة مطبوعة بالمعلرمات المطلوبة؛ إملاء 
استمارة. 

فرم دادن : إعطاء الصورة. 

فرم گرفتن: انخاذ شکل أو حالة خاصة. 

فرما: مختصر فرمانیده: الآمر . 

فرماليته (فرنسیة) : الشروط اللازمة فى الإجراءات الإدارية 
لیاخذ الامر شكله القانونى 

فرمالين: الفورمالین؛ محلول مالى . 

al‏ حکم الحكم الذى يصدر من شخص عظیم: 
فرمان: ويسمى ایض پرمان۔ 

فرمائیْر: مطيع» منفذ الام مبلغ الامر للغير. 

فرمانیُود (lo Hd)‏ : مطيع» الشخص الذى يطيع آمر من 
هو أكير منه. 


فروشی 
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فرمول بندی 


فرو رفتگی: حفرق هبوط» ثقب» منخفض. 

فرو رفتن: الهبرطء الغرصء الابتلاع الانهماك, التحدی. 
فرو ریختن: التقلیل التمزيق» الصب, الانصباب» الانهیار, 
فرو شدن : الاغتراب, احو. 

فرو کردن : الإقحام الإيلاج: الإلقاءء الطفاء . 

فرو كش : مقیم؛ ساکن؛ مستقر. 

فرو گذاشتن: المضايقة: الإهمال؛ صرف النظر, العفو . 

فرو گذاردن : عدم الإتمام, الامتناع عن الإتمام . 

فرو گذاری: التغافلء الإهمال. 

فرو ماندن: عدم الاستطاعة, المجز. 

فرونشستن: الصمت: الاستراحة؛ الٹرسب: النزول؛ الهدوه: 
السکون؛ الجلوس فى مكان منخفض. 

فروار: مزل الصسیفی؛ اعلی المنزل ویسمی ایض فرواره 
وبروار وبرواره وہرباله وپرباره وپربال وپرباله وفربال وفروال . 
فروارد: لاعب هجوم . 


فتن:البع» ان يبيع ومثلها فروشيدن . 
ڈروزان: مضىء؛ لامع مشتمل. 


فروشندگی : البيع؛ مهنة البيع. 

فروشندہ: بائع. 

فروشی: مباع؛ ما يعرض للبیع (اتومييل فروشی : سیارة 
للبيع 


قُرمُول بُسدى: تنظيم المراحل والاصول فى عملية معينة 
للوصول إلى النتيجة الطلوية. 

. (فرنسية) : مجموعة قواعد تركب بها الادوية‎ Ips 
قُرميك اسيد : حمض الفورميك؛ حامض التمليك۔‎ 
فُرمبكا : الفورميكاء مادة لدائدية مضادة للحرارة تُجعل‎ 
صفائح لدهان الاخشاب فى صناعة الاثاث.‎ 

فرناد: النهايةء حد الماء. 

فرناس: غافل» جاهل؛ من يخالطه انوم . 

فرناس : کبیر الزارعین؛ الاسد القوی الهصور. 

قُرنْج: الفهد, الشفة؛ داخل الغم۔ 

فرند: حریں السيف المطعم با جواهر نوع من القساش 
الحريرى الموج. 

فرنگ : بلاد الفرنجة» اورباء وخصوصا ¿ARA‏ 
EEE‏ 
فرنگی ساز: النجار انختص بالاثاث. 

فرنگی مآب: متفرع . 
فرنود: دليل» برهان» حجة. 

فرنی : طعام يصدع من اللبن والسکر ودقيق الارز وهو نوع من 
الحلوى, 

فرو: سابقة تائی قبل الکلمات وتقید معنى تحت وداخل 


ومنخفض ۰ 

روز جلد؛ لباس یصنع من جلود بعض ا حیوانات وا جمع 
فراء . 

فرو افتادن: السقوط» الهبوط . 
فرو افکندن: الإسقاطء الإهباط . 
فرو بردن: الابتلاع الفطی, 
فرو بستن: السدء الربط ۔ 

فرو پاش (غ (Crash‏ منثور. 
فرو پاشی : الانهدام الانفکاك . 
فرو پاشیدن : انظ . فروباشی . 
فرو خوردن : التحمل, الکظم. 


فرهنگسرا 
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فرهنگ آموزی 


فُروشك رفروشه : القمحح النصف الضروب الذی مازال 
التين يعلق به, 

قُرُوعْ: ضوء. نوره شماع الث .ره شماء QW‏ وب حی ای" 
افروغ۔ 

ضر وگذار:التغاضی:الغفلۃ الإعمال؛الضعف عدم 
الاکتراث. 

فروماندن: التخلف: التعب» عدم القدرة. 

فرومانده: pele‏ متخلف» مسکن: بلا حيلة غير قادر» 
yd‏ حقیره وضیع+خسیس, جاهل» ذلبل؛ مفلس؛ عم 
الفضل, عدم الاصل. 

iy‏ (فرنسية) : جبهة؛ وجه» مقدمة؛ مقدمة الجيش. 
فروند : قطعة من الخشب توضع خلف الباب لإغلاقه» سكان 
السفينة: إحدى قطع الاسطول البحرى أو الجوى. 
فرونشاندن رفرژنشانیدن) : إخماد النار» تقلیل حدة 
أو السرعة» التسکین؛ الدفع إلى اسفل. 

ij‏ التخلف» الجلوس فى مكان منخفض؛ ان نفل 
حدة الشیء أو سرعنه. 

yd‏ لك A‏ مقابل العرض. 

Fag‏ اتلد على الارض؛ الترك فى مكان منخفض» وترد 
ايضافروهليدن . 

فروهشته : ضعیف, معلق . 

. حسن الوجه؛ حسن السيرة» نك‎ stag 

فُروهيده (بفتح الفاء وضمها) : عالم: عائل» ذوعظمة 


وابهة. 
فرویش: تاخير» إبطاء؛ غفلة» قصور» إهمال فى العمل؛ وترد 
ایضا فرهنج. 


فرهنگستان: انجمع اللغوی» مجمع يضم کبار التخصصین 
فی العلوم والقنون» مجمع يضم کہارالادباء والعلماء؛ 
أكاديمية 


فرهنگسرا: مركز ثقافی: مؤسسة ثقافية. 


فرھنگ آموزی: التبادل الشقافی» عملية تعليم لاکتساب 
اللقافة, 

فرهنگ پذیری: انظ . : فرهنگ آموزی. 

فرهنگ دادہ ها (data dictionary .g})‏ : قاموس! 
فرهنگ زدايى : انهدام القيم الثقافية. 

فرهنگ ستیزی: مقاومة معطیات ثقافية ما. 
فرهنگ مردم: ثقافة النامی؛ فرع من العلوم الإنسائية ييقوم 
بدراشة قفوت وآداب وشكون طائفة ما. 

فرهنگ نويس: مؤلف العجم. 

فرهنگ نويسى: تاليف العاجم. 

فرود: تحت؛ اسفل. 

فرود آمدن : النزول. 

ai‏ آوردن : الإنزال. 

فروداشت : لتحقیر؛ الوضع فی مکان منخفض» آخر SPW‏ 
العمل, 

فُرودست: ٹابع؛ عبد» عاجزء حقیر؛ السافل۔ 

فُرودگاہ: المطار. 

فرودین: سفلى . 

فرودین : انظرفروردين. 

فُروردگان : موسم الربيع والعيد الذى كان الإيرانيون القدماء 
يحتفلون به فى الایام الاولى من السنة الشمسية . 

a‏ الشهرالارل من السنة الإيرانية الشمسية وهو اول 
الربيع . 

فروز: ضوءء شعاع؛ نور, 

فروزان : مضیء؛ متلالیء. 

فروزش: النوں الضياء . 

فروزندہ: مضیء؛ منور. 

فروزیدن : الإإضاءة الإنارة. 

فروزینه: ما يشعلون به النار ویسمی ایض آفروزيده وآفروزہ 


وافروزه. 


فسافس 
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فرهنگامه 


فريس: مقعول» حلقة صغيرة تربط فى أعلى ا حبل لربط 


التاع. 
فریسه: مؤنث فريس» مقتولة مزقة: ما تفترسه المیوانات 
الفترسة, 


فريش: كلمة استحسان بمعنى حسناء ما اجمل؛ وتاتی ایض 
بمعنى ممزق؛ میعشه متنائر, النبات المبعثر فوق الأرض» الانثى 
ا لحدیثة الولادة. 

فريضه: ام واجب على ال(نسان» فريضة , 

خداع» مکار» محتال. 

. التضلیل, وترد ایض فریبیدن‎ ga 

قريفته : مخدوع» ¿Jas‏ 

فریق: جماعة» طائفة» فريق . 

فرم (لغ (Frame‏ : إطار. 

. صحبح» مستفیم؛ متدين» موس‎ tad 

A 

اقريه: كذبة» اكذوبة. 

الذاداف 


فزانیده: مزیدء مضيف. 

227 رعب» فزع» هلع ناح . 
قُزون: کثیره عدید» زائد» اکثر. 
فزون خواهى (خاهى ) : طلب الزيادة . 
فزونی: الکثرة الزيادة . 


. انظر فؤاكن‎ GS 
فژاگن (فزاكن) : صدیدی» مملوہ بالقيح: قذر, وترد ایض‎ 
فڑکن ویژاگن وفڑاگند وفژغند وفژغندہ وفزه.‎ 


فس فس: التباط فى العمل التساهل 
فساد: فساد؛ لهو» عبث» لعب 
فسار: انظرافساز. 

قُسافس : الناموسه . 


فرهتككامه : دائرة معارف: قاموس ot‏ على المفردات 
ولاعلام. 

فرهنگی: ثقافی» معلم؛ استاذء مدرس» مثقف 

فُرهود: الشبل؛ ا حملء ولد اماعزا جلى الولد السمین 
الجميل. 

فرهومند:الرجل النورانی؛ حسن الحظء سعید 

فرهی: عظمة» جلالء شوكة. 

فرهیختگی : تعلم» تادب . 

فرھہختہ : مؤدب» ادیب؛ عالم 

فری (بفیح الفاء وکسرها) : حسن؛ جمیل» محبوب» 
مستحب؛ مستحسن, وتستممل أيضا بمعنى ما احسن او ما 
اجمل. 

ریاد : الصوت المرئفع» الصياح: النداء. 

فریادرس: الشخص الذی بنصف الظلومین؛ الفیث . 

فریب ربفتع الفاء وکسرها) : الحيلة, الکس ا حدعة 
a)‏ 

فريب خوردن: الانخداع, 

فریب دادن: الشمريه . 

فریبا إبفتح الفاء وكسرها) ؛ وتستعمل بمعنى مخدوع 
ومفتون. 

فریبگار: ماكر غادر» محتال . 

فریبکاری: الکر الغدر الاحتيال. 

فریبند گی : مک خداع» احثيال؛ تزویر AS‏ غدر. 
فریبندہ: محتال؛ غادره مفبون . 

فريجرز: حسن الفوام» طويل القامة» اسم شخص. 

فريد ty Se‏ وس سم ممیت 


فريز: نبات ينبت تلقائيًا فى وسط الحقول او على شواطیء 
الانهار؛ ويسمى أيضا پریز» وفریڑ وفریج وفريس وفرز وفرزہ 
وفرزد. 


فشارخون: ضغط الدم . 

فشار روانى : الاضطراب الروحى . 

فشاز سنج: آلة قبای ضغط الدم؛ آلة لقياس ضفط السرائل 
أو الغازات أو التفجرات؛ مقياس الضغط 

فشاز نگار: آلة تقدير الضغط ورسمه» بارغراف . 

فشاری: مضغوط. 

فشاندن: انظرانشاندن. 

فشردكى: مکدف. 

فشر3ن: أنظر افشردن . 

فشردہ: كثيف» غير مسهب» خلاصة . 

و ا ا 


Ca‏ فسوی و الفصاحة, طلاقة اللسان؛ خير 
الكلام من حف التالیف والتنافر والتعقید اللفظی . 

ad‏ الفصاد الذى یقصد عرق شخص لينزل الدم وهو نوع 
من العلاج. 

فصد: الفصدء شق الوريد روج الدم. 

فصال : یماد الطفل عن الرضاعة» الغطام . 

قد : فصد العرق لیخرج الدم وهو نوع من العلاج . 

قصل : الإبعادء التفريق» القطعء امائع والحاجز بين شیئین؛ جزء 
من الكتاب» فصل من فصول السئة . 

فمل الخطاب: ما يفصل بين الق والباطل» كلمة اما بعد 
النى يقولها الخطيب بعد المقدمة. 

فصل مشترك : الفصل المشترك؛ الحد المشترك بين 
فصل نامه: مجلة قصلية؛ مجلة تصدر کل ثلا اشهر. 
فصلی: منسوب إلى الفصل (بیکاری فصلی :البطالة 
الفصلية ) . 

قصیح: عذب بكلام» فصيل اللسان, واضح البيان. 


فسان 


فسان: الحجر الذى تجلی به السكين أو السيف. 

فسانه : انظرافسانه. 

فسانيدن: المسح» الطحنء وترد ایض افساتيدن . 

فساييدن: السحر التهدثة التنوم؛التسکین؛ وترد ایا 
افساییدن. 

فسابندہ: ساحر۔ 

فسیتوال (فرنسية) : احتفال عظیم؛ المهرجان. 

eine‏ اتساع؛ فسحته مهداق. 

فسخ: انساع؛ فسحة؛ ميدان. 

ped‏ نقض المهد» نقض العقد؛ إبطال التعامل.. 

فسردن : انظرانسردن . 

فسردہ: محزون» مغموم . 

قُسطاط: خیمة سررادق. 

فسفر راغ (Phosopphor‏ : ففسور۔ 

فسق وفجور: الاعمال ا حرام. 

فسقلی: صغير جد . 

فسلق: الخروج عن طریق الحق؛ الفسق؛ ارتکاب المغاصئ ٠‏ 
فسکل : الحصان الذى يتخلف فى الميدان عن ساثر الأحصنة؛» 
الرجل الوضيع ا حقیر التخلف . 

قُسُوس: السخرية؛ الاستهزاء» وتجىء ایا بمعنی وااسفاه. 
فسُوق : الحروج عن سبیل الله» الفسوق» ارتكاب المعاصى . 
فُسون: انظر انسون . 

قُسيل : متحجرات؛ بقايا حبوان او نبات من عصر جیولوجی 
قدم. 

فُسيله : غصن» غصن النخلۂ الغضن الذی بقطعونه من 
الشجرة ويزرعونه فى الارض . 

فسيله: القطيع من الخدم أوالخيل؛ وتسمى ایض سیله 
ونسیله , 

فش : لاحقة تلحق بآخر الکلمة وتفید معنی مثل وشبيه. 
فوران الماء أو البخار . 


فقدان ربکسر الفاء وضمها) 


فظيع: عمل قبيح جداء الامرالڈی تجاوز قبحه كل حد؛ 
وتاتی ایض بمعنى الماء الزلال . 

َعُال: کثیر العملء iS‏ التائیں مؤثر. 

JUS‏ كردن( فعال سازی) : قادر. 

فعَالا: 
ففالیت : نشاط . 

فعل راجب : عمل أوجيه الشرع . 

فعلاً: إلى الآنء بعدء Gp‏ 

فعل وانفعال : الفعل ورد الفعلء النقل وا ح AS‏ 

فغ (ہضم الفاء وفتحها) : صنم؛ تمثال» المعشوق الجميل. 
فغاك ربفتح الفاء وضمها) : جامل؛ ابلہ احمق. وٹرد 
أيضّائفاك. 

قغان : تآوه. آی انين. 

ففستان (بفتح الفاء وضمها) : معبد الاصنام؛ قصر. 
:این الصدمء لقب ملوك الصین القدماء كما ساهم 
الإيراتيزن؛ وشله فغبور ویغہور, 

فد : العجلة والسرعة. 

فغوارہ (بفتح الفاء وضمها) : مثل الصنم؛ مثل الشمثال لا 
روح فيه؛ الشخص الذى بعسمت من شدة الحزن فيصبح 
کالصنم لایتحرلك ولا ينطق . 

قغياز: المطاءء الهبة, المنحة الإنمام وترد ایض بغياز 
ویغیازه؛ وفغیا وفغياز وبرفغاز وبرفغازه. 

الزهر. 

ققار: فقرات الظهر فقرات العمود الفقری 

فقاع: شراب من الشعير او القمح؛ ماء الشعیر: لفقاع. 
فقاعی: بائع ماء الشعيرء بائع الفقاع . 

فقاهت: الفقه بامر او بعلم» أن يصيرعالماء العلم باحکام 
فقدان بكسر الفاء وضمها) : ضياع» فقدان» التضبيع. . 
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فضار 


فضار: ساحة؛ أرض واسعة» صحن المنزل والقصی الفضاء 
المرى. 

فا پیما: سفينة فضائية. 

فضا نورد : رائد الفضاء. 

فضا نوردی: غزو الفضاء» السير فى الفضاء. 

فضاحت : فضیحة عيب . 

فضایی : منسرب إلى الفضاءء ذو ثلاثة ابعاد. 

قضل: إحسان» فضل؛ هبة وعطاء. 

فضل فروشى : التقاخر الشرثرة والادعاء العلم فی امجالس» 
التظاهر بالیس فى الره من فضل . 

فضله : بقية الشىء» فضله» الباقي» الغائط» والجمع فضلات 
فُضُول: زيادة؛ الفائض عن الحاج» ما بخرج من البدنء جمع 
فضل. 

ad‏ :من يفعل شينًا بلا مبرر ولافائدة» من يتلاخ لی 
مور الآخرین بلا مبرر» ومٹلھا تُضُول, 

فضیخت : فضيحة؛ عیب: سوہ الذكر. 
فضہلت:نضیلۂ مزیة سم زيادة فى العلم والفضل 
EN‏ 

فطام : منع الطفل من الرضاعة» الفطام. 

قطانت : فطنة» ذکاء؛ خبرة» ومعرفة بالامور. 

la‏ کسر الصوم بالاكل او الشرب ۔ 

فطرت: فطرة؛ طبیعة الصفة الطبيعية LGR‏ والجمع 
فطر. 

فطری: فطرى» غير اكتسابى . 

. قطن؛ ماه عالم‎ ol 

فطنت : فطنةء ذکاء؛ علم» والجمع قطن. 

فطر: الشىء الذى يدرك بسرعةء ما يجىء فى اليد بسرعة» 
الشىء الذى لم يتخمر. 

فطريه: زكاة الغطر. 

فطیر : خبز لم يختمر عجينه. 


فلج أطفال 
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فلات: صحرای فلاة. 
قلاح: نماةء ظفر صلاح الحال. 
فلاحت 


: زراعق فلاحة. 

حبل من الخيط أو الحرير یلقی به الحجر من مکان إلى 
A‏ بها ا حجر؛ وتسمى ایض فلاخان. وفلخمان 
وبلخمان وفلماخن وبلخم؛ ودستاسنك وقلاب سنگ وتلا 
سنگ وقلبا سمنگ Set‏ 
وکلاسنگ وکلماسنگ. 

فلاد (قلاده) : عبث» عدم الفائدة» بدون جدوی. 

فلاسْك : ay‏ یستعمل لحفظ السوائل الباردة والساختة , 
فلا ey‏ الارتماع الفنى» قطع التسلسل التاريخى فى عمل 
مسرحى او سینمائی بإيراد احداث أو مشاهد وقعت فى زمن 


سابق, 

فلاش تانك : مخزن المياه فى المرافق الصحية . 

قلاکت: سوہ الحظ» البزس» الذل . 

لاک GU‏ فلاکت زده: فلاكتى : مبتلی؛ سیء الخظ؛ 
ir‏ 

«ele: )61٥ج.غ((ر فلاگ‎ 

فلامہنگو ll:‏ الشروس: طائرمائی طویل GA‏ 
والرجلین. 


od‏ (فلانى) : إشارة إلى شخص غير مملوم. 

فلائڑ فلنْج: السُفة الشفير؛ حافة بارزة لتثبيت شىء فى 
مكاته او لوصله بشىء آخر. 

فلانل: فاتلة . 

فلاوہ: حیران» عائم على وجهه. 

فلمب فلاب رزنغ Er : (Flip-Flop‏ 
مفاجئ فى الاتماه او وجهة النظر. 

مغلق؛ مربوط مقيد وترد - ایض - فلجم. 

فَلَج: مرض يصيب القدمین او الاسنان فیحدث تباعدا بينها؛ 
مرض يصيب الإنسان بالشلل فى الارض ويعجزه عن العمل 
ویشل اليد أو الرجل۔ 

فلج طفال : شلل الاطفال . 


فقر: الفقرء خلو الید الضيق. 

فقر الدم : قلة الدم . 

فقر زدایی: مكافحة الفقر. 

0d‏ فقرة من فقرات العمود الفقری؛ وحدة من عملية او 
حادثة؛ وحدة عد الستندات والرسائل. 


فقط : فقط؛ لاغبر» وحيد» واحد ؛ منحصر بفرد. 

فقه: العلم بشیء؛ العلم باحکام الشريعة. 

فقید : مفقود gta‏ فان» ذاهب. 

فقير : صوفی؛ فقبره لاشىء عنده؛ محتاج. 

فقیه : عالم» فقيه» عالم باحکام الشريعة , 

ci‏ الفتح؛ فصل شیغین احدهما عن الآخرء تخلیص الاسیر 
من الاسر؛ الفك من القید . 

. الفك الملری او السفلی‎ Sb 

فك : الفقمة» حیوان بحری من اللبونات يكشر فى البحار 
الشمالية . 

فك رهن : التخليص من الرهن. 

فکاہة: حسن del‏ حالة الضحك e ly‏ والفكاهة والمزاج؛ 
حسن الطیع. 

فکر : الفکر؛ إعمال العقل؛ نشاط الذهن؛ العقیدةء المرام. 
فکر خود را بكار انداختن: إعمال العقل فى اسر حله او 
|دراکه. 

فکر کسی را خواندن (خائد۵): إدراك قصد او نية احده 
قراءة فکر أو نية احد . 

لکرت:فکرة. 

فکری: منسوب إلى ذكرء مضطرب» فى حال التذكير. 


فگار: مجروح؛ معمب؛ متالم» جریح؛ معضرر وثرد ایض 
افگار وفگال. 
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: انظرفلج۔ فلسفی: فلسفی» متفلسف. 
geld‏ ابعداء» اول لاس بداية العمل. فلش: إشارة شبيهة بالسهم . 
lb‏ شق الشىء؛ توضيحح الآمر. فلشك: قدح فخاری» قدح فخارى منقوش يصنع للاطفال . 
فلخوذ: بذرة القطن. ac‏ : الشوك الذى يوضع حول الزررعة ليمنع العبور. 
فلخيدن: نزع بذرة القطن من القطن؛ حلح القطن؛ ویسمی فلل آبی: الفلفل AU‏ الذى يستعمل دواء. 
ایض فلخودن وفلخميدن وفخمیدن. فلفلِ درختی: الفلفل الشجری ( شجرة دائمة الحضرة) . 


فلفل سہز: الفلفل الاخضر. 

قلفل قرمز : الفلقل الاحمر. 

فلفل نمكى : ارقط رمادی داکن؛ ذو سواد وبياض مختلطين 
فكانه مزيج من الملح والفلفل . 


شق فتحة, 


فلّق: المرالذی فی ا جمبل؛ الارض التی تفع بين مرتفعين؛ 
الصبح» ا حلق؛ جمیع اهل العالم. 

فلق : نصف الشیء؛ نصف الشىء إذا انفصل عن شىء آخر. 
فلك : قطعة الخشب التى هريط فى وسطها حبل لتقبید رجلی 
ا لجزم وضربه بالسياط؛ الغلق. 

فلك : السفينة؛ الفلك ۔ 

فلك : الفلك؛ الك ركب» مدار النجوم. 

فلك الأفلاك : الفلك الذى بعلو جمیع الافلاك؛ العرش. 
فلك زدہ: بائس» مسكين. 

فك ور (فلوكلور) : علم الماثور الشعبى . 

فلكه: قطحۂ الأرض المستديرة؛ البدان الساحة مقبض 
الحنفية الستديرة, pall‏ الذى يحيط بالبناء كالداثرة» المجلة 


وکل شیء شبيه بها. 

فلكه : قطعة ما ينسب إلى الفلك: عالم بعالم الفلك» خبير 
پالنجوم. 

فلنگ: حذاء. 


فلنگ را بستن: AS‏ الفرار. 
فلوئور: الفلورين؛ غاز سام . 
099 وحدة النقد الھولندی۔ 


فلخیدہ: القطن a lA‏ منقی من البذر ومثله ایضا فلخوده. 
فلز؛ معدن مثل ا حدید والذهب والفضة. 

فلز جوش: جزء من العدن الذى یذاب عند اللحام. 

فلز خاكي : العنصر القلوى الترابی؛ کل عنصر من عناصر 
المجموعة الثالشة من الجدول التناوبی . 

فلز خاکی کمیاب: المعدن الترابى النادن كل عنصر من 
عناصر ا جموعة من الجدول التناوبى بعدد ذرى. 

فلز سك : المعدن الحفيف. 

فلز فلاب : فلز قلوى کاللیٹیوم والصرديوم. 

فلز tld‏ خاکی : فلز قلوی ترابى كالغنيسيوم والفالسيوم. 
فلز كارى: صنع الادوات المعدنية. 

فلز کمیاب : المعدن النادر. 

فلز گُری: علم المادن؛ علم يبحث فى استخراج المعادن 
وخلطها وطبيعتها الكيميائية. 

فلز جیب : العدن النجیب؛ كالذهب والبلاتين. 


فلز نسوز: معدن لا بحترق حيث نقطة الذوبان فيه مرتفعة . 
فلز نگاری: المدغرافیاء دراسة المادن ويخاصة على نحو 
مجهرگا. 

فلزی: منسوب إلى «فلز»؛ معدنی؛ من العدن اوبصورة 
العدن ۔ 

فلس ماهی: قشرالسمك . 

فلسفه: حکمة, التفکر والتعمق والتفتن فى السائل الملمية, 
الفلسفة العلم؛ الذی یبحت فى مبادیء الاشياء وحقائقها 
وعلل وجودها. 


فوج 
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قَمْرئ آلة فلزية كالشريط أو کالسلك الشنی إلى حلقات من 
آلات السيارة او الساعة على حسب حجمها ونوعها. 
فنری: على هيئة الرفاص» ذات رفاص» ذات خاصية رفاصية 


قنگ : تخفيف « تفدكل»: بندقية, 

فُل: الفينول» حامض الكربرليك . 

a‏ الانخداع» الاغترار وتستعمل ایض بمعنى الاستقرار 
والتوقف عن ASA‏ 

ُنوده: مخدوع» مغرور وترد أيضًا فنود وفند . 

فو ca pi‏ الفينومينولوجياء علم الظاهرات» فرع العلم 


يبحث فى وصف الظراهر وتصنیفها, 

فنُومين (فرنسية) : ظاهره؛ اثر طبیصی؛ موضوع قابل 
للملاحظة. 

نی : متعلق بالفن؛ العلم بالفن؛ ذو طبيعة فبة, 

. الفينيل‎ La 


فواث : الوت؛ المدم» الفناء فوات الوقت . 

قَواره: مؤنٹ فواره كشيرة الفوران؛ عین الماء الى بور الاء 
منهاء الدافورة . 

فاق : حالة خروج الغازات من الفم محد ثة صوتًا إثر اضطراب 
العدة 
قُوت : النفخ من الفم لإشعال النار ار لإخمادهاء 
oid‏ الوت الفناء؛ الانعدام. 

فوت (انجليزية) : القدم. 

ner) 


قُوتباليست : لاعب كرة القدم . 

وتو OLS‏ (فرنسية) : مصور. 

فوتوگوافی (فرنسية) : تصویں ورقة الصورة. 

فوتوگرام (فرنسية) : صورت ورقة التصویر؛ ورقة الصورة . 
gb‏ (فوطه) : فوطق ما جففبه فى ا حمام؛ عمامه. 
فوج: جماعة» ES‏ فوج. 


فله (بفتح الفاء وضمها) :ول لبن ینزل من انٹی اليقر أو 
الغدم بعد ولادتها. 

فلّه : غير مغلف ( كندم bb‏ حنطة غير مغلفة ). 

a‏ البضائع غير الغلقة ( کشتی فلة بر: سقينة تحمل 
بضائع غير مغلفة ). 

. صناعة» حال؛ نوع‎ gh Gh 

A] 

ii 

فن سالار: فی : خبير بالتکنولوجیاء تقنى . 

فَنَا: فناءء عدم» عكس البقاء . 

فن سالاری: حکومة أو سيادة الفنیین؛ وبخاصة إدارة ا متمع 
من قبل الإخصائیین الفيين . 

فن كُوئل» فن كُويل: جهاز لتبريد الهواء أو تسخينه. 

فدا بذير: فان» قابل للفناء, 

فنا ناپذیر : خالدء دائم. 

فنداسيون:اساس» قاعدة» مواد البداء العى Js‏ 
للتاسيس . 

فندق: البندق. 

فندق شگی: كسارة البندق . 

فندك : قداحق ولاعة. 

ناتسم (فرنسية) : تعصبء الغالفة الشديدة مع الغير 
خصوصا فى الامورالمذهبية. 

tt‏ (فرنسية) : متعصب. 

فنْج (یفتح الفاء رضمها) : من خصيته iS‏ الرجل 
الصاب برس الفتق؛ قبيح . 

فنجا: ا حمی والرعشة: الحالة العی تبدو على الإنسان قبل 
ارتفاع درجة الحرارة بسمى ا AA‏ 

فُنجیدن : التراخی, الإغفاء» تراخى اعضاء الجسم قبل ظهور 
الحمی۔ 

gta‏ کذب» غش سحر وترد ایض ترفند ۔ 

فد : العجز, الضعف» عدم القدرة» عدم الشكر. 
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فوندمانت (فرنسیة) : اساس» قاعدة» اصل۔ 

US SS‏ (فرنسية) : جهاز لنسجیل الصوت؛ ثم إذاعته. 
فه (بفتح الفاء وكسرها) : آلة كالمنجل مركبة فى يد خشبية 
لتسویة الارض وتقسيمها للزراعة . 

قَه: رجل عاجزعن التكلم . 

فھامت: الفهم, الإدراك. 

فهامه: كثير الفهم والعلم . 

فهرست: الفھرست الفهرس . 

فهرست گزینیش (إغ. (Menu‏ : قائمة, 

فهرست كزينيش سلسلة مراتبى (إغ. Hierarchical‏ 
(Menu‏ : القائمة السلسلة , 

فهرست نویسی: كتابة الفھرس . 

فهرست وار: على هيئة فهرس؛ بصورة أبجدية , 


فَهُم : الإدراك الفهم . 

فهماندن رفهمانیدن) : الإنهام, الترضيح . 

فهمیدن : الفهم, الإدراك. 

فھمیدنی: قابل للفهم» مفهرم. 

فهمیده: عالم؛ ذر نهم. 

path‏ ذوفھم عالم. 

فى زدن : تقوم السعر تحديد اللمن. 

فيار (یکسر الفاء وفتحها) : عمل» حرفة JA‏ وترد ایض 
فیاواروفیاور, 

اض : النهر والعين وللسلوءان بالماء» كثير الكرم . 

قيال: ارل» بداية وإذا جاءت صفة للارض افادت انها تزرع 
لاول مرة. 

في البدیهة: بدون تفکر وتامل؛ بداهة . 

في الجمملة: صفوة القول, مجمل الکلام. 

فى الخال : فى تفس اللحظة, Me‏ 

في القور: فوراء بدون calla]‏ 

فى اٹل : على سبيل المثال ۔ 


فور؛ سرعة» عدم التاخير. 


على الفور (فى الفور) : فوراء a‏ 


فورا: على الفور. 
فوران : غليان» فوران» خروج الماء بشدة من الائبوبة أو عين 
all‏ خروج الدمك بشدة مع العرق . 


فورانی: فوار (چاہ قُوراتی: OA‏ 

فورى: ما بقع بسرعة» متطلب عملاً عاجلاً. 

فوریه (فرنسية) : الشھر الثانى من AAN‏ 

فوز: ظفرء نصرء غلبة فوز تحررء تخلص. 

قُوز: ما حول الغم۔ 

فُوژان: صرخۃہ صباح» الصوت الرتفع» ومثلها نزن . 

فوق: أعلى؛ فوق» عكس تحت . 

فوقاني : علوى (طبقہ* فوقانی : الطابق العلوى ) . 

فوق الذكر: سابق الذ كر المذ كور اعلاہ۔ 

فوق رسانه راغ (Hypermedia‏ : اعلی الوسط . 

فرق متن (Hypertext¿))‏ : اعلی النس راغ (Superscalar‏ 
مفرط الوزن . 

فوگان: انظرنقاع. 

فول : بقلم فول . 

قُولاد: متلب؛ فولاذء حديد بخالطه شىء من الکریون شدید 
الصلابة يستعمل فى الصناعات الثقيلة . 

فولاد ریختگی : حدید الزهر حدید مسبوك حدید 
مصبوب فی قالب . 

فولادین: صُلب, حدیدی pat‏ شدید . 

فولکلور رفرنسية) : العادات والرسوم والقصص والاغانى 
الشمبية, الملم بآداب وعادات عامة الشمب؛ دراسة الفنون 
فولكلوريك : شعبی مرتبط بالثقافة العامة . 

eed‏ وتستعمل ایض بمعنى القمح والفاصولیاء 
والباقلاء bly‏ 

فونت «غ (Font‏ : طقم كامل من الحروف المطبعية. 


فی اجلس ۷- 377 فیلم 
فى انجلس : فى نفس الکان؛ فى المكان. فیزیولوژیکی: فسيولوجى . 
فى الواقع : فى الحقيقة والواقع. فیزیولوژيك : مربوط بوظائف الاعضاه 


فيس : غروره تكبرء دلالء إفادة» وترد این فيسا. 

قيش (فرنسية): ورقة» شاخص» قطعة من الورق القوی؛ 
یکتب عليها شىء . 

فيش بردارى: انتقال المعلومات على اوراق . 

فيل ماهى : نوع من السمك. 

فیشیر ( فرنسية) : الوعاء الذى توضع فيه الأوراق . 

فيصل : حاکم؛ قاض, الحکم الذى بفصل بين الحق والباطل؛ 
ما يفصل بين شیئین؛ السيف الباثر. 

فیض : ماه كثيرء شىء وفيرء عطاء کثیر. 

فیضان : الفیضان الامتلاء» كثرة الماء وفیضانه من النهر او 
الإناء. 

فيكس (فرنسیة): ثابت» مستقر غير متحرك» غير متغیر؛ 
Sm‏ 

«del: (det) فيل‎ 

فيل OBS‏ الإتيان بالاعاجيب» عمل الستحیل (حر 
تطیبر او طیران الغيل) . 

فيل وفنجان: شخصان غير متوافقین, شيدان غير متناسبین. 
فيلامان : خبط او سلك فى المصباح يجرى فيه الثمار الکهربی 
مثل سلك التدكستون. 

فيليان : حارس الفیل۔ 

فیلٹر (فرنسية) : آلة لتصفية الماء وغيره من السوائل . 

فيلد داده ای رزغ (Fixed-Length‏ : مجال البيانات . 
فيلد مارشال : قائد ا جیش: أعلى رتبة عسكرية فى انملترا 
والانیا وبعض الدول الاخری. 

فيلسوف: حکیم؛ فیلسوف؛ عالم» عاقل» محب للحكمة؛ 
مشتفل بالفلسفة صيور. 

فيلسوفانه: فلسفی ( افکار فیلسوفانہ: لفكار فلسغية ). 
فيك : سيف له قرنان» ویسمی ایض بيلك Als‏ 

فیلم: فیلم. 


فيبر (فرنسية) : وتر؛ حبل؛ نسج؛ نوع مقوی سميك يشبه 
لوحة خشبية رقیقة, 

فيبر شيشه: لیف الزجاج الزجاج الخزول : زجاج لیفی 
الشکل 

pred‏ تُوری راغ (Optical Fiber‏ : الباف ضولية» الیاف 
خاصة لنقل النیارات الضوئية تستخدم فى الاتصالات . 
فیبرا رة الانسجة الليفية فى احد الأعضاء البشرية ۔ 
فيزيك أتمى : فرع من الفیزیاء یدرس الذرةء 

فیزیك هته إى : فیزباءنوویة۔ 

فیزیکدان : عالم بالفيزياء؛ عالم فبزيائى . 

فیزیوثراپی: المداوة الطبيعية؛ معا جة امرض بالوسائل البدنية 
والميكانيكية كالتدليك والتمارین الرياضية. 
فیریوتراپیست : معالج المرض بالمداواة الطبيعية. 

فيزي و كرات : الفیزیوقراطی ؛ احد أتباع المذهب الغيزيوقراطى 
فى الاقتصاد السباسى وهو مذهب نشا فى فرنسا فى القرن 
۸ وقال اصحابه بحربة الصناعة والتجارة وان الأرض مصدر 
الثروة كلها . 

فیدل رفرنسية) : ونی» مخلص: ذووفاء؛ صادق: امن 
ثابت» محافظ على العهد . 

فير : وا أسفاه؛ سخرية» تمسخر. 

فہروز: منتصر مظفر موفق . 

فهروزه : الفیروزں معدن نفيس . 

فيريدن: الشی بتبختر وتکیر: التباهى» التمالی» الاستهزاه. 
فبرنده : متکبٔر متبختر معتدل . 

فیزیسین (فرنسية) : عالم فى علم الطبیعة, 

فيزيك (فرنسية) : مادی؛ طبيعى» العلم الذى يبحث فى 
الاقسام الطبيعية . 

فيزيولوزيست (فرنسية) : عالم فى علم وظائف الاعضاء۔ 
فیزیولوژی رفرنسية) : علم وظائف الأعضاء. 


فیلمآموزشی _YVA‏ 378 فیوزپریدن 


فیلمآموزشی: فيلم تعليمى ۔ فيله: قطعة بدون عظم من اللحوم أو الأسماك؛ لحم فيليه. 
فيلم بردارى (إغ . pa : (Film Recorder‏ الفيلم فیلی: ذو لون فيلى ای؛ لون رمادی مائل إلى الأزرق . 

فیلم خانه : مخزن الأفلام. فيال ( فرنسية) : تھایة خاتمة نهاية السابقة, 

فيلم رنكلى : فيلم ملون . فيناليست : المشعرك فى المباراة النهائية 

فیلم کردن : التمثیل؛ التشخيص . فینه : قبعة بيضاء أو حمراء. 

¿ad‏ فیوز pla: (Fuse El)‏ الکهربی؛ وهر سلك صغیر 
فیلمبرداری: تصوير الفيلم بواسطة الكاميرا. يذوب ويقطع لتیار الكهربى إذا شكلت قرة التبار خطرا على 
فیلمساز: انظ . : فيلمبردار. السلامة 

فيلمدامه : الرواية السينمائيةء السيناريو السینمائی . فیوز بريدن: انقطاع التبار الكهربى . 


00.0 


قاروقور 
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قاپو (تركية) : الباب الكبير. 

قابوجى (تركية) : البواب» حارس الباب. 

قابوق (تركية) : «ارء مکان الإعدام . 

قاتق : دام الشىء الذى یڑکل با حبز, 

قاپيدن: الخطفء الاختطاف: EN‏ 

قاپیدنی : قابل للاختطاف قابل للانتزاع . 

قاپیده : مختطف . 

قاتمه (تركية) : حبلء حبل صوفی کبیر. 

قاتی (قاطر) : مخلوط؛ متزج. 

قاتی پاتی (عم) : مختلط حابل بنابله» فى حالة فوضى ٠‏ 
قاچ: شريحة من فاكهة خاصة البطیخ والشمام؛ شفقة. شق . 
قاچ خوردن : الانقسام إلى شرائح» الانشقاق . 

قاچ زین : القسم الرتفع الامامی من السرج . 

قاچ کردن: التقسيم إلى شرائح . 

قاچاق (تركية) : تهريب» الشىء الذى يتم فى الخفاء عن 
طريق التهريب؛ التعامل فى الاشیاء التى منعت الدولة التعامل 
قاچاق بودن : المنوعیة عدم السماح . 

قاچاق شدن : النمرض للتهريب . 

قاچاق فروش: بائع البضائع المهربة . 

قاچاق كردن: القيام بالتهريب . 

فاجاقجى (تركية) : المهرّب» الذى يتعامل فى أشياء منوعة . 
قاچاقی: مهرب 

قادح: الشخص الذی یقدح ویذم؛ الؤنب . 

قادر: قوی» قادر» مستطیع. 

قاذورات (ج قاذوره) : الرسخ» الفضلات . 

قاذوره: العمل القبیح, القذارة؛ الزناء الذنب الفظيع؛ الميتة؛ 
وتطلق ایض على الشخص الذی لا يختلط به احد لسوء 
طبعه 


قار وقور: قرقرة البطن» همهمة بصوت مرتقع . 


ق: ا حرف الرابع والعشرون من ححروف الهجاء الفارسية وهو 
ليس فارسى الأصل Uy‏ يوجد فی الکلمات الماخوذة عن 
العربية أو ASA‏ 

قائد : القائد الزعيم» الغائد؛ الرشد . 

قائم : واقف» ثابت: قائم» مستقر» خالد . 


قائمہ: مونث قائم» کل رجل من ارجل Dyed‏ وتستعمل 


ایض بمعنى ب ة السيف. 
قائم مقام: خلیفة؛ الشخص الذى يجلس فى مکان شخص 
آخر ويؤدى أعماله. 


قاب : صحن؛ طبق کبیر؛ مقداره مقاس» إطار. 
قاب دستمال: فوطة مطبخ . 

قاب دادہ ها رم . (data Frame‏ : إطار البيانات . 

قاب صفحه (Page Frame.)‏ : إطار الصفحة. 

قابلدار : لائق, مناسب؛ جدير. 

قاب قوسین: قریب؛ وشيك. 

فابض : ممسك. قابض» مضیق, الدواء الذى يسبب الإمساك ٠‏ 
قابض الأرواح : ملك الوت» عزرائيل. 

قابل: من يقبل» لائق» جدیر؛ مستعد لقبول امر, 

قابل برنامه ريزى ))&. (Programmable‏ : قابل للبرمجة. 
قابل حمل, قابل انتقال ( ج . (Portable‏ : قابل للحمل ۔ 
قابلمة : وعاء معدنی كبير يصب فيه الطعام او يطبخ فيه . 
قابله : مؤنث قابل القابلة التى تتلقی الطفل عند ولادته. 
قابلیت : استعداد؛ لباقة» استعداد لتقبل أمر أو شىء. 
قابلیت استفاده (إغ . (Usability‏ : قابل للاستخدام. 
قابلیت انتقال (إغ . (Portability‏ : قابل Ji‏ . 

قابلگی: قابلة» توليد . 

قابوس: الرجل الجمیل الوجه او اللون. 

قاب رقاب ) : كعبء عظام صغيرة تستخدم فى لعب 
القمار. 

قاب بازی رقاب بازی) : اللعب بالزهی لعب القمار 
as‏ الخراف وما إليها. 
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قاراشمیش : مختلط مبعشره فى حالة فوضىء غير منظم . قاطر: البغل. 

قارج: hd‏ عيش الغراب (نبات)۔ قاطر : السائل الذى يقطر قطرة 

قارچ شناسی : علم الفطريات . قاطع: من بقطع, قاطع . 

قارچ (خوراگی): الُطر الصالح للاكل. قاطع الطریق: اللص. 

قارقارَك : لمبة اطفال بخرج منها صوت مثل تمیق الغراب. ‏ قاع: الارض النخفضة الستویة صحراء. 

يقال للآلة القديمة العطلة كالراديو والتلفاز ۔ قاعة: ساحةالنزل . 


قاعد : جالس, الراة التى لم تتزوج ولم تنجب: المانس, 
قاعده: مؤنث قاعد» اساس: بنیان؛ اصل, قانون . 

قاف : اسم جبل یذ کر فی الاساطیر, 

قافله سالار: رئيس القافلة . 

قافيه: آخر كلمة فى بيت الشعر. 

قافيه اش تنگ شدن: مص, مر. عم. كد العى؛ ضيق ا مال 
انامه . 

قافیه را باختن: مص. مر. عم. كد. : التلاعب (BUSY‏ 
cat‏ 

قاق : الرجل الطويل النحیل, الخبز لیبس . 

قاقا: الخلرى فى لغة الاطفال. 

قاقا لی لی : انظ. قافا . 

قاقا چاق كردن: الغرغاء. 

قال : الکلام؛ ا حدیث: الغوغاء؛ نوع من 
قال را خواباندن: إسكات الاصوات. 
قال گذاشتن: ان يُخلف lle ye‏ 

قال مقال: مناقشة؛ منازعة. 

قال وقیل: کلام الناس؛ الكلام المتداخل . 

قالب : الجسمء البدنء القالب التى تتشکل فيه الاشياء؛ وهو 
بالفارسية کالب وکالبد . 

قالب بودن : التسارى» التناسب . 

قالب تبادل ala‏ ها ))£„ (Data Interchange Formate‏ : 
قالب تبادل Aled‏ 
قالب تھی کردن: أن بموت؛ ُسلم الروج . 

قالب داده ها رزغ. (Data Format‏ : قالب البیانات . 


ن الاحزان . 


قاروره : زجاجة, وعاء زجاجی . 

قاری (قاریء) : قارىء الکتاب فاریء القرآن . 

قازغان (قزغان) : القدرالكبيرة. 

قاسط : ظالم» حائد عن ¿GH‏ 

قاسم : مقسم مانح. 

قاسى : ظالم» قاس؛ متحجرالقلب . 

قاش (تركية) : الجزء الرتفع فى مقدمة سرج الحصان» قطعة. 
قاش قاش : قطعة قطعة ۔ 

قاشق : ملعفة» وهی ماخوذة من قاشبق التركية . 

قاشق زنى : الضرب بالملمقة؛ تقليد خاص بليلة الاربمآء 
الاخيرة من السنة الإيرائية . 

فاشقك : آلة موسيقية مشهورة فى جنوب إبران . 


قاصد: قاصد» مبعرث؛ رسول؛ متوجه. 

قاصدك : نباث علفى؛ سن الأسد» طرقشون» عل , 
قاصر : مقصر قصير. 

قاصره: مؤنث قاصر المراة التی لا تتعلق بغیر زوجھا۔ 
قاصی؛ بعیب bene‏ 

قاصيه : مؤنث pi‏ ناحية . 

قاضى : من يصدر SH‏ من یقضی الحاجة» من بحکم 
پالشرع. 

قاضی القضاة: رئيس القضاة. 

قاضی تحقیق : قاضى التحقیق؛ محقن» مستنطق. 
قاضي شرع: ,بحكم حسب الشرع. 

قاضي عسکر : قاضي الجيش . 

قاطبه : جمیع؛ کل تما قاطبة. 
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قالب دودريى 


قانونگذاری: تشریعء تقنین» سن القوانین. 


نمدد : حسب القوانین» قانوتی . 


قانو نمندی :قا: 
قانونی : مطابق للقانون؛ قانونی؛ شرعی . 

قاهر : غالب؛ منتصر» مسیطر» شامخ . 

قاه قاه: الضحك بصوت مرتفع» صوت الضحك الرتفع , 
قايق (تركية) : القارب البخاری؛ السفينة الصفیرة . 
قايق باذبانى : زورق شراعی . 

قایق پارویی : زورق مجذافی , 

قایق موتوری : زورق ذو محرك . 

قايق نحات : زورق النجاة. 

قایقران : توتئ؛ مراکبی؛ سائق الزورق . 

قایقرا: یف قيادة زورق» ركوب الزوارق ٠‏ 

8 خفی» مختبئ» (عم): محکم» ثابت. 

قام شدن : ۱ ثبات» رسوخ. 

فا :ان A‏ خی ROSEN‏ 

قائم مقام : ناتب. 

قایم مُوشك : لعبة الاستخفاء. 

ed 

sen‏ القبح» القبح فى القول او الفعل. 

قبال : مقابل: مسار, 

قباله : سند العقد فى التجارة او الزواج, 

قبركن : حفار القبور . 

قبرِستان: مقابره مدافن» جبائة . 

قیض: الاخذ» القيضء الإمساك؛ ضد البسط؛ السند الذى 


يؤخذ مقابل إعطاء شىء. 

قبض انبار: ایصال تسليم البضاعة إلى نزن . 

قیض رسيد : إبصال» صك . 

قبضه: القبضة من ای شىء» قبضة السيف» ماخوذ بالید . 
قبضه كردن : استیلاء تملك سمطرة . 


قُبقاب: حذاء خشبیء رجل ثرثار لا جدوی من كلامه. 


. القالب الثنائی‎ : (binary format دودريى (إغ.‎ JU 
. قالب ریزی: صب المعدن المذاب فى القالب‎ 

قالب زدن: غش» تدلیس؛ استغفال؛ طبع الرسوم على 
النسیج؛ بيع بضاعة باغلی من سعرها . 

قالب كردن : انظ. : قالب زدن. 

قالب گیری: التقولب» اخذ القاس. 

قالبی: كل ما يتخذ شکل القالب او الکمب. 

قالاق : صینیة إطار السيارة . 

قالتاق : شخص SU‏ محتال . 

قالى ( تركية ) : سجادة كبيرة. 

قالی فروشى ( فرش فروشی) : مكان بیع السجاد. 
قالي ماشينى ( فرش ماشینی) : السجادة تنسج بالميكنة . 
قالیباف : ناسج السجاد, 

قاليبافى : نسج السجاد» ورشة ينسج فيها السجاد. 
قاليجه : سجادة صغيرة , 

قالیشولی: غسل السجاد؛ مكان غسل السجاد. 

قامت : القد القرام القامة. 


قامت بستن : كناية عن الدخول فى الصلاة. 
قاموس: بحر؛ وسط البحره البحر العظيمء العجم اللغوی۔ 
قاموس: بحر وسط البحرء البحر العظیم» العجم اللغوی. 
مطیع؛ خاشع لله. 
قائط : يائس؛ فاقد الامل . 


قانت: 


قانون: القانون؛ اسم آلة موسيقية» اسم کتاب فى الطب لابن 
قائون أساسى : الدستورء اللائحة الأساسية . 

قانون عمل وعکس العمل: قانون الفعل ورد الفعل. 

قانونا : طبمًا للقانون. 

قانون شکنی : نقض القانون. 

قانونگذار: ht‏ واضع القوانين. 


قبل TAL‏ 384 قدم زدن 
طرف» عند» جاتب» طاقة قدرة. قد علم كردن: ان يستعد للعمل» یتطرع» تذ کیره تبیه . 

قبلاً: سابقا» مسبقاه من قبل . قد کشیدن: السموق» النھوض؛ الظهور. 

قبله: جھة قبلة الجهة التى بتجهون إليهافى الصلاۃق قدّارة: مدية» خنجر» سكين غدارة. 

الکعیق القصد والهدف. قدارہ بعد : بلطجی . 

قبله نما: le‏ آداة لتعیین القبلة . قداسه: طهارةء نقای قداسةء 

قُبلی: سابق؛ مسبق. قُدام: امام؛ زعيم» إمام» متقدم عن الآخرین شرفا ومنزلة . 

قبول: اخذ شىء؛ وقبوله؛ تصدیق كلام شخص وقبوله» قذامی: الامامی. 

المرائقة , iii‏ سب البحث عن العيوب. 

فبولاندن: الحث على القبول» التسبب فى القبول. قدح: کاس قدح» إناء للشرب , 

قبولاندنی: لائق بالإقبال» محتمل القبول۔ قنو: قدره dep‏ سان 

قبولی : نجاح» قبول» مقبول. قدر: الامر الإلهى» الفوة» الطاقة؛ القدر على الإنسان. 

. بناء سقفه مستدير مقوس مقعر. قدردانستن: تقدیره تكريم: احترام‎ cd EIS] 


قدر دانی : عرفان» تقدير, العلم بالقدر؛ اصل . 

y‏ مُسلم: القدر العلوم العين. 

pa‏ مشترك: الكمية المشتركة بين شبن أو اكثر. 

قدر مطلق (إغ. (Absolute Value‏ : قيمة مطلقة, 
a‏ القرة؛ القدرة على إنجاز شىء . 
قدرت نمایی : استعراض او 
قدس زبسکون الدال أو ضمها) : الشنزیه, القداسة؛ وروج 
القدس تعنى جبريل. 

قدسيان : الملائكة . 

۰ : غدغن: حظر منع» ممنوع؛ نهى» تعجیل؛ سرعة 
قدقد : صوت الدحاجة خاصة عند وضع البیت . 

:بای مصبوغ باللون الازرق ۔ 


عدم التحرك» عدم القیام بعمل. 
ْم بقدم: خطرة بخطوة. 
قدم رو: اصطلاح عسكرى يعنى المشى على صورة مرتبة 


: أن يخطرء يسير على مُھل (عم): یتمشی» 


قبيح؛ مسبب للاستياء؛ سیئ۔ 

قبیحہ: قیح؛ عمل قبیج, 

قبیل: جماعق طائفة ضامن» كفيل. 

قپان : ميزان كببر لوزن الاشیاء الثقيلة . 

َه (قبه) : علامة لرتبة العفید العسكرية وهی شكل Bk‏ 
مثمنة توضع على الكتف . 

قپه سرهتكى : رتبة عميد . 

قتال : قتالء قتل» حرب. 

تال : مهلك, قاتل . 

قتل وقتله وقعيل : معناها كالعربية . 

قعل عام : فتل جماعی. دمار شامل. 

قعل عمد : القعل العمد . 

قعل غير عمد : القتل الحطا 

قحبه : المراة الفاسدة» الفاجرة . 

قحط : الفحط, انعدام المطرء انعدام الطعام . 

قحطی : مجاعة. 

فد : فطع» شطر الشیء إلى نصفین طولاء الطول. القامة. 


قد دادن det:‏ الإدراك . 


قرض الحسده 
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قدم‌گاه 


قُراح: خالص؛ الماء النقى» الارض التى لا ماء ولا شجر فیها. 
قرار: الاستقرار فى مكان» الراى: ا حکم: العهد وا میثاق . 
قرار داد: اتفاقیةء عھدء ضمان. 

قرار داد بستن: تعاهد» توقیع العقد ۔ 


قراردادی: تعاندی؛ موقت . 


قرارگاه: Sy‏ مقر مستودع» را 
قرار ومدار: عهد ومواضعة موامرق: مخطط . 
قُراضه : بُرادق فتات» خردة . 

قرا اقتراب شیئین احدھما من الآخر. 
فراول (تركية): الحارس. 

فرء: وقثء قافية . 

قُربى قربا ) : القرابق القرب . 

قُربان: ما يضحى به فى سبیل اللہ ما ينفق فى سبيل مرضاة 
اله ومنها عید قربان ای عید الاضحى . 

قربانكأه: مذبح» مذبح الاضاحی؛ مذبح الكديسة , 
فُرست: القرب» سا عقرب ب إلى الله سن انواع الطاعة 
7 

ربوس (بفتح الراء وسكونها) : الجزء الرنفع فى اول السرج 
وآخرہء قلة ا جبل۔ 

قُرة: ظھور علامات السرور فى العين. 

قرتی: غريب الاطوار. 

قرتی بازی: سخافة» ميوعة؛ الرضا عن النفس والتفاخر بلا 
أساس . 

قرح أو قرحه (بفتح القاف وضمها) : جرح» دمل به قبح 
جرح» جراحة» دمل . 

قرشمال : غجرية؛ عافرق غجرى . 

قُرص: القرص» رغيف ا حبز: قرص الشمس؛ قرص الدواء؛ 
قرص ا حلوی۔ 

قرص وقایم: محکم شديد» صلب» بشدة» بصلابة. 
قرض: القرض» القطع» قرض الشعر۔ 

قرض الحسنه : القرض ا حسن: القربة قربة إلى الله . 


قدم گاہ: مكان الوصولء آثار اقدام الاولیاء والتی تبقی 


: الاسلاف» متصل بالقديم . 
دمت : جراة» شجاعة» سابقة فى الأمر۔ 


. منزہ من کل عيب» اسم من أسماء الله الحسنى‎ seg 
. فدرم : انمیء من سفر؛ القدوم‎ 

قُدُومه : خبازی؛ سوسن برى» الشمرء من النبانات المعمرة 
نواته تستعمل دواء منذ القدم. 

دی : کبریاء» غرور 

id‏ خشولة غلظة 

قديد: لحم مجفف عليه ملح . 

قدير: ذو قدرة وقوة» اسم من اسماء الله المسنى . 

قدیس: طاهر منزہ؛ كثير التقوی والإيمان . 

قديم : الزمان الماضى البعید , 

قديمى : متصل بالقدم» اثری۔ 

is:‏ غائط, 

قر؛ قرد؛ التأوّد فی الرقص؛ تشنى عند الرقص او إبداء الدلال» 
rere‏ 

قُر: مفدوق» (عم): ساقط. 

فرزدن : ان بتمم بالشکوی؛ الغمغمة بغضب» إخراج إتسان 
مختف بالوعد والوعيد . 

قراءة رقراءات ) : القراءة. 

قراءت خانه : مکتبة عامة . 

قراب : غمد السیف او الخدجر. 

قُرابت: القرابقہ لقرب . 

ald‏ زجاجة خمر؛ کاس خمرء قارورة إناء زجاجی کبیر 


کروی فی الاغلب مع فوعة ضیقة, 
قراچور (قراجورى): السيف الطويل؛ وترد أيضا اجولی 
وفلاجورى وهی تركية الأصل. 


قسمنامه 
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قرض دادن 


سی؛ الدلال؛ الشی بد لال» الإغواء . 
ره (تركية) : اسود۔ 
قره نی: ارغونء فلوت (آلة موسيقية)» مزمار معدنى او 


خشبی اسود اللون. 

قُریحہ: طبع» ذرق» سلیقة 

قریض : شعر مقروض 

قریع : منافس» منازل» بطل» سيد معظم؛ جمل, 
رین : قریبء زوج؛ صدیق؛ مصاحب . 

قرینه : مؤنث قرین؛ علامة» شىء بتخذ دليلا. 


قزاق : أهل فزاقستان؛ لغة قزاقستان» جندى» عسکری: فرنة 
وی و ی 
القرقاز» فرق مسلحة باسلحة خفيقة؛ قاطع طریق 


: كان : قدر نحاسى كبير جد . 

RTI‏ ذهبى» ذهبى اللون. 

قزل آلا: نوع من السمك لذيذ الطعم بعيش فى المياه الباردة 
سس 
زیت : وضيع؛ حقیر لّن» رخو 


سب : صلب» شدید i‏ یاس 

قسر : إرغام على فعل شىء بالقوة. 

فسرى ؛ |جباری» قهری. 

قسط : عدل» إنصاف» مقداں قسط نصيب. 

قسط بندی: تفسیط . 

قسطا: ميزان . 

قسطى : بالتقسيط: مقسُطء تدریجی 

قسم : نصیب» سهم» جزء؛ قسم 

قسمنامه: ورقة یکتب فیها القسم» شعر يتكرر فيه القسم. 


قرض دادن : الاقراض . 

قرض كرفتن: الاقتراض . 

قرض وفوله : القرض 

فرضه :الاقتراض . 

قرضهء ملى : الدین القومى . 

قرط : نوع من الفجل وا نضروات . 

فرط : القرط» شعلة النار» الندي,. 

فرع : الدق» الضرب» نوع من الفضروات. 


فرعه: دقة واحدة» ضربة واحدة. 


قُرعة: سهم» نصیب؛ شیء بحددون به السهم او النصیب 
فرعه کشیدن (قرعه کشی) : سحب» سحب القرعة. 
فرق (تركية) : منع الدخول إلى مكان معين خاص بجماعة 
an‏ 

فُرقاوّل: طائرالحجل؛ تدرج «طائر»؛ ديك جبلی» ديلك 
صحراوی۔ 

قرقره : عجلة يعلق عليها الذنبون بكرة. 

is‏ شراب: ماء بارد؛ خمر. 

قرفی: الكركى «طاثر»» حداةء الباشق. 

قوقیز : قومية ترکية تسكن اسیا الوسطی 

قرمزی: احمر. 
فرمساق: دیُوٹ: قواد, عاهرة. 

رمه (تركية) : اللحم المقطع إلى قطع صغيرة» وترد ابا 
قاژرمه . 

قرمه سبزی: طعام شائع فى إيران مكون من اللحم الفروم 
يطيخ فی مجموعة خضراوات منها اللفت والبقدونس . 


قطاب 


قصبه الریه: القصبة الهوائية . 

sa‏ العزم» التوجه» السیں التوسطء النية. 
التقصيرء المنع؛ تقصير الصلاة فى حالة السفر, 
قصو نشین (كاخ نشين) : ساكن القصرء كد: مرفه» عظيم 
الثراء . 

قصعه : الإناء الكبير الذى يوضع فيه الطعام والثريد . 
قُصور: جمع قصرء التقصبره العجز عن إقام عمل . 
قصه: القصة الرواية . 

قصه پرداز: مؤلف الرواية . 

قصه بردازى: تاليف الرواية . 

قصہ خوان: Ay‏ 


فمل : ما قطع من النبات وهو اخضر: 

قضاء: الححكم القضاءء الاداء il‏ ا موث؛ 
قضاء الصوم أو الصلاة بعد الوقت المعين. 

قضائيه : القضائية. 

قطار كردن: أن برس ينف , 

قطاع بوت» قطاع راہ اندازی رلغ. (Boot Dector‏ : تحميل 
القطاع . 

قطاع خراب ))¿. (Bad Sector‏ : القطاع السمئ . 

. الحكم: الفصل بين شخصين او اکثر‎ : gland 

قُضيب: غصن الشجرة, الغصن القطوع آلة التناسل عند 
الرجل۔ 

op Saad‏ ابر الكلام الذى يخم به المعنى؛ الکلام 
الذى يحتمل الصدق والکذب. BA‏ 

قطاب: مزاج» اختلاطء خناق ۔ 
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قسم وآیه 


قسم وآبه : يمينء فسّم (للتاکید ). 

قسمت كردن: التقسهم . 

قسى: قاس القلب» شديد . 

قسیس: رجل الدين فى النصرانية. 

قسیم:نصیب جزه» قسم من أى شىء مقسلم؛ مقسلم» 
مانح؛ جمیل؛ جمیل الوجه. 

قشر غلاف الشىء» جلد . 

فشعريره: ارتعاش البدن سن شدة البرد اوالرض؛ رعشة 


جة؛ صخب» مشاجرة» شجار» صیاح؛ خناقة . 
فُشقلاق (تركية) : الناطق الدافئة التى يقيم فيها البدو فى 
فصل الشتاء. 

فشلاقى : مناسب للإقامة الشتوية . 

: طريق الماء» جسم؛ حال؛ هيفة؛ اصلء طبيمة, اللحم 
الناضج اغمر, 

جمیل؛ وسيم» حسن الصورة. 

فش (تركية) : الفرشاة التى تنظف بها اجسام ا حیوانات. 
شون (تركية) : جيش. 

قُشون کشی: إرسال الجيش للقتال۔ 

قص: صدر» عظم الصدر الترقوة ٠‏ 

قاب : جزار: بائع اللحوم . 

AL: 

IS ll قصاره: غسل‎ 

قصاص : جزاء؛ مجازاة القاتل ونحوہ بعمله» العقاب ٠‏ 


قصاص كردن : القصاص. 
قعّب : القصب» الحود عظام الذراع أوالرجل؛ اللولژ 
اللامع» نوع من القماش . 


قعبه: مكان معمور یٹکون من عدة قرى» مجمعة سكدية 


أصغر من المدينة . 


قلابد وزی 


قطعه كد ))&. (Code Segment‏ : قطعة الكود . 
قطعه نیمه هادى ))£„ (Solid - State Devirce‏ : جهاز 


قطف : قطع الشىء» قطف الشمار. 

قطمير: الغلاف الذى يحيط ببذرة التمرة» US‏ عن Yo‏ 

الشیء وقدره. 

gh‏ السحاب اغمل بالطره ضخم» سميك۔ 

قطیع: عدد من البقر او الغدم» ا جزہ الاول من الليل» ما بقطع 
رق نظیں مثیل. 

add‏ انفصالء قطيعة؛ وظیفة قطعة أرض أومنزل 

يخصص ريعه لشخص . 

قعر: فاع الشىء. 

قغانی: لون البنفسج الفا . 

pid‏ 2 صحراء بلا ماء ولا نبات. 

قفّس: القنس. 

. کالققص, شبيه بالقفص‎ ae 

قفسه بندی: الترتیب على الرفوف . 

قفسه كارتها راغ (Card cage.‏ : خزانة البطاقات . 

ed‏ کالون ۔ 

ففل کردن: ان یُوصد ۲ 

Jerga: (Record Locking-&)) قفل كردن رکورد‎ 

id‏ (طائر خرافی )» العنقاء؛ الفونيكس, 

قل خوردن: : أن یتدحرج؛ يدور حول نفسه. 

فل خوردن :غلیان؛ ازدیاد» ¿ASS‏ 

فلا : شص» حُطاف» سنارةه aN‏ قوس طریقة فى شد 

القوس» منجل؛ ثلاثة أواربع نضمات فى ال موسيقى قبل 

النغمة الأصلية. 

قب كردن: ان يمسك ار يعبت بالكلاب 

لاب گرفتن: ان يساعد على تسلق جدار۔ 

قلابد وزی: زرکشةء تطريز. 
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قطابه 


قطابه : قطعة من اللحم» نوع من الحلوى . 

قطار: رديف» عدد من الحيوانات العی تسیر صفاحاملة 
us‏ قطار السكة الحديدية. 

قطب مای: مغناطیسی : جهاز كشف ا جال المغناطيسى . 
قطبی : منسوب إلى القطب» القطبی ۔ 

قطبيت (إغ . (Polarity‏ : قطبية . 

قطاف: وقت جنی الفواکه وطف الشمار. 

قُطْب: مدا رالشىء؛ الشمخ» عظيم القوم؛ الشخص الذى 
یتوقف الامور على رابه؛ کل طرف من طرفی محور الكرة 
الأرضیةء 

قطب نما : البوصلة: الآلة الى تبين ا جھات والقبلة وتسمى 
أيضًا قبلة ثم . 

a]:‏ ناحية؛ جانب» حد» سمك الشىء. 

قطر: نحاس» نحاس مذاب. 

. سقوط الماء قطرة قطرة‎ : ON pad 

قطران: الغطران» وترد الكلمة فى الفارسية کتران وکنیرال 


la: add‏ الفصلء الفزم؛ اليقين 

. الانتصال‎ : (Sign Off EI) قطع ارتباط‎ 

قطع اميد ؛ الياس . 

قطع برق ( ع . (Power Failure‏ : قطع الكهرباء . 

قطع تماس : قطع الاتصال. 

قطع صفحه ))£. (Page Break‏ : قطع الصفحة. 
قطع کردن: القطع؛ الفصل 

قطع کننده مدار ع . (Circuit Breaker‏ : قاطع التیار. 
قطعات (q)‏ : قطعء قصاصات, اجزاء, بقاياء قصائد . 
قطعنامه: قرا توصیات, نتائج اجتماعات» ا حطاب الختامى» 
التقرير الختامی . 

قطعه داده ها ))¿ . (Data Segment‏ : قطعة البياتات . 


قلم شکستن: المع من ARS‏ 

قلم كشيدن : شطبء إلغاءء إبطال . 

اقلم مو : فرشاة الرسم او الدهان. 

قلم نی : بوصة الكتابة. 

قلماش (تركية) : کذاب: من قوله هراء . 

له :نات وسستدیر شخص بدين وقصير منتفخ؛ 
متضخم» متورم . 

قلمبه حرف زد : التفوه بكلمات صعبة خشنة غير مفهومة 
قلمبه شدن: EUS‏ التضخم, التورم. 

قلمتراش: مبراة . 
قلمداد: عرض: إظهار» مظهر مظهر خادع , 
قلمداد شدن: التضمن, الاشتمال. 


قلم وات : محبرة مقلمة: القلم والدواة. 

قلم دوش : الشخص الراكب على اکتاف آخر. 

قلم دوش كردن : الركوب على الکتف» حمل الطفل على 
الگتفین. 

مرو : منطقة النفوذ. 

AS قلمزن:‎ 

قلمزنی ؛ الحفر على المادن.. 

قلمکار: القماش اخططء الشتل الزراعی . 

قلمه: مشلل القلم» الغصن الذی يقطع فى صورة القلم 
ويغرس فی الارض ٠‏ 

قلمه زدن: غرس الشئلۃء الشعل . 

قلّمی: مکتوب: تحریریءتحیف: رفيع ( للإنسان وغیر 
الانسان). 

قلندر: درويش؛ رجل آعزب غير مقيد بامور الدنيا. ویسمی 
أيضا قرتدل وکلندر. 

قلندری: کسول» the‏ دراویش. 
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فلبسنگ: مقلاع. 

قُلابی : مزوره زائف؛ غير اصلی» برانی. 

قُلاج (تركية) : شد السهم بقوةه طول كل من الیدین۔ 
قلاش : صفیره حقير 

قلاش: صغیں حقير. 

قلآش : عاطل» هائم على وجهه مفلس؛ محتال. 

افلاروز (تركية) : مرشد؛ دليل» مقدم الجيش. 

قلب : قلب الشىء على وجهه الآخر الفضة أو الذهب إذا 
کانا غير خالصین. 

فلب das‏ وسط الشىء. 

قلبى : متغير؛ متبدل 
قلت : القلةء ضد الكثرة 
ab‏ اعلی نقطة فى الشىء» قمة الجبل. 

ُلچماق (تركية) : الرجل القرى. 

JAMAS (قلدور) : الرجل القوى العنيد وهى‎ sah 
لازم : البحر الاحمرء اسم مدينة.‎ 

gl‏ : الافتلاع من الجذر. 

قلع ومع : الإبادق انح النكاية. 

قلعه : فلعة» حصن, قرية. 

قلق : قلق» اضطراب؛ خوف . 

قلق : الرشوة وهی تركية الاصل. 

قلقلك (غلغلك ) : دغدغق إبهاج» مداعیة, 

قلقلکی : متفلقل؛ حساس» سريع التاثر بالدغدغة. 

قلقلی : مستدیر کروی. 

فك : حصّالة . 

قلم: قلم: إزميل» شربحة» نوع» قسمء إدارة. 

قلم ها : ساق . 

قلم خوڈنویس: قلم حبر 

قلم زدن: شطب إلغاء, إبطال» تقليم» تشذیب: رسمء 


نقش» كتابة. 
قلم شدن: ان یقطع؛ يُصابء ببتر. 


ROT 
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قمیش آمدن: القيام بحركات دلال وتشن سخيفة مجوجة 
ir‏ 

ld‏ القناة. 

قدات : قناة» مجرء للماء تحت الارض . 

قناد: بائع احللوی. 

قنادی: محل الحلوانى» صنع الحلوى» صنع السكر. 

قغارہ: مکان تعليق اللحم فى د كان القصاب . 

قداری: عصفورالکتاریا۔ 

قساس : معوج؛ غير مستقيم؛ ناقص متعددالزواياء غير 
متناسق. 


قناسی: اعوجاجء عدم تناسب . 

فاص : صيادء كدير القنص. 

قناع : غطاء الراس للمراۃ . 

قناعت : الرضا بالقليل» القناعة. 

. الإقعاء» جلوس القرفصاء‎ : Spe 
. القرى الشدید‎ SEN 

قنبل : جماعة من الناس؛ قطيع من الماشية . 
Sead‏ وترد ایض گند . 

قندشکن: كسارة سكر قوالب. 

2S‏ كعب البندقية» عربة للمدفع» فماط HS‏ الطفل ۔ 
Glad‏ كردن: تقمیط «الطفل). 
قندان: سُكرية. 

قندگہر: ملقاط السكر. 

فنسل» قدسول» كدسول: قنصل. 
قدسوانه: قنصلية. 

قُوا: ج قوةء سلطات عسكرية . 

قواى امدادی: قوات الدعم والإسناد. 
قواى انتظامى : قوات الشرطة. 

قواى تأميتى : قوات الامن. 

قنطار: قتطاره مال كثير. 

قق (قونوق) : الضیق القادم من السفر. 


asa‏ ذروة. 


قلي : بوتاس» زاج اسودء قلوى . 

فيان : غليون» نارجيلة . 

LL‏ چاق كردن: تممية النار فى النارجيلة: تمهيز النارجيلة 
للتدخین, 

قليان كشيدن؛ تدخین الغليون او النارجيلة. 

قلیائی : قلوى. 

قلیج (تركية) : سيف. 

قليه: نوع من الطعام من اللحم الفروم والحبوب وبعض انواع 
ا حضراوات . 

قمارباز: مقامر. 

قمار خانه : نادى قمار» وکر قمار, 

za‏ التكبره المجب» الاسعكفار بالمشيرة والاھلء غرور: 
whe‏ 

قُمجی (تركية) : سوط . 

قُمراء: بيضاء؛ ضوء القمر. 

فمصور: منهار ما 

قُمطریر: شدید صعب . 

قمع : الفع۔ الاذلال. 

قمقام (بفتح القاف وضمها) : البحر العمل الهم؛ الشخص 
مه : زمزمية جرة. 

ald‏ حربة أقصر من السیف: طرفاها حادان. 

ad‏ زدن: ضرب النفس بالشّمة خاصة على الراس فى مواكب 
التعزية . 

قمه زنى : مراسم تعزیة يضرب فيها الشیعة رؤوسهم بالقمة. 
قميش : دلال» حركات دلال سخيفة مجوجق ترک. : بوص» 
¿ir‏ 


قهره‌ای 
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قولنامه: اتفاقية» معاهدة» تعہّد عقد ابتدائی بالبیع. 
قولنامه اى: البيع أو الشراء بالعقد الابتدائی . 
قولنامه نوشتن: كتابة العقد الابتدائى ۔ 
ُولنج : مرض يصيب القولون. 
قوم: القوم؛ ا جماعة الأقارب. 
قوم برستي : القومية» الوعی القومى . 
قوم وخويش (خیش) : قریب: أقارب . 
قوم وخويش بازى: إنابة الاقارب فى العمل . 
قوميت : قومية, الاهل؛ العشیرة . 
اقةء قوة» سلطة . 
قوی هنجه : قوى القبضة. 
قوید ست : قوى اليد . 
قویدل : شجاع» متهورء بطل . 
قوی هيكل: سمون» ضخم AH‏ 
قوم : معتدل» مستقيمء ثابت. 
فهار: غالب» كثير الغلبة» اسم من اسماء الله الحسنى . 
قهر : غضبء انتصار غلبة فراق . 
قھرا: AY‏ بالقرة. 
قهر آلود: قهرى. 
قهر بودن : انقطاع العلاقات الودیة . 
قهر کردن: خصام» إغضاب» قهر؛ ظلم. 
قهرمان: بطل شجاع قوی . 
قهرمان برستي : حب البطولة. 
قهرمان پروری: تربية الابطال. 
قهرمانى : بطولة» حراسةء محافظة . 
قهرى: اضطراری: قهری» جبری؛ تعسفی؛ حتمی» إلزامى ؛ 
[جباری» لا [رادی. 
قهقری: الرجوع إلى الوراء۔ 
قهقهه : ضحك بصوت مرتفع. 
:بن قهوة. 
قهوه ای: بنی (لوذ)۔ 


فُنوت: التواضع والخضوع لله القبام الدعاء برفع اليد 
فى الصلاة. 

قنوط: الياس» القنوط . 

: قائع؛ قنوع» راض مما قسم له. 

من یدل على عمل غير شريف ٠‏ 

قواره: وم قد» شکل» قوام» ترکیب» مقطع؛ طاقم من 
اللابس. 

ول : كثبر الكلام» حسن الحدیث . 

فوام : اعتدال؛ استقامة ثبات» مادة الحياة. 

قوام: ما بقوم به الأمراو الشی»» الشخص الذی به الام 
النظام» القاعدةء الاساس . 

قوت: طعام ما يؤكل؛ رزق ٠‏ 

قوہ رفوت) : القرت الغدرة 
قرت گرفتن: «يافتن» : القرة. 

AS 

قور( تركية) : سلاح. 

قورخانه (تركية) : مصنع الاسلحة. 

قورچی (تركية) : صانع الاسلحة» مدير مصنع الأسلحة. 
is‏ 

Ay‏ : مجلس الشعب. 

أُوز: انحداء» احدیداب» ed‏ سم قب . 

قوز درآوردن : انحناء الظھر التحدب . 

قوز كردن : الجلرس فی حالة انحناء الظهر. 

قوزك: بروز» نٹوہ؛ عرقوب . 

قوزی: احدب: محلب . 

قوش : صقرالصید؛ الشاهين. 

قوطی ( تركية ) : جعبة صغيرة. 

قوقولی قوفو : صرت الديك . 

قول دادن : الوعد» القول بہ... 

قول گرفتن: اخذ وعد من احد . 

قول مردانه : التعهد الجدى . 


من هثولى امر الوقف؛ من یرعی مور الطفل الیتیم , 
قیماق (تركية) : ة التى تنكون بعد غليان اللبن؛ وترد 
فى الفارسیة كيماك ایض 
wand‏ 
قيمت اسمی: القيمة الاسمية, 
قیمت بايه : السمرالاساسی . 
قیمت تمام شده: سعر المننج بعد إضافة التکالیف . 
قیمت خريد : السعر الفترح من الشتری. 
قیمت روز: سعرالیوم. 
قیمت عادله : السعر الوائعى . 
قیمت فروش: السعر بحسب البائع . 
قیمت دادن : اقتراح السعر. 
قیست زد : كتابة السعر على السلعة. 
قیمت شکستن: بيع السلعة باقل من سعر اليوم . 
فیمت كردن: تشمين» تقدير اللمن؛ تحدید السعر. 
قيمت گذاشتن: تحديد السعر. 
قیمت شكنى : عرض السلعة بسعر رخیص أو مقادير كبيرة . 
قيمتى : قيّم» نفیس؛ ثمین. 
قیمومت : وجودء خلود» ابدیق قيامة؛ قرامة. 
قيمه: قطع اللحم الصغیرۃ؛ اللحم المفروم؛ الطعام الذى يطبخ 
Bee‏ الفروم» وهی ASA BSL‏ 
قیوم: قائم بذاته» خالد» اسم من اسماء الله الحسنی۔ 


٠‏ ثمن» صعر. 


إن 
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قھوہ جوش yay‏ 
قهوه جوش: كنكة» غلاية القهوة» إناء لإعداد القهوة. 
قھوەچی: gr sh‏ عاقی القهی. 

قھوہ خانه: مقھی 

قهوه خورى (خُرى) : فنجان لشرب القهرة . 
wid‏ 

قیادت : القبادة الزعامة الإمامة 

قياس : قباس مقیاس . 

قيافه : معرفة الاثر؛ الوجه» الشكلء القوام . 

قيافه شنا : علم القیافة علم الفراسة . 

قيافه كلرفتن: التظاهر بالاهمية والجدية. 

قیام: حركة» نھضة ثررة؛ انتفاضةء 

قیامت : القبامة بعد الوت , 

قيجى ( تر كية) : مقراض: مقص . 

قیچی آهن بری: مقص خاص بقص الحديد. 


قیچی باغبانى : مقص البستانی . 


قید وبند : مائع من القیام بعمل أو سبب فی الحدودية او 
‚ey‏ 

قير : قار زفت. 

قيروان : قافلة» اسم مدینة ۔ 

قيصريه: نوع من الاسواق . 

قیطان: حبل رفیع من ا حریر۔ 

قیطانی : دقيق كالشريط . 
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کاپ: کاس. 

كابشّن: معطف قصير ذو قبعة للراس أو بدوته. 

كابوت (فرنسية) : غطاء محرك السيارة وهو معدنى . 
کاپیتال (فرنسية) : راس DU‏ الثروة . 

کاپیٹالیست (فرنسية) : راسمالی؛ صاحب راس الال 
التحکم, مناصر للنظام الراسمالی . 

کاپیٹالیسیم ( فرنسية) : الرأسمالية» النظام الراسمالی . 
کاپیتان : ران فُہطانء ملاح رئيس الفريق . 

كابيتان کشتی :رن السفينة . 

كابيتولاسيون (فرنسية) : حق التقاضى القنصلى PY‏ 
دولة اخری» مماهدة تمقد معالعد ولترك الخصومةاو 
التسلوم . 

کاتالوگ «فرنسية) : فهرست» ثبت بالاسماء ار بشمن 
الاشياء. 

كانه : السالب فى الكهرياء . 

كاتر ؛ اداة او آلة قاطمة . 

کاتورہ: حیران» عائم على وجھہ؛ فی راسه دوار. 

كاتر :عابد» خاش عل متدیین؛ وتسرد ايض آسوزی 


وآتورى. 

كاتوليك (فرنسية) : کاٹولبکی؛ احد اتباع SPAM‏ 
الکائولیکی المطيع للبابا. 

كاج: شجرة الصنوير. 

كاج: احول» y‏ لوج وكاج وکا وكلاز وكوج . 
كاجار (SUS)‏ : آلات؛ ادوات؛ أسباب النزل؛ المتاع . 
کاچك: الفرق الذى فى وسط الراس؛ مفرق . 

کاچول: هز الارداف فى اثناء الرتص؛ ويسمى ایض کچول . 
کاچه: الذقن؛ الفك» ویسمی ایض كجه؛ وترد الكلمة 
بمعنى سرور وسعادة . 

کاچی: نوع من الطعام يصنع من الدقيق والدهن والسكر. 
کاخ: قصره بناه مرتفع بشتمل على عدة حجرات . 

كاخ نشين: ساكن القصرء كناية عن الثروة والرفاہ. 
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وكه: الحرف الخامس والعشرون من حروف الهجاء الفارسیة ۔ 
کائن : موجود؛ له وجود. 

ائنات : موجودات جمع كائنة . 

«¿mall 

كاثوآن: طمى صينى یستعمل فى صناعة البورسلین وا خزف 
والأطباق . 

کاباره رفرنسية) :حائة مکان يباع فيه ا حمروتقدم 
اللشراب . 

كابل رفرنسية) : طناب» طناب السفينة» طناب ضخم 
مفتول من حبال فلزية يستعمل لأسلاك البرق والهاتف . 
کال کُشی: ند الاسلاك. 

jis‏ حزمة من الالیاف الضوثیة مغزول بعضها ببعض 
ضمن غلاف واق. 

كابلج (كابليج) : ا حنصر الإصبع الصغیر فى اليد أو القدم 
ويسمى a‏ وكليك. 

کابنه ربکسرت الباء أو سكونها) : المین؛ البصر وتسمى 
ایض كاينه وکایینه. 

کابوس: الکابوس؛ حالة الاختداق التى تعرض اثناہ النوم۔ 
كابوك: عش الطیر؛ ما بعلق فى السقف ليسكده ا حمام؛ 
ويسمى ابضًا كابك وکاوك وکاواك وكاووك. 

کابوی: راعى البقر الامريكى . 

کابوبی: منسوب إلى کابوی ( كلاه کابوبی : قبعة خاصة 
لرعاة الابقار الامربکیین) . 

كابيدن : انظر کاویدن . 

کابیله: الهاون . 

کابین: الهن الصداق الذی يقدمه الرجل عند الزواج ويسمى 
Cans‏ کاوین. 

كابين رفرنسية) : الحجرة الصغيرة فى السفينة . 
کاپینت خزانة معدنية تنصب فی الطابخ خاصة للصحون . 
کابینه (فرنسية) : حجرة للخلوة» حجرة صغيرة» الإدارة» 
عیئة الوزارة. 
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كاخر ( کاخه) 


TE 


كار بجاى باريك کشیدن: HLS‏ عن خطورة الاوضاع (زن 
وشوهر كارٍشان بجاى بارياك كشيد : وصلت العلاقة بين 
الزوجين إلى مرحلة خطيرة ). 

كاربه کار کسی نداشتن: عدم التدخل فى شعون الآخرين 
(نمى دانم فریسدُون راچرا گرو ار که کازبه کار کسی 
نداشت : لا ادري BU‏ اعتقل فریدون وهو الذی لا بتدخل فی 


کاربری: كيقية الاستعمال . 

ES‏ الجدية فى العمل البث فى الامور؛ الفصل فى 
لامور الحسم فى الاموں فمالية. 

كاربيخ بيدا کردن: كناية عن تدهور الاوضاع . 

كارهر داز: انظ ر کارپردازی. 

کارپر دازى: إدارة تجهيز لوازم العمل وأدواته . 

كارهيج : لفافة» قطعة القماش التى يلف بها الشیء. 

كسار پرداز: مدير الأمور: القائم بالعمل؛ عامل قبصل: 
صاحب البت فى قضايا الأجائب» رئيس إدارة المشغرياث» 
أحد أعضاء الأمانة العامة مجلس الشرری 

كاز دازي : إدارة تنفيذ الاعمال by yh‏ إدارة الشتریات 
فى مصلحة حكومية» امانة مجلس الشورى. 

کارپوشه: ملف توضع فيه الوثائق الجارى العمل فیھا۔ 
كازبيدا کُرن: البحث عن عمل؛ إيجاد عمل . 

كار تراشيدن: اختلاق العمل. 

کارجو: باحث عن عمل» مراسل . 

كارجاق كُن: دلال» واسطة» وسیط: سمسار. 

کازخانجات( ج) : مصانع» ورش 
eee‏ الصنم؛عدة 
الكيمياء ترسانة ای مكان يتم فيه عمل جماغی» ای عمل 
¥ 

كارخانهء بدن: محرّك البدن. 


کاخر ( کاخه) : مرض البرقان» صفرة القمح. 

كاذر (فرنسية) : إطارء إطار الصورة؛ حدودہ السور الذی 
يحيط بالمنزل» جماعة یعملون فى عمل واحد . 

كاد رٍآمُوزشى : الهيكة التعليمية . 

كادر اداری: الهيعة الإداريّة, کادر الوظیفة الإداريّة. 

كادو (فرنسية) : ھدیق تحفة 

كار: عمل؛ حرفة» شغل» زراعة» غرس. 

کار آزمود (آزمودگی) : نحریق کفاءق مهارة. 

كار آزموده: اجرب؛ محنك: ذو تجربة. 

كار آگاہ (كارآكه) : موظف فی إدارة المباحث أو الخابرات 
وتسمی ا إدارة الاستخبارات وكانت الكلمة تستعمل 
قديما بمعنی مخبر ومنجم ومعنی الشخص الذى يكون مطلعا 
على حقيقة الأمر. 

کارآگاه خصرصی: تخیر خاص؛ بولیس سري PE‏ 
شرطى مباحث خاص, 

کاراگاهی: المباحث . 

كار آمد : خبير بالعمل؛ لائق. 

کار آموز: الذی بعلم العمل؛ الشخص الذى يتعلم العمل 
حتی بحداد له الاجر . 

كار آموزى: تعليم العمل» plas‏ العمل؛ التدريب على العمل 
قبل تحدید الاجر, 

کار یزار ( کار افزار): آل تستعمل فى نشاط حرفى ۔ 

التقدم فى العمل . 


كاز اڑھیش بردان: مص. مر. عم. 


کار از کار كمد : عدم قبول آمرما للعلاج؛ سبق السیف 
المزل. 

کارانه ( کارمزد): مال بدفع مقابل عمل خاص او ساعات 
معينة من العمل, 


کاراہی : کفاءت قدرة 
كاز بالا گر العشديد ( کار درا بالا كرفت : شدد 
ela‏ 


397 - ۷ 


کارخانه دار 


کارزار: الحرب» القتال؛ الصراع» ساحة القتال . 

كارساز: من يدير العمل ویحل مشاکله, حلال الشاکل؛ 
ur‏ 

کارسازی: صنعة» عدة الصدعة» 


فن؛ ظرف ILS‏ تدبیر 
إدارة» صرف» & الحساب سداد. 

كارستان: مكان العمل؛ الصنم؛ سجل اعمال المظماء 
وقصصهم. 

ES‏ تدمير العمل؛ خلق المشاكل؛ إيجاد الوائع نی 


: الاجستير. 
as »‏ الدراسة المؤهلة للبکالوریوس. 
کارشناسی أَرْشّد : الدراسة الؤهلة للماجستير. 

كارفرما: صاحب العمل» مدير الصنع؛ الشخص الذی يامر 
بالعمل. 

کارکرد: العمل الذی انز الإنتاج» الهصول» اجرة العمل. 
کازکُرده: ارب خبير بالممل؛ قدیم بال» استعمل. 


: العامل؛ الفعالء محب للعملء دواء مسهل o‏ 
كاركنان: الست‌خدمون فی داثرة أو مؤسسة؛ مجموعة من 
العمال والوظفین. 

کارکیا: صاحب العمل؛ خبير بالعمل: الوزيرء الحاكم. 
کارگاہ ( کارگه) : المكان الڈی يعمل فيه العمال: مصنع. 
کارگر : عامل؛ اجیر ويسمى ایضاء کاریگر. 

کارگردان: مدير العمل» الشخص الذی یشرف على العمل 
زیهیی» steal‏ 

کارگردانی: إخراج (سینمائی او مسرحى ) . 
کارگری:عملی تاثیر. 

کارگزار: مغل الشركة او المؤسسة فى مديدة غير التی توجد 
بها للؤسسةء وسیط . 


کارخانه دار: مشغول؛ عامل بسك النقود» قائم بالعمل» 
وزير قائم بالاعمال فى سفارة. 

كارّخانه* ساعت : محرك الساعة. 

کار خوابیدن : تعطیل العمل. 

کارت (فرنسية) : ورقة من أوراق اللعب صورة الحساب» 
خارطة جغرافية . 

كارتل: دعرة للحرب» اتفاق موقت بین خصمين» اتفاق 
لتبادل الأسرى اتحاد بين عدد من الشركات أوالمؤسسات 
لتثبيت اسعار البضائع. 

کارئن (فرنسية) : ورق مڈوی؛ ملف للأوراق؛ صندوق 
کرتون. 

تکارت ويزيت (فرنسية) : ورقة مقواة صغيرة یکتب علیها 
الاسم تتبادل للتعارف ۔ 

گارد: سكين كبيرة ذات يد . 

كار دادن : [عطاء فرصة العمل . 

كارذار: قائم بالعمل بدل السفیراوالوزیر الفوض؛فی 
السفارة أثناء غيابه؛ نائب» وزير مفوض؛ وهی تستعمل OV‏ 
بدل ( شارز دافر) الفرنسیة, 

كازدان: الخبير le‏ انجرب: الاخصائى: رجل اعمال 
جاد؛ الذ كى» العاقل, العالم. 

کاردانی: فهم» خبرة» فراسة» تخصاص, مؤهل دراسى يُمنح 
بعد المرحلة الثائوية بسنتين. 

کے کسی دادن: سیت اسب راڈ 

کاردستی : بضاعة صنمت بالید أو بالآلات البدوية البسيطة 
صناعةیدویة, 

كاردستى : عمل یدوی» صناعة یدویة, 

كار د كس : بطاقة یسجل فيها خروج ودخول البضائع إلى 
DA‏ 

کاردینال (فرنسية ) : قسيس کبی اسقف۔ 

كارديو گراف (فرنسية): جهاز لقياس ضربات القلب 


وحرکاته. 


کارگزاری ۸- 398 us‏ 
کارگزاری: US‏ تمثيل» إدارة» إشراف . کاره: حزمة من العلف او الحطب. 
کارگزیٹی :إدارة شدون الماملین» وكانت تسمى دایره* کاری: عامل» محب للعمل؛ جاد ومنتج فى عمل؛ وتستعمل 


Cant‏ بمعنی محارب. 

كارير : دائرة لتوصيل الانصالات الهاتفية للمسافات البعيدة. 
کارهز : قناة» مجرى ماء تحت الارض وترد ای كهريز. 
کاریکاتور (فرنسمة): صورة مضحكة» شكل مضحك» 
صورة مضحكة برغم مشابهتها لشکل صاحبها. 
كاريكاتوريست (فرنسية) :العسورالذی برسم صورا 
کاریگلماتور:استخدام او تفسیرالالفاظ على سببل 
الاستهزاء . 

كاز : مغارة» المكان الذى يعد فى الصحراء أو تحت الارض 
لعبیت فيه الغنم» ويسمى ایض كازه وگازه . 

كازيدو رفرنسية) : مقھی؛ مكان للعب القمار» مكان للتنزه 
والطرب . 

كازيه : وراقة. 

کاس: طبلة خنزير. 

کاس: قدح» کاس يوضع فيه الشراب» ومشله فی الفارسبة 
کاس وکاسه. 


کاسب: رابح» كاسبء ظافر. 
کاسبرگ: کاس الزهرة . 


کاستی: نقصان» ضررء خسارة» انحراف. 


کاسد: کاسدہ لارونق 
کاسکیت (فرنسية) :قبعة ذات حافة كالتى يلبسها 
الجنود. 

کاستی: هندماء برية» » شكورية . 

كاسه: وعاء عمیق من ا خزف او الصينى يوضع فيه الطعام. 


استخدام أو پرسنل۔ 

کارگشا: دلال؛ وسیط, الشخص الذى ييسر للآخرین ٍیجاد 
العمل. 

کارمایه : طاقة. 

کارمزد : اجرة العمل الذی تم۔ 

کازمند : موظف» عضو فی | 
کارمُندی: توف ر حُقوق کارنندی: راتب الوظفین). 
کارنامه: الورقة او السجل الذی تسجل فيه اعمال العامل 
وكل ما يتعلق به» السجل الذی تسجل فيه احوال الطالب فى 
الدرسة؛ تاريخ وشرح حال العظماء. 

کاراکتر (Character „Ey‏ : شخصية. 

. فهرس؛ بیان مصور‎ EIS 

کارواش: ورشة تُغسل فيها السیارات. 

کاروبار: شرن BLL‏ اعمال؛ شدون؛ کسب. حرفة دخل , 
كازناوال رفرنسية) : ایام العید عند النصاری بمناسبة مود 
السیح؛ قافلة السرور؛ جماعة من‌الناس بلبسون ثیابا 
مضحکة وبدورون فى الشوارع؛ تمثال بصنع بشکل عجیب 
مضحك لبلب السرور , 

کازنگ : مطرب؛ صاحب طرب, طلق اللسان؛ متحدث. 
کاروان : قافلة؛ عدد من الأشخاص بسافرون معا . 

کاروان سالار: زعيم القافلة. 

کاررانسرا: بيت كبير داخل الدينة أو فی وسط الطريق تنزل 
فيه القافلةء الفندق . 

کارورز: من تدرب على اداء عمل؛ الطالب الذی يتدرب فی 
مؤسسة لبتقان تخصصه. 


کارورزی: تدریب» تمرہین۔ 

كارياب: سمسار مخدم؛ وسیط . 

كارهابى : سسسرة: مؤسسة مهستها البحث عن المسل 
للعاطلین. 


کاسه بشت ۹ - 399 کاف 
كاسه پشت : السلحفا: کاغذ: ورقةرقیقة 

کاسهء ترمز ( (كاسهء چرخ) : عجلة الفرملة۔ کاغذ الوان: ورق ملوك . 

کاسهء توالت: مقعد الراحیض . کاغذ بازی: بيروقراطية: البالخة فى الإجراءات الإدارية» 
کاسهء زانو : بروز ESSA‏ شکاوی RAS‏ 


كاذ باطله: اوراق مهملة أو GWU‏ نفایة الورق . 

كاعد بر : قطاعة الورق. 

كاعد بُرى: قطع الورق . 

ol پاره: کلام فارغ:‎ BS 

BLS‏ پرانی: إرسال شكاوى كيدية أو خطابات تهديد غفلاً 
من الإمضاءء إبقاع الق فتنةء كيد . 

ES‏ پوستی: ورق من الجلد؛ ورق خاص بالرسم. 

کاغذ چسباندن: إلصاق الورق . 

کاغد حساس: ورقة حساسة تستخدم فى طبع الصور 


الفوترغرافية , 
dats‏ خريد : فاتورة . 

dels‏ ديوارى: ورق الحائط 
Be‏ سازی: صناعة الورق ۔ 
BIS‏ سفيد : ورق أبيض. 
BS‏ سُمبادہ: ور 5 
کاغذ سیگار: ورق y‏ للف السجائر. 

كاعد a‏ ورق خاص بالرسوم البيائية . 

BS‏ عگاسی : ورق حساس للتصوير. 

كاغذ کادُو: ورق خاص بلف الھدایا۔ 

BS‏ كارين : ورق كربونى ۔ 

کاغذ كالك: ورق خاص بالرسم وا رائط . 

AIS‏ كاهى: ورق قش؛ ورق اسود. 

كاعد كير : ثقالة للورق» وراقة» مانع من الورق على النافذة . 
BIS‏ نامه : ورق بريدى. 

کاغذی: ورقى» صانع الورق» جعبة الورق. 

كاغك : سرورہ فرح» طرب . 

کاف : شق تمزق» ثقب . 


کاسه سیاه: بخیل؛ خسيس . 

کاسه گر : صانع الاوانی الفضية أو الخزفية. 

کاسه گردان : السائل الذی يطوف لیستجدی الناس . 

کاسه لیس : السائل الما »الا کول الحريص» الشخص حقبر 
re!‏ 

كاسه لیسی : تملق, مداهنة. 

کاسه تمد :ادا لدم تسرب الزيت او الغاز فى الاجهزة 
الميكانيكية تصنع من المطاط . 

کاش(کاشکی) :لیٹ: كلمة لطلب شیء عن طریق 
الترجی. 

کاشانه : منزل؛ بیت صغیر منزل شتوی» عش . 

کاشتن: غرس الاشجارء وضع البذور تحت العربة لدبت Way‏ 
كشن وكاريدن وتانی ايض بمعنى الرجوع والإرجاع وتکون 
گاشان, 

کاشته : مزروع؛ وکارندہ زارع . 
کاشف : مُظهر: مین كاشف. 
کاشه: الدلج؛ قطع الشلج الرقيقة العى نطفو فوق الاء فى 


الشتاء. 
کاشی: القرمید: ال جر الصقول بدون نقوش او النقوش؛ 
ویسمی ایض کاچی۔ 


كاشى بز ( كاشى ساز) : صائعالقیشانی . 

کاشی پُزی (کاشی سازی) : ورشة لصنع القیشانی۔ 
کاشہکار: عامل الفسيفساء. 

کاشیگر: بائع الفسيفساء. 


کاشی معرا 


کاغ: مجترہ صوت اجترار احیوان, صوت» صياح؛ انین۔ 


کافتن ۰ - 400 کام 
کافتن: الشق؛ التمزیق التفجير. کالا نما : بیان مصور. 

کافته : مشفوق» مرق . کالای معرفی: بضائع استهلالية . 

کافنده: مرق . کالب : قالب» هیکل . 

كافر : غير موسن‌بالدین؛ من يخفى الشیء؛ غير شاكر کالب (بفتح الباء أو ضمها) : قالب» بدن؛ جسم, 
اللتعمة. کالبد شکافی: تشریح الجسم . 

کافری: كفرء فجور. ANS‏ شناسی: علم التشريح . 


کالج (فرنسية) : مدرسة عالية» مدرسة ثانوية» معهد» 
کلیة, 

کالری: سُعر حرارى؛ رّحدة قياس حرارية. 

كال je‏ :الكالررم تر جهاز قياس الحرارة الناتجة عن 
الاحتكاك او الانفخار إلخ. 

كالسكه (روسية) : العربة التى یجرها حصانان ویکون لها 
سقف وتستعمل وسيلة من وسائل نقل الإنسان. 

SIE‏ بجه : عربة الاطفال. 

کالسکه ران : سائق aap‏ 

کالفته : مضطرب» مشوش وترد ایض كالفه 

كاك : الطيخ غير الناضج . 

كالم : الارملة؛ المرأة التى مات زوجها او طلقت منه. 

كالوج ( كالوج) : ا حمامة الاصبع» الصغير. 

کالوسك : الياقلاء. 

کالوش ( کالوشه) : القدر» اسم نوع من الحساء. 

کاله: آنية خشبية» قدح للشراب, فاكهة نجة قطعة ارض 
فيها زراعة . 

كاليبر (فرنسية) : قالب» قطر الانبوبة او فرهة المدفع. 
كاليدن ( گاليدن) : الاضطراب الارتباك الاختلاط . 

كاليده : مضطرب» مخعلط, مرتبك . 

کالیس (فرنسیة) : قدح؛ وعاء للورد. 

كاليو ( کالیوه) : مضطرب, حیران» ابله» احمق جاهل. 
ویسمی ایض کالبو وکالبو وکالوس. 

كام: فم» سقف الفم» سقف الفم» الرغبة» المرادء القصود 
ومشلها كامه. 


کافل: ضامن» کفیل» متعهد . 

کافور: کافور» طلع النخل؛ طلع الكرم؛ ای شىء ابیض. 
كافه : مؤنٹ كاف ای مائعة وحائلة ومعنى جميع وکل . 
كافه رفرنسية) : مقهى . 

كافه جى : صاحب أو مدير المقهى. 

كافهه نشين: الشخص المعتاد ال جلوس فى المقاهى . 

کافی : الكافى» ذو الكفايةء اللائق, 

كافشين : مادة الکافیون, 

كاك : رجل؛ إنسان العین؛ الخبز. 

WS‏ اخ؛ EM‏ الا کب الغلام. 

کاکا سیاہ: زنجی» عبد اسود؛ خادم اسود y‏ عنصرية ). 
کاکائو Se:‏ شراب الکاکاو. 

کاکائویی: کاکاوی ( بستنى كاكائوى: البوظة والكاكار) . 
کاکتوس: ماه ee‏ الرقع» التين الصری. 

JS‏ شعر الراس؛ خصلة من الشعر وسط الراس ترقع اعلی 
من غيرها من الشعر. 

BE‏ ژری: اشقره اصغرابن؛ ولد جمیل صحيح. 

كاكو (کاکویە) : اخو الام ا حال۔ 

کاگل: نوع من الغاب ينبت وسط الماءء القلم . 

کال: الستنقع الذى يكون ماژه آسنا فاسداء ویسمی ایض 
كج وخمیده. 

كمال : الشمرة غير الناضجة التی لاتؤكل» وتسمى ایض 
كالك. 

كالا: متاع» اسباب النزلء مال التجارة» ويسمى ایض كاله. 
کالا برگ : قسیمة کوبو. 


کامبخش ١‏ - 401 كاريش 
es‏ الراد. کاناپہ: y‏ 
کامپیوتر : احاسب الإلكتروتى» ا حاسوب . كانال (فرنسية) : ترعة, قناقه مجری واسع یربط بین بحرین. 


ارتا 


كانال کشی  ja‏ ت . فة مجری للھوا 'لہار: 
شابه. 

کانتیز : صهریج» عربة لنقل الضائع تجرها سيارة كبيرة , 
کاندیدا (فرنسية) : مرشح لشغل منصبء طالب لشغل أو 
منسصبء مرشح لعضوية ا جلس النيابى . 
كانسار: منطقة غنية بالعادن . 


كان شناس : متخصص فى علم المعادن. 
'شناسی: التعدين أو علم المعادن. 
كان كُن: عامل فى التعدين» حفار فى المناجم؛ لقب لفرهاد 


منافس خسرو فى حب شيرين. 

كانكورو (فرنسية) : حیوان الکنغر, 

كانوا (فرنسية) : نوع من ا حیوط من الصوف أو الوبر, 
کانون : مکان توقد فيه النار» مركز قاعدةء فانون . 

كاتة: معدنی؛ مشبع بالواد المعدنية سعرالطمام رياء» 
تزویر: جلوس فى أدنى مکان» خشبة تحرك بها الدفة . 

کاو: شجاع؛ حسن القامة؛ حفار لاح : منقب؛ باحث 
(رراتکاز: محلل نفسی» زمین کاو: باحث فی الارض 
با حفر) . 

کاواك: فارغ» هراه» بلا لب» وترد ایض كاوك . 

كاواليه (فرنسية) : راكب» فارس» الرجل الذى ترافقه فى 
الطريق امرأة . 

کاوشگر: باحث. 

ES‏ یار ال خضر الکبیر ويسمى ایض كارنجك ۔ 
کاویدن: شق الارض وحفرها بحشا عن شىء لإخراجه وترد 
ایض كابيدن وكافيدن. 

کاوش: البحث»التنقيب . 

كاونده رکاو) : الباحث»المنقب . 

كا وکاو: البحث» التنقيب» التفحص؛ التجسس 

كاويش: وعاء يوضع فيه اللبن او يحلب فيه. 


کامپیوتر خانگی : حاسوب منزلى ۔ 

کامپیوتر دستی: حاسوب محمول . 

كامبيوتر شخصی : حاسوب شخصی . 

كامبيوتر قابل حمل ونقل : حاسوب قابل للحمل۔ 
کامپیوتر نسل أول : حاسوب الجيل الأول ٠‏ 

کامپیوتر نسل چھارم: حاسوب ا جیل الرابع . 

کامپیوتر نسل پنجم: حاسوب ا جیل ال حامس . 

كامْجُو : باحث عن المتعة والسرور. 

کامران: موفق؛ محظوظء مرفه؛ حسن الحظ . 

کامرانی : حسن ا حظء حسن العيش. 

كامروا: a y‏ الشخص الذى وصل إلى هدفه ومرادەہ 
الشخص الذى يعيش وفقا لهرى القلب . 

کامکار ( کامگار) : مرفق» حسن ا حظء محقق الرغیات. 
کامل: تام» بدون نقص أو عیب» كامل. 

کاملاً: bee‏ بالكامل . 

کامل عبار: كاسل؛ تام غير pe‏ خالص: مشاهل 
ob‏ 


کاملیا: زهرة الكاميليا وشجرتها 


كاموًا بافى : محبكة الصوف . 

کاموایی : ملابس التريكو. 

کامه : رغبة» مقصود مراد مرجان. 

کامیاب : حسن الحظء Sine‏ الرغبةء محظوظ . 

کامیٔون: شاحئة» عربة نقل . 

کامیون کمپرسی: شاحنة تفرغ حمولتها بانقلاب عربتها. 
كاميُونت: شاحنة تحمل من الاثقال من ٢‏ إلى able‏ 
سيارة تصف نقل, 

كات : مجم .معدن . 

كانا: احمق, جاهل؛ مغفل . 
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کبّد: کشیراللحم» كل شیء يخلى معه لزان ویسمی ای 
کیید. 

کید :الكيد ۔ 

کبر: العظمة الكبرء الشيخوخة» ضد صغر. 

كبر : الكبرء القطرسةء A‏ الفرون التظاھر, 

5 : الجلد السميك الذى يظهر فى اليد من كثرة العمل؛ 


الجلد الرقيق الذى بوجد فوق ا جرح , 

كبرياء : العظمة الكبرياء . 

کبریت زَدْن رکبرایت كشيدن) : إشعال الثقاب . 
کیُست: الحنظل» السم؛ كل شىء مر ويسمى ایض كبسعه 
وکبستو؛ و گیست وزهر گیاه, 


: طائرفى حجم الحمام رمادی اللون فی جناحیه بقع 
راہ وسوداء یوجد فى اطراف الجبال والوديان لحمه لذیذ . 

كبك ( بفتح الباه وسكونها) : وکف الید , 

AE‏ جماعة من الناس» جماعة من الفرسان, کنایة عن 
العظمة الشركة والجاه والجلال. 

کیوتر: حمامة. 

Fr‏ باز: لاعب بالحمام؛ متسابق فى العاب الحمام؛ لاہ 
ered‏ 

کبُود: ازرق اللون ۔ 

كبوص : غير مستقيم». منحنی» مقوس . 

کی (كبى) : قرد ويسمى Cath‏ كبى . 

. لسن حجر الرحى‎ ES 

كبيره: مؤنٹ كبيره الكبيرة» الذنب الفظيع . 

کبیسه: السنة الكبيسة التى تزید یوما۔ 

كب : وعاء زجاجى كبير ضبق الفم يوضع فيه الخل . 

كبك زدگی: التعفن الفطرى . 

:بن وقصیر۔ 

لباس طويل بلا اکمام يصنع من اللباد یلبسه سکان 
المناطق الجبلية . 


كاه: all‏ العلف الکون من التبن الدقوق . 

كاهدان : المكان الذى يوضع فيه العلف . 

كاهش: انظر کاهیدن . 

كاهش دادن : تخفیض. 

کاهگل ر کهگل) : الطين اخلوط بالعبن لطلاء السقف 
والحائط . 

کاهل: شیخء مسن» عجوز» ضعیف؛ کسول» عاجز A‏ 
من اعلی الکتف إلى اسفل الرقبة؛ ما بين الکتفین, 

ei‏ وهن؛ ضعف» عجز غفلة» وعكة. 

کاهن : کامن؛ رجل دين عند الصریین القدماء وال هود 
والنصاری 

كاهو : الخص وهر نبات ذو ورق کبیر عريض وساق سميك 
يؤكل طازجا غير مطھی ويسمى ایض كوك . 

كاهى : ای شی بلون القش؛ نوع من الاطباق ۔ 

كاهيدن : النقصان؛ النحالة , 

كاهش: التقصان» الضمور. 

كاهيده : ناقص» ضامرء نحیل, 

کب (كب) : الفم» داخل الغم؛ ويسمى ای اکب ولپ . 
کباب : اللحم المشوى: قطعة حم توضع فى السيخ وتشوی 
على النار. 

كباب : شواءالکباب, محل AS‏ 

كُوشت کبابی: لحم مناسب ASS‏ 

سيب زُمینس AS‏ البطاطا المشوية . 

AS 

کار الضخم الکین كبير جداً. 


كبال: حبل منسوج من لیف النخل ویسمی ایض كباك 
وکبار. 


النحل, الديور. 
a‏ الحمار القطوع الذيل وکل حبوان بوجد ورم 
تحت فمه؛ ویسمی أيضا كبجه وکنچه. 


wg 
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که رعم) : زحام كوم كعك ركُوتك) : العصا الخشبية التی يمسكها الدراویش؛ 
كُبّه: وعاء خشبی بستعمل اثناء البناء يوضع فيه التراب أو اللطم. 
الطين. مَك : الخروف الذى تکون ارجله قصيرة. 
(Copied) gf‏ صورة» نسخة» قرد . كنك خوردن: التعرض للضرب ۔ 
کپی گرفتن: تصوير. کاری: oo‏ عراك» شجاره خناق . 
گپیدن: pl‏ النعاس؛ ویستعمل ای بمعنى السلب . كك زدن: الضرب بالعصا أو بالسوط . 


كتكار IES)‏ : النجار۔ 

تكن : حافر البعر او القناة. 

al: JS‏ مكان مرتفع؛ السارية التی تحمل فى مقدمة 
الجنازة . 

كعم : الإخفاء» السترء الکتم. 

كتم : وصمة, 

کعمان: الإخفاء» الکتمان . 

كنبو (كتنبل) : اكول؛ كسول. 

pS‏ : غلاف القطن. 

كته: الارز المطبوع بدون زبد . 

كتيبه : جماعة من الجيش مکتوب: الکتابة أو النقش النى 
على لوحة حجریة فوق باب أو حائط أو عملة او ميدالية. 
كتير : الارض الملحة» الارض البور وتسمى أبضنًا گبیر وكتير. 
ee‏ الغذارة, الوساخة» الروث؛ الازدحام؛ الاختلاط» 


السمك. 


كثافت کاری (عم) : قذر؛ دنس؛ فعل الشیء بطريقة سيكة : 
كترث : الكشرةء الزيادة» التعد د» الوفرة. 

كفرت گرایی: التعددية . 

کثیر الوجوه: متعدد السطوح؛ کثیرالسطوح. 


ان يُعاديء sale‏ بالعداء. 

کجدارٴومریز:تسویف: اعتذار تغاضى؛ تعلل؛ مكرء 
حيلة» مدا 5 
كَجرُو: حرف السلوك» سيئ السیر والسلوك . 


کت (Cont ¿yy‏ جاکت» تقب . 

کت : الکتف: السریر؛ العرشء المللك؛ القناق مر مائی۔ 
Calf yo‏ (عم) : ضخم وغیر متناسق۔ 

. وگنده (عم) : غليظ وضخم وغير متناسق‎ OS 
کعابت :الكنابة.‎ 


کتاب خوان (خان) : قارئ الکتب؛ قارئ محترف لكقيف 
اولعظیم)٠‏ 

کتابدار :امین مكعبة . 

. ابُدارى : علم المكتبات: امانة مككتبة‎ s 

کتاب شناس: متخصص فی علم الکتبات . 

کتاب شناسی : علم الکتبات؛ علم الصادره بيبلوغرافيا؛ 
دلیل بالکتب الصادرة عن دور النشر. 

کتابروش: وراق» بائع SU‏ 

کٹایٹُروشی : مکنبة لبيع الکتب . 

کُتام: منزل صغیر صیفی بنشا من اغصان الاشجار وسط 
الصحراء . 

OLE‏ نوع من الشباب بصنع من الکتان (رنگ کتان: لون 
سکری). 

. فى صورة مكتوبة‎ us ias ús 


: عشوانی» ald‏ فارغء بلا أساس» مزق MY‏ 
ta‏ عُشوائياء بدون قصد » باطل؛ كاذب . 
کتری: وعاء نحاسی شبيه بإبریق الشای+ غلاية. 


5 404 - ¿rt 


کچ سلیقه 


nn nn‏ سل ةك 


کُدامین؟: ety‏ ابا ايهما؟ 

گُذهانو: سيدة التزلء سيدة لها منزل وأسرة» مدیرۃ المنزل ۔ 
(Ma LS‏ كبيرالقرية اواغلة صاحب الیزلء 
الرجل ال 
کدخدا 
aha‏ الإنفاق على المنزل وإدارته ومن ناحية الرجل ca‏ 
زواج» عرس؛ رئاسة القرية او الطائفة أو الحى . 

كدِر: اسودہ قام» ذو لون قام: التنفيص فى العيش . 

كدره: القتامة السواد. 


: حکمة حياد» تدبير» سلم» صلح؛ AL‏ 


كدرى: باعت, مظلم. 

کدړی: قماش قطنى . 

AS‏ تنبل: قرع عُسلى (نبات). 
كدر : الفرع. 


گذائی: ÓN‏ کذا». 

کدواده: اساس الحائط: ویسمی ایض کدواد وکرداد وکرداده 
وکدلاد». 

کدوخ: pl‏ التسخین, 

كُدورت: الضيق» الكدورة» سواد. 

كدو نیمه : فدح الشراب. 

كده: لاحقة تلحق بالكلمة فتفيد المكان. 

کدہ: اللسان الصغیر الذى يرجد فى الحلق أو القفل» أسنان 
الفتاح, القفل ۔ 

Gas‏ لتسول, الاستجداء» قسوة الدهر. 

کُدین ( كدينه) : قطعة ا غشب التى بضرب الصباغ بها 
اللباس؛ ونسمی ایض كوبين وکدنگ وکدنگه وشنگینه. 
کُدیور: زارع» دهقان» كبير القرية. 

کذوب: کثیرالکذب. 

الاصم . 

کا کاس کیره وعدا عد AD‏ 

رق استطاعة: قدرة» مراد» مقصود . 


گج سلیقه: فاسد الذوق» منحرف الذوق. 

گج کوله: سرج . 

كجاوه: الهودج» انحمل۔ 

کچ FD‏ : الموج النحنی؛ غير الستقیم الائل. 
et‏ حریرا حام غیرالنسوج. 

foal کجا؟:‎ 

كج بیل: جاروف تستخرج به الاشماء فى مکان عميق او 
يوضع به الوقود فى التنور, 

كجك : عمود حديدى بسوقون به الغبل: كل شیء اعلاه 
معوج. 

A افرجاج‎ zn 
كجواج: المعوج وغیرالستقیم۔‎ 

Ja‏ افرع سقط شعر راسه لإصابتہ بمرض القراع» الاصلع ۔ 
ie‏ 

كيه : خام بدون فص» بدون خرزه. ويستعمل بمعنى ذقن 
وفك مثل كاجه. 

كير :الوزیر:الإمامالقائد:الزعیم سل ه كجيي 
وکجیرده. 

. من یکحل العبون؛ طبيب العیون‎ JOS 

كخ : الدودة» الحشرة» صورة قبيحة يخوف بها الاطفال۔ 
كخ: الره سىء الطعام؛ صوت تنفیر للاطفال. 

كخ كخ: حالة السعال او التنهد الشديد بعد الجرى. 

aS‏ المنزل» ALA cig a‏ الشفرةء نظام الشفرة وتسمى ایض 
us‏ 


aS‏ تعب» نصبء جهد» مشقة فى العمل. 

كد اقتصادى: رقم اللف الخاص بشخص فى وزارة امالية ار 
الاقتصاد . 

كد دهی ran‏ 
كد كُذارى: صياغة الرموز الشقریة۔ 

le‏ رقم خاص يشير إلى هوية شخص ما۔ 
كُدام؟: ايهم؟ ايها؟, ايهما؟ 


af 


405 ٥ كر‎ 


. الخيار الطويل‎ OHS) HS 
. گریون؛ غاز الفحم‎ oS 
. کربنات ها : مواد كربونية‎ 

كرب: كرب «نوع من القماش»: ماش كريشة. 

كُربى : الجسر الذى يصل ا لیج بالبحر. 

ES Gp جعلق دفعق‎ OS 

كره: الكرة» کل جسم مستدير مثل الكرة الارضیة۔ 

كرته: قطعة صغيرة من الارض يزرع فبها شىء» وتسمى ايض 
كاله وكرت وکرزه. 

كرت : قميص؛ ثوب قصير. 

کُرجی (گرجی) : السفيدة المسغيرة: الزورق» الزورق 
البخاری۔ 

کُرچ: حالة الدجاجة وهی راقدة على البيض. 

كُرج Ob‏ مُرغ: رقاد الدجاجة على البيض. 

end les‏ روطن eS‏ زیت اضروع سمل 
مسهلاً). 

کرچه: منزل صغیر من 
بجوار الحقل. 
كرخ (کرخت) : عدم الشمور عدم الإحساس؛ عضر 
الجسم الضعيف» عدم اس . 

کر 
ASW LaF‏ 

كرذار: العمل؛ الشغل, الطرز؛ الأسلوب» القاعدة , 

کردار شناسی: علم معرفة سلوك الإنسان او ا حیوان . 
کُرفر: هضبة؛ ارض كلها تلال وتسمى ایض كردر. 

كرد كار (کردگو) : فال اسم a‏ الله الحسنی؛ وترد 
وترد ايض بمعنى عالم. 

. الفعل: العمل؛ الصنع: الإنماز‎ cda 

lS‏ 2 مص. لي. : مکن» جدير بالفعل 

کُرده: الفمول, eg peal‏ النجز۔ 


ن اغصان الاشجار يقيمه الفلاحون 


: خدر» ٹییس تجمد» خشونة صلابة . 


کر : الهجوم» حملة على العدو فی الحرب . 

کر وكر کردن: التلكؤ» التباطؤ التقاعس . 

كراء (كرايه) : اجرة. 

کراجیدن: صياح الدجاج اثناء وضع البيض. وضع البيض» 
ومثلها كراجيدن و کراخیدن. 

گراد (کرادہ) : ثوب خلق ویسمی ایضاًکررهوکزاد. 
كرار: كثير الكرء كثير الهجوم على العدو أثناء ال خرب ۔ 
گراز: ضبق قدح A‏ 

گراز: ا می التى تصيب الراة فى وقت الوضع. 
كُراشيدن : الاضطراب» فساد العمل . 

گُراشیدہ: الضطرب؛ tad‏ التحیر۔ 


SUE‏ :غراب. 

کراکنيك: تمزئة؛ تفسیم اممزیدات الكبيرة إلى جزینات 
صغيرة. 

کرامت: کرامة؛ عظمة؛ عفوء امر خارق للعادة بظهر من 
إنسان. 


كران ( كرانه) : الشاطىء» BU‏ الضفة. 
کراوٴات: bly‏ العنق. 

کراه: شاطیء» نهاية» آخره حد . 

کُراهت: كراهة؛ عدم رضاء عدم استحسانء کره. 
کراهت داشتن : الكراهية , 

كرايه : تاجير يجار 

كرايه ای: للإيجار. 


كرايه كردن : ان پوجر. 

كرايه گرفتن : ان يستاجر. 

كرايه نشين: مُستاجر؛ ساکن. 

کرب : الغم 9 الكربء الشقةء الخصة. 
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Bia‏ لابله الأاحمقء المغقل, ومثلها گردنگ وکردنگل كرم: الدودة 

as‏ ردنگ. کرم ابريشم: 

كرده كار: انجرب» ا حنك: ا خبیر۔ کرم خاكى : دودة الارض. 

كردى: اللغة الکردیة منسوب إلى A‏ كرم خوردہ: م 

ثیاب كردية ) . کرم حُوك: دودة صغيرة رفيعة تعيش فى امعاء الإنسان 
كرديت (فرنسية) : اعتماد مالی. وبعض ا حیوانات . 

کرزمان ( كر زمان) : السماء؛ الفلك؛ العرش. کرم داشتّن (عم) : إبذاء بدون سبب . 


كرم سنجاقي : الدودة الدبوسية» دودة خيطية صغيرة , 

کر شبتاب: حشرة صغيرة كالذيابة تلالا کالفوسفور ليلا 
حباحبء ام حباحب. 

کرم قلأبدار: دودة الانسبلوستوما. 

كرم JAS‏ الدودة الشريطية 

ihr کرمك:‎ 

قوی سریع؛ مسرع . 

کرنا (بفتح الراء وسکونها) : البوق الکبیر SU‏ الحرب» 
ویسمی ایض كرناى وخرنای, 

کرغ: حبطل. 

کرنجو: كابوس . 

کُرند: الحصان الاصفر الغامق فى لون الحناء» میدان السباق» 
حلقة من الناس المجتمعين. 

كُرنش (تركية) : التواضع» المنضوع: الانحناء امام شخص 
عظيم» التقديرء التبعية . 

كرو (كروه) : لسن التالفة التى بها تسويس . 

کرو (گرو): القارب» الزورق؛ السفینة الصغيرة. 

کروات: الکروات» اهل کرواتیا السلافیون . 


کورت: سمین عکس نحیف . 
گرور: العدد . خمسمائة الف . 


] [ فرنس. علامتان معقوفتان على هيثة‎ anys 
. كروك : غطاء العربة أو السيارة‎ 

كروكر رگروگر): الفعال» اسم من أسماء الله تعالى . 
کُروگودي (فرنسية) : التمساح. 


كرس: قذرء انساع الجسم اواللایس؛ ومشلها كورس 
وکرسه. 

كرست (فرنسية) : حزام البطن؛ حزام الصدر للسیدات ۔ 
گُرسی : کرسی» سربره عرش» کرسی بلا ظهر وأذرع . 

كرش (ہفتح الراء وسکونها) : الخدعة, التملق, الحداع» 
تواضع» ومثلها كرشه. 

كرشمه : الدلال» غمزة بالعين أو الحاجب» ومشلها کرشم 
التملق؛ التواضع» ا حداع؛ ومثلها كرسيدن وکریسیدل ۔ 
كرفت : القذر, الملوث؛ الکثیف . 

كرفه: عمل حسن؛ ثواب؛ ومثله گرفه. 

کرك: مرف و زب y‏ ناعم بستخرج 
بالشط من شعر lll‏ وتصنع منه شیلان فاخرة, 


کر : کرگدن. 
کر کران: الخضروف, المظم الدقيق» ومشلها كركرك 
وك ركرى. 


AFF‏ ضحك مسثمر وعمص. 

كركره» قول: ستارة خشبية من الواح رقیقة توضع على 
الابواب والنوافذ لمنع اشعة الشمس . 

کر کُری خُواندن : إعطاء (جابات متملصة؛ الاتصاف بانه بل 
وازع ولاقید . 

کرکن: الفلال کالقمح والفاصولیاء والباقلاء. 

ک رگدن: SUES‏ وحید القرن» خرتبت. 

كرم: الكرم» الشهامة: العظمة, ا وادء العطاه . 

كرم : لون أبيض مائل للصفرة, لون الفاصولیاء: الکرم. 


كسالت 
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کُریدور: مُمشیء مس دهليز. 

كُريز : النزل الصغير ركن النزل؛ وتستعمل بمعنی أن تسقط 
الطیور ريشها. 

كُريزى: الشیخ؛ العجوز» الضعيف» منحنى القامة؛ الطائر 
الذى اسقط ريشه. 

كريستال (فرنسية) : بلورء الاشیاء اللورية . 

کریستالوثید : بلوری» شبيه بالبلور. 

کریستال وگرافی : علم البأوريات . 

کریسمس (فرنسية) : عيد مولد السيح. 

کریشك: فرخ الطائر, وتستعمل ای بمعنى الرجل اشارب . 
كريكت : لعبة الكريكيت من العاب الكرة والضرب ٠‏ 

كريم: السخى» الكريمء المائح . 

ری : القبيح» غير انحبوب: الكربه . 


الخضرة التى ثنبت بجوار النهر أو الحوض. 


کُڑ: انظرکج. 

کڑار: حوصلة الطائرہ وترد ایض كزار وزاعز وجاعز, 
کَودم: عقرب. 

كؤدمك : اجرح الوارم الذى فى منبت الظفر. 
HBS‏ منحنى منحنى القامة» معوج غير مستقيم. 
کُڑی رکجی) : الاعرجاجء الانحناء. 


كس : شخص: إنسان؛ ذات: آدمی. 

كساء: لباس عياءة . 

گساد: عدم رواج الشیء لعدم وجود من يشتريه . 
كسالت : الرض» الضعف» الكسل. 


کسالت آور: net‏ مُرهق, مسب للإجهاد. 


كر وكى : رم تقرہبی۔ 

کروماوگرافی: التحلیل الکروماتوغراقی۔ 

كرومُوزوم: کل واحدة من الفروع الداخلية لوجود ا خلیة۔ 
کروموسفر: طبقة قرمزیة من الغاز تکتنف الشمس» طبقة 
مائلة تكتدف نجما. 

ins‏ معدن مؤلف من اکسید ا حدید 
والکروم. 

كرون : الكرون وحدة نقدبة للسوبد والترریج والدتمارك 
وجمهورتی التشيك وسلوفاکیا۔ 

کُرونومتر : الکرونومتر اداة لقباس الزمن بدقة بالغة, 

كرونده: شجرة شبيهة بشجرة الليمون. 

کرو ثلث الفرسخ» کیلو مر 

گروی: منسوب إلى الكرة» کل جسم مثل الكرة . 

کره: الزبد . 

كر هر جحش؛ فصیل» وط 

y‏ القبّة السماوية؛ نصف كرة متوهمة مركزها 
الشخص الناظر إلى السماء وشعاعها مدى رؤيته فی الفضاء: 
رري» یندمی إلى كورياء اللغة الكورية . 

رافيائى : مرذج بمثل الكرة الأرضية بما فيها من بحار 


کر 
all‏ 

کُره* چشم: كرة المين ( تم چشم: بیضة العين) . 

نُجومى (SII Sy‏ الكرة السماویة SEES‏ 
الاجرام السماویة 

که مُسُوعی (کرہ نباتى ) : المركارين؛ سمن صناعی 
نباتی. 

ae‏ ولد الحصان. 


كرياس: بهو مم مش بلاط باحق حُجرة الاستقبال» 
صالون. 


كُريان : OLS‏ هدیت ضحية. 


کش شدن 
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كشاله: امتدادالشیء وطوله؛ الکفاح النزاع» المسراع» 
الزاوية . 

کشاله ران : مکان اتصال الفخذ بالبطن» منحنی الفخذ . 
کشان: ا حیمة التی تقام على عمود واحد 

کشان کشان رکشان ب COLES‏ : جار جاذب حامل» 
خاطف؛ مختصب . 

کشاندن (کشانیدن) : سحب شىء أو شخص إلى ناحية. 
کشاننده: ساحب» من بسحب شا او شخصًا من طرف إلى 


ازرز (كشورز) : زارع» فلاح» دهقان . 
: قتل؛ ربح» ظهره بطن؛ وسط» كدف . 
کُشتار جمعی: قتل جماعی (سلاح كُشتارٍ جُممی: اسلحة 
الدمار الشامل). 
کشت: الزراعةء الزرع؛ احصول . 
القتل؛ كثرة القتل, 
کشتار گاہ:, مکان ذبح الحيوانات: المسلخ . 
کشنبان:لزرع. 
كشتزار: الزرعة. 
کشتکاری: الزراعة. 
کشت کردن: الزرع . 
کشتگرد : التحول من زراعة محصول إلى زراعة محصول 
apt‏ 
كشتمند: الارض التی بزرع فيها شىء؛ وتسمی ايض 


كسب : الحصول على شیء؛ الکسب. 

كسب وکار: الهنة. 

كسعل: الجعل . 

كسته ( كويسته) : الغلة بعد دقها قبل أن تنفصل عن التبن. 
کُستی ( كشتى ) : حزام الوسطہ زنار. 

اكستيمه: الشوك الذى ياكله الجمل بشهية. 

pa‏ الکسرہ حركة من حركات ا حروف: هدد اقل من 
واحد. 

کسر أعشاری: كُسور yt‏ 

کسر بودجه: عجز فى الیزائیة, 
rg‏ 

كسرى ( كسرا) : ملك لقب ملوك الساسانيين. 

کسره: الکسرة التى توضع تحت الحرف. 

كسرة: فطعة من شی» مکسور, 

. الضعيف غير القادرء الریض‎ aul: LF 

كسمه : الذؤابة» خصلة الشعر طرة . 

کسندر ( بفتح الداب وضمها) : ا حسیس الحقير. 

كسوه ( كسوت) : لبای» حلة. واصطلاح پیش كسوت فی 
الرياضة والصارعة معناه التقدم والغائز. 

کُسه ( كشه) : السپولة الیسر. 

کسی به کسی بودن: عدم التنظيم والترتیب . 

كش ؛ الإبط» الصدر: وتستعمل بمعنی حسن وطیب۔ 
کش: اسحب: اصطلاح فى لعبة الشطرغخ. 

کش هاف : صانعالتریکو . 

کش وواکش: شجار» جدال» صراع . 

کشی: حمسن طیبة. 

كاف : کٹیرالگشف, موطع. 

SES‏ السحب إلى کل طرف» كثرة نقل الشیە من 
جانب إلى جانب» کنایة عن الخم والالم والامتلاء بحوادث 
الدهرء النزاع, الصراع: الکفاج۔ 
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کشکك: العظم التحرك فى راس الركبة. 

گشنجیر : الحجر الذى يقذف بالنجنیق على قلعة ویسمی 
ایض كبكتجير. 

کشکول (معر) : الکشکول, موسوعة, ما يجمع فيه الفقير 
الصدقات: شحاف متسول. 


کشکی واب بلا اساس؛ بلا معنی» بلا فائدة» دون جدوی؛ 
اعتباطي . 

کشمش: الزبيب . العنب ا جفف . 

کشمکش: المدال, النزاع» المادلةء الصراع؛ القعال» النضال . 
كشن (یفتح الشين وسکونها) : کٹیں ممتلىء؛ حاشد» 
مو 


Be > کشر‎ 


کشوز خُدا: حاكم البلادء الملك» رئيس البلاد. 
كشور دارى : ملك» حكم» إدارة أمور البلاد. 


که : الخط الذى برسم على ورقة اؤ ای شىء آخر الشربط 
العریض الذى يحيط بوسط الحموانات: وتستعمل ایض بمعلى 


سائل يسال الناس أن یعطوه. 
کُشندہ: الشخص الذى يسحب شیا ويجذبه. 
کشی: Op‏ قابل للتمدد. 


کشہدگی: تمدد» جذب» جره شدء cally)‏ تحمل, معاناة. 
كشيدن: السحبء ا جذب الحملء الوزن؛ الجلب ومٹھا 
كش الجذب. 

كشيده: طويل؛ مرتفع؛ موزون. 

كشيدنى: مص. لب.: قبل للجذب أو الشد أو التحمل. 
كشيد : الصفعة اللكمة. 

كشيش : القسیس . 

کشیشی: القیام باعمال القسیس . 

كشيك : النوبة» الحراسة» المراقية . 


الصارعة. 
السفينة, الباخرقء الرکب. 


حى آتھی: سفينة نووية. 
کشتی اُقیانوس پيما: سفینة عابرة للمحیطات. 
کشتی بادبانی : سفینة شراعيّة» مركب شراعى . 
کشعہان : ملاج» قہطان 

بُخار: قارب بخاری. 


hr‏ : دودة السفن؛ حيوان رخو يؤذى السفن 
اخشبیةء 
کشبرائی رظ مان 


js 

کشتی ماهیگیری: سفینة صید . 

کشتی مين جمع کن : کاس الغام. 

كشتى هواپیمایر: حاملة طائرات , 

کشخ : ا بل الذى تعلق عليه عناقيد العنب لتجفف . 
OLS‏ رجل عدي الغيرة: الديوث: ويسمى ايف 
کشیخان. 

کشش: انظر کشیدن . 

کُشہش سُطحی : جر سطحی؛ التصاق» التحام . 

كلف : التوضیح: ا(ظهاره التعریق الضبط . 

شف رمز: تحویل العلامات والرموز إلى الحروف الابجدیة. 
alt‏ الشقء aged‏ البعثرة» الذبول . 

كشفعه: مشقوقء ذابل. 

كُشفى : مكشوف pl‏ سيارة مكشوفة ). 
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کشیکچی: الحارس المراقب . کرد نی عدم الشكرء عدم الإیمان ۔ 

i i ہرم تھی‎ 

كظم: الامعناع عن 

كعب: كمب الرجلء مفصل العظم . کی EE A‏ 

كعبه: مكان ذو اریع زواياء الغرفةء الكعبة» بيت اله ا رام. ‏ كفر گفتن: التلفظ بالكفر. 

کف : كف البد, باطن القدم» سطح الشیء القاعء الزید . کفران: عدم OY‏ الکفر: عدم الشکر, 

كف : التوقف؛ المنعء الانصراف كُفْري: ملحدہ فاسق» کاذب» کافر عم. : عصبی» غاضب 
کف بين: قارئ الف . كَفْسابى: صقل ارض الغرفة ونحوها. 


ية الباب» مکان خلع المال . 


: صانع الأحذية. 

كفشور: بالوعة» ثقب فى الطابخ ونحوها يؤدى إلى قناة 
9 

كفك : رغوة الاء او الصابون, الصدا: الذی بعلر بعش 
الاشیاء؛ ومثلها كبك . 

گفگیر : ورم» دمل؛ ورم احمر به صدید . 
كفل : الكفل» الفخم؛ العجزء موخرة الدابة, 
الإلباس» إلباس الیت الكفن . 

ما پلبسونه للميت ثم يدفنونه به. 

كفن بُوشيدن: التهيؤ للموت. 

gif‏ معل» نظیره شبيه؛ مثيل. 

كَفَه ترازو : کفة الميزان. 

كفيدن : الشق, التفجير. 

کفیدہ: مشقوق: متفجر۔ 

كفيز : القفیر وترد ایض کویز وکویڑ, 
کفیل: الضامن؛ التکفل. 

كك : برغوث. 

كك : دجاجة أنقطعت عن البیضء فرنس. : فحم 
ككجه : لوزة القطن 


الكوك. 


كف بینی : قراءة الكف . 

کُفپوش: ما يغطي ارض الغرفة من الّیعات المطاطية . 

کف ذ#ستش را بو کردن: مص. مر. عم. کد.: لقنب 
ارقي شم کف الید . 

كفا : الشدق التعبء احنة. 

كفاء : الثل؛ النظیر؛ التشابه: إعطاء الجراء . 

ضريبة التخلف عن اداء الأوامر الشرعیة. 

رہ دادن : دفع JUN‏ للمستحق كقّارة عن الذئب . 

ey ÚS‏ داشتن: عمل برجب الكقارة. 

. حذاء» (سکاف. بائع الاحذیة صائع الاحذية‎ : AS 
صناعة الاحذیة ورشة صنع‎ LLY کفاشی: محل‎ 


الاحذیة, 


كفاف: ما بكون بقدر ا حاجة بدون زيادة او نقصان. 


كفائه : الطفل الذى يولد ميتا قبل الولادةء السقط, 
کُفانیدان: التفجین الشق. 

کفایت : الكفاية؛ ان يصير الشیء کافیا. 

كفايت کُردن: سد ا حاجة الاكتفاء. 
cds‏ 

» التفجیر وترد ایض کفتیدن وکفیدن . 


N 
كف دریا: زيد البحر.‎ 


کلانسالی 


كلاسيك (فرنسیة) : اول اسلوب ادبی راج فی أوربا وكان 
(bis‏ لاسلوب الآداب اليونانية والرومانية» المتاز» من الطراز 
الا ول التقليدى. 

¿AS‏ محتال؛ ماكر مُتسكع. 

كلآشى (م.ى): تسكع تطثل. 

ES‏ ( کراکر) : الغراب. 

كلاغ پر : طيران الغراب» نوع من تزبین السقوف على هیفة 
جناح الغراب . 

کلاغ زاغى LS)‏ غراب ابقع طویل الذيل. 
گلاغی: نوع من السیرف: سیف محدودب. 

كلاف (AS)‏ ا حیط أو الحرير الملفوف على بکرة, المجلة 
الصنیرةالتی ملف عليهاالخيط؛ وتسمى ایض کلابه 
وکلاره. 

كلاك: مفرق الراس؛ وسط الراس؛ وترد ایض بمعنى هضبة 
la‏ 

کلاك (كولاك): الفارغ؛ الحاوى؛ وتستعمل أيضا بمعنى 
الموج الهائل. 

کُلال: مفرق الرزس» وسط الرزس؛ اعلی ا جبھة: ومشلها 
ایض كلاك وكاچك وهباك. 

كُلال : صانع الاقداح الخزفیة , 

گُلاله: حصول الضعف أو التخلف, أن يصبع الإنسان بلا 
ay leat‏ 

کلاله: الشعر انجدء خصلة الشعر. 

کلام: قرل» حدیث» عبارة» جملة لها معنى . 

كلام رآن الکرم. 

كلاكموش : الفار الصحراوی. 

کلان: الضخم النتفخ؛ البدین ۔ 

. رئيس قسم الشرطة‎ SI: IT 

کلانتری: قسم الشرطة. 

گلانسال: عجوز معمر. 

کلانسالی: تقدم فى السن. 
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ee‏ تتظهر على وجه الإنسان 
وجسمه الكلف» لطخة. 

کل (مخفف کچل): الذكر من الحيوان . 

کل (كله وكوله) :الموج والمنحنى» المقوس»ء المقد. 

iF‏ جمیع؛ Be‏ كل. 

YF‏ ثقل» شدة» مصیبة» عيال. 

کُلاپشت ( کلاپشته) : اللباى القصیر الخشن الصنوع من 
صوف الفنم. 


کُلاپیسه: اضطراب العين وتغير حالها من شدة الغضب أو من 
a‏ 

اكلات ll:‏ أو قلعة مقامة فوق الجبل. 
كلاته : الفلعة الصغيرة القرية الصغيرةء المزرعة 3 
كَلاجُو CAI (ERIS)‏ الکوب الذى فيه الشاى او 
القهرة . 

AF‏ احول؛ ويسمى Cal‏ كلاج وکلاژہ رکاڑ, 

كلاج رلغ. (Clutch‏ : دبرياج السيارة؛ قبضة» خطاف . 
كلارنيست : فرنس. : كلارنيت «آلة موسيقية سن الات 
النفخ A‏ 

کلاڑ: احول؛ ويسمى ایض كلاج وکلاژه وكاز . 

كلاس (فرنسية) : طبقة» درجة» مرتبة» الصنف؛ الرديف» 
حجرة الدراسة , 

کلاس آمادگی : الصف التمهیدی. 

کلاس کُنگُور: صف الإعداد لد خول امتحان القبول با جامعة 
كلاسمان (فرنسیة) : التصنیف إلى درجات واصناف. 
كَلاہُور رفرنسية) : مكان توضع فيه الاوراق الخاصة 
بموضوع أو بشخص, 

كلاسه : الترتيب» الترقيم» التصنيف» رقم اللف . 

كلاسه بُندی : الترتيب» التنسیق؛ التصنیف» التبويب . 


كلاسى : صفّى . 
كلاسيسم: الكلاسيكية . 


كل كل كردن 
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كلاه ركله) 


REG‏ الشدائى من الكلور والمعدن» ملح الحمض 
الكلورى. 

. سدم : الصوديوم کلورید؛ ملح الطعام‎ yy AS 
کلروفرم:لکلوروفوم.‎ 

کُلروفہل: الکلورونیل» المادة ا حضراء الملرّنة فى النبات؛ 
البخضور, 

Dey AS‏ سید : الحمض الکلوری. 

le‏ الکولستیرول. 

ELAM الكالسيت» كربونات الکالسیوم‎ Cael 

کُلسیم: الكالسيوم . 

IS‏ الجذامة» ما بقى من الزرع بعد الحصاد. 

كلف : اختلاط اللون الاسود باللون الاحمر البقع التى تظهر 
فى الشمس أو القمر البقع التى تظهر على وجه الإنسان او 
جسمه. 

dls‏ : السميك, الحشن. 

كلفت :الحادمة. 

گ٘لفّت:مشقة شدق تب . 


كلك: القلم؛ الناى. 

كَلّك: الآلة التى يفصد بها العرق؛ وتستعمل ایض بمعنی 
منقل والوعاء الى توضع فيه النارء وععنی حيلة وخدعة. 
كلك خُوردن: الانخداع. 

کُلکتور: الجامع» الجاع المجمّع؛ آلة لتجميع التيار. 

. تدبير حيلة او خدعة أن بخدع او بحتال‎ 203) al 
. الشوم: النحس» البومة‎ 

le‏ شىء شبيه بالزرق يعبرون به من فوق AN‏ ویرد 
بالفارسية فيعبر عنه بكلمتى ژاله وجاله. 

کذکسیون (فرنسية): المموعةء الجماعة. 

كل كل : كثرة الٹرثرۃ الكلام الھراہ ۔ 

كل كل كردن: الإكثار من الكلام بحیث يصدع التحدثون 
راس بعضهم البعض . 


كلاه ( كله) : القبعق القلنسره. 

كلانشهر : مديدة كبيرة. 

كلاسن (كلاويسن) : فرنس. : هابسكورد «آلة موسيقية 
شبيهة بالبیانو 


كلاه آهنی 


كلاه اش پشم ندارد: عم. كد.: لاهيبة له لانفع من 
حر. : قلنسوته لا وبر فيها. 

كُلاهبر داری: اخذ شیء سن شخص بالخش Ey‏ 
وا حیلة.. 

كلاهخود: قبعة حدیدیة تلبس فى وقت الحرب» وتسمی 
ایض خوذة. 

كلاه دوز: صانع القلانس. 

كلاه فرنگی : كشك ( وسط الحديقة او القصر). 

كلاه کسی پر داشتن: خداع احد. 

كلاه كيس ؛ باروكة شعر مستعار. 

کلاهك : القبعة الصغيرةء الشىء الشبيه بالقبعة . 

elf‏ الفم» تجویف الفم» منقار الطیر ويسمى ايض گلپ 
وگلف وكلفت. 

كلب: الكلب. 

is‏ ملقاط؛ كلابة» كماشة. 


كلبه: دکان» منزل صغیر؛ منزل قروى . 

گلہترہ: كلام لا معنی له» cola‏ لا طائل wad‏ 

كلت : السدای. 

ac‏ الحيوان السن الذى یمجز عن السمل, الحيوان المقطوع 
الذیل؛ الشخص الذى لا يستطيعان ينطق الحروف ويخرجها 
CIR‏ 

لجان : الربلةء مكان إلقاء الزبالة . 

e: gal‏ وساخة الجسمء الصدید ۔ 

له : الارض الوعرة. 

كرات : الكلورات؛ ملح الحمض الکلوری۔ 

py‏ کلورید الامونیومء النشادر۔ 


کلیس ADS)‏ ورنيه) 
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ae 


کلوك: قلیل الادب» عدم ا یاء ۔ 

. قفل خشبى كانوا قديًا يضغونه خلف باب النزل‎ gS 
. كَلُويد: إناء للطبخ‎ 

كله: الرای؛ راس الإنسان أو ا حیوان الذرق القمة. 
کله پا (عم) : مُضطرب, مشش . 

كله پا شدن: عم. کد. : الرض والرت فجاة. 

کله پاچه: سقط الذبیحة ( کوارع وراس وغیره). 

كله بز : اکارعی. 


Ads 
کله كردن زعم) : [مالۂ كن. : إخراج احد من مكان ما‎ 
. بالحيلة‎ 

کله گنده رعم) : isd‏ مُقعدر» ذو حيثية ونفوذ. 

كُلى: مرض الجذام؛ مزرعة . 

كُلى (فرنسية) : الربطة» العدل» الصندوق . 

كُلى پستال: الطرد البريدى . 

pl‏ (للاوراق )۔ 

ad‏ كلية من الكليتين؛ وتسمى بالفارسبة قلوه وگرده 
Las‏ 

کلید : المفتاج. 

کلیدان: جعبة الفتاح؛ القفل؛ تفل الباب» ویسمی ایض 
کلیدانه. 


کلیدی: رئیسی؛ أساسى . 

كليز : الدبون اللحلة. 

کلیس (كُوليس ورنيه) : السماك؛ اداة لقياس سمك الواد 
وٹخانتھا۔ 


SUS‏ النجديق» وتستعمل الكلمة ایض بمعنى قوس قزح 


کلم گل رگ (el‏ بیط ed‏ 


کلمه: الكلام» لفظ له معنی؛ ما يورده الإنسان على لسانه 


كل شىء غليظ غير منظم» انتفاخ ای شی٭. 
كُلْسدْر: رجل قوى البدية؛ قوى» خشن الظهی غليظ 
التقاطيع؛ هائم متسول؛ قطعة الخشب الغليظة غير المستوية . 
کُلندیدن : شق اللارض» حفر الارض. 

كلذك (کلند) UT:‏ حديدية طرفها حاد لها يد خشیبة AE‏ 
بھاالارش؛ المول. 

كلدل (فرنسية) : رتبة فى الجيش تسارى رتبة عقيد. 
كلسي (فرنسية) : المستعمرة؛ ارض یقیم فيها الهاجرون: 
الارض الئی بهاجرإليها جمع من الناس تارکین وطنھم 


الاصلی. 

كُلُوب (فرنسية) : ناد يجتمع فيه الناس للرباضة او الثقافة. 
كُلوته : قبعة لها BE‏ 

کلوچه رکلیچه) نوع من الحلوى يصنع من دقيق القمح 
والزید والسکر. 


كُلوخ: قالب من الآجرء قالب من الطین اليابس . 

كلوخ انداز: الشخص الذى يلقى قالبا من الآجر على آخر 
الشقب الذى يكون فى القلعة ليلقى به الطوب والحجر على 
العدو؛ مجلس الطرب والسرور الذى يعقد فى آخر شعبان 
قبل الصوم. 

كُنُوخه: مثل القالب» كل شىء يشبه القالب فى شكله مشل 
قطعةالسکر 

JA a‏ الولد؛ الصغير. 


کماند 


414 - ۶ 


کلیسا ( کلیسیا) 


كم ظرف: قليل التعمق والفهم» سطحی؛ ابله» جاهل» 
خسیس ذليل» قلیل الصبر ضعيف الاحتمال لا يقوى 
على حفظ سر. 

گم عُمْر: انظر: کم سال۔ 

. ضحلء سطحى‎ a 

کم فروش: مطمّف» منقص الوزن. 

کم فروشی: العطفیف, بيع الاشہاء ناقصة الوزن قلة 
التوزيع» کساد البضاعة . 

کم کردن: حَفْض» تفلیل. 

کم کم: شيعا فشیقا, روهدا رويداً. 

كم طف : قلیل الاهعمام: قليل الرعاية 

كما بيش : قلیل أو کشیر بدرجة أو باخرى» إلى حد ماء 
که رفرنسية) : القلادق الطوق» العقد؛ وايضنًا الكلبة. 
ei‏ ضفیل؛ وتستعمل ایض بمعنی الترك وفعنی 
مقدار» مقاس. 

کماجدان (كُماجدان) :ناء نحاسی ذوغطاء محكم يوضع 
فيه الفطیر ويترك على النار حتى ينضج . 

کماس ( كماسه) : قدح فخارى مفتوح الفم؛ وعاء خشبی؛ 
كشكول؛ وترد ایض کماش , 

كمال : التمام؛ الكمال؛ زينة الصفات. 

کمالِمُطلُوب :الأتیة الہدف: المرافق للمرام: الل 
الاعلی . 

كمالات (ج كمال): الکیاسة الاستمدادات المعدوية 
والروحية» البراعة . 

. (خمان) : القوسء کل شىء منحن‎ OLS 

ie آبرو: ذو‎ OLS 

كما وله الجعبة التى يصنعون فيها القوس» وتستعمل 
ایض بمعنى قربان . 

كمانجه (معر) : کمان, فیولین. 

كمانجه كش : عازف الكمان. 

aS‏ (فرنسية) : الطلب؛ الآمر. 


کلیسا ( کلیسیا) : الکنيسة. 

كليشه «فرنسية) : کتابة أو صورة ترسم على قطعة من 
ا خشب او العدن لاستحمالها فی الطباعة. 

كليك: الاحول» من ينحرف بصره عند النظر. 

گلیم: من يشترك فى حدیث مع إنسان . 

كليم الله: موسی عليه السلام ۔ 

کلیمی: بھودی من أتباع موسى . 

كليديك (فرنسية) : العيادة؛ الستشفی: الستشفی التى 
يتعلم فيها الطلاب الطب بصورة عملية. 

كليون (كليون) : اللباس أو القماش ذو السبعة الوان. 


كم gale‏ قلبل السکان 
كم حافظه: كثير النسیان؛ مهمل. 


کم خوابى : قلة انوم ارق» سھر۔ 
کم خون : مصاب iy‏ الدم . 
کم خونی: نقرالدم؛ انیمیا. 
كم خير : قليل الإحسان. 

کم رنگ : شاحب» باهت اللون. 
کم رو (عم) : خجول» یی . 
کمرویی: اخجل, الحياء. 

کم سال: یاقعء صغیرالسن۔ 
كم شدن: تقص: ثلف . 


415 6 


كم دل: جبان» رعديد . 
كُمدى (فرنسية) : عرض مضحك» کتابة تير الضحك . 


كَمّر: الوسط» حول البطن والظهرء وسط الجبل» المر الضيق 
وسط ا بل ويسمى ایض كمره. 

كمرا: بناء ذو اربع حیطان؛ مكان نوم اطیوانات؛ طاقء RG‏ 
الحائط المرتفعة وتسمى ایض گمرا. 

ey pad”‏ شد الوسط ربط الوسط بحزام» كنايةعن 
الاستعداد للعمل وإظهار الهمة فى إنجازه. 

dn pad‏ مربوط الوسط كناية عن ا حادم الستعد للخدمة. 
شریط أو حزام لشد الوسط ۔ 

: الاستعداد للحرب بلبس السلاح وغیرہ, 

لباس ذو تجاعید فى وسطه کانوا پلبسونه قديما. 
AE‏ درد : تعب الخاصرة؛ AS‏ 

Jats ghd‏ التقیل, الشىء الذى يقصم الظھر؛ كناية 
عن ال مرالصعب او العمل الشاق الذى لايستطيع الإنسان 
حمله, 

AS‏ كارى ORS‏ مص. مر. كد. عم.: الانتهاه من 
الجزہ الاكبر من عمل ما۔ 

TE‏ وسط ا ببل؛ الرجل الشجاع البطل. 
کم رو: ا حجولء ذر حياء. 

کمزن: : متھاون: قليل الحظء الشخص الذى يخسر دا فى 
لعب القماره ويسمى Call‏ كمزده. 

as) 3‏ : مساعدة» معاونة . 

كمك رسانى : إغاثة: غرث, جدة» توصیل الإمدادات . 
Aa ge‏ 
صوت تساقط الحصى» الكركم . 

کُمکهای Sl‏ إسعافات اولية . 

کمکی: مساعدہ مد مُعاوى . 

كَمَنْد: ا حیل السميك الطویل الذى يقيد به الإنسان ار 
الميوان أو یستممل فى الصمود على حائطء ويسمى Ca‏ 


كماندار 


کماندار: ذوقوس: الاهررفی الرمى فی القوس» اللمسك 
بالقرس؛ ویسمی Cal‏ کمان كير . 

کماندان (فرنسية) : القائدء رئيس فرفة» رائد . 

گُماندو: فرد فى كتيبة الکوماندوز» المغوار المغاوير: فرقة من 
الفدائیین مهمتها القيام بغارات منظمة على العدو. 

كمانه: مدل القوس» كل شىء مقوس شبيه بالقوس . 
کُمانه كردن: أن بطیش, لايُصِيب الهدف» رتد FR‏ 
¡La‏ 

كمانى : مُقرس» معقود» نصف دائرى . 

كُمباين : آلة كبيرة ذات محرك تحصد الزرع؛ allan‏ 
كمبزه: له. طه. نہ.: فاكهة (خاصة فى شعلة) فجة 
وملتصقة بالارض, البطيخ غير الناضج . 

کُمبود: النقص الذى يظهر فى الوزن أو العدد. 

كُمْبيزه (كنبيزه) : الخبار الكبيرالاصفر, الشمام غير 
الناضج» ويسمى La‏ كميزه . 

کُمپانی (فرنسية) : الشركة» جماعق مجمع. 

كُمبرس (فرنسية) : رفادة» مندیل مغموس فى الاء الساخن 
لیرضع فوق الجسم» الضغطء التركيز. 

گُمہرسور (El)‏ : آلة ضغط (سوباب کمپرسور: صمام 
الامان) 

كُمبرسى (فرنسی): سيارة بقلاب۔ 

کمپلت (فرنسية) : الكامل» الا FR‏ 

كُمبوت (فرنسية) : الفاكهة المطهية فى ماء وسكر. 
کُمپوزسیون (فرنسی): الٹرکیب: المركب» مادة مرکیة 
کُمپوست : مزيج من الروث واوراق الشجر لعسميد الارض؛ 
السماد النباتى . 

گمہیر : طاعن فى السن» عجوز منهالك» شيخ ضعیف . 
کمٹری ( کمشرا) : فاكهة الکمٹری۔ 
Hi‏ 

(Commode.. iy AF‏ : دولاب» صوان اللابسی؛ 


ers 


A 


كمينقرم: هيئة اختصاصها توثيق الارتباط بين الا حزاب 
الشيوعية فى العالم وقد حلت محل الکمینترن بعد الحرب 
ESTI]‏ 

. کمن فخ شرك‎ Ss 

كين : الثنية أو الحاقة التى يجعلونها فى الٹوب أو شىء آخر. 
كنار (أو بضم الکاف) : الارض, الحد» الحافة, 

كنار (ELS)‏ : طرف» جانب: طرف الشیء. 


كنار گذر: مر على جانب الممرٌالرئيسى . 

کنارنگ راو بضم الکاف) : الحاکم» الوالی؛ حارس الحدود: 
وترد أيضًا کنارند , 

کناره: طرف» طرف الشیء» ساحل. 
كناره گیری (م. ی) : تخل مزال مر 
كناغ: خيوط ip Al‏ نسج المنکبوٹ: دودة 
كناك ألم البطن, تقلصات البطن. 

کنام: مرعی ا حیوانات المجترة والفترسة» عش . 


كنايه: کلمة تستعمل فى غير معناها ا حقیقی للدلالة على 
مفهوم آخر. 


كنبوره ( كنبور) : الک ال حداع الحيلة: القصة. 

كُنتاك (فرئسية) : ا جاورۃء الاتصالء التماس؛ الاحتكاك . 
کنتر (قرنسية) : المداد: جهاز يمد استهلال الاء از 
الكهرباء. 


ات : عقد» اتفاق مبرم لاعمال البناء ا ای عمل آخر. 


: فرنس. : خلاف» اختلاف: تصادم. 
کترالتو رلغ. (Comtralto‏ : الران: أخفض صوت نسویٌ 
فى الغناء. 
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Ks‏ «اندازه 


HS‏ «انداز»: مستخدم النشاب أو الوهق. 
LA‏ افگندن «انداختن»: الرمى بالنشاب أو الوهق. 
كمد افکنی «آندازی»: استخدام الوهق . 
کموتاتور: فرنس. : محول الكهرباء. 
کُمون: الاختفاء التواری؛ السکون. 
کُمونیست : شيوعى . 
كُمونيصم : الشيوعية. 
کُمی: قلة» صخر نقصان» قصور؛ خسران» مكمن؛ کتاب 
الطالع؛ bg‏ 
کُمیاب: کل شىء قلیل الوجود لا یٹیسر ا حصول عليه 
بسهولة: 
کمیابی :ندرة 
کُمیت: اخصان؛ الحصان الذی لرنه بین السواد واحمرةء 
اب 
کُمت: القدار الكمبة. 
كُميته (فرنسية) ich‏ عدد مختار من اعضاء حزب از 
جماعة لدراسة الامورالهامة. 
كميجه : الدودة النى تضیء اثناء اللیل, الکمان . 
کمیز (گمیز): البول» الإدرار. 
کمیساریا: قسم الشرطة . 
bps, tyra‏ 
کُمیسیون (فرنسیة) : لجنة من لجان مجلس الشعب» شراء 
الاشياء حسب تقدير المدمن. النشمين 
کمیسیوثر (فرنسية) : الدلال؛ الوسيط فى البيع والشراء. 
ميك (فرنسية) ؛ الضحك. الت.ثيلية الضحكةء الهزلى . 
کمین: الشخص الذى یکمن نی مكان لاصطياد العدو أو 
الصيد ويرد فى الفارسية کمی ایض 
كمين ( كمينه) : أقل؛ قليل القيمة؛ وضیع. 
¿ يرقب» يتربص» یتعقب سر . 
: جهاز الدعاية ومركز مختص بعوثيق الاتصالات 
بين الاحزاب الشيوعية فى العاللم مقره موسكو. 


كنس (عم) 


كندر: صمغ طيب الرائحة» اللبان» البخور؛ کندره ویسمی 
Ga‏ بالقارسية بستج وبستخ بضم الباء وفتح التاء . 

کندر: الدينة. 

کندرو: بطیء السير. 

قلعة قدعت ومثلها قهندز وقندز . 

گُندُس «کندسه) : نبات کالعشب جذره يحتوى على مادة 


سامة, 

كندش: القطن النفوش العد للغزل؛ ومثلها: غنده وبندش 
وبندك وبنجك ۔ 

¿Ada 

NT‏ الخيمة التى تضرب امام حضرة 
الحاكم. 

کُندمند : خرب» مضطرب» بيت متداع خرب . 

ان : فصل شىء عن شىء آخر ملتصق به» الاقتلاع» ا حفر. 


oad‏ کاری (کندہ گری) : النقش حفر والرسم فوق الحجر 
او الخشب از العدن. 
کنده:النزوع؛ الفصول. 


کندو: خلية الشحلء وعاء من الطين تحفظ فيه الغلال» 
ویسمی ایض کندوك وکندوج وكندوله وشان. 

كندو خانه: إناء خض اللبين؛ خلية تحل۔ 

کندو دارى: تربية النحل. 

US‏ کاو «كَرْ (عم) : سعی» تفحص» تفتیش, 
كُندواله: شاب قوىء مين البنیان؛ رجل قوی الجسم وترد 
ایض کنداواله. 

کندرره (كعدورى) : المائدة؛ مفرش المائدة . 
کُنده: قطعة خشب سميكة» جذع الد 


الشجرة القطوع۔ 


گندی (م. ی): يُطءء تباطؤق حمقء خدر وهن؛ ٹلمة 
شجاعة. 
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کنترل (فرنسية) : التفتیش, الفحص۔ 

كنترل تمامیت : التحکم الکامل۔ 

کنترلر (فرئسیة):الفتش؛ الفاحص؛ الشخص الذى 
يفحص التذاكر فى القطار او السینما. 

ty‏ فرنس. : عداد الكهرباء. 

y‏ ساعتى: عداد يسجل استهلاك كل من اللیل والتهار 
¿Fan de‏ 

کُنتور نويس : الوظف الختص بقراءة عداد الكهرباء أو غيره. 

كُنتيدو: متصل؛ متلاحق. 

كنج : الزاوية؛ الرکن؛ ملتقی شایمین۔ 

کنجار (كنجال؛ كنجاله) : تفل ابة بذور معصورة تُفل» 
nd‏ حُثالة» بقایا. 


کنجك : ا جدید البديع؛ الطريف. 

کنجکاو: الباحث: التفحص, المنقب. 

گُنجاوی: التفحص التنقیب؛ الفضول» حب الاستطلاع. 
Ja‏ رکنجلك) : المتداخل؛ الکور؛ معوج ومختلط بعضه 
کنجه : نوع من الكباب بطهی بواسطة بخار الاء . 

کنجه (فرنسية) : الإجازة» المطلة. 

كحت : ال جوهر» جوهر السیف۔ 

aS‏ البطىء» التمھل: غير الحاد. 

كُند: قطعة من الخشب تعلق فى رجل السجون. 

کید : شجاع؛ جسور. 

Kurs 

la‏ زار بفتح الكاف): العالم القیلسوف الحکیم؛ 
الساحرء المنجم؛ وتاتی ایض بمعنی شجاعة وبطولة . 

Sa‏ الحكيم» العالمء الشجاع؛ البطل. 

كندامُويه : الشعر الذى پولد به الطفل. 

کندا آور رگندآور) : الشجاع. البطل؛ القائد . 


كنيز 


ops 
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کنسرت (فرنسية): اتحاد» العزف؛ والغناء الجماعى» قطعة ‏ امتحان للالتحاق بعمل. 

موسيقية تعزفها امموعة. کُنگر: السائل السمح؛ الشخص التسول بوقاحة وبلا حياء» 
نر سيوم (فرنسية) : اتحاد؛ شركة كبيرة مكونة من عدة ‏ وترد ايض بمعنى البومة. 

شرکات. کُنگره: الحافة البارزة فى اعلی ا حائط . 

کنسرو (فرنسية) : المربى: الطعام الجاهز اففوظة فى e‏ کُنگره (فرنسية) : املس النبابی فی الولايات التحدة 
مقغولة. الأمريكية؛ هيئة مکونة من مندوبى عدد من الدول لبحث 
کنسرواتو : محافظ. وح ل المسائل السیاسیةاوالاجتماعیة مجمعالعلماء 


والتخصصین لبحث المساثل العلمية والفنية؛ المؤتمر. 
ند : نوع من الفٹوس مقوس الراس لاقتلاع الاشواك . 

حقار. 
فاعلء عامل؛ والب سانع. 
کنوانسیون: اتفاقية» معاهدة» میشاق» دعوة إلى الانعقاد 
مؤقر اجتماع, 

کُنور: مكان حفظ الغلال فى النزل؛ وعاء توضع فيه الغلال» 
ژیسمی ایض کانور وکنون. 

AS‏ السحاب. 

. فاعل‎ ole gp 

کنورتور ((غ: (Convertor‏ : امحول؛ جهاز لعغيير شكل 
التيار الكهربائى؛ جهاز إضافى لتمکین جهاز تلیفزیونی من 
التقاط برامج مُرسلة على قنوات لم يعد لاستقبالها اصلا. 
کنون: OW‏ انظر اکنون . 

کُونی: صف. منس, :" فوری» حالی» حاضر. 

کنه: حشرة القراد التى تؤذى ا حیوانات . 

کله: السقفء الغطاء؛ الكنة» كما تستممل فى الفارسية 
يمعتى الفتیل. 

كُنْه: الاصل» الكنه» الحقيقة: آخر الشىء ونهاینه. 

كنياك رفرنسية) : نوع من المشروبات الكحولية . 

كنيز : جاریق خادمق أمة. 

کنیه (كنيت ) : الكنية؛ اسم غير الاسم الاصلی بای فى اوله 
الفظ اب ار ابن او ام او بنت. 

كنيز : الجارية: الخادمة ومثلها كنيزك . 


کنسك (HLS)‏ : البخيل» الخسيس» المسك. 

کُسُول (فرنسية) : قنصل, مشل دولة فى إحدى مدن دولة 
أخرى لاعمال الجوازات۔ 

y‏ لعاسيُون: الشاورة» الشورة» التشاور. 

كُنسُو لگری: تتصلية, مكان عمل القنصل . 

إمساك» بخل. 

الفعل أو العمل الحسن اوالسىء ومشلها کیشت 
وکنشن وکنیش, 

كُنشت: معبد GLU‏ دیں معبد للنصاری معبد للتهود 
كنيسة؛ وترد ابا بكسر الکاف كما ترد كنش SY‏ 
كنشدو ( کنشتوك) : خشبة تستعمل فى غسل اللابس» 
ومثلها Cal‏ كنستو. 

کنغاله : محب للغلمان . 

كنف : جانب» ظل» ساحلء طرف» جناح الطائر. 

كنف (عم) : خجل ومبھوٹ: Atak‏ وقذر» سائل اللعاب. 
کنفت ( كرفت ) : اللوث الضائم؛ الخجول. 

AB (فرنسية) : اهاضرةء الوعظء الخطابة»‎ yal 
كنك (أو بکسر النوث) : البخيل» الخسيس» المسك۔‎ 
كنك : جناح الطائر غصن الشجرة.‎ 

كنك : امرد» قوی الجسمء عدم A‏ 

. كسكاج) : الشورة. المشاورة» التباحث‎ PES 
کنکاشستان : مجلس الشوری» مکان التشاور والتداول.‎ 
(فرنسية) : ازدحام واجتماع مجموعة من الناس‎ SF 
بقصدون مکانا واحداء الاتحاد التعاون» مسابقة منفاسة»‎ 
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کنیسه 


تكے___ہ_-__ہہج .ہج ئٹہ ےہکےج — 


كُوتاه آمدن: التقصيرء عم.: صرف النظرعن شىء ما۔ 
کُوتاہ بين: قصير النظرء غافل» ضعيف البصر: غير مقدر 
للعواقب۔ 

كوتاه دست : عاجزء غافل» واهن» عفيفء نزيه . 

کوتاہ شدن: القصرء القلة. 

كوتاه قد : قصيرالقامة. 

کوتاہ كردن : التقصيرء التقليل» الاختصار؛ القطع. 
کوتاهی (م. ی): قصر الخفاض . 

كوتوال : حارس القلعة. 

کوئوله: قصب ر القوام؛ القزم. 

کُوتہ امل : تصیرالامل. 

NZ کل شىء وفیر متراكم؛ الشخص العظیم‎ : ii 
اسم ثهر فى الجنة.‎ 

كوچ : البومة. 

گوچ: انظرکاج, 

كوج: الهجرة الرحیل: التزوح . 

كوج دادن: الترحيل؛ الحدمة, 

کوچ كردن: الرحیل؛ التنقل؛ الهروب ٠‏ 

کوچ نشين : مهاجر مُستوطن؛ مستعمرة. 

کوچ نشینی (م.ی) : اسلتيطان . 

کوچاندن: تھجیر قوم من مكان إلى مكان آخر. 

. الصغیں صغير الحجم‎ thie gS 

کوچك ابدال: فى اصطلاح التصوفة المريد الذی يكون اصغر 
سنا من غیرہ من المرهد ين ٠‏ 

كوجكى : صغرء لون ارجوانی . 

کُوچولو: كل شىء صغير جداء الطفل الصفیره حديث 
السن» ذات ابعاد صغيرة . 

a‏ اغحلة الصغیرۃ؛ الطريق الضيق فى وسط المدينة او 
القريةء الزقاق . 
كوجه باغی : 1 


بة شعبية « تخنی فی الازقة والیساتین. 


کنیسه: معبد اليهود» معبد التصاری؛ الكنيسة. 

کو Al:‏ الذکی؛ العاقل» الشجاعء البطل۔ 
كو؟:اين؟ 

كور( كوار) : الوعاء الكبير من القش الذى توضع فيه 
الفاكهة وترد ایض كباره . 

كوارتز (فرنسية) : حجرشبيه بالبللور. 

کواژ ركوازه) : الطعنة, الزاح» التطاول وترد BE Ca‏ 
كُواش (كواشه) : الصفۂ النوع؛ الطراز الاسلوب» وترد 
Cat‏ گواش وگواشه وكواس وكواسه. 

کولیدن : انظر گوالیدن. 

کوب: المصيبة؛ الصدمةء الكارثة» الضرر E‏ عن الضرب 
بالحجراوالحشب, 

كُوبائيلان: مص. متعہ : A‏ أو ضرب . 

کوبنده: اس. فا. : داقء قارع . 

کول HIS)‏ البرعمة . 

کوبه: آلة الدقء الشاكوش . 

کُوبیدن: الدق بحجر او بآلة اخری؛ دق السمار. 

کُوبیدہ: امدقوق» الطحون؛ والصاب باذى . 

كُوبيسم: (فرنسية) ؛ نوع من النقوش ذو خطوط هندسية. 
كُوبين: وعاء من سعف الدخیل توضع فيه الحبات الدقرقة 


. الرمح؛ العمود؛ الكتف والرقبة والذراعان‎ : SYS 
كُوهله: القبة» لباب البرعمة.‎ 

كوين (فرنسية) : السهم» الجزء الذى يصرف به ربح الأسهم 
ذات القيمة أو السهم؛ الكوبون» بطاقة التموين. 

کوپن جيره بندی: بطاقة التموين. 

كُوبه (فرنسية) : مقصورةالقطاره سيارة مقفلة ذات بابين. 
كوت : الكومة من القمح أو احجر أو ای شىء آخر. 

US‏ الزقاق الضيق. 

کُوتاہ رکوته) : القصير. 
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کورتاژ کردن: |جهاض. 

گوردین :شرب الصوفی السميك السجادة الصرفية الحشنة 
(الكليم )» وترد ایض کوردی وگوردین. 

كورس: الشعر ا شمعدء وساخة الجسم أو الٹوب وتسمی ایض 
كرسه وکرسه. 

كور (فرنسية) a Ns Hi‏ سباق ال او 
السیارات: المسافة المطوية . 

کورسی: كرسى . 

كورك: الحبات الخشنة الحمراء التى تشبه الدمل وتظهر فرق 
اند الدمل» الخراج . 

كوزمار: نوع من التعابين غير السامیة ياكل الحشرات . 

كوره: الموقد» مكان إشعال النار؛ الکان الذى يطهى فيه 
الطوب وال جر والبص ويسمى ای ہزاوہ وداش ۔ 

gS‏ 2 الحصة: النصیب؛ جزه من الدولة؛ e‏ خرہ 
وخوره» والكورة فى العربية بمعنى الاقلیم او احافظة . 

گورہ پز خانه: قمينة. 

كوه ده : القریة الصغيرة القليلة العمران , 

کُورہ راه: الطریق الضيق الكثير التعاريج ۔ 

كوره سُواد: قلیل التعلیم . 

کوری: عمی. 

كوريدور وفرنسية) :الم Gena‏ مدخل البیت ۔ 
كوريزا (فرنسية) : الرکام؛ الإصابة بالبرد . 

كوز ( كرز) مقوس, منحن . 

كوزر: ستبلة المح او الشعیرالعی BUSY‏ حين دق 
pal‏ ويسمى ایض کوزاره. 

کو قدح من الفخار للماء او لای شیء آخر وترد ایض 
ISIS‏ 

کُوزہ گر: فخاری» خزاف ۔ 

کُوزہ گری (م۔ ی): صناعة التخار. 

گُوڑ: الحدب. المعقوفء المنحنى . 


متسکع» بائع جوال: بائع لمتاعه فى 
الشارع. 

کوچه گردی: تسکع» طراف» تشرد . 

كوچيدن: الهجرة؛ رحیل جماعة من A‏ من AUS‏ 
مكان آخر للإقامة فيه . 

كُوخ: الككوخ؛ منزل بدون شبابيك» المنزل الذى يقيمه 
الفلاحون وسط الزارع. 

كوخ نشينان (ج) : سک العشش . 

كود: السماد الطبیعی الماخوذ من روث البهائم والمواد الاخرى 
لثقوية الارض, الحمل» وترد Cal‏ کوت. 

کود خیوانی: سماد عضوی. 

کود شيمهائى (مصنوعی) : سماد کیمیائی ۔ 

Ua‏ (فرنسية): ثورة E‏ لقلب نظام الحك 
الانقلاب , 

كودتاجى : انقلابى؛ ثوری. 

aa ó‏ طفل صغير ذكر او انٹی۔ 

كودكانه : طفولی» للاطفال» بطفولة. 

کودکستان : روضة الأطفال» دار الحضانة. 

کُودکی: طفولة. 

OS‏ الاحمق» قلیل العقل والإدراك» الخصان البطیء السیر 
او الفيل. 

كُود: الاهمی» شخص فى عينيه عیب فلا ببصر A‏ 

کور دل : اعمی القلب» بطئ الفهم . 

گور سو (عم) : ضوء خافت . 

كور کُورانه: خبط عشواء» بلا روية. 

کورمال : تحسس. 

oe‏ ( گوراب) : السراب» الأرض الملحية. 

كُوران A (y‏ لتیار له وا او 
الكهرياء. 

كور دييلماتيك (فرنسية) : الهيئة السياسية التی تل دولة 
فى دولة اخری. 


کولنگ 


کوفیه: عمامة یلیسھا العرب ويضعون فوقها العقال۔ 

کول : الحياكة البارزة التى ME‏ باليد فوق الثوب لضبطه قل 
حیاکته بالماكينة» ضبط الساعة ۔ 

$ حياكة الثوب باليد بالإبرة وا حیط. 


كوكب: نجم» نوع من الورد الكبير المسلوء بالاوراق بزرع 
للزینة ۔ 

كوكبه: النجم» الورد؛ جماعة من الناس» عدد من الفرسان. 
کُوکتیل ( فرنسية) : خلیط من الاشربة الكحولية الختلة. 


es‏ مروت الیمامة. 

SE‏ نوع من الطعام يصتع من الخضر أو البطاطس بعد 
خلطهابلبیض وقلیھا۔ 

"55 5 نوع من الفماش كان يستعمل قدي . 
گول: الکتف. 

كول : لباس شتوی يصنع من صوف الغدم 

کول : الأحول» حصان بطىء السیر البومة. 

کُولاب (كول) : حرض, مکان بتجمع فيه الاء. 
كولاك: موج البحر الطوفان , 

IVS‏ زدن « کردن»: تلاطم الامراج. 

NS‏ الآنية التى توقد فيها الٹھار۔ 
کُولر (Cooler ¿y‏ :مره جهاز تکبیف هواء . 


کولر گازی: BS‏ 

كُولك : وعاء صغیر من القش تضع فيه الفلاحات القطن. 
کولنج: انظر قولتج 

کولنگ: آمردہ فاجرء مخنثء فاسد 
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ns 


کُوژپشت: مقوس الظهرء منحنى الظهر بسیب كبر السن او 
بسیب عیب ومرض فى فقرات الظهر. 

گُوڑہ: الحمار الابیض اللون. 

كُوؤى: تحداب سنام. 

کُوس: الطبل وترد ایا کوست . 

كوس (کوست) : الصيبة؛ الصدمة: اللطمة, BAS‏ 
کوسك : الباقلاء وترد ایا کالوسك . 

گوسن: وسادة صغيرة. 

کوسه: الرجل الذی ينبت الشمرقی اسفل ذقنه فقط ولا 
بوجد شعر فى خدیه , 
گُوشا: مجاهد؛ مجتهد؛ AS‏ 


3 
کُوشش: ان رکوشیدن . 
al‏ القصر, عمارة عالبة فى خارج المدينة تحبط بها 
¿a‏ 


کوشیدن :امد والاجشهاد A‏ 
وکوشان بمعنى الذى يبذل جهدا فى العمل وکوشنده یمنی 
جاد فى عمله وسعیه وكوش يعنى السعى والجهد إلى He‏ 
کرنها فعل امر, 

thio 

کوفت: الصيبة الاذی» الضرر الصدمة: الضررالذی 
يصيب البدن من الضرب بحجراو خشب او لكمة» مرض 
GAs‏ 

. إنهاك‎ GU e ie 
الدق على شىء بحجر او بآلة حتی یتکسر إيصال‎ yd 
الای إلى شخص الإيذاء.‎ 

كوفعه: اللدقوق» الطحون: المصاب بای او ضورہ منهك ۔ 

14d $‏ من الطعام يصنع من اللحم والارز أو الفاصولياء. 
Ab‏ ریزہ: طعا إيرانى من اللحم المشروم وبعض الواد 
الاخری. 

كوفجان: القفص, الکان الضیق. 

گوفشانه: ناسجء غازل . 


لت 


كوه : العل» الجزء المرتفع, الجزء الرتفع أمام السرج وخلفه؛ 
الحملة. 

كُوى: al‏ الضاحية؛ الطريق الرئیسی؛ الطريق الواسع 
كوير: السراب» الارض اللحة وتطلق الكلمة ایض على 
الاسد الهصور. 

. الركن» الزاوية» ركن البیت‎ HS 

كويستن ربضم الكاف وفتحها) : الدق, دق الغلال 
وتحوهاء ويسمى ایض کوستن وكويستيدن. 

كويسته : المدقوق» الطحون . 

كويش (كويشه) : آنية يوضع فيها اللبن؛ وتسمى ابض 
كاويش. 

كة: الصغیر؛ الضٹیلء اداة الستفهم بمعنى من؟ 

كه : مخفف وكره»: جبل. 

کھا:اخجول۔ 

کهانت : الکھانة الننجیم. 

كُهيّه: الناسك الذى یتعبد فى الجبل. 

ag‏ كهيد ) : الصراف: موظف ال زانة, 

كهبل ( كهبله) : بضم الكاف وفتح الباء أو بفتح الکاف 
وضمالباء ) Ye PALA‏ وٹرد ایض كهسله 
ولیبله. 

کهتر : اصفر. 

olan AS‏ لونه احمر مائل إلى السواد. 

کهربایی: کھرمانی؛ اصفر یل إلى الکدورة. 
کُهره:الاعزالصفيرةالرضیعة . 

0 ار الکهف, الب . 

LESS‏ رکاهکشان) : الخط الابیض الذى بشبه السحاب 
الذى ينتج من وجود نجوم كثيرة فى السماءء اجرة . 

كهن: القدم» للسن: العمر۔ 

گھنسال: طاعن فی السن۔ 

گهنگی: ge‏ شیخوخةه قدم؛ al‏ 

كهنه: القدم» العتیق۔ 
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كه 


کوله: الحمل الذى يحمل على الکتف. 
كوله ركل وكله) eee‏ 


AD ھی سو‎ Pr} 
سلیطة‎ 
کولیدن: الحفر؛ شق الارض» التعميق» الحفر للزراعة.‎ 
. كُولوس: مسماك؛ اداة لقياس السمك أو الشخونة‎ 
وقاحق بذاءة.‎ eS 

pF‏ الخضرة التى تنبت حول الحوض۔ 

حافر الب الباحث عن etl‏ 

كُومه: المنزل العسغير الذى هقيمه الصياد فى الصحراء من 
الاغصان» مجموعة من التراب أو الحصى ۔ 

گون: القعد. 

كون: الوجود الکون؛ الظهور . 

95 ومکان: العالم» الخليقة. 

کُونده: الزنبیل؛ وعاء من الحبال لحمل التبن ونحوہ ۔ 

كوه: الیل 

كوه آتش خيز «فشان»: برکان , 

گوهان: سنام الجمل» الجزء لرتفع فوق كشف البقرة. 
كُوهبايه : سفح ا مبلء الارض الواقعة اسقل جبل۔ 

كوه پیکر : ضخم الجسم 

كوه پیما: سائح فى الجبل: متسلق الجبال. 

كُوهسار ر( کهسار) : مكان تكثر فيه الجبال. 

کُوھستان ( کهستان) : مكان تكثر فيه ا جبال ويسمى {OR‏ 
قهستان . 

کُوھستانی : جبلی» من يلاد ابل ۔ 

کُوھکان ( كوهكن) : الشخص الذى عمله نحت ا جیل۔ 
كوه تورْ: الشخص الذى يستطيع تسلق الیل الوعر 
والوصول إلى قمته. 

كوه ری (م.ی) : تسل الجبال. 


کیل (كيله) 
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اكيد: الکی ا حیلق الکید . 

كيز : اللباد» فراش مصتوع من الصوف او الوبر۔ 

كيس : الشتايا التى توجد فی اللباس او السجاد ll‏ 
الانكماش. 

كيس : الکیس, ال جرال الحافظة . 

كمسان: الغدرء عدم الوفاء؛ اسم الشخص . 

کیسته: الخيوط والخزل الذى يلف على المغزل ويسمى ایض 
جغرسته وجفرسته. 

كيسه: الحافظة من القماش؛ ا جیب 

كيسه بر : النشال: اللص٠‏ 


كيش : الدین؛ الذھب: الرسوم. 

كيش (خيش ) : نوع من القماش يصنع من الکتان . 

کیش : الوعاء الذى توضع فيه السهام . 

كيغ (کیخ): الصديد الذى يخرج من طرف العين. ویسمی 
ایض بيخ وخیم وژفك. 

كيف : حقيبة من الجلد توضع فيها النقود او الأوراق : 

GS‏ السعادة واللذة وبفتح الفاء اداة استفهام كالعربية عن 
الكيفية . 

كيف ژذ: لص . 

AS‏ الجزاءء المكافاةء العقاب» العقربة. 

کیفری: جزائیء منسوب إلى العقوبة» مذنب . 

کیفیت : الكيفية» صفة الشىء ly‏ 

كيك : حشرة البق۔ 

كيلك: إنسان العین؛ ويسمى SA‏ 

كيّك (فرنسية) : الكمكة. 

كيل : مقوس: منحن؛ موچ y‏ بمعنى راغب 
محتاج. 


كيل ( کیله) : الكيل. 


گهنه oy‏ تقلیدی» ile‏ محافظ . 

کُهنه فُروش : بائع العتیقء بائع ASA‏ 

گهنه كار: مجرب» قدي فی in‏ 
ur‏ 

كهولت: الکهولة. كبر السن؛ الشيخوخة. 

كهين (كهينه) : صغیں ضٹیل جد . 

کی : ast‏ استفھام عن الزمان» متى . 

کی: أداة استفهام عن الشخص؛ من. 

كي : اللك العظیم. 

SUS‏ کی الجلد بسیخ محمی فى النار, 

كيا: الحاكم: الصاحب, السید؛ الرب» البطل وتاتی ای 
بمعنى طبيعة وکل عنصر من العداصر واصل کل شىء وترد 
ایض کیان وکبانا. 

کُیاجور: العاقل؛ الفاضل. 

کباخن: بطء» نعومة راحة. 

کیادہ: عدم الحیاء؛ مفضوح» سبی» السمعة. 

كيارا : المللء الحزث» الاختناق . 

SS‏ ابيض؛ نظیف ولطیف؛ صانی اللون ۔ 

کیازند : ملك كبير عظیم الشان . 

كياست : كياسة» فطنةء ذکاء . 

SUS‏ ا خشن, الخالف؛ غير مستو. 

US‏ الشخص الذى يكيل الغلال. 

کیان : ملوك» اسم سلسلة من ملوك إيران القدماء بعد 
الہیشداہین حسب رواية الشاهنامه . 

كيان راو بكر الكاف) : الحيمة الخيمة التى يقيمها 
ساكنو الصحراء؛ النجمة» مركز الدائرة وترد ایض كويان. 
كيبيدن : الانحراف عن الطريق والعدول عنه والرجوع . 
کیبند : ناكص عن الطریق۔ 


کیپ : الملوء الفعم. 


کیهانی 
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كيلو بايت 


كين ( كينه) :المداوق الیقض, الحقد . 
كين خواهی (م. ی) : مُنتقمء ثائر. 


گینە: حقد بُفضای عَداوة. 


نه توز ( كين توز) : موتوره منتقم 

كينه توزی: انتقامء عداوق حقد . 

کینه جو «خواه» : منتقم» يسعى لأخذ الثار. 

كيده جوئی «خواهی»: انتقام. ثار. 

كيوان: CALI JS‏ قوس» اسم السماء السابعة , 
كيُوسك (فرنسية) : الدكان الصغیر الذى يقام على جانب 
الشارع لبيع الصحف وخلافها. 

كيهان ( گيهان) : الدنياء العصر. 

كيهان شناسی: الكوزموغرافيا؛ وصف عام pla‏ للکون؛ 
علم يبحث فی مُظهر الكون وتركيبه العام» ویشمل علوم 
الفلك والجغرانيا والجيولوجيا. . 

کیهان نورد : مسافر عبر الاكوان. 

کیهان وردی: عبر الاکوان. 

کیهانی: کوئی؛ واسع إلى ابعد حد . 


كيلو بايت (إغ. (Kilobyte‏ : كيلوبايت. 

کیلو سیکل «اغ. Kilocycle‏ : کیلو سیکل۔ 

كيلو گرم (فرنسية) : الف جرام 

كيلو متر (فرنسية ) : الف متر. 

كيلو مترٍ شمار: عَدَاد المسافات بالسيارة. 

كيلو هرتز (إغ  (Kilohenz‏ كيلو هرتز. 

كيماك: القشدة. 

مخت : جلد الحبوان الذى يديغ. 

کیموس: كيموس» رشح» أخلطة العدة؛ مادة تنتجها 
العصارة المعدية لهضم الطعام. 

gl peas‏ الكبمرن؛ ثوب فضغاض واسع الردنین برتدبه 
اليابانيون» ثوب نسائى فضفاض. 

کیمیا: الكيمياء وتستعمل فى الفارسية بمعنی المكر والحيلة. 
کیمیاگر : خیمیائی؛ Ja‏ القديمة؛ مشتفل 
eS‏ 

کیمیاگری: الحيمياء ( علم وهمى بسمی لتحویل المادن إلى 
ذهب )» صنع الإکسیر 
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.سکس مب ٤ے‏ سے يبيب A A‏ 


كاز انبّرى: الوضع فى كماشة, الحصار بشکل الكماشة. 
خامل. 


گازبی اثر: غاز 


گازخان: فوهة البرکان . 
گاز خر دل Ab:‏ ردل۔ 


گازسنج:عدادالوتود. 

كاز عصبى : غاز مخدار. 

كاز كمياب : غاز نادرں غاز خامل, 

كاز مايع : غاز سائل. 

گاز گرفتگی: التسميم بالغاز . 

اژر: الفسال الذى عمله غسل اللابس بالاجر 

گازرگاه: مكان غسل الملابس . 

گازری: سل قصارة. 

گازولیل : قرنس. Bl‏ زیت السولار» جازولین. 

گازوئیلی: ملوث بالجازولين؛ محرك يعمل بالازوت . 
گازولین: إحدى المواد احترقة التی تستخرج من النفط . 
گازی: غازى» زهرة بیضاء اللون طيبة الرائحة؛ الفل الهندی . 
گاستریت : التهاب المدة وبخاصة التهاب غشاء المعدة 
¿PA‏ 

گاسترین:المدین: هرسون مساعد على إفراز العصارة 
المعدية. 

گاشّن (GA)‏ : التحويل» الإرجاع . 

كاف کردن: غلطة زلة. 

ال : الحيلة: ا حداع المكر. 

گال (فرنسية) : مرض جلدى» جرب» حكة. 

گالری رفرنسية) : صالة عرض للآثار الفٹیة: استودیو 
التصوین الدهليز. 

SE‏ راعى بقر. 


گ: ا حرف السادس والعشرون من حروف الهجاء القارسية 
ولا يوجد هذا ا حرف فی العربية. 

گاباردین رفرنسية) : نوع من القماش السميك تصنع منه 
الملابس . 

گارباره : وعاء كبير من القش توضع فيه A‏ الغار» الشق 
العميق فی الجبل. 

گار: لاحقة تعطى الاسم الذى تلحق به صفة القاعلية . 

گار (فرنسية) : محطة السکك الحديية. 

. رفرنسية) : الکان الذی توضع فيه السیارات‎ SIP 

گاراژ دار: متمهد عربات» سائس عربات . 

گاراژ داری: حراسة العربات» القیام بنقل ال رکاب . 

كارت حافظه :(PC Memory Card)‏ کارت ذاکرة 
الكمبيوتر. 

y‏ ضمانة, DUS‏ ضمان. 

گارد (فرنسية) : حراس؛ حراسة . 

گارد احترام: حرس الشرف . 

گارد گرفتن: التيقظ لكل هجوم . 

گاردن پارتی (فرنسية) : حفلة فى حديقة: إقامة وسائل 
اللھو فى حديقة عامة. 

گارسن : فرنس. : نادل . 

ارش (فرنسية) : الولد؛ الشاب» العلمیذ» خادم فى فندق . 
گاری: عربة بعجلتين أو باربع عجلات تمر با حصان او البغل. 
گاری دستی : عربة ید ۔ 

گاریچی: حُوذي؛ ریجی. 

. سن؛ كل واحدة من آستان ال(نسان‎ HE 

خلع السن» غرس السن فى شیء. 


گاز: آلة بخلع بها السمار. 
گاز: قماش رقيق (فرنسیة) 
گاز رفرنسية) : الغاز البخار. 


كله زدن 


گاو داری: رعی البقر. 
گار the‏ البقر الیحری» جاموس البحر. 
گاو دم: تفيرء بوق طویل يشبه ذیل البقر. 

كار دوش (گاو دوشه): الوعاء الذى يحلب فيه لبن 
البقرة» ويسمى ایض کاوش وكويش وكويشه ودوشه. 
pl‏ رمح راسه تشبه راس البقرة» ویسمی ایض گاوسارو 
گاوچھر وگاورنگ وکاوبیگر. 
گاوشنك (غاوشنگ) : العصا التى يسوقون بها البقر. 
گاومیش (گامیش) : الجاموس . 
گاه: لاحقة تفيد الزمان أو المكان. 
كاه : الوقت: الزمنء المين. 
گاه: الکان؛ عرش الملك البوتقة التى يذاب فيها الذهب 


والفضة. 
كاه شماری: معرفة الموانيت . 
گاه Get ls‏ 

گاهگیرد (گھگیر): الحصان الذى یتفر بین این را حين» 
ا یوان الجافل ۔ 

كاهنامه: التقوم المفكرة . 

گاهنبار ( گاهنبارها) : اسم الاعیاد الستة التى کانوا يحتفلون 
Kae‏ اسم الايام الستة التى خلق الله فيها العالم 
گامُوارہ ( گهوازه) : السرير الذى ينام فيه الطفل وبکون 


متحركا ملاطفتہ الهد . 

كاهى : احيانًا. 

گانیدن: الجماع. 

كبر : زردشتى» احد اتباع الدين الزردشتى . 


: نوع من الاحجار تصنع منه ال 
زردشتی أحد أتباع الدين الزردشتی . 
گی رکی: منسوب إلى الزرادشتیة, 

گیز: السميك؛ لقوی, النتفخ؛ وترد ایض كبز. 
الکلمة الکلام: الثرثرة. 
گبه زدن : التكلم: التحدث ۔ 
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ككالوانو (فرنسية): جهاز لقبای سریان الكهرباء. 

. حذاء مطاطی‎ shin: AE 

اله : جوال: غرارة الفطن. 

كاليلا: رکالیدن۔ 

گالینگور: نوع من الورق السميك GLA‏ الالوان تقلف به 
الکتب, 


گام: الخطوۃ القدم؛ المسافة بین الرجلین فی أثناء السیں؛ 
ا خطوۃء السلم الموسيقى . 

گام برداشكن: ان يخطوء الخطوء الشي؛ السير. 

گام به گام: تدریجی؛ خطوۃ بعد خطرة. 

گام 035 : السیر الخطو۔ 

گامبو (گامب) : إنسان ضخم سمین۔ 

. القاصد؛ الحصان السریع‎ ll 

گان: لاحقة وهی علامة للنسبة. 

گانگستر :قاطع طريق» عضو فى عصابة تقوم باعمال 
ee)‏ 

گاز: البقرة وتسمى Laat‏ او وسھر؛ وتستعمل کلمة گاو 
Gal‏ بمعنى الرجل الشجاع القوی۔ 

گاوآھن: آلة تشق بها الارض. 

گاو باز: مصارع ثبران» غجری؛ متشرد وغريب الاطوار 

كاو بُندی: تواطؤء عقد صفقة سریة۔ 

گار بی شاخ ودوم: بقرة بلا قرن hy‏ کد. : جامل؛ 
جلف» فظ» عظيم الجرم . 

كار بيشائى سفید : ثر. اضہ. عم. كد: مشهور جداء واشھر 
من نار على علم٤؛‏ حر. : كالبقرة بيضاء الجبهة. 

گار جران: راعى بقر. 

گاوٴچشم: واسع العين. نوع من الورد یسمی عين البقر. 


گہر ۹ - 29 ass‏ 
كبز : انظرکیز كُذاردن رگذاشتن) : وضع شىء فی مکان: إقرار شىء فی 
كبى : انظر كبى . موضع معین؛ الوضع» الإجازة . 


گذارنده: واضع الشىء فى مكان معین» ویشتق منها ایض 
گذاردہ ر گذاشته) : مرضوع فى مكان. 
ll‏ من مكان محل العبور. 

گر 09,5 العبورء المرورء قضاء الوقت. 

گذرا: عابر موقت؛ خدمة» شغل» عمل للدگسب . 
lal: OL‏ الزائل» الفانی . 

گذراندن (گذارانیدن) : جعل شیء ار شخص بر من مکان؛ 
¿UE‏ عمل: اجتياز امتحان . 

گذراننده:الشخص الذى بحمل شخما أو rl‏ 
مکان 1 

گُذر کُرذن: العبور: المرورء قضاء الوقت ۔ 

AE AE‏ المر: محل العبور والرور وترد ایض گذر. 

گذرگاه داده‌ها زجح (Data Bus;‏ 

. جواز السفر العذكرة‎ ct 

لشت : المروره العبور. 

دشن : العبورء المرور» قضاء الوقت» العفو؛ السماح. 
ومبها گذرنده ر گذرا آونذرا۵) : العابر , 

گذشته: الاضی؛ الذاهب» النائب» المنتهى , 

ij ae 

گذشعنی:مصہ. لی۔. : جدير بالصفح؛ قابل للقناء؛ صالح 
للمبور. 

,+ (مخفف CST‏ إذاء لوہ إن . 

احقة إذا لحقت بآخر اسم اعطته صفة الفاعلية . 

spe Al‏ جلدی۔ 


: ارتفاع شعلة النار. 
Mer‏ :مص. مر. عم : الاشتعال؛ التعرض للحرارة 
الشديدة . 


گت: کہیں ضخم وترد ایض گنه . 

ره يى : بيع بغير الميزان وبقيمة نھاثیة عم.: تخميئًاء بلا 
حساب دقيق» عمص. : بالشروة؛ بالکوم. 

(EE) of‏ منطقة خاصة لسکن البھود فى بلاد الغرب ۔ 
jad‏ الطباشير. 

ى : التجصيص,» النقوش التی ترسم با جص على الحائط 
او السقف. 

گچ کار: مبيض بالجص, مبیض عمومًا . 

كبتك : انظر غرك ۔ 

گچه : التلمثم: لايستطيع الکلام بفصاحة. 

گُچی: مصدوع من الجص» مدهون با لجص» عم : خائب» 
فاشل. 

گدا: المتسوّل؛ من يستجدى الناس طعامه. 

گدا خانه : ملجاء دار الساکین. 


گداصفت : حقیں وضيع؛ ذنيء؛ خسیس؛ شحیح» بخیل: 


من : الصهر إذابة العادن NAY‏ وترد ایض گدازیدن. 
گداخته : المذاب, المنصهرء ويشتق منها ایض 

گدار: موضع العبورء معبر فى الصحراء او الجبل. 

گدازنده : مذيب الاجسام با حرارة . 


گدازان : فى حالة ذوبان» محترق» محرق . 

گدازہ: حمم البركان . 

گدایی: تسول؛ شحاذة. 

گدرك: قلة الجبل؛ المكان الذى تتجمع فيه الشلرج فتمنع 
العبور مده . 

گذار:عبوں معبرء لاح : عابر نافذ عہوں واضعء 
مس 


گربەرقصانی 


گرامی شِمُردن: انظ. كرامى داشت ۔ 

گران: الثقیلء الشمين: الغالی؛ الشمين. 

گران: حزمة مدروسة من القمح 

SLE‏ إنسان أوحيوان يحمل على ظهره حملا ثقيلا؛ 
شجرة مثقلة بالفاكهة؛ شخص صبور. 

گرانبها: کل شىء كبير القيمة نادر وترد ايض بهاگیر 
وبھاور۔ 

گرا جھان: مس جداء المريض الذى سدم من حياته . 

گراند رفرنسية) : عظيم؛ كبير. 

گرانسایه: عالی القدرء رفيع القام. 

گرانسر : منکیره عنيد . 

كران سرشت : منکب وقور, 

كران سنگ: صبور» ثقیل. 

گوان شُدن : ارتفاع السعر. 

كران كردن: مص. مر. : الإثقال» الصعویق التصعيب؛ وضع 
الإشكالات: التكاسل . 

گران كردن OLE‏ : مص. مر. : الاخذ بعنان الجواد . 

كران كردن : ترخ: مص. مر. رفع السعر. 

گرانمایه : ثمين؛ نفيس. 

گرانیت (فرنسية) : نوع من اجره جرائیت , 

گرائیگاہ: مركزالجاذبية . 

گراور: صورة بارزة ترسم على معدن مخصوص بجهاز خاص 
يشبه آلة التصوير ثم تطبع بعد ذلك على الورق . 


گربال: انظرغربال. 
گرب : ماهره ذكىء شجاع» مکاره تشال؛ وترد ایض جريز. 
گربه: قطة. 


گربە رقصانی (عم) (LS:‏ تعويق» تعقيد الامور لآخر 


«تدریخ». 


گرا ۰ - 430 


گرا: لاحد. : ميال إلى ( جب گرا: ميال إلى اليسار)» 
«Sie‏ 

گرا: العبد: الفلام» وتستعمل ای بمعنی ا حجام والدلاك ۔ 
گرائیدن ( گراييدن) : الیل الرغبة فی الإجذاب: التطاول, 
وترد ایض گرایندن وکرایستن. 

كراد : قوب قدیمء فرنس. قوس يعادل واحد على أربعمائة 
حول الدائرة» جزء من BL‏ من الدقيقة. 

گراديان : نسبة الزيادة أو النقص من كمّية أو المنحنى الذى 
ALS‏ قصد» thee‏ رغبة. 

گرا الفاصد الراغب الیال . 

گراز: الخنزير الوحشی ویسمی ad‏ ورازوساو۔ 

گراز: الغاس العريضة التى تستعمل‌فی حرث الارض: 
وتسويتها. 

گراز: القدح» وتستعمل أيضًا بمعنى العصا الخليظة : 
گُرازیدن : التبختر, السير بدلال وتكبر. 

گراس: القطعة, القمة» بقیة الطعام. 

ااگراف (Graph ¿J)‏ : رسم بیانی . 

كرافيت (فرنسية) : الرصاص الأسود, نوع من الفحم 
الحجرى تصنع منه الأقلام . 

گرافیست: المشتغل بالفدون التخطيطية کالتصوبر والزخرفة 
والكتابة والطباعة . 

كرافيك ( فرنسية): الرسم؛ الشكل؛ عرض شىء بواسطة 
الرسم أو abl‏ 

كرافيك کامپیوتی ))£ (Computer Graphics‏ : جرافيك 
الكمبيوتر. 

گرامافون (فرنسية) : جھاز لإظهار أمواج الصوت التى 
تسجل على اسطوانات. 

گرامر (فرنسية) : قواعد اللغة» النحو والصرف. 

گرامی : عزيزء محترم . 

گرامی داشتن : إعزازء تبجيل» حرارة اللقاء . 


گردان 


» مكان التنزه» مکان التفرج والسرور . 
گردك : الخيمة الصغيرة» هودج العروس. 


گردنا: كل شىء يدور حول نفسه. 
گردناك: ملوء بالتراب والغباره ملوث بالتراب . 

گردن بند: قلادق عقدء زينة تلبسها الراة فى رقبتها. 
كردن فراز: مرفوع الراس . 

گرذنکش: متمرد؛ مخالف» متطاول . 

گردنگ: انظر کردنگ. 

گردن نهادن: الخضوع والاستسلام. 

گردئه: قلة الجبل: الطریق الوعر الملوء بالالتواءات . 

گردنه كير (ا. فا. عم) : فاطع طريق؛ تاجر جشع. 

گردنی (م: ی) : استدارة. 

گردو: الجوز. 

گردون: الفلك؛ کل شىء يدور حول نفسه او حول محور» 
السماء. 

گردونە: الفلك؛ العربة» کل شىء حول نفسه. 

گرده: كلبة. 

گردہ: کل شیء مستدير مثل رغیف ا حبز, 

گُردہ: النقش او التصوير الذى تؤخذ منه صورة اخری. 
گرده: كالجوز. 

گرده فشانی: تلقیح. 

رده ماهی (عم) : مُحداب» مُقوس . 

گرده نان: رغيف خبز. 

گردیدن: الدوران» التغيبر؛ التحويل» التوجه والسير. 
گردش: السير cape‏ الدوران . 
گردان: فى حالة دوران ۔ 
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گربه زین كردن 


گربه زین كردن (عم) : توريط» « تدبیس». 

گُربه صفت (عم) : جاحد» ناکر للجميل ( مثل القطط). 
گربه عابد (عم) : متظاہر بالتدین» مرام 
گربه كوره (عم) : جاحد؛ ناکر للجمیل. 

گربه مرتضی على (عم) : ناصح؛ واج لا یتخدع: قمر . 
گربه وحشی: قط بري: 

گربه يراق كردن (عم) : توریط ٠‏ تدبیس». 

گرپی (عم) :دب دبیب . 

گوج: الگرج ( اهالى جورجیا). 

گرجستان: جورجبا (عاصمتها تفلیس). 

گرجی: ok‏ من أهالى جورجیا). 

گرچه: وإن؛ ولو ان» ولو كان مهما (اختصار اگرجه). 
گرختن:انظر گربختن, 

گرد : التراب الناعم. 

گرد : مستدیر؛ حول؛ کل شىء شكله دائرى او اسطوانی : 
گرد کردن: الجمع» التجمیع؛ التخزین. 

گرد أمدن: التجمع؛ الاجتماع. 

گرد : شجاع بطل . 

گردا: التحول؛الصيرورة . 

گرداب : الدوامة؛ المكان الذى يدور الماء فيه حول نفسه فى 
البحر ویغوص اسفل؛ ويغوص اسفل؛ وتسمى ایض كردايه 
وآبگرد. 

گرداس: ظالم» مستبد» ويسمى ایض کرداش. 

كردا گرد : اطراف» جوانب» اطراف الشىء. 

گردان: گردیدن. 

گرداندن كردانيدن) : التدوير» التغيبرء التحريك . 
گرداننده: محرّك؛ مدور. 

ككردباد : عاصفة: زوبعة؛ وتسمی ایض گردباده ودیوباد 
وسنگدوله. 

گردبر: الآلة التى پنقب النجار بها الخشب . 

گردران : مستدیر الفخذ الفخذ الملوء حما۔ 


گرمگان 


یتجمد» یتکیف: یبتلعء یتحدث: يُخطط» یتناول» یکسف 
ویخسف» بحزن۔ 

گرفته: مسوك مقید» ماخوذ» مقبوض عليه؛ مظلم» حزین؛ 
شيق القلب؛ خسیس. 

گیرنده: قابض» مسك بالشیء. 

گیرنده (گیرا) : جذاب» سالب للفژاد. فاتن. 

كرك :ذ 

گرگاو: نوع من الاحذية: خف . 

گرگينه : لامصنوع من الجلد او الفراء۔ 

گرم: ساخن» حار 

گرم (کرم) : حزن؛ غم» انقباض القلب؛ جرح . 

رم : اجزاء من الجسم بين الرقبة والصدر . 

گرم (فرنسية) : جرام» خمس مثقال, 

گرم جيزى بودن (عم) : مُنشغل؛ مُستفرق» همك . 
گرم خانه : صربة . 

گرم دل (عم) : مطمعن؛ هادئ. 

گرم صحبت شدن (عم) : الانهماك فى الحدیث: إصغاء . 
گرم کار: منهمك فى الحمل؛ مُتشغل 

گرم كردن : إضفاء روئق؛ تنشيط؛ تسخين؛ تشویق, 
گرم گرفتن: صدقة» إخلاص» وفاءء إظهار الود . 

گرم نمودن: ندفدة. 
گرم وسرد جهان دیدہ (عم) : مرب مُن عرك اما , 
گرما: حرارة. 

كرما چا شدن (عم) : ان يُعرق ويصاب بالبرد. 

كرما خیز (ا. فا) : فصل الصيف. 

ككرمابه: حمام» ویسمی ایض گرماوه وگرمابان وكرماوان.. 
گرماسنج : ميزان الحرارة؛ ترمومتر۔ 

گرمخانه (گرمخان ) : مکان دافیء» منزل celo‏ 
گرمسیر: مكان دافىء تنتقل إليه القبائل الرحل فى فصل 
الشتاه. 

گرمگان: وقت الظهرء وسط النهار حینما یکون الجر حار 
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گرز 


رز آلة من الات الحرب قدياء الدبوس» العمود؛ ومسمی 
ایض كوبال وككرزه . 

كزر خُشخاش: تر. اف#. :طرف ثمرة ا حشخاش حیث 
تستخرج لوب , 

گرزعصبی: تر. اض. کد. : قضيب الیوان . 

گر » استغائة من شدة الظلم. 

گرزمان: ترش الله» علیون؛ السماء العلياء الفلك الاعلی: 
فلك الافلاك ۔ 

گرژن: تاج تاج مرصع يوضع على العرش فوق راس الملوك ۔ 
گُرزہ: الدبوس» العمود الٹعبان الضخم. 

گرزیدن : انظر گزریدن. 

گرست: ثمل؛ سکران جداء وترد NEN‏ گلست وخرست. 
كرست : انظ ر گریستن. 

het‏ حام. جوع, 

گرسنگی گشبدن: مص. مر. : تحمل ا لموع۔ 

گرسنه: جائع؛ جوعانء وترد TOR‏ كرس وگسنه. 

گرسنہ pte‏ مس مر.: صف. مر. : حريص» بخیل؛ لماع 
مسك فقیر۔ 

گرسنه چشمی : حام. مر. : طمع» حرص» بخلء إمسالك . 
dee‏ دل : صف. مر. ؛ مشتاق» حریص؛ حسوده حقود» 


گرفت : مواخذةء توبيخ» طعنة 

گرفتار: انظر گرفتن. 

گرفن :الاخذ ؛الإمساك باليد اوباضالب؛الاغعلاط 
والاضطراب . 

گرفتار: أسير» مسوك» مقبوض عليه؛ مقید . 

گرفتاری: اسر» تعب» مشقق عمل كثير یقید صاحيه. 
گرفتگی (م. ی): ضبق» شدة» انشغال» خسوف» کسوف» 
انسداد, 


گرفتن (گیر) :ان یاخذء dl‏ يحمل» GI‏ یختارء باسيرء 


كريان 
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كرمى (م.ی) 


ره كير وا قا ده د: 
گره پیشانی (م.ى ) : تقطيب ابین: عُبوس» تكشير. 
گرہ خوردن : تمد LAS‏ تعقيد 


گرہ دار را فا) oi:‏ 

گره گره (عم) : شا فش'نًاء «بالقطارة. 
گری: قدح» کاس؛ کیل؛ فنجال. 

گریان متس 


: مُسك, ما يدعو إلى البكاء. 

گریبان (گریون) : الجزء من الشوب الذى يحيط بالرقبة» 
ett‏ 

AS‏ را : أن يُمسك بخناق» يُطالب. 


گریپ (فرنسیة) : نزلة البرد» الانفلونزا . 

گریتن: الفرار: الھروب؛ وترد ایض گرختن وكريزيدن 
گریخته ly‏ مف ) : هارب . 

گریزان : فى حالة فرار . 

گریزندہ: مارب فار, 

گریز : الفرار من امام شخص أو شىء. 

گریز زدن: الانتقال من موضوع إلى مرضوع آخر فى أثناء 
الحديث او الكتابة . 

گریزاندن (گریزائیدن) : جمل الإنسان بھرب أو یفر إيجاد 
وسائل الفرار وأسبابه 

گریڑپا: هارب. فار 

گری زگاہ: مهرب مکان مناسب للهروب والفراره موضع فی 
الحديث أو الکتابة یمکن للإنسان فيه أن ینتقل من موضوغ 
إلى موضوع آخر. 

گریس (فرنسية): الدهن. 

گویستن: البكاء: إراقة الدموع . وترد ایا گرستن كربيدن . 
گریسکاری (م.ی) : تشحیم 

گریان: فى حالة بکاء 


گرمی (م. ی) : سخونة» حرارة . 

گرغ: تجميدة» عقدق زاویق رکن؛ ثنية. 

htt 

گونجھار: مكان زراعة الارز. 

گرو: رهن؛ شرط» ما يترك عند شخص رهنا لاخذ قرض۔ 
گروبستن: وضع شرط, 
گروبردن: الانتصار فى 
گرو (فرنسية ) : الإضراب» إضراب العمال عن العمل من 
أجل تقليل ساعات العمل أو زيادة الاجر. 

گُروپ ( فرنسية) : جماعق مجموعة. 

گروگان : مرهون؛ قابل للرهن. 

گروه: جماعة» مجموع من الناى؛ مجموعة من الحيواناث» 
وتسمى ایض كره وگروهه . 

گررہ كاربران کامپیوٹر (Computeruser's Group)‏ : 


المسابقة» كسب الرهان. 


مجموعة مستخدمی ا حاسرب 

گروهان : جماعة من الجند یترارح عددها فى امیش بون 
۰ جندی. 

كر وهبان : جددى بدرجة عريف . 

گروهه: رصاصة: لفافة من العجين أو ای شىء آخر. ومثلها 
كرهه وترد ایض بمعنى جماعة ومجموعة, 

كر ريدن :امن الاعتقاد فى شخص او شىء. 

گرونده: مؤمن» معتقد . 

«a گزیده:‎ 

گره: عقدة فى ا حیط أو فى ا بل أو فى ای شیء آخره قید؛ 
رباط . وترد ایا گری 

گره: مقياس طول» جزء من الذراع . 

oF‏ انظرگروہ. 

گره بسن cae‏ رط عمل عقدة. 

گره گشا: حلال العقدة» ميسر ال مور فی العمل. 

گره گشودن: حل (Atl‏ عون مساعدة» تسهیل» تیسیر. 
گره گوله (عم) : ده بدين؛ عوج اعوج۔ 


گریندہ as 434 - ٤‏ 
گرینده: پاكء ذارف للدموع. گزاردن نماز: إقام الصلاة. 

گریسنگ (گریشنگ) : حفرة عمیقق مستدقع . گزارش: تقریر عن امر او عمل او خبر لذكره بالتفصيل؛ 
كريغ : انظ رگریر۔ ومثلها كزارش وكزاره . 

گرم (فرنسية) : تغيبر شکل الوجه قبل Jl‏ على المسرح گزارش خواب: تفسيرالحلم ۔ 

آوفی السيدما گزارش سالیانه: ال 

گریوہ (ریوه) : تل راس الجبل» مكان مرتفع . گزارش محرمانه : التقرير السرى . 

گریه: البكاء» سقوط الدمع من العين من شدة الحزن والتائر. ‏ گزارنده: مژدہ واضع للشیء قى مکان . 

گریە اش گرفتن (عم) : تاش بکاء؛ ملل؛ عجز. گزارش : انظر گزاردن . 

گریە افتادن (عم) : تار بکاء» ملل؛ عجز, گزارشگر : من يعطى yl‏ مفسر الاحلام, 


گزارہ: انظر گزاردن ۔ 

گزارہہ خواب : تفسيرالحلم. 

گزاف رگزا كثير بدون حدء عبث؛ ھراء؛ کلام فارغ. 
گزافکار: مفرط, مسرف. 

گزاف کاری: إفراط» مبالغةہ إسراف . 


راط» سراف . 


هزل» تخریف , 

. هازل, مخرف: مبالغ‎ TA 
. گزافگویی: کلام فارغ لا طائل تحنه» الثرثرة‎ 

گزافه: لغرء مُكلف» سالغة مُبالْعْ فيه أبهة. 

گزافی (م. ى) : إفراط مبالغة, 

گزان : قارص, لادغ. 

گزانگیین: ان» سائل شجرة الطرفاء . 

گزابیدن: انظر گزیدن. 

گزر:الجزر. 

گزر: انظ ركزير. 

گزریدن رگزردن) : إيجاد وسیلق البحث عن وسيلة؛ تدبیر 
الآمره وترد ایض گرزیدن وكزيريدن. 

گزرش: تدبيرالوسيلة . 

گزك: الطعم: الشىء الذی يشير به طعم الشىء او مذاقه 
وتدل Cat‏ على معنى الفرصة والوقت الناسب للعمل وعلی 
معتی البرد والمصاب بالبرد . 


گریہ در آستین داشتن (عم) : أن يتظاهر بالبكاء؛ دوع 
التماسیح, 

گریە در كلو گرفتن رعم): البكاء بحرقة. 

كريه دُزدیدن : البكاء بشکل غير ظاهر. 

گریه زاری کردن: الاندفاع فى البکاء والتواح. 

گریه زدن : البکاء 


گریه فرو خوردن: كعم البكاء. 
گریە كردن : البکاء. 
گرییدن : انظر گریستن. 


زاز: مشرط من يقوم بالحجامة والفصادة» خطة؛ مشروع 
مرسوم بالقلم على الورق تمهیدا لتلوينه . 

گزارا: مو مقیم منفد . 

گزاردن: الاداء» الإحضار وضع الشیء فی مکان» ومشلها 
گزاریدن. 

گزاردن حق : أداء ا حق . 

گزاردن Pb‏ إنماز العمل۔ 


گزاردن : اداء الدين. 


گسترش 


گزیدن: استحسان واختیار شخص او شىء من بین غیرہ من 
الاشخاص او Pes‏ 

گزیده : مختار مستحسن. 

گزیر: مفر علاح؛ حهلة» سبيل ٠‏ 

كزين : اخترء مختار. 

گزین كردن : الاختیار الانتخاب . 

گرب 
گزیننده: منتخب؛ مختاره الشخص الذى بستحسن الشیء 
ویختارہ۔ 

گزینە: خزيئة» مخزن . 

گزیر رگزر) : حیلةه وسيلة علاج؛ وترد ايض گزیرہ, 

گزیر : عسس» بطل؛ من يتقدم الصف: الخادم . 

گزینه : مختاره منتخب؛ مستحسن وترد ایض ممنی مخزن 
ومکان حفظ الاشياء , 

گس : طعم الفاكهة غير الناضجة , 

گسار: ال شارب (می گسار: شارب الخغمر۔اندہ 
گسار: متجرع الغصص: حزین؛ مغتم ). 

OLE‏ (کساردن) : بتجرع الحزن أو الخمر. 

گسارندہ رگسار) : متجرع؛ شارب . 


اختيار» انتخاب . 


كلستا: قبيح؛ دمیم 

گستاخ (استاخ) : جسورء شجاع؛ غير هياب؛ بلا حیاء؛ بلا 
ادب» وترد ایض بستاخ وبیستاخ. 

گستاخی «م. ی) : وقاحة» جراةه سوء الق . 

گسترانیدن: الیسط. الفرش؛ مد الفراش على الأرض ٠‏ 
گُسترائندہ: الشخص الذی ببسط الفراش , 

گستردن : بسط الشجاد او الفراش على الارض. 

گسترده (1. مف) : مُمتد . 

گسترش:الفرش, البسطه کل ما يفرش أو یبسط على 


الارض۔ 


گزك بدست افتادن 


گزك بدست افعادن (عم) : أن يعذرع؛ بخعلل» بختلق 
الاعذار. 
گزك دست کسی دادن (عم) : ان يُعطى الذريعة» هلتمس 
الاعذار. 


گزلك (معر. عم) : AUS‏ سكين تصبرة. 


گزمه : السائر فى اللیلء الشرطی؛ العسس . 
رن :آلة حدیدیة حادة الطرف ينظفون ويقطعون بها ا جلد 
ونحوه؛ ونسمی ایض نشگرد وشفره. 


گزند : آفة» ضرں اڈی؛ تعب . 

گزند رساندن: إضرارء LAIA‏ 

گزند رسانی: إیذاء» إضرار. 

گزند رسیدن: التعرض لضرر ار بلاء أو اذی. 

گز . فا.: لادغه واخز. 

گزنه (USS)‏ :نبات ذوشرك ينبت کشیرا على شواطىة 
الانھار؛ ويسمى ایض گزنك وانجر, 

گزنی: طين. 

زيت : الجزية, الضريبة؛ الال الذى كان السلمون يقرروثه 
على اهل الكتاب. 

گرید : جزید. 

گزید: صقر اختیار. 

oh گزیدگر‎ 

گزید گی : لسع» لددغ؛ عض . 

گزیدن رگزاییدن) : العض بالاستان ۔ 

گزیدن بر: الترجيح على . 

گزیدن جشم: الحسد . 

گزیدن چیزی بر چیزی: تمییز شىء على شى*. 

گزیدنِ وقت : اختیار الوقت الناسب . 

گزندہ: ال مہوان أو الحشرة التی تعض الإنسان أو تلدغه؛ و 
الحشرة السامة . 

كزيده: ملدوغءمعضوض٠‏ 


گتاف بورح تشع 
گشادنامہ:حکم ام منشور فرمان» عنوان کتاب او 
خطاب. 

گُشایش: تمریں انطلاق» فسحة, انساع . 

گشایش: انظر گشادن . 

ككشت : طراف» دوران» التحول. 


ll: 

گشتاور: عزم . 
ee‏ التوجه. 
گشته: قلت line‏ حادث. 


سی 
گشتی: الحارس الشرطى الذى يقف فی مكان معین 
للحراسة 

گُشن (کشن): بفتح الشین وتسكينها بمعنى کثیر؛ وفير 
جيش كثير العدد او قافلة كثيرة الأفراد . 

كشن : فحل» ذکره خاص بالرجل؛ النخل الذكر. 

أشني : التلميح» زواج الذكر والائٹی فى الحیوان أو النبات۔ 
نی فاد nak‏ لام ملقح؛ عامل toi‏ 

گشنیدن: التلاقح . 

گشیر سعید مسروں سعادة» سرور. 

گشنیز: خلجانء کر جلجلان . 

گُشودن : الفح التحرير. 

گشودہ: مفتوح» محرر. 

ss 


گسترندہ 


گسترنده:الشخص الذى يبسط السجاد او الفراش على 
الارض. 
گستریده: مبسوط مفروش . 
گسستگی (م. ى) : مزيق» فطع تُصل, کسر. 
سستن: القطع؛ التقطيع؛ فسخ أجزاء الشىء بعضها عن 
بعض ومثلها گسیختن وگسلیدن 
گسسته : مقطع؛ مقطوع . 
گسستہ دل : حزین القلب . 
گسسته دم : لاهث» مقطوع النفس. 
گسسته روده: مصاب بالإسهال . 
گسسته الانفسال, التفسخ» الانقطاع؛التبمشره 
الانعدام» العجز التفتح . 
گسل: لاحقہ : قاطع» عادم (جان گسل: قاض على الروح؛ 
bade po‏ لحرن ) . 
a‏ :فسخ قطع؛ فصل 
گُسلە: قطعة مزقق طبقۃ من طبقات الارض ۔ 
گسلیدن: : الفصل؛ القطعء التقطیع: الانفصال. 
گسلیدن پیمان: نقض العهد 


گسلاندن: القطع؛ تقطيع ا جذر او الاصل 


raed?‏ رقت شهوة؛ لب شجرة. 

گسنگی: جوع. 

گسنہ: جالع. 

گسی: إجازة: إذن» وداع: امر بالسفرہ رسال 

گسیختن : انظر گسستن, 

گسیخته: مقطی, مقطع . 

گسیل: مبعوث: مُرسل» وتستعمل بمعنى وداع وتوديع . 
گسیل داشتن أو كردن : الإرسال۔ 


گلگون 
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گفتار 


گلچهره: جميل» حسن الوجه؛ وردی الوجه؛ وترد ایض 
كلجهر. 

گلچین: قاطف الورد» کل شیء مستحسن ومختار. 
كلخانه : مكان للمحافظة على الورد فی فصل الشتاء . 
گلخن: مكان إیقاد النار فی الحمام» الغردء مان الشار وترد 
ایض كوخان وكلخان وگولتن وگولخ . 

گلدان: الاصیص الذى يزرع فيه الورد أو يوضع فيه. 
گلدسته: باقة الورد؛ المعذنة العالية التى توجد فى المساجد 
والعابد الكبيرة . 

ge‏ رگلعذار) : جميل» حسن الوجه» وسیم؛ الشخص 
الذى يكون احمر کالورد. 

گلرنگ: وردی اللوث؛ لونه احمر كلون الورد. 

گل ريزان : عادة نثر الورد على رأس العروسين فى ليلة الزفاف 
أ على راس البطل فى الصارعة. 

گلزار: البستان الذى یکٹر فيه الورد . 

گلستان: الکان الذى AG‏ فيه شجر الورد. 

گلستان: الورد ا جمیل A‏ يوضع فوق الورود؛ الورد 
ا جمیل الستحسن: كناية عن الشخص العزیز الختار. 

گل سورى: الورد الاحمر. 

گلشکر (گلقند) : س‌جون مسن ورق الورد وساء الورد 
والسكر. 

گلشن: الروض الذى يكثر فيه الورد. 

كل غسده: القطن بعد تنقیته من البذور ولفه فى صورة 
أسطوانات صغيرة . 

گلف (فرنسية) : الجولف نوع من الرياضة بالكرة والضرب 
فى میدان واسع . 

گلفام: وردی‌اللون. 

گلکار: الیستانی زارع الورد وترد معنی الصباغ . 
گلیکاررگلی گر) : البتاء. 

گلکوبی: السیر فوق الورد؛اتنزهفیالروضة. 

گلگون: وردی الون» فی لوت الورد y‏ ومثلها گلگونه. 


مقالء القولء الحديث المارسة التحدث. 

گفتارِ رهم : كلام مختلط وغیر مرتبط ببعضه. 

گفتار دید : تامل» تفکر۔ 

گفتگو: الحادثة, التحدث, تحدث الناس مع بعضهم البعض. 
گفتار كردن : احدیث, القول . 

گفتن: القول؛ ا حدیث: الكلام ومنها کونیدہ بمعنى القائل او 
المتحدث. 

, الوردة» الزهرة التفتحة‎ JO 

كل : الطین. 

گلاب: ماء الورد. 

گلابپاش : ال جهاز الذى يقطرون به ماء الورد. 

گلاہٹون : الورود البارزة التى برسمونھا بالفضة او الذهب 
على القماش, 

كلابكير (كلابكر ) : الشخص الذى يستخرج ماء الورد. 
گلابی: الكمثرى . 

گل آنشى : الوردة الحسراء . 

گل استکانی: نوع من الورد علی شکل القدح أو ا جرس 
الصغير. 

گل افشان : من بنٹر الورد» وتطلق على مرض الحصبة . ای 
گل اندام (گلندام) : ناعم الجسمء بدنه ناعم ولطیف کورق 
الورد. 

گلاندن رگلانیدن) : النش ندر الورد أو الشىء» هز الشجرة 
لیسقط ثمرهاء التدحرج. 

گلاندن: جعله بندحرج. 

گلاویز : معلق, فى حالة تعلق . 

گلاویز شدن : العشابك فی حالة العراك ۔ 

گلبانگ گلبام) : الصوت الرتفع. 

گلبرگ : ورق الورد اللون. 

لبن : شجرة الوردء اصیص الورد. 

گل پیرا: بستني زا الور 


گناھکار 


FR 


ن: تضييع» فد إبادة» إخفاء . 

گم لاستياك : bth‏ كاوتشوك . 

گم وگور (عم) : IE‏ ضائم؛ مفقود؛ غير ظاهر. 

گُم وگور شدن (عم) : أن يضيع؛ بختفی . 

گماردن ر گماریدن) :انظر گاشتن. 

تن انتخاب؛ اختیار شخص لرئاسة عمل . 

: النتخب: الشخص الذی يختار. 

گماشته: منتخب: مختار. 

گُمان: ظن» خیال» حدس, فرض» وترد Cal‏ کمانه, 
گمان بد داشتن: ان يسيء الظن. 

گمانه: الخدس, الظن؛ وتاتی ایض بمعنى البتر او الحفر فى 
الکان الذی يظن انه يؤدى إلى الماء. 

گمانه زدن: تجریب: اختبار. 

گمانیدن: التخمین: التخیل» الظن. 

گمواه (گمرہ) : الال التحرف عن الطريق الستقیم. 
مرك :مرك الضرائب التی تفرض على الصادرات 
والواردات. 


گم رکچی: مامور جمارك . 


اق سمي : نوع من البللور اللون؛ نوع من الجواهر 
الرخيصة . 

گمنام: nb‏ معروف: مجهول: غير مشهور. 

گمیز (بضم الگاف وكسرها) : الیول» ويسمى ایض كميز 
وكميج . 

گمیزیدن ( گمیختن) : التبرل . 

عمل قبيح ومثلها كنه. 

گناہ كردن: ان برتکب إثمّاء يرتكب معصية. 
گناھکار:مذنب؛ عاص, من يرتكب عملاً قبیځا» ومٹلھا 
گنهکار. 


گناه: ذنب» معصیة 


گلگیر : آلة مثل اللقص يقصون بها رای الشمعة 

گلگير : غطاء فوق عجلة السيارة أو العریة ۔ 

لمر : اسم ورد اسم نوع من السهام. 

گل مريم : اسم نوع من الورد الأبيض الحسن الرائحة . 

گل مزه: الحبوب الحمراء التى تظھر فی الجفن بجوار الرموش . 
گل مُھرہ: نوع من ا رز الصغیر يصنع من الطون. 

گل میمون: نوع من الورد الاحمر يشبه شكله شکل القرد 
ورقه حاد. 

گل مینا: نوع من الورد وسطه اصفر اللون وأوراقه بیضاء او 
زرقاء فاتمة الزرقة , 

le‏ زهرالرمان. 

گلو:حلق. 

da‏ : العقد» ما ترين به AN‏ رقیٹھا: 

گلوبنده: اکول؛ نهم فی الاكل . 

كلو سوز: کل شىء حلو جداء ما يحرق ا حلق. 

گلوگیر :ما یسد الحلق, اللقمة الكبيرة التی لاتمرمن 
ا خلق۔ 

كلوله: کل شىء مدور اسطوانی الرصاصة. 

گلوند (گلوندہ) : الهدية او التحفة التی ترسل إلى شخص» 
الاکولات التى تنظم فى خبط کالتین مثلا. 

كله : شکوی, عتاب . 

“كله بان: الراعى الذى برعی الماشية . 

گله مند : الشاکی؛ العاتب . 

گلیز : اللعاب البصق. 

گلیزه ر گلیزه) : القدح» ال(بریق. 

گلیگر : انظر گلگار . 

گلیم: نوع من السجاد يصنع من خبوط القطن أو الصوف. 

گلین: مصنوع من الطین . 

گلین: المروس. 

گُم: ضائع؛ مفقودہ غير مرثى ۔ 

گم شدن : ضياع؛ had‏ اختفاء۔ 


گوارش( گوارشت) 


گنڈمگون:قمحی اللون. 

گندیا: الفجلء نوع من ا خضراوات التى تؤكل . 

گنده: ضخم» كبير؛ ممتلىء؛ وتستعمل بمعنى اللفافة من 
القطن أو العجين أو اللحم؛ الكفته. 

گنذه: كربه الرائحة؛ کل شىء تصدر منه رائحة كريهة؛ 
ومثلا كنديده وکندا وکندای. 

گنده پیر : المرأة العجوز. 

گندیدن : التعفن الفساد. 

گندیدہ: فاسد متعفن. 

گنگ: اخرس» لا يستطيع التکلم. 

RE‏ انبوبة توضع تحت الارض لمرور الماء منها 

گنگار: اكعبان الذى غير جلده Agos‏ 

گنگل: المزاح» الهزل» السخریة . 

. زدن : استھزاء؛ سخریة‎ ES 

. الالکن؛ الشخص الذى يتعثر لسانه اثناء التككلم‎ AE 
صسم» خرس لکنة.‎ : SE 

گنوار: لص؛ سارق» نهاب. 


گنوره: صانم؛ قاعل . 
وسيك :فرنس. : ذومعرفة: مدعى معرفة عميقة» 
غئوصی . 


گنیز: شره» اکول. 

گو: شجاع؛ بطل؛ كبير؛ وترد SN‏ 

گو (گوی): کل شىء مدور مثل الرصاصة والكرة. 

گو: انظ رگرد. 

AS Bil گوا:‎ 

گوارا: تذيذء حسن الطعم؛ الطعام الذى يهضم بسرعة 
ویسمی Cat‏ كواران . 

گواردن رگواریدن): هضم الطعام فى العدة . 

گوارش (گوارشت) : عملية عضم الطعام وامتصاصه داخل 
ا جسم۔ 
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گناھکار 


گنبد :قبة؛ Ii‏ 


rey‏ : كناية عن السماء. 
گنبدی: قبة» خیمة صغيرة وترد ایض گنیده. 
گنج رگنجا 
گنجار (ككنجاره) : اللونء ومثلها غنجار وغنجاره وگنجر 
وگنجره. 

گنجاندن ر گنجانیدن) : إدخال شىء فی مکان او إدخاله فی 
وسط اشياء اخری 


: سعة» قدرق استعداد حمولة . 


گنجایش: سعة؛ حمولة . 

گنجاننده: من یدخل شيئًا فی مكان أو وسط اشیاء أخرى. 
گنجائیدہ: موضوع فی مکان؛ مدخل وسط أشياء. 

گنج باد آورد: الکنزالذی بانی فى متناول اليد بلا تغب 
كُنجشك : طاثر صغير وردیا اللون» عصفور 

گنجفہ (گنجیفە) : ورق اللعب . 

گنجرر روتاتی بفتح الواو (Gal‏ صاحب AS‏ صاحب 
خرائة . 

گنجہ: خزانة ملابس صغيرة . 

گنجیدن: استقرار شىء داخل مكان أو فى وسط شىء آخر. 
گنجیدہ: مستقر فى مكان أو وسط شیء آخر. 

گدجينه : خزانة . مكان حفظ الأاشياء الشمينة. 

گند : الرائحة الكريهة . 

گند : خصية؛ وتطلق على البومة ایض . 

گند آب زگندابه) : الماء النتن الكريه الرائحة. الکان الذى 
تعجمع فيه الیاہ القذرة الكريهة الرائحة. 

ندزاد : مزيل التن, دواء يذهب الرائحة ويقتل ا جراثیم 
كسد زدايى :إزالة الرائحة الكريهة وقتل الجراثيم بدواء 
مخصوص. 

Sat‏ البارود. 


گوجه: فاكهة صغيرة حجم حمراء اللون أو خضراء بذرتها 
صلبة» تسمی البرقوق . 

گوجه فرنكى : الطماطم . 

گودا رگو) : عمیق؛ كل إناء قاعه عمیق . 

گودال : الکان العمیق ۔ 

گودرن ( فرنسية) : قار قطران. 

گور:قبر. 

گور ( گورخر) : حمارالوحش. 

گوارب : انظر جوارب. 

گورستان: مقبرة الکان الذى يدفن فيه الموتى» الان الذى 
تکشر فيه حمر الوحش ويسمى ایض فبرستان وستودان ووادی 
خاموشان, 

گورشكادنه : الذى يحفر القبر الشخص الذى يحفر القبور 
اثناء الليل لیسرق OUST‏ الوتی. 

gS oF‏ اللحاد؛ الشخص الذى يحفر القبور ويدفن الوتی؛ 
حیوان اصفر من الدب يحفر مسکنه تحت الارض لیختفی فيه 
.نهار ويخرج للصيد ليلاً. 

گوریل (فرنسیة): نوع من القردة» غوریللا. 

گور: جوز. 

گوراسب: حمار الوحش 

گوربگور شده: اس. مفع. عم . : مدحور. 

كور هدر!: إلى الجحیم! 

گورخانه: مدافن, Doe‏ 

گورخر: : حمار وحشی؛ حمار مُخطط, 


ا : معر, : جورب۔ 


م 


AS 


گواز كلوازه) : فطع من الخشب يساق بها البقر وتسمى 
lt‏ غباز وغ 
گواڑ (گواڑہ) : طعنق توبيخ: لهو مزاج؛ سخرية . 
گراشمه: برتع؛ نقاب» سهولة؛ سھل, 

گوال : انظرجوال۔ 

گوالان: جامعاء مدخرا. 


كوالانيدن؛ مص, متع. : الاستنبات» ال(ظھارء الزراعة» الحث 
على الادخان الجمع. 

گوالش: مصہ. ش. : نموه ظهورء ارتفاع النبات . 

گوالنده: اس فا : مستنبت» زارع. 

گوالیدن الزھو؛ النضج الرشد؛ الجمع؛ ومثلها كواليدن. 
گوالیدگی : نشاة» غو نما ترقی؛ ارتفاع . 

گوالیدہ: نام ناضجء منفوخ. 

گوان : مقاتلون . 

گوانجی : بطل؛ شجاع, قائد . 

گوانگله رگوی انگله) : الزرار الڈی بشست فی Croll‏ 
ويسمى Cah‏ گوی انگل ۔ 

گواه: شاهد» خبیره عارف ومثله گوا۔ 

گواه دروع: شاهد زور. 

گواہ آوردن : لاستشهاد, الاستدلال؛ الاحتجاج. 

گواہ خواستن: الاستشهاد. 

گواہ داشتن: امعلاك البيئة او الدلیل ۔ 

گواہ كردن: الإشهاد الاستشهاد. 

گواہ گرفتن: الاستشهاد ب.... تقدم البرهان والبينة, 
گواهی هايان خدمت وظيفة : شهادة إنهاء الخدمة المسكرية. 
گواهی پایان معافى دائم خدمت وظيفة: شهادة إعقاء دائم 
من الخدمة العسكرية . 

گواهی دادن: ان یشہد ۔ 

گواھی شنیدن: سماع الشهود. 

گواهی نامه : شهادة تدل على انتهاء مرحلة الدراسة . 
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گوساله: ولد البقر. گوشه زدن: عم.: تلمیح؛ التحدث بالكناية. 
گوسفند گوسپند) : الفتم. گوشه كير : معتكف» منزو» الشخص الذی بمتکف فی 


منزله ویبتعد عن الناس, 

گوشه نشین:منزوه مُتعزل . 

گوشی: سمّاعة: ساذج. 

گوگار (گ وگال) : الجعل ويسمى ایضا گ رگردانگ . 
گوگرد: كبريت. 

. قطيع کبیر من الثيران» حظيرة‎ EE 

. بان: راع لقطيع كبير من الثيران‎ JE 

كول : احمقء ابله: جاهل وتستعمل معنی مکر 
وخداع وغش | 

گول خور: اس. فا. : ساذج» ابله, 

گول زدن: ان بخدع. 

گول ژن: مخادع. 

گول شمردن: الاستعباط الاسعنباء. 

گول گرفتن: الظن باحد ا حمق والبله. 
گولیدن:الباح. 

گومیل: سمین» لحيم؛ ضخم. 

گون: لاحقة تعطى معنی شبیه بلون. 

گوناب : طلاء احمر للنسوة. 

گوناگون: متعدد الالوان؛ مختلف الاشكال 
گوناگون: التنوع» الاختلاف» التمدد. 
گوناگون كردن : التنريع . 

گونوكوك (فرنسية) : ميكروب السيلان. 

گونه: وجنة» وجه؛ عارضء احد طرفى الوجه وٹاتی ايض 
بمعنی لون ونوع وطراز . 

گونه دادن : الصیغ. 

گونه سازی: رسم الوجوه. 

ن رو لون الوجه. 

گونه گردانیدن: تغیرالوجه خوًا وغضبًا . 


كو سفند چران : راعی الضان. 
گوسفند دار: مالك الضان. 
گوسفند ميرى: رباء الضان 
گوش: الاذن من اعضاء البدن 


گوش: اسم مصدر من AS‏ بمعنی القول» المقال. 
گوشاسب: النوم» الرؤیاء الحلم الجميل؛ وترد ایغ بوشاسپ 


وبوشباس وگوشتاسب . 

گوشاله: انظ رگوش 

گوش بُر : ا تال . الشخص الذى باخذ شيدًا من شخص آخر 
بالحيلة والکر, 


گوشت : اللحم» لحم الإنسان أو الحيوان. 

گوشتخوار: حبوان مفترس بعيش على اکل لوم ا حیرانات 
الاخری 

گوشت ربا ؛ انظرزغن. 

گوشت كوب: قطعة من الخشب النحوت ذات يد قصيرة 
تدق بها اللحوم الطهية . 

گوش خزك : انظرهراریا . 

وش داشتن: الاستماع الإنصات» السمع؛ وباتی ایض 
بمعنى ا حفظ ¿Ade py‏ 

گوشزد : العذكير» قول كلام لشخص لتذ کیره . 

گرشمالی (كوشمال) : عرك اذن شخص كناية عن تادیبه 
وتانیبه, 

كرش ماهی: الصدف. غلاف الصدف . 

گوشوار: مشل الاذنء مثل GLI‏ حافة الإيوان» ركن الحجرة» 
وتائى ایض بمسى ا حلق الذى تعلقه الرة فى اذتها للزينة. 
گوشه: زاوبة» ركن» حافة ومثلها گوشانه. 

گوشه دار: الشىء الذی له حافة أو زاویة كناية عن الکلام 
المزوج بالطعن. 
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گونی 


گیاه كش: اس. فا : مُبيد الاعشاب الطفيلية. 


كيبا (كداك) :نوع من الطعام يصنع من اللحم والارز 
واللوبیاء وتلف جميعها بقطع من معدة الغنم . 

گیتار (فرنسية) : آلة موسيقية تسمی بالعربية القیٹار. 
گیتی: الدنياء العصر الزمان. 

کیتی نورد: سائح. 

گیج: مضطرب» حبران» قلیل الإدراك . 

گیج خوردن: حيرة» (حساس بدوار. 

گیج رفتن سر: انظ. : كيج خوردن . 

كليج شدن: ان یتحیر يُصاب بدوار. 

گیج كردن: أن A‏ يُصيب بدوار. 

گیج گیجه: عم . : حائر تالہ۔ 

كيج كيجى : انظ. : گیج گیجه. 

كيجكاه : مدغ؛ 
گی ر et‏ قائع عقبة GEN‏ قوة» قدرةه عقد hip‏ من 
الصدرہ گرفتن». 

گیر آمدن: ان یجدہ ینال» بحصل على 

گیر اوردن: انظ. aia‏ 


oft‏ : أن يشغل؛ بقع فى مشكلة؛ يتوررط: ینوثف 
حاله, 

كير گیر...: فرب عنده فی وقت . . 

كير گیرای غروب : فرب عند الغروب . 

گیرا: جذاب: آسر للقلب. 

گيرو دار: فتنة اضطراب: قتال» محنة. 

گیره: آلة تمسبك بالشىء وتحتفظ به. 


گونی: القماش السميك الذى ينسج من الالياف وتصنع منه 


الا کیاس الكبيرة . 

كلونيا : إحدى الآلات الهندسيةء الزاوية الخحشبية ذات الزوايا 
الثلاث 

گونیا کردن: قباس؛ توحيد الزوایا۔ 

گونیا گرفتن: انظ. : گونیا کردن. 

گوه: قطعة خشبية سميكة توضع تحت الاشیاء العى يراد 
قطمها بالمنشار. 


گوهر: أصل؛ نسل؛ جوهرونانی ایض كهر. 

گوھر نشان: مرمع بالالی. 

گرهر نهاد: شريف الاصل حد . 

گوهری: بائع الجواهر. 

گوهری شدن: الثراء» العمل جوهریاه التميز بالاصالة وطهارة 
النسي: 

گوهرین : جوھری؛ ذو جوهر؛ مزدان بالجوھر؛ مرصع پالد ر 
گوهین: صف. منس. : ختدق, مرحاض» مجارر. 

گوی: انظر گو. 

گویا: متحدث متکلم» مذیع۔ 

گویایی: القول, احدیث وتاتی ایض بمعنی الظن وا حیال. 
كله : انظرگاہ. 

AF‏ : انظر گوھر, 

كهكير : انظر گاهگیر. 

گھنبار: انظر گاهنبار. 

گھوارہ: انظر گاهواره, 

گیا: انظرگیاه 

گیاہ: کل عشب ينبت من الارض» العلف» النبات. 

گیاہ خوار: نباتی؛ آکلات للعشب . 

گیاہ خود رو : كلاء شب ربانی. 

گیاہ شناس: اس. فا. : عالم نبات. 

گیاہ شناسی : علم النبات» العلم الذى تعرف به النباتات 
رانراعها. 


كيس (گیسو) 


er 


كيس (گیسو): الذؤابة» خصلة الشعر الطویل وبخاصة شعر گيمه (فرنسية): علاقة بهذا الشکل ٠‏ » نوضع فى طرفی 
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الكلمة. 
گین: لاحقة تفید معنى مزوج ومثلها گن . 
گیوتن (فرنسیة): مفصلة لقطع الراس وهى آلة من آلات 
الإعدام مستعملة فى فرنسا 


گیوه: نوع من الاحذية ينسج وجهه من ا حیط او الحرير. 
اگیوہ آجده «آجيده: نوع من الاخفاف نعله من ALM‏ واعلاه 


: شخص فقير» من الطبقات الدنیا. 

گیوه تو آب زدن: عم. : ان N‏ عن ساعده» يستعد 
كيوه ككش : اس. فا.: حامل الا خفاف؛ حارس الاخفاف فى 
الساجد والمزارات» (سکاف . 

گیوه گشاد: عم. کد.: کسول» عاطل. 

گیوه ور کشیدن : عم. انظ . گیوه تو آب زدن. 

گیهان: الدنياء المالم. 

ale‏ خدیو : مالك العالم ۔ 

گیهان منش: عالی الطبع» Me‏ العقل والعرفة. 


o 6 


النساء الذى یصل إلى وسط الظهر. 

كيس عاريتى ١ساختگی:‏ مصنوعی»: شعرمستمار. 
گیس گنْدُن: قطع الجدائل « حدادا رح . 
گیسوان ديده: ثر. اض. كد: آهداب العين. 
گیسو بوش : غطاء للجدائل. 

گیسو تابیدن: جدل الشعر. 

گيشه ( فرنسية) : ناقذة صغيرة للبريد أو للخزانة, 
گیگر :جرجیر۔ 

گیل: اسم طائفة تسکن جیلان 

گیلی: نسبة إلى طائفة كيلى أو إلى جيلان. 
گیلاس: اسم فاكهة» الکرز . 

گیلاش : دقبق؛ طحین, 

كيلك : فى اصطلاح ال جبلان الشخص القروى من افراد 
الشعب, 

گیلکی: اللهجة التى يتكلم بها اهل جيلان . 
گیلی گیلی: ای شىء مستدير. 


o 


لاش (لاشه) 
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لاتینی : اللاتينية؛ لغة اهل لاتينوم إحدى مقاطعات إيطاليا. 


لاج: عرهان ويسمى ایض لج ولوت وتاتی الكلمة ایض معنى 
st‏ الكلب. 

لا جرعه: شرب الماء او الشروب لکاس دفعة واحدة؛ ليوان 
کی را لاجرعه سرکشيد» ای شرب ASL‏ دفعة راحدة. 
لا جرم: لابدء لاجرم: اضطرارا . 

لاجورد (لازورد) : معدن نفیس سماوى اللون» لاجورد. 
لاجوردی: اللازوردى الازرق السماوی» ذو لون أزرفق. ازرق 
سماوی «آسمان لاجوردی» ای السماء الصافیة 

لاچ: خداع سحر حیلة, 

لاحق: واصل» لاحق» متصل؛ متصل بشخص او شی». 

لاخ: لاحقة تفيد المكان واحل ومكان توفر الشیء. 

لاخ: عدد من شىء نحيل طوبل کالشعر او الغصن. 

لاخه: قطعة من الجلد تستعمل للرتق. 

لاخه دوز ( لخت دوز) : الرانق. 

EN‏ القماش اللعلیف وتستممل أيضًا ممنی الحائط 
وزاویةاخائط 

لادن : نوع من الورد الاصغر اللون ا جمیل الرائحة , 

لادہ: أحمق» عدم العقل. 

N‏ = الدودة الصغيرة - بیض السمك 
أو اراد أو نحوهما. 

لا روب: اداة لرقع الوحل أو الرمل؛ إلخ؛ من قاع الٹھر ۔- 
الكرّاكة . 

لازوبى : رفع الوحل من قاع الٹھر۔ 

لازم: واجبء ثابت» لازم متصل . 

لاس : نوع من ا حریر الرخيص» وتستعمل بمعنى الائٹی وعمنی 
اللرأة او انشی الحيوان . 

لاس زدن: السح على خد امرأة . 

لاستيك : الطاط ( جرخ لاستیکی؛ الدولاب الطاطی. . 

لاش (لاشه) : جشة اطمیوان الیٹ: الیت؛ وتستممل ایض 
بمعنى حقیر ووضیع كما تستعمل بمعنی غارة. 


eds‏ ترف السابع والعشرون من حروف الهجاء الفارسية. 
لا: داخل الشیء ورسطه. 

لا بلا (لا برلا) : متداخل؛ مطبقء وبطلن ایض على نوع من 
الحلوى. 

لا: حرف نفی۔ 

لا ابالی: مستهترء عدي الحياء؛ غير هياب . 

لالح : ظاهی واضح. 

لائحه (لابحه) : لائحة؛ مشروع القانون الذی تقدمه 
الحكومة للمجلس النيابى . 

لائم: لائم؛ من يقوم بالذم والتوبيخ . 

الائمه : ذم؛ توبيخ . 

لائيدن (لاييدن) : النباح» الكلام الفارغ؛ الهراء ومنها لا 
ينده بمعنى نابح أو متحدث AÑ‏ هراء. 

لا بد : حتی؛ لابد» اضطرار . 

لا براتوار (فرنسية) : معمل لإجراہ التجارب العلمية. 

لابه رلاره) : المجن الضعف» الاحتياج» الضراعة والطلب: 
لابیدن : إظهار المجز إظهار الضعف» التضرع؛ الطلب». 
إظهار التواضع والضراعة . 

لابیرنت : ا لمناهة» مكان كثير OAM‏ والازقة غير النافذة . 
لاپوشانی: السعى فى تعطية وإخفاء أمر غير حسن. 

لات : الرجل الفقير العدم. 

لاتاری: يانصيب. 

لات بازی: سلرك غير اجتماعی؛ التشرد. 
لائن (فرنسية) : الافوام التى اشتفت لغاتها من اللغة 
اللاتيديةكالإيطاليينوالرومانيونوالاسبان»والبرتغاليين 
والفرنسیین: والبلجيكيين. 

لاتو: سلم» درجء حافة. 

لاٹ y‏ النائهون من الناس» وایضا يقال « AN‏ 
لائی :النسوب إلى العشرده رفتارلاتی »ای سلوك 
التشردین. 

لاتین: اللاتین. 


لامائیسم (فرنسية) 
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لاش کردن 


لاك ومهر: ا ختم؛ شمع يختم به. 

SY‏ : اللون القرمزی AD‏ ذو لون قرمزى قاتم 

لال: اخرس؛ شخص فيه لكنة فى لسانه فلا يستطيع 
as‏ 

لال : اللعل: اللون الاحمر. 

لألاء (لالا) : السرور التام» ضوء الصباح. 

الؤلؤ لالا: لول البراق ۔ 

لالك: حذاء» ما یلبس فى القدم ¿Uy‏ ایض بمعنى عرف 
الدیك وععنی التاج . 

لالگا:حذاء۔ 

لالنگ: ما ياخذذه السائل من الطعام» الطعام الذى يجمعه 
الفقراه من بقايا الولائم. 

لاله : نوع من المصابيح البللورية لها قاعدة یٹبٹوٹ فیها 
الشمع. 

لاله ؛ نوع من المشب الصغیر ينبت فى الناطق الرطبة وفى 
ا تبال وعلی شواطی الانهار . 

لاله زار؛ الروضء المكان الذى ينبت فيه الورد LAS‏ 

لاله عباسى : نوع من الورد الصغير الذى يشبه البوق فى 
شکله ویکون لونه احمر أو اصفر. 

لاله y‏ الصرانء الجزء ا حارج الخضروفی من الاذن» 


شحمة الأذن. . 


لاله وش : زنبقانی» شبيه بالزنيق ؛ شبه الزنبقی » حبوان بحری 
من أشباه الزنابق . 

لألی: البكم» الصمت: الرس 

لام (فرنسية) : حافة» کل UT‏ طويلة نحيلة عدببة ٠.‏ 

لام: البخور الذى يحرق لدفع عین السوء عن الاطفال ویسمی 
ایض لامچه. 


لاما (فرنسية) : بقرة جبلية تعيش فى أمريكا ارتفاعها متر. 
لاما (فرنسية) : کاهن بوذى» رجل الدين فى البوذية, 
لاما يسم (فرنسیة) : مذهب من مذاعب الديانة البوذية 


لاش كردن: الإغارة على شىء ی کل كالطعام أوالفاكهة 
الموضوعة فوق الائدة.. 

لاشخوار: اكل الجيفة» ا حیوان الذى یا کل جثث الحيوانات. 
لا طائل : عبث؛ عدي الفائدة عدم الجدوى» وطائل وطائله 
تستعملان ایض بمعنى قدرة وفضل واستطاعة, 

لا علاج: لا مف Y‏ مهرب اضطرارا . 

لاعن : eV‏ قاذف: شتام. 

لاغ: سخریة لعب» نمسخر ومثلها لاج. 

لاغر : الحيوان أو الإنسان النحل القلیل اللحم, 

لاغراندام : هزيل الجسم - رفیع الهندام؛ واسب IA‏ 
هزيل, 

لاغری: الرقة» النحل» الضعف . 

لاغيه : کلام هراء وباطل۔ 

ABN من‎ AST کلام لا طائل تمئه وجزاف» التطاول‎ OY 
الغرور ومدح النفس.‎ 

لاف زدن : التحدث عن النفس؛ إظهار الغرور ¿ly‏ 
لاخیددن : الحظاهربدون أساسء إظهار الغرور والشباهی؛ 
التحدث عن النفس ومدحها. 

الافيد : غير مقبصد, بدون حياء ولا خجل , 

لاك : صمغ احمر اللون بستخرج من بعض الاشجار فى 
الهند ۔ 

لا : وعاء خشبی؛ انظر لاوك . 

لاله پشت : سلحفاة وتسمى ایض سنگ بشت وکشف 

لا کتاز: اللكتاز» انزیم فى اللبن تحول اللکتوز (سکر اللین) 
إلى غلوگوز.. 

لاکتوز: اللاکنوزه سک اللين. 

لاك داران : السلاحف . 

لاکردار: ذو سلوك غير حسن. 


لاکن :لگن. 
لاك والكل: الك: ورنيش الك مادة تصبغ بهاالملود 
والاخشاب ونحوعما, 


Ae 
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لامانى 


لاوہ: انظرلابم, 

لاھوت: إلهى» ومنها علم لاهوت ای العلم الذى يبحث فى 
العقائد والالوهية ومعرفة الله . 

لاهوتی: عالم فى العلم الإلهى . 

لا هوره: قطعة من البطيخ أو الشمام. 

ad‏ لاهاى : ذاذكاه لاهه ؛ الممكمة الدولية فى لاهای 
or‏ لاهیجان 

لاى: ورد ينبت فى قاع الشهرأوالحرض: قاع الشراب» 
الثمائة . 


لا یتجزی: غير قابل للتفسیم والتجزئة . 
لا يتغير: غير قابل للتغییر 

لا یتناھی : بلا نهاية؛ بلا انتهاء 

لا یحصی:عدید, لاعدد له 

لأيدرك : غبر مدرك غير قابل للإدراك 
لايزال: ابدی» غير قابل للزوال, 
ANY‏ بدون شعورء غير حسای. 
لا یعد + کئیں لاعدد له. 

لا یعقل: بدون عقل؛ بدون إدراك . 
لايعلم: جاهل,. 

لايق : جدير ؛ لائق؛ مناسب . 
لايُقرأ: غبر مقروء غير قابل للقراءة. 
لا يموت؛ باق من صفات الله تعالى: غير قابل للفناء. 

لا ينحل : غير قابل للحل . 

لا ينفك : لاصق» غير قابل للائفصال والبعد . 

لا ینقطع : متصل متلاحق 

لا یوصف : غير قابل للوصف . 

لایه (Layer El)‏ : ما يوضع تحت الشىء» البطائة طبقة . 
لایی: الحشوة. 

لاييك : العلمانی 

A (AY) لثالى‎ 

لثامت (لآمہ) : البخل ال ضاعة الخسة . 


لامانی : العملق والداهنة؛ الکلام الهراء» عدم الإيمان: الکلام 
الجراف» الکذب؛ وتستعمل al‏ ممنی مناقق. 

لامب (فرتسية) : مصباح؛ مصباح كهربائى . 

لامب إلكترونى (Electron Tube)‏ : أنبوبة إلكترونية 
لامب خلاء ( لاغ Vocuum Tube‏ ) : امبوبة الفراغ 

لامب غایشگر ويدنشويى )£1. Tube‏ ۷۵) : أمبوبة 
عرض الفید بو 

لامها رفرنسية) : مصباح یشتمل بالزیت . 

لامچه : انظرلام 

لامحاله : اضطراراء لا محالة. 

لا مذهب : کافر پلا دین: غير مؤمن۔ 

لامسه : حاسة اللمس ووسیلتھا الجلد . 

لامع : براق» لامع؛ متلالی». 

لامك : انظرلامہ, 

لامه : الشال الذى يلف على العمامة. 

لامى : نوع من الصمغ اصفر اللون طيب الرائحة بخ هن 
نوع من الشجر ينبت فى الهند. 

لان: مستدقع: حفرة عميقة وتستعمل ایض بمعنى عدم 
الوفاء, 

لأنعائم : اللشانوم» عنصر فلزی 

لانجين: وعاء كبير قخارى. 

لاندن (لانيدن) : أن یش أن يهزء أن بحرك 

لانه (آلانه) : منزلء عش» منزل الحيوانات» حظيرة» خلية. 
Y‏ عاطل» کسول؛ بلا قيد؛ مستهتر. 

لانه زنبوری: قفیری SSN‏ 

لانه سازی: بناء العش؛ التعشیش . 

لانه گزینی: اتخاذ العش. 

لاواند (فرنسية) :نوع من الشجر ذو ورد بنفسجی فى 
شکل السٹابل يستخرج منه العطر. 

لاورنسيم : اللورنسیوم» عنصر إشماعی النشاط . 

لارّك : وعاء كبير يخمرون فيه اللبن 


لجام كُسبخيه 
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لب سوز: مُحرق UIE‏ من الاشربة والاطعمة . 

لبه دار: شىء ذوحافة۔ 

لب شکری: مشقوق الشفة. 

لبلاب : نبات اللبلاب . 

لین: لين الرة او انٹی ا حیوان۔ 

. انظرموریانه‎ Bad 

بو البنجر الطبوخ» go‏ لبلبو 

لبه: (edge Gly‏ مثل الشفة حافة الشى» . 

لبیب : عاقل؛ لبیب . 

لبہدن: قول کلام هراء لا طائل تحته . 

لبیش: قطعة من ا حشب یربط فبها حبل وتستعمل فى نفیبد 
اخصان «ley‏ 

لُپ: داخل الغم؛ طرفا الغم تحت الوجنتین۔ 

آچه: البسلة؛ تبات له حبوب كالحمص» حمّص e‏ 
الفلقة» ١‏ دولبه ای » ذو فلقتین , 

ت صفعةء لطمة؛ القطعة من الشىء» الورق , 


لتارژی رفرنسية) : انعدام الإحساس؛ حالة شبيهة A‏ 
نوع من التنويم القناطیسی 

لت انبار Gly‏ : اکول؛ نهم» ومثلها لتنبان ly‏ 

بم بال Se‏ 

آثه: قطعة من القماش البالى . 

لته چین: الشخص الذى يجمع قطع القماش البالى . 

لام :تم 

له :ال 

لج: ركلة. 

لجاح : الظلم اللجاح. 

لجاجت : الظلم؛ اللجاجة . 

خام:اللجام. 

لجَام كُسيخيه: منزع اللجام بمعنى غير مقید, مطلق العنان؛ 
المتمرد. 


لزم: الحقارق ا خسة۔ 

لشیم : بخيل: حقير؛ وضیع, 

لب : حافة الشىء؛ الشفة ومثلها لو ولقچ ولفجه. 

لب : العقل؛ اخالی من الشوائب؛ افضل ما فى الشىء؛ وسط 
الشیء اللب. 

لب آب برد وتشنه بركرداندن: الذهاب باحد إلى حافة 
الشهرراجمئ به عطشاناء yes‏ والسياسة 
والاحتبال ؛ لب ازلب باز نگردن وعدم فتح الشفة سن 
الشفة» كناية عن عدم التحدث وحفظ الأسرار» ولب 
بازکردن؛ فح الشفة بمعنى الاخذ بالتکلم «لب بستن؛ 
بمعنى المسمت وہ لب دادن » دفع الشفة؛ بمعنى إعطاء القبلة 
وولب گزیدن » ای عض الشفة» تعنى الندامة والحياء ولب 
نزدن؛ ای عدم ¿JIM‏ 

لبا : اول لبن بنزل من الشدى بعد الولادة. 

لباب : لب الشىء وال جزء افتار مده , 

اد لباده) : الحشبة التى توضع على عنق البقرة . 

ald‏ (لباد) : الوب المفتوح الطويل الذى بلبس قوق القباة 
لباس: ٹوب ما یلیس قوق الجسم . 

لباس به تن کسی گریه كردن: بكاء الثوب على جسم احدء 
كداية عن عدم تناسقه معه. 

لبا سشربى: الغسالةء UT‏ تغسل الغياب Cay‏ يقال « ماشين 
لباسشوپی » ای الفسالة الکهربائية - محل يقبل لایس 
Já‏ والكى ويسلهما إلى أصحابها قبال اخذ المال. 

لباس فروش: باع الاليسة, ۱ 

لبالب : ملوء مقعم . 

لب نخت : طبق وسطه غير عمق . 

ad‏ شحرة اللبخ وهی تنبت فى مصر. 

لبخند (لبخنده) : العيسم . 

ريز : ملرء» الإناء المملوء بالسائل إلى درجة انه يفيض من 
جوانبه . 

لبریزشدن :اللی راغ (overran‏ 


es 
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igh‏ غتاب نغم جمیل» لحن: وتاتی ایض عمهنی مضمون 


الکلام. 

يه : اللحية . 

ei‏ سمون وتستعمل ایض معنی de‏ او معنی 
اللحام الذى يربط بین قطعتيتمن العدن 


خیم کار: الام او و جوشكار» . 


el‏ جزء» قطعة من الشی»: حصۂ وناتی ايض بمعنى 
الرمح والعمود. 
cb‏ كردن: إخراج الوب من البدن؛ اخذ النقود واموال 


الوم کانوا یاخذون اموال الناس فى الطریق بالإجبار. . 
Si‏ الرخوة, الاسترخاء» الجلطة؛ Sok ١‏ خون؛ الجلطة 
الدمرية. 


فته : قطعة من الشىء» الجلطة , 

ختی: البلطة, اللخطة ahs‏ درنگ كن» ای انعظر لحظة . 
as pul: ead‏ التجرد من الشياب . 

. الفراء الأسود‎ : (gy gil 

نجه (نشه) : شعلة النار؛ العنصر. 

خنشان: انظر لخشيدن 

لَخشّك : نوع من الحساء: وتاتى ایض بمعنى المكان الزلق 
ومعلها لاخشته ولاخشه ولخشه والاخشه ولاكشته ولاكشه. 
لخنشيدن: الانزلاق سن شىء زلق» الد حرج سن شیە؛ 
السقوط. 
شان : منز 
li‏ ضعیف نحیل, ضامر. 

. عطر مركب من المسك والعنبر والكافور‎ san 
لخم: اللحم الذى لا دهن فيه ولا عظم.‎ 


» فى حالة انزلاق . 


لُحستيك: مؤخرة القرات السلحة وهی تتالف من مجموعة 
من الؤسسات والقطاعات والوحدات الإدارية العى تقوم 
باعمال الشامین الإدارى والاقتصادی ونقل الوسائط الادية» 
والتامین الفنی والتامین الھندسی؛ المطارى والتامین الطاری؛ 
الفٹی ومهمتها الرئيسية أن توفرللقوات اللسلحة البرية 
والبحریة والجوية الاحتياجات المحددة من الاسلحة والاعتدة 
والذخائر والوقود والاغذية والالبسة وغيرها من الوسائط المادية 
الضرورية» وكذلك تامین وصيانة وسائط الراصلات وتامين 
كافة انواع نفل القوات واصلاح الاعندة القتالية والتجهيزات 
lu‏ معالجة الرضى والجرحى والقيام بالعدابيرالصحية: 
الوقائية والاعمال الضادة لانتشار الاوبعة إضافة إلى إصلاح 
وبناء وصيانة الطارات والوانی وإجراء كافة التدابير التى تحقق 
كافة انواع تامین الاعمال القتالية والتامين المادى للتدريب 
القعال للقوى البریة والبحرية والجوية , 

لجه: وسط البحر اللجةء ا جماعة الكثيرة العدد . 

goad‏ الطین الاسود الذى يتجمع فى اسفل الحوض أو الٹھر 
ونرد ایض لزن ولزم و جم ولوش . 

il: po 

pal‏ مالی: تلطیخ الردغة» كناية عن فضح ورفع الستار عن 
الاعمال الدنية لشخص الردغى . 

. اللجنة جماعة من الناس يجتمعون لأداء عمل‎ Aa 

لجوج : مرج ظالم. 

الج ربفتح اللام وضمها : JE TER‏ ایض بمعنى عريان. 
لُچُو: الشخص الوضیع ا حقیں قذر» ملوث. 

هك : مندیل ذو ثلاث زوايا تربطه المراة على راسها. 

محاظ : طرف العين» النظر بطرف العین. 

اف (دواج) : اللحاف» الغطاء. . 

حاف دوذی: خياطة اللحاف . 

05 اللحد . . 

A النظر مرة واحدة بطرف العین‎ sald 

لحم: اللحم» لحم الإنسان أو ا حیوان . 
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رزه كير : عائق أو عازل الزلزال . 

لزه نگار: مرسمة الزلزال . 

الرزه نگاری: الرسم البیانی من الزلزال . . 

لرزیدن :امعزاز أن يحرك ومنها لرزش بمعنى حركة وهزة 
ورعشة. ولرز کننده بمعنى مرتعش ومهتز أو الشخص أو 
الشىء الذى بھتز ولرزان فى حالة ارتعاش واهتزاز. 

الزج: لاصق» لزوجة . 

الزوجه: التصاق» لزوجة . 

لزوم: وجوب: لزوم. 

لزیر : ذکی» عالم» ماهرء ذو تقوى ودين. 

لز (فرنسیة) : مكان مخصوص فى السرح أو السیتما يجلس 
قیه عدد محدود من الناس 

Ao 

الؤيون: وحدة عسکریة: عاملة» الكنيبة . 

iy‏ ضعيف» ضاس ذابل» عدم الشعور. 

لت : قوی» ضخم . 

لسنك: انظرلشل . 

ٌش: جيفة: كسول» ضعيف» عاطل؛ مذهول . 

لش بازی: امزاج الستھجن. 

OLS‏ قطرات من الندى تشبه البرد تلون وجه الارض.. 
باللون الابیض وتسمی ایض لشك وبشك ولسك ولشك 
ولشکه بمعنى قطعة ایض . 

آشکر (لشلگر): عسکره جند؛ جزء من الجيش يبلغ عدده 
اثتى عشر الف جندی. 

لشکر کشیدن: إرسال ا جیش؛ حملة عسكرية. 

لشکر شکن: الفرقة المدمرة» ا جیش المدمر. 

لشکر شکوف : بطل؛ شجاع؛ محطم الجند وهازمهم. 
لشكركاه: معسکر مكان الجند فى ميدان القتال: ميدان 
القتال۔ 

. ناعم» مستوه لزج؛ ليس على رسوم أو نقوش‎ gd 


sd‏ عند ومنها علم لدنى ای العلم الذاتى الذى تعلمه 
الإنسان بدون استاذ 

لدی: عند 

لدی الاقتضاء: فى الوقت الناسب» عند الضرورة . 

Od‏ اللذة» dell‏ الإحساس بالسعادة. 

لتبخش ll:‏ الرضی؛ مصدر سرور واہتھاج 

لذت جویی : استلذاذ» طلب bib)‏ البحث عن اللذة 

لذت گرایی: العلذأذیة الاعتقاد بان الهدف فى الحياة هو 
الاستلذاذ والتجنب عن الآلام» اصالة اللذة. 

لذيذ: حسن الطمم: A‏ 

: رغبة؛ مراد مطلب وتطلق الكلمة ایا على ا حمل وهى 
أيضا اسم إحدى الطوائف الکبیرة فی إبران تسكن لرستان. 
لرت : الرُسوب؛ ما برسب فی الإناء أو الکائن, 

لرد: مره جدول ماء؛ وٹاتی Cat‏ بمعنى الإبط ومعنی تحت 
الإبط وععنی ضعيف ونحیل. 

لر۵: میدان» صحراء» ميدان سباق الخبل. 

رد : لقب يمنح فى انملترا لاصحاب القام الرفیع؟ 

لرز (لرزه) : رعشة اهتزاز» ارتعاش باتی للإنسان من بعض 
الامراض , 

Obj J‏ الرتحف: الرتعش؛ الضعیف: قلیل الدوام» ما لا دوام 
له المتزلزل» الهزار . 

لرزاندن «لرزانیدن ) : جعله بھتز ويرتعش . 

لرزانده : الشخص الذى يهز ويحرك بشدة. 

لرزائك : نوع من الحلوى يصنع من الفاكهة والسکر 

لرزائندہ: الإماجة ادا للرّج او الزج؛ الهزاز . 

لرزش: انظرلرزیدن . 

رزه ؛ الخزلزل» وزسين لرزه » الزلزال « 
الأرض بعد الزلزال. 

لرزه اى: متعلق أو مرتبط إلى التزلزل . 
لرزه سنج: الرجفت مرسمة الزلزال» مقیاس الزلزال ۔ 
ارزه شناسی : علم الزلزال ۔ 
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لغزش : انظر لفزیدن . 

لغزان : متزحلی» فی حالة تزحلق 
رحلق وتاتی ‏ 
التزحلق؛ السقوطء الزحف على الأرض» 
ومنها لغزش يعنى السقوط والانزلاق وتانی ایض بمعنى الخطا 
وسقطة اللسان. 

. پذیر : ما يمكن ان ينزلق: جایز الخطا‎ A 

pel‏ (دغسر) : الشخص الذى لا شعر فى راسه؛ اقرع 

فو كلام فارغ لا طائل تحته» لغرء كل شیء لا فائدة فيه. 
لغو كردن )€1 (Override‏ : الإلغاء» ال(بطال « لخو نظام برد 
فروشی» إلغاء تجارة الرق» ولغ و قرارداد؛ إبطال العقد ار 
الاتفاقية. 

ci:‏ حلية» تلوین 

لْقَوَي: عالم AU‏ منسوب إلى اللغة. 

cd al‏ طى الشىء بعضه على بعض: 

لفاظی: كثير الكلام» إطالة الكلام» الإطناب . 

قات الغلا الغطاء الخارجی؛ ما یلف فيه شىء ایض يقال 
له لغافة وه ڈرلٹائڈ گفئ:القول فى اللفافة» ای عدم 
الصراحة فى الكلام. 

لفافه : ما يربط على الراس؛ الامر العقد 

ألفت: اللفت» نصف الشىء وتاتى ایض بمعنى البقرة. 

لفت ولعاب : التشريفات الزائدة والمملة. 

لقت وليس: الحياة الطفيلية؛ الحضور فى مجالس الأثرياء من 
غير دعوة وكسب الرزق بالتملق. 
ee‏ 

لفح (لفج) : لبء قلب الشىء؛ ووسطه: وترد ایض لقجه 
ولنچ۔ 

فجن (لفجن) : الرجل الذى له قلب قوى» ومثلها لفجان 
لفچه: انظر لفج. 

لفظ: کلمت لفظ. 


لطافت لطافة» جمال, حسن, نعومة» کلام لین جمیل۔ 
pl‏ صنع لطم 

لطمه : لطمة» صفعة» صدمة. 

لطيف : لطیف؛ ناعم» جميل» حسن الطبع. 

الطيفه : لطبفة؛ نكتة جميلة؛ كلام طيب مستحسن يؤدى 
إلى السرور والانشراح۔ 

لعاب : اللعاب؛ كل ماء غليظ نوعًا ما ولاصق. 

لعاب التحل: عسل التحل. 

اب دادن : الطلى بائینا۔ 

أعابدار؛ سائل غليظ؛ ولزج؛ ذو اللعاب. 

لعان : ان یسب الواحد الآخرء أن بتهم الواحد الآخر امام 
القاضی . 

لعب ؛ مزاح» لعب؛ سخرية. 

BIN لعبة؛ وسبلة اللعب: وتاتی ایض معنی‎ ol 
الجميل.‎ 

لعل: اللعل» حجر ثمين احمر اللون. 

لعل مذاب : الشراب الأحمر اللون. 

dig‏ رماء يجوز. 

لعن: لعن؛ سب؛ قذف؛ شتم . 

لعنت : اللعنة» اللمن» المذاب» الشتم والقذف , 

لعین: jale‏ مطرود, 

لغ راس بلا شعر» صحراء جرداء بلا تبات . 

iad‏ كل شىء غير ثابت أو محكم. 

لمام: انظرلكام . 

cd‏ شناسی : علم الفردات: فرع من فقه اللغة. 

لغتنامه : القاموس» AS‏ بحتوی على الفردات. 

: کل کلام صعب غير مفهوم» وفی الادب اللفزذکر 
اوصاف الوصوف دون ذکر الوصوف نقسه. 


لغزاندن «لغزانیدن) : ان يجعل غیره ینزللق أو يتزحلق. 
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لَك (هندية) : مائة الف . 

لك (عربیة) : عشرة ملايين. 

لك : نوع من الصمغ أو المادة اللاصقة؛ ويستعمل هذا الصمغ 
فى لصق آشياء مثل فص الخاتم . 

لَك (لكه) : البقعة التى تحدث نعیجة الدهن أو القذارة أو 
بعض الالوان على جسم . 

a‏ (لكه) : معضخم» متورم؛ كل شىء متورم وترد ايض لك 
wy‏ 

للك افتادن: الع 
لك لك : اللقلق: اللقلاق» طائر بحجم الإوز طويل الساقين 
والعنق والتقار وهو یاکل احیات. 

لك OLS‏ اللقالقةء فصيلة من الطيور تشتمل على اللقلق 
والبلشون وبعض آخر تسكن على اعلی الاشجار وتنغذى 
على الحيوانات الصغيرة كالاسماك والفیران . 

لُگا: حذای ما يستعمل فی الفدم؛ وتائی ایا بمعنى اللون 
الاحمر الذی تلون به الاشیاء . 

لكات (لکاته) : الراة السیئة السلوك . 

لكام : عدم الادیب: عدي ا حیاء؛ غير خجول؛ الامرد القوى. 
لکانه: قطعة من امماء البقر اوالغٹم تملا باللحم انحمر., 
وٹسمی ایض زوغ وزویج وروغ؛ وتطلق ایض على عضر 
التناسل عند الرجل؛ ومثلها لكائه ولكامه. 

لکك : خوخ الحامض . 

لكل: الكمثرى. 

. (لكلكه) : الكلام الفارغ الهراء الذى لا فائدة منه‎ iS 
لكك : قطعة الحشب المعصلة بقطب الرحى تشحرك أثناء‎ 
تحريك الرمی فيصيب القمح او الب فى حلق الرحى بهذه‎ 
الو‎ 


طائر اللقلق او اللقلاق . 

كلك : قصیر الجمل القصیر السمین؛ نوع من سير ا جمل أو 
الحصان يهز الراكب فوقھما۔ 

لُگنت: اللکنة, تعثر اللسان اثناء الكلام . 


لف ونشر : الطی والنشر» ومعناهما فى الادب أن یاتی الشاعر 
فى مصراع باسماء وياتى فی الصراع الشانی بصفات لهذه 
الاسماء, 

لفيف : مختلط ومتزج؛ الأشجار الکثیفة المتشابكة» جماعة 
من الناس احتشدوا فى مكان واحد . 

ls غير مربوط باحکام» غير ثابت: متقلقلء‎ gl 
الفالت‎ Sab 


لقاء : لقاءء رؤية؛ ونانی ایض بمعنى طلعة ووجه . 

لقاح: تلفیح؛ حملء دخول نطفة الذ کر فی رحم الائٹی؛ 
تلقیح الشجرة. 

: الاسم الذی یشتهر به الشخص غير اسمه الحفيقى. 
قلاق : الصوت والصياح؛ اللقلق ۔ 

لقلقه : صیاح مصحوب بحركة واضطراب» وتاتی ایض بمعنى 
الکلام الهراء الذى لا فائدة منه. 

لقمه : اللقمة من الخبز أو الطعام . 

مه ای» شبيه باللْقمة « كتاب لُقمه ای » ای كباب يطيخ 
بصورة مقطعة بحيث كل فطمة منه JE‏ فی E‏ 
jo red‏ كردن: الاكل بالسرعة والسهولة» التغلّبٌ 
بسهولة 

مه را ازدست کسی قاپیدن: خطف اللقمة من يد شخص 
كناية عن خطف وإخراج كسب مربح من ید احد . 

aad‏ را دور سرگر داندن (ار) چرخائدن: تدوير للقمة 
على الراس بمعنى ما يقال فى العربية الا کل من القشاء ای 
القيام بعمل من طريق غير صحيح. 

oll‏ مرض يصيب وجه الإنسان ويؤدى إلى اعوجاج فمه 
وشدتتوفكة. 


له ای: المصاب بالرعشة. 

:عدم الإحكام, التفلقل . 

لقیدن : الرخوة» التدلى . 

لك : کلام قارغ هراء . 

أك : احمق: خسیس: ابله وترد ایض لوك . 
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لك ربك foo‏ 


لم : حيلة وفن: الهارة فى عمل . 
لَمَا: عنب التعلب. 
jl‏ النمام» الشخص الذى يغتاب الناس ويسعى بينهم 


لُمبر:الکفل: الرّدفء ردفان. 

id‏ سمین؛ ممتلئ. لحماء کسول؛ منتفخ: 
lid‏ بسرعة نحو شىء 

نحه: ضوء البرق أو النجم» النظر مرة واحدة؛ النظر بسرعة إلى 
tu‏ 

لَمز: قذف شخص بالعیب, الإشارة بطرف العين وقول شىء 
امس : لس الشىء بالید السح بالید . 

ud‏ ناعم ضعیف: مغمى عليه متهالك 

معان : تلالق لمان . 

لمعه : ضوء؛ شعاع . 


pm غیر‎ » 


لمعه: حزمة من العشب الیابس؛ جماعة من الناس؛ بقعة من 
الشعر الأبيض وسط الشعر الاسود. 

لمیدن: انظرلم دادن . 

لم يزرع : غير قابل للزراعة» أرض جرداہ لا تصلح للزراعة . 
OLY‏ امراة سيعة السلوك؛ عجوز تفود النساء للفاحشة 
لر بفتح اللام وضمها) : سمين قوى الجسم والبنية 
وتستعمل ایض ممنى الکفل والعجز. 

PART St: J 

لنّت: الشریط, الشريط اللاصق الذى یستعمل فى ربط 
الأسلاك الكهربائية . 

. حذاء الفرملة حذاء المكبح‎ ch 

لنترن (فرنسية) : فائوسء مصباح يضاء بالنفط . 

cad‏ شفة» طرف» شفتان 

النج: عنقود العنب الذى أخذت حباته . 


لك وپك : أدوات المنزل من الاوانی والضراش وغيرها وتاتی 
ایض بمعنی السمی والتردد على العمل۔ 

لك وپك : منتفخخ؛ سميك» غير مستوء غير معبد . 
لكوموتيو (فرنسية) : القاطرة التی تجرعربات السكاك 
الحديدية. 

موتيوران : سائق القاطرة 

كه : النمشء البّقعة: العلوث» سوء السمعة لگەہ ننگ» 
لطخة المار» و دامن خود را لكه دار کرد » لطخ شرفه أو دنس 
عرضه. 

أکه دار: لبم الملطخ الملوث , 

که گیری: إزالة العلوث؛ إزالة النمش . 

لُگین: alt‏ لباد من صوف الغدم . 

آك : تعب» مشقة محنة: قید . 

لگاریتم : اللوغارتم . 

لكام رالغام) : اللجام الذى يلجم به الحصان. 

لد : sy‏ ضربة بالقدم أو بای شىء آخر, 

a gil pp 

لگد کوب :الرطء» الدوس؛ السحن بالقدم وايضًا يقال 
«لگدمال » بهذا امعنى. 

لگن: وعاء کبیر من المعدن له اطراف» الطشت الذى يغسل 
فيه الإنسان وجهه ويديه أو ملابسه. 

لگن بيمار : مقلاة المريض . 

لگنچه : الطست الصغير. 

لگن شُور: الذی مهنته غسل lis‏ آلة لإزالة الاوساخ 
وغسل الراحیض 

لگئی: شببهة بالطست» ہ كلاه لگئی ؛ قبعة طستية . 

SG‏ : الرعایة المراقبة 

ad‏ مربى الطفلء الممرض. 

لم : الاسترخاء إسناد الظهر إلى وسادة وسد الاطراف 
للاستراحة 


لم دادن : الانكاء ومثلها ایض میدن ولم زدن ۔ 
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لنگ رگاه: مکان رسو السفن. 

لنگه: فرد ضد زوج» نصف ا حملء فرة من الحذاء. 
لنگینٹ: السیر ببطء كما يسير الاعرج؛ سير الاعرج: 
لینیشسم : الليتينية» مذهب لینین فى الشيوعية . 

لو: نوع من ا حلوی؛ تل جزء مرتقع من الارض» شفة. 
لو: حرف شرط لوء إذا. 

لواء: علم: لواء. 

الواش (لباش) : نوع من ا خبز رقيق جد . 

لواشه: انظرلبيشه. 

لواط: اللواطءو ياتى الذكر ذكرًا مثله. 

اف : صائع السجاد الرخيص» ناسج الکلیم. 

. (لوا لوا) رمل تافه. عدم الوقار. رذل. سافل‎ A 
. لرام (لوامه) : كثير اللوم والتوبيخ‎ 

ألؤبيا: اللوبياء . 

لوبي و : الارز والفاصوليا. . 

لوت طمام؛ كل ما یڑکل اللقمة الكبيرة. 

لوت وپوت: انواع الماكولات . 

لُوترا: اللغة التى ity‏ عليها جماعة ليتفاهموا بهاء ونسمى 
ایض لوتره ولوتر۔ 

أوث: التلوث القذر. 


لوث شن : إزالة الماهية بسبب الامعزاج مع شىء آخر؛ 


be‏ لوٹ شد »ای هدر دمه. 

لوچ: احول» عينه تنظر بانحراف نحو البسار. 

لوح (اغ. (Tablet‏ : قطعة منسعة من ا حجر او الخشب او 
العدن؛ قطعة يكتب عليها. 

وحه* يادبود : اللوح النذ کاری؛ لوح فى إحياء ذكرى حادثة 
أو مناسبة تاريخية. 

آوخش الله: عبارة للتعظيم أو الاستعجاب اصلھا لا آوحشه 


له 
لوخ: نوع من العيدان ينبت فى الاء تصنع مه الستاثر 
الحصيرية ويسمى ایض لخ ودوخ ودخ وروخ۔ 


لج : دلال تبختر. 

. الدلالء العبختر, الشی بدلال وتبختر.‎ nd 

نجه الشفة الحافة 

ana‏ كردن : الساومة بعد بیع شىء أو شرائه. 

النجیدن : الإخراج» إخراج شىء من مكان. 

أند: ولد ذکر؛ وتطلق أبضًا على عضو التذكير عند الرجل. 
ند : الكلام النداخل الذى يقال فى ساعة الغضب 

ند لند: الكلام المتداخل عند الغضب. 

لند لند كردن: التكلم کلام متداخل عند الغضب. 
لندوك: الطويل النحيف. 

لد هور: شخص طويل القامة قوى البنيان . 

لندیدن : الشكلم بكلام متداخل ساعة الغضبء ان يتحدث 
الإنسان مع نفسه ساعة الغضب 


لنز : العدس: عدسية» عدسة العين, 

نف : اللدف, سائل عدم اللون تقريبًا تشعمل Malo‏ 2 
اللنفارية ويثالف من بلازما الدم وكريّات دم بيضاء. . 
sus‏ 

نفوسیت: الکریفاوۃہ الكريّة اللنفاوية . 

لیکن : انظر لكهن. 

لنگ: اعرج» ضعیف عاجز. 

لنگ (لنگه) : رجل الإنسان من اعلی الفخذ إلى الاصايع: 
نصف الحمل؛ فردة من الحذاء . 

نگ : القماش الذى يلف حول الوسط فى الحمام . 

ناك : الکلام القبيح . 

لُنگر : الخطاف والسللة الحديدية الثقيلة اللذان تقيد بهما 
السفينة عن الم aS‏ الآلة التى تتدلی من ساعة الحاط وتتحرك 
فتحرك الساعة البندول 

SI‏ انداختن: رسو السفینة فى الميناء. 

گر «لنگری» : الکان الواسع الذى يقدم فيه الطعام للناس» 
الصيدية الكبيرة العى تصف عليها اطباق الطعام لتقدم 


ell‏ وتائی ایض ne‏ انا 


وله ادرار 


لوستر زفرنسية) : الحيل الذى يعلق منه الصباح فى 
السقف۔ 

الوسيدن: حصول التفاق إظهار التملق والمداهنة 

لوسیون (فرنسية) : دلك الجسم بدواء محلول؛ الغسيل؛ 
دراءللتدليك, 

لوش (لوشن ) : الطين الذى يتجمع فى قاع الحرض أو خزان 
المياه. 

الوشاره: انظرلورکند . 

لوطی : انظر لودی. 

لوغ: الشراب۔ 

لوغیدن : ان یشرب أن يحلب. 

لوف : نبات اللوف . 

لوك: الجمل القوی البنيان وتستعمل ایض بمعنى کل شىء 
محقیروخسیس وععنی الشخص الذى يمشى على رکبتبه 
ویدیه, 

لوکس ( فرنسية ) : مجلل؛ مزین؛ کل شىء جمیل ٠‏ 

الوكه: دقیق القمح او الشعیر الدقیق ام القطن بعد نزع 
بذوره. 

لوكيدن: السير على الیدین والرجلين کالطفل؛ سوء سير 
المصان او ا مل بحيث يهتز الراكب عليه 

لوگو: لوجو راغ (Logo‏ 

أُول: مرح؛ عدم ا حیاء؛ غير خجول 

لولا: آلة يعبت بها الباب فى ا حائط ويمكن فتحه وغلقه , 
لولاككر: الشخص الذى يصنع مفاصل الابواب . 

لوغین ( لوليين) : الإبريق . 

لولو: شكل مخیف أومهيب. 

لوله: كل شىء طويل اسطوانی الشکل فارغ الرسط . 

لوله* آب : خرطوم المياه» أنبوب AW‏ 

وله“ آتش نشانی: خرطوم الماء لإطفاء الحريق» «لوله* اگزوز+ 
أثبوب العادم (فی السيارة) ار :ول دود انبوب الد خان 
وله افرار: المبولة . 
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لوخن 


الوخن: قمر. 

لودر: انحرفۃ! آلة یجرف بها الطين أر غيره. 

لوده: وعاء من القش توضع فيه الفاكهة وغيرها من الاشیاء؛ 
سید 

لوده: رجل مرح حسن الطبع. 

لودگی: الرح؛ الدمسخ السخرية. 

لودی:غہوں وسروءة وتستعمل ایض بمعنى محتال 
ونصاب . 

(hey by‏ : الجن الطازج؛ اللین بعد تصفية مائه. 

وعاء الزيت ویسمی Cal‏ لولائك ولوراور ولولادر. 


ده: شىء مضغوط ومکسور, 

لورك: الفوس الذى يستعمل لتنظيف القطن أو الصوف. 

لورکند : الارض التى حفرها السيل وجعلها عميقة ونسمی 

Cat‏ لوره ولو شارہ 

لوری: الشاب الوسيم الرح المتمايل؛ الغنی والمطرب وتانی 

ابضا as‏ جدام 

لورا: اللوز 

لوز المعدة : غدة كبيرة 

. الهضم‎ as 

لوزتین ( لوزتان ) : اللوزتات ۔ 

لوزی: شكل كشكل اللوز؛ احد الاشكال الهندسية يسمى 

العین. 

لوزینه (لوزينج) : احد انواع ا خلوی ۔ 

لوژ رفرنسية) : جهاز للعزحلق فوق الشلوج فى مناطق 

ej 

لوس: منافق» متملق؛ مداهن؛ الشخص الذى يقعرب إلى 
الغير بدون مناسبة» وتستعمل ایض بمعنى التملی» والمداهنة» 
والتواضع واحضوع 

وس يَازِى : الدلال السخيف. 

لوسانه: lid!‏ المداهنة» التواضع وا خضوع . 


سنبلية الشكل تحت العدة تفرز أقوى 
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وله بر 


لَهّبان: ارتفاع شعلة التارء شدة الحرارة؛ شدة العطش 

لهبّله: جاهل» احمق, ابلله ومثلها کهبله وکهسله . 
لهجه : لغة لھجة طریقة الکلام والتلفظ . 

UL: pal‏ بيت للفاحشة. 

gl 

لهستانی: بولندى. 

rig‏ حزن» اسف: لوعة. 

لهف : تمرع الحزن, حصول الهم . 

لهنج: الحجر الذى یغسل الفسال عليه الملابس . ويسمى 
أيضًا فسان وسنگ ساو 

هنه: احمق؛ ابله» عدم الادب y‏ ایض بمعنى حجر. 
لهو : اللعبء اللهر: كل ما يستلى به. 

لهی: رخصةء إجازة» ترخيص . 

لهیب : شعلة النارء حرارة النار, 

لهیدن : ضياع الفاكهة؛ طحن الشىء ودقه حتی يصير ناعما . 
الھیدہ: مطحون: مدقرق . 

: خزين» محروق القلب . 


: لیاف جدارة, 
الیان : متلالىء» مضیء؛ منير تعومة اليش , 

لیبرال ( فرنسية ) : متحرر . 

لیبرالیسم (فرنسية) : التحرر الحزب الطالب بالتحرر , 
لبي : اللبيدات: مرکبات عضوية تشمل ضروريًا على الدهن 
والشمع. 

لیت : لیت اداة للتمنی . 

لیتر: اللترومو مکیال . 

ليتك : مفلس؛ بدون نظام» وتطلق ایض على العبد والجاریة 
لیتوگرافی: عملية اعداد الصفیحات الحساسة الطبع؛ معمل 
تعد فيه هذه الصفیحات , 

ليته: الباذنجان بعد سلقه ووضعه فی الخل ‏ 

اليتيم : اللیٹیوم: عنصر فلزی فضی البیاض . 

لیث : أسدء نوع من العناکب۔ 


وله بر: مقطعة الإنابيب. 

وله باك کن : آداۃ لتنظيف باطن الأنابيب او ساق البيبة 
gash eas‏ : الانہوب اخرطومی ۔ 

لوله کش: مدد أو مصلح الأنابیب ۔ 

وله كشى راغ (pipelining‏ : وصلة الانابیب: تمديد او 
إصلاح الانابيب.. 

وله ای الانبوبی؛ «لامپ لوله ای» مصباح انبوبی۔ 

وله بازكن : مفتح الانابيب» UT‏ لفتح الانابيب . 

وله ْم كن: محداب الانابیب؛ آلة لانحتاء الأنابيب للعدنية. 
وله ساز: مصنع الانابیب. 

وله سازى: معمل تصنع فيه الآثابيب . 

أُوله سَاَان: السلكيات أو لحیطیات وی طائفة من الديدان 
الاسطوانبة المنطاولة التى تتطفل على الحيوانات والنباناث او 
تحيا فى التربة او abl‏ وان يقال لها وله شكلان ..٠‏ 
لوله هنك : انظر لول . 

لولی: انظرلوری 

as‏ الحركة الدودية التلوی؛ الدممج « در رختخواب 
می لوليد ؛ أى کان بتلوی فى الفراش . 

لوم : ملامة: ذم» لوم۔ 

لون: لون؛ نوع؛ کیفیة, 

لوند : امرأة سیفة السلوك . 

وور (فرنسية) : اسم متحف فی باریس ۔ 

لويد : القدرالكبيرة 
لوير: الارض المرتفعة» الثل. 

لويش (لويشه) : انظر لبیش . 

له : مطحونوناعم. 

له : شراب العنب؛ اسم شجرة الصنوبر. 

له : من abet‏ لمصلحته . 

grag)‏ لغة الإنسان التى خلق وفطر عليها. 
لهاشم : حقیں قبیح؛ وضيع . 
لهب : شعلة النار. 
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ليج : مصفى من الماء؛ مبتل۔ لیسندہ: لاحس . 
لبج شدن : الابتلال بالاء. لیف : كيس يوضع فيه الصابون ویستعمل فى الحمام لدلك 
لیچار: المربى» اطعام الذى يعد من عدة اشياء» الکلام الفارغ الجسم وتنظيفه. 


ليف : الالیاف التى توجد فى النخيل. 

لیفه (نيفه) : المكان الذى يمر منه الحزام لشد الوسط , 

لیقه : الليقة» صوفة الدواة. . 

لیکور (فرنسية) : شراب شراء کحولی؛ خمر. 

ليله : ليل؛ ليلة واحدة. 

اليمو: ليمون. 

اليمون (فرنسية) : ليمون. 

. اللیمون الحامض‎ o 

لیمُوشیرین : اللیمون الحلو. 

gag)‏ عمانی: الليمون الحامض الجاف. 

لیموناد رفرنسية) :شراب بصع مين الاء» والسکر 
وألليمون . 

toad‏ ناعم» ملائم؛ لين. 

لين العريكه : حسن الخلق؛ دمث؛ لطیف + 

ليت : نحومة. 

لیوان: کاس قدح» کاس بللورى للشرب . 
لہوائی:الکاسی فی‌الکاس: « بستنی لجوانی » البوظة 
الكاسية . 

ليوك : ولد كبير؛ أمردء كبير الجسم . 

ليوه: pate‏ منافق؛ احمق؛ جاهل» كلامه هراء. 
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الضطرب ویسمی ایض ريجار وريجال وليجال. . 

لیدر (فرنسية) : زعيم» رئيس جماعة» زعيم حزب . 

o al‏ إنگلیس : جنه انجلیزی 

اليز : الارض الزلقة؛ کل شىء رطب زلق . 

ليز خوردن : الانزلاق» السقوط. 

لیزر: اللبزر راغ (Laser‏ 

لیزم: انظرلزوم۔ 

ليزى؛ الزلاقة . 

اليزيدن : الانزلاق» السقوط 

لیس : الأمق؛ الأحس» ويتصرف بتصرف «زدن» ويقال كاسه 
رابا زبات ليس زده ای لعق الإناء بلسائه . 

Rab abt ليس زدن:‎ 

لیسائس (فرنسية): |جازةه رخصة: درجة علمية قبل 
الد کثوراه. 

لیسانسیه (فرنسية) : حاصل على درجة الليسائس. 
لیست (فرنسية) : فهرست, قائمة باشیاء اربحساب او 
dl‏ 

ليست اسمبلى Assembly Lisling‏ : القائمة الرمزية . 
ليست بيوندى : الفائمة ( (Linked List ¿lo‏ 

ليست خطی : القائمة الخطية )1¿ (Linear List‏ 

لیسیدن (GR)‏ : اللحس باللسان؛ تنظیف شىء بواسطة 


اللسان 


إن 


مادراندر 


مَائْريس (Matrix) Él‏ : المصفوفة؛ جدول مقسم إلى خلایا 
آوخانات 

عام : عزلی ما نواح. 

ماتم زده: صاحب العزاء؛ صاحب FU‏ حزین نائح . 

ما تمكده: مکان الاتم؛ البیت الملىء با حزن والشم , 

عاتم گرفتن: سيطرة الفنم والحزن ۔ 

ماتيك (فرنسیة) : اللون الا حمرالذی تطلی المرأةبه 
ماج: انظرماه. 

ماجد : عظیم؛ ماجد؛ عزیز, عطوف؛ حسن الطبع؛ ذو 
hy‏ 

ماجده: مؤنٹ ماجد» امرأة عظيمة . 

ماجری: الحادث» حادثة» شرح حال؛ ما بقع من الاحداث , 
ھا جراجو: الباحث عن الفتنة: ا حب للاضطراب . 
ماچ:قیلة 

ناج كردن ( ماجيدن ) : التقبيل 

ماجوجه : وعاء صغير اسطوانی يسقى به الطفل الدواء 

ماجه: انٹی الكلب أو الحمار الحاصل؛ ال حادث: الخلاصة . 

ما حضر: الموجود والحاضر من الطعام. 

ماحی: من يمحو ويزيل الشی: 
ماخ : الفضة والذهب الزیفان: غير مستو؛ وضيع؛ خسيس 
ماخجى : الخصان ا مولد من اصل عربی واصل غير عربی ٠‏ 
ماخور: حانة» مكان للعب القمار. 

ماخولیا : انظرماليخوليا. 

مادام : إلى الزمن الموجود . 

مادام (فرنسية) : سيدة متزوجة۔ 

عادہ: اصل الشىء» مادة الشىء؛ ما يقوم الشىء به . 

مادح: مادح» من يقوم بالثناء والمددج. 

ماذر: الام وتسمى ایض مام وماما ومار . 

ماقر اندر: زوجة الابء الام غيرالحقيقية؛ وتسمى ایض 


مادندر» وما رندر ومانیدر . 
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م: ال حرف الٹامن والعشرون من حروف الهجاء الفارسية. 
ما: تحن؛ ضمير لمع المتكلمين 

ما : اداة استفهام بمعنى ما أو ماذاء واداة موصول بمعنى الذی۔ 
ماء الشعير : البيرة . 

مائده: مائدة» خوان» طعام» كل ما يؤكل. 

مابون : مخدث؛ مابون؛ متهم . 

ماب الاحعياج: ما يحتاج إليه. 

مابین: وسطء ما يكون فى الوسط. 

مات : حبران» مضطرب؛ مبهوت» وفى لعب الشطرغ دلالة 
على موت الملك. 

مات (فرنسية) : مظلم؛ بدون کهرباء كدر. 

مات كردن : إمانۂ الشاة. 

مات ماندن 
ماتادر رفرنسية) : الشخص الذى بقل الثور فى ائناء 
مصارعتہ؛ الشخص الهم المعتبر. 

ك : الاموال الباقیة عن الیث: الميراث . 

مائر یالیست (فرنسية) : مادى» دهری؛ متبع لذب 
الادیة . 

ماتریالیسم (فرنسية) :الادیة مذهب المادية الذى بسن 
پوجود الادة فقط . 

ماتریالیسم دیا لکتيك :الاديةالدبالكتيكية-الادية 
الجدلية, نظریة تُعتبر الاساس الفلسفی للماركسية وهي تقول 
بان ا حتمع البشرى يتطور بسلسلة من التناقضات؛ فانجتمع 
الراسمالی مثلاً بحدث نقیضت البروليتاريا فتقضى هذه 


بدورها إلى تقويضه. 

ماتریالیسم تاريخى: المادية العاريخية؛ نظرية ماركس فى 
Sl‏ 
» قائمة على اساس 
اقتصادی مادی؛ وبان الصراع بین الطبقات یتحکم فى سير 


التاريخ . 


Hi 
تعدو أن يكون « بنية فوق‎ Y الاجتماعية؛‎ 


مارپیچ 


مادربزرگ: الجدة. 

مادردخت: نوع من الأعشاب الصحراویة, 

مادرزا (مادرزاد) : كما ولدته أمه من حيث الطبع وا خلق 
وشكل الاعضاء. 

مادموازل رفرنسية) : فتاةء آنسة لم تتزرج 

مادون: آسفل أدنى درجة؛ ما يوجد وسط شی آخر. 

مادہ: انٹی الإنسان أو الحيوان. 

مادہء اولیة: المواد الاساسیة لاإنتاج «مادهء اوليه بارجه نخ 
است » ای المادة الاساسیة لإنتاج القماش هی الحيط . 

ماده“ خاکستری: المادة الرمادية» الخ . 

ماده* خام : مادة اولیة مادة خام . 


الخد رءالافيون. 

ماده واحد : قانون يشتمل على مادة واحدة, 

fale‏ تاريخ : الشعر أو العبارة العى yew‏ تاريخ حادثة مهمة 
فق جساب الحمل 

ماده“ شناس: علم المادن؛ الیتالورجیا - علم يبحث فى 
آستخراج العادن وتاشيبها ( خلطها ) وطبيعتها الكيميائية 
ماده* گرايى : الادیة الذهب alll‏ . 

ماذى: مادى» منسوب إلى المادة» مؤمن بالمادة ومنکر لوجود 
الله تعالى . 

ماديان : انٹی اخصان . 

مادیگری: المادية, الذهب المادى , 


ماده مخدر 


مادينه : کالائٹی؛ منسوب إلى الانثى . 

. تعیان‎ yb 

مار اسپند : اسم الیوم التاسع والمشرین من كل شهر فى السنة 
الشمسية؛ اسم ملك ويرد أيضا ماراسقند ومهر اسفند . 
مارافسا (مارافساى) : الشخص الذی يسل الشعبان» 
الشخص الذی يعالج من لدغة الشعبان . 

مارپیچ: ما يلعف حول الشیء کالشعبان, خط متعرج يشبه 


. حین سيره‎ Sal JS 
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مادرانه 


مادرانه : الأمومى» الحنون - العطف» « محبت مادرانه»احبة 
الامومية- کالم پات اورامادرانه در آغوش كرفت » ای 
حتضنته کالامهات . 

مادربزرگ : الجدة. 

مادر بخطا: ولد الزتا. 

مادر تباری: لا خوالی؛ متعلق بناحية الام؛ ومبنی علیها او 
مرجع النسب من خلالها 

مادر جد : اما جد ۔ 

مادر چاه : البثر الرئيسى . 

مادر خرج: الای بتحمل مسؤولية الصارف ومستهلکات 
جماعة فى حفلة أو رحلة, 

مادر خوانده رخانده ) : زوجة الاب التى تتبنی ولا 

مادر دار: الذى لدیہ الام - الاصل. 

مادر زاد : الخلقى ‏ الفطری - بالفطرة - موجود منذ الولادة 
کودی مادر زاد» العمى ا خلقی, 

مادر زادی: مذ الولادة. 

مادر زن :ام الزوجة ‏ الحماة. 

ما در سالار: الام الرئيسية» امراة تكم اسرة او جماعة أو Uys‏ 
وبخاصة ام ترئس (وتحکم ) اسرتها وذریتها, 

مادر سالاری: النظام الامومی؛ نظام اجتماعی برجع فيه إلى 
الام من النسب والورائة - سيادة الام. 

مادر سرایی : نظام اجتماعی بلتحق فيه الزوج إلى الاسرة 
طائفة الزوجة . 

مادر شوهر :ام لنرج 

مادر شهر : المديئة الرئيسية فی بلد أو مقاطعة - ام ¿SAS‏ 
مادر کلید : الفتاح الرئیسی الذى یفتح به جمیع الابواب فى 
فندق او مجتمع سکتی - وایضا يقال «شاه HAAS‏ 

مادر مرده: فاقد امه - بتیم الام - السکین - الماجز۔ 
مادروار:الامومی - مع الرافة . 

مادری: الأمومة - عناية الام باولادها - السسوب إلى الا 
8سر زمینی مادری » الوطن الأم» ای وطن اسلاف الرء «عشق 


مادری» حب الامومة 


ماستيك 
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مارچوبهرمارگیاه) 


عاره : انظر مهره . 

ماری: مقتولء هالك . 

ماز de)‏ مجعد مث ed‏ 

مازاد: bol‏ يزيد على الحاجة. 

مازن : انظرمازه. 

مازوت (فرنسية ) : النفط الاسود. 

ماژوخیست : الماسوشىء المصاب بمرض الماسوشية 

pu‏ الاسوشیة؟ انحراف جنسی بخلا ذفيه الر» 
بالتعذيب بنزله به رفیقه وتوسماء تلذ ذ المرء بالاضطهاد إلخ» 
پنزل به , 

مازه : سلسلة فقرات الظهر. سلسلة حبات الجواهر. وترد 
Cag‏ مازن ومازون ومازو۔ 

je‏ السرور البهجة السعادة. 

ماژر رفرنسية) : رتبة عسکریة تساوی رتبة الرائد . 

ماژيك : اسم تجاری بختص بقلم خاص یعرض للبیع فی الوان 
ماساژ رفرنسية) : تدليك . 

ماساژور: الدلاگ . 

ما سبق: السابق؛ السالف: الغابر. 

ماست : طعام بصنع من اللین بعد تخمیره. 
ماست بند : الشخص الڈی يضع المدميرة 
الطعام المذكور. 

ols‏ جكيده: عصارة اللبنة. 

مات مالی: التغاضی عن شیء» المرور بشیء مرا خاطفًا أو 
سطحیًاء « خطاهایش راماستمالی کرد » تغاضى عن أخطاءه. 
ماست هارا كيسه کردن: تکیس اللبنة» كناية عن الخوف 
وعدم متابعة عمل . 

ماستى : الممزوج باللبنة من يبيع اللبنة؛ العامل فى الملبنة. 
ماستيك : الصطقی المصطكاء : شجر يستخرج منه صمغ 
لك صمغ هذا الشجرا مصطكاوى؛ معجون يستعمل 
كطلاء واق أو كمادة لحشو الثقوب فى الجدران Aca‏ 


فى اللين لسع 


مارچوبه (ماركيا) : نوع من العشب يقال إنه يفسد سم 
الشعبان وسائر الحشرات اللاذعة . 

ماردرختی : الميّة الشجرية؛ من ا ميات السامة. 

ماردزيايى : الحيّة البحرية . 

مارد: متمرد مرتفع؛ متخطرس . 

ماردی: احمراللون؛ وردی. 

مارزنگی : ا حیة ذات الجرس وهی يعيش فى أمريكا الشمالية . 
مارس (فرنسیة) : الشهر الثالث فى السنة الافرنحیة, 

مارس ( فرنسية) : انظر مريخ . 

مارستان : مستشفی. 

مارش ( فرنسية ) : سیں خطوة؛ سیر الجنود بنظام» نشيد 
الطريق» النشيد الذى يعزف وقت سير الجنود . 

مارشال (فرنسية) : قائد الجيش. 

مارك (فرنسية) : عملة نقدیة مستعملة فی بعض الدرل 
الأوربية. 

مارك (فرنسیة): علامة» آثر كى» العلامة ا خاصة الى 
یضعھا الصنع فوق مصترعاته. 

ماركسيزم (فرنسیة) : تعالیم كارل ماركس فی السياسة 
والافتصاد التى اعتمدث عليها الشيوعية. 

ماركى ( فرئسية) : لقب موروث فى بعض الدول الاوربية 
للاشراف بین دوق وکنت. 

ماركيز ( فرنسية ) : ماركيزا وهی زوجة الماركى . 

ما رگارین: المرغرين؛ سمن صناعی نباتى . 

مارگریت (فرنسیة) : الزهرة الزرقاد . 

. لدغة الحية وبخاصة لدغة الحية السامة‎ Só 
مارگزیده : ملدوغ الحية.‎ 

ااه انظ e‏ 

مارگیر : الشخص الذى سك الٹعابین AA‏ 

مار مالاد (فرنسية) : الربی . 

مار gala‏ : ثعبان السمك. 

مارمولك: الضب. 
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ماك (فرنسیة) 


ماشین آلات : الأجهزة. 
ماشين ابزار: الآلة المكينة؛ ماكينة ضخمة تدار لقطع العادن 
أو ثقبھاء مایکنة لصنع الآلات كانخرطة. 


ماشين پا : حارس السیارات فى الوقف . 

ماشين تحرير: الآلة الكاتبة . 

ماشينجى :العامل الیکانیکی: الذى يعمل مع جهاز 
SI‏ مشغل ا اکینة: عامل يصنع او يجمع أو يصلح 


باب تعبر منه السيارة »: «جاده* ماشين رو؛ ای طریق تمر فيه 
السيارات . 

ماشین سازى : صناعة الماكينات . 

مآشين شو : الذى یغسل السیارات. 

ماشین شربی : غسل السیارات. 

ماشین نویس : الکاتب والطابع على الآلة الکاتبة , 

ماشین نویسی : الطبع على الآلة الكاتبة . 

ماشینی: الماكينى الرتبط أو النسوب إلى الاکینۂ؛ الصنوع 
بالماكينة» كالماكينة؛ SIEM‏ الآلى . 

ماشینیست (فرنسية) : الشخص الذى يعمل بواسطة 
الماكينة» الشخص الذى يصلح A‏ 

ماشيديسم : طريقة العمل با ماکینة الیکنة . 

ماضی : الزمن السابق» الاضی . 

ماعون: إحسان؛ الخير والبر المطر» کل شىء یستفاد مده» 
أدوات Jl‏ وتاتی ایض بمعنى التواضع والإطاعة . 

ماغ: نوع من البط اجنحته سوداء وتاتی الكلمة ایض همنی 
قمر وبخار وغبار. 

عافات: مامضی؛ ما مات وهلك. 

ما فوق: كل مرتفع؛ ما فوق اليد . 

ما وت : طعام رقيق من لنشا والسکر. 


ماسك (فرنسية) : النقاب» کل ما يغطى الوجه. 
Until‏ 
واللحیم بالحرارة . 

ماسكه : حافظة القوی الحافظة من الخطا والذد 
ماسوره: المرد النحيل» انبوبة نحیلة قصيرة» آلة فى ماكينة 
الخياطة يلف عليها الحیط UT‏ فی الدفع والبندقية وتسمى 
ایض ماشوره. 

ماسه : الحصى الصغيرء الرمال الناعمة. 

اسه سنگ: الحجر الرملى . 

ماسيدن : التجمد» التحجر؛ تجمد الدهن فوق شىء. 
ماسیده: متجمد متحجر. 

ماش : حبة صغيرة مدورة شبيهة بالعدس تطبخ ويؤكل 
طعامها. 

ما شاء الله : عبارة ثقال فى وقت الاستحسان. 

ماشطه : الماشطة: المراة التى تزين النساد . 


a غربال من السلك فيه ثقوب صغیرق ویسمی‎ ple 
موبيز وماشوب وماشوه وماشيوه.‎ 
ماشور (ماسور) : كل شىء تلعف اجزاژه بعضها على بعض‎ 


ماشه : آلة فى البندقیة تشعل البارود. 
ماشی: ذاهب؛ ساثره ماش؛ وتطلق على من يمتلك قطيعًا من 


الخدم والبقر. 

ماشيه: مؤنث ماش؛ وتطلق على الماشية وهی قطيع الغدم 
والبقر. 

ماشین (فرنسیة): كل آلة وجهاز فيه ماكيدة تتحرك ونزدی 
عملاً. 


ماشين: الجهاز البکانیکی أو الكهربائى؛ السیارق العریة 
الالات الصنوعة بيد ال(نسان؛ آلة قص الشعر وعاشين گشت+ 
الدوریة «ماشین كرايه» أوه تاکسی » سيارة أجرة؛ «ماشین 
لباس شوبی » الغسالة وماشين تحرير» الآلة الكاتبة. «ماشين 
حساب» آلة حاسبة و ماشين جاب » آلة طابعة . 
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¿Ae‏ قضیب معدنی بتصل العريش وما شابه إلى العربة. 
مات : برعُم ا حبوب خاصة برعم الشعیر. 

jell jy‏ سکر اللت او الشعير. 
مالتوسیانیسم:الالتوسیة؛ نظربة مالتوس القائلة بان عدد 
السکان يتزايد بدسبة تفوق ازدیاد الوارد الغذائية وبان النسل 
يجب ان بحدد أو تضیط. 

مالح: کثیراللح. 

مالش: انظرمالیدن. 

مالك: صاحب» مالك الشىء. 

UL IS‏ حق العمليك على لاسرال 
للشخص أو الاشخاص وبیعها وشرائها. 

مالکّیت خصوصی : الشمللك ا حاص - حن العمليك على 
الا موال للشخص أو الاشخاص وبيعها وشرائها . 

مالکیّت دولعی : نظام تمعلك الدولة الات النتاج. 

مالک عُمُومی : حق العامة فى استغلال الإمكانيات 
والخدمات العامة 

اله : الآلة التى يسوون بها الطين او الجص. 

هاليات : خراج» ضرائب . 

مالياتت بُستّن : تعیین الضريبة» فرض الضرائب . 

ماليات غير مُستقيم : الضريبة غير المباشرة . 

عالیات مستقيم : الضريبة المباشرة . 

مالياتي :المرتبط اوالنسوب إلى الضریبة؛ ٠‏ بخشودگی 
مالياتى » المعفى من الضریبةء الإعفاء من الضریبة . 

ماليّه : نسبة إلى المال» ثروة. 

ماليخوليا (مالنخوليا) : اسم مرض يصيب الإنسان بالوهم 
وا حیالات والعشاؤم . 

مالیدن: السح على الشىء» طلاء الشىء بالزيت أو بلون ٠‏ 
مندیل» ما يمسح به. 

مالنده: ماسح من سح شیا فى IR‏ 

مام : انظرمادر. 

ماما : قابلة» ام - 


ماکارونی (فرتسية) 


ماکارونی رفرنسية) : المكرونة» حبال کالانابیب الدقيقة 
تصنع من دقیق القمح أو البطاطس . 

ماكت (فرنسية) : نموذج صغیر للبیت أو العمارة يعد من 
الخشب او الورق القوی قبل البناء. 

ماکرویو: اموجه الکبری. 

ماكر : ماکره خادع؛ محتال . 

SU.‏ الحد الاعلی؛ المد الاقصیء النهاية الکبری؛ أعلى» 
اقصی؛ علياء قصوى. 

A القميص او التنورة النسوية‎ gus 

ماکزیموم (فرنسية) : ا حد الاقصی من الشیء آلة فى ماکینة 
الحیاطةء 

ماكو : آلة تستعمل فی النسیج. 

ماكول (مالول) : اکول» نهم» شره. 

ماكيان :الدواجن, الطہورالنزلیةالٹی ثربی فى المحزل 
للاستفادة من مھا وبيضها وفراخها . 

ماكيا وليزم (فرنسية) : السياسة التی لا تمتمد على 
مبادیء اخلاقية وتبيح كل عمل يؤدى إلى الغرض الطلوب 
فالغاية تبرر الوسيلة عندها. 

ماگولیا > المغنولية : نبات من الفصيلة الخٹولیة جمیل 
الورق والزهر. 

Wl ple‏ : الفصيلة المغنولية. 

مال : مال ثروة» كل ما يملكه الشخص. 

مالارها (فرنسية) : مرض الملارها . 

مالا كلام : بدون نقاش ومجادلة ما لا يجدى فيه كلام. 

مال الاجاره: قيمة الإيجارء الال الذى يؤدي المستاجر 
للمالك. 

مال التجاره: امتعة التجارة . 

مال اندوز: جامع «JU‏ عابد الال ۔ 

مالا مال : ple‏ مفعم؛ کثبره وفیر. 

مالا تك : اسم فاكهة انظر شلیل۔ 

bE‏ الذی o‏ ماله (فی سرقة او صفقة) : الخاسر. 


GADEA 
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ماماچه 


هاثور: حركة؛ عرض ا جيش» تمرك فرق من الجيش لعدفية 


مَانُوردادن: الناورۃ 


مانورك (مانوك) : طاثر قبرة 
مانوی: منسوب إلى الديانةلمانوية . 

مانویه: اتباع مانی . 

مانها: اللس» ضرب من الجنون يتميز بالانفعال الشدید . 
مانياك : المسوس؛ الجنون» المسّى» الجمنونی . 

مانیدن : حصول التشابه بين شيكين» أن يصير شبيهًاء الیقاء؛ 
الترك» إطلاق سراح . 

مائید: ترك بقى» وتاتی ایض بمعنى جرم وذنب . 
مانیفست :بیان (باسماء ركاب السفينة اوالطائرة ار 
حمولتها )؛ بیان اسمی بالامداف اوالدوائع او وجهات 
A‏ 

. وصبغها بعد القص‎ AS 

ايك Samy‏ :الدرم» مدرم الاظائر. 

ما yg‏ للف الظهره ما وراء» ما يوضع خلف الشیء 

ما وقع: الحادث؛ ما وقع۔ 

: القمرء الشهر. 

ماه آب : شهر OUT‏ فى السنة الإيرانية الشمسية, 

ها هار: قطعة من ا خشب فیها حبل يلجم بها الجمل. 
ماهانه (ماهیانه) : شهری, شهربشهر الاجرالشھری؛ 
وتاتی ایض ماهوار وماهواره وماهينه وماهگانه وما هکانی 
ماههاره: قطعة من القمر؛ جمیل مثل القمر حسنا وجمالا 
وترد ایض مھہارہ وماهيار. 

ماهتاب : نور القمرء ضوء القمرء تلالو القمر أثناء اللیل؛ 
وترد ایض مهتاب وماہ شید ومهشيد . 

ماهچه: ما يوضع فوق العلم فی شکل الهلال المصنوع من 
الذهب أو الفضة. 


ماهر : ماه استاذ. 
ماهرخ(ماهرو) :جممل فاتن» مٹل القمی ومشله ماه 
A‏ 


ماماچه :قابلة . 
مامان : ام؛ وتطلق ايضًا على الشیء الجميل. 

ما مضى : الماضىء الغابر. 

مامك : مصغر مام؛ أم . 

ماموت (فرنسية) : حيوان ضخم الجئة بشبه الفيل كان 
يعيش قديًا ثم نقرض . 

مان : بیت» قصی أسباب النزل وادواته» وترد ایض خان ومان 
بمعنى مثبل وشبيه. 

هانا: مشيل؛ مثیل؛ نظیره وتائی ایض بمعنى وهكذا ويخيل 
ES ۱‏ 

مانتوسرا : محل بباع فيه و مانتو » 

مانتو رفرنسية) : ما بلبس فوق الثوب . 

ما نحن فيه : موضوع البحث: مجال الكلام» ما نحن فیه , 
مانداب: الستنقع, ماء راكد وعفن۔ 

نان : اللغة الصينبة الشمالية التى كانت Was‏ 
والطبقات الرسمية فى عهد الامبراطورية, AA‏ 
الرثیسیةاستمملت ونطق بھافی حوالی tin‏ 
الصين. 

ماندگار: خالد باق ۔ 

٠ النبقی؛ عدم الحركة والنشاط بواسطة التعب‎ : gale 
. ماندث: البقاء الترقف الإبداع» وله ما نيدن‎ 

مانده : الباقى» البقیة متعب . 

ماندولين ( فرنسية ) : آلة موسيقية. 

مائدہ: منهوك القوى» متعب التمب . 

مائز: تربية احصان, مكان لتربية الحصان وتدریبه» مکان 
للتفرج على ركوب الحصان. 

مانستن: التشابه؛ أن يصير شبيها للشىء. 

مانع : عائق, ah‏ حاجز. 

مانگن (فرنسية) : تمشال فى صورة الإنسان يعرض الملابس 
بواسطته فى احلات النجاریة عارضة الازیاء۔ 

مانگ: القمرء قمر السماء . 

مان : مثل» شبيه . 


مآخذ 


469-۹ 


ماه روزه 


ماهیخوار: کل الاسماك وهو طاثر له منقار عریض وذيل 
قصیر يعيش على شواطىء الا نهار وبصطاد الاسماك ویسمی 
ایضاماهیخورك . 

ماهی سفید : نوع من السمك مه ابیض . 

. طلایی : السمك الذهبی‎ al 

ماهی قزل آلا: نوع من السمك يعيش فى الیاہ العذبة لونه 
زبتونی فيه نقط حمراء اللون طول السمك ثلائین سنتیستر 
ولحمه لذیذ . 

ماهیان اُستخوانی : الاسماك العظیمة, كاملة العظام؛ طائفة 
من الاسماك تشمل معظم الاسماك المعروفة . 

ماهیگیر : صياد السمك . 

ما : الحيوان الزاحف مثل الثعبان . 

ما يتحلل : كل ما یتحلل فى البدن. 

ما يحتاج : كل ما يكون موضع الاحتياج . 

مایع: كل سائل 

ما یعرف : كل متاع بقی لشخص. 

مايل إعاشل ): مائل؛ منحن» راغب» ميال ومنجذب إلى 


شیء. 
ما يملك : ما یکون تمت تصرف شخص ثروة شخص. 


مایور: العقيد. 

pale‏ الیوئز؛ صلصة كشيفة من صقار البيض الخفوق وا خل 
والزيت إلخ. 

ماه : مقداں حد» جھاز اساس» وفی الاصطلاح الطبى 
الدواء الذى يحقن بالبدن للوقایة من الأمراض, 

مایه دار: الغنی؛ سائل كثيفء العالم. 

مايه كارى: بيع السلع بقيمة الشراء . 

مايه كوبى : إدخال مادة فى الجسم للوقاية من المرض . 

مآب: مرجع» مآب, 

مآثر: الاعمال الحسنة الستحبة . 

مآخذ: مناهج» مسالك؛ الصادر التى أخذت منها الاشیاء . 


ماه روزہ: شهر الصوم . 

ماه روز (ماه روزه) : حساب اليوم والشهرء التاریخ ۔ 

ماه سیام: انظر ماه نخشب . 

ماه سیما : شبيه بالقمر. 

ماه گرفتگی : اشسوف: بقعة حمراء فى الوجه. 

ماه منظر : وجه کالقمر. 

ماهنامه : جريدة او مجلة تنشر شهریًا۔ 

ماه نخشت : القمر الزور الذی اظهره المقنع الذى ادعی 
الالرهية فى زمن الهدی العباسی فى مدینة نخشب بين 
جحون وسمرفند» ویسمی ایض ماه سیام وماه کش وماہ جاه 
کش وماه کاشمر وماہ مقنع وماه مزور. 

ماه نوہ: الهلال» القمر فى الليلة الاولی لظهرره. 

ماهو : ذراع؛ Las‏ خشبیةء وترد ایض بمعنى زينة. 

ماهوار: مثل القمر؛ جمیل؛ حسن الوجه» وتاتی ایض معن 
شهرى ومثلها ما هواره. 

ماهوت : نوع من الأقمشة السميكة کالفراء. 

Shope‏ كن 

ماهور: مدخفضات الارض ومرتفماتهاء الارض غير الستوية. 
sus gale‏ النسوب إلى U‏ 

ماهه : آلة نثقب بها الاشیاء, 

هاهي :السمك. 

مهيابه : انظر مهیاوه . 

ماهى آزاد : نوع من السمك يبلغ طول بدنه مت يعيش فی 
البحر ولحمه احمر دسم . 

ale‏ بالدار: السمك الطیار أو ماھی پرنده». 

ماهى دُودی: سمك رمق ملح ومدخن. 

ماهیانه : انظر ماهائه . 

ماهيت : حقیقة طبيعة الشىء. 

ماهی تابه: وعاء معدنی عريض يقلى فيه السمك وغيره من 
الا یا 

ما هی خاویار: سك بحری كبير يبلغ طوله اربعة امتار قمه 
کبیر وتضع انشاه بيضًا کنیرا بصل إلى ثلاثة ملایین؛ وبیضه 


مغذ جدا يؤخذ منه الکافیار . 


ale,‏ فرشة اللابس. 
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مژاخذه 


میادی: البادیم. 

ماد ی آداب : ذو سلوك حسن واجتماعية . 

عبار: مصارين الغٹم بعد حشوھابالارز واللحم الأمعاء 
انحشوۃبالارز واللحم. 

مبارات : التبرؤ کان یتبرا الواحد» من الآخر. 

مبارز: مبارز محارب . 

مبارزه : القتال الحاربة» المبارزة . 

مبارك : ذو بركة» ذو يمنء مبارك. 

عباشر : مدير وعامل فعال» من یقوم بالعمل ويؤديه. 

مباشرت : أن يزاول الإنسان العمل بنفسه: الإقدام على اداء 
العمل: الجماع. 

مبال : الکان اخصص للتبول . 

مبالات : إظهار الاهتمام بعمل التفکیر والتدبر فی أمر. 
ميالغه : الغلر فى أمر» الاجتهاد فی عمل. 

ممانی: الاسس؛ جمع مینا۔ 

مياهات : الفخر الزهر: التباهی . 

مبایعه : عملیة الشراء والبیع؛ البايعة . 

مبایعه نامه : كعاب برقع علیه البائع والشاری وفیه مواصفات 
السلعة واسم البائع واسمر الشاری وموعد تحویل السلعة وما 
شابه ذلك . 

مین abil:‏ الف . 

مباینه: الافتراق عن بعضهم البعض البعد» مخاصمة البعض 
البعض الآخر. 

مبتداء: ما یبدا به» ما یقع فى الاول والبداية» بدء الشىء. 
هبتدى: مبتدىء فی العمل أو الدراسةء تلميذ جديد: عديم 
التجریة والجبرة , 

Ji‏ :الشىءالذى رآهالناس جمیعا: اششیر+غہر 
المستحسنء مطروح تحت الأقدام . 

مبتکر : مخترع شیء جد يد مبتكر. 

مبتلی (مبتلا): میتلی؛ مصاب eg‏ أسير البلايا . 

ig‏ ومتحد مع شیء. 


dj‏ :سلامتة: ذک رامیب اوالنقص, الاستدعاء 
مآدب : حاجات» رغبات. 

مآكل : الاشیاء التى ت کل . 

مؤالفت : الائتتاس والاثتلاف مع شخصء الصداقة والتفاهم. 
مؤبد : اہدی» دائم» مستمر. 

موقر: محل اجتماع: ¡Ay‏ 

مؤتمن: شخص امون وموضع اطمثنان ‏ 

موثر : ذو تائیں ذو ائر. حدیت, الحديث الذى انتقل منذ 
القدم من راویة إلى آخر. 

ماجور: من اخذ اجره؛ من اعطی أجره. 

ماخل: منهج» مسلك؛ مصدر. 

مودب : ذوادب وتربية. 

مأدبه: وليمة» مائدة الطعام التى تبسط فى الحفلات. 

, المنارة‎ idl: مأذنه)‎ les 

AS‏ محکم» مؤکد» راسخ. 

ماکول:مااکل؛ ما بؤکل. 

مألوف : مانوس مالوف. 

مأمول : مرغوب» موضع الامل. 

مامون: ذو امان؛ بلا خوف. 

مؤونه (ملونت) : قوت» طعام: غذاء۔ 

ميد : مسائد مقو؛ مؤید . 

مأيوس : صار بائساء بلا امل۔ 

هباح : حلال» جائر؛ سائغ. 

مُباحث : البحوث؛ اك 
مباحشه : التباحث: المباحثة . 

o‏ اداۃ لتاكيد النهى بمعنى لا يكون؛ أو a‏ ومبادا نما 
بروی » إباك أن تذهب إلى هناك « مبادا أوبيايد ١‏ إياه ان 


e 
مبادره : الإقدام على فعل آمر التقدم لعمل۔‎ 
مبادله : البادلة أخذ شىء مكان شیء.‎ 
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SS‏ یت 


safle ماتم‎ : ee 
مهم : غامض» مبهم» معقد» خفی؛ غير معلوم.‎ 
. ميهوت : متحيرء مضطرب» مخبول‎ 

مبیت: مسکن» مخدع؛ مكان النوم . 

مبيع : الشىء الباع؛ الشىء الذى بباع ويشترى . 
re‏ مبین؛ مظهر. 


e‏ موضح» مظهر؛ مبین۔ 

متاب : العردة نحو الحق؛ التوبة والإقلاع عن الذنوب. 

متابع : متابع» مسایں مقتد . 

متابعت : الاتباع الاقتداء التابعة والمسايرة . 

متابؤليسم :الايض؛مجموعالعمليات التصلةببناء 
البروتوبلازما ودثورهاء وبخاصة التغيرات الكيميائية ( فى 
الخلاباالحية )التى تنؤمنالطاقةالضروريةللعمليات 
والنشاطات الحيوية ally‏ بها تمثل المواد الجديدة للتعریض من 


لعرك؛ الابتعاد . 

متاع: متاع) بضاعة ما فيه ربح غير الذهب والفضة , 

متاعب: ما يسبب التعب لانسان» التاعب . 

ميتا فيزيك (فرنسية) : ما بعد الطبیعة؛ حكمة ما وراء 
متال (فرنسية) : كل نوع من القلزات كالذ هب والفضة 
والنحاس وا حدید والبلاتين وغیرها. 
الورژی:المتالورجبا؛ علم الحادذ؛ علم يبحث فى 
استخراج العادن وتاشيبها ( خلطھا) وطبیعتھا الكيميائية. 
متا وگرافی: المعدغرافيا؛ دراسة العادن وبخاصة مجهريًا. 
ميتان (فرنسية) : غاز اخف من الهراء لا لون ولا طعم ولا 
رائحة له يحترق فى الهواء وشعلته زرقاء. 

متانت : الإحکام؛ LAI‏ القوة؛ الوقار وا حكمة . 

مشائل: الميشانوت؛ سائل کحولی ملتهب سام؛ يؤخذ من 
الحشب. 

معاثر: من اصابه اثر الشىء؛ حزین. 


مبتهج : مسروں سعید؛ مبتهج . 

هبحث : بحث» موضوع بحث وتحقیق۔ 
هبدا : اصل سبب» مبدا. 

مبدع: متکشف؛ مبدع» مبتکں مخترع. 
هبل : ما آبدل بشىءء مبدل . 

. مسرف؛ مبذر» منفق» للمال عبشا‎ lg 
عبذول : منوح؛ مبذول.‎ 

مبدول کردن : البذل» المطاء. 

مر : ميرأء منزه. 

مبرات : خبرات؛ حسنات: منح» هبات . 
مپرد: مبرد؛ ما يقوم بالتبرید . 

مکان قضاء ا حاجة والتبول, 


ip pe‏ محکم» ثابت: مبرم» راسخ. 


مبرهن : واضح؛ مدلل علیه, ثابث بالدلیل والبرهان . 
هبسوط : مفتوح» مبسوط؛ مشروح. 


مبعث : مكان البعث او زمانه» هوم بعثه رسول الإسلام. 
مُبعوث : مبعوث؛ رسول . 

میفوض : مکروه» مغ . 

مبل (فرنسیة) : اثاث النزل۔ 

ممل سازی: صنع الوبیلیا والفروشات الخشبية. 

بیغ : مقدار من ا مال مبلخ؛ الوصول إلى حد . 

“tela موصل» مبلغ» من يقوم‎ rte 

مبلمان : موبیلیاء اثاث فاخر. 

ROPA 


مُبله كردن: التجھیزبالائاٹ . 


مینی: محل البناءء ساس الشىء» وأصل» الاساس والبتيان ۔ 


متذکر 
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مُتحد ام رکز : متحد المركزء المتراكز. 
gl sae‏ المشعرك ۔ 

متحرك: ذو حركة» متحرك . 

متحسر : ذو حسرة» ذو حزن. 

متحصن : مقیم فى حصن؛ متحصن؛ ملتجىء إلى مكان ار 
إلى شخص . 

متحلی: مزین» ذوزینة۔ 

Jara‏ متحمل؛ صبور۔ 

متحیر: حیران» مضطرب؛ مخبول. 

خاصم ن يعادى Lat‏ ويحاربه . 


¿AL 
متخصص : ذر تخصص وبصيرة فى امر,‎ 

متخلخل : الجسم الذی لا تتصل اجزاژه بعضها ببعض . 
متخلص : الشىء الذى لا تكون اعضاژه ملتصقة CUE‏ الشىء 
اذى پختار كلمة أو صفة عرف بها تخلصًا شعريا له. 
متخلف : مخالف؛ باحث عن الشاکل . 

هعلق :من بخیر خلقه ویتفق مع شخ ص آخروبتخلق 
باخلاته. 

مد (فرنسية) : منهج اسلوب» قاعدة» طرقة, 

مُتداخل: المتداخل الداخل بعضه فى بعض . 

. متخاصم مع غير‎ elke 

متداعيين: طرفا ا حصومةء مطلوبون» مدعوون . 

متداول : رائج مستعملء ما تداوله الایدی وتتناقله. 


متدرج : ما يحدث بتدرج درجة درجة. 
متدلوڑی (فرنسية) : اسلوب ومنهج التحقين فی العلوم» 
المنطق العملی . 


متدیست: الیشودی, الشهجی, احد اتباع الحركة الدينية 
الإصلاحية التی قادها فی اکسفرد (عام ۱۷۲۹ ) تشارلز 
وجرن دیزلی محاولین إحياء كنيسة انکلتره . 

متدین : ذو دين؛ ذو DU]‏ متدین۔ 

مت کر : من یتذ کر الاشياء ویوردها على خاطره» متذ کر, 


متاخر: متاخر متخلف۔ 

متادب : من درس الادب۔ 

متأذی: من اصابه اذى . 

متأسف : من تجرع الاسف وا لحزن۔ 

متاسفانه : مع الاسف» اعتذاراء للاسف الشدید ۔ 

متاسی : متبع؛ من يتاسى بغیره. 

متألم : ذو الم متالم» مصاب بحادثة. 

متاله : من يشتغل بعلم الإلهيات. 

متامل: من يفكر ويتامل فی شی». 

متاهل: متروج» من عنده زوجة واولاد. 

متمادر: الشی» الذى يرد على الخاطر فجاةء ما يشبادر إلى 
الذهن. 

متباین : منافق» مخالف الشیء الذى بختلف تما عن شىء 
A‏ 

متبحر: عالم جداء ذو اطلاع واسع فی العلوم . 

متبرك : ذو خير وبرکة, 

متبسم : ضاحك, باسم الوجه . 

متبلر: الشىء الذى يصير شبيهًا بالبللور, متبلور. 
متبوع : مقندی؛ متبوع . 

اس خر خت 

متجاسر : مظهر للجسارة والشجاعة. 

متجانس : متفق؛ من نفس انس متجاتس . 

متجاوز: من یتجاوز حده وقدره؛ معمد . 

متجاهل : من ينهم نفسه با جھل بشیء» من يتجاهل الشیء. 
متجسس : من یبحث عن شی»؛ مفتش عن شىء . 
sun‏ بدقة, 

مُتجلى : اهر واضح» من یصیر Che‏ واضحًا۔ 

متحارب : من يشعل نار الحرب؛ من يثير امرب» محارب ۔ 
متحجر : ما يصير کا حجرہ أن يصير الشیء کا حجر۔ 
متحد: أن يصير متحدا مع شخص» مرتبط۔ 

متحد المآل : منشور. 


متذلك 
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متذلك : حقیر یتذلل وینافق, متری» ای عمود طوله عشرة امتار . 
هتر رفرنسية) : متر (مقیاس) متريك (فرنسية) : متری . 


معزلزل : مضطرب» متزلزل» مرتعش 

متزهد : محب للزهد» عازف عن متاع الدنياء عابد . 
متساوی: منساو مساو متعادل . 

متسع: ذواتساع» واسع» فسیح. 

متشابه : شىء پشبه شيا آخره متشابه. 


re‏ نتب مر پت ja‏ رفن ی 


مبعثر» مفرق» متشتت؛ مضطرب 

متشخص: ذو شخصیة: رجل عظیم ممتاز. 

متشرع: متبع للشرع؛ الشخص الذى بعتقد فى الشريعة 
متشرعه: مذهب فى الفقه الجعفرى فى عهد القاجار نهض 
تابعوه إلى مخالفة الشيخية. 

. شاکره حامد‎ : Stew 

ME يتخذ شكلاً‎ ope sR te 

متشنج: من اصابه تشنج» مرتعش من البرد أو ای مرض 
¿A‏ 

متشيّع : متبع للمذهب الشیعی؛ من بظهر التشیع. 
متصادف: من يصادف شخصًا او شيا ويصبح وجها لوجه 
معه. 

متصاهم : من بصطدم بشخص أو بشىء ٠‏ 

متصاعد : متجه نحو الصعود والارتقاع . 

متصالح : الشخص الذى يصطلح مع شخص آخره الشخص 


متصرف: من يتصرف فى مال أو عقار» الشخص الذى يقدم 
على إثماز عمل . 

متصرفات : الاراضی ا حعلۃ: الاراضی المتملكة بواسطة دولة 
آخری. 

aa‏ السفولية علیھا۔ 

متصف : من یتصف بصفة من الصفات . 


مترادف : الشیء الذی بقع رديمًا بشىء آخره مترادف. 
متراژ رفرنسية) : القياس AN‏ 

مترالیز (فرنسية): مدفع مسلسل الطلقات . 

متربص : من بنتظر ویتریص؛ متربص | 

مترتب : الشىء الصحيح الذی بستقر فی مکانه وترتیبه , 
مترجم: من بنقل کلاما من لغة إلى لغة أخرى . 
ar‏ یج 

المبتلى بالشك والتردد فی الامرہ متردد . 
مرس : الشىء الذى ينصب فى الحقل من ا حجر او الحشب 
فى هيكل الإنسان لتخويف الحيوانات الأخرى حتى لا تعتدى 
على الزراعة ويسمى ایض هراسه وداهل وافجه. 

هترس ( فرنسية ) : امرأة غير شرعية» معشوقة» زوجة غير 


رصمية. 
مترسل : الشخص الذى يكتب رسالة الكائب. 

مترس: الماء الذى يترشح من بين الاحجار أو من شىء آخرة 
مترشح, 

مترصّد : منتظر عينه على الطريق؛ مترصد . 

مترقب : مننظر مترقب . 

مترقی : الشخص الذی بترقی ومتقدم» کل شىء برتفع 
ویعلی متحرر؛ يريد الرقی والتقدم. 

مترم:الشخص الذی بترم بالاغانىء المغنى ؛ معرم . 

مترو (فرنسية) : قطار یسیر بالکهریاء. 

مشروك : مودع فى مکان» متروك . 

مترون : من هتولى آمور المرضات فى الستشفی , 

متروثم: لسع بندول الإيقاع» ALA UT‏ الزمان بالضربات 
المتوالية . 

متری: مترى؛ مبنى على التر كوحدة قیاس» كل متر» «متری 
is‏ كل معز he‏ تو ن» لاحقة ععنی e‏ 


۱۰ کوچه شش معری؛ ای زقاق عرضه ستة أمتارء تیر‎ ٠ 
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متصل : مرتبط متصل . متعرض : من يتعرض لشخص وبتطاول عليه۔ 

متصور: من یتمثل صورة شیء. متعسر : صعب» مشکلء متعسر. 

متصوف : من يظهر التصوف والزهد . متعشق: الشخص الذی يعشق شخصا آخر. 


متعصٰب : من يتعصب لعمل آو لشیء ویدافع عنه. 
متعظ : من يقبل النصيحة والموعظة . 
متعفن : سبیء الرائحةہ نتن؛ متعفن, 
متعلق : مرتبط» متعلق؛ مربوط ۔ 
متعلقه : الزوجة والعیال وا مال والثروة . 
متعلم: من تعلم علمًا وفضلاً من شخص خر, 
متعمد : من يفعل ap a‏ عمد وقصد . 
متعمق: من يفكر فى شی بعمق ورویة, 
متعند : وج متجبر» من يعاند ويكابر. 
متعهد : من يبرم عهدا وميثاقاء من يتعهد بامر او عمل . 
ace‏ له: من بيرم عهد لصالحه . 
تعین: ظاهرء واضح» شخص عظیم غنى . 
متغایر : الشخص الذى یکون مغایرا لشخص آخر او الشیء 
اذى بخاپر غيره . 
متغلْب : غالب؛ منتصره مسیطر, 
متفاوت :الشخص أوالشىء الذى بتفاوث مع ضیرہ؛ 
منفصل متفاوت۔ 
ander‏ : باحث بتفحص: منشب , 
متفرع : الشىء الذى ينفصل عن غيره ويتشعب؛ النبات 
الذى كل غصن بعيدًا عن الآخر. 
عتفرعن : متکیره مغرور» متجبر. 
عتفرق : متفرق, معشعت ۔ 
عتفق : متحدء متفق» متعاهد . 
متفكر : كثير التفكر فى الامور» من يفكر فى كل امر Rast‏ 
مُتفك رأنه : متفکرا» متام بتفکیر. 
العالم بعلوم وفنون مختلفةء من يتسم سلوكه وعمله 
بالتفنن فقبل آن بدجز عملا هشرع فى عمل آخر. 
متقاپل : مواجه الواحد منهم للآخرء متعادلء مساو. 


متضاد : ان بكرن هناك شيئان احدھما ضد الآخر ومخالف 
له» وهو اسم فن ادبي تستعمل فيه كلمات متضادة فى العنی 
مثل أسود وابیض وحلو ومر وهکذا 

متضور: من اصابه اذى وضرر . 

متضرّع : من يدعو اله بضراعة وخشوع . 

متضعْف : من بصیر ضعيفا؛ من اصابه ضعف ووهن. 
متضمن :من بتظاهربشی»» من يظهرشيئًاء من یشخذ 
شخصا ظهیراله. 

منظلم : من آصايه ظلم؛ من بتظلم من تعدی شخص عليه۔ 
متعادل : yl‏ متعادل فی الوزن مع آخر. 

امتعارض : مخالف» متعارض؛ اختلاف شىء أو شخض مع 
آخر وتعارضه منه فی الصفات, 

متعارف: من يتعارف مع شخص, متداول» معروف . 

متعاقب : من یانی فى إثر شخص آخر. 

متعال : صفة من صقات الله تعالى» كثير العلو والرفعة . 
متعالى : رفیع القدر» متعال. 

متعامل : من يتعامل مع غیرہ فى البيع وقلشراء۔ 

متعاهد : من بعقد عهدا oy‏ مع شخص آخر۔ 

متعيّد : كثير التعبد؛ عابد . 

عه : ما بتمتع به أنواع التمة المرأة التى بخزوج بها لمدة 
محدودة. 

میعہ* زن : الاشیاء الئی تعطى للمراة بعد طلاقها من اللابس 
واسباب الزهدة . 

متعجب : من يظهر التعجب. 

متعدة : کئیں بدون عدد» 
متعدى : ظالم» معتد؛ متجاوز الفعل الذى يتجاوز الفاعل 
إلى الفعول فیکون له مفعول. 

ley je صعب» متعذر» من بورد‎ place 


متموج 


متلاطم: ذو تلاطم كامواج البحرء مصطدم» متشاجر. 
معلاقى : شیعان یتلاقیان فى نقطة: الشخص الذى بلاقی 
الآخروجهًا لرجه. 

. شفاف» مضىء؛ لامع‎ Ya 

متليس : من عليه ملاس ۔ 

معلذ: ذولذة» حسن الطعم؛ الشخص الذى بعلذذ من 
u‏ 

مك : مزاح؛ سخرية» كناية عن الكلام الذى يقال من قبیل 
الزاح والسخریة والنقد , 

امتلك باركسى كردن: تحمیل الطعن على احد؛ كناية عن 
إيذاءه بكلمات سخریة ومهينة. 

متلك هرائدن : الطعن: سخرية الآخرين. 

معلون: كثي رالشلون؛ المنغير الذى يغير فكره وعقيدته كل 
ساعة. 

متلهف : مهموم؛ حزین» محزون . 

عتم : مكمل؛ ما بژدی إلى تکمیل شیە آخر. 

متمائل : متشابه؛ شیء بمائل ومشابه لشىء آخر, 

متمادی: دائم» مستفرق مدة طويلة» طوبل؛ مدید . 
متمارض : من بدعی الرض دون مرض , 

معمايز : الشیء الذی بتمیز بصفة لا توجد فی غیره . 

متمتع : من بتمتع بنصیب من ال شیاه , 


متمدن : ذو تمدن» مقیم فى المدنية . 


متمرد ؛ متمرد» غير مطيع؛ متطاول . 
متمسك ث» متمسك, حافظ وراغ للشی». 


متمكن : مستقر» متمکن» ذو قدرة وتمكن وجاہ وثراء . 
متملق: منافق» مداهن. 

عتمم : مکمل» متمم» الشىء الذى يؤدى إلى كمال شىء 
آخر. 

معمنى : الشخص ذوالامل والامنية. 

متموج: کثیرالامواج. 
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بلا 


مُتقابلاً: فى المقابل؛ على العكس. 

متقارب : ان AS‏ للآخرء اسم بحر 
من بحور الشعر. 

متقارن : متصل ومتحد الواحد مع الآخر. 

من يطلب شیا من آخر ويقاضيه على . 


متقاطع : الخط الذى بلتقی بخط آخر ويقطعه. 

متقاعد : الشخص الذى يقعد فى مكانه ويقنع بما هو فيه» من 
يتقاعد عن العمل انال إلى التقاعد . 

متقال : قماش أبيض منسوج من الخيط شکله لطيف. 
متقبل : من يتقبل الشىء ويرضى به. 


متقى : ذو تقوى وورع . 

متكائف : متجمع بعضه فرق بعض» سميك . 

متكا ( متكا ) :ما بتكا عليه؛ وسادة. 

معکبّر : متكبر مغرور بنفسه, 

متكدى : سائل:منسول. 

متکقل: ضاضمن لشىء أو أمر متعهد . 

متكلم : متحدث؛ متکلم. 

متگون : حادث» موجوده ثرى . 

متکی (متکیء) : مستند إلى شیء» معتمد على شخص 


آخر. 


اية منظومة دارجة للا طفال . 

معل: فددق على شاطی البح راو الطريق العام بيت فيه 
السافرون لیلتهم وبوقفون فی ساحته سیاراتهم. 

متلاشی : متفرق؛ مجزاء مضمحل. 

متلاشی شدن : التمزق؛ ا حلء التفرق؛ التناثر؛ وهواهيما 
متلاشی شد » حطمت الطائرة» « سرس متلاشی شد » تهشم 


ad, 
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متمول 


متوجه : متجه إلى شىء ومنتبه . 

متوجه بودٹ: الرؤية: الفهم» النظر المراقبة: القصد» اتخاذ 
الجهة. 

متوحد: فرد» واحد» بلا مشیل» بلا نظير. 

متوخش : خائف؛ شخص له وحشة من شىء. 

متورع : عابد» ذو ورع؛ تقی . 

متورم : شخص به ورم؛ متورم: 

متوسط : وسط؛ من cs‏ مد الوسط؛ وسط فى ا لحسن 
والسوء. 

متوسل : باحث عن وسيلة؛ يلوذ بشخص . 

متوضا: مكان الوضوء وقضاء الحاجة. 

متوطن : من يختار السكنى فى بلد ویتخذہ Uy‏ له. 
متوفی: میت» متوفى . 

متوقع: من يتوقع شب من شخص؛ ملتمس ام 

متوقف : واقف» الشخص او الشىء الذى يتوقف عند حالة 
واحدة. 

متوکل: ذو توكل» متوكل علئ الله. 

متولد : مولود. 


متولى : مشرف على آمره من يتولى امرا من الامور شرف 
عليه. 

متوهم: ذو وهم» متخيل؛ مبتلی بالوهم وا نیال . 

. الآلة التى يقب النجار بها الخشب‎ a 

منّه: الدریل؛ AAR‏ البيمة . 

برقى : المثقاب الکهربائی . 

مته دستى : النقاب الیدوی. 

ace‏ به خشخاش گذداشتن: وضع الشقاب على الخشخاش» 
كناية عن ا جادلة فى امور ثافهة. 

متھاجم: من بھجم ویحمل على عدو. 

متھاون: من بتھاون فی ادا ال مور ويهملها . 

متهجد : من یقوم Nagase Soll‏ 

متهم : من يهم بفعل شىء قبيح؛ من توجه إليه تهمة. 


متمول: ذو مال» ثرى؛ غنى . 

عثن : ظهره ستن» داخل افشیء ووسطء ITCR‏ 
الکتوب فى صفحة الکتاب وتحته الحواشى . 

متنازع : الشخص الذى يخالف شخصا آخر ويتتازع معه. 
متنازع فيه : الشىء موضع النزاع. 

متناسب : الشخص أو الشىء الذى يكون مناسبًا sy‏ 
لشخص او شىء آخر. 

متناقض : الشیء الذى يكون بينه وبين آخر تناقض. 

متناوب : ما يجىء فى نوبات الواحدة فى إثر الاخری۔ 
مُعناوبا : بالنناوب» بالتعاقب» مراوحة . 

متناھی: ما وصل إلى الآخر والنهاية . 

متنبه : بقظ» مستيقظ» ذكى» فطن» عالم بالامور. 

متنبی : الشخص الذى يدعى النبوة . 

متدهم: صاحب ió land‏ يدعم FM‏ 
والدلال۔ 

lle‏ : ڈونفوذ الشخص الذى له نفوذ وسيطرة على 
الآخرين. 

متشفر : ناف جافل» هارب» من ينفر من الآخرين. 

متنفس : حى ؛ متنفس» ذو نفس . 

متدكر : غير معروف؛ y‏ من بظھر نفسه فى صورة لا 
يعرف بها. 

اھم؛ متعلم» من وجد النور. 

متنوع : مختلف الأنواع؛ ما يكون ذا انواع واصناف مختلفة. 
متواتر: متتال؛ متواتره وارد الواحد فى إثر الآخر. 

متوارد : متصل ومتلاحق» الفكرة التى ترد على شخصين فى 


وقت واحد . 


متواری: متخف فازء ارب . 

متوازن : ما ينفق وزنه مع وزن شیء آخره متساو. 
متواضع : غير متکیں متواضع؛ مظھر للتواضع . 
متوالی : متتابع؛ متلاحق. 

مُتوالها: على التعاقب؛ على التابع» على التتالی ۔ 
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متهور 


مجاب 04d‏ : القناعة الرضایة۔ 

مجادله : مجادلة» مخاصمة نزاع . 

مجاری: ج مجراء منسوب أو متعلق منغاریا۔ 

جائز مستساغ؛ كلمة مستعملة فى غير 


. نحو انجاز» على نحو غير حقيقى‎ le 

مجازی: غير حقیقی . 

مجازات : إعطاء الجزاء على العمل . 

مجال : مكان الجولان. 

مجالسه: الجلوس le‏ الجلوس مع شخص , 

مجامع : ج. مجمع؛ الاجتماعات , 

بجح الجا SCRE‏ 

مجامله : إظهار المودة لشخص۔ 

مجان (مجانى ) : بدون ثمن, 

مجانس: من نفس الجدس . 

مجانسه: آن يصير من نفس الجنس . 

مجاور: جار» من نفس الجوار. 

مجاورت : الجوار؛ مجاورة شخص . 

مجاهد : مہارز مقاتل. 

مجاهدة : القيام بالجهاد. 

مجاهرة : مصارحةء إظهار شىء واعلانه . 

مجاهز : من يجهز لوازم شىء . 

مجبور: مضطر مرغم على اداء عمل . 

مجتبى (مجتبا) : مخثار» مصطفى . 

مجتث : مقطوع: مبتورء مخلوع» اسم بحر من بحور الشعر, 
مجتمع: من يجتمع بآخرين وبفتح الیم مكان الاجتماع . 
مجتنب : مبتعدء مؤثر البعد . 

مجتهد : ذو اجتهاد, عالم فى الامور الشرعية یستنبطها من 
القرآن والحديث . 

مجد: عظمة» مجدء رفعة . 


line‏ مجتهد فى ما یفعله من امور۔ 


متهور: غير هياب؛ متهوره شجاع» قوی القلب . 

متیقن : ذویفین؛ غير معشكك فى الاموره من يكون على 
علمبامر 

متيل : غطاء القماش الذي يجعلونه فوق الوسادة أو اللحاف۔ 
متبرك» ذو بركة» الشخص الذى يبحث عن البركة 
والتيمن. 

متين: محکم: ثابت: راسخ؛ متین» قائم بثبات فى مکانه, 
Bae‏ ( ميتيدكك ) : اجتماع الناس للبحث والتناقش AG‏ 
من الامور ( ماخوذة من الإنمليزية ). 

ll‏ حاصل على الثواب وال جزاء على فعل» مثاب. 

ray‏ منزلة» درجة» حد؛ مکان؛ مكان لاجتماع الناس, 
مثال: ام حکم» مثال» مشیل؛ شبیه . 

مغالب : عيوب واقص . 

مشانه : مکان تجمع البول» امثانة . 

مشانى : آبات القرآن؛ سورة الفاتحة. 

مثبت : الإيجابى: شىء إيجابى: كمية إيجابية «باسخ مثبت ٠‏ 
ای جوا إيجابى؛ غير سلبى . 

مثقال : آلة وزن . 

مشقب : آلة لثقب الاشياء . 


قطع آذن أو أئف أو 
مدلث : ذو ثلاث زواياء مقسم إلى ثلاثة اقسام» حرف ذو 
ثلاث نفاط أو ثلاث حرکات: شكل هندسی مکون من 
ثلائة اضلاع وٹلاٹ زوایا. 


مشمر: ذو لس ذو عائد. 

مشمن : ذو شمانی زواياء مقسم إلى شمانية اقسام» مقدر 
مشوی: الشمر الذى یقفی فيه مصراعا کل بيتء الزدوج. 
مٹوی: منزل» مکان؛ مستقر. 

مشوبة: ثواب» جزاء عمل ا حیر۔ 

مُجاب : المقتنع . 


مجذانه EVA‏ - 478 مجيب 
ج با دب بالكد» بجهد» بقوة» بجد . مجعون : مصنوع مختلق . 
مجدد: ما يصير جديدا مرة آخری. مجلات: ج. مجله. 


مجلد : ذوغلاف مجلد. 

مجلس : مکان ال جلوس؛ مکان اجتماع الناس . 

مجلس آرا: من يسبب الفرح والبهجة فی الملس. 

مجلس آرایی: انبعاث روح الفرح والسرور فی انجالس . 
مجلسی: الناسب واللائق للمجالس» «لباس مجلسی؛ ثياب 
برتدی فی انجالس برتدی إلى انجلس. 

مجلل: عظيم؛ ذو جاه وجلال. 

zum‏ (مجمرة) : وعاء بحرق فيه العود والبخور. 

¿38 محل اجتماع الناس؛ جمعية‎ aná 

مج عُمومی :امس العام؛ مجمع قد دعى إليه جميع 
أعضاء شركة او مؤسسة. 

مجمع الجزائر: مجموعة جزر؛ الأرخبيل . 

مجمعه رمجموعه) : مكان اجتماع الناس» ارض يجتمع 
فيها الناس» صحراء بلا ماہ ولا زرع وتطلق ايضًا على الصينية 
الكبيرة التى توضع عليها اطباق الطعام, 

مجمل: مختصر موجزه قصیر؛ كلام يحتاج إلى تفصیل. 
مجموع: جمع من النلی؛ seb‏ 

مجموعًا : تماماء بالكلية. 

مجموعه : الاشياء ال مموعة فى مكان راحد. 

مجنى : الشخص الذى نسبت إليه جنایة . 

مجوّز: مجيز للشىء» من بعطی الإذن والإجازة. 

مجوس: اموس عبدة النار, 

, فارغ الوسطء مجوف‎ : a 

مجه : مجھز مهياء معد . 


مجهود: طاقة» جهد, مجهود؛ استطاعة. 
مجهول : غير معروف» مجهول» الفعل الذی لا يعلم فاعله. 
مجهول الهویة: الشخص الذی لا اسم له ولا عنوا. 
مجيب: من يجيب السؤال او الدعاء. 


shale‏ ثانية» من جدید» مرة اخری. 

مجلر: مصاب برض المقرق. 

مجدود : محظوظ, ذو حظ موات» موفق. 

مجدور: جدیر لائن؛ وتاتی ایض معنی مصاب با جدری فى 
وجهه. 

مجذوب : عاشق مفتون؛ مجذوب اصابه جذب , 

مُجڈور: مربع العدد؛ الحاصل من ضرب العدد فى نفسه 
فالنسعة مجذور حاصل من ضرب ثلاثة أو ثلاثة. 

مجذوم : مصاب بمرض الجذام. 

مُجری ( مجرا) : محل جریان اماء؛ مكان العبور. 

مجری (مجرا) : مسیرامُجز, 

مُجراب : مجرب: مختبں ممتحن۔ 


مجره: انظر كهكشان. 
مجر : gle‏ عریان» وحید أعسزب» بدون زوجة: وقی 
اصطلاح المكماء الشیء المنزه عن المادة کالعقل والروح. 


مُجرگ (مچرگ): عاطل» بدون عمل» عمل بدون أجر. 
مجرم: مرتکب جرماه مجرم؛ مذنب . 

مجرى: صندوق صغیر من الخشب او العدن. 

مجری: منفذ» الشخص الذى يجرى امرا. 

مجسریه:السنفیدی: الاجرائی »۱ قوه* جرب السلطة 
التفیذیة, 

مجزی: مقطع إلى اجزاء . 

on‏ (مجسه) : محل اللمس» محل النبض» محل التدليك 
y‏ 

مجسطی : رسالة فى علم النجوم الفھا بطلیموس۔ 

مجسم: شىء بارز يظهر فى صورة جسم واضح۔ 

مجسمه: تمثال فى صورة إنسان أو حيوان. 


مجسمه ساز: JL‏ النحات . 
مجهد : ذو شعر مجعد . 
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مجید 


محاط : محصور: محاط بە. 

محافظه : ا حفظ الرعاية. 

محافظه کار: شخص حذره شخص محانظ نی عاداته 
ومسالکه؛ مقاوم للتعيير؛ ذو علاقة بحزب سیاسی محافظ؛ 
الحذرء العتدل. 

محافل: ج محفل. الأوساط Ji‏ سياسى » الاوساط 
السياء 


محاق : آخر الشهر القمری الایام الشلاثة الاخيرة من الشھر 
القمری التى لا يرى القمر فيها. 

محاكاه : مشابهة شخص لشخص: قص AS‏ 

محاکمه: الذهاب م شخص إلى الحكمة لفاضانه . 

محال : ما لا ¿SU‏ حدوثه؛ محول. 

محاماة : مدافعة» الدفاع عن شخص تابید شخص . 

محامی : انحامی؛ المدافع عن شخص فى ASA‏ 

محاوره: تحدث الناى مع بعضهم البعض» مناقشة . 
مخاوله: إيجاد وسيلة للظفر بشىء؛ النظر إلي شىء . 

محب : غاشق : محب؛ صديق. 

محبت : الیل إلى شىء الحب. 

محبّت آسیز: الودی» على نحو ودى. a‏ داشتن» 
الحبء ومُحيّت كردن » إظهار ا حبة عمليًا . 

هحبس : سجن» مكان الحبس . 

مَحبّل: زمان الحمل» مدة حمل المراةء ویکسر الباء الرحم . 
محتاط : من یقدم على الامر بحيطة وحكمة. 

محتاطانه بتعقل» بتديرء بحصائة» باقتصاد» بحذر. 
محتال: ذواحتیالء لص . 


محترز: متعنف: ذواحتراز۔ 

محترف: ذو حرفة. 

امحترم: ذو حرمة» عزیزه جدیر بالاحترام. 
ala is‏ : باحترام» باعزاز؛ احترمًا۔ 
محترمًا : التمسك بالاحترام» تحية وإجلالاً. 


مجید : عظیم عزیز شريف . 

مُجیر: من يجيب BEL‏ من يعطى الحماية والامان . 
¿qu‏ الفصل الذى بربط بین الأعضاء . 

مج بعد : عصابة العصم مطوق العصم» شىء على شکل 
عصابة تطوق العصم . 

مچ بوش : سوار القمیص؛ طرف رذن القميص أو كمه المطوّق 
مچ گیری: اخذ العصم استكشاف وافضاح احد حینما هو 
مشغول بعمل سرّى او التواطق. 

مچاچنگ (بفتح الیم وضمها) : شىء شبيه بعضو التذكير 
بصنع من الجلد ويسمى ایض جرمينه زنان وجیر چنگ وجير 
جنگ وجيز جنگ. 

مُجاله : الشىء الذى ضغطته اليدان فصار مخلخلا. 

مجك : العدس. 

مچول: صغیرں ظریف؛ جمیل, فاتن. 

مُچی: العصمی؛ « ساغت مُجى » ساعة العصم او ساعة اليل 
يدن : النبختر, الشی بتبختر ودلال» الرؤية . 

محاباه (محابا) : مساندة شخص والوقوف إلى جانبه خلافا 
العدل والانصاف, 

محاجه: التخاصم bj‏ حجمعوالادلڈمن جانب 
التخاصمین. 

محاذاه : الشقارب والوقوف الواحد بجانب الآخراوفى 
مواجهده, 

محاذى : مقایل مواجه. 

محارب : مقاتل» محارب. 

محاربه : ا مرب» ¿AG‏ 

محاسیات OLA:‏ امسابات. 

«¿ab LA ld محاسبه:‎ 

محاسن : ا حاسن, اعضاء البدن الحسنة کاللحية . 

محاصرہ: إحاطة بشخص وسد المنافذ فى وجهة» محاصرة. 
محاضرہ: محاضرة: الإجابة على الأسكلة حضوریا۔ 
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محراب : صدر اٹجلس؛ اعلی المنزل. 

محراب المسجد: امحراب: الکان الذى یقف فيه الإمام؛ طاق 
بالمسجد فى اتجاه القيلة . 

محرو : کاتب» محر من العبودية. 

محرز: مدرك؛ ماخوذ فى متناول اليد . 

مُحراف: مغير» الشخص الذى يحرف الكلام ويغيره. 
محرف: مغیر ميدل. 

مُحرفه : الحمى الشديدة. 

محر : امرك مثیر. 

محرم: محرم» قريب وثيق الصلة عضو الاسرة الذى کون 
الزوجة محرمة عليه . 

محرم: الشخص الذى يحرم بالحج . 

مُحرمات: جمیع ما حرم فى الشرع ولا يحل انتهاكه . 
محرمانه: السری؛ الخصوصی؛ ١‏ بصورت محرمانہ؛ سر . 
id il‏ سذاقة aga‏ 

'متختروم : بائس: محروم . 

¡ay‏ ا حرمانء الفقدان؛ الفقر « مُحرُوميت از فعالیت 
هاى سياسى » ا رمان من النشاط السياسى . 

محرومیت زدائى : الكفاح من الحرمان واعدام الاسباب 
الموجدة للفقر فى المجتمع؛ مكافحة الحرمان. 

محزون : حزین؛ مهموم . 

محسن: متصدق» محسن . 

محسئنات: الکارم؛ الحسنات» الفضائل؛ المناقب . 
محسوب: معدود محسوب . 

محسود: شخص فی موضع الحسد 
IA‏ محسوس . 

محشى : الکتاب الذى كتبت عليه حاشية. 

. للکان الذى يجتمع فيه الناس» يوم القيامة‎ ph 
محشور: متلیء بالناس انجتمعین حول بعضهم؛ صاحب رفیق‎ 
طریق جلیس۔‎ 


محتسب : ا حتسب الذی وظیفته الأمر بالعروف والنهی عن 
SA‏ 
محتشم: ذوحیاءء ذو حشمة» غاضب. 
محتضر : مشرف على الموث فى حالة احتضار ویکسر الضاد 
ساکن فى الدينة 
محتكر : من يختزن البضائع ثم بحتکر بیمها. 
محتلم : من يرى حلماء من يحتلم فى أثناء النوم . 
few‏ أمر وقوعه ليس مؤكداء محتمل . 
مُحتملاً: ربماء لعل . 
محتوم : واجب؛ ثابت» محگم, 
ذات حجاب . 
مُحجر : آطراف القرية . 
محجر: الشیء الذی تحجر وصار صلبا كالحجر. 
محجن : العصا القوسة الرزس؛ الضرب. 
محجوب : لجول, الحبى؛ اشجوب. 
محجور: من یکو تحت ولابة احد آخر بحكم من EASA‏ 
بسبب عدم بلوغه الفكرى. 
محلداب : مقوس الظھر 
Siow‏ : الشىء الذى ظهر حدیثا الشىء الذى لم برد فى 
الکتاب والسنة, 
محداث : الشخص الذى يروى الحديث» الشخص الذى يروى 
حدیث رسول الله مكل . 
محدود: الشىء الذى له حد ونهاية» الشىء الذى له حدود 
ده محروم 
محدودہ: الإطاں الحد الحدود؛ «مُحدوده شهری» الاراضی 


ا ضمن حد ود المديدة و در ji‏ نطاقء فی 
إطار. 
محدودیت : الحد» الحصرء القيد . 


محذور: متجتب, محذوں ما يحذره الناس. 


: ملقى» متروكء محذوف . 


محوطه 
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محصن 


محکوم له: من حکم لصالحه وکسب القضية. 

e‏ المدايغة» المحكومية؛ کون الرء مدانا أو محكومًا 
عليه. 

محل : مکان» مكان النزول۔ 

محلات: ج مُحلہ؛ المناطق. 

محلی: مزين» مزخرف . 

محلب : مكان حلب اللبن» اسم شجرة . 

محله : جزء من المدينة» قرية» مكان النزول . 

محلل: الذی بحلل الاشياء ؛الزوج المؤقت للمرأة التى 
طلقت ثلاث مرات. 

محلوج: ماتم حلجه؛ القطن اغلوج 

محلول : الشىء الذى يذاب فى سائل الحلول . 

مَحلُول اشباع شده: سائل ذابت فيه اکثر ما يمكن من مادة 
صلبة بحيث لم ترسب فيه ا حلول المشبع أو الشبعان. 
flares‏ محمود السيرة» حسن الطبع؛ جميل الصفات» اسم 
Be‏ 

مجمده: خضلة حسنة؛ ما يستوجب مدح شخص , 

. هودج؛ ما يحمل فيه الشخص او الشىء‎ Ja 

محمود : مدوح» محمود؛ مذ كور با حیر, 

محمول: كل ما يحمل؛ ا حمل الذی وضع فوق الظھر, 
محمولات: ج A‏ 

مُحموله: البضاعة المتملة» اشمولة ما تحمله السفينة او 
الطاثرة او العربة من البضائع» الشحدة . 

محنت : لاه محنة؛ ضرر» أذى» تجرية . 

ب افحزنه المؤسىء الؤلم؛ ٠‏ يكار محنت 
بر ای ایا المولة. 

المعذأب» العزون» المؤلم . 

بيت الاحزان: بيث الحزن. 

ANA po 

محور: محور ای شىء» حور الڈی تدور الاوض حوله. 
محوطہ: الارض التى حولها سور. 


vana‏ : رجل متزوج. 

محصنه : أمرأة متزوجة 

محصور: مكان محصور؛ أرض یحیط بها سور. 
محصول: حاصل الزراعة» محصول» دخل ای شىء. 
محض : خالص؛ کل شىء خالص غير مختلط بشىء آخر. 
محضر : مكان الحضورء حضرة؛ دفتر لإثبات المستندات. 
محط محطه) : مكان التزول, الحطةء المنزل . 

محط رجال : الکان الذى تنزل فيه القافلة , 

محظوظ : ذو حظ؛ محظوظ؛ غنی 

محفه : ا حفة التى يحتمل عليها المريض 

محفظه : ما تحفظ فيه الاشیاء؛ 
iow‏ مجلس؛ جمعیق نادء 
محفوظ: محفرف» مصان. 
محفوف : ملفوف» ما احیط باطرافه. 
مُحق: صاحب حق» ڈو حق؛ على حق 
pint‏ صغیں شتیل؛ وضيع محقر. 


gw‏ اهل تحقبق» محقق. 


مُحفقانه : بطربقة علمية: بطريقة تقميشية: ذات صفة 


بالتاکید» ee‏ بكل تاکید . 

LA u‏ الذى یمسح به الذهب والفضة لبيان عيار کل 
مٹھما۔ 

مُحکم: ثابت: محکم» صلب . 

مُحكم كارى: عمل يسبب الاطمغنان» عمل ينشا عن الحذر 
والعدبير, ما يزيد احتمال النجاح . 

محکمہ سند : ما تحسنه GSA‏ المعقول» « دلیل محكمة 
قةاومستند تقبلهالحكمة: :دفاع محكمه 


پسند »ود 
پسند » دفاع ASA‏ 
محکوك: منحوت» محكوك . 
محکوم: من صدر ضده حکم, 
محکوم به : ما صدر الحكم. 


مخدوش 
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محول 


مخاطره جو: الخاسر الجسسورء Gi‏ »فى الحرب او 
التجار 


مخافت : خوف, مخافة. 

مخالصه: إخلاص الود مع شخص. 

مخالطه: الاختلاط مع شخص ومصادقته. 

مخالف : cols‏ ضدء عدوء مخالف۔ 

مخالفت : إظهار الخلاف والعداوة؛ إظهار الشر والعناد. 
مخالف خوانى (خانى) : الكتابة وإلقاء کلمات تحكى عن 
الخالفة. 

مخاوف: الاشياء التى تبعث على الخوف. 

مُخبّط: الشخص الریض براسہ الشخص الذى عقله ليس 


مختصرا : بالاختصار بمقدار قلیل۔ 
مختفی : خفی؛ مغطى » غامض, سارق الكفن. 


مختلف : متغير الالوان» غير موافق» غير مرتب. 

مختدق : من اصابه اختناق, مختنق. 

توم : الشىء الذى اوصل إلى النهاية» عليه خشم من تم 
مُججه: اخيخ . 

مخده: وسادة. 
مخدر: مایخذرالاعصاب. إحدى الوا الضدر 
مخدرات. 

مخذُرات: النساء احجبات والفرد مخدرة. 
مخدوش: ذو خدش وعيب» منحوت؛ مهروش» مخدوش. 


ide ute Sos‏ محول۔ 

مفحول : محول من حال إلى حال؛ مغیر» مبدل۔ 

محیر : باعث على اخیرۃء مشير للحيرة. 

محیط : ما بحیط بشیء من جمیع اطرافه؛ محیطء الوسط 
الذی يعيش فيه الانسان . 

محیط بان : ا حارس من البيفة . 

مُحیط شناس: العالم بعلم التبؤء الخبير البیٹی۔ 

مُحيط شناسی: علم البيكة؛ فرع من علم الاحیاء يدرس 
العلاقات بين الكائنات الحية وبیفتها . 

مُحيط گرایی: مذهب يعتقد ان البيعة اکٹر تاثیراً على الفرد 
من المواصفات الذاتية والقطرية العی تنتقل من الوالد ين إلى 
الوالدين إلى الولدء اصالة البيغة. 

محیطی : منسوب إلى البيكة ؛ شرايط محيطى » الاوضاع 
Al‏ 

مُحيل: من يحبل الامور: من يبحث عن حيلة ووسيلة. 
مُحیلانہ: بالحداع» خادعًاء مک 

مخ : الراسء الخ لب العظمة, 

مخ ( بفتح الیم وضمها) : اللجام الذى يوضع على رای 
الحصان أو البغل الجموح؛ وتستعمل الكلمة ايض بمعنى النار 
والدحلة والدخلة. 

مخابره: بلاغ ال الاتصال بواسطة البرق أو الھاتف ۔ 
مخادعه : الخداع؛ الخادعة» ان يخدع الواحد الآخر. 

مخارج: الصروفات:انخارج۔ 

مُخاعیم: محارب» مخاصم . 

مخاصمه : إظهار العداوق النزاع مع شخص . 

مُخاض: الم الوضع والولادة. 

مُخاط: اماء الذى ینزل من الائف . 

مخاطبه : التخاطب» التحدث, الخاطبة. 

مخاطرہ: إلقاء النفس فى الخطر. 

مُخَاطره آميز : محفوف A‏ 


مُد(فرنسیة) 
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مخدوم 


مخلف : متروكء الباقی Sy ll‏ متخلف فى مكانه. 
مخلوط: مختلط, مضطرب» مخلوط . 

مُخلُوط كُن: المازج» AL‏ الخلاطة , 

مخلوع: معزول من وظيفته» منزوع؛ مخلوع. 


pl ya‏ خميرة الجعة؛ خميرة البيرة. 

js‏ ذو خمس زواياء الشمر الذى پتکون كل بند مده 
من خمسة مصاريع. 

مخمعه: ابتلاء؛ كرب» شدة» مجاعة شديدة» مخمصة . 
ps:‏ لطیف من الخيط او الحرير وترد ایض بضم 
الیم الاولى . 

مخمَلّك: الحمى القرمزية . 

مخمور: سکران؛ ثمل؛ مخمور . 

ig 

ed‏ شبيه بالمراة» رجل تبدو عليه صفات واخلاق النساء 
فی‌تصرفاته , 

مُُوف: خائف؛ وجل» يعتري ا حوف والوجل , 

میدن (برمخیدن) : الزحف» التحرك الالتصاق. 
مُخندہ: الزاحف: التحرك؛ اللتصق . 

مخیدہ: محرك؛ ملصوق . 

مخیر : صاحب إرادة واختيار» مخير. 

مخیز: مهماز. 

مخیله: قرة التخيل والتصور . 

مخیم: الکان الذی تنصب فيه الحيمةء اغيم 

مد : العمدد الاسترخاء» البسط السيل؛ ارتفا الماء فی 
البحر ضد ا جزر۔ 

مد زمدہ): العلامة التى توضع على الالف المدودة ATH‏ 
مد : مکیال فى العراق يعادل ۱۸ لتر . 
مدرفرنسية):اسلوب» طريقة» سليقة: رسم؛ موافق 
للسلیقة احدث صورة للشىء ( ا موضة ) . 


مخدوم: من عنده خادمء مخدوم. 

مخذول : محروم من مساعدة الآخرين» مخذول . 

مخراق: رجل حسن الهيعة سخى كرم» وتطلق الكلمة اب 
على شىء يشبه السوط يربطه الاطفال بقطعة من القماش 
ويضربون به بعضهم بعضًا اثناء اللعب . 

مخرب: مدمر» مخرب؛ مفسد , 

مُخرج: مكان الخروج؛ مخرج . 

مخروبه: اخروب: اخرب؛ التهدم. 

مخروط: منحوت» شكل هندسی» قطعة السکر انحروطیة 
مُخْرُوطيان : الصدوبات؛ فصيلة من الأشجار تشبه الخروط . 
مَخزن : مكان التخزین؛ مخزن» مكان حفظ الال ۔ 

ae‏ ا 

مخصوصًا: بخاصة» خاصة» خصوصًا. 

مخطط : ذو خطوط» مدروس ومرتب . 

مخفف : مبسط؛ میس مجفف . 

gl‏ خفی» مغطى» غير ظاهر. 

مُخفیائہ: سراء فی السر. 

مخفیگاه :ا خبا. 

مخلی: الکان ا حالیء ما اخلی وسطه؛ نوع من الطعام بصدع 
من الباذنجان بعد إخلاء وسطه. 

مخلب: مخلب الطائرالڈییصطادویفٹرس؛النجل 
والشوكة. 

مخلد : خالدء باق . 

مخلص : خالص الود» من عمله خال من الرياء والنفاق . 
pale‏ : مکان النجاة والخلاص» طريق النجاة. 

مخلعانه :باخلاص؛ بصدق . 

ملع : الرجل الضعيف التهالك؛ غير قادرہ منوح خلعة. 
مُخْلف: الشخص الذى یخلف شخصً نی عمل رفاء 
tall‏ الذى يورق مرتين» وتطلق على الحمامة الث 
فى رجليها ریش؛ كما تطلق على الولد ا جميل القوام . 


مدرس 


At اشتن‎ 


pri‏ : مكان الدخول» طريق الدخول. 

مدخول:المكان ا والشىء الذى يدخل فيه ye‏ 
مدخول؛ وتاتى ایض بمعنى نحمل أو بمعنى الشخص الذى 
تطرق الفساد إلى عقله أو جسمه. 


sa‏ مساعدق معاونةء إغاثة» صدیقء معاون. 

مد دجو: من يطلب الساعدة. 

مددکار:الساعد :الحینہ مد دكار اجتساعى Jl‏ 
الاجتماعی. 

مد کاری: الساعدة, اسداءالعون» المون: ۱ ده کاری 
امیماع العمل الاجشماعی؛ نشاط منظم يراد به دراسة 
احوال العوزین ( وضحايا التمبیز الاجتماعی ) واسداء المون 
مددیار: من يساعد العامل الاجتماعی , 

مددیاری: مهنة مساعد العامل الاجتماعى؛ فرع من العلوم 
ال جامعی فى تربية مساعد العامل الاجشماعی , 

مَدر: قالب من الطوب وتستعمل ایض بمعنی قرية . 

مُدَرى: قروی۔ 

مدر: كل ما يدر البول. 

مرب : مجرب؛ مدرب» مبشلى: کل من نعود على شیء 
وصار مدريًا عليه. 

مدرج: مكان العبور y‏ 9 الطريق والاسلوب ۔ 

مدرج: ذو درجات؛ مدرج درجة درجة. 

مدرجه: کل طريقة ووسيلة تستعمل للارتقاء إلى مقام انضل 
ودرجة اعلی۔ 

مدرس: الكستاب اذى يسدرسون منه؛ مکان السدرس 
والعدریس. 

مس : معلم» من يعطى الدرس ۔ 


مد نظر داشتن: alice‏ الترجه Gl‏ 

مذاح : کثیر الدیح؛ مداح؛ من یقوم بالثناء وللدیح. 
مداخله : التدخل فی شون شخص أو فى امر. 
مداد : الب القلم الرصاص . 
1 : الماحىء المحاة 
مدادتراش: مبراة الق المبراة. 

مدادى: المكتوب او الرسم بالقلم الرصاص» ذو لون رمادى 
فام بمیل إلى الاسود 

مدار: مكان الدوران» ما يدور حوله الشىء» الخط الذى تدور 
فيه الكواكب السيارة حول الشمس . 

مداراه: النعومة وإظھار الملاطفة» التصرف مع شخص بلطف 
deb‏ 

وترد أيضا مدارا, 


مدارك : اسائیدء مستندات. 
مدارگان : المنطقة ا حارۃ 
مداعبة : الزاح, المداعبة: الملاعبة المفاكهة , 
المدافع؛ من يقوم برد شىء ودفعه . 
: دفع الغبر وردہ؛ الدفاع» الحماية لشخص . 
ah‏ التدقيق والبحث بدقة فى أمر. 
مدال (فرنسية) : الوسام؛ علامة التگرم؛ علامة معدنية 
تعطى للشخص تقدیرا خدمانه. 
مدالسه: الخداع, الندلیس, الظالم . 
مدام : انم الشراب» الطر الذى يسقط باستمرار» o‏ 
مداواه ( مداوا) : التطبیب المعالجةء المداواة. 


مُدارم: مواظب؛ ثابت القدم» مداوم على آمر. 

مداومت : الاستمرار فى شىء المداومة. 

مداهنه: الخداع» إظهار التزلف والتقاق» المداهنة. 

میرن سىء الخط مقلوب ا حطء مولى الظهر ال ADA‏ 
el‏ 

lt‏ من بولی unse‏ متراجع إلى الوا 

عدر : ذو ندبیں مدبر. 
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مدربه 


مدفون: کل شیء بدفن تحت التراب» مدفون . 

مدقق: كل من يدقق وعمن النظر فى الأشياء . 

مدقوق : مطحونء مدقوق؛ تحيل. 

مد : مرشد» مبین» من له اعتماد واطمعنان إلى نفسه. 
مدل (فرنسية) : موذج يقاس عليه 

ملالس : خادع» مضلل» مدلس. 

a‏ مذ كور بالدلیل والبرهان» مبرهن ۔ 

مدلول: من برشد إلى الطریق؛ مدلول: lis‏ معنى ۔ 

. العجب بنفسهء ٹون‎ : ae 

ملاموغ: من أجريت له جراحة فى راسه؛ من اصابه مرض فی 
مخه» أحمق؛ ابله ومثلها مدمغ. 

مُدنگ: ei‏ الحشبة العی توضع خلف الباب» حانة 
القفل. 

le‏ الدنی؛ العمدن؛ متعلق أو منسوب بالمدئية؛ متعلق 
وق للواطنین وواجباتهم . 

. الحضارة‎ oul: 


دون مستدیره يشبه الدائرة» مدور. 

öde‏ مکتوب» مجموع؛ ومسجل 

مدهش : باعث على الدهشة: باعث على الحيرة؛ مدهش , 
مدهوش : حیران» مضطرب» مندهش» فاقد للوعى . 
مدهوشى ؛ عدم الوعى» ال(غماء . 

مدهون: مطلى» ال جلد الدبوغ. ما يعلره الدن» مصبوغ 
مديحه : المديح» التابين a‏ 

ABM aU مديحه سرا:‎ 

مديحه سرایی : للدحی: التابینی . 

مدید : طويل؛ ذو امتداد» اسم بحر من بحور الشعر. 

مُدير : من عمله إدارة شىء: مدير. 

مدیریت : الإدارة» الرئاسة: القيام بتدبير أمور مؤسسة ماه 
هيغةالإدارة» جماعةمنالمدراء يديرونامورشركة؛ 
ومديريت کارخانه» ای هيفة الإدارة فى المصدع؛ «مدیریت 
صنعتى » الإدارة الصناعية» فرع فى التعليم الجامعى يسعى إلى 
تربية الدیر للمصائع۔ 


مدرسه: مكان التدریس؛ العھدء المدرسة . 

مدرك : الماخذ» الدلیل, الستد . 

: فاهم» مدرك الشخص الذى يدرك الأشياء. 

مدرك گرایسی: الونائقية؛ الرغبة والشزعة إلى الوثائق او 
الشهادات العلمية دون الاعتناء إلى التعلم والقنون. 

مدركه: الشخص الذى يدرك الاشماء جمد فیقال رجل 
مدركة ای جيد الإدراك» وقوة مدركة بمعنی القوة التى يتم 
بواسطتها الإدراك ۔ 

مدرن (فرنسية) : جديد» حدیث: لائق للوقت ا حاضر ما 
يكون لائقًا ومناسبًا للوقت ا حاضر, 

a النعصیر؛ جمل الشیء عصريّاء التجديد؛‎ 0 o da 
کون الشیء عصريًاء شىء مر‎ 

مُدرنیست : شخص من اهل العصر الحدیث؛ شخص ذرآراء 
عصریة, 

مُدرئیسم: المصرانية؛ الصفة العصرية, البيعات المطريةة 
حب الجديد او المصری؛ الم رکۃ المصرانية» حركة فى SAN‏ 
الكاثوليكى سمت إلى تاويل تعاليم الكنيسةعلى ضء 
المفاهيم الفلسفية والعلمية السائدة فى أواخرالقرن ۱۹ 
واوائل الفرن العشرين؛ نزعة فى الفن الحديث تهدف إلى 


فطع الصلات بالماضى والبحث عن اشكال من التعبير , 


الجديدة. 

مدروس: بال قديم, اللوب الخلق. 

مُدغی (مدعا) : مطلوب» مدعى. 

مدع | مطلوب؛ مدعو منادی. 

لش ا مدق مه دمر هل شیر 
مدعی العموم: الدعی العام . 

: مدغوم» ال حرف الذی بدغم فى حرف آخر. 

مكان تجمع alll‏ مجرى الماء. 

مدفع: آلة الدفع UT‏ الدفاع مثل المدفع والبندقية ونحوهما. 
ملافن: مكان الدفنء الدفن. 

مدفوع: مطرده مردود؛ مدفرع» مخرج من جسم الإنسان . 


مد 
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مُدیست (فرنسية) 


مُراببطه: الارتیاطء المواظبة والداومة, 

مراجع تقليد : علماء الدين الذين یقلدھم الناس فی الأمور 
الشرعیة۔ 

مراجعه : الرجوع: المودة. 

مراحم : ج. مرحمت۔ 

مُرا۵: مقصود» مطلوب» aly‏ منظور. 

مرادف: متبع» كلمة تانی بعد كلمة اخری وتکون مرادفة 
لها فى العنی؛ كلمة شبيهة فى المعنى بكلمة اخری ومرادفة 
لها. 
oly‏ 
مراسله : التراسل» إرسال خطاب: مراسلة» خطاب . 

مراصم: الراسم؛التشریفات؛ الشكليت التقلیدیة الاحتفال: 
«مراسم عروسی » احتفال العرس» « مراسم تدفین؛ تشریفات 
التد فين . 

. قیء» استفراغ ونرد ابضًا عراش ومرش‎ ale 

راش : الطرق المستقيمة . 

مراعات : مراعاة الواحد للآخر. رعایة الشىء وحفظه, مراعاة 


ة ضد الحلارة. 


حدوث امر, 
مراعات : نظير : انظر تناسب . 

abl‏ مكان تمرغ الحيوانات؛ وتاتی ایض معنى العدحرج 
والتمرغ. 

aad‏ التنازع» رفع الشكوى إلى الوالى: رفع الام إلى 
ASAI‏ والاحتکام إلى القاضى . 

مرافقه: التصادق والتصاحب: المرافقة فى طريق أو أمر. 
مراقب : حارس؛ مراقب؛ ناظر. 

مُراقيت : حراسة مراقبة» رعاية. 

مُرال (تركية) :غزال. 

مُرام: مراد» مقصودء عدف: مرام. 

مُراودہ: التصادق والتزاورء المراودة . 

مُراهق: الولد القريب من y‏ أو الذى رصل إلى سن 
البلوغ حدیثا۔ 


مُدیست (فرنسية) : صانع الئموذج الذى يقاس عليه. 
مدیون : مدين» من عليه دين وقرض . 

مذاب : ما اذیب فى الاء وصار سائلاً . 

مداق : طعم» ذوق» نكهة» مكان حاسة الذوق. 
مُذاکرات: ج ea SIL‏ انحادثات: الفاوضات . 
مذاکرہ: مباحثة؛ التباحث مع شخص فى أمر. 
a‏ مكان الذبح: مذبح» مكان تقدی القربان . 
مذیذب : مترددء نمامء منافق ۔ 

مذبوح : مقتول» مذبوح الرقبة. 

مذبوحانه : بلا جدوی؛ غير ذى جدوی البائس ٠‏ تلاش 
مذ بوحانه » سعى ناشئ عن الیاس. 

ملعن : مطیع, منقاد مذعن. 

مُذگر؛ المذ كر الذكر من ا حیوان. 

مل کور: منوه به» مذ کور, 

. من يذل الآخرين ويحقرهم‎ di 

مُذلت: المذلة» الحقارة» الضمف . 

مامت : المذمة؛ الذم والسب ۔ 

مذموم: ملعون؛ مذموم؛ مذ كور بالسوء. 

مانب : مذنب» مجرم آلم. 

مشب : ذو ذنب» ذوذيل وطرف. 

iaa‏ طرین, اسلوب» طريقة» مذهب» دين. 
ملذهب : مطلى بالذعب. 

مذهب گرایی : الطائفية. 

مذهبى : التعلق أو منسوب إلى المذهب: المسشدينء المؤمن 
والعتقد بمذهب» واختلافات مذهبى » طائفية. 
ميل aldo:‏ " 

مر : حرف ربط يمعدى إلى أو لاجمل وتاتى أحيانًا زائدة 
للزینة . 

مر فيه مرارة» مرعکس حلو۔ 

. الرور؛ العبور» المرور على شىء‎ tp 

مرابحه: إعطاء الریح» اخذ الفائدةء الإقراض بفائدة. 


مردام دار 
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مراهنة 


gi‏ ما يعطى لاحد رافة الھدیة العطية؛ الهبة؛ 
و کتاب مرحمتی رسید » ای وصل الکتاب الذی وهبتنیه. 
ah‏ التحور المنطلق من السجن أو الإلزامیة ونحوهاء 
الاذون. 

yl a o‏ الانطلاق, الإجازة» اذبالغياب اخذ 
mia‏ ساعت ازازاره مرخصی گرفتم »اخذت 
الرخص من O A‏ 
السنوية» و مرخصى استعلاجی » اجازة مرضية . 

gl‏ تمس الخلاصةء كلمة حذفت بعض حروفهاء فعلى 
الثال «باخت » مرخم لو باختن٤ء‏ المقصور. 

مرداد: الشهر ا خامس من السنة الإيرانية والشهر الغانى من 
فصل الصيف . 

مردار: الجیفق OLE‏ الجثة . 

HAL خوار (خار) : کل‎ A 

مردار Bes‏ الرتك! اول اکسید الرصاص . 
مُردانگی:الفتوة؛الرجولة؛ الشجاعة, AA‏ 
A‏ الرجالية» « لباسهاى مردانہ؛ البسة رجالی 
شبيه بالرجال « قامت مردانه؛ قامة کالرجال؛ سلوك كسلوك 
الرجال؛« ارب چیزراتشمل کرد أى تحمل کل شىء 
کالرجال. 

بی دوز: الڈی يخبط الثوب او الحذاء للرجال . 


jay lg‏ لمع ای الأ 
وتستعمل ایض بمعنی إنسان العين. 

مردمی: مرودة» وفاء؛ إنسائية» السلوك الحسن مع الناس . 
مسردم آزار: ظالم؛ مؤذ غير رحيم» الشخص الذى يسىء 
التصرف مع الاس 

مر : ما يحسنه الناس» ما يعجب الناس؛ all‏ 
مردام دار: الشخص الذى يحسن التصرف مع الناس . 


مراهنة: الراهنة فى السیاق؛ وضع رهان أو شرط لشیء۔ 
مُرع: رجل ومؤنٹہ مرا ای امرأة. 

مرآة (مرآت): المرآة. 

مرأة السلسله: صورة فلكية شمالية بين ذات الکرسی, 
برشادش» مثلثات والحوت الشمالی» الراة المسلسلة. 

مرئوس (مرژوس) : الموظف الذى يعمل بإمرة رئيس ٠‏ 
مرلی: ظاهر» واضح» مشاهد . 

مُربوط : المتعلق» المرتبط» ذو علاقة» التصل؛ النسوب. 
مُربُوطه : التتعلق» الرتبط , 

مُربی (مربا) : شخص ربى تربية صحيحة: الربى الصنوعة 
من الفاکهة. 

مربض: مكان استراحة لحيوانات المريض . 

مُريّع: ذو اربعة اضلاع او اربع زواياء شکل هندسی» ذو اربع 
اضلاع متساوية. 

مربوط : متصل, متعلق» مربوط . 

هری : من بقوم بالتربية» امربى ۔ 

مرتاض : متعود» مدرب» مرتاض . 

مرثب : منظم؛ مرتب» موضوع فی مكانه. 

. بالعسلسل؛ بالتتابع, منظمًا‎ bie 

مرتبہ: مقام؛ درجة» رتبة» منزلة . 

مرتبط : مربوط؛ متصل؛ مرتيط. 

مرتمع : متراجع إلى الوراء؛ محب للقد م . 

مُرتمعانه : بطريقة رجعیة 

مرتیکه: دعاء أو تسمية رجل بنحو موهن. 


مرثيه خوان : «خان» الذى یرٹی۔ 
مرجعيّت: کون احد محل الرجوع والاستفعاه فى الشؤون 
الدينية 


مرجوعی: العائد » الراجم» نامہء مرجوعى » الرسالة العائدة . 
مرحله اى: التدریجی؛ ذات المراحل» «آزمون ذو مرحله ای» 
ای امتحان ذو مرحلتین۔ 


مرتکب 
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مردم‌داری 


موزبان: حارس اخدود حاکم حدود ویسمی ایض 
مرزوان. 

مرزبانی : مراقبة الحدود: ا حراسة من الحدود. 

مرز دار: الشخص الکلف بحراسة ا حدود من A‏ 
هرز داری: إدارة حرس ا حدود۔ 

مرزغان (سرزعن) : جهنم» مکان |شمال النار القبرة: 
وتسمی ایض مرغزن . 

, الشخص الذى يعطى له رزق یومی؛ مرزوق‎ : sur 

مرس: وضع الدواء فى الماء ودلکه باليد ليذوب وتتحلل 
اجزا 
ir‏ ومدرب على العمل . 

مرص: الحبل الذى يربط على رقیة الکلب. 

مر سریزه: تمتين القطن الغزول وصقله وجعله اکثر تفبلا 
للأصباغ معالجته بالصودا الکاویة۔ 

. مبعوث؛ رسول» ذو رسالة‎ : he 

مرسله: مبعوثة وا جمع مرسلات وتاتی مرسلات بمعنى 
SEM‏ والرباح والخيول. 

مرسوم: خطاب» اس فرمان» مرسوم؛ مذهب» عادة» ip‏ 
الاجرالقرر۔ 

مرسى: شکراء الشکور . 

مرشد: دليلء من يدل على الطریق الستقیم. 

مرصاد : مكان فيه كمين. 

مُرصد : مكان رصد النجوم؛ مكان فيه كمين. 

id‏ الشعر أو الكلام الذى يقال ارتجالا دون تحضير. 


الشىء الذى رسم عليه نقش أو رسم. 
wer‏ ن یاخذ الرشوة. 

. مستحب ؛ مختار؛ مستحسن‎ : ir 

هرتع : مرتع: مرعى ۔ 

مرتعش : مضطرب: مرتعش؛ من أصابه رعشة. 
مرتكب : مقدم على أمرء منجز لامر» مرتكب ذنب 


مردم داری: حسن التصرف مع الناس, اطلاطفۃء اللين. 
مردم شناسی : العلم الذی تعرف به الاقوام والشعوب 
والاجناس واعمالھا واخلاقها وآثارھا۔ 

مردم فريب : ا حتالء من يغر الناس۔ 

مردمك (مردم) :اسان العين ویسمی ای كيك وكاك. 
مردم گزا (مردم گزای) : ظالم» من يؤذى النالی۔ 

tbe‏ كريز: الغار 
الإتزاء. 

مردن: الوت الحروج 
مرده: میت من الإنسان أو الحيوان. 

Saye‏ فانوس زجاجی كبير مفتوح من أعلى ومن اسفل 
وبداخله الصباح . 


من الناس» الذی يجتنب عن النای ویحب 


من الدنياء انعدام الحياة. 


مردود: من يرد على اعقابہء مردود» مُعاد, 

مرده باد: دعاء للسوت؛ ای فلیسقط» مقابل «زنده ده 
يحبى أو یمیش . 

مرده پرستی : عبادة الاموات: عبادة الوتی . 

مرده خورى (خُری) : اکل الجیف» «مرده خوره من Le‏ 
من موث الآخرين. 

مُردہ ريك (مردہ رى) : ما يبقى بعد اميت من مال وعقار» 
ميراث. 

مُرده زاد : مولود ee‏ الجهيض: الولد السقط . 

مُردہ شو (مُردہ شوى) : الغسال الذى يغسل الیت . 

مُرده شور: غسنال الوتی « مرده شورتورابرد ) يذهب بك 
LE‏ الونی» كناية عن تمنى الوت لاحد . 

رده شورخانه: مستودع ا مئث؛ قاعة أوبناية تحفظ فيي 
الجشث ريشما تختسل وتدفن؛ مکان غسل الوتی. 

مرده کشی: نقل الموتى إلى القبرة للتدفين. 

se‏ حد؛ الارض المزروعة؛ حافة الارض وتسمی ایض مرزو 
ومرزویا. 

هرز: القعدء فتحة القمد . 


مرغزن 
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in‏ مارد ای متمردون متکبرونء ظا مون وتستممل 
مارد فی الفارسية ایض بمعنى مرتفع JUS‏ بناء مارد ای بناء 
مرتقع راسخ. 

gee‏ الشیء الذى عليه جواهر. 

Lab eye‏ بطبخ من الارز والدجاج وعدة سن 
لللحقات. 

مرصع کاری: الترصیع؛ التزبين بالجواهر۔ 

مرصوص : محکم؛ راسخ؛ ثابت» مترابط . 

مرضاق: سعادق رضاء مرضاة . 
مُرضع ( مرضعة) : المرأة التى ترضع الطفل؛ مرضعة. 

عرض قند : مرض السکر 

مرضبی : مستحسن» الشىء الذی يقع موقع الاستحسان ۔ 
مرطوب: رطب» مبتل» ذو رطوبة. 

مُوعی (مرعا) : المشب وا حضرۃ؛ الرعی . 

مرعز : شمر الماعز» الشمر الناعم» الصوف الناعم اللطیف . 
ala Lee‏ الحمامة الى تطير طيرانًا مرتفعاء 
اسم مدینة سورية . 

مرغوب : مخوف» مرعوب» خائف . 

مرعی : من بُراعی؛ ما یکون موضع الرعاية والعناية . 

مُرغ: طائرہ کل ما يطير. 

مرغ: روضء خضرة» النبات الا خضر الذى تاكله الحيوانات . 
مرغابی:البط . 

مرغ انجيرخوار (خار) : عصفور التین. 

مرغ باران: رسول الغيث ۔ 

پوت :هي 

مرغ تخم كن: الدجاجة التى تفقس بیضا۔ 

مرغ چمن: الهزان العندلیب 

مرغ حق : البومة. 

مرغ خانگى : الطاثر النزلی الذى يربى فى الغازل . 

مرغزار: الروض الرعی ۔ 

مرغزن : انظر مرزعان . 


مرتكز: مستقر ثابت» راسخ. 

مرانهن : مرهون؛ رهینة 

مرثية : الشعر او الکلام الذى يقال فى رثاء اميت ومدحه. 
مرج: إثارة الفساد والقلق» الاختلاط والاضطراب . 

مرج (مرغ): الرعی؛ المكان انغضر البهيج؛ الروض. 
مرجب : عظیم» مهیب» معظمء ذو جاه وشوكة. 


مرجع : مكان الرجوع والعودة. 

مُرجمك : المدس؛ ومثلها ایض مرجومك ومرجو ومڑو۔ 
مر مونل دعر ا 

مر جوع ( مرجوعه) : جواب» الخطاب» معاد؛ مرجوع . 
مرخب : سعق اتساع. 

مرحبا : کلمة استحسان بمعنى ما احسن, 

مرحلة: جزء من الطريق؛ منزل . 

مرحمت: محبة؛ رحمة» مرحمة. 

مرحوم: من اصابشه الرحمة؛ مرحوم؛ كنابة عن PEN‏ 
اميت 


. نحس؛ بؤس؛ شوم؛ غير میمون‎ ah 

a‏ مجاز» مطلق السراج 

مُرحُم: مقطوع الآخرء مقطوع الذیل, الكلمة التى يحذف 
الحرف الأخير فیها اثناء القراءة او الكتاية . 

مود: رجل» إنسانء شجاع» بطل. 

امرد مردان: رجل شجاع lan‏ یتغلب على غيره من الرجال؛ 
ومثلها مردان مرد وتانى ایض بمعنى الرجال الشجعان الاقویاء. 
مرداب : حوض الماء الآسن الحوض العميق . 

مرداد (امردا۵) : الشهر الخامس من السنة الهجرية الشمسية 
الإيرانية . 

مردار: الیت؛ ا حیوان OM‏ الجيقة . 

مرداخوار: ا حیوان الذی ياكل ا حیوانات الیتة آکل BAN‏ 
مردافکن: قوى» شجاع؛ بطل. 

مردانه: برجولة» ما يليق بالرجل ویناسبه . 
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الدولة من طریق التنظیم الحکومی الصارم لکامل الاقتصاد 
الوطنی وانتھاج سياسات تهدف إلى تطرير الزراعة والصناعة 
وإنشاء الاحتكارات التجارية الخارجية. 

مرقوم: مکتوب» مسطور. 

مركب : كل ما يركب فى البر أو البحر. 

م ركب : ما يركب من اکٹ من شىء؛ مختلط . 

مُركز : النقطة التى فى وسط الدائرة» مكان إقامة الشخص أو 
الحاكم او الوالی؛ الرکز. 
مرک زكرا : مندفع نحو 
جاذب نحوالرکز. 
مرکز گرایی: المركزية؛ ترکزالسلطة بيد سلطة مركزية؛ نزوع 
إلى البقاء فی GS‏ وأيضًا يقال « تمركز كرابى » بهذا العنی 
وفی القابل یقال تمركز ردابي » ای مكافحة التمركز. 

مركز زیر : النابذ طارد من SM‏ مندفع بیدا عن ارك 
Sap‏ گزھراز مرکز؛ القرة الطاردة من GEM‏ ؛ ماشين كزيراز 
مرک النابذة ماكينة تعمل بالطرد المركزى . 

مر کزی: المركزى» الرئيسى؛ «بانك مركزى » البنك المركزى» 
بنك الإصدارء « گرمایش مركزى» الندفة المركزية , 
مركزيت: کون الشىء فى الرکز الرکزی؛ الهيئة المركزية . 
مر کوب : کل ما برکبه الإنسان من امیوانات . 

م رکور (فرنسية) : الزئيق. 

مرکورگرم: الد کورکروم؛ ذرور یتحل فى الاء فیدشا عنه 
وچ سم ہیں 


الرکز: ذو علاقة إلى الرکز ای 


مركا مرگ (م رگا مرگی): مرض شائع» طاعون. مرض 
يموت بسببه زناس کثیرون. 

مرگ ومیر: انظر مرگا مرك . 

مرگ هراسی: الخوف من الوت» اضطراب النفس من الخوف 
الشديد من ا موت أو احتمال الموث . 

عرمّت: تصلیح شیم تعمیر شیء از بنا اصابه خطب 


مرغزى : انظر مروزى . 

مرغ سحر : طائر السحر» البلبل» ويطلق ای على الديك ۔ 
مرغ سليمان: الهدد. 

مرغ Ua‏ البجع؛ طائر مائی كبير. 

مرغ شاخدار: الفرغر الدجاج الحبشى . 

مرغ شکاری: طبر جارح؛ طير من الطيور لموارح. 

مرغداری : تربية الدواجن» مكان تربى فيه الدواجن 
مرغدانی : عش الدواجن فى البيوت. 

مرغ عيسى : الفا . 

مرغ فُروش: بائع الدجاج والطيور الداجدة. 

مرغلك : الطائرالصغیر۔ 

مرغوا؛ صوت الطائرء الفال السيىء» اللعنة 

مرغوب : مطلوب؛ مستحسن) مرغوب, 

مرغو بیت : امرغوبية؛ کون الشىء مرغوبا فيه الجودة . 
مرغول (مرغولة) : مجعد الشعرء مجمد الطرة ا مدقم 
صرت الطيور العذبة الالحان. 

مرفق: الرفق. 

مُرفق: العمل الذی تکون منه فائدة. 

مرفوع: محمول, مرفوع إلى اعلی وا حدیث الرفوع هو 
الحديث الذى تصل روايته إلى الدبى ت . 

مُرفُولؤى: المورفولوجيا؛ فرع من علم الاحباء يبحث عن 
شکل ا حیوانات والنباتات وبنيتهاء علم العشکیل۔ 

. من یعیش فى راحة ورفاهية‎ be 

مرفين: المورفين, مادة مخدرة . 

مرقد : مكان النوم» مكان الراحة» القبر. 

مُرقع: کل ثوب مرقع. 


» الرسالة: الکتاب «مرثومه شریف واصل ريد‎ : use 
. وصلنی کتابکم الشريف‎ 

مرکائئیلیسم: التجارية الروح التجارية: المركنتلية؛ نظام 
اقتصادى نشا فى آوربا خلال تفسخ الإقطاعية لتمزیز ثروة 


مزقانچی 
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مزاح : ان يمزح البعض مع البعض التفكه وحسن الطیع. 
مزاح (منزاحه) : الهزلء ell‏ الطبع . 

هراح : كثيرالزاح» كثير الهزل . 

مزاحم: متعب» مزاحم باعث على التعب والمشقة. 
مُراحمت: الإيذاء» الإتعاب: المزاحمة . 

als‏ الزيادة» زيا الشىء وشمنہ: الإكثار, 

7 مکان الزيارة» القبر؛ الضریح . 

مُزَارعة : الزراعة ا جماعیةء المزارعة . 

مُزاوجت : التزاوج» المزاوجة . 

مُزایدة: المزايدة: أن يزيد كل واحد الشمن اكثر من منافسه 
فى الشراء . 

مزبلة: مكان إلقاء اخلفات والزبالة . 

مزبور: مکتوب: مذ کوره مشار إليه. 

مزج: اخلط الرج ۔ 

مزجا lb‏ شیءء حقير وسبى». 

مزخرف : سزین باشياء خداعة» الكلام الفارغ الکاذب 
الباطل . 

مزد: الاجں الاجرةء المكافاة؛ ما یعطی مقابل عمل وترد 
ایض ‚np‏ 

. الکاسب؛ الشتغل مقابل اجر او راتب‎ es A 
مزدکی: متبع لما جاء به مزدك الذى دعا إلى شيوعية النساء‎ 
والاموال۔‎ 

. متزوج» مزدوج‎ igs 

مُزدور: عامل ء من يؤدى عملا لشخص ویتقاضی الاجر؛ 
ومثلها مزدير. 

. ارض زرعت فيها ا حبوب‎ ER 

مزروعی: القابلة للزرع ہ زمین مزروعی ؛ أرض قابلة للزرع . 
عفر : عليه زعفران» طعام ملون بالزعفران . 

مزغل: ثقب فى ا ندق أو الحصن للرمی بلبندقية, 

مزقان : آلة الموسيقى . 

مزقانچی: العازف بآلة موسيقية: العازف . 


مرمن : الورمونء طائفة دينية أمريكية انشاها جوزیف E‏ 
عام ۱۸۳۰ وقد اباحت تعدد الزوجات فترة ثم حظرته؛ عضو 
من المرمون . 

مر مر : حجر المرمر. 

مرموز: ملغوز» ذو رمزء خفى» الشىء الذى يعين بالإشارة بين 
مُروا: فال حسن دعاء خیر. 

مُروارید : اللؤلؤ. 

مروت : المروءة؛ الشهامةء الإنسانية؛ لین القلب . 

مروج: باعث على رواج الشىء مروج؛ مشیع۔ 

مروح (مروحه) :الروحة. 

مُرور: الذهاب والعبور» العبورء قراءة الكتابة قراءة إجمالية . 
مروزى (مرغزی) : منسوب إلى مرو من» أهل مدهنة مرو. 
مُروسیدن: تحمل التعب فى عمل أو شىء. 

: صافب deat‏ شراب بدون شوائب . 

مروی: ما روى بواسطة الرواة . 

مرهم: کل دواء يوضع على ¿CA‏ 

مرهون : ما يكون رهنا رهون. 

مریء : مجرى الطعام من الحلقوم ‏ المرىء؛ طيب» لذهذ . 
مرید : رافب؛ مرید: محبء طالب . 

مريض : مریض؛ غير طیب , 

: ذو علائم امرض ذو حالة المرضى . 


مریضداری: المراقبة من الریض . 


مريضى: امرض الإصابة بداء . 

مريدوس: المريدوس» غتم اسبانى نفيس الصوف» نسيج 
صوفى (او صوفى وقطنی ) ناعم يشبه الکشمیر» غزل صوفی 
وقطنى ناعم يستعمل فى ا حبك ٠‏ 

7 الس. 

A‏ ان یکون طعم الشىء . الطبيعة» الفطرة ا الة الطبيعية» 
رة ا حالة الطبيعية للبدن. 
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مزنده: من يقوم بالمصء قدح الاء. 

مزیدہ: متص؛ مشروب مص . 

. مزخرف» مزین‎ lp 

مين : مزین) حلاق ۔ 

مود گانی : الإنعام وامكافآت» ما يعطى للشخص الذى يحمل 
بشارة أو خبرا طیبا, 

ange‏ البشارةء تيا يسيب السرور. 

مُژدہ بخش: البشير. 

مُڑگان :الاہداب۔ 

مژمڑ: الذبابة الكبيرة الخضراء اللون . 

مزه (بفتح الیم وکسرھا) : هدب العين. 
مُه درا : الهدبى: ذوات الاحداب» A‏ 
مس : نحاس. 

مس : اللمس؛ الس؛ أن يتلامس شيفان . 
jas‏ اليل الساء. 

انسابقة: التسابقء السابقة. 

مساح: من يمسح الارض ویقیسها. 

مساحت : قياس ابعاد الارض او الشىء» طى الارض , 
مُسارعہ: الإسراع؛ المسارعة» ¿Ll‏ 
مساس : السح بالبد» اللمس . 

مساعد : معاون؛ مساعدء صديق . 

امن دورد 

مسافت : المسافة» البعد بون مکانین. 


مسافت سنج: آلة لقیاس السافة بين الناظر والشىء المنظور. 
مسافت نھا: لوحة على جانب الطريق مکتوب علیها البعد 
Berd‏ 

مسافر: مسافره ذاهب» سائر. 


مسافر کشی: نقل الركاب خاصة بسيارة خصوصية. 
مُسالمت : طلب الصلحء المسالةء عدم الإيذاء. 


مُکی ( مزكا) la‏ منظف» مزکی» مدفوع ASA‏ 
مزگ: انظر مزج . 

مزگت : السجد؛ مكان الصلاة والعبادة. 

IN il 

apply 

المزمار» النای۔ 

وق طعم شیء. 

مُزمل: ملفوف فی ثوب» الشخص الذى لف نفسه فى ثوب» 
الصنبور الوضوع على أنبوبة ماء. 

من :دم ما مضى عليه زمن طویل 

مزنا: ميزان . 

مزوتلیوم: الطبقة الطلائية؛ ظهارة تبطن تجاویف این . 
مزودرم: الطبقة الجرثومیة الوسطی ( من جنين). 

مزور: منافق: مزور؛ کذاب ۔ 

table Sauls 

مزوره: كذب؛ مزور» طعام بدون حم ودهن. 

مزوژرئیك : الدهر الوسيط؛ دهر یوسطی؛ خاص بالدهر 
الوسيط. 

مزو سفسر : الیزوسفیر؛ طبقة من الغلاف ا وی واد 
الايونوسفير ویشجاوز ارتفاعها عاد: 


مزما 


الارض . 
مزوفیت : النبتة المتدلة؛ نبئة لرطوبة المعتدلة: نبتة تشمو فى 
تربة معتدلة الرطوبة . 


مزوفیل: النسیج الاوسط من ورقة النبات. 
مزو کارپ : لب الدمرة. 


مزون «مزن» : ا حیاطیة الیزون؟ د: کتلة وسط بين 
البروتون والإلكترون وتتحول إلى القوة. 


طمم» مذاق» طعام» قلیل. 
زیت : ميزة» فضل» زيادة أفضلية. 
مزید : زیادق مزاد, 

مزیدن : الس. 


مسترخی 
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مستجمع: جامع؛ ¿JAS‏ 

مستجیر : طالب ا حمایة والامان. 

مستحدث : جدید حديث الوجود؛ جدید الظهور: 
مستحدث. 

مستحسن : مستحب؛ جمیل؛ مستحسن . ۰ 
مستحضر: مطلع؛ خب 
مستحفظ : حافظ للشیء؛ محافظ وارع للشی». 


مستحق : Gide‏ مستحق, لاثق . 

مستحیل :غير مکن الحدوث؛ محال؛ مستحیل بعید. 
pá‏ 

مستخر: باحث عن ا بر, 

مستخدم: طالب الخدمة. 

مستخدم: من یقوم بخدمة الآخرين. 
مستخرج: من يقوم بإخراج الشیء مستخرج. 
مستخرج: مخرج؛ مستخرج . 

مُستخلص : محرره مطلق السراح. 

مستدام: ذو دوام واستقرار . 

مستدرّك ja:‏ متلافی . 

مستدعی : من يقوم باستدعاء آخر. 
مُستدعيات: ج. مستدعی» المطالب. 
مستدل : من یذ کر الدليل. 

مستدل : ثابت بالدليل والبرهان . 

مستراح: مکان الراحةء بيت الخلاء . 
مسترخی: فى حالة استرخاء وضعف . 


ز: السلمية؛ «همزیستی مسالت آمیزه التعايش 


مسالت جو : السالم؛ السلمی۔ 

مسام: فتحات الجلد التی تخرج العراق؛ السام. 
مُسامحة: تساهل, مسامحة» تهاون 

مُسامرة: التسامره المسامرة . 

مساوىء ( مساوى) : المساوىء؛ الاعمال القبيحة 
مساوی: معادل؛ مساو 

مساهرة: ان يسهر شخصان او اکثر اللیل مما . 

مساهلة : التساهلء الملايئة 

: حاجة» مطلب؛ مسالة, 

abe‏ دار: ذو صعربة ومشكلة؛ «أين شركتى كه می گوبید 
مسئله دار است » هذه الشركة التى تعدون ذات مشكلة. 
مسؤول (مسئول) ؛ مسئول؛ مطلوب . 

مسؤولية رمسئولیت) : ما يعهد إلى الإنسان من الأعمال 
والهام , 

مسئولیّت پذیری: قبول المسؤولية. 

js‏ گزیری: عدم قبول السوولية, 

مسیب ؛ من بوجد السبب والعلة للشىء. 

مسبب الأسباب : الله جل جلاله. 

مسیح: من یقوم بتسبيح له 

مسبوق: ذو سابقة مسبوق. 

مُست: ثمل؛ سکران؛ غائب عن الوعی . 

ممست : عتاب» شکوی» tenth‏ حزن» هم . 

مُستانه : من KA‏ كالسكارى. 

مستی : شکوی»عتاب . 

مستأجر : من يستاجر عقارا۔ 

مستاجرة: العقار الذى يستاجر. 

مستاصل: منزوع من الجذرء مستاصل» مسكين. 
مستأنف : من يستائف أمرا من البداية . 

مستبد : عنید » ظالم» مستبد . 


Bait 
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مستعمره دار: المستعمرء الاجنبی السیطر قھرا على بلد من 
البلدان عن طريق الغلبة العسكرية أو السياسية أو الفكرية او 
التفوق الاقتصادى. 

مستعمل : متداول» مستعمل؛ مالوف» رائج الاستعمال. 
مستعين: طالب العون والساعدة. 

مستغاث : الشخص الذى يستغاث منه. 

مستغرق : منهمك فى عمل او فى بحث أو تفكير. 
مستغفر : طالب المغفرة من الله . مستغفر. 

مُستَغلأت: ج. مستفل, ما يحصل منه ربح من الاراضی 
والحلات والببوت . . . إلخ. 

a‏ کل شىء يؤجر ويستغل وتاتی مده فائدة. 
مستفتی: خنى : قادر» غیر محتاج. 

مستغيث : طالب العون والغوث والنجدة, 

مُستفاد : معلوم: مستفاد؛ مفهوم. 


مستفسر: طالب تفسهر شىء . مستوضح . 
مستفيد : من ياخذ الفائدة. 

مستقیض : من يطلب الفیض؛ مستفيض . 

مستقبح: غير مستحب» ما بعد قبیحا. 

مستقبّل : ما اتی من الزمان . 

مستقبل : من يستقبل» من یتقدم الآخرین۔ 

؛ من يصرف آموره باستقلال تام وارادة حرة , 
مُستقلاً: استقلالاء بحرية. 

مستقيم: مستقیم معتدل؛ ثابث القدم . 

مستقيما: مباشرة: Ug‏ صریحا: بالصراحة. 

مستكبر : ذو تکبر» مستگبر. 

مستلزم: شىء یکون لازما لشىء آخر؛ الشىء الذى يحتاج 
إلى شىء آخر. 

مُستمر: دائم متصل۔ 

مُستمرا: باستمرار: بالتتالی؛ بالتتابع . 

مستمری: اجر شھری: اجر دائم مستمر. 

مستمسك: ما تتشبث به اليد . ما تمسك به اليد . 


هستود : مسترجع» مسترد» معاد . 

مستزاد: ما زيد عليه شىء؛ الشعر الذى تزداد بضع کلمات 
فى آخر كل شطرة منه. 

مُستسعد : الشخص الذى ياخذ الاشیاء عحمل حسن 
وتفاؤل. 

. میمون» سعید‎ E 

مستسقی :من يطلب الماء» من یستسقی: ا مصاب برض 
الاستسقاء. 

مستشار: من يستشار فى الامر, 

العالم باحوال شعوب الشرق . 

مستشفى : مكان الاستشفاء؛ المستشفى . 

مستشفى : طالب لاشفاء . 

مستشہر: من يستشير غیرہ فى الامور. 

مستضعف : ضعیف؛ عاجز» مستهان به. 

مستضيء : طالب الضوء. 

مستطاب : طيب» نظيف؛ طاهر مستحب . 

مُستطرف : طريف» جدید» حديث؛ طازج۔ 

مستطیع : قادر؛ قوی؛ مستطیع . 

مستطيل : طويل؛ الشىء الذى يكون طوله أكثر من عرضه. 
مُستظرف : الشیء الذى صنع ظریفا وجمیلا۔ 

مستظهر :من يسنظهر بشىء أو شخص ویتقوی به. 
مستعار: ماخوذ عن طريق العارية . 

مستعان : الشخص الذى يستعان مطلوب عونه ومساعدته. 
مستعجل : من يتعجل فى عمل . 

مستعجل : مطلوب بتمجل, سريع العبور۔ 


مستعد : ذو استعداد» جاھز مهيا . 


مُستعرب: من يقلد العرب . 

مستعربه : عرب غير خلصء أن يصير قوم مثل العرب۔ 
مستعصم: من یحتمی بحصن وملجا. 

مستعفی : مستقبل» طالب العفو . 

مستعمرة : أرض أو دولة محتلة بواسطة قوة أجنبية. 


مسرور 


el شراب كر‎ Se 
بخش».‎ 

مسجد: مکان السجود والعبادة السجد . 

AA Sp مسجد‎ 

مُسجٔع: الکلام السجوع المققى . 

مسج : مدون الوثيقة الدونة الممهورة . 

Js‏ كاتب السجل؛ مثبت الاحکام ومدونها. 
مسجود: الشخص الذى يسجدون عليه . 

مسجون: محبوس؛ مسجول؛ يعيش فى السجن, 

مسح : السح» التنظیف؛ إزالة اثر شىء عالق بشىء آخر۔ 
مسح : عباء» ثوب سميك متين. 

مسحور: مصاب بالسح مسحور. 

مسحوق : مطحون؛ مسحوق . 

مُسخ:تيدي ل JEAN‏ تبديل الصورة بصورة قبيحة» 
الشخض الذى عير شكله وصار فى صورة قبيحة. 

مسر : هادیء» مطيع؛ مسخر مسبطر عليه. 
مُسخرگی:الھزل:؛ التهريج؛ وايضًا یقال « مسخرة؛ او 
«مُسّخره کردن ۷. 

مُسغْره: سخرية: الشخص الذی بکون موضع| 
الآخرين. 

مسفن : من یقوم بالتسخين؛ من يعطى YA‏ 
in‏ زواياء ذو ستة اضلاع. 

مسدود: مقغول» مسدود معبّد ومغلق. 

مسر رهسر) : ثلجء الماء الذى بتجمد فى الشتاء. 
مسرت : السرورء السعادق المسرة . 

: البهج» سار وكذلك وسرت أنكيز»؛ نامه 
مسرت انكيزبدستم رسيد »وصلتنى رسالتکم GA‏ 
la‏ يقال مسرت بخش٥۔‏ 

شرع : سريع» خفیف ال کت مسرع 

لق بدون حساب» مسرف, 


del 


495 _ £40 


e 

eam‏ ےس سس 
مستمع آزاد : الستمع المرء الذی بشتر! 

چس بر یسر اکتا 

مستملك: الشىء الذى يمتلكه الانسان ۔ 

EX Ve‏ : ج مستملكة؛ البلدان الواقعة تحت سيطرة دولة 

أجنبية سياسيًا . 

مستملکه: ما دخل تحت تصرف إنسان. 

مستمند : مسکین؛ محتاج؛ مهموم؛ حزين . 

مستنبط : مدرك مستنبط» مستخرج. 

مستند : امود بالوثائق» مدعوم بالوثائق 

di‏ سازى: النوئيق؛ التزويد أوالدعم بالوٹائق؛ إنتاج 

الافلام استنادا إلى الوثائق التاريخية . 

مستدصر : من يستعين ویستنصر بشخص آخر, 

مستنطق : من يستنطق شخص آخر ويجعله بتکلم» محقق 

مستدكف : مترفع عن عمل أو أمر qual‏ عنه. 

A :ما باخذ ضياؤه من شىءآخر نحو‎ eis 

الگواکب الاخری التى تاخذ ضياء من الشمس. 

مستوجب : مستحق مستوجب . 

مستودع : من بنرك شین وديعة . 

مستودع : مكان حفظ الودیعة, 

مستور: مختف موجود خلف ستار. 

مُسُوری: التغطية: الحجاب» الستار. 

مستوفی : من باخذ الحق؛ المستوفى الذى بحصل A‏ 

وموظف ا حزانة . 

مستولی: مسلط مسیطر؛ منتصر غالب . 

انز ی سوی» مستقیم؛ صحیح؛ وی 

مسته: غم» حزن» فريسة وطعمة للطيور ا جارحة. 

مستهجن : قبیح؛ دمیم؛ سبىء . 

مستهزء : من بهزا بالامر الستهزی»» الهازل . 

مستهلك : دارس؛ بال» مستهلك 

مستی: السکر. 


رك فى جالسة وصاف 
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روگ 


مسلم: مصدقء ملم 

مسلمان: متبع لدين ¿PJ‏ 

مسلوب: مسروق: مسلوب» منزوع. 

مسلوب النعفة: بائر» العقار الذى لا يدر عائد او ربحا. 
ae di‏ 

تی : معلوم» e‏ » مذ كور . 

مُسمط: الشعر الذى تکون خمسة مصاريع فبه على قانية 
واحدة والصراع السادس بقافية اخری مختلفة. 

مسمع (مسمعه) : الاذن. 

مُسمن : سمین» مسمن۔ 

مسمن : ia‏ ودهن. 

مسموع : ما یمکن سماعه» مسموع . 

مسموم: أصابه السم» مسموم؛ من دخل السم فى بدنه. 
مُسمومُیت : الابتلاء cya pl el‏ غذائی ؛ 
سیم من الا کل 

سن( ما تسن به السکین لتصير حادة» مسن . 
ei‏ 

us‏ مقامء رتبة» درجة مرتبة. 

سند منسوب إلى شیء» مسند . 

هسان : صائع الاسنان» طبیب الاسنان . 

مسوار: كالنحاس» مثل النحاس» معدن مخلوط من النحاس 
ومعدن آخر, 


مسواك : مسواك. 

مسود: کالب . یحجل اللون الاسود . 

a‏ اخطاب الذى يكنب ثم يصح وتماد 
کتابته. 

مُسهل: مسھلءملیّن۔ 

محیح: الشخص الذی یمسح بالزیت القدس؛ شخص صدبق؛ 
کثیر السیاحةء ولقب عیسی عليه السلام. 

مسيحا: السیح؛ منسوب إلى المسيح . 

مسيحى : منسوب إلى السیح» مؤمن بدین عیسی عليه 
السلام۔ 


مسروق : من سرق منه شیء. مسروق۔ 
مُسروقه:السروق . 

مسطح: متبسط: واسع» مستو. 
مُسطره (مسطر) : السطرة, 
مسطور: مکتوب؛ مدون؛ مسطور. 
مسطوره: النموذج: العينة . 

مسعود: 
مسقط : مكان السقوط, 

مسقط الرأس: مكان الولادة. 

مسقطى : نوع من الحلوى يصنع من السکر والنشا والزيت . 
مُسقف: مكان عليه سقف , 

مُسكر: الشىء الذى يسبب السكر کا خمر, 

مسکن: النزل؛ مکان السكن. 

مسکن : مهدىء» مسکن, باعث على الدسکین Bl‏ 
مسکنت : مسکنة, فقره إملاق . 
Eee‏ 

مسکوك: العملة SM‏ کة 

مسکون : وکان مسكون, متخذ سكنا. 

مسگه: زبد, ما يؤخذ من اللب من زبد وقشدة. 

مسكين : فقیرں محتاج» مسکین. 

مسگر : صانع الاوانی النحاسیة 

ight‏ ذو سلاح» حامل السلاح. 

مسلحانه: بالسلاح 

مسلخ: مکان سلخ الحيوانات. 

مسلسل:متصل؛ مربوط بسلسلق متصلء متتابع؛ الثوب 
اغطط: الشمرا مد نوع من البنادق اوالدافع يخرج 
الرصاص منه متتابعا hae‏ 

u یط‎ aL 

ملك : طریق: اسلوب» طریقة 

مسلم: السلم؛ ی ات 


حسن الخظ مسعود. 


(Satay Kun 
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سیحیت 


شخص للعمل باجر شهرى . 
مُشايع : مودع» مشايع؛ من يمشى خلف شخص لتوديعه. 
مُشايع:: توديع» مشار ‏ السير خلف الض وك دبع 


ne‏ روب سو مت 


مشت بازی: الملاكمة (مُشت زنی ٠)‏ 

مشتاق: he‏ راغب» مشتاق» ذو شوق واشتیاق . 

مُشعبہ: jalo‏ مشكل» غير معلوم؛ فيه غموض ٠‏ 

ad‏ الإلتباس۔ 

: شدید قوی؛ صلب» محكم. 

شرك : شركة بين عدة اشخاص . الشیء الذى يساهم فيه 
des Ant‏ 

مشت رند (مشت رنده) UT:‏ يستعملها النجار لتسوية 


خری» الراغب فی الشی». 
مشتری: ک وکب الشتری اکبر کوکب فى ا جموعة الشمسية 


يدور حول حول الشمس مرة كل اٹنٹی عشرة سنة ويسمى 
ایض قاضی فلك . 

مشتری پسند : ذو كيفية يعجب SA‏ 

مشترى خْركُن : ما يُغرى الشتری ويجلبه . 

مشت ز۵: قوی» من يضرب بقبضته» اللاکم. 

مشتمل کو یم لين قلا 


مشتق گیری: حساب التفاضل . 
مشتکی : من يقدم شکری, الشاكى . 
Koes‏ (مشتکا) : الشیء أو الشخص الذى یشتکی منه. 


مسیحیت: دين عیسی؛ النصرانية 

مُسیر: الذهاب» السیرں مکان السیر والعبور . 

مُسیل: مكان عبور السيل» مكان السیل۔ 

ais‏ بمعنى «مشهدی» تضاف إلى الاسمای «نحو 
امش تقى)أى «مشهدى e is‏ حسین» ای 
۱ مشهدی حسين +١‏ 

مش : منتج صناعى ذو الوان مختلفة يستفاد فى صباغة 
الشُعر؛ «مش كردن » صباغة الشعر بواسطة « مش» إلى اللونين 
او اکثر. 

مشاه : كبر السبر والشی . نمام. 

مشائين: جماعة من الفلاسفة من اتباع ارسطو. 

مشابه : مثثيل؛ مشابه؛ نظیں شبیه , 

مشابهة: مشابھة مائلة. 

مشاجه : منازعة ومشاجرة ادت إلى ان شج کل واحد من 
التشاجرین راس الآخر 

مشاجرہ: شجار» مشاجرة مخاصمةء 

مشار: ما اشير إليه؛ من يستشار فی امر, 

مشار إليه : الشخص الذی يشار إليه. 

مشاركه: التشاركء AS‏ 

. وظیفتها تزبين النساء؛ مشاطة مزهنة‎ al 
. مباح للناس جميمًا. الارض غير المقسمة إلى قطع‎ gle 
مشاعره: قراءة الأشعار فى مسابقة.‎ 

مشافهة: التحدث مع بعضهم البعض؛ التحدث فی مواجهة 
بعضهم البعض. 

مُشَاق : معلم سربع الکتابة: مدرب . 

مُشام: yt‏ مشام؛ حاسة الشم . 

مشاور: مستشاره بشاوره من يشاور. 

مشاورات: ج. مشاوره. 

مشاورة: التشاور مع بعضهم البعض» البحث والمشورة . 
مشاهدة: الرؤية بالعين» الشاهدة. 

مشاهرة: تحدید اجر شهری لشخص الاجر الشهری» 


اجیر 


مشکاه 
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مشروطه: ا حکومة الوطنية المقيدة بمواد القانون» الدولة التى 
فیها حكم نيابى يشرف بمقتضاہ نواب الشعب على اعمال 
الحكومة. 

مشسروطه خََاه (خساہ) : النزاع او العماسك بالمبادئ 
الدستورية او الحكم وفقها. 

مشروطیت : نظام سياسى ذو دستور وقوانین مكتوبة والذی 
یکون اللك فيه رئيس للمملكة والدولة ھی مسؤولة امام 
مجلس الشعب . 

مشروع: مباح» مطابق لاحکام الشرع . 

مشروعیت : التناسب مع SET‏ الشرعية , 

مشعب : طريق» جادة . 

مُشعبد (مشعبد) : مشعوذء دجال» محتال؛ افاق . 


من يشعر ويعلم بخبر معين. 

مقشع : مضیء» متلالیء. 

Jato‏ (مشعله) : قندیل: مصباح. 

مشمل دار: حامل المشعل؛ من بهدی الآخرين بعلمه وعقله. 
مشعوف: عاشق مفتون . وتانى ایض بمعنى سعید ومسرور. 
مشغله : عمل؛ کسب: حرة 
مشغول: مكان مشغول؛ منهمك فى اداء عمل . 

مشغول ذمّه: الذى لابد من ان يجب بدل ذنب احد آخر. 
مشفولیات: ج. مشفوليّت؛ اللهوء التسلية» کل ما ُسلی. 
مُشفق: محب» شفوق» مشفق۔ 

مشق: تمرين» تدریب على لعبة رياضية . 


مشقت : تعب؛ مشقة: BAD‏ مخلة . 

. الموجعة الصعوبة‎ gl: cs 

مشك: اناء من جلد الععرة لنقل زو حفاظة الاء أو المواد 
اللبنية. 

مُشك: اللسك؛ مادة نفادة العبمر تستخرج من جراب یکون 
تحت الجلد البطنى لايل المسك» عبير المسك. 

مشکاہ: الكان الذى يوضع فيه الصباح؛ مشكاة 


gira‏ (تركية): المكافاة التی تعطى لشخص نظیر خیر سار 
آبلفه . 

مشتمال: مسح شیء او ۵ شخص بقوة وضفط . 

مشتمالی: الندليك. 

مُشتوارہ: مثل القبضة, حفنة من شىء. 

مشعوك (روسية) : آنبوبة من الورق توضع فی اسفل 
السيجارة . 

مشبه: UT‏ معدنية نستعمل فى ثقب الورق القوی أو الجلد. 
وتستعمل ایض بمعنى مقبض السكين أو الخنجر. 

مشته : المسحنة؛ الندف, المندفة . 


Ae‏ : مشھور معروف: ذو شھرۃ, 
مشتهی: ذو اشتهاء» ذو ميل وشهوة. 
مشتهیات: الاشياء المطلوبة المشتهاة. 
مشتی: حفدة» جماعة, زمرة» طغمة و مُشتى Ue‏ 
عميلة. 

مجر : ذو شجره مزروع» ما یکون فی شکل الشجرة. 
مشحونا: srg‏ 

vs‏ : معين» میز, 

5 : مقوی» مثبت؛ حرف عليه تشدید . 

مشرب : مكان الشرب» ذوق» ميل» هوى النفس, رغبة 
مشربە: القدح الذى یشرب فيه الاء. 

مُشرف: مرتفع؛ مطل؛ مشرف من مکان مرتفع على شیء 
„A‏ 

مشرف: ذو شرف» عظيم القدره كبير امقام . 

مشرق ارق مكلا سیف 


مشرك : من بشرك بالله فى العبادة . 

مشروب: کل ما يشرب؛ الخمر. 

مُشروب خور (خر) : السكيرء المعتاد على شرب ا حمر۔ 
مشروحًا: بالتفصیل, مع ¿CASA‏ 

مشروط: مقيد بشروط معينة. 


مصادرہ 


مشكل(مشكله) 


“كك سی سا 


مشاورةء تباحث فى امر» تدارس لامر۔ 


مشورت: مشورة 
pip‏ مضطرب» مرتبك» مشوش . 

مُشوق: باعث على الشوق» مشوق . 

مشهد : محضر محل الحضور؛ محل الشهادة. 

مشهدى: من كان مسقط راسه « مشهد ؛ مركز محانظة 
خراسان» من زار مرقد الإمام الرضا (ع) فى مشهد؛ منسوب 
إلى «مشهد». 

مشهود: منظور» مشهود» مرئی ويطلق أيضًا على يوم الجمعة 
أو يوم القيامة. 

مشهور: معروف» مشهور» ذو شهرة» معروف بون الناس ۔ 
مشهی: مدير للشهرة . 

مشی: السیں الذھاب؛ المشى» السلوك . 

مشيب : الشيخوخة وبياض الشعر؛ حصول الشیخوخة, 
شيت : الرغبة المشيثة؛ الإرادة. 

مشیخه : مكان الشبوخ؛ مشيخة. 

مُشيد : مشید؛ محکم» مطلى بالق . 

. مرفوع البناء؛ محکم وراسخ‎ hi 

مُشير: من يقدم المشورة؛ مشیر۔ 

مشيمه: المكان الذى يوجد فيه الطفل الرحم؛ الغلاف الذى 
يحيط بالطفل فى البطن ویخرج الطفل من البطن به . 
مُشيميه : الغشاء الرقيق الاسود اللون الموجود داخل العين. 
مُصاب: من اصابته شدة؛ مستقیم وواصل إلى الهدف . 
مصاہرہ:التخلب على شخصبالصبروا جلد الصیر 
المصابرة . 

مصاحب : صدیق: مصاحب: ملازم» معاشر؛ متحدث مع 
مصاحبه : التحدث مع شخص: الصاحبة, المصادقة . 
مُصاحبه شونده: الذى تجری معه Al‏ 

مُصاحيه كننده : الذى بجرى القابلة» جری۔ 

مصاحبه گر : مجری المقابلة. 

مصادره: الاستيلاء على مال شخص بالقرة: اخذ غرامة 


وضريبة . 


مشكل (مشکله) : امر صعب شاق: امر غامض معقد . 
JE‏ ذوشكل وهيكة؛ الشىء الذى يبدو فى شکل 
وصورة. 

مشکل بسند : الذى لا برضی بسهولة» صعب الاقتناع . 
مُشكل پسندی: صعوبة الرضا وصعوبة الاقتناع . 

مُشكل گُشا: الذى يحل المشاكل؛ حلال الشاکل. 

مُشْكُو (شکوی): معبد اصنام؛ مكان الحرم والنساءء بيت 
صغیربحدیقةء فيلا . 

مشكور : مدوح؛ مستحسن» مشكور. 

یں موش اي E‏ 

مُشکوك : الشاك؛ الظانء التردد: المريب» «به مرد ناشناس 
مشكوك شد ؛ قد شك فى الرجل الاجنبی؛ مشیر للربية» أو 
رفتار مشكوكى داشت » كان ذو سلوك مشیرۃ للريبة . 

مُشگ (مسك) : السك, العطرہ الرائحة الطيبة . 

مُشگ: قربة من جلد الخدم او الماعز يوضع فيها الماء أو اللين ٠‏ 
مشگدانه : حبة صغيرة کحبة العدس سوداء اللون توجد فى 
پلادالهند. 

مُشگدم: طائر اسود عذب الصوت. 

مشگی: اسود؛ قاتم اللون . 

مشگیچه: القربة الصغيرة . 


مُشگین:مسکی الرائحة: اسود اللون» ما يعطى راشحة 


؛ جافل» مشمكز. 

ns‏ کننده:الرزع» ما يسبب A‏ والاشمعزاز: شىء 
کربه. 

مشمشه: Mp‏ مرض يصيب الیل فیسیل مخاطھا۔ 
مشمع: مخلوط بالشمع. 


مشمول : محاط؛ محصور؛ مشمول. 


لصء قاطع طريق ويسمى ایض منك ومنکل. 
مشوب : مخلوط» مشوب؛ ملوث ۔ 


500 


مصادره به مطلوب 


مُصحُف : مغلوطء الكلمة الشى تکتب او ترا بصورة 
خاطتة. 

مصحوب : صديق» رفیق؛ صاحب . 

مصداق: شاهد صدق» مصداق . 

syle‏ محل الصدور, الكلمة التی تعد اصل الاشتقاق لان 
الكلمات الاخرى تشتق فيها. 

مصدر: مقدم» مختار للرئاسة والعظمة. 


مصدع: جالب لصداع اراس . 
مصدوقة: الصدقء الق. 


مصر: الحاجز بین شیئین ا حد الفاصل بين 
المدينة: الإقليم العامر» مصر. 

zu‏ الشخص الذى يصر ویتشبث بأمرء مصر. 

مصراع: نصف البيت من الشعر» شطر؛ مصراع من مصراعى 
الباب. 

la‏ : بإصرار باح 

ige‏ معلن» موضح» مصرح به. 

مصرف: کان الصرف» مكان الإنفاق: الصرف الذى 


تصرف مه النقرد. 
مصرّف کُننده: الستهلك, الستعمل . 

مصرف گرایی: الاستهلاكية؛ الرغبة إلى الاستهلاك, 
مُصرفى : الاستهلاکی, قابل للاستهلاك . 

مصروع: الصاب بالصرع: الشخص الصاب بمرض الصرع. 
مصروف: ما تم صرفه» مصروف وتاتی الكلمة ایض معنی 
الشیء ا حالص غير اخلوط بشیء آخر. 

مصطبه : مكان مرتفع عن الارض للجلوس عليه» منصة. 
مصطلی: الصطقی: الصطکاء؛ شجر يستخرج مدع صمغ 
يُعلك؛ صمغ هذا الشجر (ماستيك). 

معطلح: الكلمة الى اصطلح الناى على استعمالها فى 
موضوع خاص فى معنى غير معناها الحقيقى . 

de‏ مصفره محقرہ الاسم المصغر الضاف إلى آخرہ علامة 
من علامات التصغیر فى الفارسية وهى ك أو جه أو و. 


مصادره به مطلوب: نوع من الاستدلال فى (lal‏ تساوی 
فيه التتبجة مع إحدى المقدمات وهو من الغالطات ويراد منه 
الغلبة على الخصم ولكن التامل بعلم بانها وهمية وعلى 
خلاف الحقيقة؛ قباس إثبات إحدى المقدمتين فيه يرتبط إلى 
إثبات النتيجة. 

مصادره ای: شىء اخذ بنحو الصادرة. 

elas راه‎ jie: Dalian 

مصادفة: المواجهة مع an‏ الصادمة مع شخص. 

مصادقة : التصادق مع شخص؛ مصادقة شخص بإخلاص. 
مصادم : الشخص الذى بصطدم بشخص ويحدث به صدمة. 
مصادیق : ج مصداق . 

مُصاص: خلاصة الشىء السر. 

مصاعب : الشدائد؛ الساعب» المشاكل؛ الصموبات؛ جمع 
مصعب وهو الحصان الذى لم يركب بعد والركوب عل 
صعب 

مُصاف: ميدان القتال, المكان الذی تصطف فيه المنود: 
مصافحة : المصافحة؛ التصافح الذى يدم بين شخصين. 
مصالح ساختمان : الاشیاء اللازمة لبناء منزل ۔ 

مصا حة: المصالحة» التصالح» التوافق . 

مصاهرة : الصاعرة؛ التقارب بواسطة التصاهر. 

مصايد : الشباك؛ کل ما يستعمل لصيد الحيوانات: اماكن 
الصید . 

مصب : مکان انصباب الاء, الکان الذی يصب النهر فيه فى 
البحر. 

مصبغة : مكان صبغ الملابس . 

مصحح ؛ الصحح, الشخص الذى يقوم بتصحیح اخطاء 
الکتاب او ال خطاب ۔ 

مصحف : الکتاب؛ الاوراق امجموعة فى مجلد واحد . وتطلق 
الكلمة ایض على القرآن الکرم . 

مصحف : الشخص الذى يخطىء فى قراءة بعض الکلمات او 
کتابتها. 


مصوبه: ماصدق عليهفى مجلس تشریعی:ەمصوبه 
مجلس ' قرار ا جلس النیابی» القانون. 


مصوّت : ذو صوت؛ الشخص الذى بصدر صوتا۔ 

مصور: نقاش» الشخص الذى برسم الصورة أو العروسة . 
مصور: الصورة الصورة او الرسومة او النقوشة 

مُصون: محفرظ: مصان» Fle‏ 

مصونیت : الحقظء الصون» الرعاية . 

مصیب : الشخص الذى يقول صواباء الشخص الصحيح 
Jal‏ المصيب. 

مصيبت: الشدة» الصیبة التعبء الحزن والهم» الكارثة» 
الحدث الجلل. 

مُصیبت بار: مصحوب بكارئة» المشؤوم . 

مُصیبّت ديده: اغزون؛ البتلی بمصيبة» Cay‏ يقال يبت 
Br‏ 

مصیبت كشيده: من تحمل المصيبة» مؤس مؤلم, 

اميد (مصيدة) AAN:‏ الشراك» كل ما يستعمل لصيد 
المیوانات : 

e y: dar‏ اللضاجعة: نوم ائدین معاء الشاركة فی 
الفراش . 

aL‏ خالفة التضاد؛ الحلاف» التشاجر. 

y dy Las‏ الاشتباك المشاجرة براس مال 
شخ ص آخره إعطاء مال لشخص لاستعماله فى التجارة مع 
مشاركته. 

la‏ مشابه؛ شبيه» مثيل؛ الفعل الذى يدل على وفرع 
الحدث فى الحال أو المستقيل» اسم بحر من بحور الشعر۔ 
eles‏ : مضاعفة الشىء إلى مثلين» ضعف القدر . 

مضاف : الضاف» النسوب إلى شىء. الشىء الذى يضاف 


إلى شی al‏ إليه. 

مضافًا : علارةءبالإضافة . 

مضایقة: العضییق على شخص العشديد على المضايقة» 
r‏ 


مصف : ميدان القتال» ميدان اصطفاف ال هند . 

مصقع : نصیح, بليغ؛ متحدث ماهر مرتغع الصوت: مصقع 
مصقله : آلة طلاء الصدا. 

مصلی : مكان الصلاة؛ المكان الذى يصلى الناس فيه . 
مُصلحانہ: الإصلاحئّ» «اقدام مُصلحانہ: عملية إصلاحية 
عملية استرضائية . 

مُصلحت :الصلحة الشىء الذي فيه خير الناس وصلاح 
أمرهم . 

مُصلحّت آمیز : الناسب الملائم؛ «بيشنهاد مصلحت آمیز؛ 
الاقتراح الناسب والحكيم . 

مصلخت أنديش: الذى يفكر فى مصلحة الأمورء الذى بنظر 
إلى عواقب الاعمال» الحکیم؛ الحذر» احترس. 

مصلحتی: ما يلائم مع الصلحةاوالنفعة: ۱ خنده* 
مصلحتى » ضحك اصطناعی او زائف: «بیماری مصلحتی» 
التمارض. 

مصمّت : ضد مجوفء ما بکون وسطه cla pl‏ صاست؛ ما 
یجمل صامتا. 

مُصمم: ذو عزم وإرادة؛ مصمم؛ عازم على شىء بتصميم. 
air‏ (مصنعہ) : الکان الذى يتجمع فيه ماء المطرء الحعوض+ 
الصنع الدى تصنع فيه الاشياء . 

مُصدف : مؤلف» مؤلف الکتاب . 

مصئف : مولف . 

مُمسُوعات : الصنوعات؛ النتجات الصناعية» « مصنوعاتٍ 
دستی » الصناعات الیدویة۔ 

٤ الصنمی: الاصطناعی» الزائف  گربه* مصنوعی‎ ge plas 
بکاء اصطناعی آوالزائف» « تنفس مصنوعی » التنقس‎ 
. الصنمی او الاصطناعى‎ 

مصوب : محكوم بصحته وصوابه» مصحُح 

مصوبات: ج مصوّبه: القرارات: « مصوبات سازسان ملل 
متحد ‏ قرارات الثم التحدة. 
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zes‏ خفى غير ظاهره محفوظ فى الضمیر» مستور: 
مضمر۔ 

مضمضة: غسل الغم alll‏ دوران lll‏ فى pil‏ الضمضة, 
مضموم: مجموع؛ مضموم؛ ا حرف الذى عليه ضمة. 
مضمون: ما يفهم من الكلام: الضمون؛ موضوع AS‏ 
المعنى» الغزی؛ المضمون» ما يستنيط من الكلام. 

مُضی: مرو عبور؛ مرور الوقث؛ انقضاء الزمن. 

مضيف : محل الضیافة؛ مكان استقبال الضیف . 

مضيق: المكان الضيق؛ المضيق الذى بصل بحرین أحدهما 
بالآخر۔ 

مضيفة : شدة» مكان ضيق؛ شارع ضیق؛ ضغط وضبق . 
مطابق: مساوه مشابة؛ a le‏ مطابق» مشاکل . 

مطابقة : مساواةه ماثلة مشابهة؛ مشاكلة» مطابقة اسم فن 
من فنون الشعر, 

مطاع ؛ الشخص الذى يطيعه الجميع . 

مطاف : مكان الطواف: مكان العنزه والطواف حول مكان 
de‏ 

مطالبة: الطلبء المطالبة بالحقء المطالبة بالدين, 

مطالعة: قراءة تاب او ای شىء آخر الاطلاع على شىء 
وإمعان النظر والبحث فبه, مطالعة, 

. منقاد؛ موافق» منسجم مع شخص‎ ys: 
مطاوعة: الإطاعة, الطاوعة تنفيذ الأامر.‎ 

مُطاوی: طیات شىء وحلقاته مدل طيات الامعاء اوالحبل 
ونحوھماء 

مُطایمة: المازحةء الضاحكة الطايبة إظهار حسن الطيع . 
des‏ مكان المعالجة؛ عيادة الطبيب» المصحة. 

مطبخ : مكان طبخ الطعام» الطبخ. 

مُطبع (مطبعة ) : مكان الطبع . 

Se‏ : مطوى بعض على بعض؛ موضوع بعضه على بعض ۔ 


هطبق: متداخل بعضه فى بعض وملفوف ومربوط . 


مضبوط: مضبوط محفوظ مصون. 

مضجع : مكان النوم؛ مكان الاستراحة» السرير: AA‏ 
الضجع: القبر. 

مضحك: باعث على الضحك» مضحك ۔ 

مضحکهة: أضحوكة, مادة للسخرية والاستهزاء . 

مُضر : مؤؤء ضار جالب للضرر ولاذی؛ ظالم يعسبب فی 
الاذى والضرر. 

مضراب : آلة حديدية يقرع بها الطبل. 

مُضرات : ج مضرت خسائر. 

هضرب : الضروب؛ كمية تنتج من ضرب العددین. 

LAS مشترك: كمية قابلة للتقسيم إلى عددين أو‎ ype 
. مسرت : الضررء الضرۃ الاذى‎ 

مضَرس: ذو اسنان» الشىء ذو النقوش البارزة كالاسنان» 
الشخص البتلی بالشدة والبلاء. 

مضروب : مضروب» العدد المضروب . 

مضروب فيه : العدد الذى ضرب فى عدد آخر. 

مُضْطر: مسكينء فقي عدم الحيلة؛ مبتلی؛ ضبق ذات اليل 
مضطرب : مصاب بالاضطراب» متحیرہ مرتعد» مضطرب . 
مضعف : مسبب للضعف وعدم القدرة» مضعف . 

. الطعام فى الفم» المضغ‎ o: ae 

ss‏ من اللحم الشىء الذى یمضغ فى الف 


اللقمة. 

مضل: مضلل» مضل؛ من يتسبب فى تضلیل خرن 
La‏ الکان الذى يجعل الإنسان يفقد طريق 
ضياع الطریق؛ الضلال والانحراف. 

مضمار: ميدان سباق الخيل؛ مان الرياضة أو مدت ترويض 
اخصانء آخر نقطة ينبغى ان يصل الحصان إليها فی N‏ 


مضمار. 
las‏ مشت وضابع: الشىء الضائع المعلاشي» 
ل 
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مطعون: مضروب بسهم» مطعون» ملام . 
مُطْلاً: الاب الطلی بالذهب . 

مَطلب : مقصد» مکان الطلب . مسالة من مسائل العلم . 
مطلّع: جهة طلوع النجم» بداية الکلام؛ اول بيت فى 
القصيدة او الغزل. 

مُطلع : عالم» خبير بالامور. مطلع . 

. حره غير مقيد» مطلق السراح‎ ls 

مُطلقًا: یکل مافى الكلمة من معنی؛ مغة بالمعة؛ على نحو 
جازم اوقاطع؛ من غير ریب قط بداء «اورا مطلقًا ندید 
امہ لم اراہ اد 

مطلوب : مرغوب» مطلوب: مراد. 

. بيت : الجودة الرغوبیة کون الشىء مرغوبًا فيه‎ ll 
مُطمٔح: موضع النظرء الکان أو الشىء الموضوع تحت النظر,‎ 
السرداب او الکان الذى تحفظ فيه مواد الاکل تحت‎ By pal 


الأرض» السجن. 

مطموس : غير واضح؛ غير ظاهر» ضائع؛ غير مرثی؛ بعید عن 
AGA‏ 

EN فخم» مضروره متسم بالابهة والخرور‎ lacs 


مطواع: مطیع» منفاد؛ لین UH‏ 

مطهر: منظف» مطهّر. 

مطهر : نظیف, طاهره نقى؛ خالص . 
مَطْهَرَہ: الإيريق الذی بتوضا منه. 

ماهر : مساند» حاص alle‏ مؤازر؛ ظهير. 
HT‏ سیت 


مظفر : منتص مظفر. 
مظلومانه: دون إثم . 
مظلوميّت: کون احد مظلومً . 

مظله: : مظلة» خیمق خيمة کبیرة. 

مظله خضراء : الظلة الحضراء كناية عن السماء. 


مظفره محقق الرغبات» موفق. 


بقه: الحمى الشديدة العى تسعمر حرارتها ليلا نها 
مرض الحصبة الصحوب بازتفاع شديد فى درجة الحرارة . 
مطبوخ: مطبوخ؛ مغلى فى الماء؛ الدواء الذى يغلى فى الماء 
ثم يُعطى ماؤه للمريض . 

مطبوع : مطبوع, لذيذ؛ موافق للطيع. 

مُطبُوعات : ما بطبع فى فترة من الزسن من الجرائد والصحف 
YA,‏ 

مطبوعاتی :بياعالصحف»منسوب إلى ne‏ 
؛ کنفرانس مطبوعاتی ؛ الؤتمر الصحفى . 

مطران : كبير التصاری؛ رئيس الكهنة» زعيم النصاری وهو 
منصب دينى أعلى من الأسقف . 

مطرب : الطرب؛ الغنی؛ العازف؛ الرقاص . 

مطربی : حرفة ا معنى الذی يطرب سامعه بحسن صوته 
sadly‏ 

مُطرح: مكان طرح الأشياء وإلقاء. 

مطّرد : الحرية القصيرة . 

مطرد : عامل؛ شامل؛ جار بانتظام. 

3 طوبل مدید ممند . 

pul‏ متقوش»مرسوم؛ ذوحاشية» مرسومبالورود 
والاغصان. وجامه مطرّز الشخص الذى یقوم برسم نقوش فى 
الٹوب وتطريزه ٠‏ 

las‏ الرداء الذي يحاك من الجرهر. 

مُطرّف: اول الشیء؛ الحصان الذى لون راسه وذيله أبيض أو 
اسود. 

مُطرف: الشخص الذی يهجم على اطراف الجيش ویقاتل فی 
الاطاف . 

مطرّق رمطرقة) : الطرقت: قطعة الخشب الذی بضرب بها 
القطن او الصوف۔ 

مُطروح: مبعد؛ ملقى بعیدا۔ 

مُطعم: مکان تناول الطعام» کل ما يؤكل؛ الطعام. 
مطعوم:مُذاق» طعام» کل ما بڑکلء pa‏ ضد الجدرى. 
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معاف: منوع من السوه؛ معقی عنه. 
معاقب : من يسير فی إثر الشىء؛ معاقب» من ينزل العقوبة 


مُعاقب : الشخص الذى ينزل به عقاب . 

معاقیة: إنزال المقاب بالمذنبء المعاقبة . 

مُعاقد: الشخص الذى يبرم عقدا مع شخص آخر. متحالف , 
معاقدة: مان التحالف بين شخصين . 

معالم : العلامات التی توضع فى الطريق لإرشاد السائرين, 
مُعامل : من يتعامل مع غيره بالبيع والشراء . 

معاملات : ج مُعاله . 

مُعامله به مدل : البادلة Jel‏ القابلة „AN‏ 

معان ابا ضر 

معانی: ج معنى . 

معان وبيان: العانى والبیان؛ عم البيان والبلاغة 

ماود : المائد وبخاصة العايد إلى لوطن من الخارج , 
معاردة: الرجرع المردة. 

معاوضة: تبديل شىء بشىء آخر. 

معاوضات :ج معارضه. 


معاونت : للساعدةء تقدم cipal‏ الساعدة. 


معاہد: من يعقد عهدا وميثاقا مع شخص آخر, 


معایدة: الرژية بالمین؛ تققد شىء وفحصه. 

بر : محل العبوں اللمر. 

معتبر: ذو اعتبار» أمين. امین وموضع ثقة واعتماد . 
مُعمّد : العتدی: الظالم؛ الشخص الذى يتجاوز الد . 
معتدل : مستقیمء وسطء معتدل. 


معتزل : معتكض» معتزل جانبًاء الشخص الذى يختار العزلة . 


i‏ : محل الشك. المكان الذى يشلك فى وجود شىء فيه 
وتستعمل الكلمة ایض بمعنى سعر البضاعة. 

مظنون: موضع ظن وشك: الشخص المشكوك فیه. 

. سعر السوق‎ Ai 

معى (معا) : الصرانء الامعاء وتسمى ایضا معاء. 

معانب ميخ ملام معاتب . 

معاتبة: توبیخ شخص واغلاظ القول له المعاتبة. 

ماد : مکان العردة» call‏ عالم الآخرة . 

مُعاداة: إظهار العداوق العداءء المعاداة . 

das‏ مساو سشابہء مائل؛ معادل: سفیل فى الوزن 
والسعر, 

مُعادلة : جمل شیین منساوبین. إيجاد توازن بين centr?‏ قباس 
ented‏ أحد هما بالآخر, 

معادل یابی : عملیة البحث عن المفردات للکلمات Neer‏ 
معاد : ملجاء الالتجاء. 

مُعاذیر : المبررات؛ اجج . 

jo‏ : مخالف» معارض: مواجه» عدو. 

معارضة: مقابلة» مواجهة؛ مخالفة» القیام بعمل مضاد لما قام 


ns 
معارف:علوم معارف» اهل العلم والفضل, الاشخاص‎ 
المعروفون.‎ 

مُعارفه: التعارف؛ أن يعرف الناس بعضهم البعض الآخر. 
معاریف : الکبار؛ المشاهير. 

معاش : المياة؛ وسیلة ما يعيش ¿AD‏ 

معاشر: الصدیق الماش الملیس, الرفيق.. 

معاشرة : المعاشرة الصاحبة اخالطة . 

معاشقة : العاشقة» مارسة المشق واحبة. 

مُعاضيد : مساند» معاون» معاضد» مؤید» متاصر. 

معاضدة : مسائدةء معاونت, مناصرة» تابیدء معاضدة. 
معاطاة: تقدم خدمة لشخصء الإعطاء» تعاطى الاشہاء 
وتداولها ومتحها. 
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مُعدُود: القلیلء البعض ا حدود۔ 

ذار: وسيلة المذر. 

معذرت : طلب العذرء المعذرة» ما يتخذ وسيلة لطلب العذر . 
معری: عريان» عضو الجسم غير المغطى كالوجه اليد . 
معراج: السلم» الدرج» کل ما يصعد به إلى اعلی. 

. سبیء الطبع؛ معربد؛ محارب؛ مشاکس‎ at 

معرج: انظرمعراج, 

معرض: مکان عرض النتجات والصنوعات» العرض . 

معرف: الشخص الذى یقوم بتعريف الاشیاء او الاشخاص . 
معرفت : العلم والعرفةء العلم به. الخبرة بامر۔ 

معرفی :مرف 

معرفی نامه : کتاب او شهادة رسمية فى تعریف احد . 

ER‏ الرجل النحیف النحیل. الشراب الذی دخل فی صنعة 
قلیل من الاء» نوع من الآجر اللامع المصنوع من قطع صغيرة 
باشکال مختلفة , 

معرق کاری: عملية حك والصاق القرامید على مدران؛ 
جدار عقطی بالقراميد العرقة, 

Syd‏ (معركة) : ميدان القتال» القتال. 

SAS‏ : الذى يقوم بالعاب الشعوذین. 

مع رکه گیری: الخداع؛ الشعوذة: الحيلة» التلاعب . 
معروض: ما يعرض على بساط البحث» معروض؛ مطروج 
للبحث. 

معروض داشین: التقديم العرض» القول . 

مُعروض: مشهور» معروف» فعل یر العروف» الإحسان . 
Le‏ معززه مدلل» متعم مره , 

معزول: معزول» مطرود» عاطل بلا عمل؛ ar‏ 
ein‏ 

. يقدم العزاء فی ميت‎ ara 

se‏ الشخص الذى عنده ماتم ویقدم له العزاء. 

مُغْسِر: محتاج؛ فقیره معسر الشخص الذى أصابه ضیق 
ذات اليد وأصبح غير قادر على سداد دينه . 


معتزلة : فرقة المعتزلة وهم اتباع واصل بن عطاء الذى كان من 
تلاميذ لسن البصرى ثم اعتزل حلقته. 

معتزلی: موالى للمعتزلة؛ منسوب إلى المعتزلة؛ المعتزلى . 
معتصم: متشبث بذيل شخص؛ الشخص الذى يعتصم بشیء 
للنجاۃ «ply‏ 

معتضد : من يقدم الساعدة» من يتلقى المعونة والمساعدة. 
مُعتقد: اللعتقدء المؤمن. 

معتکف : الناسك» من يقيم فى معبد للعبادة . 

مُعتل: مريض؛ ذو علة؛ الكلمة التى فيها حرف من حروف 
العلة الثلاثة الالف والواو والياء . 

معمد : الشخص الذى يعتمد على غيره وبوكل إليه امرہ۔ 
مُعمَمّد : موضع الاعتماد» الشخص الذى يعتمد عليه. 
معقنی : مهتم» الشخص الذى يعتنى بالامور. 

مُعجب: مغرور؛ الشىء الذى يعجب؛ من يعجب بنفیه: 
yaa‏ أو حجر : السلیاج؛ الدرابزون» الدرايزين. 

معجز : خارق للمادة معجر. 

مُعجزة آسا : بطریقۃإعجازیٰة, 

معجزة: pl‏ خارق للمادة. 

مُعجم : احرف المنقوط: القاموس . 

معجون : مادة غذائية مقوبة معشکلة من الحلمب وا موز 
والفستق واللوز والجوز الهندى والعسلء دواء بهذا الاسم . 
¿ds‏ مجهره مرتب» معداء 

مُعدلت: المدل, الإنصاف» الحكم بالعدل. 

مُعدم: فقیر محتاج» مسکین؛ معدم . 

مُعدن: مركز الشیء» العدن؛ الکان الذى توجد فيه المعادن 
والاحجار تحت الأرض. 

معدُنچی: المعدّن, المشتغل بالتعدين. 

معدن شناس : العدانی؛ التخصص بعلم المعادن . 

معدن شناسى : العدائة علم المعادن . 

معدنی : عدانى» متعلق بالعدانة أو علم ا لمعادن» مدسوب إلى 
المعدن «آبهای معدنى ؛ مياه معدانية . 


معماری 
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معسوز 


معقول: مدرك بالعقل: معقول» مفهوم» ما یفهم بواسطة 
العقل. 

معکوس: على العكسء القلوب؛ عكس» مضاد. 

ight‏ مرفوع» عالى ال 

معلاة: الرقعة والشرف» العظمق علر القدر. 

مفلاق : اللسان» ما يعلق به شىء . 

معلّف : مكان العلف: المكان الذى با کل الحيوانات فيه 


» گذاشتن: التمطيل موقتاء ومجازات معلق گذاشته شد‎ ¿ls 
ge ای عطل العقاب‎ 

Hao ماندن: کون الشیء متدليًا او‎ ¿las 

gaat tals‏ ابتعد عنها زوجها ولم تطلق؛ فهى غير 
متزوجة فعلاً وغير مطلقة» كل قصيدة من الملفات السبع 
للمروفة. 

plas‏ و AE‏ الشىء المیز بعلامة خاصة يعرف بھا, 
alas‏ : مهنة التعليم» حرفة المعلم . 

. العلامة التى توضع فى الطريق لإرشاد السائرين‎ : pls 
معلول: مريض» عليل» ذو علة» ما یثبت بالعلة,‎ 

معلولیت : کون شىء معلولاًء التعريق. 

معلوم: واضح» ظاهر؛ معلوم» معروف: مدرك . 

معلوم الخال : الذى احواله معلومة» سىء السمعة, 

مُعمّى (Lara)‏ : غير واضح؛ الكلام الذى يكون معناہ غير 
واضح» الكلام الذى يدل على القصودعن طریق الرمز 
والڑیماء۔ 

معمار: الشخص ا حبیر فى امور البناء» الشخس الذى يجيد 
التعمير. 

معمارى )61 (Architectare‏ : فن العمارت: اسلوب البناء 
علم ¿A‏ 


معسور: صعب» غير ميسور . 
معشار: المشرمن أى شی» الناقة الكثيرة اللين العى قل 


جماعة» مجموعة من ¿GUA‏ 

pane‏ (معصرة) : الآلة التى تعصربها الفواكه لاستخراج 
عصیرھا۔ 

مُعَصفر:اصفراللون» الشرب ذو اللون الأصفرء کل شىء 
يطلى باللون الاصفر. 

pr‏ : معصم اليد» المكان الذى يربط فيه السرار. 
مُعْصوم: محفوظ من ا حطاوالذنب الشخص الذىلم 
يرتكب ذنيا طوال مدة عمره. 

مُعصُومانه: کالعصوم؛ بریٹا من الذنب. 

مُعصومیت: العصمء العصمة. 

مَعْصِيّت: الذنبء الإثم؛ المعصية؛ عدم [طاعة لله . 
مفضل: صعب» شديد القبح» عسير الحل» معضل. 
مُعضلة: مؤنٹ معضل, آم رصعب عسيرء معضلةء URL,‏ 
مُعطر : طيب الرائحة» ممزوج بالط معطر. 

معطل: بلا عمل» معطل عن العمل؛ متروك . 

ممطلی: الانتظار» التاخیر۔ 

معطوف: مائل ومنحن, محل نظر وعطف؛ الكلمة المعطوفة 
على كلمة قیلھا۔ 

مُمطفوف يه سابقه بُودن: سب . 

معطوف كردن : الارجاعء لتوجه. 

la‏ الکرم؛ لت gal‏ التصدق ۔ 


الجزء الاكبر من شیء. القسم الاكبر الفضل من کل 
ا 

. العظيمء الميجلء اللعظمء اترم‎ ine 

معظم له : هو؛ يقال عند ذكراحد احترامًا له ومُعظم له 
فرمودتد » ای قال سماحته. 

معقّیات: ملائكة اللیل والنهارء التسبیحات التتالیة, 
saline‏ ذو عقد» الکلام الغامض غير الواضح . الكلام الذى به 
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pen 


معيوب : ذو عیب؛ ناقص؛ غير صحیح۔ 

. رجل الدين فى الزردشتية‎ e 

ie‏ عمیق؛ سحیق. وتستعمل الكلمة ای بمعنی مجری 
النهر. 

مقار (مغارة) : شق وسیع وعميق فى ال جبل» كهف . 

مغازلة : مغازلة النساء؛ العاشقة؛ قول كلام الغزل والعشق. 

: الد كان» ا خزن الذى توجد فيه البضائع. 


ماك : عميق: مجوف: مكان عمیق. 

. التغلبء المغالية‎ : das 

مُغالطة: ان يتهم كل واحد الآخر بالخطاء الاستعانة بدليل 
ضعيف» خاطىء» المغالطة . 

مُغاپر: مخالف» مختلف اللونء غير منسجم. 

مُغاہرت : المغايرة» ان يكون الشىء مختلفا عن الشىء الآخر. 
مكببون: مخدوع فی العاملات ال جارية» مظلرم فى البيع 
والگراء 

phn‏ الشىء الذى يعد غدیمةء الشىء الذى اخذ غنيمة. 
hehe‏ يحتوى على مواد مغذية. 

مغرب الاقصی: مراكش . 

¿ás‏ وضیع؛ حقيرء عدي المروءة» منفور» منبوذ. 

مغرس: مكان زراعة الاشجار الارض الشی يزرعون فيها 
النبائات . 

js‏ الشخص ذو الغرض والقصد؛ سییء الطوية؛ سبیء 
القصد . 

مُغرضانه : عن الحقدء عداوة, 

رم : غرامة» ضرهبة: قرض . 

مُفرم: عاشق» متشيث بشی»؛ غارق فى الد بون والغرامات . 
مغرور: مخدوع: مغرور» الشخص الذى بتشبث بالباطل . 
مغرورى: الغرور؛ الفخر, التکیر: التشامخ. 

مغروق: الغرق» الغریق. 

eal‏ المادة الدهنية التى توجد داخل العظامء النواة الى 
توجد داخل بعض الفواكه . 


مُعمّر : طويل العمر؛ الشخص الذی عاش عمرا طويلاء شيخ 
مسن. 

معمم : ذوعمامة رجل دین. 

مُعمور: الکان العمور الکان الذى تم تحمیره. 

معمول : ما یسمّل‌به؛ ما بطبق» معمول العادق الرسم: 
العرف۔ 

معمولاً: عادة ہ معمولاً نهار رادرخانه می خورم» اتغدى Bale‏ 
فى البیت. 

معمولی: العادىء الالوف» الاعتیادی. 

معدا شناسی : معرفة المعنى „Semantics (EI)‏ 

معدایی : المنوی: المنسوب إلى العنی , 

pine‏ : مخلوط بالعنبر؛ کل شیء ممزوج بالعنبر۔ 

معنوى: متعلق بالعقل والفکر والأحاسيس؛ متعلق بالامور 
الغير مادية» متعلق بمعانى الکلمات. 

معنویات : الروحانیات؛ الحقائق والقیم الروحية . 

معئویت : الروحیة؛ التعلق بالقيم الروحية او الحساسیة البالغة 
نحوها. 

معوق : متاخره متخلف» معوق . 

معول : معتمد ؛ مستقیم ومعتبر. 

ga‏ مكان يجتمع فيه عدد من الناس» ناد مكان يبرم فيه 
A‏ 

معھود: معروف» معهود eo‏ عتيق. 

معیار: مقیاس؛ أداة الوزن . الميزان الذى يوزن به الذھب . 


الملازمة» الصاحبة المرافقة: المعية . 
مُعيّر ؛ الشخص الذى يقيس عبار النقود؛ القادح» الشتام» 
العیر, 


معیشّت : الحياة» العیشةء لوازم المعيشة. 

مُعیل: كثير العيال» ذو عائلة . 

مُعین: من یقدم العون والساعدة والدد. 

مُعین: الماء الجارىء ماء العين إذا كان صافیا زلالا بجری فوق 


سطح الارض. 


nie 
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مغزپخت ۸ 


مفاوضة: التفاوض فى اس المباحثة فى أمر وتبادل الآراء فيه 
الفاوضة. 

مفت: ما يمكن الحصول عليه بدون دفع مال . 

تاح (یفتح) : الفتاح الآلة التى يفتح بها القفل, 

le‏ : مرفوع الراس؛ الشخص الذى تُحقق له العظمة 
والرقعة . 


مفروض» مفترض؛ لازم» واجب . 

مفتوح» مفتضح» عدم الحياء» مکشوف السر, 
مقتفر: محتاج» مختقرء معوز. 

. مثیرللفتدة مثير للاضطراب‎ gt 

مفتن: مفتون بشدة» ملقى فى الفتنة, 

مفتول: مفتول» حبل معدنى رفيع مفتول 

مفتول كردن: سحب الاسلاك؛ سحب العدن ASA‏ 
مقتون: ملقى فى الفتنة عاشق» مخدوع» موله. 

. الفقيه, الفتی؛ الشخص الذى یقوم بالإفتاء‎ : gado 
, محر : ما یفتخر به» موضع الفخر والتباهى‎ 

مفخرة: الشیء الذى يفتخربه. مايتخذ مادةللفخر 


da‏ مهرب طريق الفرار؛ مكان الهروب 

مفوح: ما يسبب فرح القلب وانبساطه . 

مفود: واحد؛ وحيد؛ مفرد. 

مفرش : كل ما يفرش على الارض؛ الفرش. 

مفرط: مبالغ؛ متجاز للحد» tS‏ وفیر۔ 

مقرق: الکان الذی يتشعب فيه الطريق» مفرق الراس. 
مفروز: الشیء الذى یفصل عن شیء آخره مفصول» مفروز . 
مفروض : واجب: مقروض ما فرضه الله على عبادہ. 

ق : مغرق» مفصول؛ مطروح. 

ماطرح منه. 

مفصدة: السوء» الفساد» سیب الفساد والسوءء الفسدة. 


مغزپسته اى: لون لب الفستقء ای الا خضر الفاغء ذو لون 
الفستق. 

مغزی : برم أو شريط لعزيين حواشی اللابس؛ النسوب إلى 
nahn‏ شستشوى مغزی» غسل الدماغ. 

غزتيره: النخاع الذى بوجد فى عظام العمود الفقری. 
مَفْسْل: مكان الغسل والاغتسال. 

مفشوش : غير خالص؛ غير نقى» مغشوش. 

. مغمى عليه؛ من فقد الوعی فجاة‎ gd 

مغصوب : مغتصب, الشىء الذى يؤخذ ظلما وقسرا, 
مُغفرت : المغفرة» العفو عن ذنب شخص التجاوز عن الحطا 
والانب. 

. جاهل» مغفل» قلیل الذكاء؛ بلىء الفهم‎ sa 

مغفور: مرحوم؛ الشخص الذى غفر له ما ارتكب من ذنب . 
مُغلَطة : الكلام الذى برقع قائلة فى ا حطا ۔ 

مُغْلُوط: فوغلط؛ ذو خطا۔ 

مغلول : الشخص المكبل بالاغلال» الشخص الشديد العطش: 
Ach‏ (مغنده) : الدملء الغدة» كل شیء مستدير. 

مول (Shay‏ المغولئ» النغولی ۔ 

موی (gl‏ الغولیة؛ لغة الشعب الغولی۔ 

مغیب : اختفاء» عدم الظهرر الابتعادء المغيب. 

et‏ ما بد من حال إلى حال أو من لون إلى لون ۔ 

مف: فيح الائف . 

مفاجاۃ: ا میم فجاة» الهجوم فجاةء الاخذ فجاة. 
مفاخرة:التفاخره التباهى بالنفس. 

مفاد : مفهوم؛ معنى: مغار. 

مغارقة: الابت‌ساد؛ ابت عادالواحد عن‌الاخس الافتراق» 
لانفصال . 

مفاصاة (مفاصا) : فصل الشی» عن شىء آخره تصفية 
الحساب. 

ASH de‏ المفاكهة؛ ان يمزح الواحد مع 
الآخر. 
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مفسده‌جویی 0.4 


مقاطع مخروطی : القطع انخروطية وهی اشکال حو الدائرة أو 
البیضی او القطع الزائد التی تنج من قطع انفروط بسبب 
صفحة أفقية حسب ابزوایا ختلقة . 

مقاطعه : الانقطاع والانفصال؛ تعهد عمل نظیر اجر معین؛ 
مقاولة. 

مُقاطعه کار: القارل» من كانت القاولة مهنته . 

مقاطعه کاری: تنفيذ مشروع عن طريق القاولة وهی التعهد 
ببناء بناء أو بشق طریق وبتقددم ما بقتضيه العمل من آلات 
وعمال ومواد؛ لقاء قيمة من الال 


مقاله : حديث» كلام» فصل من كتاب» الكتابة عن امر تحت 
عنوان معين. 

مُقام : محل الإقامة المنزلة الرتبةء الدرجة. 

مقامات: ج. مقامهء TOLL ٠‏ الصادر til‏ 
و قامات دولتی ؛ السلطات الحكومية: و مقامات ذینفع» 
الجهات Ee‏ 

مقامه: مجلس: مكان الجلوس؛ روایة ىء يقال فى جمع؛ 
vile‏ 

مُقاوله نامه : السودة الاصلية؛ مسودة تصاغ على اساسها 
وثیقة او معاهدة. 

مقاوم: التین: الراسخ» الستحکم. 

مقاومت : القاومق المودء مامت شدید ٠‏ مقاومة شرسة . 
مُقَاومت الکتریکی : القاومة الكهربائية؛ ما يقاوم امام تيار 
كهربائية: القاومة الاومية . 

a y‏ مصالح: مقاومة مواد البداء امام عوامل البيئة نحو 
الثقل والضغط او الهزات وما شابه ذلك . 

مُقاومت منفى : المقاومة السلبية؛ مقاومة الحكومة أو السلطة 
احتلة بطريق واعمال لا تعاونيه بدلاً من اعمال العنف . 


مُقاومت ویڑہ: أوومُقار. 
حركةالعيارالكهربائى بمقياسالأوم.وحدةالمقاومة 
الكهربائية . 


مقايسه: مقارنة شيعين احدھما بالآخر. 


مخصوص» مقاومة مادة امام 


Onde‏ جويى: تحريض على الفتنة ار العصيان» ومقسده 
جوہ الحرض على Al‏ 

مفصل : قيد» رباط العظم؛ مکان اتصال عظمتین من عظام 
¿A‏ 

فطل : مج إلى فصول» منفصل بعضه عن البعض الآخرء 
مشروح ونبسوط thang‏ غير مجنل . 

Malle‏ | تفصيلاًء بالتفصيل. 

مفضض: مطلى بماء الفضة۔ 

مفقود الأثر: غير ظامی غير واضح» مفقود الاثر۔ 

مفلا (أبو بفتح ol‏ : تقب معدم؛ مفلوك قارغاليد. 
مُفلسى : الفقر العوز ا حاجة, 


. مبدع الشاعر المبدع‎ gl 

مُفلُوج: الإفلیج؛ الشلول, الاشل. 

pla‏ منحوس؛ سبىء الحظ: عاجز معدم, 

. النحیف جد‎ ¿Sd 

مفوض : الشخص الذى بفوض الامر اوالشیء إلى شخص 
1 

مفوض: المكلف بامر او باداء شىء . 

مفوضة: فرقة نمتمد ان ال(نسان فاعل مختار لافعاله وتدكر 
pA!‏ والجبرية . 

مفھوم: كل ما بدخل فى دائرة الفهم والإدراك . 

pee‏ سَازِى: عملیة الإنهام من كلمة او کلام 

مقابل : مواجه» مقابل؛ وجها لوجه. 

مقائلة : محاربةء تقاتل وتشابك. 

مقارن : قريب رفیق» مصاحب» مصادق . 

مقارنه : التقارب: الاتصال. 

مقاسمه: نقسيم شىء بين جماعة بحيث ياخذ كل واحد 
نصیباء إيراد القسم وحلف اليمين 

مقّاش: الملقطء الکماشۃ N‏ 
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TIER N‏ الشخص القرب الذی له منزلة وحظوة عند شخص 


مقره: احوض الصغیں الإبريق الصغیر؛ الآلة التى یثبتون بها 
اسلا البرق او الهاتف ۔ 

ومقرر؛ ماتم تقريره. 

مقررانی:الزمن بالنظام والتصلّب الدقيق فى تنفيذ القوانين. 
مُقرری: منحة دائمة مساعدة للمعاش تعطى عادة شهريا . 
مقرنس: العمارة العالية التى توجد فى سقفها نقوش بارزة او 
أجزاء بارزة كالدرج مصنوعة من البصء القبة اوالسقف 
الذى به نقوش بارزة من ا جص» ذو حافة . 

ur‏ : مدین؛ عليه دین. 


مقرى: القارىء؛ الشخص الذى يعلم كيفية قراءة القرآن 
de‏ 

مقسط : عادل منصف . 

مقسم؛ القسمة مکان التقسيم. 

مقسوم: ep yo ke‏ العدد الذى يقسم على عدد آخر. 
pp‏ عليه : القاسمء للقسوم عليه . 

مقشر : منزوع القشرة» الحبة النزوعة القشرة . 

مقصد : محل القصد» المكان الذى یقصدہ الناس» مطلوب» 


مقصد. 
مقصود: مطلوب» مراد مقصود. 

مقصور: مقعتر الشىء اختصر المقصر. 

مقصوره: القصر ذو السوں النزل الصغيرء المكان الذى يقف 
فيه الإمام فى السجد ۔ 

مقضى : منج تامء جائز. 

مقضی المرام: موفق» مظفر 

A: A 

las‏ : محل القطع» محل الفصل, البيت الآخیر من القصيدة 
أو الغزل۔ 


ادم» مقبل بوجهه» حسن ا حظ۔ 

مقبوض : ماخوذ» مقبوض, مسك بقبضة اليد . 

: مستفید مقتبس آخذ ۔ 

0 

مقتدى: إمام» الشخص الذى يتبعه الناس ۔ 

مُقتدرٍ: ذو قدرة؛ قوی» ab‏ مقتدر: مستطیع 

مُقتدرانه :باقتدار 

: صديق ورفیق؛ قريب ولصیق, 

سد : وسط فى تصرفاته» مقتصد فى الإنفاق . 

. موجب» راغب فى شیء» طالب لاس المقتضى‎ alle 
مطلوب» مراد؛ لائق.‎ : gie 

oe‏ مكان القعل؛ مکان فی الجسم إذا ضرب الإنسان فيه 
ملك۔ 

مقذر:الکتوب من قبل؛ الصير. 

مدره : القدرة» الاستطاعة القرة» المقدرة. 

pa‏ طاهر ونظیف: منز 

مقدس : مكان طاهر نظيف. 

مقدم: انمیء من السفرء وفت القدوم. 

pad‏ الشخص الذی بقدم على امر ويعزم على ادا 
مُقلام : من يسيرفى المقدمة: زعيم رئيس الجماعة الذى 


پتقدمها, 

مُقدم السفرا: السفیر الذى یقوم باعماله قبل السفراہ الآخري 
فى بلد؛ شيخ السفراء۔ 

tale‏ : الابتدائی؛ السیدائی؛ التمهيدى. 

gel‏ المقدمة. 

A اول الشیءء من بسي فى‎ : Wi 

مقدور: م در ما یدخل تحت القدرق ما بخضع للإرادة 
الإلھیة۔ 


مَقَر مكان الاستقرارء مكان الھدوء والقرار. 
مُق آمدن : الاعتراف: الإقرار. 
مقراض: 


مقص» مقراض 


مكانيك سيّالات 


مك : المص؛ الرضع؛ الرضعة» وتاتی الكلمة ایض بمعنی الحربة 
اقضقیرۃ۔ 

مکابره: عناد شخص ASM u‏ إظهار الكبر 
والعظمة. 

مگار: کثیرالکر» محتال» مكار. 

مكاره : الشدائد الشقات, الصعوبات . 

مکاری: الشخص الذى یژجر ا حیوانات نظير اجر معین , 
مکاس: الساومة فى البیع والشراء . 

مكاشفه : الکشف: الإظهارء المصارحة: المكاشفة. 

. التكافؤ, التساوی؛ إعطاء جائزة ومكافاة الجزاء‎ : US 
. مکافی: ساو معادل» ممائل‎ 

مكالثوم: اسم تماری لنوع من المطاط يفرش به أرض الغرفة او 
الصالة. 

مکانت : الکان, GASH‏ المنزلة: امقام . 

مکان شناسی : الطوبولوجياء الدراسة الطوبوغرافية لكان 
معین؛ وبخاصة تاريخ اقليم» كما تدل عليه طوبوغرافیته , 
كان نما : الكرسر فى شاشة الكومبيوتر. 

مكانيابى : البحث عن المكان المناسب للنشاطات البنائية 


وللدنية. 

مكانيزاسيون : الکننة؛ جمل الشىء ممكانيكياء التمگنن؛ 
صيرورة الشیء میکائیکیا ار آلا . 

مکانزه رفرنسية) : الميكنة؛ العمل بواسطة الاکینات. 
مکانیسم (فرنسية) : طريقة صنع الشىء؛ ت رکیب شی». 
مکانیسین: متخص ی فی ال اکینات من يقوم بإصلاح 
الماكينات» من یقوم بصناعة الاكينة التی تنتج الالات . 
مکانيك (فرنسية) : فن صناعة ASU‏ يعمل SU‏ 
آلی» غير |رادی. 

مكانيك جامدات: میکانیکا الاجسام الصلبة ۔ 

مكانيك سیالات: فرع من علم الیکانیکا يبحث فى القوانین 
الجارية فى السوائل . 
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مقطمات : الثیاب القصيرة» الاشمار القصيرة ا حفیفة الوزن . 

مُقطوع: القطعى» الابتره مقطوع منه جزء» « مقطوع النسل» 
العاقرء العقیم. 

مقعد : مكان الجلوس, المقعد» الدبر. 

مقعد : الشخص الذى لا يستطيع الوقوف نتيجة الرض» 
المقعد. 


: ذوقافية. 

ET‏ : منحنى الراى؛ مطاطىء الراس؛ الشخص الذى به 
تقلصات فى يديه؛ الشخص الذى به تشنجات فى أصابعه. 
ae‏ : قلبل SU‏ فقیر: درویش . 

مقله : داخل العین؛ سواد العين وبياضها . 

مقلد: الشخص الذى یقلد شخصا اخر. 

alae‏ : العالم او الإمام الذى يقلده الناس . المكان الذى تغلق 
فيه القلادة» الشخص الذى تعلق القلادة فى رقبته , 

مقلوع : مخلوع من جزره» مقلوع؛ منزوع؛ معزول . 

مقنع (مقدعه) : غطاء الراس؛ القماش الذى تغطى المراةية. 
راسھا۔ 

& الشخص الذی ghd‏ وجهه وراسه . 

مُفنَ: العالم بالقانون» الن, الشخص الذى بضع القانون. 
gil‏ الشخص الذى بحفر القناة. 

مقود: اللجام المقرد العنان . 


مشمن» من يقوم بتقدير اللمن؛ المقدر. 
ن مقر 


مقهور: مهزوم» مغلوب» مقهور. 

مقیاس: آلة القياسء آلة الوزن» ما یمین به حد الشىء أو 
وزنه. 

مد : الرتبط إلى شىء آخره العتقد «بهيج the‏ ومسلكى 
مقیدنیست »لا یعتقد لای سرام آ و ملك العتقد إلى 
الا صول الا خلاقية وال داب الاجتماعية . 


میکانیکی ۲ - 512 مكاهرتس 
میکانیکی : ورشة|صلاح الاکینات خاصة السيارات» مکل:الركية. 

البکانیکی الرتبط إلى السیارة: بطريقة ASIS‏ مكلف : مصاب بالمداء» والشقة والتمب الشخص المهود 
مکایه: إظهار لكي التحابلء الكايدةء التکلم یکلام .له ار من الامور۔ 

WS su‏ مزین: من يوضع إكليل علیه؛ من بوضع تاج فوق 
مكب : مقلوب» الشخص الذى يطاطىء راسه وینظرإلی ‏ راسه. 

الارض. مکمن : مكان الاختفاء» المكمن. 


امکت: قدرة» قوة» استطاعة, مقدرة. 

مکنون: محفوظ؛ مستور» مکنون. 

مکنیه: آلة الامتصاص؛ جزء من الطفیلیات الذى تدخله فى 
جسم المضيف وتمتص الغذاء منه. 

مكوك: الكرك وهر آلة فى ماكينة الخياطة 

مک وکب :الشخص الذى دقت فيه مسامير من الذهب 
والفضة الشخص الذى توجد ثقطة بيضاء فى سراد عينه؛ ذو 
tt‏ 

Rn‏ منشىء. 

مكو : مخلوق» موجود: مکون. 

مكباز: مخنث: آمرد؛ فاجره سبیء السلوك . 

مكيث : متباطیء؛ ذو مكرث؛ ذو وقار؛ وقور, 

مكيده: الگر؛ الخداع» التدبير السيىء» المكيدة. 

مکیدن: pall‏ الرضع» السحب: ومكنده الراضع والذى 
يمتص یلا ویسحبه. 

كيس : كثرة للساومة فی الع والشراء 

مكيس: ا حق؛ الاجر الخراج» الضريبة . 

مكين: ثابت» مستقر ذو منزلة. 

مكينه: جاه» جلال» وقار» بطہء ترو۔ 

tel‏ ضخمة مدقرضة من الدارداات 
شبيهة بالدب كانت تعيش فى أمريكا وتبلغ طولها ستة 
wget‏ 

مگاسیکل: الميغاسيكل؛ مليون دور فى الثائیة, 

مگاوات: للیغاواط؛ مليرن وط . 

¿JE y al: y 


مُکتب : مكان الکتابق المكتبء المدرسة الابتدائیةء 

مكعب خانه: الدرسة الابعدائية فى إبران القديمة وکان 
التلاميذ يدرسون فيها الكتابة والقراءة وقراءة TAN‏ واصول 
الدين. 

مُکعب دار: معلم الكتب» صاحب المكتب. 

. المنسوب إلى المكشب» الرسالى‎ gS 

مکُْسب : انحرز المكتسبء ما ار إحرازه او اکتسابہ. 
مکتشف : الشخص الذی یکتشف شیاه اتروع الکنشفا: 
مکتوم: غير واضح؛ غير ظاهرء O‏ 

OSS‏ الناخیر الإبطاء. 
مکٹار: كثير الكلام؛ ثرثار, 1 
مكحل : الرود الذى يوضع عليه الكحل وتکحل به العين. 
مکحله: مکانالکحل, 

مکدر: ما بُجعل مظلما وقاتماء ضيق القلب» متضايق: ملول 
مُكذب: مدكر, مكذب. 

مکر: حیلق خداع» خدعة» مكر. 

مگرم: عزیز» مبجل» مكرم؛ معزز . 

. العظمة» الکرمة, الكرم» المروءة‎ : EI 


مکروه: غير مستحب, غير سائغ» غير جائزه مگروه» سوءء 


1 


شر 

مکسور: ذو کس مكسور. محطم؛ الكلمة التى فى آخرها 
حركة الكسرة أو ال حرف المكسور. 

مکشوف: غير مستوره عار» مکشوف, ظاھرہ واضح. 
مكفوف: أعمىء فاقد البصرء حذف ا حرف السابع وهو 
التون من مفاعلين فی العروض ۔ 


ملام (ملائم) 
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ir مگر‎ 


ملازمه : الارتباط بشىء أو شخص, الانتظام فی خدمة شخص 
بصفة دائمةء الملازمة . 

ملاس (فرنصية) : عصير بنجر السکر الذى بستخلص من 
مصائع SM‏ ويصنع منه السکر بانواعه , 

ملاسه: نعومة» استواء؛ ملامه . 

ملاصق: ملاصق» ملتصقء قریب» ملازم دنم 

ملاط: الطین الذى يستعمل فى البناء؛ املاط ۔ 

ملاطفه : إظهار انحبة واللطف نحو شخص اللاینة اللاطفة؛ 
إظهار المودة وحسن ا خلق . 

ملاعبه :الداعبة أن يلعب البعض مع البعض الآخر؛ 
الممازحة. 

ملاعنه : ان يلعن البعض البعض الآخر ويسبه» المشائمة . 
ملاغه : اللعقة الكبيرة التى يؤخذ بها الطعام من القدر لبوضع 
فى الاطباق . 

ملافه :القماش الابيض الذى يغطى به اللحاف أو المرتبة» 
الملاءة: اللحفة. 

ملاقات : المقايلة» اللاقاف أن يرى الواحد الآخر. 

ملاقی : مقابلء ملاق؛ مواجه. 

ملاك : اصل الشیء ومادته؛ طينة الشىء وجوهره:الاساس 
الذی بقوم به الشىء. 

ملك : کثیراللك» الشخص الذى يمتلك عقارات كثيرة . 
JA‏ : الضیق N‏ السام التعب والهم» اللال؛ الحزن 
والائقباض. 

مُلال آور: ما يسيب الملل وضيق الصدر الزن . 

لالت : الحزن والضیقء التعب والضجرء الانقباض, البؤس» 
ملالت بار: ارهق التعب» الضجر؛ المل. 

ملامت: التوبيخ» الم والقدح؛ اللوم . 

ملامسه: ان يلمس الواحد الآخرء اللامسة. 

ملامین: الیلامین؛ مركب Li‏ أبيض ٠‏ 

مُلایم (ملائم ) : موافق» منسجم؛ ملائم؛ ذو طبع مناسب : 


مگر : حرف استشتاء بمعنى إلا وتاتی الكلمة للدلالة على 
الشك ويكون معناها رما ویجوز . 

مكلس : الذباب . 

مگسك: كرة صغيرة فى مقدمة البندقية للتصويب . 
مُگس: وزن: وزن الذبابة ملاكم يبلغ وزنه ۱۱۲ باوندا أو 
اقل۔ 

مگسها: الب كل حشرة طائرة كالزيابير والنحل والبعوض . 
e‏ الشراب» ا حم الكمثرى . 

مل: الشعير. 

he‏ رجل الدین؛ المتعلم, اللثقف؛ السید؛ الرئيس ۔ 

ما : جماعة من الناس؛ ملاء اجتماع للتشاور؛ جماعة من 
» مكشوفء ویقال برملا 
شدن بمعنى الظهور والوضوح والانکشاف. 

ملابسه: اختلاط الأمور وتداخلها» الملابسة؛ خلط الامژز 
وعدم التمييز. 

ماج الیافوخ؛ الراس . 

ملاح : الملاح» ربان السفينة . 

ملاحت ؛ صيرورة الشىء ملحا أو مليحاء الجمال والوسامة 
وخفة الدم. 

ملاحت : الملاحة فى البحار او الأنهار. 

ملاحدہ: جمع ملحد؛ ويسمى بهذا الاسم انصار الحسن ابن 
الصباح. 

ملاحظه : النظر اللاحظة AGA‏ 

مُلاحظه كار: الجر الحترس . 


الاشراف ذوى الأبهة؛ ظاعر؛ راف 


مُلاحظه کاری: بحذر باحتراس» تحذیره حذر؛ احتراس. 
ملا : ملجاء ملا قلعة . 

ملاز (ملازه) : ا حلق الجزء من اللسان الذى یوجد فى حلق 
الإنسان. 

ملازم: مرافق» ملازم» خادم» الشىء الذی پرتبط دام بشیء 


ي 
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ملزوم: الشىء موضع اللزوم ملعزم الشىء اللازم الذى 


ينيغى الالتزام به . 
yodo‏ اختلاط الحلاوة بالملوحة؛ القاكهة التى طعمها حلو 
تشوبه ملوحق الحلو والمالح. 


ملعنق: بت ملحق» مربوط . 

gale‏ الموبةء القميص بدون (LAST‏ يلبسه اللاعبون ۔ 
ملعنه : کل ما يوجب اللعن» قذارة» مكان قضاء الحاجة. 
ملعون: الشخص الذى يكون موضع لعن وسب» مطرود من 
رحمة الله وعطفه . 

ملغمه: مزيج الزثبق مع المعادن الاخری tel‏ طلاء ای 
ذهب مع ٦٦ا‏ من الزثيق . 

مى : عد الائر غير داخل فى الحساب» عدم الوجود, 

ls‏ الكلام المعقد الغامض, الكلام الذى فيه الغاز. 
ملفوظ: الكلمة التى تلفظ ا حرف الذى يلفظ ¿ley‏ 
الكلام المقال , 

و لقب؛ الشخص الذى له لقب ۔ 

لفق : مشطرب, الصوت او اللحن الضطرب غير الجميل. 
ملك وبكسر اللیم): الأرض والمتمارات الاخرى النى 
يمتلكها الإنسانء املك المظمةء السلطة الابهة. 


مُلك: صاحب ملك اللك الحاكم . 
sel‏ حبة شببهة بالباقلاء تطبخ وتژکل؛ وتسمى ایض بسلة 


وکلول وخلر. 

ملك: النقط البيضاء التى توجد فوق الظفر والزوائد التى 
تشبه الجذور الصغيرة التى توجد فى اطراف ال ظافر. 

ملك الموت: عزرائيل؛ الملك المكلف بقبض ارواح البشر . 
ملكت ( أو بضم الميم) : اللك؛ السلطنة. 

AS‏ قدرة» استطاعةء ملكة: القدرة على إتمام امر نتيجة 
الكثرة المارسة والتمرين . 

0 1 عالم ALIA‏ العظمة والقدرة والسلطة السماوية 
العلوية . 

ملکیت: الملكيّة, الحبازة» التملك . 


علایمت (ملائمه) : حسن الطبع؛ الملاءمة» التصرف بلين 
ورفق. 

مُلیس: لبای؛ کل ما یصلح للبس . 

ملس : مغطی؛ مستور» عليه حجاب ۔ 

ملبوس: اللباس؛ الملبوس» کل ما یصلح للبس. 

ملت: الامة, شمب کل دولة الذى ہنشمی افرادہ إلى جنس 
زا جماعة من الناس؛ الشريعة» الدین؛ المذهب. 

مُلتعم: الجرح الذى التام وشفى AE‏ ملم . 

ملتبس : الشىء غير الواضح الذى فيه شلك والتباس» ملتبس . 
لفحم : كثير اللحم؛ الجرح الذى التام وشفی وزال اثره. 
ملتحمه: الملتحمة؛ الخشاء الخاطى لباطن الجفن. 

ale‏ الشخص الذى يلزم نفسه بشىء, مخمهد» مرتبط 
57 

ملتصق: متشبٹ: مربوط بشیء؛ الشیء اللتصق بشىء 
ملتفت : الناظر إلى شىء بعناية» متوجه» ملتفت ومتنبه, 
A‏ : محل الالتقاء: مكان التلاقى . 

ملشمس: طالب» باحث؛ ملتمس؛ راغب فى الشیء: 
pile‏ مطلوب» مرغوب» ملتمس ۔ 

A IA حول‎ Gebers yale 
وطیات.‎ 


٠‏ ملتهب» مضىء. 
tle‏ شجرة من فصيلة الدرداء تستعمل اخشابھافی 
الصناعة , 

fea: ida‏ مرتبط الشىء الذى يلحق بشی آخره 
الشخص التصل الرتبط بشخص آغر. 

ملحم:نوع من الاثواب الحريرية البیضاء؛ لبای حریری۔ 
ملحوظ : ملاحظ: مشاهد» مرثى بطرف العین؛ ملحوظ . 
valle‏ 

aida‏ موجزه ملخص: غير متصل. 

ale‏ الشهوة» السعادق الملذة. 

PAL‏ الشخص الذى یلزم بامر من الامور. 


مليونر (میلیوٹر) 
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ر وا حدمات العى يؤديها جميع أفرادها خلال فترة معينة: 
«قرضهء ملى » الدين القومى ای دين على الحكومة لمقرضيهاء 
«پارك ملى ؛ النتزه الوطنی؛ قطعة من الارض ذات أهمية 
خاصة من حيث المناظر الطبيعية أو وجهة النظر التاريخية او 
العلمية تفردھا الدولة وتعنى بها وبخاصة للترويح عن النفس 
او للاغراض الدراسية؛ « تولید ملی؛ الإنتاج القومی؛ قيمة 
السلع وا حدمات التی ینتجها أو يؤديها مجم وع افراد الآمة 
خلال‌عام. 

de‏ كردن : التامیم؛ ¿er‏ كردن صنمت نفت» تامهم صناعة 
البترول وکذلك يقال «ملی شدن» بهذا العنی , 

ملیت : الهويّة؛ التعلق إلى بلد ما القومية» مہدا بجمع امة 
ob‏ تاریخ مشترك او امانی مشترکة» cial‏ 

.» القومیةہ انظر و ملی گرا‎ gy Cl 

عیلیارد (فرنسية) : الف مليرن. 

میلیازدر رفرنسية) : الشخص الذى عندہ AST‏ من الف 
ليون . واسع الثرام . 

علیح: الشُخص اللیح؛ شىء به ملوحة إنسان به ملاحة» 
حسن الصورة قمحی اللون . 

مليحه: امراة حسنة الوجه جميلة الطلعة . 

de‏ القومى: النادی او المؤمن بالقومية وبخاصة الجاهد 
لتحقيق الاستقلال القومى 

مليك : صاحب ملك» ملك حاکم. 

مليله: ا حیوط الرفيعة من الذهب او الفضة التى تستعمل فى 
رسم صورة أو حلية على جزء من أجزاء الثوب . 

مُليله دُرزی: خياطة ال شرطة التزينية على الاليسة. 

ملین: الشىء الذى يسبب اللیونة الدواء اللین الذى عنع 
الإمساك 

مليوث: الوطنيون» الجماعة التی تتحدث باسم الشعب. 
مليون (میلیون) : الف الف . 

مليونر (میلیوئر) : الشخص الذى يملك اکٹر من ملمون. 
وقد صارت مثل هذه الگلمات رائجة فى کل لغات اللغات . 


. ضبق» تعب» ملال‎ fle 

مُلماز (ملميز) : اللون الذى يلون الصباغون به اللابس. 
مم متلالیء؛ ملون؛ ا حیوان الذى توجد فى جسمه اجزاء 
ملونة. بغیر اللون الاصلی له» الشعر الذى یکون احد احد 
مصراعى البيت فارسيا ویکون الصراع الآخر عربياء او یکون 
فبه بیت بالفارسية والآخر بالعربية. 

ململ : نوع من القماش الابیض الرقيق النسوج من الخيوط . 
مُلمُوس: قابل all‏ العلوم؛ المدموس . 

ملنك : ثمل؛ اعزب غائب عن الوعى؛ نشوان. 

مُلُوان: ملاح السفینة. 

ملوث : قذر, ملوث. 

ملودی: انساق الاصوات؛ لحن. 

ملوديك : el‏ ذو علاقة باللحن. 

wii‏ جمیل؛ حسن القوام» جذب. 

ملوكانه : متعلق او مرتبط إلى ا ملك « اوامر ملوكانه | الاوار 
الملكية « تشريف فرهانی ملوكانه» الورود الملككية . 

مُلوك الطوایفی: الاقطاعيّة؛ طائفة من الاوضاع والمادات 
والقوانين القائمة فى النظام السباسی أو الاجتماعى فى بل 
من البلدان والتميزة بتسلط اصحاب الإقطاعات على الاراضی 
والشعب. 

ملول : حزین؛ مهموم» ضيق القلب؛ متضايق؛ ملول . 

pg‏ موخ معاتب» ملوم. 

¿lo‏ زملها) : مكان اللھو؛ آلة اللھو۔ 

. ملئن؛ ملهم» الذى يعطى الإلهام‎ : pl 

ملهم : الشخص الذى يلهم بشىء. 

ملهوف : حزين؛ مظلوم» محترق القلب؛ مصاب بكارثة فی 
الال أو الاھلء ملهوف. 

ملی: الشعبی؛ الوطنى» القومى» خاص بامة او الشعب»؛ 
١‏ مجلس ملى » المجلس الشعبی؛ «بانك ملی ؛ البنك الاھلی او 
tha‏ الوطنی؛ o‏ ملى » ا حرس الوطدی؛ « در آمد ملى» 
الدخل القومی ای كاسب الامة من السلع العى تتتجها 


منازله 
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ملیوم 


ملو (ol)‏ ممتلىء إلى الحافة» مملوء؛ محشو۔ 

ملوك : عبدء رقيق» مشترى بالال . 

cae jalar ji‏ كالاى بمنوعه» البضاعة المنوعة 

Opt‏ من يُعطى نعمة أو منة» منون. 

عمو عورا sierra‏ 

ممیز: علامة تفصل الرقم الاعشارى من الرقم الصمحیح؛ 
فاحص الحسابات مبزمالیاتی ؛الدقق اوفاحس الالية 
والضرائب . 
eis‏ 
للحسابات التجاریة . 

من : المتكلم الفرد؛ انا . 

من: ما يمن به الله ما عنحه شخص لشخص آخر 

منابع آگاه: المصادر العليمة. 

ابع انسانی : الطاقة البشرية . 

ul‏ درآمد : موارد الدخل. 

. طبيعى : الثروات الطبيعية‎ ls 

. الصادرالمالية‎ e giles 

منابع موثق: المصادر الموثوقة بھا۔ 

مناجات: المناجاة» الضراعة إلى الله ودعاؤه» قول السروما 
مناخ : محل الإقامة , 

EL‏ المكان الفسيح» وتاتی الكلمة ایض ممنی الکان 


منادم: ندم منادم» جلیس» مصاحب . 

منادمه : الجلوس جماعة لشرب ا حم المنادمة» الصحبة. 
منار: مکان النورء البناء الذى يشبه البرج ويقام على جانب 
الطريق لإنارة الصابیح أو للإرشاد. 

منارہ: مکان النور: المعذنة؛ البرج الڈی يبنى فی العابد 
للونارة أو لإعلان الشعائر الدينية. 

منازع: مخاصم؛ منازع» مشاجر. 

منازله : تقاتل اثنين فى ميدان القتالء المقاتلة» المنازلة . 


مليوثم : فى مرتبة اللیون . 
ملیونی: ما يعادل مع اللیون: سمت ملیونی» جماعة 
مليونية؛ « ثروتهاى ملبونی » الثروات المليونية. 

ممات: موت: زمن الموت» وقت الوفاة. 

مُمائل : مشابه» مساوء معادل» مائلء شبیه» نظیر۔ 

ماثلہ: مشابهة؛ مساواق ممادلة . 


مارسه: مزاولة عمل والاشتغال به دام 

مماشات: الشی مع شخص آخر المداراةء المساندة وللعاونة 
الماشاة 
ماطله: تاخير العمل؛ العسويف فى اداء عمل الإبطاء فی 
عملء المماطلة , 

همان : العزم» عم القرة . 

مانعت : النع؛ الممائعة؛ المعارضة؛ منم شخص عن اداء عمل. 
مُمتحن : مجرب» ممتحن» ذو تجرية. 

saat‏ طوبل؛ ذو امتداد» مسحوب, اسم بحر من بحور الشعر/ 
aa e: le‏ ممتلیء إلى الحافةہ محش 

ps‏ محال؛ غير مكن؛ معارضء معنع عن أذاء عسل 
alae‏ 


sense واضح» مجسلم؛‎ fhe 

دود : مد طویل؛ مسحوب» مدود. 

jas‏ مکان الرور والعبور» الممر. 

ممرز: ضرب من اشجار RAN‏ 

مزوج: مخلوطء ا خمر المزوجة بالماء. 

مُمسكف:بخیل: خسیس: مساك . 

ممسك الأعنّه : صورة فلكية مضیعة فى سماء نصف الكرة 
الشمالبة وفى شرق برشاوس. 

AS AST الشخص الذى تخیر صورته ويصيح‎ : je 
مسرخ.‎ 

مقوت: مکروہ؛ مقوت» مبغض . 

همگن: میسرہ he‏ جائز: مستساغ» مکن۔ 

ملکت: دولق ملکت عزة اللك وقدرته ومدی نفوذه. 


منتخب : الشخص الذى يختار وینتخب . 

معخْب: مختار a‏ مکی . 

مر : خرافة: الورد الذى يقرأ لٹھدئة الزواحف والحيوانات 
الفترسة . 

كردن : التهدئة: التسخير التطویع. 

: مفصول» منزوع» مخلوع؛ منتزع ٠‏ 

متسب : منسوب . 

من قشا: عصا غليظة فبها عقد يمسك بها الدراويش الهائمون 
على وجوههم: 

تیب :قائم ومستقرفی مكانه. واقف فى مکانه» 


pan‏ : مظفره منتصر 
li‏ مستقیم؛ صحیح؛ منظم؛ مرتب . 
منتعش : نشيط: مسرور» منتعش . 


: مستفيد؛ منتفم؛ الشخص الذی بحصل على 


وفائدة من شىء . 

هنتف : منعدم» مبعد» منتقی . 

alae‏ : الشخص الذی ينتقل من مکان إلى مکان آخر. 
مُنتکس: مقلوب» الشیء الذی اصابته نکسة , 
منتهى : الشیء الذى وصل إلى نهايته . 

منتهى «منتها) : نهاية الشىء وآخره . 

: مشت» میعشر منثورء كلام غير منظوم: 
الذياب» التحل . 

مسبو ان مج a‏ 


مناصحه: تناصح» أن يكون كل واحد الآخر. 
مناصفه : Jar‏ الشیء نصفین او قسمين. 
مناط: محل التعليق» وتاتی ایض بمعنى اصل ومیزان . 
مناظره : التباحث والتحدث فى أمر وإبداء الرأى فيه . 
gs‏ كثير المنع» المسك» البخيل. 

OL‏ : اغالفة of LS‏ يخالف الواحد الآخر ويطرده. 
مُنافره: النفورء التنافر؛ الفخر بالاحساب والانساب . 


منافقه : ممارسة النفاق؛ الظهور بوجهين. 


: الطارد؛ الخالف» الفنی لشىء. 

التباحث والتجادل pally‏ والتجادلء المناقشة. 
مناقصه : التنافس فى تقليل لمن الشىء وسعره . 

مناقص : مخالف» معارض» مناقض؛ مشاكس. 

مناقضه : قرل کلام يخالف القول الاول العارضةء المناقضة , 
مناكحه : التزاوج» التناکح: التصاهر. 

. المكان الذى ياتى منه نفع وربح مثل المزرعة والد كان‎ JL 
منام : لنوم؛ الم‎ 

: كثير الإحسان والدةہ مدان اسم من اسماء الله تعالى ٠‏ 
ale‏ الاعمال المنهى عنها شرا لو عرفا . 

= مکان زراعة النباتات مزرعة. 

ميت : النقش البارز احور فوق الخشبء نقش بارز فوق 


¿dl 

ملبت کار: من حرفته التطعيم والترصیع. 

مُت کاری: الزخرف أو الرسم الناشئ من عملية التطعيم أو 
الترصيع . 

مُنبسط : راسع» مبسوط ضاحك» سعيد . 

مُبع:اصل منشا سبع عين ماء؛ مکان خروج الاء 
وفورانه 

مثبعث ؛ میعوث: مرس 


ah‏ النبات الذى نصصنع منه الکانس» وسمى ایض مينك 
متبل: کسول؛ عاطلبلاعمل سبیءالاعتقاد عدم 
الاعتقاد. وتاتى الكلمة ایض بمعنى مرهم ودواء للجرح . 
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دس ]جح 


مندف: القوس الذى یضرب به القطن لتنظيفه. 

taa‏ العود الطيب الرائحةء الخط الذى یرسمه المشعوذون 
حولهم ثم یقراون التعاويذ ويسمى ایض مندله. 

مندل : الندیل. 

> DLN للتدليقيوم: عنصر إشعاعى‎ ele 
نبات صیفی فات اوراق ماكولة.‎ wis 
¿A مندلیسم: المندلية: مذهب مندل فی‎ 
مُدُور: حزین؛ مهموم؛ سيىء احظ, عاجز بائس؛ خسیس.‎ 
ویسمی ایض مندبور.‎ 


مندہ: إریقء قدح. 
مندیل: الندیل؛ شال العمامة. 
الشخص الذى ینذر ويخوف. 


متیر 
منزجر : مطروده مرعوب , 

مبعوث, مرسل» منزل . 

sc js‏ القدرء المرتبة» الرتبة» all‏ ال جاه» القام ۔ 
منزلگاه: مرضع السكونة خاصة إذا كانت فى الرحلة ومؤقتة . 
Gi‏ منز مبتعد عن ol‏ محب للعزل 
الاعتکاف والخلرة . 


طاهر» عفیف: غير مشوب بشائبة» e‏ 

مرح :اسم بحر من بحور الشعر على وزن مستفعلن 
مفعولات مستفعلن مفعولات. 

منسلك : مکان العبادة؛ اسلوب العبادة وطريقتها؛ مكان 
تقدی القربان . 

لك : الشخص الذى بنخرط فی سلك طريقة او مذهب» 
داخل فی شیم. 

منسم: خف الجمل edly‏ عصب» علامةء طریق؛ اسلوب. 
وتاتى الكلمة أيضا بمعنى ا حبة الطيبة الرائحة. 

منسوخ :محذوفء سرفوع» سردود؛ مایلفی حکسه 
منسوخ. 


طبع؛ فطره» طبیعة۔ 
مش : مكان الظهورء محل الدمو والعربية. 


مجك : شعوذة» سحر احد اعمال الشموذین كان یجمل 
شيعا يطير بالسحر من مکانه أو ينتقل من مكان إلى مکان. 
مُتجلاب : الماء النتؾ المتجمع فى مكانء المكان الذى يجتمع 
فيه الماء القذر العفن. 

منجلی: واضحء ظاهر بين . 

ei‏ خبير بعلم النجوم؛ من يعد النجوم ويحسبهاء منجم. 
منجمد : السائل الذى تحمد الماء التجمد الذى صار ثلجا: 
منجنيق UT:‏ من الات الحرب قدیما وتستعمل حاليًا فى 
أعمال البناء . 

منجوق: الھلال الذى يشبت فى اعلی الراية اوالعلم: ما 
يشبت فى أعلى العلم؛ المظلة» البيرق» ا حبات الثى تحاك فى 
ثياب النساء لتجميلها. 

منجوق دُوزی: خباطة أو الصاق الخرزة إلى الشوب أو القماش 
الین بالخرزة . 

منجی: المنقذ, الخلص: ارز النجی ۔ 

منچ: من الالعاب الصبيائية, 


pe‏ المانشووى ؛احد الانشووهم شع ب متشوربا 
(منچوری) المسغولى الذى غزا الصين واسس فيها سلالة 
حاكمة عام VV tt‏ مانشووئ. 

مُتحدر: من ينحدر من اعلی إلى اسفل» منحدر» منزلق . 
مُتحرف: خارج عن الطريق» معوج» منحرف . 

مُتحصر : محصور؛ مدود؛ «ara‏ 

re‏ محلول» مفتوح؛ مفکوك» مبسوط: متلاش. 
منحوس: مشفوم؛ سبیء الطالع . 

منخر: الانف» ثقب الانف. 

منخرین: ثقبا الانف . 

منخسف : مخسوف: مظلم . 

مند : لاحقة تلحق بآخر الكلمة فتعطى معنى صاحب الشىء 
ومالگه. 

مندرج: داخل فى شیء» مندرج فى شیء» مسجل . 

apie‏ قدیمء بال ثوب خلق» مندرس. 
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منطقدان: المنطقى. 

منطمس: غير واضح» مختف . 

منطمس: آخذ فی الاختفاء والضياع . 

مُنطوق: الکلام القال, ظاهر الکلام؛ مُقال . 

متطوی: متداخل بعضه فى بعض فى طیات؛ vis‏ 
منطیق: عذب البيان» متحدث . لبق؛ بلیغ؛ فصیح؛ منطيق. 
منظر : مكان النظرء موضع الرؤية . 

منظره : موضع الرژية والمشاهدة؛ لوحة فدية منقوشة تعخذها 
العین مکانا للرژية . 

منظم: مرتب» منسق» منظم: مزن . 

منظور: موضع نظرء ماخوذ فی الاعتبار؛ منظور؛ مشامد؛ 
wr‏ 

متظوم: متطوم فى th‏ منظوم شعراء کلام مرزون. 
منظومه انح (Constellation)‏ : رواية شعربة؛ النظام 
e li‏ شمسى » النظام الشمسى؛ مجموعة الكواكب 
فقن تدور حول الشمی.. 

منعطف : بح متعرج . 

مُتعطف: اتحناء وتعرجء المكان الذى یجمل الطريق منحنيا . 
مُتعقد : مغلق؛ السائل إذتحمد؛ الكاس إذا تسد السائل 
فیھا۔ 

مُنعم : واهب» متصدق» منعم؛ غنی؛ ذو مال. 

متفر A)‏ : القدح؛ الكاس» قدح الشاب . 

plis‏ مكدر غير عذب» غير سائغ قام» مشوش البال۔ 
مُنفجر : مشقوق» مفتوح: متفجره ما يصيبه انفجار. 

sls‏ طريق معبر العبور, النافذة: اللقب: المنفذ» الممر. 
فرج : ذو انفواج؛ مفتوح: غير مغلق؛ EA‏ 

منقرجه: وزاويه* متفرجه » زاوية AST‏ من القائمة . 

مُتفرِد : وحيدء واحد» منفرد» منعکف . 

. مطروح؛ لا اثرلەہ منفسخ‎ il مفسوخ»‎ ri 
قطعاء مفصول.‎ Lala مُنفصل: مقطوع؛ منفصلء مقطع‎ 
ربح منفعة؛ فائدة» نصيب» سهم فى شىء.‎ ns 


مُْفعل: متاثو منفعل» خجول ٠‏ 


منشآت : کتابات» خطابت» منشآت» رسائل» مؤلفات ۔ 
مُنشرح: مبسوط: مفتوح» واضح؛ ظاهرء مشروح. 
منشعب : مقسم إلى جزاء مجزا إلى فروع ٠‏ 

مشقوق» به شق . 


منشور: خطاب مفتوح؛ منشور» ol‏ فرمان» امر ملکی» 
إعلان. 

منشى : البادی» فى أمرء الكاتب» الشخص الذى بحسن 
كتابة ا خطاب۔ 

منشیگری: مهدة السکرتبریة, 

مُنصب: عمل رسمی؛ منصبء مقام؛ رتية. 

ملف الزاوية: خط مستقيم ینصف الزاوية إلى زاويعين 


متساوبتين. 

sa‏ المكان الذی يظهر منه الشیء؛ الکان الذی تملس فيه 
العروس . 

مُنصرف : الشخص الذى يعدل عن عمل وينصرف ee‏ 
مُنْصف : عادل» منصف, من يحكم حكما Vale‏ 

ملف الزاوية: خط مستقہم ينصف الزاوية إلى زازیتین 
متساويثين 


منصوب : مختار لعمل من الاعمال؛ معين فى منصب فى 
المناصب, مثيّت وقائم CAS‏ وثابت فى مكانه؛ منصوب. 
منصور: مؤيّد ومتصوره من تقدم له الساعدة والنصرة. 
متصوص: الحديث او القول الوارد بنص صحیح او ا حقق 
الثابت . 

مم : ما یم إلى شىءء ما بلحق بشیء أو بکتاب . 
ليع بوم ا 

امُنطيق : موضوع بعضه على البعض الآخرء مطابق؛ phe‏ 
منطفی : OLS‏ متطفیء: المصباح بمد إطفاء أوالخار 
Gel‏ 

clap: la‏ الحديث وطريقة الاسعد لال» 
الحديث؛ القول؛ النطق بالکلام إبداء الحديث . 

منطق (منطقه) : حزام الوسط ما يُشد به الوسطء ما يتمنطق 


للب : ji‏ الاحوال: من تبدل من حال إلى حال . 
للع : مخلوع من جذره» مقلوع؛ منزوع من أصله . 
متقول : منقول من مكان إلى مكان آخرء قروی؛ قابل للنقل 
ويمكن نقله من مكان إلى مکان» ما تغير مكانه وصار فى 


مکان آغر. 
منکب : النكب» الکتف: مکان التقاء الساعد بالكتف» 
اصل الساعد والکتف. 


Ses‏ : الشخص الذى لا یعترف بامر النکر۔ 

مُذكر: العمل القبیح غير الشروع: النكر لاثم الانب؛ 
وتاتی الکلمة ایض معنى الداهية والرجل ال کی الاهر واسم 
ملك من الملكين اللذين يحاسبان الإنسان فى القبر. 
منکرشدن SLY:‏ الشيرى؛ الرفض» «اونوشن آن مقاله 
رابكلى منکرشد » انكر كتابة تلك القالة Ús‏ 

مُنكشف : عا مکشوف؛ pb‏ منکشف , 

فیکؤپ: مصاب بمحنة او شدة أونكبة اواڈی متحمل 
للشدائد . 

منکوحه: زوجة المرأة التى ثم عقد زواجهاء المراة التزوجة. 
مُنگ : قليل المقل: مضطرب؛ ¿y‏ بمعنى لص وقاطع 
طریق۔ 

متك : قماره وتاتی بمعنی اسلوب وعمنی هراء وجزاف 
وععنی الحسیس والراوند . 

¿a النحلة المنتجة‎ Sh 

مُتگل: قاطع طریق؛ لص 

¿Js‏ رح اردان تع رك شی کر 
آخر بحيث بنزل الماء من طرف ويعلو وبرتفع من طرف آخر. 
e‏ ومنگوله) ‏ شىء كالانبوبة الصغير من ا حیط أو اور 
يعلق فى القبعة أو في الثوب أو فى ای شىء آخر للزينة. 
Lal ond ye‏ البلاهة الغلية) بلاهة خلقية يكرن 
الطفل الصاب بهاعند ولادته متحرف العينين مسطح 
الجمجمة عريض الیدین قصیر الاصابع۔ 

هنگنه : آلة الدقء آلة الضغط . 


بر الإنفاق: من ببذل امال وينفقه ويهبه ا منفق. 
مفکوك غير مقید» محوره مفتوح؛ منفك. 
منفور: غير محبوب» غیرمستحب؛ منبوذ شمه موضع 
لعن ونقور 
هنفى: مُبعد؛ مطرود» غير مثبت» مستبعد؛ غير موضوع فى 
الحسبان؛ منفی . 
متفی (ir)‏ مکان النفی؛ المنقى» مكان الاعتزال والابتعاد. 
منفي بافى : السلبیة؛ موقف عقلى متسم بالشك فی جل ما 
ی کده الآخرون؛ نزعة إلى رفض القیام بما يسال المرء اداءہ أو 
إلى القيام بخلافه أو نقيضه 
di‏ (متقا): منظلف, eh la‏ مخلص من الشوائب: 
منقاد: مطیع؛ تابع؛ منقاد؛ من ینفذ الامر بخضوع وانقياد. 
منقار: الطرف المدبب من ای شىء» منقار الطائر الآنة 
العدئیة التى ينفش بها فوق ا حجر او الخحشب. 
منقار قاشقی : بط ذو منقار كالملعقة. 
منقاش : آلة النقش؛ الآلة التى ينتزع بها الشعر من البدن. 
5 فضل؛ عمل يستوجب امد والشناء؛ ما تخد Gabe‏ 
للفخر والمباهاة ونستعمل الکلمة ایض بمعنى الطريق فى 
الجبل أو بين منزلين. 
مُتقبض؛ متضايق» مقطب ال بين عبوس الوجه» منقيض . 
منقح : منتقی؛ منظف؛ كلام مختاره کلام خال من المیب. 
كلام متخیر خال من النقص والعیب . 
1 محرره مخلص» منج؛ منقذ . 
مختف» متلاشه معدوم؛ میت» منقرض . 
یں : مقسوم إلى اجزاہ؛ مقس إلى فصول. 
زین ومزخرف بالنقوش والصور. 

نقص الشىء وقلته, نقیصة عيب» خلل» منقصه. 
لا وس کی 
ce‏ مقطوع: مفصول» مخلوخ» منقطع» stan‏ 
مدقل : الوعاء الذى توضع فيه النار» مكان التاره الوعاء التى 
تعد فيه النار للتدففة . 


مواجه 
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ga‏ المكان الذی يشرب منه الماء» التهل. 

منهمك : مشغول فى عمل, ساع فى عمل بجد واجتهاد 
منهمك. 

منهوب : منهوب» مُغَار عليه مسروق» الشخص الذى قطع 
عليه الطريق ونهب . 

منهی: ناقل الخبر, yl‏ یام الشخص الذى يبلغ رسالة او 
y‏ 

مُنهی: الشىء المنوع شرعاء العمل القبيح الذی نهى الشرع 
‚ur‏ 

منى: الکیں الغرور الانائیة؛ الإعجاب بالنفس» مدح 
النفس. 

مني : المنى الذى تفرزه الغدد التناسلية عند الرجل, 

منية: الاجل» الوت المنية . 

pets‏ مضیء؛ مثلالیء؛ متیر 

ot pt‏ عنصر فلزى أبيض يوجد فى مياه البحار يستعمل 
فی صناعة الادوية والافلام والزجاج . 


منیع: محکم؛ ثابت؛ مستقر منبع؛ قوی» مرتفع؛ اکان 
الرتفع الذى يصعب الوصول إليه . 

منیف : مرتفع؛ le‏ كبيره عظيم؛ منيف 

A‏ الکرم. 

مو (موى) : الشعر الذى يتبت فى اراس والوجه والجسم. 
مُوات: ميت» عدم الروح؛ الارض القفر البور. 

مواثقة: عقد عهد ومیشاق» ان يتعاهد طرفان ويعقدا میثاقا 
بذلك. 

موالیق: ج. ميثاق . 

. کثیر الوج» مملوء بالأمواج‎ rely 

مُواجب : الحقوق القررة؛ الاجر الشهری او الستوى القرر 
للعامل. 

مواجه: مقابل» مواجه» مصادف من یقف وجها لوجه امام 


شخ ص آآخر. 


منگی: التحيرء الطیش, الإصابة بدوار. 

منگیا: قمار» مكان لعب القمار. 

منگیاگر : المقامرء لاعب القمار. 

منگیدن: الكلام ببطء التحدث حديثا غير واضح. 

مم - هنم : التفاخر ومدح النفس وقول انا انا 

متزيت : مرض معد تلعهب فيه حواجب الخ . 

منوال: اسلوب» طریقةہ منوال» جهاز النسیج الذى يستعمله 
النساج او العنكبوت . 

منور: نورائی: مضاء. 

التفجرات التى تقذف فی الليالى فى الجبهات لإضائة 
مواقع العدو. 

مُنوط : مربوط؛ موکول؛ معلق مرتبط بشیء؛ منوط . 
مُنوكرافى : الدراسة؛ رسالة علمية فى حقل ضبق من حقول 
العرفة, 

مُنولوگ: المونولوج؛ مناجاة المرء نفسه على السرح» مشهد 
مسرحی يؤديه مثل واحد» مونولوج ادبی؛ حدیث طویل 
يحتكر فيه شخص واحد الكلام اثناء محادئة. 

مُنوم: مسبب للنوم؛ باعث على النوم» الدواء الوم . 

مُنون: الاجل, الوت؛ الدهر. 

:مراد مقصرد؛ منوی 

منها : الطرح» علامة ناقص؛ الناقص؛ كمية سلبية. 

منها كردن: الطرح؛ التقص, 

منهاج : الطريق المستقيم» الطريق الضیء الواضح. 

: مهتوك السترء مفضوح» مکشوف الامر. 

ههج : الطریق الستقيم» الطریق الواضح . 

مُتهدم: glas‏ خرب» متفسخ» منهار. 

مهم کردن:الصشف:الدمیں التحطيم الإبادة 
« استحکامات دشمن مُنهدم گردید دمرت استحکامات 
العدو « دوتانك دشمن منهدم كرديد ۲ تحطمت دباباتان 
للمدو. 

منهزم: مهزوم ا جیش المهزوم . 


منور 


موحد 
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مُواقعة : الاشتباك فی قسال وعراك بين طاگفتین. إنيان امراة 
ومباشرتها. 

موالات : حصول محبة واتصال بين طائفتينء الموالاة» الاتباع. 
موانست: اللؤانسة» LAN‏ اللاطفة, الزمالةء المالسة. 
مُوَ: pl‏ دیٹی ونقبه فى الديانة 
الزردشتية . 

موتاب : الشخص الذى يغزل الخبوط الرفيعة» الشخص الذی 
يغزل الشال . 

موتلف : احد اطراف الائتلاف: المخناسق» المتحد» المتحالف . 
موتور (فرنسية) : محرّك الجهاز المولد للقوة» الجهاز الذى 
تتحرك بواسطته السیارات . 

موتوسيكلت : الدراجة البخارية التی تتحرك بواسطة محرك 
صغير. 

مول : موضع ثقة واعتماد؛ الشخص الموثوق فيه الذي يطمان 
إلبه ويون فبه . 

مؤثوق : مطمان إليه» موثوق فيه . 

مُوجب: باعث: سبب» علة. 

موجب: موت» اجل. 

مُوجبه: العمل العظیم ا حسن او السيىء الذى يوجب الجنة 
اوالتار. 

مُوجد : تُوجد؛ خالق» مُظھر؛ مبتكر؛ مبدع» مدشی». 
مُوجر (مؤجر) : الشخص الذى یقوم بشاجیر عقار آوای 
sn‏ 

مُوجز: مختصرء قصيرء موجز؛ الکلام الختصر القليل . 
موجود: مخلوق» مرجود» حادث» ظاهر. 

موجه: ذوجاه» صاحب مقام وسلطان» مستحسن طیب؛ 
Baie‏ تربية حسئة . 


موجينه ( خارجينه ) UT:‏ صغيرة ذات ذراعين يلتقط بها الشعر 


من البدن» اللقاط . 
موحد : من يؤمن بان الله واحد لا شريك له» من يعبد الله 
وحده. 


مواجه شدن: المواجهة: القابلة»« دراه با اومواجه شدم 
قابلته فی الطريق وجها لوجه. 

مواجهه: المقابلة؛ الواجهة الوقوف امام شخص وجھا لوجه. 
مواخاة: الصداقة والاخوة: المؤاخاة» حصول الحب والإخاء مع 


غذه: اللوم؛ العربمح . 

موادعة: ترك العداوة: التصالحء الهادنة؛ إظهار الیل إلى 
الصلح. 

ll pla, Sl‏ اصطتاع الدهاء 
والمهارة» إخراج الذم فى صورة المدح عن طريق A‏ 
الکلمات وتصحیفھا, 

موازازة: المقابلة» ays glad)‏ التناظر الموازاة 
موازنة: مساواة شيئين آحدهما بالاخ جمل شیفین فى وزن 


واحد. 
موازی: مساو مقابل» موا معادل» مائل. 

مواساة: تقديم المون والساعدة. تقدي المونة ب(عطاء الال 
ربان یقوم کل واحد بمساعدة الآخرمالماء الواساقه العمل 
على تخفیف الصدمة او الحزن. 

مواصلة : الاتصال؛ الارتباط, المواصلةء الداومة, الاستمرار فى 
أداء عمل أو فى السیر فى طريق . 

مواضعة : الاتفاق بين جماعة فى أمر من الاموره اتخاذ قرار 
بواسطة جماعة لإنجاز عمل معين. 

مواظب : حسارس؛ مراقب» الس شخ ص الذی يراقب عملا 
باستمرار, 

مواظب باش : انتبه خذ بالك» احذره احترس۔ 

آمر بانتظام؛ الاستمرار فى اداء عمله وتفقده 
ام فى عمل» عدم التخلف اثناء اداء العمل . 

فى الرای» منسجم . 

: الاتفاق: الموافقة» الانسجام. 


موافقت نامه : الاتفاقیة معاهدة أو مواثقة يوقعها فریقان او 
عدة فرقای القرار . 


مُوشکافی 
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A محل الورودہ مکان النزول؛ الطريق إلى‎ a 

موروث: المال الذی وصل إلى شخص عن طريق الميسراث» 
الشخص الذى ترك من بعده إرثا . 

مورى: أنبوبة من الفخار يستعمل فى صتع طريق يمر منه لاه 
وتاتی الکلمة ایض بمعنى نوع من القماش الابيض الرقيق 
النسوج من ا حیط, 

موريائه: حشرة تعيش فى حفر تحت الارض فى جماعات 
وتثقب الاشیاء ا حشبیة وتدخل فيها . 

مُوَزع : مقسم؛ مقرق» موزع؛ ناشر. 

موزون : ذو وزن شعری» موزون بالميزان» ذو قيمة وقدر, 

ASM الحذاء ذو الرقبة الطريلة التى تصل إلى تحت‎ 105 y 
موزه (فرلسية) : متحفء الکان الذى توجد فيه مجموعة‎ 
من الآثار القديمة لحفظھا أو لعرضها.‎ 

. (فرنسية) : عازف» عالم بالموسيقى؛ ملحن‎ gema 
موزيك (فرنسية) : فن الوسبقی؛ موسیقی؛ الغناء؛ العزف‎ 
. براسطة فرقة موسيقية عسكرية‎ 

مُوژان (موچنان) : عين جميلة de pl‏ دلالاء عون ناعسة» 
الترجل نصف التفتح. 

مُوسم: وقت الشىء وأوانه؛ وقت نضح الشیء؛ وقت اجتماع 
الناس لأداء فريضة الحج» الموسم . 

. مرسوم یکی‎ cs pla باسم»‎ ¿ip o 
As 


موسيجه: طاثر يشبه الحمامة. 

موسیقار: اسم طائر؛ اسم لحن . 

موسیقی: فن الغناء والتلحين: اللحن الذى يسبب الحزن او 
يبعث على السرور. 

موش: الفار. 

igh‏ حمائل تعلق فى الرقبة وتزين» وترد فى الادب بمعنی 
الشعر الذى یرد فى اول كل شطر أو بيت منه حرف بحيث 
تشکل الحروف اسم شخص أو شىء أو تتکون منها جملة . 
مُوشكافى : الدقة وتدقيق النظر والبحث فى امر من الامور. 


موحش : مثيرللوحشة: جالب للهم؛ مخيف» مفزع» 


er 
مؤدبانه : بالتهذيب.‎ 
مؤذى: الذی يدفع مالا‎ 


موی ماليات : الذى يدفع الضريبة . 

. ژئوفيزيك : معهد جيوفزيك‎ a ja 

مؤسسه* روزنامه نگاری: معهد الصحافة . 

مزسسه؟ أتمى دانشگاه: مركز الوحدة - الذرية للجامعة, 
مؤسسه* باستانشناسی : معهد علم الآثار. 

مزسسه؟ تحقیقات اقتصادى: معهد البحرث الاقتصادية. 
مؤسسه* تمدن وفرهنگ خاورمہانہ: ممهد الحضارة والثقافة 
للشرق الأوسط ( معهد العلوم الشرقیة) 

مؤكدا : بالتاکید »اکبد . 

مزسسه ژئوفيزيك : معهد جيوفزيك . 

مؤسسهء روزنامه نگاری: معهد الصحافة 


دت : محبةء صداقق عشق» مودة» حب» ود. 


مودت آميز: حار قلبی» ودی «نامهء مودت آمیزشما بدستم 
رشبد » ولصتنى رسالتك الودية. 

مُوذی: ضار موف من تسیب فى إيذاء الغير. 

مور (مورچه) : حشرالسل. 

رٹ : باعث» علة» سبب. 

موث : الشخص الذى بنرك ما يررث من بعده» مورث . 
مورچال (موريجال) : مسكن النمل؛ الحفرة التى يسكنها 
السمل تحت الارض» السرداب الذى يحفر تحت الأرض» فى 
اتجاه قلعة العدو, أو مكان تحصنه. 

مورچه خوار: الحيوان آکل النمل۔ 

مورچه گیر: حشرة ذات جسم طويل ونحيل واربعة اجنحة 


مورخ: الشىء الذى عین وقته وتاریخه» مؤرخ» محقق. 
مؤرخ : کاتب التاريخ» العالم بالتاریخ الذى يسجل احداث 
العالم ويحققهاء المؤرخ. 


oy 
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ove مُوشور‎ 


مُولی: مالك؛ رئيس؛ عظيم؛ صدیق؛ صاحب: عبد: عبد 
اطلق سراحه. 

مولد : مکان الولادة أو زمانهاء الکان الذى ولد فيه الإنسان. 
yA‏ : منتج» مولد . 

. مولود» ما يجىء عن شخص أوعن شیء آخره مولد‎ aly 
. مولسن: انظر مولیدن‎ 

مولع : مغرم بشىء كثبر الیل إلى شیء» حربص؛ كثير التعلق 
ern‏ 
مولكول (فرنسیة): 
SA‏ 

مولنحه: الحشرة القارضة التى توجد فى القمح والشعير. 
مُولو: الزمار؛ الجرس» الناقوس . 

مولییدان: عنصر كيميائى فلزى رمادى اللون يُستعمل فی 
تصلب الفولاذ. 

مولیدن :الإبطاء التاخیر: ومنها مولسن بمعنى الغاخبر 
والإيظاء . 

هوم: الشمع الذى تنتجه النحلة وتصنع منه خلية لهاء بقايا 
العسل بعد تصفیته. 

مومى إليه (موما إليه) : المشار إليه . 

مومول : مرض يصيب العين. 

موميا (مومیائی) : الومیاء؛ جسم الإنسان أو الحبوان Stl‏ 
ا حفوظ بطريقة خاصة . 

مومیاگر : الشخص الذى يقوم بتحنيط الاجسام وحفظها. 
مُونتاڑ: التجمیع وصنعت مونتژ و صناعة التجمیع , 
مونتازکار: الذى محترف فى تجميع جهاز. 

موند : الحالةء الجودة. 

مؤنص: المؤنسء الرقيق» الجليس ۔ 

TAN معدن مونيل؛ خليطة أوسبيكة تحخوی على‎ ye 
. نحاسا وه[ من العادن الاخری‎ INAS ISS 

مونه : خاصية الشىء الطبيعية . مثل حرارة النار. 


رق الجزء؛ أدق» جزہ فی الجسم 


موشور: قطعة من البللور ذات قاعدة مشلشة تستعمل فى 
تحلیل الضوء. 

موصل : مكان الوصل» مکان الربط وعقد العقدة قى الحبل. 
موصول : مربوط موصول؛ مُمَلّقَ ومرتبط بشىء. 

موصی: الشخص الذی ترك وصية الوصی . 

موصی : من آوصی بوصیته؛ وعلی أن ينقذها. 

موضع : مکان؛ محل مکان وضع الشیء. 

موضوع: متروك» موضوع فى مکان؛ موضوع بحث فی آمر. 
by‏ الوطن؛ الوطن؛ محلالولادة, 

موف : من اسندت إلبه وظيفة: ذو وظيفة: الکلف بامر. 
مُوعد: مكان الوعد» الزمان او المكان الذى سيتم فيه الوعد» 
العهد, الیثاق . 

موعظه : نصيحة؛ موعظة؛ كلام الواعظ , 

موعود : ما يوعد به الإنسان وبوم الموعود هو يوم القيامة. 
مور :مدش Seip‏ 

hy‏ مظفره موفق؛ ذو حظ ونصیب ۔ 

مُوفور: کٹیر؛ وفیر؛ فائض . 

موقت : وقت معين؛ وقت محدود ومعین؛ مؤقت . 

: وقور؛ عاقل؛ محترم» رجل عاقل ذو وقار. 


مُوقع: محل الوقوع» مكان ا حدوث: وقت الحدوث . 
diy‏ : مكان الوقوف. 
موقن : ذویقین, متاكد ۔ 


موقوف : منوع؛ محجز موقوف. 


مو 
الواقف . 

مو کب : عدد من الناس يلازمون الحاكم راكبي أو ماشین. 
موكت: نوع من السجاد تنسج بالالیاف الصناعية. 
موکُل: الشخص الذى یمین شخصا آخر وکیلا عنه. 
موكل: الشخص المكلف باداء عمل نيابة عن شخص آخر. 
مول : تاخیر إبطاء» توقف. 

مولامول (مول مول) : تاخیر فی إثر تاخیر۔ 


: العقار الى يوقف دخله على أمور معینة حددها 


مهرب 
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کردند » ای منعوا من بسط النار» ربط العنان. 

مهارت : المهارة» البراعة» الخبرة فى العمل» الوصول إلى اعلى 
مستوى فى التخصص فى عمل من الاعمال» الاستاذية, 
مهان : محر متهن» مهان . 

مهانة: حقارة» مهانة» ضعف» سوء السمعة, الضیاع. 

مهب : مكان هيوب الریح؛ مهب . 

. محل الهبوط» مکان النزول‎ : da go 

مهبل: المهبل» رحم المرأة 

مھیارہ: جطيل؛ حسن القوام. الراة الجميلة الوجه؛ الطفل 
الجميل الشبيه بالقمر. 

مهتاب: شماع القمرء ضوء القمر ويسمى ایض مهشید . 
مهتابی : الإيوان الذى يكون امام القصر. 

مهتدى: الشخص الذى اهتدى إلى الطريق المستقيم؛ مهتد.. 
ee‏ : رئيس القوم وقائدهم» اعظم» اكبر. 

مهتر : العامل الذى يقدم العلف للخيول فى الطويلة . 
مهجور: متروكء مهجور: بعيد؛ نام, 

. الفراش» الارض المنخفضة, الستویة‎ a 

مهد كُودَك: مكان مراقبة الاطفال الصغار لمدة ساعات طرال 
الیوم. 

مُهدی: الشخص الذی مدا الله إلى الحق, الهدی. 

مهدب : منزه عن العيب والنقص» مهذب» حسن الطبع . 


مهر : الصداقةانحبة, 

مهر: الشمس. 

مهر: الشهر السابع فى السنة الإيرانية الشمسية؛ اول شهر فى 
الخريف. 


مُھر: الصداقء المهر الى يدفعه الرجل عند عقد الزواج . 
مهر : الخعم الذى تختم به الاوراق أو البضائع لبيان اسم 
الشخص أو الشركة والمؤسسةء ا حاتم٠‏ 

مهراز: المعمارء المهندس المعمار. 

مهراس: الوعاء الذى تدق فيه الحبوب أو الأشياء. 

تھرب: مكان الھروب والفرارء المهرب . 


هونیتور (Monitor) Él‏ : شاشة الکومبیوتی شاشة 
التلیفزیون . 
cil cis lla‏ العطاء النحة ۔ 


موهن : مُضعف: ay‏ مقلل۔ 


موهوب: ممنوح؛ موهوب» الشىء الممنوج. 

موهوم: مشكوك؛ الشیء الذى بکون موضع شك وظن 
وترهم موهوم. 

موهوم برست : عابد ا حرافات: مؤمن بالخرافات. 

موهون : ضعیف, نحیل» محثر 

مويز : الب ا جفف؛ العنب الاسود ا حقف . 

مویه: البكاء» النواح 

مويه گر : الباکی؛ النائح , 

موییدن :الاخذ فی البكاء» الشروع فى النواح والنحيب» 
وموبندہ الباكى وموبان فى حالة بكاء. 

مريين ( موينيه) : منسوج من خيوط الشعر. 

مه: كبيرء عظيم 7 

مه: البخار الذى يوجد احيانا فى ا جو المطبر الرطب Jay‏ 
لون الفضاء قاتماء الضباب . 

مّه: مخفف ماه بمعنى القمر او الشهر. 

مه (فرنسية) : الشهر الخامس من السنة الميلادية. 

مهابت : العظمة الابهت الهابة: الحوف» الغضب. 
مهاجاة: التشائم بان يهجو کل واحد الآخر ویذ کر عبوبه؛ 
الها 
مهاجر نشین: الستوطن. 

مهاجر : الشخص الذی بترك محل إقامته ومسکن فى مکان 
apt‏ 

مُھاجرۃ: الرحیل من محل الإقامة والإقامة فى مكان آخر. 
مُھاجم: الشخص الذى یقتحم مكانا فجاةء للهاجم. 

مهاد : بساط» أرض» مهد» فراش» الارض المنخفضة . 

مهار: ازام الور تسیاب ماع 
مھارکردن:المائمة من الحركة اوالتشدم «آنش رامھار 


الضيافة من خصائص الشعب الإيرانى . 

مهمانسرا: مكان الضيافة» محل استقبال الضیف» المضيفة» 
كناية عن الدنياء ومثلها مهمانکده. 

مهمان نواز: بمعنى «مهمانوت». 

مهمانی : الضيافة: الحفل» الاحتفال؛ «مهمانی دادن » اقامة 
مجلس الضیافة « به مهمانی رفتن» الذهاب إلى الضيافة. 
مهمل ei‏ هراء» لا طائل rl‏ منه» معطل» 
مهمل, کلام فارغ. 

مهم بافی: نسح الهمل؛ كناية عن تكلم بالاباطیل؛ 
وكذلك يقال «مُهمل گوبی» بهذا المعنی . 

مهموز: ارف الذى عليه همزة» الكلمة التى احد حروفها 
الأصلية عليه همزة, 

مهموم : حزین؛ ضيق القلب» مهموم, 

jaa‏ الهماز: الھمز, 

“الذيذ سائغء طيب. 

sake‏ الشخص الذى يعمل فى القوات البحرية بدرجة 
عریف بحریٰ: 

مهنامه: اوماهنامه؛ مجلة تصدر شهریا. 

Gell ge‏ الھندی؛ المهند. 

مُھوار: شبيه بالقمر جمیل, جميل الوجه, 

مهوار (مُهواره) : الاجر الشهرى» ما بخصص لشخص من 
اجر ومخصصات کل شھر؛ ویسمی ایض ما هانه. 

مهوش: قمرى الوجه» جميل جذاب» حسن القرام؛ شبيه 
بالقمر. 

. باعث على القىء والتهوع‎ one 

مهیا : مهياء مستعد» مجهز, 

مهياوه: الطعام الذی يعد من السمك ویسمی ایض ماهياره 
ومهیابهومهیوه. 

مهيب : مخیف: مرعب» موحش» الشخص او الشیء الذى 
يخاف الناس منه وبخشونه» مهیب . 

مهیج: مثير» مھیجء باعث على الإثارة والھیجان ۔ 
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مهربان 


مهربان: محب» ذو محبة وعطف . 

مهربانانه: مع nl‏ الودی۔ 

مهربانی: العطف» رقة الفژاد؛ عمل متسم بالعطف او الود. 
مه رگان: الخريف, الهرجان؛ وهو عيد الرجان وهو اعظم عيد 
عند الفرس القدماء بعد عيد النوروز. 

مه رگانی: احد ا حان الوسیقی الإيرائية . 

مهرة: اسطوائة صغيرة مثقوبة من الزجاج أو الفخار. ففرة من 
فقرات العمود الفقری. وتسمی ایض مارة. 

مهره داران : ذوات الفقاربات وهی الحيوانات ذات العمود 
الفقری کالاسماك والزجاجات والطیور والشدییات. 

مهزول : نحیف؛ ضعیف, هزیل , 

مهزوم: مغلوب» مهزوم» مدحور۔ 

مهشید : ضوء القمره شعاع» القمر. 

مهك : طحن؛ سحق» دق . 

مهل: العمل ببطء» البطء» ¿ll‏ 

مهلت : الناخیر البطءء المهلة؛ إعطاء فرصة, 

مهلك : قاتل» مهلك: aj‏ ميت» متسیب فى IAS‏ 
مهلکة: مكان الهلاك» محل الفناء والخراب والعدم. 

مهم : أمر عظيم؛ عمل صعب الشىء الهم. 

مهمات: جمع مهمة: آلاث الحرب وأدواتهاء الامور العظیمة 
الجسيمة. 

مھماز: انظرمھمیز, 

مهمان: الضیف: ويسمى ایض میهمان . 

مهمان بذير : الفندق» مكان قبول الضيف. 

مهمانخانه : غرفة الاستقبال: الفندق» الاوتیل . 

مھماندار: الضیف: الستقبل» الذى مهنته استقبال الضيوف 
أو الزائر ونحوهماء « مهماندر ھواپیماء الضيفة أو الضيف. 
مھمانڈُوست: محب الضیف: الراغب فى استقبال الضيوف» 
مضياف الکرم» حسن الوفادة. 

مهماندوستی: حب الضیوف: حسن الضيافة اوالوفادق 
الکرم؛ « مهماندوستی از خصائص مردم إيران است » حسن 


میخچه 
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مهيل ۲ ۷ 


میاندوره: خلال المرحلة وانتخابات مباندره اى » انتخابات 
تجری فى خلال نشاط انجلس. 

ميان زیوی: دهرى وسطى» خاص بالدهر الوسيط . 

ميانسال: الكهل» فى خريف العمر. 

ميان سنگی : میزولیتی» خاص بالعصر الحجری الاوسط , 
ميانشامه : العضلة القلبیة عضلة القلب. 

ميانك : الركتة: حبيبة فى وسط الكرّية المركزية . 

مياتكره: الیزوسفیر طبقة من الخلاف الجرى واقعة فوق 
pri‏ ويتجارز ارتفاعھاعادة ۲۵۰ ميلا فرق سطح 
الارض. 

ميانه: وسط داخل؛ کل ما يستقر فی وسط شیء. 

ميانه بالا : متوسط القامة . 

ميانه حال : ذو معيشة متوسطة لا غنی ولا فقیر, 

المعتدل فى السلوك والتعامل الاجتماعى» القتصد؛ 


dl 

میانه روی: الاععدال؛ التجنب فی العدابیر السياسية از 
الاجتتاغیڈالتطرفة . 

میانی: الرسیط, الوسط , 

می پرست : شارب ا حمر السكير» ا حب للخمر. 

ميته : مؤنٹ ميت» جيفة؛ ميث . 

ميترا: انحبة الشمسء اسم الملك الموكل با حبة؛ اسم الملك 
الحارس للاستقامة والعھد والميثاق: مظهر النور والضياء. 
میترائیسم : عقيدة عبادة الشمس . 

ميتوازى ( فرنسية ) : علم تفسير الاساطیر وا رافات وقصص 
الآلهة والابطال. 

ميتين: ا حجر القاس الذى ينحت به الحجر ویسوی به , 
ميشاق : عهد» موئن؛ ميثاق ۔ 

ميخ : مسمار. 

ميخانه: الحائةء المكان العام الذى تشرب فيه ا حمور۔ 
ميخجه: السمار الصغیر۔ 


مھیل: مکان مخیف؛ محل مرعب» مكان يبعث على الرعب 
والفزع. 

مهیمن : مطمدن؛ دلیل صادق» حارس؛ مسیطر؛ مھیمن؛ 
اسم من اسماء الله جل وعلا. 

مهين (مهينه) : عظيم» الاعظم الاكبر. 

مھیوہ: انظر مهیاوه. 

مى : الخمرہ الشراب . 

ميان : وسط الإنسان» وسط الشىء» طيات الشىء» داخل 
الشىء. 

ميان بر : ما وقع بين العشاء والنواة فی الفاكهة وعادة کل . 
مہان پر : طریق Aad‏ المسافة بین النقطتين من الطريق العتاد 
١‏ ميان برزدن » تقصير BLN‏ 

ميان بستہ : الحاضر للخدمة» الخادم , 

ميان بستن: شد السوسطء الاستعداد لاداء عمل. 

ميان بيد : الحزام؛ کل ما یشد به الوسط.. 

ميان پُردہ: الخشاء: الحجاب ا حاجز صفيحة ذات مسام 
تفصل بین السائلين» فصل إضافى ( يتخلل فصول مسرحیة) 
أولحسنإضافى ( یرف بين أجزاء مسرحية أوقطعة 
موسيقية) . 

میانپوست : الطبقة الجرثومية الوسطى ( من جنين ) ٠‏ 
میانپوس : الطبقة الطلائية» ظهارة تبطن تجاویف الجنين. 
ميان تن AMG:‏ 

ميان هی : الفارغ, انحرف: الاجوف . 

میانھی : وسيط؛ واسطة؛ الشخص الذى يتوسط فى الصلح 
میا ھیگری: الوساطة: التوسط بين شخصین لإزالة اسباب 
النزاع بیتهما . 

میاندار: البطل فى اللعب الذی یلزم وسط دائرة الصارعة 
ويلعب الآخرون إلى جواره . 

عیاندائہ: الوكنة» حبيبة فى وسط ASME EI‏ 

ميان دل : المركز لكل شیء. 
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ميخ درم 


میرشب : العسس» الشخص الذى يتجول» امیر اللیل . 
ميرشكار: الشخص الذى يعهد إليه بإعداد وسائل الصيد 
ولوازمه» الحارس المشرف على مكان الصيد . 

مير غضب: امیر الغضب الجلاد؛ الشخص المكلف بتنفيذ 
حكم الإعدام فى الذنب۔ 

ميروك: النمل. 

ميرة: السید. الرئيس» رب النزل؛ صاحب النزل, العمدة» 
رئيس AA‏ 

ميز: المنضدة. 

میزاب:الیزاب: طريق الماءء الانبوبة التی يجرى فیها الاء 
لیصب فى الخارج. 

هيزان : الميزان؛ المقدار المقياس» اسم البرج السابع من البروج 
الفلكية الاثنتى عشرة. 

میزان الحراره : ميزان احرارة؛ الترمومتر. 

ميزان الهواء : ميزان الهواء» الآلة التى يقاس بها ضغط الھواء 
والتعيبرات الجوية الختلفة» البارمومتر, 


öl‏ الشخص الذى يستقبل ضيفاء وبسمی 
ایضًامہزوان. 

ca‏ مجلس الشراب والحفل والضيافة: الطعام والاکولات. 
ونرد أيضًا میگزد ومیزد. 

ype‏ الشال: العمامة: الميزر» الإزاد» القماش الذى يشد به 
الوسط . 


میزنای: حالب؛ الانبوبة الدقيقة التی توصل البول من الكلية 
میزیدن: التبول» الإدرار ویسمی ایض میختن. 

میس : القمار الیسر, 

ee‏ ما يُجعل سهلا ويسيرا 
ميسرة» جهة اليسار» الجانب الایسر الجزء الإيسر من الجيش 
عکس الميمنة» اليسر والرخاء . 

میسور: سھلء بسیط: ميسرء میسور۔ 


مخ درم : السک الآلة التى يضربون بها العملة النقدية» 
وتسمی Ll‏ ميخ دینار. 

ميخ طويله : الجويط؛ مسمار كبير الراس۔ 

ميخك : القرنفل . 

میخکش: مسحبة: اداة لسحب المسمار. 

میخوارہ: شارب ا حمر السكير: الشخص المدمن على شرب 


pall 

میخوش: حامض وحلو؛ القاكهة التى طعمها تختلط فيه 
الحلاوة بالملوحة , 

میخی: شبيه بالسمار۔ 

میدان : الميدان» الارض الفسيحة؛ ميدان سباق ا حیل, 

مده ؛ دقيق القمح الذى يدخل مرتين ثم يصنع منه توع من 
الخبر. 

مير : انظرامیر, 

میرآب : حارس الاء؛ الشخص الذى يتولى توزيع الاه غائ 
المنازل والحدائق؛ الساقی. 

ميراث : كل ما يسررث من مال اوعقار Te‏ 
الميراث» الشىء RO‏ 


میراخور (میرآخور) : الشخص الذى يشرف على الکان 
الذى توجد فيه الخيول ويراس العاملین فى هذا الکانء رئيس 
العاملين فى اصطبل۔ 

میراندن (میرائیدن) : المیت: الهلك» الباعث على موت 
هیزرا: مخفف امير زاده ای ابن الامیر وهو لقب كان قديما 
خاصا بالامراء وكان يضاف إلى آخر الاسم فيقال حسين میرزا 
ای الامیر حسين ثم اصبح یفید معنى الكاتب اوالمالم 
العروف فی فنه إذا اضف قبل الاسم فإذا قیل ميرزا فمعناها 
الاديب او العالم أو الطبيب البارع أو الفنان بعامة. 
میرزابنویس: الكاتب متصدى الأمور الساذجة فى مکتب 
ما 

میرزا قلمدان: شخص تحيف وطویل۔ 


ad‏ ۹ 529 هين (فرنسية) 
مِيّسون (فرنسية) : هيعة: الهيعة المثلة لدولة فى Uys‏ ميك: الجراد. 

آخری» هيئة امحلفين. میگزد: انظرميزد . 

ميسيويز (فرنسية) : الشخص الذى يدعو إلى o‏ ككس" : شارب الخمر 'ادمن عل شرب 1١‏ سر 

مذهبء البلغ»البشر. میگو: انظر روبیان . 

ميش : نعجة میگون: خمری اللون» فى لون ا حمر احمر اللون. 


میل: السيخ العدنیء أحد ادوات الالعاب الرياضية القديمة. 
N‏ الرغبة, Sell‏ الما إلى 
ناحیة. 

میل: مقياس الطول السمی با متل» مسافة على قد مد البصر. 
ميل گارذان : محور العربة؛ قضيب ینقل ا حرکة من ار إلى 
المجلتین 

ميل لنگ: العمود الرنقی؛ قضيب فى جوف الحرك يبدل 
الحركة العمودية إلى حركة y‏ 

میلاد : وقت الولادة» يوم الولادق الیلاد 

میلاو: التلميذ » الصبى الذى يعمل فى دکان, 

میلاوه (ميلاويه) : الهبة او النحة التى تمنح لصبى الد کان . 
میله: tl‏ مجری النهر تحت الارض . 

میلیتاریسم (فرنسية) : تسلط ا جیش ونفوذه فى الدولة؛ 
غلبة مصالح رجال ا جیش فى دولة من الدول . 

میلیستر ( فرنسية) : عسکری؛ منسوب إلى امیش . 

میلی گرم ( فرنسية ) : جزه من الف جزہ من ارام . 

میلی متر ( فرنسية) : جزء من الف جزء من المثر. 
عیلیشیا:الیلیشیاء جزء من القوات المسلحة النظامية ُدعی 
إلى الخدمة عند الطوارئ فحسب: جميع الواطنی الذ کور 
الأصحاء الاجسام الصالحين للخدمة العسكرية. 

مُسِمُنْت : البركة» اليمن» کون الشىء ميمونا. 

هيمنه : AS pl‏ اليمنء الميمئةء الجانب الابمن من ای شىء . 
عیمون: مبارك ذو يمن OS py‏ ميمون. 

ميمون : القر 
مين فرنسية) : ثقب» حفرة تحت الارض توضع فيها المواد 
المتفجرة ‏ 


هیشنه : معلم معلم اليهود؛ ويسمى ایض ميشته. 

مین : جلد الغدم بعد دبغه. ويسمى ایض ميشين. 

میعاد : مكان الوعدء زمان الوعد» ميعاد. 

میعادگاہ: مکان الوعد . 

مَيْمان : السیولةء المبوعة» حول الادة من البخار إلى السائل. 
ميغ : السحاب القاام؛ الضباب الاسود؛ السحاب. وتسمى 
deli‏ 

ei‏ المكان الذى 
اختبر لعقد اجتماع فيه فى وقت معين. 

ميكا : الميكة؛ مادة شبه زجاجة يمكن أن تشطر إلى رقاقات: 
تستعمل عازلاً كهريائياء ؛ میکای سفيد » الکسوفیط» شرب 
من المبكة و ميكاى سياه » البيوتيت؛ ميكة سوداء أو SS‏ 
ميكائيل (میکال) :اسم ملك . 

میکادو : لقب امبراطور اليابان. 

میکروب (فرنسية) : الميكروب» ا جرثومة الٹی تدخل جسم 
الإنسان او ا حیوان وتسبب ل المرض. 

میرب : ال جرثومة البزرة» المبكروب . 

میکروب شناسى : علم الاحياء ا جھری: شعبة من البيولوجيا 
تعنی وبخاصة باشکال الحياة انجهرية ۔ 

کی روز 

میکرو آرگانیسم: المتعضى الهجری. 

میکروسکپ (فرنسية) : الجهاز ا خاص برژية الیکروبات» 
الجهاز الذی تکبر تحته الأشياء الصغيرة الدقيقة کالذرة. 
میکروسگپی: الهجری؛ ميكروسكوبى» بالغ الصغر. 
ميكروفون ( فرنسية) : مكبر الصت: البکروفون . 
میکرون: مقياس صغير جد لقیاس الاشياء الصخيرة. 


ميهن درستی 


ميوب (فرنسية) : الشخص القصیر النظر الذى لا يستطيع 
أن يرى الاشياء البعيدة لضعف بصره . 

میوجات : ج« میوه » الفواكه , 

میوزین : العضلين؛ غلوبيولين ( بروتين لا نحل فى الماء) 
يكون فى بلازما الفصل. 

میوہ: فاکھة ثمر» ثمر الشجرة. 

میوہ* دل : ثمرة القلب کناية عن الولد . 

ميهمان : الضيف. 

میهمانی: الضيافة . 

میهن : الوطن؛ الموطن» المكان الذی يقيم فيه الإنسان. 
ميهن برست : الوطتی؛ محب الوطنء ا حب لوطنه؛ المتحمس 
فى الدفاع عنه. 

میهن برستي : الوطئية؛ حب الوطن. 

میهن دوست : محب الوطن, 

قيهن دوستى : حب الرطن. 


o 
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مینا: زجاجة الزجاج أو ای شیء آخر منقوش باللازورد 
والذهب والفضة نوع من الالوان التى تزين وتزخرف بها 
الاطباق الذهبية والفضية؛ الغشاء الأبيض الرقيق الذى فوق 
الاسٹان؛ اسم طائر؛ اسم وردة جميلة . 

مین فام : لازوردی: أزرق اللون» سماوى اللون. 

مينا كار: الشخع الذى یقوم بزخرفة الأطباء والاشباء 
ونفٹھا باللون اللازوردى . 

ميدو : ا جنة, الفردوس . 

ميدوت (فرنسیة): مسودة الشىء الذى تراد کتابته کالقال 
أو الكتاب أو الخطاب 

مہنوی: منسوب إلى ال جنةء من اهل الجنة. 

مینیاتوریست (فرنسیة) : الفنان الذى يقوم بزخرفة الاشیاء 
باللون اللازوردى . 

ميو : صوت الهرة. 


o 


AA 


ناتقام 


533 _ ۳٣۳ 


أواسلوب حياته اوقی مخاطية الناى ومعاملتهم؛ شخص 

غیرسوی۔ 

تابھنجاری: الخالفة مع عادات الناس وطريقة سلوكهم فى 

تعاملاتهم» عدم الاستواء . 

نابينا : اعمی؛ غير بصیر الشخص الذى فقد نور البصر؛ 

ويسمى Cal‏ نابين. 

نابيوسان: فجاة, بصورة 

ناپاك: غير طاهرء اللون؛ القذر؛ الوسخ. 

ناپاکی: عدم الطهارة التلرّث» القذارة . 

ناهايدار: اماب الزائل» سريع لول غي مستقره مزع . 

ناهايدارى : عدم الاستقرارء سرعة لول . 

نابختكى : قلة العجریة: الفکر والرأى البسيط ومن دون 

التعمق. 

تايّخته : غير ناضج؛ خام؛ ساذج غير مجرب؛ غير خبير. 

ناپدری: زوج الام . 

ناديد : ال حفی ا ختفی؛ اشجوب؛ غير منظورء الفقود 
شتی اژنظر ناهد يدشد » غابت السفینة عن الانظار . 

ناپرهیزی: عدم الاجتناب؛ A‏ الانتباه» الإهمال . 

ناپروا: غير راغب» غير ميال؛ عدي المبل؛ مضطرب: عدم 

الخوف» غير هياب , 

ناپز: ما لا يطبخ ار صمب طبخه. 

نابسرى: الابن اذى یکون سن زوجة اخری أو مسن رجل 

A 

ٹاپسند: غير مطلوب» غير لائق؛ البئ. 


تاتراوا: الكتيم؛ غير منفل للماء إلخ. 

ناتراوائى : الكتامة» اللامنغذية. 

ناتریم: الصوديوم . 

ناتمام: الناقص» غہر تام غير JAS‏ ثاتمام گذاشتن؛ عدم 
الما او الإكمال . 


ن: ا خرف التاسع والعشرون من حروف الهجاء الفارسية . 

نا: علامة نفى تاتی فى اول الكلمة فتغير معناها إلى الضد 
نا (نای): الناى؛ الحلق» وتاتى ایض بمعنى الرطوبة. 

نا آرامي : عدم الهد وی التوتر الاضطراب . 

نا آزمودٰہ: غير مجرب» عدم التجربة» عدم الخبرة . 

نا آشنا: غير معروف: آجنبی. 

تالب : الشخص الذى ينوب عن شخص آخر فی اداء عمل من 
ess‏ 


نالبه : مؤنث نائب» وتاتی ایض بمعنى حادثة وبلاء ومصيبة . 
نائره: النار الشتملة, الفتنة القائمةء العداوة والعراك . 

نائل: ذونصيب» ظافرء واصل إلى هدفه ومراده» نائل. 

نا اميد : يائس» شخص لا امل له فى بلوغ شیء. ويسمى 
ایض نوميد وفید . 

ناب : صاف» خالص» نظيف؛ غير مغشوش . 

ناب : الاب وهر أحد الاستان. 

ناباب : غير nt‏ غير مناسب؛ غير 
موافق, 

نابجا : الشىء الذى يكون فى غير موضعه: العمل غير 
الناسب. 

نابخرد : ا مٹون؛ عدم العقل» الأبله . 

نابسود : غير مثقوب؛ غير ملموس؛ بکر؛ غير مطروق . 

نابغه: خارف الذ کای نابغ» عظیم الشان» كبير القدر. 
نابکار: سيىء الفعل» سيىء السلوك؛ عدي الشمرة؛ عدم 


الجدوى» عدم الفائدة» عاطل. 

نابود: معدوم» مبعد من مکان» مزال مختف. 

نابودمند : فقیر» مفلس» معدم۔ 

نابٗھرہ: عدم النصیب؛ حقیر وضیع؛ غير مستقيم» متقلب . 
ویسمی Cad‏ نبهره. 


ٹابھنجار: غير معتاد» النحرف عن طريق المعتادء غير طبیعی: 
غیر عادی؛ غيو سوى. الذى تعامله يخالف مع عادات شعب 
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فاحق : غير حق» غير شرعى . 

ناحی : عالم بالنحوء تحوى» متخصص فی علم النحو. 
ناحيه : جانب: ناحية؛ جزء من ال(قلیم؛ قسم من أقسام 
المدينة. 

ناخ: انظرناف. 

ناخدا: الربان» صاحب السفينة» ضابط فی القوات البحرية 
برتبة مقددم . 

ناخلّف: ولد عاق؛ ابن منحرف عن الطريق القريم الذى كان 
والده يسير فیه» غير بار باهله. 

ناحُن: ظفر إصبع اليد أو الرجل. 

ناخی داران: ذوات الاظفار أو SH‏ حبوان ذو ظفراو 


ناخی رو : حيوان يحشى على اظفارہ, 

فاخن خُشك : ایس الظفر؛ كناية عن شخص خسیس | 
اتك : الظفر الصغير. 

ناختك کردن: سلب شىء قليل من ای شی». 

ناته : الزوائد اللحمية التى توجد فى طرف العين وتودى إلى 
تورم ا جفون؛ الزوائد اللحمية الصغيرة التى توجد فى اعلی 
الإصبع. 

ناخواسته (خاسته) :غير متطلب: على خلاف إرادة 
الشخص ہ مهمان ناخواسته ؛ ضيف غير مدعوٌ, 

ناخوانده: غير مدعو الشخص الذى يذهب إلى الوليمة دون 
أن بدعی؛ الطفیلی, ا جاهل» غير التعلم. 

ناخواهری ( خاهرى) : اخت من زوجة الاب او زوج الام. 
ناخودآگاه: من غير شعوره دون شعور: من حيث لا يشعر. 


ناخوش: مریض» متحب معالم سيىء المال, قبیح غيم 
نادار : الفقير» السکین 

ناداشت : مفلس؛ معدم؛ مسكين» الشخص الذی لا بملك 
lege‏ عدم اخیاء۔ 


نادان: جاهل؛ عدم العقلء غير متعلم؛ عدم الخبرة . 


ناتو : غير موافق» غير منسجم» متنافر. 

ٹاتوان: ضعيفء غير قادر. غير مستطیم؛ عاجز محتاج» 
متخلف . 

ناتورالیست (فرنسية) : عالم فى الطبیعیات, دهری؛ 
طبیعی؛ خبي فى علم الطبیعة, 

ناتررالیسم (فرنسية) : الإيمان بالطبيعة» عقيدة الدهريين» 
ا حالة الطبيعية 

ناجنس: ا حبیث: الشرير. 

ناجتسی : LL‏ الشرارة 

ناجوانمرد : الحقيرء الغادر» الذی لیس لديه الفتوة والرجولة . 
ناجوانمردی: سلوك خال من الخلق ال(نسانی . 

ناجود : قدح» آئیة کای۔ 

ناجور: غير متفق؛ غير مناسب» غير منسجم؛ الشىء الذی لا 
بتلاءم مع شیء آخر. 

ناجوریالان: متغاير الاجنحة؛ من أو متعلق بمتغیرات dl‏ 
وهی حشرات من ترتبة نصفيات الاجنحة. 

o‏ عدم التجانس فى اوراق شجرة واحدة: متغاير 
الاوراف» ذو اوراق مختلفة الاشكال ( فى نفس النبثة). 
ناجُورهايان: المزدوج الارجمل؛ حبوان من مزدوجات الارجل 
وهی رتبة من القشریات لها سبعة ازواج من الارجل. 
ناجوردم: حيوان ذو ذيل غير متجانس (الاسماك المظيمة 
سی 

ناجور دندان : غير معجانس الاسنان» ذو اسنان مغايرة الشکل 
(الشدییات ). 

ناجورهاگ : متغایر او متباین الابواغ 

ناجی: متحرره غير مقيد» من يجد النجاة واخلاص: ناج . 
ناچار: عدي ا حیلةء فقبرء محتاج» مضطره بائس» عاجز, 
ناچخ: الحربة القصيرة» الهماز: وملها نچك. 

ناچیز : قليل القيمة» تافه؛ قلبل» ضئیل . 

ناحساب : غير معقول و حرف ناحساب » کلام غير معقول . 
ناحسابی : غير منطقی؛ بلا قيمة «مرد ناحسابی » زجل غير 
منطقی. 
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نادانی 


سس ا مس ات و 


نارو: ا حیلق الشعوذق السحرء الخديعة. 

ناژوزدن : تدبير مژامرۃ ضد شخص: إظهار الخيانة لشخص . 
خداع شخص , 

نازوا: غير مستساغ؛ غير مستحب, غير جائزه حرام؛ النقود 
المزيقة . 

نازْون: الشجرة الكبيرة الكشيرة الفروع والاوراق الظليلة 
وتسمی ايض ناروان وناروند . 

زه (نازه) : مؤشرالميزان الذى يضيط به الوزن . 

الالء التيه» الفخر. 

نازبالش : الوسادة الناعمة» الوسادة العی توضع تحت الراس 
عند الغوم . 

: لطیف: ظریف: رقیق؛ مخيف. 

نازك اندام: تحيف القوام؛ نحيف» حسن الهيكة. 

نمازك بسالان : ششرات الغشائية الا جنحة وهی رتبة سن 
رات تشتمل الزثابير والنحل والٹمل؛ إلخ. 

ارك بدن: ناعم الجلد» الشخص الذى یکون جلد جسمه 
ناعما لطیقا۔ 


نازك بين: حاد الب دقيق» ذو فراسة وخبرة 
نازك خیال : ذو افکار ظريفة ودقيقة خاصة فى مجال «Gál‏ 
نازك زبانان : فصيلة من الزواحف ذات اجسام دقيقة ولسان 
ظريف ومجع: ۱ 

نازك کاری: جزد من عملية البناه مشتمل على تحصیص 
الجدران والصباغ ونصب الا بواب والنواقذ إلخ ٠‏ 

نازك نارٹھی: فاقد الصبر امام الصاعب والآلام» فلیل التحمل» 
شدید الحساسية فى مسائل الذوق؛ الدلل. 

نازك نی: الشظية: القصبة الصغرى؛ المظم ا خارجی من 
عظمی الساق. 

ازکش: من یتحمل دلال الآخرین. 

نازل : مابط نازل . 

نازله : مؤنث نازل» البلاء» الصيبةء الكارثة . 

نازتین: مدلل؛ لطيف» جمیل» حسن الهيئة؛ لطيف القوام. 


نادانی: الجھل عدم العرفة الغفلة. 

نادختری: البنت التی تکون من زوجة اخری او من رجل 
wat‏ 

نادر: قلیل الوجود» نادر؛ قلیل؛ ثمین؛ الکلام القلیل الطیب۔ 
نادرست :غير صحیح»معیب» مکسوں سییء الفعال: 


نا دیدنی : غير قابل للرؤیة غير مرئى» التافه , 
نادیده: غير مرئى: غير واضح؛ غير ظافر؛ الشىء الڌى لا 
يرى بالعین؛ غير مبصر للشىء. 


الرمانة . 

PE on 
نارخو : زهرةالرمان‎ 
. ناردان : حبة الرمان‎ 


نارس : غير ناضج؛ الفاكهة غير الناضجة» خام غير مجرب : 
نارسا: ناقص؛ قصیر غير موصل. 

نارستان : مكان بکشر فيه شجر الرمان؛ حديقة من شجر 
الرمان . 

نارکند : انظر نارستان . 

ناركوتيك (فرنسية) : شىء مخدرء شىء هنوم . 

اكوك : الافیون: ويسمى ایض نارخوك . 

ناركيل: الجوز الهندى» وهو فاكهة توجد فى الهند والتاطق 
الحارة. 

ناريح (نارنگ) : النارئج وهو فاكهة شبيهة بالبرتقال. 
نارنحستان : المكان الذى تکثر فيه اشجار النارج . 

نارك : عبوة من الواد ا حارقة فى حجم حبة النارغ لإلقائها 
على مواقع العدو. 

نارحك انداز: رامى الرّمانات أو القنابل اليدوية . 

نازنگی: فاكهة من نوع النارغ ولكنها اصفر حجما Uy‏ 
طعما۔ 
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ناسيونال (فرنسية) : وطنی؛ غیراجنبی 

ناسیوتالیست (فرنسیة) : الشخص الذى يكون من انصار 
الحكم الوطنی؛ من يتحاز لكل شىء وطنى ویمارض التدخل 
الاجنبی۔ 

ناسیوٹالیسم رفرنسية) :التعصب لکل ماهو وطدى» 
الوطنية , 

ناشایست (ناشايسته) : قبيح؛ سبىء؛ غير مستحب؛ غير 
ناشيء: حدیث الظهور. نا الولد الذى لم يبلغ سن الرشد , 
ناشته : مزنث ناشىء» اول النهارء الساعات الاولی من الليل . 
ٹاشتا: جائم؛ الشخص الجائع الذى لم باکل ul‏ 
الصباح ويسمى ایضا ناشتاب . 

ناشتائى : الإفطارء الطعام الذى يؤكل فى وقت الصبح . 
اشر : موزع» ناشرء الشخص الذى يقوم بتوزيع المطبوعات. 
ناشزه: المرأة النى لا تطيع زوجها وتسىء التصرف. 
ناشكيبا: غير صبوره قلیل التحمل, الشخص الذى يضجر 


ببیرعة y‏ ناشکیب . 


غير معروف» غير مشهور؛ مجهرل. 


ناشناس : مجھول: غير معروف . 
ناشنوا: اصم» غير سميع: الشخص الذى لا بستمع إلى 
النصيحة. 


مکن الحدوث: محالء غير واقع . 
ناشور قماش أبيض رقيق منسوج من الخيط . 

فاشی : مبتدىء» ناشىء» قليل الخبرة والتجربة؛ الشخص الذى 
الم یتقوق فى عمله۔ 

ناشیگری: عدم المهارة» A‏ التجرية او rl‏ 
ناصب : الشخص الذى يقيم شینا وینصبہ؛ lol‏ النصب ۔ 
ناصبى : الشخص الذى ينتمى إلى فرقة النواصب المعادية 
لامیر المؤمنين على بن ابی طالب . 

ناصر : نصیں مساعد مساند ۔ 

ناصيه: الجبهة, الناصية: الشمر الذی يوجد فى مقدمة 
AR‏ 


نازیدن Jas:‏ الزهوء التقاخر 
نازندہ: متفاخره متدلل 

نازٍی: ا حمیل, الظریف, النازی؛ عضو فى الحزب الوطنى 
الاشتر کی الذى سيطر على المانيا بزعامة آدولف هلمن 
۹۳ إلى Nato‏ 

نازیدا : الفخر, الانتخار۔ 

نازیست:النازی, 

نازيسم ( فرنسية) : النازية وهی اسلوب الحزب النازی القائل 
بافضلرة الجنس الآرى على غيره من الاجناس . 

ناژو: شجرة الصنوبر۔ 

ناس: لبشر الناس؛ الآدميون 

ناساز: مخالف: غير منسجم؛ غير متفق, مخالف للطبع؛ 
مخالذ, للقاعدة والاصل. 


ناسا ار :مخالف, غير متفق: غير مسجم مع غیره] 
الشخص الذی بخالف غیره ويظهر حدة الطبع وسوء ا خلق , 
ناسپاس: غبر شاکر؛ غير معترف بالجميل؛ ناکر للمعروف» 
الشخوں الذى يتنكر للإحسان والعروف, 

ناسخ الشخص الذى یکتب نسخة من كشاب أو شیء 
مکٹوب: المبطل لحكم. 

tpl‏ غیرنقی: مخشوش؛ غير خالص, الکلام غير 
الصحیج: النقود المزيغة» الذهب الفشوش. 

ناسزا العيب» السبء القذف: ما یکون غير لائق وغیر 
جائز, 

ناسفته : غير ملفوب, غير ملموس؛ غير مطروق ؛ بكر. 

ناسك : عابد زاهد» ناسك» معتکف للعبادة. 

ناسكاليده: بدون تدب بدون تفكيرء دون تامل وترو. 
ناسوت: المالم الطبيعى المادى» عالم الاجسام» طبيعة 
الإنساں وفطرته. 

ناسور العالم الطبیعی الادی, عالم الاجسام؛ طبيعة الإنسان 
وفطرته. 

فاسور: جرح متورم بظهر فى الدبر ویکون ملوما صدیدا. 


نالیدن 
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ناقص الخلقه : الذی یکون فى خلقه نقص أو علة؛ العیوب . 
تاقص العقل : الأحمقء الابله. 

ناقض: الشخص الذى ينقض العهد والیٹاق: محكم؛ مبطل؛ 
ناقض۔ 

ناقل: الشخص الذى بنقل Le‏ من مكان إلى مكان» الراوى 
الذى ینقل KEN‏ 


ناقور: البوق: النفيرء الصور. 


ناك : لاحقة تلحق باخر الاسم وتفيد الاتصال مثل غمناك ای 
منموم. 

ناك: ملوث, مغشوشء السك الخشوش. 

ناكام : غير موفق» غير مظفر: محروم؛ الشخص الذى لم 
ټحقق‌مراده. 

٠ وج الرجل المتزوج» المرأة المنزوجة‎ y 

حقیں وضيع» عدي المروءة» غير لائق؛ عدم الأهل؛ 
سبی» الفطرة» مضطرب, 

ناكس : مقلوب؛ مطاطىء الراس؛ pe‏ 

ان ؛ بدون علمء بدون توقيت؛ ومشلها ناگه . 
ناگرفت: فجاة» بدون علم. 

ناگزیر رناگزر) : لابد» اضطرار. 

فاگوار: غيرلذ يذ غير مستساغ؛ سبىء الطعم» غير مبارك» 
عسیرالهضم الطعام الڈی لا يهضم فى المعدة؛ التخمة 
الامتلاء . وترد أيضًا ناگوارا وناگواردہ وناگورد. 

ناگھان: نجاة؛ بدون علم» ما يحدث فجاة بدون توقیت . 
فال : الناى» النای الرقيق الضعيف . 

نالان : انظرنالیدن . 

نالش: انظر ناليدن. 

ناله: ائینء تاوه» الصوت الزن المؤثرء الصوت الذى بصدر 
„md‏ 

نالیدن: التاوه الما أو حزناء ونالش بمعنى الائین والتاوہ ونالنده 
بمعتى متاوہ ونالان فى حالة تاره . 


ناطق : متحدث؛ ناطق خطيب فصيح طلق اللسان . 

ناطقه : مؤنث ناطق؛ القوة الناطقة . ونفس ناطقة يعنى النفس 
البشرية. 

ناطور: ا حارس البستانى . 

اناظر: مبصر؛ ناظره حارس. 

ناظم: الشخص الذى يقوم بتنظيم شىء وترتيبه» منظم. 
ناعم : ملائم» ناعم؛ رقیق؛ لطيف. 

ناغوش: الغوص فى الماء» الغطس؛ ویسمی ایض باغوش 
وباغوس. 

ناغُول: السلم؛الدرج؛ السقف۔ 

نافى : السرة» التجويف الصغیر الذى بوجد فی وسط البطن» 
وسط الشىء» IL‏ وتسمى EU‏ 

نافد : النافذ العابی الجاری؛ النافذ الكلمةء المطاع . 

نافذه : المشكاة التى يدخل منها النور» النافذة. 

نافر ؛ النافر الجافل» وتستعمل الكلمة ایض معني غالب 
ومظفر ومنتصر. 

نافر جام: سبیء العاقبة؛ غير موفق؛ غير مظفره الشخص 
الذى غاقبة امره ليست طيبة» وتستعمل ابضا معلی Ae‏ 
الغائدة وعبث وهراء . 

نافرمان : غير مطيع؛ متمرد عنيد؛ غير منقاد . 

نار هخته : سيىء الطبع؛ قلیل الادب» عدي العربية: غير 
مهذب . 

ایت می نافع؛ ما بنتج سو بت 

نافا العبادة غير الواجبة التی تکون تطرعاء الهية» النحةء 
العطاءء الغديمة. 

نافه : شبيه بالسرة» مثل النافة» نافة السك . 

نافی: رافض» مبعد» ناف . 

ناقد : الناقد الذى ينقد الكلام ویمیز بین الجيد والردىء منه» 
الشهص الذى يفضل النقود الجيدة من الدمودالمزيفة» 
الشخص الذى بزن الذهب ويقدره. 

ناقص: قليل» ناقص» غير تام» غير ناضج؛ الشخص الذى لم 
يبلغ حد الکمال. 


ناو أستوار 


نام ۸ - 538 


نامه رسان: الشخص الکلف بإيصال الرسائل إلى اصحابھا ۔ 
نامه سياه: اسود الصحيفة كناية عن الشخص الذنب . 

نامه نگار: كاتب الرسالة الشخص الذى یکتب الرسائل, 
الکاتب الصحفى. 

نامه نما: دفتر فى الدوائر لتسجیل الرسائل الواردة والصادرة 
ورقمها وتاريخها. 

نامی: مشهور: معروف: ذائع الصیت . 

نامی : رشید؛ ناضج بالغ سن الرشد» نام, 

نامیدن: القسمية, النداء على شخص أو شىء باسمه. 

نان : الخيز. 

نان آور: مورد رزق : كاسب الرزق لعياله؛ gh‏ تنهانان 
آورخانه بودہ كان هو مورد رزق البيت وحيدا . 

انان پر افاطع الحبزء الذى يقطع رزق شخص آخر. 

نان بری: قطع الخبزء قطع الرزق . 

نان بيار كباب بير ؛ جی او تعال بالخبز واذهب بالکباب؛ اسم 
sy‏ الالعاب الصبيائية . 

ناتخواه: خبوب صفراہ اللون طيبة الرائحة توضع احیانا فوق 
الخيز. 

نانخور: آکل hl‏ كناية عن العيال. 

نانخورِش: الطعام الذى یڑکل با حبز, 

نانكور: البخيل؛ الوضيع؛ الشخص الذى باکل من حرام او 


من طريق غير معروف . 
نائو: المهدء فراش الطفل؛ ارجوحة الطفل؛ اللحن الذى تغنيه 
الام للولید قبيل نومه . 


نانَهُوشان : فجاۃء بدون إخبار» بدون علم . 

ناو: الائیویة الخشبية التى توضع فى مجری الماء لیس الماد 
منهاء الانبوبة التى یمر القمح منها إلى الرحى لیطحن. وتاتی 
الکلمة ایض بمعنى الدلال والتبختر. 

ناو: السفینة ا مركب . 

ناو أستوار: الشخص الذى يعمل فى القوات البحرية برتبة 


رقیب, 


نام:الاسم, الکلمة التى تدل على مسمی من إنسان او 
حیوان أو نبات ام جماد. 

نام آور: مشهور» معروف» ذائع الصيت؛ ذو سمعة طيبة. 
ناما دری: زوجةالاب . 

نامبردار: معروف» مشهورء ذائع الصیت۔ 

نامپرده: مذ کون معروف» مشهور. 

: محب للشهرة» حريص على ذیوع صيته . 

نامدار: مشهور؛ معروفء ذو ذكر طيب. 

نامراد : محروم» غير موفق؛ الشخص الذى لم یحقق مراده. 
نامرد : جبان» خائف» عدي ال وة والغيرة. 

ٹامرڈم: وضيع» حقير» خسيس» سيىء الفطرة» عدي المروءة. 
نامردمی: Ll‏ الحقارة: قلة الادب والحياء. 

نامرد : الرشح لعمل, الفتاة اخطوبة: الفتی dal‏ 


نامزد انتخاباتی : الرشح للتصوبت . 
نامزدی: الترشح» حفلة تعيين شخصين للزواج فى المستقبلة 
الخطبة ا خطوبة العسسية . 


نامگذاری: التسمية» التعيين. 

نام گرابی : أصالة الاسم . 

نامنامه : قاموس الاسماء والأعلام فى لغة ما. 

نامنویسی : التسجيل» تسجیل الاسم» الاکتتاب۔ 

نامور: مشهورء معروف ذائع الصيت» حسن السمعة. 
ناموس : الشرف» المصمة» العفة: الناموس؛ السر؛ صاحب 
السر المطلع على بواطن الامور» کمین الصیاد. 

ناموس أكبر : جبرائيل عليه السلام . 

نامويه : المراة العى تزوجت رجلا واحداء الراة العی مازالت 
متزوجة ولم تترمل . 

نامه : مکتوب: الورقة الکتوبة, الخطاب الرسل بالبرید؛ 
الکتاب ۔ 

نامه بر : الشخص الذی يحمل البرید من مكان إلى مکان, 
الرسول؛ القاصد . 

نامه رانى: کتابة الرسالات العمددة وإرسالها إلى ذوی 
الناصب الرسمية. 


ناوانیدن ۹ _ 539 نایلن 
ناوانیدن : الانحنای الائثناء ضعقا وعجزا ناویژه: غير نقی» غير خالص . مغشوش . 
بان : ضابط فى القوات البحرية بدرجة ملازم۔ ga‏ : الحمار الناهق 
قائد السفينة, الربان . ناهمتا: بدون مثیل» بدون شبیه, بدون نظیر . 
ناوتیپ : عدد من سفن القوات البحرية یتراوح بين سقینتین ناهموار: غير مستوء غير معبد» خشن؛ غیرنقی؛ ملوء 


بالرتفعات والنخفضات . 
ناهنجار: معوج» غير معبد» قبیح غير مستحسن غير 
pots‏ 

ناهيد : انظرزهره. 

ناى: انظرنی۔ 

تاى: القصبة الهوائية التى توصل الھواہ إلى الرثتین؛ ونانی 
الكلمة ای بمعنى الحلق وا حلقوم, 

نایاب : ناد غير موجود» عدم الوجود. 

نايب : الساعد؛ الوکیل مساعد بقوم مهام رئيسه عند 
غيايه. 

ناپب وليه : الذى يقوم بمهام المتولى فى غيابه. 

تایب السلطده : متول الوصاية على المرش؛ الولی على 
«¿al‏ 

ایب ae SHI‏ الذى باخذ زمام الحكم فى غياب ا حاکم. 
نايب رئيس : المعاون» مساعد یقوم باعمال الرئيس عند 
غيابه . 

نايجه (نيجه) : الناى الصغيرء الأثبوبة الصغيرة. 

نایز : الشعيبات القصبية الئی تنتهی إلى الکیس الهوائى . 
نایژه (نايزه) : كل شعبة من شعب القصبة الهرائية التی 
تستقر داخل الرئة» کل شىء مشل الدای؛ کل أنبوبة ضيقة 
دقیقة يمرمنها الماء. 

نايؤه بين: UT‏ لفحص الشعبة أو اختيار العينة أو إخراج الجسم 
ا حارجی مٹھا۔ 

نايل: النائلء الذى نال إلى شىء أو مكان أو منصب. 
النيلرن: مادة صنعية تعد منها خيوط ذات متانة 
ومرونة وتستخدم بخاصة فى صناعة النسیج واللدائن وكذلك 
یکتب «نایلون». 


وثلاث سفن, 

ناوجدكى : الطرادق سفيئة حربية , 

نارجه : السفينة الصخيرة 

ناودار: الملازم فى القوة البحرية التابعة حرس الشورة . 
ناودان : الانبوبة التى يمر منها ماء المطر من فوق السطح لینزل 
على الارضء وتسمى ایض شلكك, 

ناودیس : القعيرة» طية مقعرة, 

ناورد : اخرب: القتال, الذهاب» الدوران» دوران جماعة 
بعضهم حول البعض الآخر. 

ناوردگاه رناورد گه) : ميدان الحرب» ساحة القتال» مکان 
«Jal‏ 

ناورس: اعمق موضع للملاحة فى نهر ماء 

ناوسالار: العميد فی القوة البحرية التابعة حرس اللورة: 

ry pa gh‏ ضابط فى القوات البحریة بدرجة نقيب. 
ناوشکن : السفيئة الحربية السریعة التى تطارد سفن العدو 
القاذفة للصواریخ؛ الطراد. 

ناك : السفينة الصغیرة؛ وناتی ایض بمعنى السهم أو السهم 
الذی بلقی بواسطة القوس . 

نا وکان : السفن؛ القطع البحرية . 

ناو گروه : سفینتان او ثلاث من الفوات البحرية فى تشکیل 


عاء خشبی يحمل فيه عامل البناء الطين أو ای مادة 
أخرى من مواد البناء۔ 

ناه کش: عامل البناء الذى يحمل المواد إلى المبنى . 

ناوی (تابين) : جندی يعمل فى خدمة القوات البحرية. 
ناویدن : الانحناءء الانثناء» وتاتی ایضا بمعنی الخدلل والتبختر 
والشی يمينا وشمال فی دلال. 


گیری 


ROT‏ عر مائی ضیق, مکان ضيق فى حافة العین أو النهر 
پخرج منه الماء. 

sag‏ قلة الإبصارء ضعف إبصار العین؛ صيرورة السيف غير 
حاد۔ 

بوت : النبوة» رسالة الانبیاء والرسل . 

تبوغ: ظهور الذكاء الواضح جودة جودة الفكر وبراعته؛ 
التمیز A‏ 

تبهره: غير خالص؛ غير نقى؛ وضيع؛ حقیر غير موفق؛ 
سم ید سیت 

نبي : الصحف: القرآن» الكتاب. 
A‏ عن الله ينزل عليه . 

. الحفيد» ولد الولد‎ ja 

نبیسه: ولد الولدء ويسمى ایض نبسه ونواسه. 

انبيل : جیب؛ شریف: نبیل؛ عالم» ذكى» طيب احتد , 
تبیه : ذکی» عالم» خبیر بالامور؛ ذو JS‏ 

نپانعس : تبات ذات الكيس من OST‏ اللحوم. 

نپتون (فرنسية) :احد الک راکب السبارة وأبعدها عن 
الشمس؛ وحجمه مثل حجم الأرض ۸١‏ مرة وهو يدور حول 
الشمس مرة كل ۱٦١‏ مرة. 

op) gd‏ النبتونیوم: عنصرفلزی إشماعى النشاط شبيه 
بالیورائیوم, 

ت (فرنسية) : علامة» ملاحظة؛ علامة» ملاحظة؛ مادة من 
مواد الشىء» العلامات الخاصة بالموسيقى . 

نتاج: النتاج؛ کل ما ينتج ما يولد من الحيوانات» ما بنشجه 
الفکر من آثار علمية وادبیة وفنية» نسل الإنسان. 

فتيجتا : بالنتيجة» فى النتيجة. 

تُعيجه: ما يحصل الإنسان عليه من شىء الشمرة RBM‏ 
الشىء» التولد عن شیء آخر. 

نتيجه بخش: المغيد» المؤثر. 

نتیجه گیری: الاستنتاج: اخذ النتيجة. 
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نایللی 


نیلم : من جنس اون 

نشوپان : الخشب الصناعی, صفیح خشبی یصتم من النشارة 

والادة اللاصقة . 

نشوديميم :النبودعبوم؛ عنصر فلزى . 

1 از النيون؛ عنصرغازی هامد عدي اللون والراشحة 

بوجد بمقادير طفیفة فى الهواء ويستعمل فى المصابيح 

الكهربائية؛ مصباح تفریغ انبوبی الشكل يكون فيه الغاز 

محتويا على مقدار كبير من النيون» لافتة نيونية . 

NG‏ نوع من الحلوى يصنع من محلول السكر. 

لبات: كل ما ينبت من الأرض» العشب. 

باح : الصرت الذى يصدره الكلب» الباح. 

باش ( گورشكاونه) : الشخص الذى ينبش القبر ليسرق ما 

فيهاء سارق الكفن. 

نباشه : نبش القبوره سرقة الاكفان . 

ثبالت: النجابة» العظمة والفضل, النبل» علو القدر. 

نبا: خیں نباء سيرة. 

برد : الحرب» القتال. 

نبرد گاه : ساحة القتال . 

il: rye)‏ الحربية السريعة. 

in‏ محارب» مقاتل» شجاع» جسور؛ قوی الشكيمة. 

نَيِسّه: الحفید: ابن الاين ویسمی ایا نبیسه وتواسه, 

فیش: حفر الارض وإخراج الاشیاء التى تحتهاء نیش القبر. 
نوشتن, 

نبشی: فى الزاوبة: و سفازهء نبشى » دكان وقع فى زاوية 

الشارع» الحديد الزاوی او المزرى. 

a‏ حركة القلب: ضربات القلب» نبضات العروق فى 

الإنسان والحيوان. 

. المنباض» مرسمة النبض‎ a 

قبط : اسم طائفة كانت تسكن فى نواحی العراق وواحدها 

نبطی. 

ع : خروج الماء وتفجرہ وفورانه من الارض؛ اسم شجرة كانوا 

يصتعون منها الأعواد . 


روال (نخجیروان) 
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pl‏ الذبح النحرء التضحية» ذبح الأضحية. 

تحریر: حاذق» ماهر ذكى» بارع» حکیم» نحرير. 

نخس : شوم؛ بزس» نحس» سوه الطالع . 

نحل : مذاهب» فرق» ديانات . 

نحل مگسان: أذبة تعيش كالطفيلى للنحل y‏ يقال لها 
fs‏ التحل. 

نحو : معل» شبيه؛ نظيرء جانب» طريق؛ جهة؛ اسلوب» 
نحوه 

تحوة: شبیه» مثیل؛ اسلوب؛ منهج BER‏ 

نحوست : سوء الطالع» الشوم؛ النحس, 

حول : الضمور النحافةہ الھزال . 

تحيف: مزیلء pls‏ نحيف. 

نَخ: الخبلء ا حیط الرفيع من القطن؛ الصف . 

: قطعة السجاد الصوفية ار القطنية الطريلة» الغخصیٰ 
BR‏ 

نخاريب : الفتحات والشقوب الوجودة فی بيت الزنبور أو فى 
اس : بائع الرقيق؛ بائع ا حیوانات؛ النخاس , 

نُخاع: النخاع الوجود فى وسط فقرات العمود الفقرى . 
تُخاله : ما یتبقی بعد نخل الدقيق. النخالة. 

, الشیء الختار المنتقى من كل شیء؛ النخبة‎ ad 

تُخبه سالاری: حكومة الُخبء سيادة الممتازين. 

المكنسة: المشب الذى تصنع منه AN‏ 

جد (نخچد) : احدید» صدا الحديد, الحجرالصلد 
ويسمى ایض نخچند. 

تخجیر (نخچیر) : الصيدء الحيوان الذى يكون هدنا 
اللصيدء الاعز الجيلى . 

نخجيربان: حارس الفريسة حارس منطقة الصيد . 
نخجير گاہ: مكان الصيد ويسمى ایض نخجي ركه. 
نخجیروال (نخجیروان) : الصياد. 


نشار: التفرق؛ الشیء النشور» ما یلقی على راس العروسین أو 
على رءوس الدعوین فى حفل العرس من نقود ونحوها. 

نشر : النشره التفریق؛ التشنیت, الکلام غير النظومة. 

sh‏ بضم النون) : داخل الفمء الشفة وما حولھا۔ 

: الاصل الظیب؛ عراقة الاصل وعظمته» طيب ا حتدء 


النجابة , 
جات : pH pul‏ النجاة. 


مات غریق : عامل الإنقاذء سبّاح محترف» مكلف بإنقاذ 
السابحین عند تعرضهم للغرق . 

نجاح : التوفيق» النجاح» الوصول إلى المراد . 

اری: > Lali‏ ورشة النجار. 

نجسّت : القذارة» عدم الطهارةء النجاسة. 

نجاشى : لقب ملك الحبشة. 

. النبلاء؛ الشراف» طبقة النبلاء‎ Ln 

تجده: القرة, الشجاعةء الرجرلة» البطولة: الددء الساعدة 
والعون . 

نجس : قذر» غير طاهر. نجس . 

نجسى : الغلوث» القذارة» عدم الطهارة. 

has‏ (نجك): انظرناجخ. 

تجل: ابن؛ ولد؛ نسل. 

نجم (نجمه) : النجم» اسم نبات 

نجند: انظر نزئد . 

ces pd‏ الحديث همسا وببطء بين شخصین؛ السر قول السرء 
الهمس فى الأذن» النجوى. 

بحيب : شريف» أصيل» عریق؛ عزیز تجيب» طيب العتصرء 
الجمل الفضل الختار. 

07 

تُحاس: التحاس, النار» الدخان؛ الطبیعق الفطرة. 

نخاس : بائع النحاس؛ الشخص الذى يقوم بتصنيعه وتلميعه 
نحافه : النحافة» الضاآلة» الهزال . 


نردبان ترقى راپیمودن 
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off نخراز‎ 


بحرق فى التارء العنبر: السك المزوج بالعتبر. 
نداء: النداء على شخص أو شیء؛ الدعاء. 

نداف : حلاج القطن؛ الشخص الذى يقوم بتنظيف القطن 
بضربه بالقوس . 

تدامت : الندم الحزن الهم» الندامة. 

ندامتگاه: السجن وبخاصة سجن یقام فيه بتربية السجین. 
ندب ؛ KM‏ على ليت Ly‏ علیه,طلب شخص وترشیحه 
لاداء عمل من الاعمال . 

ندب : مکان ا جرح والاثر الذی خلفه؛ الرهال فى أثناء الرماية 
أو لعب القمار. 

نُدبه: البكاء على الميث وذكر محاسنه وخصاله الطيبة» 
A‏ 

برت: الندرة؛ قلة وجد الشىء» ظهور الشىء احيانًا . 

rh‏ لاحقة تتصل إلى فعل N‏ وتصغ الاسم الفاعل؛ نحو 
+ گوی» قل» « گویندہ؛ القائل؛ » وه شنو؛ اسمع؛ ١شنوندہ+‏ 
السامع علامة الصفة نحو و شرمندہ) المستحبى . 

ندید ؛ تظیر: شبیه» مثبل؛ مساو . 

نع : جلیس؛ صدیق؛ ندم أئيس. 

9b‏ المهد, الشرط, النذر. ما يراه الإنسان واجبا عليه وبنذر 
تقدمه فی سبیل الله. 

انذیر: منذر» مخوف: محر نذير. 

تر الإنسان او ا یوان الذ کر. 

فرخ: سعره قیمةء ثمن الشىء. 

نرخ گذاری: تعبین السعر من قبل الحكومة أو لجنة الخ. 
ترد: لعبة ll‏ جذع الشجرة. 

رد بسان:السلم» السلم امخشبی ويسمى ایض نوردبان 


نر 


ونوردیام وبا نورد . 
نردبان دُزد: سلم السارق» كناية عن إنسان طویل. 
نردبان ترقی رابيمودن: التقدم فی سلم الرقی؛ كداية عن 


التقدم الشخصی: «نردبان کسی شدن» کون احد CU‏ 
لشخص» كناية عن تجھیز مقدمات تقدمه , 


نُخراز: اليبس الذی يتقدم قطیعا من الغٹم؛ مقدم الاشية» 
ویسمی ابضا نهاز. 

نخروب : نقب. شق فى ال حجر قعحة من فتحات خلية 
النحل۔ 

نخريس : الغازل « چرخ نخ ريسى » دولاب الغزل او المغزل. 
dad‏ 

نخست زاده: الولد الاول؛ البكر. 

تُخست وزیر: رئيس الوزراء» رئيس الحكومة. 

نخستین: الاولی . 

اسم قبيلة من عرب الیمن, 

نخكله : ا جوز ا جوز الصلب القشرة. 

نخلستان: حديقة النخل. 

نخابند : الشخص الذى بصنع نخلة من الشمع واوراق 
النبات , 

تخوت: المكبر, الغرور؛ النخرة 
الفخر التباھی بالاحساب. 
od‏ اللوبياء, مقیاس وزن فكل ۲4 حبة منها تساوی 
مثقالا۔ 

نخود آب : الحساء الرقيق غير الدسم الذى يقدم للمريض. 
نخودچی: الحمص الشوی. 

خود فرنگی : الحمص الاخضر. 

نخودی: كل شىء لونه کلون اللوبیاء۔ 

jad‏ حسیس ا حقیر الوضیم؛ السافل» عدم الحساسيةت 
عدي المروءة 

js‏ الكمين؛ مكان الکمین» ويسمى ایض نخيزكاه. 
وتاتی الكلمة كذلك بمعنى المكان الذى يزرع فيه الغصن 
الصغير ثم ينقل بعد ذلك إلى مكان آخر. 

pot bead 

fe‏ شبیه: نظیں تد ۔ 

دراو بكسر النون) : المود؛ الخشب الطيب الرائحة الذى 


Nie المظمة؛‎ » 
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زار: نحیف» تحیلء ضعیف» عاجزء ذابل» غير قادر؛ الحم لا 


نزاع: القالء النزاعء التشابكء الجدال والشد والجذب. 
نزاكت : الادب» سلوك مصحوب بالادب والاحترام. 
نزاهت: الخلر من العيب» الطھر النزاهة» البعيد عن السوء؛ 
طهارة الیل . 

زد : عند لدی شخص, صوب؛ نحو. 

زديك : قريب» فى متناول اليد على مسافة قلیلة؛ a‏ 
لدی شخص أو شیء؛ جار» واحد من JAY‏ والاقارب. 
نزديك بین : قصير النظر الشخص الذى لا يرى من بعيد 
نزديك بينى : الحسر قصر البصرء قلة التبصر والتمہیز, 
نزدیکی : القرب» التقارب» العلاقة» الضاجعة , 

نزدیکی کردن: الجماع؛ اتصال جنسی إيجاد العلاقة . 
ONG‏ شی من جذوره؛ تزع الروح؛ إسلام CoN‏ 
تزّف: سحب الماء من البعر حتی تیف ؛ نزف الدم من الجسم 
بسب جرخ أو تتيجة للفصد أو الحجامة. 

نزف الدم: خروج الدم بشدة من الائف من عرق ما يسبب 
الضعف والدوار. 

Jip‏ (أوبسكون الزای) : الإحسان» العطاءء الهبةء النحة 
البركة . كل ما للضيف: الطعام الذى يقدم للضیف , 

تزله: الإصابة بالبرد بصورة تؤدى إلى ارتفاع درجة الحرارة 
والسعال» الزكام . 

نزم (ph)‏ البخار والضباب الکٹیف الذى یجمل ا جو 
مظلماء الط فی صورة قطرات دقيقة صغيرة Va‏ 

hep gts dy‏ ريح SU‏ «نزول اجلال» یقال عندورد 


شخصی محترم؛ 9 رئیس جمهوری به تبريز نزول اجلال 
فرمودند » ورد رئيس الجمهورية إلى تبريز. 

ول خُور: اکل الریاء المرابى . 

. طاهرء عقيفء طاهر الذيل: بدون زيف‎ vay 


ans 

نرده: قبة من الخشب او ا حدید تقام فی اطراف ا حدیقة أو 
امام الإيوان . 

نرده کشیدن : نصب الدرابزین؛ التسییج « دیوار رانرده کشی 
کردہ سيج الجدار. 

فرس: المرضة الحاضنة؛ مربية تعنى بامر طفل صغیر۔ 

ان ركس : زهر النرجس الأبيض الصغير الطیب الرائحة وتشبه 
بزهرته عين العشوق . 

نركفسه: وردة من العاج أوالعظم تصنع شييهة بزهرة 
الٹرجس أو نقش با جص فى السقف أو على ا حائط فى 
شکل زهرة النرجس ويسمى ایض نرگسك . 

نرم : ناعم؛ کل شىء مطحون ومنخول مثل الدقيق الناعم؛ 
كل شىء لطیف ملائم؛ صاف؛ نقى؛ مستوه ومعيد . 

نرم كردن: دق الشىء وطحنه؛ gall‏ التسکین, 

رمال : الطبيمى؛ المادی؛ سليم العقل؛ شخص شئ 
سوی۔ 

نرمك نرمك : بط a day‏ قليلاً els‏ وید رويد 

نرم بيز : الغربال الذى به ثقوب دقيقة صغيرة جد . 

رمّه: كل شىء ناعم ولطیف وملائم؛ الحلقة التی يعلق فيها 
ا حلق۔ 

J‏ رفرنسية) : عصبی» عديف؛ قوی» حاد. 

نرّه: آلة النناسل عند الرجل» الذكر. وتاتی الكلمة ایض 
بمعنی الموج المرتفع ومعنی ا حاشیة أو الافريز الذى يبنى من 
الآجراو من الحجر فى حافة الشارع أوالحديقة: الآجراو 
الحجارة الرصوصة على طول قطعة ارض۔ 

ره : الذ کر ذكر الإنسان أوالحيوان إذا كان قوياضخم 
الجسم التسول السمج الصفیق. 

نرى: الذكورة. 

LES‏ شجاع» بطل» جسورء اسم والد سام جد رستم البطل 
الفارس المعروف . 

نرينه: منسوب إلى الذ کره من نوع الذكر. 
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تزنگ راو بفعح السونین) : القيد» القغص؛ ؛ الصیدة 


تزه (تزه) : غصن الشجرة قطعة الخشب التی تستعمل فى 
صنع سقف الحائط قطع النقود الصغيرة من الذهب أو الفضة 
التى تنثر على راسی العروسين ليلة الزفاف . 

نؤيدن : انظرنزیدن. 

لس : الجزء dg‏ بالشفتين والفم» ویسمی پوزوغ ونول ٠‏ 
نسا: انظرنسر. 


نسا: عرق فى جسم الإنسان مد من وسطه إلى الکمب . 
الكعبء وعرق النسا هو الرض والالم اللذان بظھران فى 
الظهر والوسط ویصلان إلى الركبة والرجل . 

نساب (y‏ :العالم بالانساب؛ الشخم اخبیر 
التخصص فی الانساب ویعلم انساب الناس. 

تسا النساج الذى يدسج الاقمشة الکذاب الذى يدسج 
الا کاذیب التلفة . 

تساجه: النسجء حرقة النساج . 

تار انظرتسر. 

تسب : فرابةء نسبء صلة قرابة . 

نسبت : قرابة» صلة؛ ارتباط واتصال بين شینین. 

نسیتا: نسبياء بعض الشىء على نحو مقارن. 

نسب : الصلة والقرابة» القرابة المباشرة التى تتصل بالوالدین, 
القرابة والصلة اللثان تتحققان من الزواج والصاهرة. 
تسبیت: النسبية, کون الشىء نسبيًاء المذهب النسبی نظرية 
تقول بان الحقيقة نسبية أو بان الحقايق الاخلاقیة تتفاوه 
للفرد والزمان والظروف: نظرية آینشتاین فى الكون وهی تقوم 
على المبدا القائل بان مقاییس الکان والزمان نسبية. 
نستاك: تقلصات البطن؛ وتسمى ایض نسبك وكناك. 
نستالُڑی: الرغبة الشديدة لمعودة إلى الوطن: الالم والحزن 
الناشئ من فراق الوطن . 

نستر: انظ رنسترن . 

نسترن : وردة طيبة الرائحة لونها احمر او أبيض 


cap‏ النزهة, الئریض النزاعت الطهر المقاف» طهارة 
الذیل. 

زيدن: السحب, الإخراج من الکان . 

نزيل : الضیف: الشخص الذی بنزل فى مکان أو فندق. 
تزیه: طاهر» عفیف, نزيه» فاضل» طاهر الذيل. 

نزاد : اصل نسب» فطرة: عرق» عنصرء العلامات الميزة 
لقوم من الاقام أو لجنس من الاجتاس. 

نژادپرست : العنصری, العرقی؛ الستفرق» مؤمن بان عرقه 
أسمى من سائر الاعراق. 

نڑاد پرستی: المنصربة, العرقية» الاعتقاد بان العرق هو 
الماسل ال فعال فی تقریرالسمات والواهب البشربة ران 
الفروق العرقية تولد امتيازا فطريًا عند عرق بعينه» التمييز او 
الحقد العنصرى . 

نزادزرد : العرق الاصفر مغولانى» شببه با مغول» ذوعلاقة 
بعرق آسیوی رئيسى يشمل شموب آسیة الشمالية y‏ 
والاسكيمو وفى کشیر من الاحبان هنود أمريكي اسر 
شخص من العرق الغولانی. 

نؤادسفيد : العرق الابیض؛ متعلق بالعرق الابیض . 

نژاد سياه : العرق الاسود الزنجى؛ الاسود. 

نژاد شناس : علم معرفة الاجناس . 

نژاد نگاری: الانشروبولوجيا؛ علم الإئسان؛ علم يبحث فى 
أصل جنس البشرى ونطوره وأعراقه وعاداته ومعتقداته. 
نژاده: أصيل؛ عريق» نجيب» ذو عراقة فى الاصل. 

نژادی: العرقی» العنصرى « ذر گیری هاى نژادی» النزعات 
العرقیق « تبعیض تزادى» التمييز العنصرى» ای التفریق بين 
إنسان وآخر بالنظر إلى العنصر وا جنس واللون . 

لُژغار: صت» صياحء صراخ 

نژم: انظر نزم . 

نون : حزين؛ مهموم» ذابل» مضطرب» حیران» منطو على 
نفسه من شدة الحزن ویسمی at‏ جند. 


اطآور 
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ت 


نسو (نشو) : صاف: لطیف» معبد» مسٹو غير معقد» 


نُسوز: غير قابل للاحتراق» الشىء الذى لا بحترق بالدار. 
تسى : النسيان» التجامل. 

نسيب: ذرنسب» رفيع النسب» قريب» متصل بصلة 
المصاهرة. 

نسیج: منسوج قماش . 

نسیجه: کل شىء منسوج, 

نسيله (أو بضم النون) : الماشية؛ القطيع من الخيل؛ فسيلة» 
غصن۔ 

نسیم: الهراء العليل: الهراء اللطیف الذى یھب بلطف وغير 
نسیه : انظر نسيعه. 

نسبه خُوری: شرا الواد الغذائية للاكل نسيكة . 

ضيه کاری: البيع والشراء نسيكة . 

نشاء: النحر؛ الفسيلة من النبات التى تزرع فى مکان خاص 
ثم تنقل بعد ذلك إلى مكان آخر. 

تشاكردن: النقل من مکان إلى مكان» فسيلة الشجرة الئی 


النثبہت: الدمکین. 


نشاخته : مزروع» موضوع . 

نساستن: نشاخان. 

نشاذر: التشادر مادة ييضاء تميل إلى الصفرة نستعمل 
استنشافا فى الإغماء. 


نشاسته: النشا وهو دقیق ابیض مستخرج من النشا أو 
البطاطس عدم الرائحة والطعم بستعمل فى صنع بعض 
الاطعمة أو فى لصق الاشیاء. 

نشاط: سرور» سعادة» بهجة» طرب . 

تشاط آور: مسیب البھجة البهيج؛ البهج؛ ay‏ يقال 
«نشاط آنگیزه او «تشاط بخش؛ بهذا للعنى. 


نستعليق :اسم خط من الخطوط المعروفة وهو مركب من 
كملتين عربیتی الاصل هما نسخ وتعليق ٠.‏ 

نك : القطن النقوش المقتول خبوطا دقيقة . 

: الرجل احارب القوى الشكيمة الذى لا يكل من 
القتال؛ الرجل الجلد الذى لا يتعب من العمل. 

نسّج: النسج» القماش النسوج النسيج. 

fad‏ إبطال حکم» إلغاد شیء» تبديل شىء وتغييره؛ النسخ» 
اسم خط تطبع به الكتب والطبوعات الختلفة. 

نُسخه اج scopy‏ صورة مکتوبة من شىء ومنسوخة عنهء 
شیء مکتوب فى رسالة أو کتاب . 

نسخه بردارى: النسخ» نقل الکتاب صورته حرفا بحرف 
نسرطایر : النسر الطاتره النجم الحادى عشر فى صورة الفلك 
العقاب . 

نسر راقع : النجم الرابع فى فلك الشلياق . 

نسرین : زهرة النسرين البيضاء الطيبة الرائحة 

نسطور: اسم واحد من ائمة الدين النصارى كان اسقف 
القسطنطيدية نوفی فى عام 44٠‏ . 

. ترئیب» سیق‎ pala: E 

= : نظام» نسق» الشىء النظم النسق 

cial:‏ النساك» عبادة الله ما یکون حقا لله تعالی. 
سك : جزہ من اجزاء الاوستا الكتاب الدينى المقدس عند 


الزردشتین الذى کان US‏ من واحد وعشرين جزءا لكل جزہ 
منهم اسم مخصوص+ 

منك : العدس ویسمی ایض نرسك ونرسنك. 
نسکافه: اسم تمارى للقهرة التى تحضر فور. 
apelin YS‏ 

نسل generation‏ : ذرية» ولد أسرة. 

نسل كشى : التطهير العرقى» الإبادة الجماعية . 
نسناس : نوعمن القردة» حيوان خراقی موهوم شب 
ضخمالجسم. 


بالإنسان 
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o 


نشان 


نُشره: دعاء يقالأويكتبلمعالجةالجنون اولدفع عين 
السوء» نوع من السحر ينفث فى أنجنون أو المريض . 

نشریات : ج نشریه . 

نشریه: ما بطبع للتوزیع نحو الجرائد والصحف وا جلات؛ 
النشور۔ 

نشرئه* ادواری: منشور يطبع وبوزع فی فواصل زمائیة معینة؛ 


نشست : ا جلوس الجلسة الاستقرار. 

gos‏ الاستقرار فى مکان» اتخاذ مکان؛ ا جلوس. 
نشسقہ: الشخص أو الشىء المستقر فى مکان . 
CAES PATEAR‏ 
نشستنگه ونشست جای ونشیمنگاہ ونشستگاه. 
التجقیف: تمفيف الماء بعد الاستحمام؛ التنشيف. 

رة الصنوبر. 

نشگرده: آلة من الحدید حادة الطرف يقطع بها الجلد او 
تمك بها الجلرد. 

نشکنج زار بضم الكاف) : الضغط بإصبعين على لحم 
الجسم أو على الجلد» القرص . 


بث» التعلق؛ الشص الذی يصطاد به السمك . 
gl‏ التعلق» التشبث بشىء. 
نو : النشوهء الشموء التربية . 
انشوء: الظهررء الدشوہ؛ النمو التنشفة. 
نشوة: سکره تشوة» اول السگر» ويسمى ایض نشعه. 
نشور: الإحیاد النشورہ قيام الموتى من قبورهم يوم القیامة 
الذى يسمى ایض يوم النشور. 
نشوق: دواء يتدشق به ليساعد على العطس . 
نشیب : ما انخقض من الارض الارض الدخفضة. 
نشید (نشيده) : الشعر الذی یقراه البعض على البعض 
الآخر فى ا حافلء الغناء؛ اللحن؛ النشيد . 


نشان: علامق اثر هدف» وسام. 

نشان دادن: الإظهار الإبرازء الإشارة إلى شخص أو شیء. 
نشاندار: ذو علامة مميزة. 

نشاندن ( نشانيدن) : الإجلاس» إرغام احد على ا جلوس 
إخماد النار؛ إعطاء مكان لشخص لیجلس فيه. 

نشاندہ: المنصوبء الطفی . 

نشانگر :الشير. 

نشائندہ: الشخص الذى يجلس شخصا آخر فى مكان. 
نشانه اج Semaphore‏ : العلامة» تلبیت 
لاتخاذه هدفا فى الرمى والتصويب. 

نشانه شناسی : مبحث الأعراض» معرفة العلامات. 
نشائی؛ علامةء العلامة التمارف عليها بين شخصین؛ الغلامة 


شىء فى مکان 


التى يعرف بها شخص أو شىء. 

نشء: ما ينبت حدیثاه النحو» ظهور النبات. 

نشاة: النشزة التربية . 

نشبسيل ( نشبيل) : الشص الذى بصطاد به UL‏ 

نشت : الحراب؛ التحطم؛ الترشيح؛ انعقال PII SAN‏ 
شیء إلى شىء آخرء وتانی الكلمة اب بمعنى خرب وضائع 
وذابل. 

نشت كردن : خروج الماء من الإناء عن طريق الترشح» انتقال 
الدار من شیء آخر. 

ped al: 

نشفى : الارتشاح» التسرب: «أوله نشتى داردہ هناك ارتشاح 
وتسرب فى الأنبوب . 

نشت یاب : شخص او الة تبحث عن مکان التسرب. 


نشخوار: الاجترار» ویسمی ایض نشوار ونشخور. 

نشخوار گُننگان : ا حیوانات اجترّه . 

نَشْر: بسط الثوب لتجفیفہہ نشر ا خی الإحياء» إحياء الوتی 
يوم القيامة الذى یسمی ایضا يوم النشر. 

نشرة: النشر مرة واحدةء إذاعة الخبر مرة واحدةء الورقة التى 
تطبع فيها اخبار ثم توزع بين الناس» وتسمى ابضا نشريه 
ونشريات. 


نظاميكرى 


النضارة: الرونق» البهاءء نضارة الوجه وبهاؤه . 

id‏ نضج الشىء» نضح الفاکهة: نضح الطعام؛ بلغ سن 
الرشد» الخبرة والحكمة فى التصرف . 

نضرة: التضارة البھاء؛ النضرة . 

نضج: ناضج؛ الفاكهة الناضجة. 

نضیر: جمیل» نضيرء ذو رونق وبهای اخضر يائع؛ یانع. 
Stl‏ : حزام الوسط» رباط الوسط؛ نوع من ملابس النساء 
يشبه اللاءة یربط وسطه . 

طاق : نصیح؛ خطیب حسن البیان؛ متحدث لبق . 

نطع: بساط نطع؛ القراش الذى كان يفرش فد لیجلس 
عليه انحکوم عليه بالإعدام لقطع راسه. 

نطفه: النطفة وهى الئی الذى يتكون منه ال جدین؛ الماء النقى 
الصافی الماء القليل التبقی فى قاع الإناء . 

. التكلم: الخطبة الحاضرةء القال‎ gh: gl 

طرق التحدث: التكلم: النطق . 

gh‏ الاء المعقم الذى بغلون فيه بعض العقاقير ویغسلون به 
اند اعضاہ انللسم . 

نظارة: المهارة» الإشراف: النظارة» الفراسة , 

نظارہ: الناظرون؛ الشاهدون النظار الکبر. 

نظاره گر : الذی ينظر إلى شیء. 

نظا افة الطهارة» التطهر. 

نظافت چی : الذى مهنته نظافة مكان . 

نظام: السظام؛العنظیمالترتیب؛ الشنسیق, الطریقة؛ 
الاسلوب السلوك؛ نظم اللولو فى اخیط العزیین؛ عق 
اللؤلؤ» صف الاشجاں صف الجند» الجیش. 

نظام وظیفه : العجنید الخدمة العسكرية . 

نظام نامه : « القانون؛ القوام. 

نظامی: العسکری؛ مرتبط او متعلق بالجيش . 

نظامیگری: العسكرية: التسلط العسکری؛ سيطرة الطبقة 
العسكرية أو مشلها -الروح الحربية - سياسة الاستمداد 
العسکری العدوانی . 


un 


نشیط: مسروں سعيد» نشوان» مرج» تشیط . 
نشیمنگاه: انظرنشستنگاه. 

نشیمه: قطعة من الجلد بصنع منها جراب السکین وغمد 
السيف أو ما يعلق فيه السیف او السکون. 

نشین : المقعد؛ الجلد واللحم اللذان بتضمنهما المقعد. 

a‏ الکلام المعتبر الکلام الصریح الواضح الذی لا بستتبط 


منه إلا معنی واحد» التص . 

نصاب : الحد العین من شىء القدار من المال الذى تحب عليه 
الزکاق اصل؛ مرجع؛ نصاب , 

نب : نعبین شخص فى منصب» إقامة شىء وتلبیته: النصب: 
بالفتحة وهو نوع من الإعراب . 

مب راو بضم الصاد) : الشىء النصوب؛ الشىء القام فى 
مكان» الصدم أو التمثال الذى يعبده الناس. 

نصب العين: امام العين» مقابل العين. 

مح : النصیحة تقدم النصيحة الحبة الخالصة, CA‏ 
الإرشاد. 


a‏ المساعدة» المعوئة» النصرة المساعد» النصير. 

نصرانی : النصرانى وهو الذى بتبع دين عيسى نسبة إلى 
الناصرة موطن عیسی عليه السلام > 

نُصرت: الساعدة؛ النصرة» الانتصار: الظفر المعونة . 
صقت : الإنصاف, النصقة العدل. 

نصْل: حد السكين» حد السیف: حد الحربة: السهم. 
نصوح: ناصح؛ كثير النصح؛ صديق مخلص صادق الود بعيد 
عن الریاء. وتوبة نصوح بمعنى gol‏ النصوح الحقيقية التى لا 
رجمة فيها 

نصیب : حظ» نصیب؛ طالع. 

تصیح: اصح» كثير النصح. 

نصيحت: التصيحة, الوعظة؛ النصح الإرشاد. 

نصير: مساعد؛ صديق» نصیر ظهیس من يقدمالمدد 
والعون . 


نغمه خوان (خان) 


تعره: الصیاح بصوت مرتقع: el pall‏ النعرة . 

تعش : الیت, جنازة الیت: النعش؛ التابوت . 

نعش کش: عربة الوتی. الذی بنقل جدث الوتی . 
عل:الحذاء» كل ما یلیس فى الرجل» قطعة ا حدید التی 
تثبت فى حافر الدابر او فى كعب الحذاء. 

dl:‏ الصغير الذى يوضع تحت الفنجان ونحوه: 
ويسمى ایض نعلك ونملکی . 

تعلیند : متعل الافراس أو مبيطرهاء البيطرى, 

تعلبندی: البیطاری . 

نعلین: النعلان» زوج من الحذاء» نوع من الاحذیة لیس له 
کعب۔ 

AA epa 

oles‏ النعمة» الإحسان الهبةء الإنعام, 

انعمت : الماء» الرزق؛ النعمة: الإحسان الخير» النصيب 
ألوافر من یر والسعادة . 

I:‏ الدمناع؛ بقل طيب الرائحة یڑکل 

نعناداغ: النمناع الجاف القلی فى الزيث . 

sb yal‏ وقوف: ویکٹر استعمالها للتمبیر عن وفوف عضو 
التذكير عند الرجل عند غلبة الشهوة. 

نعومة cia pal:‏ اللطفء اللين» الملاءمة . 

نعيب: صوت الغراب او الحدأة وما شابھھا۔ 

تُعیق: الصوت الڈی یصدرہ الغراب؛ صوت الراعی وهو بنادی 
نعيم : النممة: الشراء؛ الرفاهية» السعادة: yy‏ 
والهناءة» النعيم 

: جمیل: لطیف بدیع: حسن . 

نغل: التجويف فی الارض أو الجبل الکہف: المكان الذى 
تاوى إليه الغنم والماشية فى الجبال والصحاری۔ 

تقل: الخراب» الدمارء الفساد. 

. الغناء: اللحنء النغمةء النشيد‎ : ad 

نغمه خوان (خان) : الفنی . 
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tA نظاير‎ 


نظایر: ج نظير 

نَظر: الرؤيةء النظرء المين» البصر الفكرء الرای۔ 

نظر بازی: إمعان النظر فى وجوه الحسان» التفرس فى الاشیاء؛ 
كثرة تنقل العین بين الوجوه والاشياء, 

نظر بُلند : الکرم؛ الهميم؛ رفيع الهمة. 

نظر تنگ : اللشيم؛ البخیل والحسادة الذى لا يستطيع أن بری 
نعمة غيره . 

نظر تنگی: اللعامة؛ البخل. 

نظ خواهی: استطلاع, 

نظر سنجی: دراسة الآراء عن طريق الاستطلاع. 

نظر قربانی: خرزة تعلق على عنق الاطفال للحفظ على 
إصابة العین, 

نظر كاه : الراى» العقيدة. 

cd‏ إلى الشىء مرة واحدة إلقاء نظرة على شی»: 
اللمحة؛ الشكل» الصورة: الهيكة. 

نظریّه: الفضية النى تمتاج إلى الدلیل والبرهان لإثبات 
صحتھاء النظرية العلمية؛ الرای والفكرة ووجهة النظر. 
نظریه پرداز: الباحث أو الضليع فى الجانب النظرى من 
موضوع ما منظر, 

نظم: نظم اللولو فى خبط الکلام النظوم القفی؛ الشمر 
والکلام ذوالوزن والقافية؛ التنظیم؛ الشنسين» الترتيب» 
al‏ 

نظمیه: انظر شهربانی. 

نظیر: مثیل, شبيه؛ مسا معادلء نظیں ممائل . 

نظیف: hei‏ طاهره u‏ غير مخشوش . 

فعاس : النوم» الخفوة» الضعف والاسترخاء فی الحواس . 
تعامه: النعامة» وتاتى الكلمة ایض معنى : الظلمة: النفس» 
السورء الفرح: الوکرام؛ العلامة على الطريق لإرشاد السائرين» 
الطريق الواضح» الجماعة من الناس . 

َعّت: الصفةء النعت» الدح» وصف شخص أو شىء بصفة 
جميلةء الثناء. 


نفس كش 
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نغمه خوانى (خان) 


نفت سوز: الکیروسین, وكذلك يقال «نفتی». 

تفتكش: السفينة آو السيارة ا حاملة للنفط العی تنقله من 
مکان إلى آخر. 

نفت گر : عامل فى معمل البترول . 

: الورق» الورقة المكخوبة التى يسجل علیها شىء من 
الاشیاء۔ 

تَفْح: هبوب النسيم» انتشار الرائحة الطيبة: الهبوب» العطاء: 
الإحسان. 

نفحة: هبوب الريح مرة واحدة» انتشار الرائحة الطيبة مدة 
قلیلة الهبة: النحةء النفحة. 

نفخ: النفخ فى البرق» النقخ بالقب نفخ Al‏ 
نفخة: النفخ مرة واحدق النفخة» الورم . 

نفر : عدد من الرجال یتراوح بين ثلاثة وعشرة» جماعة من 
التاص» الناس» فرد من البشر. 

قر il‏ الجفول» خروج ا حجاج من منی نحو مكة فى 
اليم لٹانی عشر من شهر ذى الحجة من کل عام ويسمى هذا 
الیوم یوم النفراو يوم التفور . 

تفربر : عربة نقل الجندی « نفربر زمين دريائى » ناقلة برمائية , 
فرت pil‏ الكراهة» Ju‏ السام الجفول. 

نفرت آور: ما يسبب النفور والکراعة وايضًا يقال ٠‏ نفرت 
انگیزه. 

تفریدن (أو بکسر النون) : السب, الشتم. اللمن؛ الھجاء؛ 


القدح. 
نفرين (أو بكسر الدون) : الشتم: اللمن؛ الدعاء بالسوء على 
شخص, القذف. 


, الذى يدخل الرئة فى حالة التنفس: النفس‎ yl 
نفْس: الروحء النفس» الجسم الدم الإنسان؛ حقيقة الشىء‎ 
. نفس پرستی : عبادة النفس النزعة إلى اللذات الجسمية‎ 
. نفس تنگی: التسمة؛ داء الربوء ضيق النفس‎ 

نفس کش: التنفس؛ الوجود ا می نفس کش طلبيدن» 
طلب للعتفس, کخایةعن‌الشرارۃوالشاجرۃمصحوب 
بالصیاح. 


نغمه سرا: الغنی؛ الشخص الذی يعزف التفمات. 

نغمه سرائی: تاليف الوسیقی وبخاصة الغتاءء القناء . 

fe‏ الکاس؛ الکیل الذى تکال به الغلة» ویسمی أيضًا 
bet‏ 

نغوشا(نغوشاك) : عابد التاں N‏ 
الكلمة ایا على اليهرد وعلی فرقة من الانوية. 

وله : الطرة» الذؤابة» الزلفة . 

لُفاغ: ما يسبب النفخ» ذو خاصية النفخ. 

نفاد : الانتهای الرصول إلى النهاية: الفناء؛ الذهاب» انتهاء 
الرقت» الانفصال والانقطاع . 

SUB‏ السریان؛ مرور شىء من شىء آخر کتفاذ السهم فى 
الهدف والضی منه: التنفيذ کنفاذ الحكم الذی آصدره 
القاضی؛ النفاذ ۔ 
نفار: النقور الابتعاد الجفول . 

انفاس: الدم الذى بخرج من الراة بعد ان تضع جنيتها» 
النفاس. 

نفاست : عظم قيمة الشىء وغلو ثمنه؛ ا حسن الجودة 
النفاسة» البھاء والروعة . 

نفاغ: القدح» کاس الشراب ویسمی a‏ تفاغ ونغاغ ۔ 
dls‏ : النفاق؛ النافقة؛ التعلق؛ الریای المراءاة. 

نفاق افكن : الذى يحب اخصام بین الآخرینء المنافق . 

نفاق افكسى : إيجاد الخلاف وا خصومة بين الناس . 

نفام (نغام) : اسود اللون؛ قبيح» مغبر الوجه» مظلم؛ قاتم. 
نفایة: بقايا الشىء» الجزء الردىء من الشىء الذى يفصل عنه 
ويلقى به ay‏ حقیر الوضيع» الخسيسء السافل. 

نفت: النفطء البترول. 

نفتالين: مادة بيضاء تتخذ أو تستخدم فى صناعة بعض المواد 
الملونة وبعض العطور وفى حماية النسوجات من العث. 
نفت خیز: ذات البترول ٭ سر زمين نغت خيزء الاراضی الغنية 
بالبترول» حقل النفط . 
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نفس كير 


نقاب: النقاب» كل ما تغطى المرأة به وجههاء الحجاب؛ 
الستر. 

اب: كثير البحث والتتقیب؛ ذو نفرذ» كثير التمحيص 
للامور, 

نقابت : رئاسة قوم الزعامة على قوم . 

ات : ان يصير الإنسان نقیبًا على قوم ورئيسا لهم . 

a‏ الشخص الذى ok‏ بين الجيد والردىء» الشخص الذى 
يفصل النقودالصحيحة عن النقودالمزيفة» كشي رالنقد 
والتمحيص. 

نقار: نزاع؛ عداوة» شجار» تشاجر وتشابك , 

نقار: كشير البحث والتنقيب فى الأمور LEN‏ النقاش 
الذى يكشر من الدق فوق لخشب وا حجرلرسم زخارفه 
البارزة» الطبال الذى يقرع الدفوف والطیول . 

نقاره: حرفة الطبال؛ الدق فوق الحشب وا حجرلرسم 
الزخارف البارزة . 

نقاره خانه : المكان الذى تدق فيه الطہول والدفوف فى 
الداسبات ۔ 

. النقاش» الرسام» المصورء الثال‎ al 

a‏ الرسم الصباغة. 

نقاشى متحرك: الفيلم الکارتونی . 

نقاض : القول المناقض لقول آخره الغالفة فى القرل 

SU‏ كثير النفل, الحمال الذى يدقل الاشياء من مكان إلى 
BT‏ القصاص الذى بروی القصص. 

¿A مهنة الراوی؛ الرواية خاصة فى‎ N 

نقاوت : النظافةء التقاء, الطهارة» ا حسن, الخلو من الزيف 
ر 
نقاهت : الإدراك الفهم» الشفاء من المرض» حالة الضعف 
وعدم التى تنتاب المريض عقب شفائه من المرض مباشرة . 
تقب: [حداث ثقب» إحداث تحویف فى الارض الفتحة 
والمر الضيق تحت الارض؛ النقب . 


نفس كير : الصعب والتمب: ذو هواء نتنة بحيث یصمب 
العنفسء المهيج . 

نفساء : الراة ا حدیئة الولادة. 

الربح» الفائدة» التفع» المنفعة» المصلحة. 

نفع شخصی : المنفعة الخاصة» فائدة تختص بنفس الشخص . 
نفع طلب : طالب الربح والمنفعة . 


نفقات: ج نفقه. 


نفقة: كل ما ينفق؛ النقود التی تنفق على الاسرة والاهل 
والاولاد النفقة. 

ala: JU‏ غير Lay All‏ العبادة التی يؤديها الإنسان علارة 
على الفرائض الواجبة, التفل . 

نفله : التالف, الضائع, ا خراب؛ النفلة . 

۱ کردن : الاتلاف. 


نفوذ : مرور شىء من شىء؛ او SUN‏ تنفیذ امراو حکم» 
النفوذ؛ السلطة, القوة. 

نفوذى: الذی يتسرب فی جماعة ا خالفین او العندو بالذ كاء 
والاحتیال؛ متسلل؛ الجاسوس . 

نفور: ا خروج النفور» خروج الحجاج من منى نحو مكة فى 
الثانی عشر من شهر ذى الحجة. 

jj‏ النسمة: السكان» عدد السکان؛ «نغوس بدزدن» 
التفاژل بالمشؤوم , 

لى : الإبعاد؛ الطرد: الإخراج من مدينة إلى اخرى» النفی؛ 
طرد شخص وإخراجه من مدينة إلى مدینة أخرى أو من مکان 
Ag‏ 

dt‏ التبعید؛ النفى ۔ 

نغیر : البوق» النفيرء الائینء النحیب ۔ 

تفیر عام: قيام الناس جمیعا لقتال العدو. 

نفیس : كل شىء غالى الشمن؛ النفیس الال الكثير. 

نق: الشكوى الشفوی: «نق زدن » الشكوى واعلان عدم 


الرضا۔ 


gi 
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تنفيذه» ورقة مرسوم عليها صورة قطعة أرض أو مدينة او 
دولة» خارطة» خريطة» مشروع عمل من الاعمال» خعلة 
العمل «cri‏ 

نقشه برداری: الطربرغرافياء الوصف اوالرسم الدقبق 
للاماکن أو لسماتها السطحية؛ السمات السطحية لموضع او 
رقلیم ( وتشمل الهضاب والاودیة والبحيرات والانهار والطرق 
والجسور إلخ) . 

نقشه بردار: العليم بالطوبوغرافیا الذي يقوم بعملية 
الطوبوغرافی. 

نقشه خوانی (خانی) : قراءة الخريطة: اخذ الملومات 
المندرجة فی خريطة ما. 

نقشه کش : اافطط الصمم: واضع اغططات والتصامیم؛ 
الرسام . 

نقشه كشى : التخطیط, التصميم الرسم . 

EI as‏ اذدا۳8:النقصان؛ النقصء قلة الشیء؛ التنانص 
نقص عضو : النقص او الضعف فى عضو من اعضاء الجسمء 
العافة المستديمة . 

نقص فنى : النقص او الضعف فى بنية جهاز ما 

نقصان: انظر نقص . 

al‏ تكسيرء تخريب» ¿a‏ نقض المهد والميثاق ۔ 

نقطه اج Point‏ : النقطة: المركزء انحل . 

نُقطه اى: متعلق او منسوب إلى النقطة» ذو شكل النقطة. 
نقطه بند : الفاصلة المائلة تحنها نقطة )4( 

نقطه چین: خط متشكل من النقط. 

نقطہ* دايره : مركزالدائرة ووسطها. 

نقل: حمل شىء من مكان إلى آخره نقل ىء أو شخص 
وإبعاده من مكانه إلى مكان آخره نقل شىء مکتوب ونسخه. 
Ja‏ : القستق واللز والبندق ونحوها من الاشياء التى بتسلی 
بها. 

تقلى : الرتبط او منسوب النقل: ماضی E‏ 

تُقلی: الصغیں «خانه تُقلى بیت صغیر۔ 


AT‏ والساوی»» التمییزیین الجيد والردىء» 
نقد الكلام بإظهار محاسته ومساوئه» فصل النقرد الصحيحة 
عن النقود المزيقة: النقود» دفع قبمة الشىء نقد حين شرائه 
بدون تاجيل. 

نقدا : بصورة النقد» فعلاً. 

نقدی: بصورة النقدء ما يدفع نمدا ای عند الشاء مباشرة). 
نقدیدگی : مجموعة النقد والاوراق المالية الغى تدورفی 
مؤسسة نجارية» السيولة النقدیة . 

تقدیدہ : النقد الرائج المتداول بین الناس ۔ 

قر : الدق فوق الحجر او الحشب لرسم نقوش بارزة» النقر 
بالنقار: الدق بالإصبع» قرع الطبول والدفوف . 

نقرس: النقرس؛ مرض مؤلم وهو ورم بصیب مفاصل قدم 
الرجل وخصوصًا ابهامها. 

il الفضة؛ القطعة المذابة الصهورة» من الفضة او‎ 0 yd 
. الفضة المذابة‎ 

نُفرہ ONT‏ الاوانی الفضية. 

لقره اى: الفضی مصدوع من CA‏ 
الفضائی؛ شبيه بالفضة المفضض. 

ثفره داغ؛ جريمة تؤخذ من الخاطى . 

نقره فام: فضى اللون» بلون الفضة. 

ثقره کار: الذى مهنته صنع ال رانی الفضية؛ صائع الفضة 
صانع الفضة» صائغ الفضة ۔ 

نقره کاری: مهنة صائع الفضة» معمل صائع الفضة: فن 
تزبين شىء أو موضع بالفضةء صياغة الفضة. 

نقره ماهى : السمكة الفضية . 

نقش ميانجيكرى: دور الوساطة. 

نقش: النقش او الاثر البافی على شىء» الشكل أو الصورة 
التى ترسم على شی». 

نقش بند: اسم فرقة من فرق الصوفية تنسب إلى الشيخ بھاء 
الدين نقشمند . 

نقشه اج :Map‏ الصورة الواجب إعدادها لاى شىء قبل 
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vor نقیله‎ 


نکته سنج: الشخص الدقيق النظر العميق البحث الحسن 
الذوق۔ 


نقض العهد» التدكر للعهد والیثاق؛ النکٹ: النقض . 


نكر : الامرالنکی القبيح» السبىء» الدهاء؛ المكر والمهارة 


النكر. 

نكراء: شديدة» منکر المهارة SU‏ الدهاء تکرام قبيحة. 
ذكره: غير معروف» غير مشهوره النكرة ضد العرفة, 

SG‏ التنکیس: قلب الشىء على وجهه» طاطاة الراس من 
الذلة والمهانة والحقارة» رجوع الرض مرة اخری 

نكو : حسن؛ طیب؛ جمیل۔ 

نکوئی: الجمال: y‏ الطيية . 

كول : الخوف من العدو والفرار منه» تولية الادبار؛ الانصراف 
عن شىء الامتناع عن الإجابة ارعن القسم الامغناع عن 
دفع الدين» النكول . 

نکرهش :انظرنکوهیدن. 

نگوهیدن: اللوم التوبيخ: العتاب الشدید. الذم الملامة 
ونگوهش اللامة ونکوهنده الشخص اللائم الذى يرجه اللوم 
والتربیخ. 

نکوهیده: مذموم: ملام؛ غير مستحب» غير مستحسن, 
كهت : الرائحة الطیبةء رائحة الغم؛ النكهة. 

تُکیر: الامر الصعب» الشدة e AS‏ اسم ملك . 

نكير ومنکر : الملكان اللذان یسالان الإنسان بعد موته ودفنه 
فى القبر عن الاعمال التى ارتكبها اثناء حياته فی الدنیا, 
نگاتبو (نگاتیف) : السالب» السلبی؛ الصورة السلبية . 
نگار: النقشء الرسم؛ الصورة العمشال: العستم؛ المعشوق 
Je‏ 

نگاهر خانه: الکان الذى تنصب فيه التماثيل والاصنام 
المكان الزین بالنقوش والرسوم الجميلة . 

نگازستان :الکان الذى تكش رفيه انواع الصور ¿Uy‏ 
العمائيل والنقوش الجميلة معمل النقوش والصور مصنع 
التمائیل۔ 


نقيله: وسيلة النقل» ما يتعلق با لحمل والتقل. 

نقمت : النقمة الحقد» العقوبة الجزاء السيىء» العذاب» 
التعب uy‏ 

ف؛ طاهر» خالص» e‏ مصفی: مطهر. 

نقیب : كبير القوم» رئيس الجماعة المشرف على امورھا۔ 

نقیر : الدق على ا شب أو الحجر لرسم النقوش البارزة» 
النقره الشق الذى يوجد فى بذرة التسمرة؛ اصل الإنسان» 


الصوت السموع. 
نقيصه: الحصلة السيعة» النقيصة: الطبع السیء المادة 
القبيحة, العیب 


نقیض : النقيض» الضد» اخالف؛ المضاد» المعارض. 

القيضه : كلام ذو معنى أو نتیجة متناقضة, 

نقيع : الشراب الذى يمد من نقع فاكهة فى الماء والسكر 
النقيع؛ الماء البارد العذب؛ البثر المملوءة ماء. 

نلك : انظرئرك . 

نكاب: الغطاء الجلدى لأصابع البد الذى كان الصیادون قديا 
يستعملونه حفظ الصفر فوق اليد ویسمی IS‏ 


نکاح: الزواج» Ade‏ الزواة . 

نكال : الجزاءء العقوبة الفضيحة: انكشاف زمر الفاسدء 
النکال 

نکایت : الإيذاءء الإبقاع» تدبير الاذى ضد إنسان» النكاية . 
SÓ‏ المصيبة, النكبة» البلاء الشدةء الکارثة الحقارة. 
نكبت بار : مصحوب با نة والضراد. 

نكبتى : المسكون» شديد انحن . 

كته : النقطة السوداء فرق شىء ابیض أو النشطة البيضاء قوق 
شىء سود السالة الدقيقة التى لا تفهم إلا بإمعان الفکر 
وتدقبق النظر وكشرة البحٹ الجملة اللطيفة التی تدخل 
السرور على A‏ 

نکته برداز ( نكعه پرور) : الشخص الذی بحسن اداء النکتة 
وتزیینها 


نمایان 
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نگارش 


اك 


نگهبانی : احراست المراقبة . 
نگھدارندہ: الحافظ: الحارس . 
نگهداری: الحفاظة: الصيانة 
نگھداشتن: الحفظ الاحتفاظ الصيانة: الإيقاف ماشين 
رانگهدار» اوقف السیارة؛ الکتم. 

نگھداشتنی: اللائق أو الصالح للاحتفاظ والصيانة, 

نگین (نكلينه) : فص ا ef‏ ا جوهر الشمین؛ الكبير القيمة 
الذى ينصب على شىء. 

ill‏ حسن؛ جميل؛ جذاب» فائن؛ طيب. 

تم : الرطوبة» القطرة الليونة» الماء القلیل؛ ويسمى ایض مح 
وفج. 

نما :Exponent I‏ الصورة الظاهرة للشىءء الجزء ا خارجی 
من البناء» الظھر ويسمى ایض یه 

نماء: الزیادةء الشماء؛ النموء الارتفاع؛ العلو 

ناد Symbol‏ ع10: الظهی الصورة الظاهرة 

نماد شناسی: دراسة الرموز أو تفسيرها. 

نماد گرا : الرمزی؛ الفنان او الشاعر الرمزى . 

a‏ الرمزیة التعبير بالرموز 

نمادی: الرمزی» وقد يقال «نمادین ) أيضا. 

نمار: الإشارق الإماء» النظرة . 

نماز: الصلاةء العبادق سجود الإنسان وخشوعه لله الضراعة» 
إظهار العبودیة بواسطة ال رکوع والسجود إطاعة الله وإظهار 
العبودية له» فريضة من فرائض الدين؛ العبادة الفروضة على 
السلمین خمس مرات فى اليوم والليلة . 

نمازخانه : الصلی, موضع إقامة الصلاة. 

نمازخوان : الذى يصلى؛ المصلّى . 

e‏ الذى يؤدى الصلاة. 

نما :اللح. وتاتی الكلمة ایض بمعنی الجمال والحسن 
والملاحة ومعنی الرواج والروئق 

. الواشی الذى ينقل الکلام للوقیعة؛ الدمام‎ pl 

نُمایان: واضح» ظاهر بیٔن: مرنی- 


نگارش : انظرنگاشتن. 

نگارندہ: الكاتب الؤلف . 

نگاری: المعدة الثانية ( فى (A‏ آلة لشرب الترياق ۔ 
نگاریدن رنگاشان. 

نگارین: ملون» مزيّن» مزخرف» العشوق ا حمیل, ا حبوب 
ng‏ 

نگاشتن: AS‏ النقش والرسم والتصوبرء ومثلها تکاریدن 
ونكارش بمعنى الكتابة ونکارندہ ای الکاتب وسنقاش. 
نگاشتہ: مکتوب» مرسوم؛ منقوش . 

نگاه رنگه) : نظرق رؤية» ds‏ عنابة» توجه: اهتمام . 
نگاهبان (نگھبان) : الحارس» المراقب لشیء: ا حافظ لشیء. 
نگاهبانی : الحراسة» الرعاية: الراقیةء احافظة. 

نگاهداشت : الحراسة» احافظة الرعایةء ومثلها نگھداشت . 
نگاهداشتن:القيام برعابة شىء واحافظة علیه. Reve‏ 
الرترف عندمحطۂاومکانلدوقوف . ونگامدارتده 
ونگهدارنده بمعنی ا حافظ على الشیء وحارسه . 

نگران : انظرنگریستن۔ 

نگرش: انظرنكريسن , 

نگریدن : انظرنگریسٹن. 

نگریستن (نگرستن) :الرؤیة: النظرء الإبصارء رنگرش» 
ونگران نظرة: ملاحظة مراقبة» ناظرعينه على الطریق؛ 
مبصر حارس y pj‏ مراقبةالانتظارء 
ونگرنده» القلق والانشغال؛ BU‏ المراقب . 

035.85 القدحء القدح الفخارى الذى بشرب فيه الاء۔ 
ویسمی ایض نکزده ونكزده . 

نگوسار: مقلوب؛ مخفف نگونسار. 

ذكون : مقلوب» منحنء مطاطىء الراس . 

نگون بخت : سيىء الحظء منحوس» سبیء الطالع. 
نگونسار: plo‏ مكبوب على وجه» الشخص الذى 
يطاطىء راسه وينظر إلى اسقل ٠‏ 

تكهبان : الحارسء المراقب» ا حفر۔ 


نمودن 
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نمایاندن 


A سس‎ an 


الخال: وهی تظهر فوق الجلد أحيانًا بلون يخالف لون الجلد . 

َمّشك: القشدق الزيد 

مط : الطریقةہ الاسلوب» النوع النمطء النموذج . 

تمك ( نماك) : اللح, ملح الطعام . 

مك پروده: الشخص الذى تربى بواسطة شخص آخر وعلی 
نفقته وأكل خبزه وملحه. 

نمك خوار ( نمك خواره) : الشخص الذى اكل خبز شخص 
آخر وملحه. 

نمکدان: الوعاء الصغیر الذى يوضع فيه اللح؛ مكان اللاحة 
والجمال» كناية عن فم المعشوق . 

نمكزار ( نمكسار) : الرض اللحت المكان الذى يستخرج سنه 
ue‏ 

نمکزی: نوع من لطعام؛ نوع من الحلوى . 

نك سود: اللحم أو ای شىء آخر يوضع فى الملح. ويستمر 
فيه حتى ينضج . 

مك شناس: من يعرف حن اللح ای الشخس الشاکرالوفی 
اخلص۔ 

a‏ ملحی» ذو ملح, ذو ملاحة وجمال؛ جمیل؛ مليح؛ 
جذاب» خفیف الدم. 


مّکیده:انظر y‏ لاله على نوع سن 


رطب؛ ذو رطوبة؛ المكان او الشیء الرطوب او الذى 
فيه الرطوبة؛ ويسمى ایض غوك, وتمكين. 

ga‏ الزیادق الشموء الكبرء الرشد؛ النضج؛ النماء. 

نمود: الظھر؛ الرونق» العلامة !! 
نمودار: ظاهره بارزه واضحء بین» علامة jet‏ اثر yh‏ الحط 
البيانى الذى يبين مقدار الزيادة والنقصان فى احصولات او 
الإیرادات أو ای شىء آخر. 


نمودن: الإظهارء عرض شیء» بيان شىء» التوضیح» فمل 


¿ANI 


شیء. 


نمایاندن: الإظهار» التوضیح الإرشاد إلى شىء . 

نمایش: العرض» الإظهار» النظر الذی يعرش على السرح؛ 
اللعبة التى تؤدى وتعرض على النای۔ 

مایشگاہ: مكان العرض: العرض, الکان الذى تعرض فيه 
المنتجات الزراعية والصناعية ونحوها. 

نمايشنامه : pl‏ المعد للقصة الٹی تمشل على خشبة السرح 
وهر النص الذى يلتزم به المثلون حین يؤدى كل واحد منهم 
الدور السند له. 

نمايشنامه نویس: الكاتب o‏ مؤلف الروايات 
المسرحية. 

نمابندگی : الركالة؛ مکتب المندوب» A‏ 

نماينده: الندوب عن شخص؛ المثل جماعةء عضو ا ملس 
النيابى» المرشد؛ الشخص الذى ہ و کل عن شخص اوعن 
جماة لاداء عمل, العلامة المميزة. 

نمایه:النهری, انج „Index‏ 

ala 

: اللباد وهو قماش سميك يصنع منه السجاد وتعض 
الملبوسات. 

مدار: رطب» ذو رطوبة» الکان الذى تكثر فيه الرطوبة . 

jad 


: اللباد الذى يوضع تحت سرج الحصان. 

مد مال : الشخص الذى تخصص فى صنع اللباد. 

تمدى: شىء مصنوع من لبد ( كالقبعة الخ). 

نمدیده: مصاب بالرطوبة» المكان الذى تسربت إلبه ره بة. 
مدين: الشىء الصنوع من اللباد. 

: ج apd‏ العلامات المدرسية . 


ثور: آلة تعرض الارقام۔ 
مره :علاسة مدرسيةلشبيان مدىنجاحالطالب فى 
التحصیل؛ الرقم» نرہ آوردن» كسب العلامة المناسبة . 
INN‏ 

نْمْش: الکذب؛ النميمة» إشاعة الفتنق الإبقاع بين النالى . 


نمش: الاشياء الصغيرة السوداء التى تشبه الواحدة منها 


نوبارہ 
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نموك 


eke هت‎ 


ونواخته: بمعنى مدلل أو معزوف وملحن . ونوازش : التدلیل» 
العطف والعازفء الملحنء الغنی . 

وا فتد. لبن لین 

نوار: الشريط. 

نوازچس: اللاصق الذى يلصق به الشريط إذا انقطع . 
نوازش: الملاطفةء الس بالأطف . 

نوازندگی : العزف» مهنة العازف . 

dl العازف‎ 

نواسه : انظر نواده. 

نواقص : ج نقبصه. 

SS‏ العازف: الغنی» اللحن. 

وال : عطاء» تصبء إنعام» نوال . 

توالّه: قطعة ا خمیرة؛ قطعة مدورة من ا حمیرة الصنوعة من 
دقيق القمح؛ اللقمة الزاد؛ القدر من الطعام الذى بحتفظ به 
نوامبر (فرنسية) : الشهر ا حادی عشر من السنة الميلادية , 
نو آسوز: الطفل الذی ذهب حدیٹا إلى المدرسة الابتدائبة 
والتحق بهاء الشخص الذى بدا يتعلم حرفة اوفنامن 
الفنون. 

ان : فى حالة تبختره فی حالة ارتعاش» فی حالة تاوہ. 
نوانخانه: دارالعجزة, الکان الذی يلجا إليه الغقراء 


واتاجون للرعاية . 
dl‏ التاوه والشواح: التحريك. الأخذ فى الخحريك 


وار 
نوآئين: المذهب الجديد» النظام ا حدیث الاسلوب الجديد 
Sed‏ بدیع» مزین؛ منسق» جميل . 

By‏ (فرنسیة) : عبد ميلاد السیح. 

نوباوه: الشمرة الجديدة الٹی نضجت حديثاء کل شىء جديد 
ya‏ الطفل أوالولد الحديث الولادة 
والظهور. 


jad‏ : انظرتمداك؛ وتاتی ایض بمعنى الهدف الذى تصوب 


أج» نظيرء ote‏ مشل» الجزء انقلیل 
من الشىء الذى يعرض على شخصء وتاتى الكلمة ایض 
بمعنی ناق وغیر تام وبمعنى متوقف عن العمل . 

نمونه بردارى: اخذ العینة للاختبار. 

نمونه گیری: اخذ العينات أو اختيارها . 

نميا : انظرنوميد. 

نمیدن: أن يصير الشىء أو المكان رطبا او مرطوبا. ظهور 
الرطوبة . وتاتى الکلمة ایض بمعنى الیل إلى شىء وإظهار 
الاهتمام به. 

میدہ: مرطوب . 

نمیم ) نميمه) : نقل الکلام للإبقاع بين الناس؛ النمیحة: ما 
یغرم به الدمام , 


ضعيف؛ منحل سيىء ا خلق؛ وضيع؛ سافل؛ حفیرۃ 
ت ed!‏ 

: العار» العیب؛ ا حجل والحياءء الحياء وا حرمة القبح 
والفضیحة الافتضاح. 
ننگین: معیب قبیح مفتضح . 
دو (نسى) : نوع من فراش الاطفال بربط طرفاه بحبلین فی 
شجرتین أو فى حائطین متقابلين» ويسمى ایض نانو وباتوج . 
رنه نه) : الام المربية , 


نو؛ جدیدء حدیث: حديث الوقوع؛ غض» طازج. 

نوا: حن نغمة» صوت» غناء؛ وسائل المعيشة؛ اسباب 
Lt‏ رونق؛ y‏ الحال؛ البرهان» اسم لسن سنا لحان 
الموسيقى الإيرانية . 

نوائب : ا حوادث الكوارث» النوائب . 

تواخانه؛ السجنء العتقل, الکان الذى يحجز فيه الاسری۔ 
نواخت (نوازیدن) : التدليل: إظهار العطف والرعاية» 
العزف» التلحين. وتاتی ایض بمعنی إلقاد شىء على الأرض . 


نوس 
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ُوراشیمی: الكيمياء الضوكية: فرع من الكيمياء ببحث فی 
آثر الطاقة المشعة فى إحداث التغيرات الكيميائية . 

نورافشان : الثرياء النيرء المضىءء الوضاء. 

نورافشانى : التلالق الإضاءة. 

نورافکن: المنوارء اداة لإسقاط النور الکشاف: السلاط, اداة 
نورانی: التلالئ؛ الرائع؛ انب الساطع؛ BAN‏ 

تُورد: قطعة من الحدید او اخشب اسطوائیة الشكل تدور فى 
اللاكيناتحرلنفسهااريدورحولهاشىءالعصا 
الاسطوانية الشكل الشی يبسط بها عجين القمح ويرفق» 
ال حرب: القتال» العشابك: كل طية من طيات شیء. 

نوردن: انظرنوردیدن . 

نوردیدن: الطی؛ جعل الشىء طبات» طی السانة, الكتابة . 
نوردیده رنورده) : مطر؛ مجعول فی طیات . 

ورس : إلفاكهة الناضجة حديثاء الشاب الحديث اللي 
الاب الصاعد» الغصن النحيل. 

ورسعه: الزروع النامى حديثاء حديث النمو والاخضرار؛ 
الغصن الجديد . 

نورسیدہ: الواصل حديثاء الحديث القدوم والورود. 
¿a‏ 

نوروز: البرم الجدید وهر أول يوم فى السنة الإيرانية التى تبدا 
بشهرفروردین مع بداية الربيع؛ a‏ قومی فى إيان 
ويسمى Li‏ نورز سلطانی۔ 

تُورہ: السامطء مستحضر مزيل الشعر. 

نورهان: الهدية؛ ما يشتريه المسافر اثناء الطريق ليقدمه للاهل 
والاصدقاء۔ 

وری: التعلق او النسوب إلى الشور» سال تُورى» السنة 
الضوئية؛ وحدة طول تعادل السافة التى یجتاڑھا الضوء نی 
عام واحد فى خواء۔ 

ُوزاد: للولود حديفاء الطفل الحديث الولادة 

نوس : قوس قز . 


Bus 


وت : فرصةء وقت DE‏ شىء» الکو مرتبة 
الطبول. 

نوبتى : الطبال الذى يدق على الطبول فى کل ag‏ اخاری۔ 
نوبه: وقت ارتفاع الحرارة بالنسبة للمریض بمرض يسبب 
ارتفاع درجة الحرارة . 

e‏ الفاكهة الحديثة التضوج والظهورء الفاکهة الذی 
ظهرت فى السوق حدیٹا۔ 

نوبر كردن: اكل الفاكهة الحديثة الظهور فى الأسراق. 
نوبھار: فصل الربيع؛ اول الربيع» الربيع اسم معبد من معابد 
النيران كان موجودا فى مدینة بلخ؛ اسم معبد بوذى. 
نُوهان: السبد» الوعاء الصنوع من القش او من اغصان بمض 
الشجر. 

ُوجبه: السيل» ويسميايضًا توجبه ونوژبھ. كما اتى الكلمة 
بمعنی ماء العين والبثر. 

انُوجُوان: الولد الذى وصل حديغا إلی سن AL‏ 
الصاعد . 

نوجه: شاب, شاب صاعد» بطل حدیث UA AA‏ 
الذى بتدرب تحت إشراف بطل كبير. 

نوحه: البکاء: العويل» إظهار الحزن على الیت؛ التواح . 
نوخاستہ : الشاب الصاعد» الخص الجديد . 

نوخيز: الغصن الجديد النحيل؛ الشىء الذى ظهر حديفاء 
الشاب الصاعد , 

تُودران : المنحة التى تعطى لمساعد ا حیاط ۔ 

نوده (نودره) : ا حفیدء ابن الابن» الابن العزیز۔ 

شور: الٹور الضوء؛ الضياء» الشماع ونورافکن الصباح 
الكهربائى القوی النور الذى يستعمل لكشف الاماکن 
البعيدة أو الإضاءة الاماکن الفسيحة. 

te‏ (نوراسفهبد) : الشعاع الإلھی؛ الروح الإنسانية: 
روح الإنسان لور الاعظم . 

نوراسینی ( فرنسية) : ضعف الاعصاب» مرض عصبى . 


نوكيا 
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نوسازر توساخته) 


14 حسن الحظ؛ موفق» سعيد» مبتهج؛ حلوء سائغ؛ 
لذیذ قوس قزح. 

أتُوشيدن: الشرب؛ شرب الماء او ای سائل آخر. ونوشدده: 
بمعتى الشاب الذى یشرب الماء أو الخمرء ونوشانوش: بمعنى 
صرت قول هنیا فى مجلس الشراب . 

نوشین (نوشینه) : حلو» عذب لذیذ» سائغ. 
نوشينباده: اشمراللذیذة الشاب السائغ؛ اسم لحن 
موسیقی۔ 

وشي روان: الروح العزيزة الغالية الحلرة . 

نوشينه : انظر نوشين. 

نوع: صدفء نوع کیف: لون» صفة. 

نوع رورى: اللساعدة: الخيرية: الإنسانية؛ حب البشر 
والعمل على تعزيز السعادة AA‏ 

نوع دوستانه: ا خیری: الإنسانى: « كُمل هاى نوع دوستانه» 
الساعدات الخيرية . 

نوع دوست : الخيره محب للیشر, 

نع دوستی: حب البشر الإحسان. 

نوعی: مرتبط أو متعلق بالتوع . 

نوغان: لیلج بيت من حرير تنسجه دودة الفز, 


نُوغان: بيض دود القز. 

نوف: الضوضاء والغوغاء» الصوت الذى يدوى فى الجبل» 
الصدى الذى يدوى فى ا جبل؛ الصدى الذى يرتد من الجبل» 
رجع الصوت؛ صوت الکلب ونباحه . 

نُوقَه: الصوت الرتفع؛ الضوضاء والغوغاء؛ الصراخ؛ الصیاح؛ 
النواح. 

نوفیدن : السراخ؛ الزئير» الصياح» النداء بصوت مرتفع؛ 
وتاتی الكلمة ایض بمعنى الثورة والتحرك . 

نوك رنك) : معقار الطائر الطرف الدبب من كل شىء 
کطرف الإبرة . 

نوك پا: راس اصبع القدم» رؤوس اصابع القدمء ونوك پائی 
راه رقتن» الشی على رؤوس الاصابع. 


نوساز (نوساخته) : الصنوع حديثاء الشىء الصنوع حديثاء 
المنزل الحديث البغاء . 

e, co‏ مکانه كتحرك مفتاحالساعة» 
الاهتزاز, التحرك؛ الدوران. 

نوسه: انظرنوس۔ 

وش: كل شىء حلو ولذيذ» العسلء الشهد . 

نوشابه : الشاب اللذيذ؛ الخمر. 

نوشاد (نوشاه) : الشاب التزوج حدیثاء اسم مديئة أو معبد 
للاصنام. 

(نوشائدن) نوشائيدن:إسقاء الاء أوأى شراب اضر 
لشخص. 

نوشاننده: الساقى» الشخص الذى یسقی الماء او الشراب 
¿A‏ 

نوشانوش : انظر نوشيدان . 

وشت افزار: لوازم الككتابة من الورف والقلم وا بر ونحوعا؛ 
لوازم التحرير؛ ادوات ا 
رشن (نبشتن) : الكتابة» النحرير» تسجيل شىء بالقلم علی 
الورق؛ ونویسنده: بمعنى الکاتب الذی یکتب مفالاار 
کتاب او خطاباء نوشته : مکتوب» مدوّل؛ محرر. 

Rg‏ الطى» اللف» جمل الشیء طيات» نوشته: ملفوف» 
y plas‏ مجعول فى طبات , 

نوشدارو: دواء السم الذى یقضی على السم» الترياق» الدواء 
الناجع الشافى . 

وشكفته : حديث الظھور الوردة الحديثة 
حدیثاء يافع؛ شخص فى ریمان الشباب ۔ 
نوش گیاہ نوش گیا): اسم نوع من الدواء الناجع الطارد 
للسم النقذ؛ الخلص. 

وش لب (نوشین لب) : عذب الشفة» حلو الشفة» جمیل؛ 
جذاب» (gle‏ معشوق . 

ia‏ عذب» مستساغء حلوہ سائغء لذیذ. 

نوشه: اللك الشاب» الشاب ا حدیث الزواج. 


نهاله 


وید راو بضم النون) : النبا الطیب؛ البشری, البشارة. 
نويدن: الشراح» الانينء إظهار اون واللوعة التجرك: 
الاهتزاز. ونونده أو نوند بمعنى ا حاد والسريع؛ والسرع فى 
الجرى وا ماهر. 

وین : جدید حديث؛ شاب مبتکر؛ طازج» يافع . 

ه: حرف نفی» ومثله نی ونا 

قه : مدينة منطقة عامرة . 

نهائی: آخرالشیء» نهابة الشیء» غير قابل للتعدیل Aly‏ 
الوضع النهائى للشىء. 

نهاد: طبيمة؛ فطرة» اساس باطن داخل اصل جذر؛ 
نهادن: وضع الشىء فى مكانه؛ a‏ الوضع؛ الإبداع؛ وترد 
ایضانهیدن . 

نهاده: متروك؛ موضع. ونهنده : بمعنی الشخص الذی بترك 
Ge‏ أو بودع شيمًا عند شخص آخر, 

cl‏ ما صار اساسیا فى عملية ما ودخل فى بنینها. 
نهار اليوم: لها الغداء» کل ما يؤكل ظهرا. 

نهار: خرف؛ رعب» ضعف الجسم وهزاله. ویسمی ایض 
se‏ 
نهاز: العيس الذى يتقدم قطیع الماشية؛ زعیم القطيع ورئيسه 
ومقدمه. 

نهاز gh‏ بضم النون) القدرء الدرجة المنزلة. 

38 الحمار الذى يجمح فى اثناء سيره 

نهازيدن :لوف الشوهم؛ وسسمی أي شان ها ريدن 
ونهازيده: مرعوب» مخواف . 

نهال : الشجرة الشابة؛ الشجرة العی نبتت حديثاء الشجرة 
التی غرست حدیثاء الغصن . 

نهاله : الخصن» الشجرة الشابة الزروعة حديفاء الخصن او 
قطفعة الخشبء الغصن أو قطعة الخشب التى يتخذها الصياد 
طممایسوق الصيد إلى الشباك اوإلی مكان الصید 
وتستعمل الكلمة أيضًا بمعنى الصید . 
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انوك تيز 


نوك تيز : حاد الراس۔ 

نوك دراز: طائر طويل المنقار. 

نوکار: الشخص الحديث فى العملء الشخص الحديث فى 
حرفة من OA‏ مبتدىء فى العمل . 

EAS gh‏ الزوج؛ الشخص الذى أصبح رب منزل حدیثا۔ 
نوكر (نوكار) : الخادم» الغلام» الستخدم؛ العام لفی منزل او 
فی مكان آخر. 

نوکری: الحدمة» مهنة الخادم . 

انوكند: الحديث الظهور؛ ا حدیث النموء الحديث البروز؛ 
الشىء الجديد؛ الشاب اليافع. 

نوكيسه:الحديث النعمة؛ الحديث الکیس كنايةعن 
الشخص الذى اصاب ثروة حدیثا۔ 

ول: منقار All‏ تجویف الفم. 

نوميد : انظرنااميد 

. الوق الحالى‎ Wig 

نون: جذع الشجره النونة» طابع الحسن فى اسفل الذقن: 
نون: الدواة؛ السیف: ذيل السيف» السمك . وذو العوت لقب 
اله يونس ولقب صوفى مصرى زاعد . 

نوند : سريع وحاد» حاد الفهسم؛ سريع الجرى, الحصان او 
ا EN‏ العدو والسیر, 

نونهال : الشجرة التى نبتت حديثاء الغصن الجديد الغض» 
الشجرة الشابةء النبث ab‏ كل شىء يظهر لاول مرة. 
نونیاز: المبشدىء, الشخص الذى ظهر فى الميدان حديفاء 
السالك المبتدىء فى الطریق؛ الشخص الذى بدا حدیشا فى 
عمل من الأعمال, 

وول (فرنسیة) : الخبرالجديد: القصة: الواقعة: الخبر. 

. الحفيد» ولد الولد‎ os 

توی: انظر نمی , 

وبان (مغولية) : الامیں قائد الجيش ویسمی أيضا نوين 
ونوبان . 

نویچ: شجراللبلاب. 
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ٹھمار:وفیں کئیں لاحد له ولا we‏ 
معقد. 

تهمت : حاجة, رغبة الهمة فى أمر. 

نهنبان (نهنين) : الغطاءء غطاء القدس؛ غطاء القدرء الفطاء 
الذى برع على شىء. 

نهنبيدن : الإخفاء؛ التغطية» الاختقاء» عدم الظهور. 

نهنبیده: hs‏ مستور. 

نهنج : الجوال؛ الغرارة الصنوعة من الشعر اوالصوف ليوضع 
فيها القمح والدقيق وامثالهما. 

هد الخرن» المكان الذى تخزن فيها الاشياء داخل المنزل ۔ 
نهنگ: العمساح. 

هوض : القیام؛ التحرك؛ النهوض» الثورة» الرحیل . 

نهى: النع؛ النهى» التحذير من أمر. 

نهيب : الحوف» الرعب؛ الوجل؛ ويسمى ایض نهيو 
نهیدن: الإبدا » الوضع فى مکان؛ التفکیر: إظهار الحزن 


علق ضباع شیء. 
نها: الل والد الاب» والد الام؛ ویسمی ایض نياك . 
نیاپرستی : عبادة الآباء. 


نیابت: الجلوس فى مكان شخص, القيم بعمل نيابة عن 
شخص آخر. الوكالة» AM‏ 
tals‏ نائبًا عن احد ۔ 


set 

نیاح: النواح؛ البكاء بصوت مرتفع؛ العويل؛ إظهار الحزذ 
على میت . 

نیاز: الحاجة, الرغبة» النذر من أجل حصول شىء او تحقیق 
رغبة. 


نیازمند : اٹحتاجء الفقير المعوز. 

نیازسندی: الاحتياج» الضرورة, الاضطرار» حاجة او رغبة 
dale‏ 

نیازیان : اممتاجون؛ العاشقون . 

نیام: العمد؛ الغلاف؛ الجراب» غمد ا حنجر أو السيف ٠‏ 


نهال كاه 


نهاله گاہ: الکان الذى ينصب الصیاد فيه شراكه» مکان 
الصيد» الكمين. 
نهالى : الفراش؛ الوسادة وتسمى ایض نهال وتهالين. 
نهامى (نهامين) : الحداد؛ ويسمى ایض نهام» وتاتى الكلمة 
الا خيرة بمعنى النجار ¿Cal‏ 
نها : خفی, مخطى . 
نهان داشتن: ان بخفى» التغطية: الإخفاء, 
نهاندانگان : كاسيات البذر وهى نباتات تکون البذور فی 
مبيض مغلق۔ 
نهاندانه: كاسية البذور» نبتة من كاسيات البذور. 
نهانزاد : اللازهرية» نبتة من اللازهريات . 
ٹھائزادان: اللازهربات وهى شعبة من النبات لا ازهار او 
yy‏ حقيقية لها كالسراخس والطحالب والاشنة إلخ. 
نهانكاه : Lat‏ الملجا . 
ٹھانی: سراء فى السر. 
نهایت : النهاية» الآخر العاقبة , 
نهايًا : فى Al‏ 
نهايى : النهائى «امتحان نهائى ؛ الامتحان النهائى أو الآخير. 

نهب : النهب» الإغارة» السلب بالقرة . 

تهج : الطریق الواخ اضح البيّنء النهج » الاسلوب» الطريقة؛ 
eel‏ 
هر : النهر» مجری النهر. 
نهره: الآلة النى يضرب بها الین لاستخراج القشدة. 
: النبات الصحراوى المعروف بالشقاقل؛ وتأتى بمعنی, 
الذئب وبمعنى الرجل الطاعن فى السن PAN‏ 
capó‏ ثورة» aS‏ التحرك» النهوض» القيام بٹ 
EL: Feige‏ السرية» الكمون» الاستتار؛ وايضًا يقال 
لکمون:ہخفتگی ؛ وهی مرحلة دخول الکروب فی الجسم 
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A لاسب‎ 


نہزہ: حربةء سهمء العود المثبت فى اعلاہ قطعة مدببة الطرف 
منا حدید ۔ 

نیزه آنشين: السهم النارى كناية عن شعاع الشمس. 

نیزه* خطی: السهم الستقیم الطويل. 

نيزه دار: الجندى الذی يحمل جربة او سهما. 

نيزه ماهی: الراموح؛ سمك بحری ضخم قوى؛ ذو خطم 
طویل سیفی الشكل 

نیساری: المندی؛ الجندى المتطوع . 

نيسان: شبيه بالعود؛ مثل العرد. 

نيسان : الشهر الرابع من شهور السنة السريانية وثانى شهر من 
شهور الربيع . 


نيست : معدم غير ظاهر. تُختف, متلاش, 

نیستان : ارض مکسو بالقصب . 

تهستی : العدم» الفناد؛ الموت» ا خراب؛ الهلاك 

BEG‏ : لکان الذى تكثر فيه زراعة العيدان 

نیسته: انظرنيست . 

نیسو: انظرلیشتر, 

نيش : کل شیء له طرف مدیب كالإبرة وا حنجر والوس؛ 
وإبرة الحشرات اللاذعة» کالعقرب والزنبور والشعبان الشی 
تدخل بواسطتها السم فی جسم الإنسان» انیاب الإنسان , 
نشتر: الوس» الشرط الذی تفصد به العروق؛ ویسمی ایض 
نشتر ونیشور ونیو. 

نی شکر : قصب السكر. 

نيفه : حزام السروال؛ وسط السروال الذى بربط فيه الحزام؛ 
جلد ا حیوان الیت: الميفة, اميت . 

فيلك : طيب» حسن» جمیل؛ حسن الفعال . 

نيك اختر: حسن الحسن؛ حسن الطالع. 

نيك انجام: حسن العاقبة» الشخص الذی تکون عاقبة امره 
“id‏ 

نيك اندیش: محب للخير خيّر. 

نيك پی: ميمون القدم» مبارك القدم . 


نيام داران : ذوات الاغمدۃ 
ٹیایش: الدعاء العبادق التضرع الشناء الدعاء بضراعة 
وخشوع ولهفة 

نیت : القصد العزم» النیةہ التوجه» الرقبة والميل . 

نیرات : النترات؛ ملح ا حامض لنتريك» « نیترات سم 4 
نیترات الصودیوم: « نبترات پتاسیم و نترات البوتاسيوم كلاهما 
مستمملا کسماد , 

نیخرایش: تركيب الواد مع حامض النيتريك . 

نیتروژن (فرنسية) : غاز السیتروجین الذی لا لون له ولا 
رائحة, 

se‏ زیت عدي اللون شدید 
التفجر! 

نیبرید : النترید؛ الازوتید 

نیتریفیکا سيوف : النترتة, النترجة, 

نيتريك : حامض النتريك أو الأزوتيك» حامض غیر عضوی 
يستخدم فى صنع الأسمدة والمتفجرات والاصباغ إلخ. 

نپچه: الناى الصغیر۔ 

نیدلا : الكابوس . 

یر ؛متلالی» نبره مضىء, كثير التوهج . 

نير أعظم: الشمس. 

نيرم شجاع؛ بطل؛ اسم والد سام جد رستم البطل الإبرانی 
العروف . 

نير SS‏ خدع» مکره سحرء حيلة . ومثلها نيرغ . 

نیرنگ بازة 
نيرو؛ قوة» قدرة» إستطاعة . 

نیروبخش ؛ القوی, النشط. 

le‏ لقياس القرة الیکائیکیة۔ 
ایر وگاہ: محطة توليد القوة الكهربية . 

نیرومند : قوی» قادر» مستطیع. 

نیز : ایضاء انیت مرة اخری. 

فيزار: الکان الذى تکثر فيه العيدان. 


إغراء الآخرین با خدعة ‏ 


نیم کارہ 


نيك خو or‏ 


نیم ترك: البقعة العدنیة التى توضع على الراس فى وقت 
lot‏ الصغيرة . 

نيم تنه: اللباس القصير الذى پلیسه الرجال أو النساء وهو 
يغطى النصف العلوی من الجسم . 

نيك جكمه: ا حذاء النصفی؛ حذاء یتجاوز الكامل بمض 
الشیء۔ 

نيمجه: کل شىء قصير وناقص؛ الشوب القصير؛ السیف 
القصیں البندقیة القصيرة . 

نيم خط: الخط النصفی؛ خط مستقیم يمتد من نقطة فی 
اتجاه واحد فقط . 

نیم خیز: نصف واقفء أن يكون الإنسان فى وضع بين 
الوقوف والجلوس . 

نیم دار: ملبوس» Ji‏ الثوب الذى لبس مدة. 

تیم كانه : نصف الحبة . 

نیم دايره : نصف داثری. 

نیم دست السند الصغیر الكرسى العريض الذی يستطيع 
أكثر من واحد الجلوس عليه . 

نیم رُخ: نصف الوجه؛ الصورة التى تُظهر نصف الوجه. 
ٹیمرو (نيمروى): نصف الرجه, جزہ من الصورة؛ وتاتی 
الكلمة ایض بمعنى البيضه التی يقلى ما بداخلها فى الزیت 
حتى ينعقد بياضها. 

نیمروز: وسط الیوم؛ وسط الٹھار؛ رفت الظهر. الاسم القديم 
لإقلیم سيستان, أحد OUT‏ الموسيقى الإيرائية القديمة . 
نیمساز: النصف؛ منصف الزاوية. 

نيمسال : نصف سنہ: الفصال» نصف السنة الدراسية . 

انيم سوز: نصف محروق» نوع من الخشب او الحطب الذى 
لم يحترق OU‏ نوع من الفحم لم يتضج تمامًا فليس لونه تام 
السواد. 

ٹیم کاره: ناقص» کل شىء لم یتم؛ العمل الذى ثم نصفه 
¿Mal ay‏ 


نيك خو: حسن الطبع؛ طيب الخلق. 

نيك روز: حسن الحظء سعید محظوظء مرفه. 

نيك فرجام : حسن العاقبة؛ من تکون عاقبة آمره خیرا۔ 

نيك مرد: رجل طیب حسن الفعال, 

نیکنام : طیب السمعة؛ من یذ کر اسمه با حیر A‏ 

نيك نهاد: حسن الاصل؛ طيب الاروسة» سلیم الفطرة: 
فاضل؛ اصیل؛ محترم. 

نیکو (نکو) : حسن طیب؛ جمیل, الشخص ا حسن 
الفعال أو الحسن الاخلاق او الجميل الوجه. 

فيكو داشت : الاحترام» الإعزاز» ا حبة, حسن السلوك. 
ٹیکو رو: جميل الوجه» جمیل القوام» جذاب» حسن القد. 
نیکو سگال : محب للخبره خير» حسن النية والفكر. 

نیکو کار: شخص مستقيم حسن الفعال؛ طيب الفعل ومثله 
نگو کار. 

نيل : نبات تؤخذ منه مادة الصباغة الزرقاء السماه السبلة أن 
یل : بلوغ امرادء الوصول إلى المقصود» تحقيق الطلوب ٠‏ 

نى لب : العود القصير الذى يعرف بواسطة الفم والشفة. 

نيل فام: ازرق اللون؛ شبيه بلون A‏ 

نيلك : الزرقة القليلة التی تظهر فی الجلد البقعة الزرقادء 
المبل إلى الزرقةء زرقة اللون ٠‏ 

نیلگون: ازرق اللون. 

نیله : اللون الازرق» شبیه بلون النیلة ٠‏ 

نیلی: منسوب إلى الزرقة» آزرقاللون. 

نیم: نصف: احد قسمی الشی». 

نیم OW‏ نصفیات الا جنحة وهی حشرات تتمیز یاجنحة 
نصفها غشائى ونصفها جلدی, نحو البقة. 

نیم بن : الناقص» الضعيف» الواھن۔ 

نيم بسمل: نصف قخیل الحيوان الذى يلفظ انقاسه 
الأخيرة. 


نيم کاسه ۲ _ 562 

نیم كاسه : الآنية الصغيرة نیوارہ: العود الذى يبسط به العجين لصنع خبز رقيق . 
نمكت : المنصة الصغيرة» الكرسى المریض الذى يجلس عليه فُيوْبهُم: عنصر كيميائى فلزى رمادی اللون؛ النیوبیوم أو 
AST‏ من واحد , الكولرمبيوم . 

ٹیم کُره: لصف الکرة الشمالی ار لمنوبی تبمًا لوقمه من تیوتن: النیوتن؛ وحدة القوة فى نظام ال كيلو غرام/ ثانية . 
خط الاستواء. نیوشا: انظرنیوشیدن, 


نیوشہ: الاستماع إلى كلام شخص؛ استراق السمع؛ التسمع 
لسماع كلام الآخرين . البكاء ببطء والعشنج واحتباس 
الصوت۔ 

نیوشیدن: السماع؛ الاستماع؛ التسمع. 

نيوشنده (نيوشا): الستمع؛ التسمع. 

نيوشيده : مسموع. 

نیوکاسل: داء نی وكاسل؛ مرض من امراض الد جاج إلخ ٠‏ 
نیوند : الفهم الإدراك» وتاتی بمعنى شجر السذاب . 

نیوه: البكاء: الشواح؛ er‏ العریل؛ البكاء بصرت 
iss‏ 

تبهيلست : الوم بالعدمية. 

نیهیلستی : النسوب إلى المرتبط إلى العدمیة , 

نیهیلیسم: العدمية النهلستية؛ وجهة نظر تقول بان القیم 
والمعتقدات العقليدية لا أساس لها من الصحة ران الوجود لا 
معنى له ولاعتاء فی مذهب ينك ر أن يكرن للمبادئ 
الاخلاقیة ای اساس موضوعی؛ مذهب يقول بان الاحوال فى 
ا متمع هی من السوء بمحل يجعل العدم مرغويًا فيه لذانه 
ومعزل عن ای برنامج إنشائى» برنامج تبناه احد لا حزاب 
الروسية فى القرن ۱۹ ودعا إلى الإصلاحج الٹوری واللجوء إلى 
الديكتاتورية وسیاسة الاغتیال. 

go‏ الصنوع من القصب» ly‏ یین». 


إن 


إن 


نیم گرد: تصف fs‏ 
نیم لنگ : الوعاء الذى يوضع فيه القوس؛ مکان حقظ القس. 
نیم وجبی: الصغیر di‏ «بچهء ٹیم وجبی ‏ الولد الصغير. 

نیمور: آلة التناسل عند الرجل . 

نیمه : نصف الشیء؛ قسم من قسمین من أى شیء. 

نيمه* افراشعه: منتصف السارية ( حيث نيكس العلم 
„(las‏ 

نیمه تراوا: شبه مُنفذ او نفید , 

نیمه جان : شبەحی, 

نیمه راہ: إلى منتصف السافة , 

نیمه رسانا : شبه موصل . 

نیمه ساز؛ غير کامل, « خانہ* نیمه ساز» دار لم یکتمل بنایه 


نیمه وقت: مستغرق نصف من يوم العمل أو اسبع العمل 
فقط 

نیمه هادی: شبه oe‏ 

فیدیا: الحبوب التى توضع قوق ا حیز حین خيره . 

ٹہو: شاب شجاع بطل» وتاتی a‏ السقينة 
والساری 


إن 


هاه 
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هارون: أخو موسی عليه السلام. وتاتی الكلمة ایض بمعنى 
نقیب وحارس وقاصد ورسول. 

هاری: الب داء اللب. 

هاژ (هاؤو) : متحیر: مضطرب» عاجزه متخلف . 

هاس: ا حوف, الرعب؛ الرهبة. وتاتى بمعنى آخر ¿ay‏ 

a‏ رنْنْء خط قصير فی الرسم والحفر وبخاصة للتظلبل 
وللدلالة علی اختلاف السطوح, 

ما يهضم الغذاء فى العدة؛ الهاضم . 

هاضمه: الهضم ۱ اه هاضمه ۲ الجهاز الهضمی. 
هافيك : الظھیر المساعد ( فى کر القدم) . 

هافتیم: الهفنيوم؛ عنصر فلزى . 

هاك (Flay‏ : البذرء البیض. 

هاکول: سم الفارء الزرنیخ الابیض . 

¿SA‏ من الالعاب الرياضية شبيهة بكرة القدم تضرب الکرة 
Gd‏ بالعصاء الھوکی؛ «عاکی روی بّخ الھ وکی على الثلج . 
قال (آل) : السراب, الکان فى الصحراہ الذى يبدو من اشعة 
الشمس مثل الاء. 

هال : القافلة القواعد التی تبنی من ا حجر والجص فى ميدان 
اللعب بالضرب؛ وتاتی الكلمة أيضنًا معنی إستقرار وهدوء . 
Jai‏ رفع الاثقال ۔ 

هَالُو: ساذج الطبع الفروی. 

هون : الهالوجين» مولد الملح ( كالفلور والكلور) . 
هَالُوكير : الذى يصطاد ويستفيد من الفرویین. 

: فان» زائل؛ هالك» ميت . 

هالكه : مؤنث هالك» النفس الحريضة . 

ala‏ الهالة التى تحیط أحيانًا بالقمر فى صورة دائرة ضوثیة؛ 
وتانی الكلمة ایض معنی الشخص الضلل الفاسد الشخصية 
ومعنى لون . 

هالی: نحم ذوذنب. 

هامون: Gl I‏ بطحاء أو سهل لا شجر فيه؛ ارض منبسطة. 
هاه : الحشرةء کل کائن حى فيه سم مثل الشعبان . 


ه: ا حرف الثانی والٹلائون من حروف الهجاء والفارسية. 
هائل (هايل) : الامر المظیم الذی یتقل على A‏ حمله 
أو مواجهته؛ مخیف: مرعب» هائل. 

هابط : نازلء منخفض» عابط منحط؛ ما يقل ثمته وقدره. 
هایف : النادی, الصائح؛ الهاتف . 

هاج : حیران: مضطرب» متحیره عاجز. 

هاجر : مبتعد؛ منعزل» هاجرء كل شیء برجع ویفضل الاشیاء 
الاخری التی من نوعه» فائق؛ لاثق . 

هاجره: وسط النهار وشدة ا حر الهاجرة» منتصف التهار. 
هاجس: کل ما بر على القلب» كل ما بخطر على البال: 
الهاجس. 

هادم: مدس محطم؛ مخرب؛ هادم . 

هادم اللذات : كناية عن الوت. 

هاذورى: الوضیم؛ الحقیرں عدم الاصلء التسول الوقح. 
هادی: الرشد الهادی إلى الطریق الصحیح الناصح . 
هادیه: الرشدة العصا. 

هار: المقد؛ عفد اللولق الباتوت, واللؤلؤ وامثالهما بعد 
نظمهما فى الخيط؛ وتاتی الكلمة ایا معنی رقبة. 

هَارٌ: الشخص الذی اصیب بسم الکلب ثعيجة لعضة الکلب 
وهارى هو الرض الذی بوجد فى بعض الحيوانات کالکلب 
والقط والذئب وإذا اصیب ال(نسان بعضة کلب فيه هذا امرض 
فان الیکروب بنتشر بسرعة وقد يسبب الجئون . 

ھارب: فر هارب» فى حالة هروب وفرار۔ 

هارت رورت : البذاءة والتهدید ولكن فارغة . 

هارمونى e Lil:‏ التناغم؛ تالف AN‏ التناسق فى 
الاجزاء۔ 

هارمونيك (فرنسية) : منسجم؛ موافق؛ ملائم؛ من نفس 
اللحن. 

yla‏ الهرمونيكاء آلة موسیقیة. 

هارمونیوم: القدميّة, ضرب من الارغن۔ 
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om هامش‎ 


هبروّت: عالم الخيال والتصورات الباطلة . 

لی هپو : غير مننظم» غير مرتب . 

هناك : ec lad‏ سيىء اللسان» الشخص الذى يهتنك الستر 
ويفضتح عيوب الناس المستورة: الفضاح؛ العیاب . 

ga a 

te‏ تمزیق الستره فضح الستور ا حفی؛ تقطيع الحجاب» 
كشف السر ورفعه من مکانه» فضح شخص GES)‏ عوراته 
امام الناس؛ الھتك؛ الفضح . 

هل (انجليزية) : فندق: قصر. 

هتلدارى: إدارة الفندق» العلم او فن إدارة القندق؛ الفندقة . 


هج: مُنتصبء واقف باستقامة منصوب كالعلم؛ ومثله هچ . 
الرقع والإقامة والنصب على الارض . 

هجاء: السب؛ القذف» ذكر العیوب؛ الهجاد؛ تقطيع لفظ 
وییان حسروقه مع الحسركدات : وحروف هسجاء ای اضروف 
الهجائية من الالف إلى الا . 

کثیر السب والشتم للآخرین, كثير القذف بفاحش 
القولء الهجاء. 

هجاور: الجماعة من الناس , 

هجده : العدد ۱۸ء ويسمى ایض مشتدہ وهشده رهؤده . 
هجدهم : الٹامن عشر. 

هجر : الافتراق» الانفصالء البعد عن الاصدقاء وال حباب: 
الهجر. 

هجران : البعد عن الأحباب» الافتراق» الهجران . 

هجرت: البعد عن الوطن: ترك مكان والانشقال إلى مکان 
آخرء الهجرة» مبدا تاريخ السلمین منذ يوم هجرة نبى الإسلام 
هله من مكة إلى yall‏ النورة. 

هجری: شىء منسوب إلى هجرة الرسول AB‏ 

هجو: قول الفاحش من القول للسب والقذف» ذكر عيوب 
شخص. 

هجوم: الھجوم الفاجیء؛ الإغارة: القيام بحملة مقاجفة. 
هجي : تقطیع اللفظة وتعداد حرقها مع حركاتها. 


هامش : حاشية الكتاب» الهامش. 

هاموار: انظرهموار. 

غاموارہ: انظر همواره . 

هامون (هامن ) : الهضبة؛ الارض المستوية. 

هامون نورد : عابر الصحراء. 

هامى : حیران, مضطرب» هائم على وجهه. 

هان: كلمة تستعمل وسيلة للتتببه , 

هاور کرافت : مركبة برمائية ذو محركة تتحرك على وسادة من 
الخ وم 

هازشت راو بكسر الواو) : احد علماء الدي فى الزردشتية» 
وتاتی الكلمة ایض بمعنى الامة. 

هاون : الوعاء الذى تدق فيه الاشياء وتطحن الهاون. 

هاويه : جہنم الجحيم» الهارية . 

هاى هری (ها یاهوی) : اصوات البكاء والنحيب فى ¿EU‏ 
هاى هرى رها یاهوی) : الجلبة والاضطراب والأصزات 
المتداخلة التى توجد فى مجلس الطرب والسرور أو فی الام 
هباء : الغبار الذي یٹور من الارض وينعشر فی الجرء الشخص 
القليل العقل التافه . 

هباك : مفرق الراس؛ وسط الراس» المفرق . 

هید (هبيد) : الحنظل؛ حبة الحنظل. 

هبد : الآلة التى تسوی بها الارض وتمهد. 

هر A)‏ الصديد الذى فى الجرح. 

هك ( أو بسكون الباء) : كف الید . 

هبل : صنم کان فى الكعبة» وكان يعبد قبل الإسلام . 

هبوب ؛ هيوب الریح. 

هبه : العطاء؛ المنح؛ الشىء الوهوب: الهبة؛ and‏ (عطاء 
شوء لاحد , 

هپاتیت : التهاب الكيد» الكبدة . 

هپاتيك : بقلة الکبد الکبدی 

هپارین : الکبدین: مادة فى الكبد وغیره من انسجة الجسم 
تعوق تخثر الام وتستخدم فی معالجة الخثّر. 


MAA 


الضیقء السحاب الخفيف. 
: القول الذى لا طائل تحته» الکلام المضطرب؛ الکلام 
التاقه غير المعقول: هذيان المريض اثناء إصابته بالحمى . 


هديا 


هرا (أو بفتح الهاء) : الصوت الدوی المهيب» صوت الحبان 
الفترس . ويسمى ایض هرین. 

هرا : ادوات الزينة بالنسبة للحصان كقطع الذهب والضة التى 
las‏ من السرج, اللجام ورباط الرقبة وأدوات سرج الحصان . 
هرار: مرض الإسهال» الرض الذى يصيب جلد ا جمل فيظهر 
ورم تحت الجلد مصحوب بالم ويتسبب فی إتلاف جلده. 
هراس : الحوف» الرهبة: الرعب» ويسمى ایض هاس . 

هراسان : انظرهراسيدن . 

هراسه: الشىء افیف الذى یخوفون به شخصًاء ما يصدعونه 
على صورة الإنسان فى الحقل لتخويف الطیور وا حیوانات . 
NA‏ وهراسان فى حالة خوف 
sia‏ ممنی خاکف: 

هراسیده؛ مخوف» مرعوب . 

هراش: القیء, الغثیان؛ الاستفراغ. 

هراش : الحراب» القتالء الإثارة للحرب . 

هراول (تركية) : مقدمة ا جیش؛ طلیعة الجيش 

هرآينه (هرآپینه) : بكل صورة لابدء اضطرار» کلما إذاء 
وترد الكلمة ایض بمعنى ظاهر وواضح. 

هرباسپ : الک کب السيار. 

هرتمه: الاسد الهصور» اسم شخص . 

هرج: الفتة الاضطراب» الهیجان؛ الهرج . 

هرج ومرج: الاضطراب والفوضی والتداخل واختلال النظام , 
مرج ومّرج طلب : الفوضوی: المؤمن بالفوضوية او الداعی 


لها. 
هرجایی: مُشرّد» هائم على وجهه» لاجىء. 
هود: الرعقراۃ۔ 


هرز رهوزه) : عبث» عدم الجدوی؛ عدم الفائدة . 


هجیر : وقت الظهر فى شدة الحرارة» حرارة وسط الٹھار 
الهجير. 

هچل: الزحمة, الائزعاج « درمّجل افعادن» الوقوع فى 
الزحمة أو الصعوبة بحيث يصعب الخروج منها. 

هدی: الطريق المستقيم» الاستقامة الفوز الفلاح؛ الهدى. 
هدایت : الإرشاد إلى الطريق الستقیے إظهار طريق الحق» 
الهداية . 


هدايت شونده 


جهة» «موشك هدايت شرنده» القذيفة 
الوجھة قذيفة جوبة (أوصاروخ) توجه اثناء طیرانھا 
بإشارات لاسلكية . 

هدايت كسده: الدلیل, المرشد الوجه؛ الهادی» القائد 
«هدایت کنندہ هوابيما» OU)‏ الطائرۃ . 

ya‏ الضياع» البطلان» ضائع وذاهب ادراج الرياح؛ هباء لا 
جدوی منه؛ هدر. 

oll da‏ الهدف, المقصد» هدف السهم. 

هدف گہری: توجيه السلاح نحو N‏ 
التصریب . 

هدف مند : ذو الهدف والغرض . 

هدفن : سماعة الراس؛ سماعة تثبت على الاذن بعصابة 
مشدودة علی الراس. 

هدم: التخريب» التدمير التحطيم: الهدم . 

هدنگ : الحصان الابیض» ويسمى Cah‏ خنگ ¿y‏ 

هده رهوده) : الفائدق الریح؛ الحن الصراب» الصحيح. 
هدهد : طائر ذو خطوط والوان كثيرة. 

هدی: الأضحية التی تساق فى وقت ا حج الهدی. وتانی 
الكلمة بمعنی السيرة والطريقة والدیمة والزراعة التى تقوم على 
ماء المطر. 

هَدیّة: التحفة: النحة الهدية. 

يهام 

ُذلول : الرجل ا حفیف الحركة» السهم CAGA‏ 
الإصابة: الذئبء ما ارتفع من الارض» UA‏ 


هزاردستان(هزارداستان) 
NA‏ 
هرمز (هرمزد) : اسم إله ا BE‏ الزردشغبة اسم 
ک وكب ا مشترى . 
Er‏ فتحة القناة التى يخرج منها الماء وبخری 
على الارض۔ 
هر (هزو) : شجاع» بطل . ١‏ 
هررانه: الستشفىء الصحة. وتستعمل الكلمة ایض معنى 
العذاب والشقة ومكان العذاب. 
هروله: السيربسرعة» نوع من السیر بین الشی والجری؛ 
الھرولة۔ 
هُرُوم: الراۃ الفاسدة السيعة الطبع والسيرةء اسم مدينة. 
هروی: منسوب إلى مدينة هراة. 
القعد؛ فتحا القعد؛ اسم عشب سام . 
رهر : صوت الضحك الرتفع . 
ھوھری: شخعل لا دين له ولا مبدا. 
هرهفت: الزينةالوازم الزينة التى تستعملها النساء . 
هری (هریو) :مدینةھراۃ, 
روز ناج الکلب من 
کرہ الشىء وعدم استحسائه . 
ھرین: صوت وان الفٹرس؛ انظر هرا 
هزار: العدد el‏ وتاتی الكلمة ایض بمعنى البلبل. 
هزارها : الدردة A‏ دردة الفیة الارجل» ام اربع واریعین, 
هزار UL‏ كثيرات الارجل. 
هزار پیشه: صتتدوق ذو حجمرات کشیرة لنقل الالات 
اليدوية. ‏ ” 
هزارقاب: الشمس. 
A ls ll: ja‏ معبر کشیر الالتواء 
والاعوجاج» المتاهة) مکان کثیر الممراث والازقة غير النافذة 
شبكة من المرات y‏ العقدة تفصل ما بیٹھا وشائع 
مرتفعة )$ حدیقة)۔ 
هزار جشمه: مرض السرطانء المصفاة . 
هَزاردستان (هزارداستان) :البلبل . 


رده وتاتی الكلمة ایض بمعنى 
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: العبث من القول؛ التشرد؛ فعل القبیح من الاعمال. 
ا ماء الفاسد عدم الفائدة, للاء الذى ييل على 


EA 
الارض عبثا بدون فائدة» ما يتبقى من ماء الطیخ أو ا حمام۔‎ 
هرازه ذاری: التحدث عبثاء القائل هراء» ویسمی ایض هرزه‎ 
خای.‎ 

هرژه گرد: اللاجىء؛ الهائم على وجهه؛ الشخص الذی 
یتردد على آماکن كثيرة دون جدوی. 

هرز گوی: القائل عبثاء التحدث هراء. 

هرزه لاف : انظر مرزه گوی. 

هرزه لای: انظر هرزه گوی. 

هرزه مرس: الکلب التشرد الذی يذهب إلى ای مکان دون 
ضابط او صاحب . 

هرس: الدق» الطحن؛ الهرس؛ قطع الاغصان الزائدة نی 
شجرة. 

هرشه: كل نبات متسلل؛ اللبلاب. 

هر كاره: وعاء حجرى يطبخ فيه كل شىء. 

هركاره : صالح لكل عمل, الشخص الذى بودی جمیع 
الأعمال» الرسول؛ القاصدء الجاسوس . 

هركول (فرنسية) : الرجل القوی؛ السطل: إله القوة فی 
الاساطیر الیونائیة القدیمة . 

ھرگاہ: کل وقت» کل زمن, اداة الشرط إذا او لو ۔ 

هرگز: أبداء مطلقاء o‏ پاستمرار۔ 

هرگزی: ابدی» إلى الأبد . 

هرم : الشيخوخة» كبر السنء الضعف والشیخوخة, 
ھرم:رجل طاعن فى السن؛ شيخ ضمیف هرم ونانی 
الكلمة ايض معنى النفسء والمقل۔ 

هرم : جسم مخروطی الشكل قاعدته مثلدة او مربعة أو كثيرة 
en‏ 

هرماس: الاسد pa‏ ولد الوحش۔ 

gl A‏ الشیطان؛الشریر۔ 


ہستی: الوجود: الثروۃء راس الال . 


: الثلج» الشىء التجمد . 
: الذراة التى تساعد فى فصل القمح عن التبن. 
هشاشه: السرور طلاقة الوجه؛ البشاشة. 

"هشام: الجود» العطاء: المروءة» ذو المروءة . 

هشپك: الصفیر: الصوت الذى يخرج من الفم بواسطة وضع 
إصبعين وسط الشفتين . 

هشت ا: ذو ثمائیة ارجل: الاخطبوط . 

هشت پایان: الاخطبوطيات: او ذوات الشمانى الأرجل التى 
منها الاخطبوط, 

: الشمن» ذو ثمانى زوابا واضلاع . 

هشت جزلی : مدمن الجزاء ار ذو اجزاه منظمة لمانية 
ثمانية . 

هش سطحی: ثمانى الاسطح» ذو ثمانية اسطح؛ وابضًا 
يقال وهشت وجهی». 

هشت گوش: ثمائی الزؤلياء ذو ثمانی زوایا۔ 

هشكن : الشرك» الإبداع» التحریر إطلاق السراح ومشلها 
هشیدن. 

هشته: متروك» مطلق السراح. 

هشتی: الدهلیز او مدخل البنی وبخاصة مشمن المدران . 
فشہاری: الوعی؛ الاثتباه؛ الحذر. 

هشنگ: حقیره وضیع؛ مغلس؛ مضطرب . وتاتی الكلمة 
ایض بمعنى ضخم ومعنى جذع الشجرة القطوع . 

مُشوار: ذکی؛ بارع؛ عاقل۔ 

هشومد : ذو عقل وذکاه» ذکی» عاقل؛ حكيم. 

هشيار: انظر Ariza‏ 

مُشهولر: ذکی» عاقلء ذو عقل» بارع ٠‏ 

هْضّم: هضم الطعام فى للعدة» الاستساغة الهضم» وتاتی 
الكلمة ایض بمعنى الکسر والظلم. 

هفت : مصنع النسیج آلة النسيج . 


هر 


) 


هزارمیخ (هزارميخى) 014 


هزارميخ (هزارميخى): كناية عن الشوب الخشن أو عن 
السماء المليعة بالنجوم . 

هزاك: ابلہ احمق, جاھل؛ غير ساذج. 

هزال : القلعف» النحول؛ النحافةء الهزال . 

هزال : كثير الهزل والمزاح والتفکھ ۔ 

هزاله : الزاحء المرح» حسن الطبع . 

il pal pa‏ الشدائد» الحروب» الحوادث التى تقلق التاس» 
الاضطرابات. | 

هزیر (هزبر) ؛ شجاع؛ قوی: ماهر» خفيف الحركة. 

ja‏ الهصور. 
AN‏ 


هزلیات : الهزلية» مجموعة مختارة من الاشعار IA‏ 
هزم: دحرالمدواوتشتیتہ. 

هزيل : تحیف, هزيلة ضعیت. 

هزيمت : الاند حار الفرار» الهزية» الانهزام والتفرق . 

هزينه: ا خرج ما ينفق ويصرف. 

هزيه يابى : البحث عن النفقات والتكاليف. 

هڑهار: السن الزائدة فی فم الحصان وبخلمها يستطيع ان 
ياكل العلف . 

هزیر زار بفتح الهاء) : ذکی؛ ماهرء مستحب؛ حسن+ 
ويسمى ایض هجیر وخجیر. 

هستره: الوعاء الخشبى الذى تحمل فيه الأشياء من مكان إلى 
آخر على ظهر الحصان أو البغل۔ 

هستك (aN:‏ الجبلة النووية» AN‏ 

المعتزف, المقرء الشخص الذى يعترف بشىء. 

هسته : البذرة التى توجد فى داخل بعض الفواكه . 

هسمه اى: المروی؛ الذرى «آزمايش هسته ای» الاختبار 
النووی» و سوخت هسته ای » الطاقة الذرية . 


joe 


هفوش : نوع من الطعام: الارز الطبوخ على البخار. 
هقهف : اسم صوت: صوت الكلب . 
هق : صوت البكاء الخافتة 


هکتو مق قل منرت سیم نز 
هكتوليتر : مائة لتر. 


هل رهيل) : شجرة الهیل النی تستعمل ثمرتها فی إعطاء 
رائحة طيبة لبعض الاطعمة. 

هلا : كلمة تنبيه بمعنى إلا وكلمة ندای بمعنى ای. 

هلاشّم: كل شىء سيىء وقبيح وحقیں ویسمی اب 
لهاشم. 

هلاك : الفناىء الرت إثر حادثة, الھلاك . 

هلاکّت : الهلاك؛ الفنای التلف؛ الرت. 

هلال : القمر ا جدید حون يظهر فی الایام الثلائة الاولی من 
الشهر کالقوس ویسمی الهلال. 

هلال أحمر: الهلال الاحمرء شمار لنظمة دولية فی الدول 
الإسلامية تقوم للعناية بجرحی ا حرب ولإسعاف ضحايا 
الفیضان وا حرائق والزلزال إلخ . 

ھلالی: الهلالى: القوسی . 

. عنصر کیمیائی فلزی‎ pra 

هلالوش: الاضطراب» الجلبة الغوغای الفتنة 
خلانوش. 

هُلام : نوع من الطعام . 

هلاهل: السم القاتل . 

ھُلاھل: الماء الوقير الصافى . 


هفت إقلیم: الاقالیم السبعة كناية عن العالم كله بجميع 
اقطاره. 

هفت اندام: اعضاء الجسم السبعة الراس والصدر والبطن 
والیدان والرجلان . 

هفت اورنك : الکواکب السبعة. 

هفت تير: السلاح ذوالسبع رصاصات ای الذی يتسع 
لت رکیب سبع رصاصات فیه, 

هفت تیربند : من يستفيد من السدس للوصول إلى اهدافه. 
هفت تیر کش : انظر « هفت تيريند ». 

هفت تی رکشید : شهر المسدس 

هفت جوش : العدن الصلب؛ وتسدہمل كداية عن الرجل 
القری ال جلد الشدید التحمل. 

هفت خان : عمل صعب جد . 

هفت خزينه : الخزائن السبع کنایة عن الخ والقلب Sally‏ 
والرئة والكبد والكلية رالطحال. 


هفت خط : ذو السبعة خطوط كناية عن الث التقلب 
و عن الشخص 


الذى لا ينبت على مبدا واحد» وکنایة عن الاقاليم السیعة: 
هفت سین : المائدة التى تعد بمناسبة حلول العام الجديد 
ويضعون فوقها سبعة انواع من الطعام يبدا اسم كل منها 
بحرف السين وبتخد ونها رمزاللتفاؤل بالسلامة والسعادة 
والشباب» والمخضرة والنماء۔ 


EEE fe 
اسبوعیا ه هفتگی مُزدمی كيرد » ياخذ الاجرة‎ ci 
اسبوعیا.‎ 

هفته : الاسبع» سبعة أيام» اليوم السابع منذ وفاة شخص 
هفته ای : اسبوعیاء فی کل اسبوع. 

هفته بیجار: من انواع الطرشی مشتمل على سبعة من 
ا خضروات العطرة . 

هفده : العدد ۱۷ . 
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هلتاك 


هم آهنگ (هماهنگ) : موافق» مشارك لشخص آخرفی 
أغنية واحدة. 

هما (هماى) : العنقاء الطائر الخرافى الوهوم. 

هما : كل» جمیع؛ تمام. 

همار: [حصای عدد. 

همارا : انظرهمواره 

هم ارز: الشیء الذي یتساوی مع شىء آخرفی الشمن 
والقيمة. 

همآس : الاسد المفترس. 

هماس: القرین؛ الشبيه؛ اللیل. 

همال رهامال) : الشبيه» الفرین: الشابه: المائل. 

همام: الرجل العظیم الشجاع الجواد؛ ا حاکم العالى الهمة» 
الاسد الهصور . 

همان : نفس ذلك: إشارة إلى البعید . 

همائا: مثبل؛ مثل؛ شبیه» وتانی ایا بمعنی الفکر وا حیال. 
همانند : شبیه, نظیر؛ يشبه الواحد منهم الآخر. 

0 میمون؛ اسم من من ا حا الوسیفی 
الإيرانية 

همباز: شريك» مثیل» منافس؛ ويسمى ایض هنباز. 
همبازی: الشخص الذى يلعب مع شخص آخر لعبة واحدة 
شخصان يلعيان ¿las‏ 

. قرين: نظیره مساو» جليس: مرافق فى الطريق‎ jue 

هم ee‏ الشخص الذى ينام مع شخص AT‏ فى نفس الفاش 
كالرجل ولا لزوجین. 

هم بسته: انظ همجوش. 

همپایه: نفس الدرجة نفس الرتبة؛ الشخص الذی يكون 
مثيلاً لشخص آخر فى نفس القام أو المنزلة . 

همع ne‏ مساند, الشخصاذ: اللذان يتعاونان فى 
اداء عمل واحد ویساند كل منهما الآخر فى اداله. 

هم پياله : الشخص الذى یشرب مع شخص آخره الشخصان 
اللذان یشربان من شراب واحد . 


ov) 
A: هلتاك‎ 
المكان الذى توضع فيه الحجارة فى المنجنيق ثم تلقی‎ le 
sale 


مولاندا. 

: العاطل؛ الشخص الذی لا يصلح لعمل ماء الشخص 
الخامل. 

. نوع من الفاكهة یسمی ا خوخ‎ tl 

هلهال : الغوب الرقيق؛ القماش الردىء الدسج؛ وتاتی ایض 
بمعنى الغربال . 

هلهل : انظر هلاهل . 

هلهله : الاصرات المتداخلة التى تصدر عن الناس فى الحقلات 
السارة الرحلة جعل الصوت يدور فى الحلق. 

هليدن : انظرہشان۔ 

هلى کوپتر (فرنسية) : نوع من الطائرات الصغيرة التی 
تصعد وتهبط بصورة عمودية, 

هليله : الإهليلج؛ جنس من شجر هندى» من آنواعه «الهندی 
الشمبری». 

هلیم لاصق؛ کل شیء بلتصق إذا وضع على شیء آخر. 
هلیوم: نوع من الغاز الوجود فى جو الشمس . 

هلیون : نوع من النبات ببطل مفعول السم. 

هم: سابقة تلحق باول الكلمة فنفيد معنی الشابهة والمائلة 
رالمشاركة» كما تستممل بمعنى ایض ار کذلك. 

هم : حزن» غم هم قصدء إرادة. 

هم آشيان : الطائر الذى یسکن فی نفس العش مع طائرآخر 
أو الشخص الذى يسكن فى نفس المنزل مع شخص آخر. 

هم آغوش: الشخص الذى يحتضن شخصا آخراو يعيش 


الشخص الذى يغنى مع شخص آخر اغتية واحدة. 
هم آورد (هما ورد) : المنافس» الشخص الذى يبارز شخصا 
آخراويقاتله, 


هم آويز رهماویز) : انظرهم آويز. 
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هم بيشه ۷۲ 


هملم: الؤنی؛ الجليس» الصديق؛ الرفيق . 
همدوش: الزوج» الرفيق» الساوی ۔ 

همراز: المؤتمن على السرء الصديقان اللذان يبوج کل منهما 
اروس 

هم رديف: الشخص الذى يتساوى فى المدزلة والمقام مع 
شخ ص آخر. 

همرنگ : الشیعان اللذان یشت OS‏ فى لون واحد شبيه 
de‏ 

هم ریش: الشخصان اللذان يشتركان فى السن فهما مولودان 
فى هوم واحد . 

همزاد: الطفلان المولودان فى لحظة واحدة؛ الشخصان 
المتساويان فى العمر. 

il‏ الجليس؛ الشخص الذی يجلس بجوار شخص آخر 
ټحیث تکون ركبته ملامسة لركبته. 

همزبان : الشخصان اللذان يتحد ثان بلغة واحدة . 
a loja‏ عيّاب» الشخص الذى ينقل الكلام ليثير 


الفتنۃ۔ 


همزلف : العدیل؛ الشخصان التزوجان من اختین يسمى کل 


منهما عديلا للآخر. 

zen‏ مشابه فى القدر ally‏ مساو فى الدرجة ممائل فی 
الشان والعظمة . 

همزیستی : المعايشة؛ أن يعيش شعبان متعاونین زحدهما مع 
الآخرسياسيا واقتصادیاء ان يشغرك نباتان فى حياة واحدة 
فيعيش احدھما مع الآخر. 

همساز: موافق؛ منسجم مشترك فی لحن واحد» متفق؛ 
متحد. 

همسال : شخصان يتساوى الواحد منهم مع الآخر فى العمر. 
همسايه : ال جار انظر همجوار. 

pee‏ القرين؛ الزوج» المساوى فى الدرجة والمنزلة والطول 
لشخصآخر۔ 

همسنگ: انظرعم ترازو. 


هم پیشه: الشخص الذی يمارس نفس العمل الذى مارسه 
شخ ص آخر. 

هم بيمان : الشخص الذى عقد مع شخص آخر عهدا ومیٹاقا۔ 
همّت: العزم القوىء الإرادةء الهمة , 

همتا: شريك» شبیه» مثيل» مساو مائل. 

همتازيانه : الشخص الذى بھاٹل الآخر فى الفروسية والکر 
والفر. 

٥م‏ ترازو : مساوي ممائل فى الوزن» مشابه فى القدر والمنزلة . 
هم ك : مرافق فى الطريق» الشخص الذى پشبه شخصا آخر 
فى السیر او الجرى. 

at‏ الهسج؛ الرعاع» الطبقة الوضيعة من الناس؛ البموض» 
الذباب الصغیر, 

همجوار؛ اجار الملاصق. 

همجوش : المعدن الذى بت رکب مع معدن آخر او معادل 


اخری, 
هم چشم: المنائس؛ الرقيب» الشخص الذى بنافس شخ 
آخرفی عمل الاعمال. 


همچنان : مثل ذلك؛ شبيه بذلك» مکذا. 

همچند : معادل» مساو مشابه فی القدر pl‏ 

همچنین: مثل هذاء شبيه بهذا . 

همچو (همجون) : مشابه؛ Je‏ نظیں شبيه. 

همحانه: انظر هم آشيائه . 

هم خداوند: نفس السيد» الشخص الذی يعمل مع شخص 
آخر فى خدمة رجل واحد؛ ویسمی Cal‏ هم خوند . 
همخواب رهمخوابه) : انظر هم بستر. 

همداستان : موافق؛ رفيق فی الطریق؛ جلیس» صدین مؤقن 
علی السر۔ 

همادرد: الشخص الذی يشارك شخصا آخر فی الهم والالم؛ 
الشخص الذی تصیبه نفس الصيبة التی اصابت غیره. 
همدست :الشريك OA‏ الشخ ص اناللذان 
يتعاونان فى اداء عمل واحد . 


هند بال jelly‏ 
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هم سوگند 


همخت : الحذاء»الحذاء الطویل الرقبة جلد الحذاءء قاعدة 
الحذاء. 
هستام: مشارك فى الاسم. 


اسم واحد . 

هم نبرد: انظر هم آورد۔ 

همنشين: جليس» رفیق؛ الشخص الذى يجلس مع شخص 
آخرفی مکان واحدء مصاحبة. 

هم نمك : ان یاکل شخصان عبشا وملحا معا. 

هم نواله : أن ياكل اثنان أو أكثر طعاما على مائدة واحدة. 
هموار: مرافق» مناسب ملائم» مساو مشابه: صاف» 
مخلص. ويسمى ایض هاموار وهنوار. 

همواره: دائم؛ متصل؛ متلاحق؛ متتايع . 

ide‏ جميع» کل؛ جعلق تمام, 

همه کارہ: انظر هر کاره. 

هنمهمه: الاصوات النداخلة الصادرة عن البشر أو ا حیوانات . 
هَمى: مغل هذا هذاء دائم» معصلءعلامة تدلعلى 
الاستعزار [ذا جاءت اول الفعل. 

همیان: كيس الدقرد؛ الكيس الطويل الذى یضمون فيه 
النقود ويربطونه فى الوسط . 

همیدون : الآن؛ نفس اللحظة: الوقت الحاضر. 

همیشه: apo‏ خالد» متصل . 

همين: نفس هذاء إشارة إلى القريب» هذا نفسه. 

هنا ييدن: التاثیره وهنايش بمعنى الا ثروالتاثیره وھنابندہ: 


هنجار: طریقء اسلوب: قاعدة» طراز» طريق مستقيم . 
هنجام: کسول» خامل» عاطل» مھمل؛ ضعیف 
هنجیدن: السحبء الإخراج الإبعاد . 

هند : طریقء قاعدة» قانون اسلوب . 

هند بال (انجليزية) : كرة اليد . 


هم سوگند: الشخص الذى عقد مع شخصاآخرعهدا 
وميثاقا . 

هم شاگرد رهم شاگردی): ان يدرس شخصان أو اکٹر على 
معلم واحد أو تحت إشراف استاذ واحد . 

هم شکم: النرام» ان بولد طغلان معا من ام واحدة. 
همشهر (همشهرى) : مواطن: أن يكون شخصان من مدينة 
واحدة. 

همشیر :الشخم الذى رضع مع شخ صآخ رمن شدی 
واحد» الطفلان اللذان أرضعتهما مرضعة واحدة. 

همشيره: الاخت: الشخصان اللذان رضعا من ثدی واحد. 
همکار: زميل فى العمل؛ ان يمارس شخصان عملا واحدا أو 


حرفة واحدة. 

همکاسه: ال کل من نفس الإناء؛ أن ياكل شخصان من إناء 
واحد. 

همکام: مشارك فى الرغبة» أن بكون لشخصين هدف واحد 
ومقصود واحد . 

همکنان : الامثال: الاقران» الزملاء فی عمل واحد أو فى حرفة 
واحدة 

همکیش: أن يشترك شخصان فى دين واحد أوفى مذهب 
واحد. 

همگام : رفيق: مرافق فی الطريق . 

همكان: الجسيع: eg path‏ الكل . 

همگانی: عمومی؛ شامل للجمیع. 

هُمگر : الستاج؛ الرفاء؛ الشخص الذی یصل شيعًا بشیء 
wat‏ 

همگروه رهمگروهه) :ان ینتسب اثنان او اکٹرإلی 
جناعة واحدة: 

همگنان رهمگینان) : ا جمیع؛ جميع الاشخاص, الجماعة 
الوجودة. 

همكى : ا جمیع الكل» بصورة جماعية. 

همگین رهمگن) : انظرهمکنان . 


هوازی 
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هندسه 


حكمة:؛ وزن؛ قصدء عقل؛ ذکاء؛ 


ھنگ: جماعة قبيلة» قوم» جیش؛ جزء من الیش , 

هنگام (انگام) :زمان» وقت؛ فصلء زمن؛ حين . 

هنگامه: معركة» جماعة من الناس: صياح وجلبة. وتاتى 
الكلمة ایض بمعنى وقت وزمان» ومثلها انگامه. 

هشگامه جو : محارب» مشاغب؛ محب للشغب والاضطراب . 
هنگامی: عندماء «هنگامی که کارتمام شد هواتاريك بود؛ 
عندما انتهى العمل حل الظلام . 

هنگفت : کثیر؛ وفیں سمیك» ضحم . 

هنوز: تیوقت اش حتی الأن. 

هنىء: لذيذء مستساغ» یسیں ما بحصل الإنسان عليه عليه 
دون تعب ومشفة» هنیء. 

هنیز: انظرهنوز, 

هو؛ صرت؛نداء صیاح 

هوجى : مشير للشغب والاضطرابات. 

هوكردن: إثارة الشغب والقلائل والاضطرابات؛ التشويش 
على شخص والإساءة إلى سمعتھ, 

هو السديد الذى يخرج من الجرح» مرح التورم السلوء 
قیحا۔ 

هوى (ھوا) ؛ الرغبة؛ المبل» ميل النفس؛ الهوى . 

هواهما : الطائرة؛ إحدى وسائل النقل التی GLE‏ فى السماء . 

ھواجس ؛رغبات النفس» کل ما يخطر على القلب» 
الهواجس. 

هواخواه رهوادار) :مناصرمیال نصير صدیق حا 
الشخص الذى بساند شخصا آخر ويناصره . 

هوار: صوت سقوط منزل» ما یسقط من سقف النزل أو من 
حيطانه: AA‏ والغبار. 

هواری (ھوازی): البلاط ا حیمة الكبيرة. 

هوازی: hs‏ دفعة واحدة» ما يحدث دون توقع. 


هندسه زار بكسر الهاء والدال): القياس» تخطیط الارض 
والمزارع وال بنيةء العلم الذى يبحث فى الا شکال والابعاد 
والقياسات. 
هندسه دن : ا ختص فى الهندسة, 
هندسی: الهندسی» ذو شكل منتظم . 
هندل : قضيب معدنی لتشغيل انحركة بالید . 
غيل AS‏ 
هندو: الهندوسى» أتباع الدیانة الهندوسية» مواطن هندى» 


هندل زدن: تدويره هندل » لت 


هندوسی. 
هندوانه (هندانه) : البطيخ ۔ 

هندوبار: بلاد الهند؛ وتسمی ای هندرستان وعندولاخ. 
هندواروپانی: فرع من اللغة التی تنقسم إلى شعب متفاوتة؛ 
ویتکلم بها معظم المواطدين قى أوروبا وأمريكا واسترالبا 
ومنطقة واسعة من الشرق الاوسط. 

هندوایرانی : شعبة من لغة الهندوسی أروبى التی تنقسم إلى 
شعبتين الهدد وسية والإيرانية . 

ھندی:الھندی؛ اللغة الرسمبة والادبية للهند؛ مواطن 
من الصر SA‏ منسوب إلى الهند . 

هر فضل؛ عمل شريف» طاهره فن حرفة؛ صنعة . 

هنر آسوز: الشخص الذى يتعلم حرفة او فتاه تلميذ فى 
مدرسة فنية. 

هثر پرداز: صاحب فن فنان» ذو فضل. 

هثرپرور: فاضل؛ صاحب فنء الشخص الذى يرعى الفضلاء 
والفنا: ريشجعهم , 

هتر بيشه: الغدان» AU‏ فى فن من الفنون ا جمیلة كالنقش 
والوسیقی والتمشيل؛ الممثل على السرح أو السینماء اتف 
بالفن. 

هدرستان : المدرسة التى تدرس فيها الفنون الجميلة . 
هنرصوا: المعهد الذى تدرس فيه الفنون والصناعات . 

هت رکده: المهد العالی الذى تدرس فيه الفنون ا جمیلة۔ 
هنرمند : فاضل» صاحب فن جمیل . 


ھندی؛ صورة 
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هواس : ميزان الهوای الجهاز الذى یقاس به ضفط الھواء هوس: الھوی؛ الافنتان بشیء الهوس؛ نوع من الجنوب» خقة 
البارومتر. «Ji‏ 
هواسیدن: الیبوسةء يبوسة الشفة واصقرارها بسبب المرض أو هوس انگیز: ما يسبب الرغبة والشهوة» ما يشير الشهرة 
اخوف, tl‏ 


هوس باز: الذى يتبع شهراته ولا يعمل با يحكم به العقل 
السليم» ذو الامنیات والشهوات العاجلة؛ المتهوس 

هوس بازی: متابعة الشهوات والامیال دون الانتباه إلى القيم 
الاخلاقیة التهوس . 

هوس ران: بمعنى « هوس باز » متبع الشهرات والأميال. 

هوس رانى : بمعنى «هوس بازى » اتباع الامیال الشهوانية , 
هوسناك : ذو هوس وهوى؛ مفتون بشىء إلى درجة ا جدون: 
متعلق تعلقا شديدا بشىء. 

هوش : العقل: الذكاء؛ الفھمء المهارة؛ الفطئة؛ وتاتى الكلمة 
ایض بمعنى الروح والنفس والموت؛ والهلاك . 

هوش برى: العخدير. 

abe‏ ذكى؛ ذوعقلء ذو قطنة؛ ماهر. 

هوشمندانه: كاء» بالتعقلء دال على الذكاء . 
هوشمندی: الذکاء؛ التعقل؛ التفكير» وبخاصة تفكير Stale‏ 
التفكير ببراعة , 

هوشی : مرتبط بالذكاء ١ضریب‏ هوشى » حاصل الذكاء؛ رقم 
يمل ذكاء الرہ تحددہ قسمة سنه العقلى على عمره وضرب 
حاصل القسمة بمعة وكذلك يقال «بهره* هرشى ١‏ يبمعنى 
حاصل‌الذکاء. 

هوشیار (هشیار) : انظر هوشمند. 

da‏ رعب» خوف» رهية» خشية» هول 

هوك : الشخص الصاب بمرض الجدرى فى يديه ورجليه. 
هولناك : مخیف: مرعب» خطر الشیء الذى يوقع الرعب 
والخوف فى النفس. 

هوله: الندیل الكبير من قماش مخصوص لتجفيف الوجه 
واليدين بعد غسلها فى الحمام. 

ھُولی انككيز : ما يسبب الدهشة والخوف. 


هواسيده: مصغرء الشفة البابسة المصفرة. 

هام : الحشرات السامة المؤذية الهوام . 

هوان: الذلة؛ الحقارة» الضعف الھوان: التفاهة . 

ھوانوٴرد: Ls‏ الشخص الذى يطوى القضاء بطاثرة. 
هُوَبّره: طائر الحباری الذى يضرب به الثل فى البلاهة . 
هوچی: الذى يشيع أو بروح الإشاعات , 

ھوچیگری: ترويج الإشماعات بغية الوصول إلى اهداف غير 
جديرةعادثًا. 

هود: الیهود؛ إسم احد الائبياء» جمع هائد عمنی تائب 
وعائد إلى الحق, 

هودج: الهودج» محمل له قبة يوضع على EG JA‏ 
فيه النساء . 

هودر: کل شىء قبیح وحقبر؛ قبيح الوجه وسبیء الطبع: 
هرده (هده) : فائدة» ربح؛ نفع؛ حق وصدق واستقامة. 
وعكسها بيهرده بمعنی باطل وعدم الجدوى. 

هُور؛ الشمس: وتاتی الكلمة ایض ممنی النجم والطالع 
والحظ, 

هورا: هوراه؛ هتاف ابتهاج أو استحسان أو تشجيع. 
هورخش: الشمس المضيعة » الشمس المنيرة للعالم . 

هورشيد : انظر خورشيد . 

i‏ (عبرية الأاصل): حرارة الهواد الساخن؛ تشعشع 
البخار؛ العالم العلوی؛ العالم الآخرء عالم فوق هذه العوالم . 
هورمن (gr A)‏ الهرمون؛ مادة تفرزها بعض الغدد المسم 
فتزید من نشاط الاعضاء التى تستقبلها عن طريق الدم» مادة 
صنعیة تعمل عمل الهرمون - 

هورمزد ؛ انظراهورا مزدا . 

هوز؛ الصوت القوی ا حادہ الرنين الذى يصدر من سقوط وعاء 
معدنی. 


هيجى: جماعة من الشباب الغرى لبسون لیس لد 
ريطيلون شعرهم ويستفيد ون من ا مس حضرات التزينية 
وا حدرات ویعیشون جماعيًا بغية اشخالفة مع السان واسلوب 
العيش العادى فى الغرب» الخنفس . 

هیپی گری: الخنفسية . 

هيتال : انظرهيطل. \ 

ھیتر : المدفاء الكهربائى المدفعة الکهربائية . 

هيشم : y‏ ولد الک رکس. 1 
هیجاء : الحرب» القتال, النزال؛ الهيجاء . 

هیجان : الاضطراب: الانفعال الثورة: الهیجان . 
هیجان آور: اشير الثیرۃء الهیج. 

هيجان انگیز: الئیر الجاذب؛ الهاج, الهیج. 
هیجانی: الهيج» المثار. 
هیچ: معدوم تافه؛ عبث: قليل؛ عدم الجدوی» وترد ایض 
se)‏ 

ھیچکارہ: الشخص الذى لا پصلح لعمل ماء ولا بممل 
شيئاء عاطل. 

هيختن: انظ رآهيخان. 

هید: التخویف: الزجر الإبذاء؛ التحريك؛ الإثارة . وتاتى 
ایض بمعنى مضطرب ومشتت . 

هیدان: مضطرب» خائف: جبان» احمق؛ بخبل, 

هيّدخ: اخصان الشاب السریع الجرى» اخصان ا جموح الذى 
يهدا بصعوبة: الحصان الذى بستعمل فی الحرب» ویسمی 
ابضا هیدج وبیدخ۔ 

هيدرات ( فرنسية) : امتزاج جسم بالماء. 

هيدراته (فرنسية) : مزوج بالاء۔ 

هیدروالکتريك : فن توليد الكهرباء من قوة اندفاع al‏ 
هیدروتراپی رفرنسية) : المعالجة بيخار الماء أو بالغسل فى 
le‏ 

هیدروژن (فرنسية) : غاز الھیدروجین الذى بُحد الماء نتيجة 
لاتحادہ مع الاکسجین۔ 
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هون 


هون : البطی الاناةء التريث» الوقار: الصیر؛ الحلم: التحمل . 
وتاتی ابا ممنی صغیر وحقیر ووضیع۔ 

ھونگ : الهاون. 

هوو : الرأة التى تشترك مع أمرأة آخری فى زوج واحد ۔ 
هویت: حقيقة الشىء أو الشخص المشتملة على صفاته 
الاساسیةء الشخصية» الذات» الوجود. 

هویج : الجزر. 

هويد : ما بوضع على He‏ اللباد التی توضع 
حول سناما حمل۔ 

ھویدا: ظاھر؛ واضح بين . 

هى : کامة تنببه تقال فى مقام الإخبار بشىء أوفى مقام 
التحسین. 

هی زدن : إظهار صرت يدل على الخوف. 

بھی كردن: سوق احیوانات وطردها باصدار صوت معين. 
ھیاج: ثورة؛ ¿A‏ 

هیاهو : صیاح الناس وصراخهم وا 
tii oly la‏ هاهای‌هوی 


المتداخلة» الغوغا 


وهایاهری. 
هيئه (هيئت ) : شکل؛ کبفية؛ حال» صورة الشیء وهیفته؛ 
جماعة من الناس؛ وعلم هيت ای العلم الذی يبحث فى 
النجوم والكواكب . 

هیبت: خوف» رعبء مخافة» هيبة» عظمة قدرة» نفوذ. 
هييريد : الهجين, النغلء المولد 

هیچنوتیسم ( فرنسية) : الملم الذى يبحث فى كيفية تنوم 


" شخصا تنويما مغناطيسيا غير طبيعى 


هیپنوز (فرنسية ) : النوم غير الطبیعی؛ الثوم الغناطیسی 
النائج عن تاثير شخص فى شخص آخر وسيطرته عليه. 

هيبو AN‏ تلاموس» ما تحت السرير البصری۔ 
هيبوتونيك: قليل الضغط 

ھیپوقیز : الغدة النخاعية 


هيمه دان 
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هیدروژناسیون 


هیرون : نوع من التمر: التمر الیابس . 

هیری: الصفة الإيران» الوردة التى تطیب رائحتها ليلا 
الوردة؛ الوردة التى تظهر طول العام . 

الحطبء الاغصان اليابسة التى تشمل منها النهار 
هيزم شكن : اخطاب: قاطع الا خشاب . 

همزم كن : اخطاب؛ الشخص الذى يجمع الحطب لبيعه. 
الشخص الذى يجمع احطب لإحراقه . 

هیس: اسكت ولا تتكلم. 

هیستامین: الهستمين» مركب یکو فى الارغوت وفى كثير من 
الانسجة الحيرائية. 


هيسترى ( فرنسية ) : مرض روحی؛ مرض عصبى ينتج عنه 
اختلال الحواس والتوهم والضعف . 

هيضه: سوہ الهضم؛ الإسهال» القىء والإسهال. 

تھیطل: التعلب: اسم جماعة من الصقر. 

مبكل: البناء الرتفع؛ الشجرة الضخمة؛ الإنسان أو الحيوان 
الشخم القوی, الهيكل» صورة الشخص وجسمه وشكله 
العام؛ العسثال؛ المكان الذى تقدم فيه القرابین فى الكئيسة» 
معيد الاصنام. 

هيكدار: ضخم AEN‏ الضخم من کل حيوان . 

هیگر : اخصان الذى يكون لونه بین الاسود والاحمر. 

هَيّلا: طائر من طیور الصيد اصغر من الصقر. 

هیلاج: طالع الولود؛ شهادة اليلاد» دليل العمر. 
Ja‏ لا إله إلا اللہ . 

هيمنه : الحراسةء السيطرة؛ بسط جناح الطائر على فراخہ؛ 
الابھة العظمة الوقار بسط الوذ التامین؛ التصدبق؛ 
هيمه: الحطبء القش والاغصان الیابسة التى تفید فى إشعال 
النار بسرعة . 

هيمه دان: مخزن الحطبء الکان الذى بحفظ فيه شب 
والقش ومواد إشعال A‏ 


هیدروژناسیون: الهدرجة. 

هیدروژنش : بهدرج» يمزج أو يعالج بالهیدروجین. 
هیدروژنش: الهدرج. 

هیدروستاتيك : هیدروستاتی؛ متعلق بتوازن الوائع وضغطها 
الهيد روستاتبكاء علم توازن الوائع وضغطها . 

هيدر وسفالى :زيادة السائل الشخاعی فى CASAS‏ 
استسقاء الراس۔ 

هیدوسفر : احبط, غلاف الارض المائى ۔ 

هيدروفويل : من انواع السفن التی تسیر بواسطة صفيحات 
متصلة إلى مؤخرتها وقدامها. 

هیدروفیل : محب الماء. 

هبدر و كربن : الهبدروکربون؛ مركب عضوی ( كالبنزين 
والاسیتیلین) متضمن کرہونا هيد روجينا فقط . 

هیدرورليك (فرنسیة) : علم بختص بدراسة ما یتعلق يالاء 
وطرق الاستفادة من جريانه . 

هيدروميتر: A‏ مقباس الثقل النوعى للسوائل. 

هیدرید : الهدرید» مركب مؤلف هيدروجين وعنص رآخر, 
هيرودين : مادة مترشحة من الغدد البزاقية فى فم العلقة 
وتسبب عدم انعقاد الدم, 

هيراتيك (فرنسية) : ما یتعلق بالكهنة والقساوسة؛ ما 
يتعلق بالاشياء المقدسة. 

هيراد: الشخص البشوش؛ الشخص الجميل الوجه البشوش» 
الشخص الصبوح الوجه. 

هربد (هربد) : الزعيم الدينى والقاضى فى الديانة 
il‏ 

هیربدا 
الساسانی. 

هيرك : ولد الاعزه ولد ا جمل۔ 

هیر وكليف (فرنسية) :اشط المقدس» احد اطوط 
القد یت ال خط الهیروغلیفی الذی کان مستمملا عند قدماء 
الصربون+ 


القضاة وكانوا یشکلون الطبقة الثالشة فى البلاط 


شىء. وتاتی أيضا بمعنى الصورة والھیکل۔ 

هیون: ا جملء الجمل القوى» ا جمل السریع السير. 
هيهات: كلمة تقال فى مقام الحزن والحسرۃ وتاتى الكلمة 
بمعنى مستبعد أو بعید الحدوث 


۸ - 578 میهات 


ة بمعنى هذاء وكلمة تنبیه تقال فى مقام 


التعجيل والتاکید, وتاتی ایض بمعنى السیل۔ 
هيداهين: السرعةء العجلة؛ فى حالة سرعة وتعجيل . 


هيولى (هيولا) : المادة الادة الاولی؛ اصل الشىء» جوهر كل 


إن 


o 


واديج 


581 - ۱١ 3 


واجبی: وظيقة: عمل مستمرء المادة التى يزال بها الشعر من 
نشم 

واجد: مالك الشىء؛ واجد الشیء. 

واجيدن: طی الشیء ورفعه؛ طی شىء باليد وحمله؛ رقع 
الشىء مرة أخرى بعد بسطه . 

واحه: قطعة ارض عامرة فى وسط الصحرای منطقة صغيرة 
عامرة فى الصحراءء الواحة. 

واحد : العدد واحد» وحید منفرد. 

واخ: كلمة تستعمل فی البكاء والنواح لإظهار الحزن 
وا حسرة. وتستعمل ایض فی مقام التحسين والتعجب فيقال 
واخ واخ. وتاتی Cast‏ بمعنى یقین وصحیح ومستقیم, 

واخ خواست شدن : دم تادیة دین سستند فى موعده 
( كمبيالة دون سند إذتى ) + 

واخواست : الاعتراض, العارضة الطلب مرة اخری. 
واخواهی: انظرواخواست . 

واخوردگی: العحير» التمجب: الدهشة 

واخوردن : الاهتزاز عند سماع شىء او رژية شىء غير مترقع 
او منتظر الاضطراب, التعٹر؛ الکساد. 

واخیدن: الانفصال؛ فصل شیء عن شیء آخره جنی القطن. 
واخیده: مفصولء منزوع؛ القطن EAN‏ 

وادادن: الإهمال؛ العرك» إعادة الشىء» النفسيخ؛ انفصال 
الجص أو الطين عن الحائط وتساقطه. 

وَاذار: الإجبارء الإرغام الإقناع؛ الحث؛ ویتصرف بتصرف 
« کردن »۰ «اوراوادار به امضاء قرار دادود» اجبرہ على توقیع 
العقد . 

وادار كردن : إعداد شخص لعمل» تهيعة إنسان لعمل sine‏ 
التحريك» الحثء الإثارة . 

الإعداد» اختيار شخص لعمل. 

وادى: الرادی؛ مجرى الٹھر؛ الاتساع الموجود بين جبلون. 
وادیج: الھیکل الحشبى الى يجعلون أغصان العنب تنام 
عليه. 


وادا: 


و: ا حرف الثلاثون من حروف الهجاء» الفارسية. 

وا: سابقة تاتی فى أول الکلام وتفید معنى ثانية ومرة ثانية 
كما اتضح من الكلمات الواردة فى هذا القاموس . 

وابسته: مربوط» منسوب» متصل ومتعلق بشیء آخرء قريب » 
ذو صلة وارتباط . 

وابستكى : الصلة العلاقة: الارتباط؛ الاتصال. 

لد عقي لق بل وا 

واپس آمدن : Al‏ مرة 

واپس رفتن: الذهاب مرة ثانية 

واپسگرا: الرجعی. 
واپسگرایی : الرجعية؛ حال من لا بساير الزمان فیکون 
معمسكا بالقديم:البالى منالافكاروالمبادئالسياسية 
والاجتماعية والاخلاقية وغيرها. 


نية , 


واپسین: آخر شىء» الاخیر القادم اخیرا. 

aly‏ الكلمة» الكلام» وتاتی ایض بمعنی الفاء. 

وات سنج: الواطمتر القیاس الواطی . 

وات متر : وات سنج . 

el): Sly‏ التحدث, الفصیح؛ القصاص الشیء الذى 
يخيط الفراء. 

وائر پروف (إنجليزية ) : الشىء الذى لا تتسرب إليه الرطوبة 
ولا یتاثربالاء. 

واتر پولو (إنجليزية) : كرة الماء» لعب الكرة فى الماء بين 
فریقین بتكو کل منهما من سبعة لاعبین حسب قواعد هذه 
اللعبة, 

واثق: مطمئن؛ معتمد؛ واثق» محکم» راسخ» ثابت. 

واج: کلمت کلام؛ حدیث . 

واجار: سوق» مکان للبیع والشراء. 

واجار كردن : النداء بین الناس جلب نظرهم إلى آمر هام . 
واجب : لازم؛ ضروری؛ واجب» فرض . 

واجب الوجود: الوجود بذاته ولیس محتاجا قى الوجود لغیرہ 
وهو الله عز وجل . 


واسه 


واريز كردن: سقوط شىء من مكان مثل تساقط الجص او 
التراب من السقف أو من ا حائط . 

واریس (فرتسیق : تورم اليد تمدد الأوردة وخصوصا فى 
ساق الرجلء المرض الذى یحدث نتيجة لتمدد اوردة الساق. 


وازدن: دفع شیء ورده» طرد شىء ورده» طرد شىء وإبعاده . 


ler 3‏ 
واژگان زاغ (Lexicon‏ : المجم المعجمية؛ مجموع مفردات 
اللغة» مجموع الفردات التى يستخدمها شخص أو طبقة ما 

فهرس مشتمل على مفردات كتاب او مبحث ما. 

واژگوٹ «واژگونه) : مقلوب: KE‏ الشىء القلوب على 
وجهه. 

واژگون تُخمك: البويضة الفلوية. 

راژگون: القلب؛ المكسء الانقلاب . 

واژذ: المهبل» قناة فى الانثى تمتد من الفرج إلى الرحم . 
واژه: الكلمة التى هى جزہ من أجزاء الجملة . 

واژه سازی: صياغة SWI‏ صياغة الفردات . 

واژه گزنین: اختیار الفردة او الکلمة الناسبة . 

واژه نامه : المجم؛ القاموس؛ قاموس مشتمل على مفردات 
لغة ما ومعائیها . 

واژه ثما: الفردة المؤشرة» مفردة تکتب على راس کل صفحة 
من معم وتشیر على الفردة الى جاءت بها فى الصفحة 
الاخری او تلك الصفحة. 

واژه یابی : البحث والتحقیق عن الفردات الناسبة او اللازمة . 
: الاخذء الاسترداد؛ الإمساك بشیء. 


وا 
واسطه: ما بقع فى الوسط؛ واسطة AKI‏ الوسيط الذى 
يتوسط EY‏ أمر من الأمور» العلة؛ السبب» الواسطة . 
واسطه گری: الدلالية» الوساطة. 

واسع: متسع؛ فسیح» متسع. 

واسه: لماذاء «واسه جى y‏ ماذا ذهبت؟ و واسه“ دیدن 


أورفتم » ذعبت لازوره. 


582 - ۲ 


وار(واره) 


وار رواره) : لاحقة تاتی فى آخر الكلمة وتفید معنى مثل 
وشبيه وصاحب ولائق۔ 

وارث: الشخص الذى يرث شيعًاء الوارث, الشخص الذی 
أخذ شیفا من شخص آخرعن طريق الإرث . 

وارد: قادم؛ واصل؛ وارد» قادم من سفرء داخل. 

O‏ إحضار البضائع من خارجالبلد: 
الستوردات . 

وارداتی: الستورد؛ سلعة مستوردة « شکر وارداتی» السكر 
الستورد. 

وارده: الواصلة؛ السجلة, «نامه هاى وارده 4 الرسائل الواصلة 
او ment‏ فی اندفتر, 

واردی: Si all aba‏ ال(طلاع. 

رارستگی: ا حریۃ, التحرر من الاميال النفسانية» النزاهة . 
وارسته : حر مطلق السراح» غير مقيد» طليق. 

وارسى: التفتيش على شیء» تفقد آمر او عمل. 

وارفتگی ؛ استرخاء: الھلھلةء التفکك . 

وارفتن: الانحلال؛ الذوبان» ذوبان شىء وتحلل اجزائه . 
وارفته: منحل؛ متفسخ» کسول. 

وا : مرفق الساق؛ ویسمی ایض آرن ¿Es‏ 

وارو: مقلوب» منکب على وجهه. 

واروزدث: القيام بم سل مضاد لعمل شخ ص آخر إظهار 
المعارضة , 

وارون (وارونه) : مقلوب» منقلب على وجهه» معکوس؛ 
وتاتی الكلمة بمعنى النحس والشؤم . 

وارها نيدن : التحریر, التخلیص الإنقاق . 

وارهیدن: التحرر, ا خلاص: التخلص من القيود. 

. (فرنسية) : التنوع؛ التكون من أشياء ممختلفة الأنواع‎ ashy 
AA واريختن: الصسب. تصفية الحساب لمعرفة الباقى من‎ 


أو من الدين. 
واریز : إجراء تصفية ا حساب . 


واگردان 


583 - ۳ 


راشامه 


واقعيّات : ج «y‏ 

واقعيت : الفعلية» کون الشیء ¿las‏ حقيقة. 

واقف : الشخص الذى یقف مالا أو عقارا ويسمى الواقف؛ 
قائم؛ منتصب: عالم مطلع خبير واقف على دقائق الأمور. 
واکردن: الفتح» حل الشکلة ار العقدة 
واكس: الادة التی يطلى به جلد الاحذية لتنظيفه وتلمیعه, 
واکس زدن: تلميع الاحذية. 

واکسن (فرنسية) : الدواء والمصل الواقی من عدوى الأمراض 
المعدية . 

واکسیل (روسیة) : الحبل الصنوع من الخبط أو من ا حریر 
الذى يعلقه الضباط على اکتافهم وصدورهم . 
واكسيناسيون (فرنسية) :التلقیح: التحصين بالمصل 
الواقی؛ الحقن بالمصل الواقى من العدوى . 

اكسينه : شخص أو حیوان ga‏ ضد مرض ما. 

راكنى :رد الفعل؛ العمل الضاد لعم ل ET‏ التصرف 
العکسی . 

واکوفتن: Gull‏ دق شيعين احدهما بالآخر. 

واگذار: التخلی عنه» التنازل عن حق او مالكية الناقل. 
واگذار کسردن: الشخلى عن شىء اوح اومالکیة؛ 
التفویض التحويل؛ التسلیم , 

واگذارنده: العخلى عن شىء المعنازل عن حق او SL‏ 


. التسليم» الترك‎ ojo Jo 
واگذاردن (واگذاشتن) : العرك؛ ترك شىء تحت تصرف‎ 
شخص الإيداع» الإهمال والتغاضی عن شیء.‎ 

واگرا: النفرج الدشمب: التباعد . 

واگرایی: الانفراج» التشعبء التباعد» تباعد اجزاء مجموعة 
بعضها من بعض. 

واگردان:تقلیب الامرعلی وجهيه» إعادة الحساب مرة 
اخرى» وناتى بمعنى الاختلاف والتفاوت: وععنی تبديل 
اللایس التى على الجسم لایس أخرى. 


واشامه : الغطاء الذى تغطى الراة به راسها. ویسمی ايضًا 
شامة وباشامة, 

واشدن: الأنفتاح» حل العقدةء التيسر. 

واشنگ : الشخص الذى بطوف فى ليالى شهر رمضان ويقرع 
الطبل وينادى لإيقاظ الناس لتناول السحور الطبال؛ ویسمی, 
la‏ 

واشی: النمام: الراشی؛ الشخص الذى بمعلك ماشية. 
واصف: مادح؛ واصف حامد المدوح. 

واصل: متصل بشىء» الشخص او الشىء التصل بشخص او 
شىء آخره الواصل إلى الهدفء الناجح. 

واضح : ظاهرء بارز؛ واضح . 

واضع : المقرر lis‏ الواضع؛ التارك» الود . 

واعظ :الناصح الواعظ؛ الشخص الذى يقدمالنعسح 
والموعظة , 

وافو : وفیر؛ كثير اف اسم بحر من بحور الشعر. 

وافور: آلة يحرق فيها الافیون لتدخينه. 

وافوری: مدمن على تدخين الافيون A‏ 

وافی: واف» JS‏ الشخص الذى يفى بالوعد» التام الوافي . 
واقع: pM‏ الواقع» حقيقة الامره مستقره ثابت» نازل» واقع. 
واقعًا: فى الواقع؛ lim‏ من غير ریب؛ فی الحقيقة. 

واقع بنیانه: سلوك مبنى على مواجهة ال حقائق وإغفال 
العواطف والاعراف . 

واقع بيني : انظر واقع بنانه. 

واقع گرا: الواقعی؛ من كان على مذهب الواقعية. 

راقع گرایی: الراقعية» سلوك مبنی على مواجهة الحقائق 
وإغفال العواطف والاعراف» مذهب يجعل للواقعالادی: 
الدور ال ول ويقول بحقیقة الإنسان فى ذاته مستقلاً من العقل 
والفكرء مذهب يمثل الأشياء والطبيعة فى الادب والفن؛ كما 


ھی 
واقعة: حادثة» واقعة» سانحة۔ 
واقعی: الفعلى» الواقعى: ا حقیقی۔ 


584 وائيلى 


OAL 


راگرفتن 


دس 


والإصرار على عملء وععنی السراب وععنی قماش حربری. 
واله: مضطرب من شدة العشق» مفتون» مهموم . 

والی: الحاكم» الوالی؛ صاحب الامر فى دولة. 

والیبال (انجليزية) : لعبة من العاب الکرة. 

رام: 
واماندگی: التعب» التعب الشدید؛ الاستتزاف . 

وامائدٹ : العمب, التاخرء التخلف: التاخر عن ال رکب من 
شدةاكعب. 

رامانده: النعب: الرهق . 

وامٰخواہ: الدائن؛ الشخص الذی يطالب بدینه ویسال الدین 
acht‏ 

وامدار: الدین؛ الشخص الذى عليه فرض . 

وامق: عاشق؛ محب» وامق؛ اسم عاشق عذرا فى قصة الب 
آلشهورة وامق وعذرا. 

وأفى : مدين؛ مکبل بالقروض» عاجز ومتخلف . 

وان؛ لاحقة تلحق بالکلمة وتفيد معنی شبیه ونظیر وحارس . 
وان زوانه) :إناء کبیر صینی او معدنی يوضع فى الحمام 
للاستحمام فيه. 

وانادیم : الفاناديوم؛ عنصر قلزی نادر . 

وانت: شاحنة حفیفة لنقل الامتعة وتوزيعها. 


وانفسا: A‏ 
وانگهی: علاوة على ذلك» وإلى هذاء ¿lo‏ 

وانمود: التظاهر: الادعاء . 

وانمودن (وانمود کردن) : العرض مرة ثائبة» توضیح الشیء 
O‏ إعادة الشرح 
والتوضيح. 

وانيل: الونيلية» نبات أمبركى استوائى» شمر الونيلية او عطرة 
الذى تعطر به بعض المآكل . 

وائیلی:الونہلی؛ منسوب إلى الونيلية» « بسكن وانہلی؛ 
البوظة الونيلية . 


واگرفتن: انظربا زگرفتن۔ 

واگن (واگون) : القاطرة» عربة من عربات القطار الذى يسير 
على قضبان حديدية بواسطة قاطرة . والكلمة إنجليزية الاصل . 
وان لی : العربة من القطار التی یکون فيا سریر للتوم۔ 
واگویە: إعادة القول» تكرار الكلام بقوله مرتين. 

واگیر : امرض العدی الذى بنتقل من شخص إلى آخر. 
واگیر دار: معد ناقل للعدوى . 

واگیری: قابلية العدوی: قابلية السریان ۔ 

وال: نوع من القماش ا حریری ویسمی ایض والا وواله. 

Wy‏ عظيم؛ رفیع؛ عظيم القدر عالى المنزلة» رفیع الدرجة. 
والاحضرت: لقب لابناء اللوك . 

والاتر : اعظم درجة؛ اکبر منزلة» ارفع قدراء اعلی شانا. 
والاه: سقف المنزل» قبة العمارة» الحائط؛ افریز الحائط . وتاتی 
ایض بمعنی القالب والهیکل. 

والاد كر: البناء» الشخص الذى يتولى البناء والإشراف عا 


رالاگهر : ذر اصل عالی, 

والان: الحبتان: رتبة سن الحيوانات البحرية الشديية تشمل 
ا حیتان والدلانین. 

¿Ay والانه‎ 

والد: الوالد الاب , 

والده: الام. 

والدين:الرالدين» الاب والام. 

واْس: الفالس, رقصة الفالس او موسيقاها. 

والك : من الخضروات الماكولة . 

والو: الملمام» ما تسد به القتیة سداد ینفتح (CARL‏ 
بعض الآلات عند ازدیاد الضغط. 

الى ( فرنسية) : نوع من الرقص؛ لحن من الالحان الوسيقية, 
والميدان : الاسترخاء, تمديد اطراف الجسم للراحة۔ 

والیر (فرنسية) : قيمة الشىء؛ الشمن» القدرء AA‏ 

lly‏ موله» عاشق ولهان» وتاتی الكلمة ایض بمعنی التوله 


وجن‌(ریجین) 
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وجب کردن: القياى بالشیر. 

وجد: المشق, الوله» الجمال» الذوق» الشوق» الوجد . 
وجدان: النفس وقواها الخفية؛ القوة الباطنية التى يدرك بها 
حسن الاعمال وقبحهاء الوجدان؛ الضمیر, 

وجدانا: وفقًا للضمیر أو العقل؛ ¿Ca‏ 

وجدانی : مرتبطًا او متعلق بالوجدان أو الضمير» متعلق 


بالاخلاق والروح أو القوى الباطنة. 
وَججع: الالم» المرضء الوجع . 


: الخوف: الرهبة الوجل؛ AA‏ 

وجنات : السيماء» اعضاء الوجه وبخاصة تلك التى تبين 
الحالات التفسانية؛ الخدود» ملامح الوجه. 

وجنه : الخدء الوجنة. 


وجوب: لزوم؛ وجوب» ضرورة ٠‏ 

وجود: اقتضاء الذات وتحققھا فى الحارج» الكينونة: الجوهر؛ 
الكيان» واصالت وجود» الوجودية؛ نلسفة معاصرة تؤكد 
على حرية الفرد ومسؤوليته ؛ وجود خارجى ؛ وجود خارج من 
عالم الذهنء و وجود ذهنى »ما يتصور فى عالم الذهن؛ 
«وجود عین» وجود قابل للرژية واللمس أو إحدی الحواس 
ا حمس, «وجود داشتن» الكون. 

وجودی: متعلق أو منسوب إلى الوجود . 

3 ج وجه. 

وُجُوهات: ج وٗجہہ النقود۔ 

وجه: الوجهء الطلعة» الطریقة النية» القصدء الال ٠‏ 

وجه الضمان: النقود النى يضمنون بها . 

وجه الكفاله : ا مال الذى يضمن به الإنسان . 

وجهه: ناحية؛ طرف» جانب» ما يتجه إليه الإنسان . 


وجیز (وجيزه) : مختصر قصير كلام مختصر ومفید . 
وجیع: مؤلم» مسبب للوجع والالم؛ موجع ٠‏ 

وجن (ویجین) : إبعاد الحشائش الزائدة عن الشبانات نی 
الحقل او المزرعة . 


واهب: المعطى» الواهب» الانح؛ الكشير العطاء؛ الگرم؛ 
الجواد. 

واهمه: ا خیال؛ الظن؛ الوهم» ا خوف: الرھبةء التوهم . 
راهی: ضعیف: بدون أساسء وام غير محكم. 

وای: كلمة تدل على التحسر او تظهر الرض وشدة الالم. 
واياواى: صیاح المدكوبين بموت عزيز لديهم . 

وايا روایه) : ضرورة» pl‏ واجب» حاجة» مقصود» مراد۔ 
وباء: الوباء الر العدی ا خطیر - کالکولیا - السريع 
الانعشار. 

وبال : سوء العاقبة: الشدةء العذاب؛ الوبال؛ pM‏ الوخيم . 
ty‏ شعر ا حمل والارنب وامثالهما من ا حیوانات . 

ود : مسمار من الخشب او العدن؛ وقد . 

by‏ الوٹر؛ العصبء وتر الدائرة» ضلع القابل للزاوية القائمة 
من الٹلث ۔ 

وتو (فرنسیة) : حق الرفض» حق نقض قرار أو رنض OB‏ 
أوحكم. 

وتوکردن : عدم الموافقة مستخدما حق الفیتو, 

وتيره: اسلوب» طريفة» قالون؛ منهج اساس؛ وتيرة ٠‏ 

وثاق: فيد؛ حبل» وثاق؛ الشىء الذى یقید به شخص. 
حجرة» منزل . 

صدم وٹن, 

وثنى : عابد الوئن: الشرك؛ الکافر. 

وثوب : القغرء الوثب» الوثوب» الارتفاع» اعتلاء شىء . 
وٹرق: sled‏ اطمعنان» ثبات» وثوق» ثقة. 

اوثیق» محکم» ثابت» مسعقر. 

وثيقه: مؤنث وثيق» الستند الذى يععمد عليه» الوثيقة» 
الحجق العاهدة الاتفاقية. 

وجاهت: الجمال؛ الوجاعة العزة والعظمة علو ال جاه وللقام» 
الابهة السلطان. 
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وجیه 


وحی: الوحى» ال(شارة؛ الرسالة» الکتاب» کل ما يوحى به الله 
تعالى إلى رسله. 

وحيد : منقرد منعزل؛ وحيد؛ فريد , 

وَخَامت: القذارة» السوء؛ ثقل الحمل والشدة» عدم الاتفاقء 
عدم الانسجام والشفاهم؛ سوء الطعام أوالوضع اوالکان: 
aaa‏ 

ey‏ تافه» حقیں لا قیمة له, وضیع: سافل» وتائی الكلمة 
ایض بمعنی الابتداء والشروع؛ والكثرة والنمو والزهور» وسعر 
النقود 

, العلةء الداء الذى يصيب اطراف الحبوانات‎ galls Hy 
وخشور: النبی زردشت‎ 

وخشوز بند روخشور CAM‏ : الدين؛ الذھب: الشريعة؛ 
العقيدة» وتسمى ایض وخشور نهاد. 

وخيم: شدید صعب؛ غیرمستساغ؛ غير سائ 
اقذر وخیم. 

رد ابو بفتح الواو) : احبة المودة: الصدانة؛ العشق؛ الو 
وتاتی الكلمة أيضًا معنى» اب الصدیق؛ الصاحب . 
وادج: انظرودع. 

داع : لداع الترديع . 

وداغ (وراع) : الشعلة: القبس. 

وذابع: جودیعه. 

3639 الصدف: الودع» نوع من الصدف . 

ردكا ماخوذ عن الروسية) : نوع من الشروبات الروحية 
¿E‏ 
ودود : كثير الود» محب» ودود؛ صدیق» صدوق . 

وديد : صديق» كثير الاصدقاء؛ كثير الود. 

وديعه: الال أو الشىء الذى يترك آمانه عند شخص N‏ 
الشىء المودع؛ الوديعة . 

: لاحقة تلحق بآخر الاسم؛ وتغيد معنى صاحب او فاعل 
محضر۔ 

وز (ورور) : كثرة الکلام؛ الإكثار من القول؛ BEM‏ 


وجیه: الرجل الطیب موجه صاحب ا جاہ والقدر والسلطان؛ 
عظيم؛ محترم» غنى» ذو مكانة فى انجتمع» الوجيه. 

وجي A‏ الشعبى» محبوب بين عامة الناس ۔ 

وچر (وجر) : الفتوی؛ الامر الذى يصدره القاضى . 

وچ رگ : المفتى, الشخص الذى يصدر الفتوى. 

وحدانی: وحید» فرید» منعزل . 

وحدائیة: کون الشیء واحدا لا شريك له» توحید الله عز 
وجل وعدم الشرك بهء الوحدانية . 

وحدت: الرحدة, ja‏ الانفراد, الاتفاق والوحدة؛ توحيد 
الأجزاء والجھود, 

رخدت ig pay‏ القيادة الوحدة . 

whe‏ : الوحدة القومية؛ وحدة الشعبء الوحدة 
الوطئیة 

رخدت نظر : الإجماع؛ انفاق جماعى فی الرای. 

رحسدت وجود : وحدة الوجود؛ المذهب القائل بان ال 
والطبیعة شىء واحد وبان الككون الادی والانسانی YES‏ 
مظاهرات للذات الآلهية. 


رحد 


رخدت pr‏ الرّحد یرجردی؛ القائل بوحدة الوجود. 
وش : الميران الصحراوی غير الاليف؛ الوحش؛ ا حیوان 
الفٹرس۔ 

رحشت : الوحدة» الضيق والهم وا خوف من الوحدة. 

وحشت آور: الرعب؛ الرهیب» كريه إلى اقصی حد ۔ 

رحشت انگیز: وحشت آرر»» موش۔ 

وحشت زده: الخائف» المرعب» المروع ۔ 

وحشی: ا حیوان الذى لم یستانس ومازال ينفر من الإنسان. 
وحشيانه :عسل أو سوك بعمد عن الاصول والقيم 
الاجتماعية, بقسوة؛ بطريقة قاسية؛ بصورة وحشیة « رفتار 
وحشيانه » الأعمال الوحشية. 1 
وحشيكرى: الوحشیة الهمجيةء القسوة؛ عمل وحشی۔ 
رحل: الطین والوحل۔ 


ورساز (ورسازه) 
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ورز: العمل التصل امتلاحق: الزرع والبڈر؛العمل والكسب» 
ویسمی ایض ورزه . 

ورزگار: الزارع الفلاح. 

ورزگار رورزو) : الشور الذى يسععمل فى حرث الارض 
با حراث؛ البقرة الستعملة فى الزراعة 

ورزش: انظر ورزیدن . 

ورزش دوست : محب الرياضة . 

ورزشکار: الشخص الذى يمارس الالعاب الریاضیة: الہطل 
الرياضى» اللاعب فى الیدان الرياضى . 

ورزشگاه: مكان مارسة الرياضة؛ ميدان اللعبء المكان الذى 
اتشهيافيه ادرات الرياضة ولوازسها ويمارس اللاعبوذ فيه 
الرياضة: المكان الذى تلعب فيه المصارعة . 

ورزشی: الرياضى او صالح للرياضة ہ برنامہ* ورزشى » البرنامج 
الریاضی؛ برنامج إذاعى أو ٹلیفزیوٹی قوامه نقل حى لباراة 
رباضية أو عرض للانباء الرياضية؛ « پیراهن ورزشى » القميص 


الرباضى» قميص خفیف مفتوح N‏ 
ار الریاضی فی صحيفة يومية . 
رزگن: القدح, القدح الملوء ماء. 

ورزم: النار. شعلة النار. حرارة انار . 

ورزیدگی : المهارة» البراعة: الخبرة: المعرفة . 

ورزیدن: مارسة الرياضة؛ مزاولة العمل؛ الاجتهاد؛ العمل 
بصورة مسعمرۃ ورزش: العمل العواصل؛ ممارسة العمل 
باستمرار من اجل الشمرين والتعودء كل عمل وحجركة 
يؤديان للمحافظة على الصحة بصورة فردية جماعیة, 
وورزندہ: gi‏ الشخص الذى بارس الالعاب الرياضية . 
وريم سز ال زی کان Ai‏ 

زیدہ: الاعی ا حاذق البارع» القوی ٥‏ بدن وزیدہ؛ جسم 
قوی: ا حبیر ۱ كا رگرورزیدہ؛ عامل خبير. 

ورس (برس) : بل الصدوع من أومن اغصان النباتات» 
زمام ا مل قطعة الخشب التی يشدون بها انف الجمل 
للسيطرة عليه . 

ورساز رورسازه) : شاب ظريف مزین؛ جمیل۔ 


ےم ie‏ 
ونویسندہٴ ورزشی 4 


ورزدن: الإکٹار من الكلام» الثرثرة . 

وراء: عقب» بعد خلف» وتاتی ایضا معنی» سوی» إلا 
ورافت: الوراثة» ما يبقى من الميت لورثته بعد Ey‏ 

AS hy‏ الكلام: من يقول Coe at‏ لا طائل تحته. 
وراجى : الثرثرةء كثرة الكلام . 

َرَاغ: الا الضوء؛ شعلة النار وتسمى ایض دغ. 

dy‏ بائع الورق؛ الکاتب؛ مؤلف» وراق. 

ورام : الاشہاء ا خفیفة الوزن» الشىء السهل الميسر» مؤشر 
الميزان. 

. ذلك الطرف» تلك الناحية؛ ذلك ا جانب‎ yy 

ورانداز: حدس, التخمین, التفقدء زيادة شىء مرة أخرى. 
ورانداز كردن: القیام بزيارة لشىء لرؤيته رتفقده» التفحص+ 
التخمين. 

ورهوشه (ورپرشنه) : الملاءة» ما تغطى الراة به راسهناء 
الخيمة. 

ورت : عار مکشوف: عربان: مک 

ورج : انظرارج, 

ورجاوند : رفيع الدرجة» عالى القدرء عظيم» قوی . 

: عظیم؛ ذوقدر ثمين» عزيز. 

ورج (ورخج) : قبيح؛ قذر» حقير, خسيس. 

ورخچی: قذارق قبح» حقارة» خسة. 

ayy‏ الدعاء» الذ کر الورد: اجزء الذی يقراه الإنسان من 
القرآن كل بوم وكل ليلة. 

ودان: الحبوب التى تظهر فوق الجلد ولا تحدث ! 

: جهاز العروس» کل ما تحضره pie‏ 
ویسمی ایض وردوك. 

وردنه : قطعة ا خشب الأسطرانية الشکل التی ببسط بها 
وردوك: جهاز المروس؛ البيت البتی من الخشبء العلف . 
اوّرده: البرج» البرج الذى يسكن ا A‏ العصا الى 
يساق بها الحمام بواسطة هواة اللعب به. 


ورج 


ور 


oy 


ورمالیدن: التعرية؛ تشمير الكم» رفع الشياب إلى الوسط» 
ویقال وردر وورمال ای الشخص الذى يسرق Ud‏ ویفر به. 
Dy‏ الشاب» القوی . 

ورنامه: البرنامج» الخطۃء دستور العمل . 

ورنی (فرنسية): زيت الستعمل فی الجلاء؛ اللون؛ مادة 
الجلاء. 

ورود راغ (Entry‏ الوصول؛ امیء؛ الدخول؛ الورود. 
ورُودى: اللدخل» الدخولية؛ مال يدفع للدخول فی مكان ما 
نحو السينما أو التحف وغیرعماء وكذلك يقال tag)‏ 
مرتہطإلی الدخولہ امتحان ورودی دانشگاه » امتحان 
الدخول إلى الجامعة . 

وروغ: الهواء ذو الصوت الڈی يخرج من الحلق. الظلمة: 
الکدر؛ الکدورة. 

iin‏ سرع من دقیق القمح والشعريعد 
خلطهما. 

وریب : معوج» غير مستقیم؛ متحرف؛ غير صحیح . 

وزیب : انحراف» اعرجاج» تعقيد 

وريد : العرق الظاهرء عرق الرقبة؛ العرق الرئيسى فى الجسم . 
وریدی: الوریدی: العرقى . 


زان: الشخص الذى يقوم بوزن الاشیاء وتقدير لمنها. 

وزر: ذنب» إثم» حمل ثقيل» وزر. 

وزراء: ج وزير. 

وزش: لهب الهبوب. 

وزغ: الضفدع .» ضفدعة. 

وزن: الوزن» الثقلء تقدير قيمة الشیءء المثقال» ثقل الشىء 
القام والدرجة. 
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ورستاد : وظيفة» اجر دائم؛ التموين اغصص بانتظام. 
ورسيج ا حضرة؛ ساحةالمنزل . 

ورشان : نوع من الخمام الصحراوی اسود اللون وذيله أبيض. 
ورشك الكيس الصغير الذى يوضع فيه الدواء. 

ورشکستن: الحراب» الدمارء الانهیار فى التجارة والافلاس. 
ورشکسته (ورشکست ) : التاجر الذی افلس فى تمارته 
وتراكمت عليه الدیون وعجز عن سدادھا۔ 

ورشکستگی: حالةالانهبار والإفلاى فى الشجارة وتراكم 
الديون. 

ورطه: كل ار صحب؛ كل مشكلة يصعب ا خلاص منهاء 
دوامة الماءء المكان ال خطر الارض المنعزلة الٹی لا تربطها طرق 
بای مکال . 

de الزهد» الورع» الحوف من‎ gi) 

1 : الورع؛ التقى» العابد اخلص فى عبادته , 

ون : السد من الخشب والقش او من ا حجر الذى بقام انام 
ll‏ مجزه. ونانی الكلمة ایض بمعنى النور والشماع . 
وان (رفان) : الشخص الذى يعشفع فى ذتوب وجرم 
الآخرين» الشفیع؛ الشافع . 

, انظر ورفان‎ OLE) 

الورفة» وحدة عد الصفائح؛ نحو ديك ورق كاغذ», 


ور 
ورقة قرطاس؛ « دہ ورق آهن » عشرة صفائحلحدید ورقة 
اللعبء «ورق برگشتن » انقلاب الورق» كناية عن قلب 
الاوضاع, 

ورقاد: حمامة مطوقة رمادية اللونء انٹی الذئب. 

ورق بازی: لعب الورق» القمار. 

ورق پارہ: قطعة الورق؛ كناية عن کتاب أو جريدة تافهة» 
ورقه : الورقة» الصفحة. 

ورك: عظام الفخذ؛ اعلی الفخذ» الكفل. 

ورکاك (وركك) : الطاثر الذی ياكل الجيفة» الک رکس 
ورگوش: خلق القرط» الحلق الطويل ۔ 
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وزنه 


وسواسي: الصاب برض الوسواس؛ مضرط إلى درجة غير 
سويةعادة. 

وسوسه: الاستحواذء تسلط فكرة او شعور ماعلى ارہ 
تسلا مقلقًا غير سوىء الهاجس افکار أو تصورات 
على SG‏ المرء يصعب التخلص منها. 

وسوس آميز : الفری؛ الغوی؛ شىء مغر او مغو . 
A yey‏ شدن: الغوايةء الغرور. 

وسوسه كردن: الإغراى الإغواء . 

وسیع: الواسع؛ الفسيح . 

وسيل : الوسيله» ما عقرب به إلى الغير» السبیل؛ الأداة ما 
يستفاد منه للقیام بعمل او الوصول» الرسيط؛ ١بهروسيله»‏ 
باية طريقة SL‏ بطريقة ماء « بوسيلة » بواسعلة كذا « وسيله“ 
نقلية٠»‏ أداة نقل» عربة» مرکبة, 

ip‏ الحاجة» الاحتياج. وتانی ایض بمعنی الدوم والتمدد 
ويمعنى المكان الساكن وبمعنى التلوث والسرء . 

وسنى : الراة إذا كان زوجها له زوجتان . 

رسواش: الفکر السىء؛ الوسواس؛ التفکیر الشیطانی , 
وسوسه: ظهرر الشك» ظهور الفکر السیء عند الانسان , 
وسه: العصاء ما يمسكه الإنسان فی يده. 

وسیط: الشخص الذى بحوسط بين إثنين فى التجارة أو ای 
شىء آخر الشخص العظيم الدرجة بین الناس» الوسیط . 
وسیع مس وی :انع 

وسيله: سبب: واسطة» عله» وسيلة. 

وسيم : جمیل الوجه؛ حسن الشکل: حسن التقاطیع؛ 
وسوم 

وش : لحقة تلحق بآخر الكلمة وتفید معنى شبيه ومٹیل۔ 

وش : حسن» جميل: جذاب» مستحسن: مختار. ویسمی 
«y‏ 

ty‏ غلاف لوزة القطن؛ القطن ولوزة القطن. اطراف 
العمامة . 

وشاح: السیف, القوس . 


وزنه : الوزن مرة واحدة» JB‏ معین من شىء يوزن على مرات» 
الثقل الذى يوزن به فى الیزان؛ قطع الحديد التى يستعملها 
من يحمل الاثقال . 

ورنه بردار: رافع الاثقال. 

رزنه بردارى: رفع الاثقال. 

وزیدن : هبوب الربح أو النسیم» ويسمى ایض وزش. 

وزير: کل فرد من اعضاء الوز 
وزير مختار: الوزير الفوض فى تمشيل بلاده فی دولة اخرى 
وهو يلى السفیر رتبة . 

وزیری: منسوب إلى الوزیر» كتاب فى مقياس هر ۱ ۲۳ 
ثقیل» غال» متین؛ حكيم؛ وقور. 
وژن: القذارة: النجاسة الجسامة. 
وڑنگ: أنظربينه. 

وُژول: الاضطراب: الغرغاء , 
وُژولیدن: انظر بزوليدن . 

وساد 
وساطت : التوسط الإصلاح ذات البين او لإيجاد تسوية. 
وسائط نقليه : وسائل النقل كالسيارة والدراجة وتحوهما. 
وسایل: ج. وسيلة» ‏ وسایل نقليه »٠‏ وسائل النقل. 

وسط: الوسطء المنتصف» أوسطء العوسط البین؛ ووسط 
راگرفتن» الوساطة؛ التوسط؛ وقد يقال « وسط افتادنش بهذا 
المعنى: 9 وسط حرف کسی دویدن) العٌدُوفی وسط کلام 
احد ULF‏ عن قطع کلامه, 

وسطی: الوسطی مؤنث الاوسطء وقرون وسطی » القرون 
الوسطی: الواقع فى الوسط؛ وانككشت وسطی » الاصبع التی 
بين البنصر والسبابة . 

وس : الوم القدرة» الطاقةء القدرة اي . 


وسعت : الدی» النطاق» المساحة. 


رسمه : الوسمة التی تنتج عن الوشم. 


رشاح ۰ - 590 u‏ 
وشاح: شربط عريض من القماش انل بالنقوش والوشى وصال: الربط: الوصل الوصال, الرباط . 

Gly‏ فوق الکتف والصدر . وصایت : حكمة» وصية» نصیحق وصاية. 

وشاق :غلم ولد . وصف:الوصف: شرح ا حال؛ بيان صفة الشیء وحالته 
وشت : انظر وش. وکیفیته. 


رصف ناپذیر : غير قابل للوصف . 

وصفی :النوعی: الکیفی» ذوعلاقة بالنوع AS‏ 
Be‏ 

وصل : الوصل؛ الارتباط الاتصال . 

وصلّت : الزواج: إيجاد العلاقة الزوجية . 

وصله : قطعة صغيرة من قماش تخاط على موضع ا حرق من 
الثوب الرقعة: مساحة صغيرة میزة عما حولهاء الاتهام به 
وأو وصلهء دزدی زدندوبه زندانش انداختند » اتهموه بالسرقة 
والقوہ إلى السجن» «وصلهء تنش الولد؛ « وصلهء ناجور؛ 
آلائیس او الصديق أو الزمیل الغیر مناسب . 

رصله دار: ارم ذو رقعة 
وصول: الوصول» البلوغ؛ تحقیق المراد . 

وصول کردن : تحصيل مال؛ اخذ مال او شىء من شخص. 
وصولی: ماأستلم» قابل للاسٹلام والوصول . 

وصى : الشخص الڈی يعينه الوصی لتنفيذ وصيته. الشخص 
الذى وجهت إليه نصیحة وکلف بعمل. 

وصيّت : النصيحة؛ الوصية» التوصية؛ ما يامر الإنسان به قبل 
موته حتی بنفذه وصيه بعد ا موث. 

وصیت نامه : كتاب يحتوى على وصايا الموصى أو الوصیة . 
وضعی: الموضعى» «حرکت وضعی » الحركة الموضعية 
رضعیت : الوضع: الوقع؛ الحالة» الوضع: المنصب 

وضوء : الوضوه: غسل الوجه واليدين على وجه خاص مقدمة 
للصلوة وض وگرفتن» التوضوء . 

وضوخانه: لیضا . 

وضع : الوضعء الترك الإبداع: الهيشة: الشکل: السوع: 
¿AMA‏ 

وضوح: ظهورء إنكشاف آسس an‏ وضوح۔ 


وشتن: الدوران» النحرك . والدوران حول شیءء الرقص . 
وشق: حيوان يشبه الدمر ولكنه صغير فى جسم الکلب 
يستفاد من جلده فى صنع بعض اللایس. 

وّشك: الصمغ؛ عصارة الشجرة بعد جقافها . 
وُشكدانه:الحبة البابسة الماكولة الى ھی ثمرة لبعض 
الاشجار كالبددق والفستق. 

وشگرده: ماهره سريع» خفيف الحركة» الشخص الذى يعمل 
بسرعة ومهارة؛ رئيس العمل الخبير فى عمل . 
زشگریدن روشگردیدن) :اداء العمل بسرعة ومهارةة 
ومثلها وشکریدن وشكردن , 
وشككول : الرجل الماهرالسريع الفعال, المؤثرء التافذ 
ا حریص. ويسمى ایض بشکول وبڑکول . 
وُشگولیدن: القفز والوثب» إظهار مهارة وسرعة فى ¿al‏ 
إظهار الخفة والبراعة» ومثلها وشكليدن ویشکولیدن. 
وشٌم: النجار الذى يتصاعد من الماء الساخن أو من فوق 
N‏ 

شم: طائر السمان أو السلوی. 
وشم: الوشم فوق الجلد . 
وش: الطر برد العلوث؛ y‏ وسن. 
وشناد: (انظروسناد ) . 
E‏ يفصل الحلاج بها البذرة من القطن. 
وشى : التقرش والزخارف المرسومة على الملاس» الوشی ۔ 
y‏ الديباج والاطلس؛ اللون الاحمر. 
وشینه: الدرع ويسمى أيضًا وسینه. 
وضّاف: كثير الوصف» خبير بالوصف والشرح والتفسيرء 
طبيب يصف العلاج. 


وقت گُذرانی 


591 04) 


وضع 


اکا اح 


وغد : احمق» دنیء» قليل العقل؛ حقیره ساقل؛ وغد عبد » 
خادم ذلیل. وتاتی Lal‏ بمعنی الباذنجان 

ob‏ واضح» ظاهرء core‏ مکشوف۔ 

و : الإظھار: التوضيح» التبين» الکشف . 

وغيش : کثیر؛وفیره متلیء؛ مزدحم» مزدحم؛ ملوء۔ 

وفاء: الغبات فى الصداقة وا حرص على استمرارهاء رعاية 
العهد والميثاق» الحافظة على الحهد والوعد» الوفاء. 

وفات: الوت الوفاةء القناء . 

وفاق : الانسجام التعاونء الوفاق؛ الاتفاق . 


وفد : هيئة من عدد من الاشخاص يوفد فى مهمة» ونرد 
الكلمة ايض بمعنى قمة الجبل. 

وفق: المطابقة بين الشيعين « بروفق مُراد» مطابقًا للطلب» «وفق 
دادن» التنسيق والتنظیم. 

y‏ یادق وفر. 
ih‏ والمبثاق» الشخص الذى ياخذ 
حقه ويعطى الغير حقه» الوفی۔ 

وفیات:الوتی ۔ 

cory‏ :انعدام الحياء وا خجلالوقاحة الجراۃ؛ انعدام 
التربية. 

واد : كثير الإيقادء متلالیء؛ مشتعل؛ متوهج. 

وقار: الرقار» العظمة الثبات والصبں GUY‏ وعدم التعجل , 
وقایة: حفظ شىء او شخص وصبانته من الرض والسوء؛ 
الوقاية: الصيانة: الرعاية . 

وقایع: حوادث؛ أحداث؛ سصائب: صدمات سرب 
الوقائع . 

وقايع نگار: الشخص الذى یسجل الاخبار والاحداث 

رقت : قدر من الزمن» الوقت : 

وقت شناس: دقيق فى مراعاة المواعيد . 

وقت كُش: ممیت الوقت» عاطل عن العمل . 

وقت کُشی: التبطل» الکسل, التعطل. 

وقت گذرانی: تضییع الوقت . 


وضیع : حقیں خسیس عدي الروەق وضیع. 

وطاه: فرش» کل ما یفرش, ما يبسط فرق الارض؛ الوطاء۔ 
by‏ : محل الإقامة» محل الميلاد» الوطن؛ مکان النشاة 
والنمو. 

وطن Ca‏ الوطنی: الذى يحب وطنه ويخلص له الود 
والتضحية . 

وطن برستانه: عن حب الوطن. 

وطن برستى : الوطنية؛ إخلاص الحب والتضحية للوطن. 
وطن خواه «خاه»: الوطنی؛ وأيضا ہ وطن دوست ۲ . 

وطن خواهی (خاهى) : الوطنية» وقد يقال «وطن دوستى » 
أو حب الوطن. 

وطنی : مدسوب إلى الوطن» متعلق إلى الرطن؛ مصنو) 
الوطن, 

رظایف : ج و cai‏ « وظایف الاعضاء ٠‏ الفسیولوجیا, 
وظيفه (Job Él)‏ : العمل القرره العمل الذى يكلف الإتينان 
بإنجازه» الزاد الیومی؛ الواجب المفروض . 

وظیفه بگیر : ذو الرانب أو المعاش» الراتبى ۔ 

وظيفه شناس: المطيع؛ منبعث من التحمس بالواجب . 
وظیفه شناسی : الاطاعة» العلم بالوظيفة. 

وعاء: آئبة» وعاء» مكان يوضع فيه شی». 

وعد : الوعد» القرار. 

وعدہ: الوعد» الدعوة» القرار. 

وعده دار: انمدود dl‏ ذو مدة معينة» « جك وعده دارء 


شيك بدفع بعد مدة من الزمن. 

وعده گاه: اللتقی؛ مكان يتواعد على اللقاء فيه . 

وعظ : النصح» التوجیه: النصيحة: الوعظ . 

وعيد : الوعد السبىء؛ العهديد» التخویف: الإنذار بالشر 
والسوء وعظائم الأمور. 

وغی (وغا): الصياح والجلبة والغوغاء؛ الجلبة والغوغاء فى 


الحرب» القتال . 


pei‏ الخبرة بشىء. 
وقیح: وقح؛ عدي الحياء, عدم الادب» صقیق, جور۔ 
وقيحانه: مصحوب بالوقاحة وقلة الحيا.. 

وقيعة : حادثة» حرب» قتال» مصیبة ا خرب؛ الوقيعة. 
وكالت : التفويض: إسناد عمل إلى شخص والاعتماد عليه 
فيه» الوكالة فى امر. 

وکالتا: وال تفريضً. 

وكالت نامه: كتاب يوقع عن جانب لموكل وجاء فيه اسم 
الوکیل ومدة الوكالة وموضوع الركالة إلخ . 

وكالت نامه اى: عن طريق الوكالة. 

وكالتي : مرتبط إلى الوکالة . 

ركلا ج وکیل۔ 

وكيل : مندوب؛ موکل» وکیل مكلف باداء عسل من قبل 
شخص؛ عضو فى ا ملس النیابی عن حزب أو عن جماعة . 
ENT‏ مطلق السراح؛ غير مقيد . 

ول كردن : التخليص» التحرير؛ إطلاق السراح . 

.ولا الرلای الصدانت ا حیة, 

ولادت: الولادق الوضع» وقت الولادة. 

ولائه: مرح الشق فى اند . 

ولایت :الولابةالتی بحکمهاوال وتشگون من مدينة 
وتوابعها. 

aly‏ طاثر السمان أو السلوی. 

ly‏ الطريق فى الصحراء أو فى المكان الوعر الصعب العبور, 
ge al‏ الإسراف» الترف» «آدم ولخرجى است» إنه شخص 
مسرف. 

. الابن الولد‎ Wy 

ولرم: الماء الفاتر الذی لیس ساخنا ولیس باردا۔ 

. الحرص» التعلق الشديد بشیء؛ الب الشديد» الولع‎ gly 
رلگرد: عاطل» هائم على وجهه» عابث: ساثربلا هدف.‎ 
ولنگار رول انككار) : غير مقید» حرء طلیق» غير خجول.‎ 
URL منٹورہ‎ Sid ولَو: حره طليق»‎ 


وقت كير 


وقت كير : عمل انمازہ يحتاج إلى وقت کئیں بحاجة إلى 
وقت کثیر. 

وقت نگھدار: الذى بحانظ على الوقت فى المباراة أو نشاط 
آخر» بواسطة الکرونومتر أو الميقت. 

وقت وبى وق جميع الأوقات» على نحو متتالهة وفی 
اوقات مناسبة وغير مناسبة, 8 صاحبخانه وقت وبى وقت می 


آمد واجاره رامی خواست» صاحب الداركان اتی فی اوقات 
مناسبة وغير مناسبة ويطلب لمن الإجارة. 
وقتی : عندماء ١‏ وقتى آمد؛ شام می خورديم؛ عندما جاء کنا 
نتعشی» كلماء «وقتی نمی خواهی» كارى بكنى صدتابهانه 
می تراشى » كلما لا تريد ان تفعل Le‏ تائی بمائة عذر. 
قح : عدم ا حیاء والحجل؛ وقح» فضولی» عدم العربية . 

: ثقل الاذن» المسمم» الصبر والتحمل والوقار الاتزان. 
ody‏ على هذا: وقس على هذاء لهذا الترتيب؛ على هذا 


. القدر والمنزلة» المكان المرتفع» الا الوقع‎ de 

وقع نهادن: عد الشىء ذو اعمیة۔ 

وقعه: اخادثة الكارثة؛ صدمة الحرب» الواقعة الرقعة» 
لفتال, المعركة . 

وقف: العوقف؛ الوقوف» الوقف فى الكلام» وقف الال او 
العفار وعدم التصرف فبهما إلا بالصورة التى رسمها الراقف» 
الجزء الموقوف من ثروة إنسان لاغراض عينها الواقف . 

رقف نامه : کناب جاء فيه شرائط الوقف وحدوده. 

. الترقف مرةءالتریت, الشك والريبة؛ التاخير الوقفة‎ ay 
Is, وفْفی: ما صار‎ 

وقل: شجرة القل او ثمارها. 

وقواق: جباء خائف» رعديد . شجرة ثمرتها شبيهة بصورة 
الإنسان ويصدر عنها صوت يشبه صوت الإنسان . 

a dy‏ اشتعال النارء الاشتعال 

وقود: ما تشتمل به النارء الوقود . 


وقور: ذو رقار» صبورء رزين؛ وقور. 


ویرا 


593 ۳ 


ولوال 


سس سے 


وهابی: نسبة إلى الشیخ محمد ابن عبدالوهاب» احد اتباع 
محمد بن عبد الوهاب الذی ظهر فى السعودية ودعا إلى 
تطبین : “اب والسنة و .,امهما بد”ة 

وماح: كثير التلالؤء کثیر التوهج؛ مضی» مشتعل. 

وهب : عطاءء منحة» هبة» إنعام» منح شىء لشخص, 
وهدة: الارض النخقضة التجويف فی الارض. 

وهران: خائفء جبان» مرعرب. 

وهرة: الوقوع فى امر لا سبيل للنجاة منه. 

رهله: اول الالء اول الشىء» الوعلة . 

وهم : الوهم» ا حیال؛ الظن؛ تصور شىء بدون قصد وإرادة. 
وه منش : طیب العتصره كرم ا حعد؛ حسن الاصل؛ ميب 
الفطرۃ 

رن : الضعف» الوهن؛ الإضعاف» التوهين. 

any‏ : حلقة خشبية فى اعلا بل يستعان بها فى إحكام 
زيط المتاع . 

8 مز للمفرد الغائب؛ ویرد أيضًا او واوی. 

habe sy‏ مقیاس, تضاعف شىء اضعافا كثيرة. 

ويار: حالة الوحم التى تعترى الراة فى بداية حملها. 
ویارانہ: الوحم» الوحم للطعام غير الطبیعی . 

ریتامین: امين: الحيمين» مادة عضوية اساسیة فى تغذية 
معظم ا حیوانات وبعض النبانات . 

وبعامينه ll al:‏ الزوربالفیخامین؛القوی؛ 
النشط . 

ویترای: الرسم على الزجاجة . 

ويعرين : خزانة العرض الزجاجية ( فى منجر أو متحف) . 
ويد (ويدا) : تلیل: ضعیل ضائع» خفى؛ غير مرجردء 
مفقود۔ 

ویر :نیم دراك عقل؛ ذکاء» ذاكرة؛ حافظة» وٹاتی ايض 
بمعنى call‏ وصیاح ونواح وویل- 

ويرا: متذكر حافظ» ذکی» الشخص الذى له ذاكرة طيبة . 
Shey‏ السياقة بين السیارات بحرکات ملعرية . 


ولوال : الصراخ: الصياح» رفع الصوت بالبكاء والنحيب. 
ولوج: الدخول؛ الورود فى مكان» الولوج . 

ولود : المراة الكثيرة الولادة؛ كثير الإنتاج . 

ولوع : كثير الولع بشىء» حربص, ولوع؛ عاشق؛ مفتون. 
وُلوغ: وضع الكلب لسانه فی آنية» اكل الكلب أولعقه 
pl‏ 

AA‏ مرتفم؛ إحداث جلبة 


ولُونثاریست : الإرادى» الطوعی الاختیاری؛ متمتع بحرية 
الاختيار. 

ولُونعاريسم : الطرعية Y‏ بان الإرادة هى 
العامل الرئيسى فى النيل إلى الطالب؛ مذهب الإرادة. 

ولّه: الرله فى ا حب» الافتنان؛ شدة العشقء الحيرة من شدة 
الوجد والحزن؛ الاضطراب شدة اللوعة . 

ولی : صديق؛ ولی؛ مُمد» من يثولى امور شخص آخر العبل: 
المقرب إلى الله . 

ولى دم: ولى الدم بالنسبة للشخص المقثول. 

ولید : مولود؛ طفل؛ صفیر؛ وليد؛ عبد , 

ولى عهد : وارث المرش؛ ولى العهد» من يعينه الحاكم خلفا 
له بعد موته . 

ولیمه: حفل المرس الولیمة الطعام الذى بعد بمناسية 
الزواج او الولادة او شراء منزل . 

ونانه job:‏ المدور» الخيز السميك . 

ونديداد : قسم من اقسام الاوستا الکتاب القدس عند الفرس 
القدماء. 

ونگ : صوت بکاء الطفل» ویسمی ایض نگ. 

نگ : خال» فارغ؛ فقیں مفلس» درویش. 

. الفصن الرقيق» غصن شجرة العنب‎ SS 

. كلمة تعجب‎ say 

واب : کثیر cull‏ والإعطاءء اسم من أسماء الله الحسنی۔ 


ویولوٹیست (فرنسية) 
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وہراستار 


ویسگوز: 
الصناعی . 
cl‏ التلزجء التذبق ۔ 

. وشگون» القرص: القرصة‎ io 

ويحك»ويلك. 

ویکونیا: BSW‏ حیوان جنوب أمبركى شبيه با جمل, 
ويل : هلاك؛ مصيبة» نزول الشر والسوء» كلمة للشتم وطلب 
السوء لإنسان» اسم مكان فى جهدم, 

pa: ay‏ الظفرء الفتح التفوق؛ السیطرق الاستبلاء؛ 
الانتصار, 

ویلا: الفيلاء دار فى الریف أو الضواحی . 

ویلان: حاثره مضطرب: هائم على وجھہ؛ مشرد لاماری 
له 

یلان وس رگردان: الشریر اللاجئ؛ الهائم . 

. التحیر التشرد‎ Y 

ریلالی : شبیه بالفیلا . 

ویلة: فضيحة» بلية» افتاح pl‏ شخص . 

وم : ا حص الطين؛ الطين ا خلوط بالتن الذى يطلى به 
الحائط . 

ویٹیل كريد : الفنيل کلورید. 

ويولون رفرنسية) UT:‏ موسيقية. 

ويولونيست (فرنسية) : الشخس الذى يعزف على 
الفیولون . 


الغسكوزء مادة لدائنية تستخدم فى صنع AA‏ 


إن 


o 


ویراستار: الصحٔح الذی يرتب ويصحح کتابات الآخرين 
ویعدها للنشر. 

ویراستاری: التصحیح, إعداد الکتاب للتّشر. 

ويران: خراب: بائر» غير عامر» خرب . 

ویرانگر : المدمرء الهادم . 

ویرانگری: الهدم, الندمیں التخريب. 

ویرانه: الکان الخراب» الخرابة» ويسمى ایض بیران , 
ویرانی: ball‏ الخراب . 

ویرایش : تصحيح کناب وإعداده للنشر» ر اغ „EA‏ 
وی رككول (فرنسية) : العلامة القاصلة التى تفصل, 
الكلمات والجمل. 

وبروس (فرنسية) : المادة الاصلية التى ينتج عنها مرض 
معد 

ويزا رفرنسية) : التصریح فى جواز السفربالد خول او 
بالحروج, 

ریزیت (فرنسیة) : الزيارة: الملاقاة» القابلت الفحی: 
ویڑہ: خاص» خالص» خاصة» مختار؛ ومثلها بیژه وآوبژه 
ویژکان : الخاصة الاقارب: القریبون من الانسان . 

ویس: الفقر الزهد» وتاتى الكلمة بمعنی الطلوب؛ LA‏ كل 
شی بریده الإنسان, 

. ويس : ولایق مُلكء طائفت قریةء إقليم . 

ويس کنسول (فرنسية) : نائب القنصل. 


o 


یاردانقلی 


597 - ۷ + 


كردن بمعنى تذ کر شخص والاشتغال بذ کر شخص وباد گرفتن 
معنی تعلم شیء۔ 

پاد آور: مُذکر الشخص الذى یذ کر شخصا آخربشیء او 
بشخص. 

ياد بود: تذکاں الشىء الذی يعطى لشخص على سبيل 
التذکارلیٹذ کر الناسبة التی تدم فيها هذا الشىء؛ مراسم 
الاحتفال بذ کری شخص أو شىء راحل وماض. 

ياد داشت : كل علامة أوشىء يسجل الذى تكتب فيه 
الاشياء حتى لا تنسى . 

یادسپاری: الحفظ عن ظهر القلب . 

یاد گار: التذكار, الاثر والعلامة وكل ما بت رکه الإنسان بعد 
ذهابه: الشىء الذى يعطى لشخص على سبيل ASA‏ 
ویسمی أيضا یاد گاری. 

يادمان: نصب تذكارى: الذ کر أشياء جدیرة بالتذ کر 
مراسم يوم الذ کری . 

يادنامه : الذ کریات: کتاب يؤلف من احباء الذ کری لاحد 
خاصة فى MSS‏ 

يآدواره: مراسم تقيم فى احياء الذكرى لاحد أو Bale‏ هامة. 
ياده: الذاكرة» الحافظة» ملكة الحفظ . وتستعمل الكلمة اب 
يمعنى الرشوى . 

یار: صديق» رفيق؛ زمیل: محبوب» معشوق» Chal‏ معين» 
مساعد؛ وتانی اب بمعنى نظير ومٹیل۔ ۱ 

پارا: القدرةء الاستطاعة, الجرأة الطاقة؛ وتسمى ایضا بارہ. 
يارائى : الشجاعة القوة» الاستطاعة؛ الطاقة؛ وتسمی ایض 
بارگی. 

يارانه : الساعدة, تقد المون المالى . 

هارایی: القدرة الاستطاعة . 

يارج : القيد الحدیدی: وتاتی ایض بمعنى المجون السهل. 
يارد (انجليزية) : مقیاس طول فى انملترا وأمريكا الشمالية 
يساوى ثلاث اقدام وست وثلاثون يوصة. 

پارفانقلی : رجل ضخم BM‏ وغريب الظهر. 


ى: الحرف الشالث والشلاشون والاخیر من حروف الهجاء 
الفارسية , 

یا: حرف ربط وحرف عطف بمعنی أو يفيد معنى الاختیار او 
بها ؛ حرف نداء بمعنى ای۔ 

پائس: عدم الامل؛ يائس» عقيم» المرأة التى لا تلد . 
پائسگی: حالة قطع الحيض فى النساء. 

يائسه : الياس» الراة العقيم . 

باب : ضائع؛ مفقود غير موجود: تافه؛ غير صالح 
للاستعمالء هباء» هراء. 

بابر : المنطفة التی يشركها الحاكم لشخص لمعيش من 
خیراتھا, 

پاہس: جاف» صلب؛ شدید يابس. 

یابنده: الكاشف, الباحث؛ وجاء فی الا مشال«عانبت 
جوبنده يابنده بود) ای من جلا وجد , 

پابو: الحصان غير الأصيل» الحصان الذی بستعمل فی حمل 
الاثقال. 

یابی: لاحقة بمعنى البحث والكشف» ہ كاريابى» البحث عن 
المهنة والعمل؛ « دست یابی » الحصول والوصول. 

یابہدن : انظريافان. 

باتاقان: مل الکرسی . 

پاختن: سل السیف من غمده» الإخراج» الصحب؛ تاتى ایض 
بمعنى السيطرة على شىء والیل إلى شىء والتطاول والاعتداء؛ 
ومثلها يازيدن. 

پاخته : انظ رسلول . 

پاخته شداس : السينولوجى» الباحث فى السيتولوجيا او علم 
اخلایا۔ 

پخدہ شناسی : السيتولوجياء علم UI‏ فرع من علم 
الأحیاء يبحث فى تركيب ا لایا ووظائقها وامراضھا.. إلخ. 
ياد : ذاكرة» ذهن» حافظة. وياد آمدن بمعنی التذكر وياد دادن 
بمعنى التعليم وياد داشان بمعنى الحفظ والعرفة والخيرة وياد 
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یازان: عازم. فى حالة عزم وتطاول. وتاتى ایض بمعنى طريل 
ومسحوب. 

یاس : انظریاسمین, 

CALAN رياسه) : القاعدة» القانون؛ المذهب» الرسم‎ Lay 
A وهی كلمة مغولية استعملت قى العصر‎ 

ياسان : لائق, مناسب» جدیر مستحق. 

ياساور: انظريساول . 

ياسج (ياسج) : السهم؛ السهم ذو الراس الديبة, 

ياسر: سهل؛ يسير: بسیط الشخس الذى يذبح الجمل 
ويقطع مه قطعة قطعة. 

اسم : انظریاسمین 

ياسمن : انر ياسمون. 

ياسمين: زهرة الباسمين المعروفة بطیب رائحتھا . 

إياسه : انظریاسا۔ 

ياسين: يس اسم سورة من سور القرآن . 

پاشماق : النقاب الذى تضعه الراة على وجههاء البرقع . 
پاغي: متمرد؛ عنید» متطاول؛ عاص غير مطیع» وهی كلمة 
من اصل مغولی . 

یاغیگری: العصیان؛ التمرد؛ عدم الطاعة. 

يافت شدن : التواجدہ و يافت می شود » يوجد؛ یتواجد . 
يافتن (يابيدن) : الإيجاد: الحصول . 

یافته : موجود؛ فی متناول اليد . 

يابدده : واجدء ظافر بشیء. 

يافر : الرقاص؛ اللاعب . 

یافه:عبث هراء» تاف لاطائل und‏ عدي الجدوى» 
والعنی» غير ظاهر. 

ياقوت خام: الياقوت الخام كناية yo‏ المعشوق . 

یاقوت رمانى : الیاقوت الكبير الحجم الأحمر اللون الشبيه 
بحبة الرمان . 

ياقوت مذاب : الیاقوت المذاب كناية عن الشاب الاحمر 
اللون. 


یاررس: معين» مساعد» مُمدء الشخص الذى يساعد صدیقه 
وبرعی شنونه ویسمی أيضًا باری رس. 

پاررسی : الساعدة, المونة, الدد. 

پارستن: القدرق الاستطاعة؛ القدرة على العمل. 

يارغار: رفيق الغار والقصود به ابو بكر الصدیق SH‏ الذی 
كان رفیقا لرسول الله ته فى الغار» كناية عن الصدیق (all‏ 
الصدوق الرفى. 

یافو:مؤاخذۃ محاکمة محاسبة تحقیق منازعة 
مخاصمة فى ¡ASA‏ 

ارك : الصدیق الصغیر الغشاء الذى بحيط بالطفل اثناء 
وجودہ فى الرحم؛ المشيمة» الغلاف احبط بالطفل والذی 
يخرج من البطن. 

يارگى : القدرة: الاستطاعة» ا مال والفرصة, 

پارمند : الصدیق الصاحبء الممين؛ المساعد؛ من يدم 
المساعدة, 

gl‏ رجل تافه أو وضیع؛ الشخص المشار إليه. 

ياره: القيد؛ السوار الذى تزين الراة به معصمهاء EN‏ 
يازه : الطافة, القدرة» الاستطاعة, الجراة» الجسارة» المقدرة. 
پاری: الصداقة: الساعدة, المعونة» الزمالة . 

يار : زوجسة اخسو الزوج وذلسك إذا كان عصدد مسن الإخوة 
متزوجين فان کل زوجة بالنسبة للاخری تسمى یاری. 
پاریکر : مُمدء معين؛ مساعد . 

پاز: ساعد؛ مقياس يبلغ نصف مت تقريبًا . 


يازيدن : التطاول, الاعتداء التعدی؛ التفاخره العموء طی 
السافة, ومثلها يازدن. 

يازش: القصد, gal‏ الرغية» التباھی۔ 

یازندہ: متطاولء قاصد, عازم. 
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يأجوج وماجوج: قوم ذكروا ق 
القرنين» طائفة من المغول . 
يأس : انعدام الاملء الياس» القتوط ۔ 

يب : السهم» السهم المدبب الراس. 

يباب : خراب مٹھاں يباب . 

. ضائم؛ خراب‎ oly 

پیس: الجفاف» الیبوسة اليبس . 

. الجفاف» اليبوسة ضد الرطوبة‎ egy 

یلو زيدجلو) : الميدان المملوء بالبضائع من كل ناحية باتی 
بها الناس لبیمها. 

ياق (یتاغ): احراسة النوبة . 

یتاقی : الشرطی المارس . 

یتوع: کل نبات فيه عصارة , 

يتم : وحید؛ فرید؛ الطفل الذی فقد أباه. در يد 
pl‏ الذی لا مثيل له. 

يتيمه : مؤنث» يتيم: الجوهرة الفريدة النى لا مثيل لها 
يتيمجه : الباذنمان او القرع السلوق الذى يؤكل مع الكشك 
آو اللین الخائر. 

يتيمى : کون طفل Ley‏ اليم -التیتم. 

يشرب : اسم الدينة المنورة قبل هجرة الرسول MNR‏ 

يخ: الثلج الماء للنجمد . 

يسخآب : الماء الشلج بوضع الشلج فيه: الماء البارد؛ الماء الذى 
پروی الزراغ به الحقول فى وقت الشتاء لعموت الديدان. 

يخ بستن: تمد الاء او ای شىء سائل آخر من ة البرودة» 
ومثلها يخ كردت ۔ 

يخ بسته: مجمّد من شدة البرودة . 

5 برودة الشتاء وتجمد الماء نعيجة لها . وترد 


قى القرآن عاشوا فى زمن ذى 


يديم ای الدر 


La‏ يخ بند ۔ 

يخ تراش: الآلة التى يقطع بها الثلج او يكشط . 

يخجال: الکان الذى یحفظون فيه الشلج ويخزنون فى فصل 
الشتاء لینتفعوا به فى فصل الصيف الثلاجة؛ وتسمى ایض 


یاقوتی: نوع من العنب حباته كالياقوت باگند . 

يال : الرقبة» جذور الرقبة رقبة الإنسان او الحيوان» وناتی 
laut‏ الذراع وممنی شعررقبة الحصان وشمررقبة 
الاسد. 

يالغ (تركية الأصل) : کاس الشراب الصنوع من قرن البقرة 
أو قرن الک رکدن . 

هالقوز: العزب؛ ا جردء الذى بتزوج بعد . 
ly,‏ مخفض عبالند ای الشخص الذى عنده زوجة 
واولاد. 

یام: الحصان الاحتباطی الذی كان یوجد فى كل مزل لیرکبه 
القاصد او الرسول عند الضرورة ويترك حصانه, 

پان : الکلام غير الترابط الذی برد على اللسان دون قصد فى 
حالة الرض؛ الهذیان . 

پانکی: البانکی» احد ابناء الولایات التحدة الأمريكية . 

يانه : کبیر بذر الكثان الذی بستخرج منه الزیت؛ الوعاه 
الذی تدق فيه الأشياء , 

يازر: الساعد الم ضابط فى امیش اعلی من انقب 
الرائد ٠‏ ۱ 

yh‏ الآلة التى تدق بها الاشیاء فى وعاء ( هد الهاون). 
ياورى : العون الإعانة» النصرق المساعدة , 

ياوند : الرب» الرئیس؛ ا ملك . 

ياوه: كلام هراء» عبث» عدم ا لجدوی؛ مهجور؛ متروك؛ عدم 
الفائدة . 

ياوه سرا: الشخص الذى يتحدث هراء ويقول كلاما لا معني 
له ولا فائدة منه , 

باره سرایی: التحدث بکلام بلا معنی» الشکلم بحماقة أو 
بإسراف؛ ال التخریف + 

ياوكى : انعدام الفائدة, التخبط فى الکلام؛ الانفلات وعدم 
العقید فى الكلام» الشخص الذى يهيم على وجهه دوذ 
عدف ويعمل ما يريد دون تعقل. 

ياهو : كلمة ينطقها الدراويش ويقصدون بها الذات الإلهية . 
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يدك کش : باخرة أو سبارة تقطر او تمر شيعا آخراء القاطر او 
القاطرة» سيارة أو باخرة القطر أو السحب . 

یل : الحصان الاحتياطى الذى كان يوجد فى المنزل أو امام 
موكب الملك ويكون مسرجا ومزینا ولکن بدون راكب . 
يدكى: قطع من أجزاء الماكينة يحفظ بها بصفة احتیاطیة 
لاستعمالها والاستفادة منها إذا تلف جزہ من اجزاء اماكينة . 

: نوع من السحر كانت الطوائف القديمة وبخاصة المول؛ 
تستممله لإنزال الطر فى كل فصلل حسب اعتقادھاء 

يرا: التجعیدات والثنيات التى توجد فى جلد الجسم . 

هراع: نوع من الذباب الذى يضىء لبلا. وتاتی الكلمة ايض 
بمعنى القلم والعود والیراع وععنی الجبان والرعدید والسبیء 
القلب والاحمق, 

ابراغ: انظر يورغه. 

يراق : الاسلحة کالسیف والدرع والبندقیة والقوس ونحوها. 
وتات pens Cal‏ سرج الحصان وادواته ومعٹی الشريط . 
حاضر: یراق الرجل المد جج بالسلاح الستعد للحرب. 

یراق درز : نخياطة ا خرج او الز ركش . 

هرقا : الصفرة مرض الیرقان الناغ عن مرض یصیب الكبد 
ويؤدى إلى اختلال عملها وظهرر الصفراء فى الدم بحیث 
بصبح لون الجلد وبياض العین اصفر اللون . 

برقانی : المصاب باليرقان» المريقن . 

برلیغ (ھرلغ): امراللك امر حاكم المغول» والكلمة مغولية 
الاصل. 

aye‏ الانتظارء القلق» الترقب ۔ 

اترمع: کل شىء خفيف تحمله الریح ويجمله يدور حول 
نفسه» قطع ا حجر الصغيرة البيضاء. 

پرمغان: انظرارمغان . 

يرمق «ت الدرهم والد ینار الذهب والقضۃ الال 
والشروة. 

ca‏ الحناء التى تلون بها الیدان والقدمان ۔ 


بخدان, وتعنى ایض الصندوق المعدنى آواغشبی الذى 
یضمرن فيه الفاكهة أو الطعام بجوار الثلج للمحافظة عليه من 
التلف . 

يخجال برقى : الثلاجة الكهربائية . 

يخجه: )0370 وتستعمل الكلمة كناية عن أسنان المعشوق . 
يخدان : مكان الئلج الکان الذى يحفظون فيه الشلج؛ 
الصندوق ال حشبی الذى بداخله ثلج؛ خزانة الملابس. 

بخ دربهشت : نوع من الطعام یصنع من اللبن والسكر والنشا 
والکمٹری, 

یخرفت: حقل الجلید» طوف جليدى ضخم. 

ره : التجمد, التبرد. 

؛ ا حمد وبخاصة حجرة التجميد فى الثلاجة. 

يخساز؛ جهاز توليد الجليد . 

يخ شكن : السفيئة التی تسیر وسط الثلوج وتستطيع با فيها 
من آلات تکسیر الٹلوج , 

يخشار: شلال جلیدی, 

pte‏ اللحم الطبوع! ممد: الطمام الطبوخ اقوط ا 
يحفظ من مال ولوازم الحياة الأخرى للانتفاع به فى وقت 
الضرورة. 

يه : الجزء من اللباس الحيط بالرقبة؛ الجیب؛ ويسمى ایض 
dy‏ 

li 

بخ گیر : آلة للاخذ ورفع قطعات ا جلید . 

یخی: بائع الٹلج؛ من الجليد » الجليدى. 

ید بیضاہ: اليد البيضاء كناية عن بد موسی عليه السلام 
الذی كان تخرج بيضاء من غير سوء فيسطع مٹھانوں 
ويستعمل التعبير مجازا بمعنى الكرامة والشىء الخارق للمادة. 
يدره: النبات التسلق, اللبلاب. 

ید طولى (يد طولا) : اليد الاکٹر طولا ULES‏ عن المهارة 
والقوة والقدرة والاستطاعة . 

يدك : القطرء الجرء فرس القطر. 


op: 
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پرنداق 


يُشق: جزہ من الاوستا فى الشناء على الله والتضرع إليه؛ 
العيادة: الضراعة , 
پشتن: العبادق الٹناء الحمد» الضراعة . 


كردن: قراءة دعاءء العبادة» الصلاة. 
يشلك : السن, الناب الحاد القاطع للحيوان الفترس. 
يشم : حجر ثمين يشبه العقيق يوجد بالوان مختلفة فمنه 


الابیض والازرق والاخضر والاسود , 

. الجلد الخام, جلد ا حیوان قبل دباغته‎ ia 

يشمى : لون أخضر ضارب إلى السواد؛ ذو لون اخضر القام . 
يعسوب: ذكر النحل؛ اليعسوب کببر النحل . وتاتی الكلمة 
Cat‏ بمعنی الرئيس والإمام والقائد وكبير القرم. 
«Jl:‏ 

یعقوب: ذكر الحمام . 

یمقوبی: البعقوبی؛ احد اتباع « يعقرب البراذعى ١‏ وهم 
جماعة سياسية متطرفة عرفت بدشاطھا الإرهابى خلال الثورة 
الفرنسية والقائلون بنظرية الطبيعة الواحدة فى السیحیة . 
پهموز: انثی الماعز. 

یموق : اسم صنم من الاصنام الى كان العرب الشرکون 
يعبد ونها قبل الإسلام. 

يغام (يغم) : الغول» الغول الصحراوی. 

یختدج: نوع من الشعابون اصفر اللون يعيش وسط الحشائش 
وهو غير سام , 

يَْلا: وعاء صغير ذو د یغلی فيه الزیت وتقلى الأشياء . 
يغلغ (يغلق) : السهم» السهم المدبب الطرف والكلمة تركية 
الاصل۔ 

يغما: الغارةء الإغارة الفاجفة للسلب والنھب . 

يغماگر : السلاب؛ النهاب» ميال إلى السلب والنهب . 
پفماگری: النهب» السلب . 

gly‏ : اسم صدم من الاصنام العی کان العرب الشرکون 
یعبدونها قبل الإسلام . 


پرنداق :ا لد الخام؛ السير من الجلد, الحزام الذى تربط به 
رقبةالحصان الشريط الجلدى الذى يشد بهالسراجء 
المصران. 

يُزدادى : اللحم انحمرالڈی يوضع عليه البيض» اللحم 
المدقوق ا خلوط بالبیض ويسمى ایض يزدادين. 

یزدان: الله الرب» الخالق . 

يزدان شناخت : معرفة الرب» الإلهيات . 

يك : مقدمة الیش الطليعة. 

یزیدی : فرقة دينية فى شرق إيران . 

پسار: ا جھة الیسری؛ جهة الشمال؛ ضد اليمين. وتستعمل 
الكلمة ايض بمعنی الشؤم والشخص الذی تجلب رژية وجهه 
النحس ¿CAS‏ 

يساق ریاساق) : الفاعدة» القائون؛ السياسة» القصاص؛ انظر 
La‏ 

يسال (یسل):الصف: جناح ا حیش. والكلمة تركية 
Je‏ 

يُساول ( تركية) : الحارس الذى يسير فى مقدمة الركب 
وكان a‏ يحمل فی يده طبلا ويسمى Ca‏ يسار وياساور . 
يُسر: السهولة؛ الیسر القدرة: الاستطاعة؛ الغنى وسعة ذات 


اليد . 

يسر : شجرة فيها حبات سوداء صلبة طيبة الرائحة تصنع منها 
المسبحة. 

پسل: انظریسال۔ 


يسنا : جزء من اجزاء الاوستا الکتاب المقدس فى الديانة 
الزردشغية وتسعممل الكلمة ایض معنى المديح والشناد 
والعبادة والصلاة . 

يسوعى : فرقة من مذهب AS HS‏ كل من اتباع هذه 
الفرقة . 

يشب : الیشب؛ حجر كريم قريب من الزبرجد غير أنه آصفی, 


es 


602 - ۳ 


یکجا: جميمًاء تجمع الكل فى مکان واحد 

يك چشم: ذوعین واحدق اعوں واحد العين؛ كناية عن 
الشخص السطحی الذی يكتفى بالظاهر ولا يتعمن فی 
البحث أو الشخص القصیر النظر او الشخص المنافق. 
یکدانه: کل شىء نادر عزیز لا مثیل له» الجوهرة الفريدة التی 
لا نظیر لها. 

یکاست: ذو يد واحدة؛ الشخص الذی له ید واحدة وبده 
الاخری مشلولة او مقطوعة . 

یکدست:الاشیاء التى على نمط واحد» متشابه: مساو 
الشیء الذی يكون جميع اجزائه على مط واحد وتانی 
الكلمة ایض ing‏ صحیح وکامل وتام . 

یکدش : الشخص الذى يولد من اب وام من جسین مختلفين» 
الحيواذ الذى يولد من اب وام من فصيلتين مختلفتين. 
يكدك : الماء او ای سائل آخر فاتر فليس ساخنا ولیس باردا؛ 
A‏ ويسمى ایض بلدك. 

. (يكدله) : غير مراء» من يكون ظاهره کباطنه‎ JAS 
يكدئده: عنید» معشبث برای‎ 

يكرنك : الشىء الذى بتفق مع شىء آخر فى اللون؛ وكنابة 
عن الصدیق ا خلص الموافق غير المنافق. 

یکرو (یکروی): ذو وجه واحد كناية عنْ الشخص AA‏ 
الذى ظاهره کباطنه, 

يَكُر4: ذو طريق واحد ای غير مراء وغیر منافق وطاهر وسافج 
5 : متفق؛ شخص له نفس الصرث ونفس القصد 
ونفس الهدف. 

يك زخم: الشخص الذى يقتل العدو بضربة واحدة. 
یکسان «یکسون) gle:‏ معادل» من نفس النوع. 

کسر ریکسره) : مرة واحدق دفعة واحدة» کل» جمیع؛ 
جمیما. وترد أيضًا يك سراسر. 

یکسو: طرف: جانب» فى حرف واحد» فى جانب واحد . 
یکسو شدن: الوجود فى مكان واحد» التوجه إلى طرف 
واحدء الذهاب إلى جانب واحد . 


يقطين : كل نبات مشمر ترقد سیقانه قوق الارض مشل الخيار 
والقرع والبطیخ والشمام. 

یقظان: ذکی» بقظ یقظان۔ 

يقه : انظطريخه. 

يقه سفید : ذوقبة بیضاء؛ کنایة عن موظف مکتبی او ذو 
o‏ نظيفة» نحو الطبيب او العلم أو التاجر۔ 

يقين: الملم الراسخ EN‏ عن البحث والتشبت وطرد الشك 
والظن؛ الامر الثابت الواضح» وعلم اليقين ای معرفة الشیء 
معرفة لا يتطرق إليها شك أو شبهة. وعرن الیقین ای النیقن 
من شىء أو مر یری بالعین؛ وحن الیقین ای التیقن من آمر 
هدركه بجميع ا حواس ولیس فيه شلك ولا ریب . 

یقینا: بالناکید؛ a‏ بثبات» بنفة؛ من غير رهب . 

یقینی: N‏ العتمد الواثن؛ الحترم. 

بك اسبه: صاحب حصان واحد راکب وحید مھاجم 
وحید؛ شخص واحد. 

یکان: وحيد؛ فرید» لا مثيل له ولا شبيه. 

يكان یکان : واحدا واحدا. 

يكايك : واحداراحدا. واحندا بعد الآخر, واحد فی |شر 
واحد» واحد بواحد . 

یکباره : دفعة واحدة» فجاة 

یکبار گی : بصورة فجائية» وتاتی ایض بمعنى جمیعا. 

یك بس : انظر يكبا رکی۔ 

يك بيك : واحداواحدا۔ 

يكبارجه : صحیح وكامل ونام» غير مقطعء غير مجزا. 

يك پهلر ريك دنده) : js‏ الواحد» كناية عن 
الشخص اللجوج العنيد . 

ES‏ وحيدء فریدء لا شبيه له. 

يلك تنه : وحيد» فريد» الوحدة. 

يك تھی : الٹوب الرقیق؛ غير السميك . 

يك تيغ : متفق» متحد فى السلاح والقتال ۔ 


پنگی چری 
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بل: بطل هلو 

يلاق : الوعاء الذى يوضع فيه الطعام للمعسولین: الوعاء 
الفخارى الکسور الذى يوضع فيه الطعام للکلاب والقطط . 
يلْدا رسريانية) : الميلادء وقت الولادة» زمان ولادة عیسی 
عليه السلام؛ اطول ليلة فى العام وهی آخر ليلة فى الخريف 


واول ليلة فى الشعاء . 
يكن : المنجنيق, آلة من الات الحرب قديًا كانوا يلقون بها 
الحجارة على العدو. 


lll‏ كلمة تقال فى مقام التحرر والانطلاق وعدم التقيد؛ 
الصوت الذى يصدر فى حالة الفرح أو فى حالة السكر. 


يللى : ویلی . 

. زدن: حصول السرور» حدوث التحرر وعدم التقيد‎ gly 
. پلمان : ضرب السیف‎ 

Ail: Say‏ پلمه. 

يلم : القباء» ارب الطويل ۔ 

pray‏ العرد الطيب الرائحة» العود الهندی, 

هله : حر متروك؛ غير مقيد . 

aly‏ كردن : الترك» التحرير. 

ch‏ زدن: إصدار صيحات الفرح والسرور. الشخص الذى 
يغنى فى وقت السعادة والسرور۔ 

يم: البحر. 

يمانى : منسوب إلى اليمن» من اهل الیمن؛ معسنوع فى 
اليمن. 

پمن: الخير: البركة» jr‏ السمادة» اليمن. 

يمين: اليد اليمنى» الجانب الايمنء القَسّم. 

toe‏ وحدة نقد البابان. 

ینبوع: عين اثاء؛ النهر المملوء مام . 

نگ : الشکل, القاعدة, الطرزء ال سلوب: الرسمء الطريقة . 
یُنگا رینگی) : تركية الاصل بمعنى جدید وحدیث ۔ 

پنگی چری: الجيش ا حدیث: وكان یسمی به جزء من 
الجيش العثمانی۔ 


یکسو كردن: العزل فى مكان واحدء القصل والتفريق» جعل 
الاشیاء مجموعة واحدة. 

يكون (يكونه) : انظر يكسان. 

یك گره: متحد» متفق» متعاعدء مرتبط بنفس الميثاق . 

يك گونه (یگونه) : مشابه مناظر» من نفس اللون» من 
بك لا: القماش القليل العرض؛ القماش الرقيق» الثوب غير 


يك متشابه؛ من نفس القماش؛ الشخص الذى يثبت 
على رای واحد وعلى سلوك واحد لا يحيد عنه Na‏ 
يُككدواخت :من نفس اللون» من ثفس النوع» له نفس 
الهدز 

یك نورد : على منوال واحد» فی طریق واحد» على طریقة 
واحدة. 

AS‏ واحد» وحید» بلا مثيل؛ بلا نظیر ولا شبيه. 

يُكه تاز: فارس بلا نظیر؛ شجاع غير هباب؛ الفارس الذی 
يهجم على منافسه دون غيره» الشخص الذى لا نظير له في 
الهجوم وا خرب, 

یکه خوان: المغنى الذى يغنى فی الحفل وحده ولا بشا رکه 
أحد فى الغناء والعزف . 

يُكه خوردن: الاهتزاز والاضطراب نعيجة لحادثة فجائية غير 
متوقعة؛ ومثلها یکی خوردن. 

SY‏ سوار: الشخص الذى لا نظير له فى الفروسية, انظر به 
تاز. 

يك يك : واحدا واحدا. واحدا بعد الآخرء فردا قردا. ويقال 
اب يك بيك. 

یگانه: وحيد» فرید» بلا شبيه بلا مثيل ولا نظير. 

یگانگی : الرحدة؛ الصداقة الاتحاد والتعاون . 

يُكانه گوی: شخص موحد عابد لله وحده» قائل ومؤمن 
يكلونه : انظر يك گونه. 


یھودی 
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يوگا: الیوغاء فلسقة دينية هندية قوامھا التامل وضبط النفس 
توصلا إلى اتحاد الروح بالذات الإلهيةء نظام من التمرینات 
غايته تمتع المرء بجسم وعقل سلیمین وتعزیز سيطرته عليها 
يولاخ: الارض البور التى لاماء فيهاء الارض البعيدة عن 
العمران. 

بولاف : المشب الذي تا کله الاشية, علف الاشیة. 

یون: السرج» غطاء السرج لباد السرج وناتی ایض بمعنى 
الصوف وتاتی لاحفة تلحق بآخر الكلمة وتفید معنی الثوع 
واللون. 

پونانی: الاغریقی؛ منسوب إلى الاغريق» کل من الواطنین 
الاغریق» لغة مواطنی الإغريق . 

يون دار: ذوالایون . 

يونت ثیل: سنة الحصان انظر سيجقان ثیل. 

إيونجه: عشب تاکله الاشية نوع من علف ا اشیة . 

یو جہ زار: ارض AS‏ فیها العشب وعلف A‏ 

يونسكو: موسسة ثقافية تابعة لھیئة الام التحدة هدفها رفع 
مستوی التعلیم والشقافة فی دول العالم . 

پونساز: ال بونی, الدالفی . 

يون کُره: ریونسفر) الایوسفی الغلاف الایونی؛ ذلك الجزہ 
الین من جو الارض الذی يبدا على ارتفاع ۲۰ ميلا قريب 
ویمند إلى ارتفاع ۲۰ ميلاً أو اکثر. 

پونیزاسیون: النايين» تحویل إلى ایونات التاین. 

یونیسف : مؤسسة تابعة للام التحدة هدفها الساعدة على 
og‏ صحة الا طفال والامهات . 

یونیٹرم: النتظمء المتسق» التمائل» التشاکل . 

یوبو: نوع من آنواع لعب الاطفال . 

بهود: المهود: بٹو[سراشیل, اتباع نبى اللهموسى عليه 
السلام. 

بهودی: واحد من اليهود؛ احد اتباع دين موسی عليه 
السلام. 


ay‏ الراة التى تذهب مع العروس فى ليلة الزفاف حتی منزل 
الزوجية. 

ينگهء دنها : الغرب وبخاصة الولايات التحدة الأمریکیة۔ 
hy‏ دنیائی : من مواطنين العرب وخاصة امریکا۔ 

اش (تركية) : ببطء» بهدوء» رويداء بطیء؛ هادىء. 
یواشکی: بیط بتمهل 

يوت (تركية) : مرض وبائى يصيب ا حیوانات ۔ 

يوخارى باش : اسم طائفة من قبائل القاجار. 

eg‏ صوت يعبر عن الشعور بلذة من اللذائذ الحسية کلذة 
ا جماع ومثله اوخ واوخى واوف. 
ee‏ 

ورت (تركية) : منزل؛ مسكن؛ حجرہ, 

يورتمه (تركية) : نوع من سير الحصان يهز فيه الراكب عليه 
ويسمى Cal‏ جهارتعل. 

پورش: الهجوم» الإغارة . والكلمة ماخوذة عن ASA‏ 
يُورغه (مأخوذة من التركية) : الحصان الدرب الذى پجری 
بسرعة ولا بهز الراكب عليه . ویسمی Cal‏ براغ و 

ور ریوزپلنگ): الفهد . 

يُوزْبان : الشخص الذى يربى الفهد ويدربه ويسمى ایض 
یوزدار ویوزبندہ. 

پوزباشی (ترکیة): رئيس جماعة مكونة من مائة شخص . 
پوزك: كلب الصيد» ويسمى ایض يوزه. 

بوزیدن (Osho gh)‏ الطلب؛ البحث» الفتيش . 

یوزندہ: الباحث» الطالب؛ المفتش. 

پوسه: المنشارء مشار النجار, 

يرغ : قطعة الخشب التی توضع فوق رقبتى البقرتين او ورین 
وبعلق فيها الحراث حون الحرث ۔ 

هل : سيخ المديد الذى يوضع فوق الشنور ويملق فيه الشیء 
الذى يراد طهيه وقلليه» قطعة الخشب التى يوضع عليها 
العجين ويبسط ثم يوضع فى Ber‏ 
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يهوديت : البهودية؛ ديانة سماوية انتشرت قديما فى صفوف ييلاق: المكان a‏ الکان الطيب الاء والهواء الذى بوجد 
العبرانيين فى « لسطين » وصاحبها هوالتبى موسى عليه فى خارج المدينة والذى يقضى الناس فيه فصل الصيف» 
السلام ينتشر اتباعها الیوم باعداد قليلة فى انحاء مختلفة فى المصيفء ويسمى ایض ابلاق. 
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